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S O M M A I R E : 
L'écureuil. — L'alphahet. — Le gorille du 

Jardin des Plantes. — Le brochet des 
Amazones. — Le pavage en bois. — Les 
avaleurs d'aiguilles. — De l'origine des 
langues orientales. — Perles maquillées. 
— L'étain. — Semaine du progrès. — Le 
poison du crapaud. — L'air en bouteille. 
— La population du globe. — Un village 
anéanti par le vent. — Avis.— Annonces. 

L ' É C U R E U I L 

L ' é c u r e u i l , d i t B u f î o n , e s t u n j o l i 

p e t i t a n i m a l q u i n ' e s t q u ' à d e m i s a u 

v a g e , e t q u i , p a r s a g e n t i l l e s s e , p a r 

s a d o c i l i t é , p a r l ' i n n o c e n c e m ê m e d e 

s e s m œ u r s , m é r i t e r a i t d ' ê t r e é p a r 

g n é : i l n ' e s t n i c a r n a s s i e r n i n u i 

s i b l e , q u o i q u ' i l s a i s s i s s e q u e l q u e f o i s 

d e s o i s e a u x ; s a n o u r r i t u r e o r d i 

n a i r e s o n t d e s f r u i t s , d e s a m a n d e s , 

d e s n o i s e t t e s , d e l a f a î n e e t d u g l a n d . 

I l e s t p r o p r e , l e s t e , v i f , t r è s a l e r t e , 

t r è s é v e i l l é , t r è s i n d u s t r i e u x , i l a 

l e s y e u x p l e i n s d e f e u , l a p h y s i o 

n o m i e fine, l e c o r p s n e r v e u x , l e s 

m e m b r e s t r è s d i s p o s : s a j o l i e figure 

e s t e n c o r e r e h a u s s é e , p a r é e p a r 

u n e b e l l e q u e u e e n f o r m e d e p a -

n a c h e , q u ' i l r e l è v e j u s q u e d e s s u s 

s a t ê t e , e t s o u s l a q u e l l e i l s e m e t à 

l ' o m b r e : l e d e s s o u s d e s o n c o r p s 

e s t g a r n i d ' u n a p p a r e i l t o u t a u s s i 

r e m a r q u a b l e , e t q u i a n n o n c e d e 

g r a n d e s f a c u l t é s p o u r l ' e x e r c i c 

d e l a g é n é r a t i o n . * I I e s t p o u r 

a i n s i d i r e , m o i n s q u a d r u p è d e q u e 

l e s a u t r e s ; i l s e t i e n t o r d i n a i r e 

m e n t a s s i s p r e s q u e d e b o u t , e t s e 

s e r t d e s e s p i e d s d e d e v a n t , c o m m e 

d ' u n e m a i n , p o u r p o r t e r à s a b o u c h e . 

A u l i e u d e s e c a c h e r e n t e r r e , i l e s t 

t o u j o u r s e n l ' a i r ; i l a p p r o c h e d e s 

o i s e a u x p a r s a l é g è r e t é ; i l d e m e u r e , 

c o m m e e u x , s u r l a c i m e d e s a r b r e s , 

p a r c o u r t l e s f o r ê t s e n s a u t a n t d e 

l ' u n à l ' a u t r e , y f a i t a u s s i s o n n i d ; 

c u e i l l e l e s g r a i n e » , b o i t l a r o s é e , e t 

n e d e s c e n d à t e r r e q u e q u a n d l e s 

a r b r e s s o n t a g i t é » p a r l a v i o l e n c e 

d e s v e n t s . O n n e l e r e t r o u v e p o i n t 

d a n s l e s c h a m p s , d a n s l e s l i e u x 

d é c o u v e r t s , d a n s l e s p a y s d e p l a i n e ; 

i l n ' a p p r o c h e j a m a i s d e s h a b i t a - , 

f i o n s ; i l n e r e s t e p o i n t d a n s l e s 

t a i l l i s , m a i s d a n s l e s b o i s d e h a u t e u r , 

s u r l e s v i e u x a r b r e s d e s p l u s b e l l e s 

f u t a i e s . I I c r a i n t F e a u p l u s e n c o r e q u e 

l a t e r r " e , e t l ' o n a s s u r e q u e , l o r s q u ' i l 

f a u t l a p a s s e r , i l s e s e r t d ' u n e 

é c o r c e p o u r v a i s s e a u , e t d e s a 

q u e u e p o u r v o i l e e t p o u r g o u v e r n a i l . 

I l n e s ' e n g o u r d i t p a s c o m m e l e l o i r 

p e n d a n t l ' h i v e r ; i l e s t e n t o u t t e m p s 

t r è s é v e i l l é ; e t p o u r p e u q u e l ' o n 

t o u c h e a u p i e d d e l ' a r b r e s u r l e q u e l 

i l r e p o s e , i l s o r t d e s a p e t i t e b a u g e , 

f u i t s u r u n a u t r e a r b r e , o u s e c a c h e 

à l ' a b r i d ' u n e b r a n c h e . I l r a m a s s e 

d e s n o i s e t t e s p e n d a n t l ' é t é , e n r e m 

p l i t l e s t r o n c s , l e s f e n t e s d e s v i e u x , 

a r b r e s e t a r e c o u r s e n h i v e r à s a 

p r o v i s i o n ; i l l e s c h e r c h e a u s s i s o u s 

l a n e i g e , q u ' i l d é t o u r n e e n g r a t t a n t . 

I l a l a v o i x é c l a t a n t e , e t p l u s p e r 

ç a n t e e n c o r e q u e c e l l e d e l a f o u i n e ; 

i l a d e p l u s u n m u r m u r e à b o u c h e 

f e r m é e , u n p e t i t g r o g n e m e n t d e 

m é c o n t e n t e m e n t q u ' i l f a i t e n t e n d r e 

t o u t e s l e s f o i s q u ' o n l ' i r r i t e . 11 e s t 

t r o p l é g e r p o u r m a r c h e r ; i l v a o r 

d i n a i r e m e n t p a r p e t i t s s a u t s , e t 

q u e l q u e f o i s p a r b o n d s ; i l a l e s o n 

g l e s s i p o i n t u s e t l e s m o u v e m e n t s 

s i p r o m p t s , q u ' i l g r i m p e e n u n i n s 

t a n t s u r u n h ê t r e d o n t l ' é c o r c e e s t 

f o r t l i s s e . 

O n e n t e n d l e s é c u r e u i l s , p e n d a n t 

l e s b e l l e s n u i t s d ' é t é , c r i e r e n c o u 

r a n t s u r l e s a r b r e s l e s u n s a p r è s l e s 

a u t r e s ; i l s s e m b l e n t c r a i n d r e l ' a r 

d e u r d u s o l e i l ; i l s d e m e u r e n t p e n 

d a n t l e j o u r à l ' a b r i d a n s l e u r d o m i 

c i l e , d o n t i l s s o r t e n t l e s o i r p o u r 

s ' e x e r c e r , j o u e r , f a i r e l ' a m o u r e t 

m a n g e r , C e d o m i c i l e e s t p r o p r e , 

c h a u d e t i m p é n é t r a b l e à . l a p l u i e : 

c ' e s t o r d i n a i r e m e n t s u r l ' e n f o u r -

e h u r e d ' u n a r b r e q u ' i l s r é t a b l i s s e n t ; 

i l s c o m m e n c e n t p a r t r a n s p o r t e r 

d e s b û c h e t t e s q u ' i l s m ê l e n t , q u ' i l s 

e n t r e l a c e n t a v e c d e l a m o u s s e i l s l a 

s e r r e n t e n s u i t e ; i l s l a f o u l e n t , e t 

d o n n e n t a s s e z d e c a p a c i t é e t d e s o 

l i d i t é à l e u r o u v r a g e p o u r y ê t r e à 

l ' a i s e e t e n s û r e t é a v e c l e u r s p e t i t s : 

i l n ' y a q u ' u n e o u v e r t u r e v e r s l e ' 

h a u t , j u s t e , é t r o i t e , e t q u i s u f f i t à 

p e i n e p o u r p a s s e r ; a u - d e s s u s d e 

l ' o u v e r t j p e e s t u n e e s p è c e d e c o u 

v e r t e n ^ n e q u i m e t l e t o u t à l ' a b r i , 

e t f a i t q u e l a p l u i e s ' é c o u l e p a r l e s 

c ô t é s e t j i e p é n è t r e p a s . I l s p r o d u i 

s e n t o r d i n a i r e m e n t t r o i s o u q u a t r e 

p e t i t s ; j i l s e n t r e n t e n a m o u r a u 

p r i n t e m p s , e t m e t t e n t b a s a u m o i s 

d e m a i n u a u c o m m e n c e m e n t d e 

j u i n ; i l s m u e n t a u s o r t i r d e l ' h i v e r ; 

l e p o i l n p u v e a u e s t p l u s r o u x q u e 

c e l u i q i l j tombe. I l s s e p e i g n e n t , 

i l s s e j o l î s s e n t a v e c l e s m a i n s e t 

l e s d e n t * ; i l s s o n t p r o p r e s , i l s n ' o n t 

a u c u n e m a u v a i s e , o d e u r ; l e u r c h a i r 

e s t a s s e l b o n n e à m a n g e r . L e p o i l 

d e l a q t f u e s e r t à f a i r e d e s p i n 

c e a u x ; ^ p a i s l e u r p e a u n e f a i t p a s 

u n e b o n j i e f o u r r u r e , 

D e m ê m e q u e l e s p o u l e s c o u v e n t 

d e s œ n | d e c a n a r d e t é l è v e n t l e s 

c a n e t o n g , d e j n ê m e c e r t a i n e s c h a t t e s 

c o n s e n t a i t p a r f o i s à a l l a i t e r d e s 

p e t i t s é c u r e u i l s . 

C e t r a i t d e f r a t e r n i t é s e r e n c o n t r e 

chez b e a u c o u p d ' a n i m a u x d ' a i l l e u r s 

e t n o u s j u r o n s t r è s p r o c h a i n e m e n t 

i ' o e c a s i Q j i d ' é t u d i e r c e p h é n o m è n e 

s i n g u l i e 

J£MILE M A S S A R D . 

I / A L P H A B E T 

J u s q u ' i c i o n s ' e s t o c c u p é d ' u n e 

m a n i è r e p r e s q u e e x c l u s i v e d e l ' é d u 

c a t i o n p h y s i q u e e t i n t e l l e c t u e l l e . 

E x a m i n e z s é r i e u s e m e n t l ' o r g a n i 

s a t i o n d ' u n e é c o l e , p é n é t r e z d a n s 

u n d e c e s é t a b l i s s e m e n t s m o d è l e s 

d o n t I n v i l l e d e P a r i s s e t r o u v e 

d o t é e a u j o u r d ' h u i ; v i s i t e z l a c o u r 

o u l e p r é a u e t v o u s s e r e z t é m o i n à 

c e r t a i n e s h e u r e s d u j o u r d e m o u 

v e m e n t s g r a c i e u x d e b r a s e t d e 

j a m b e s , d ' é v o l u t i o n s d ' u n e c a d e n c e 

p l e i n e d e c h a r m e e t d ' h a r m o n i e , 

v o u s a p e r c e v r e z d e s j e u n e s g e n s 

d e d i x à q u a t o r z e a n s , e x é c u t a n t 

a u x é c h e l l e s fixes e t m o b i l e s , a u x 
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b a r r e s p a r a l l è l e s , a u t r a p è z e , des 
m o u v e m e n t s s a v a m m e n t c o m b i n é s 
p o u f d é v e l o p p e r l a f o r c é e t l a s o u 
p l e s s e d è s m e m b r e s , t o u s r e m a r 
q u e r e z d e p e t i t s Parisiens m a l i n s 
e t é v e i l l é s , q u i , r e v ê t u s d ' u n u n i 
f o r m e s i m p l e e t c o q u e t , p o r t e n t s u r 
l ' é p a u l e d r o i t e a v e d l a c r â n e r i e d e 
s o l d a t s a g u e r r i s , l e m o u s q u e t o n 
s c o l a i r e , e x é c u t e n t des i n a n œ t i V r e s 
d i g n e s d ' a n c i e n s t r o u p i e r s e t se 
p r é p a r e n t , a v e c j o i e e t e n t r a i n , à 
s e r v i r l a p a t r i e d o n t o n l e u r p a r l e , 
a v e c a n l o u r e t r e c o n n a i s s a n c e , V o U s 
l e s v e r r e z m a r q u e r l e p a s a v e c U n 
e n s e m b l e m e r v e i l l e u x , a u S o n d e 
l a b a t t e r i e r e t e n t i s s a n t e d e j e u n e s 
B a r r a q u i s e m b l e n t les m e n e r v e r s 
les f r o n t i è r e s m e n a c é e s . 

V i s i t e z m a i n t e n a n t ces sa l l es d e 
c l asses v a s t e s e t é c l a i r é e s , e t v o u s -
t r o u v e r e z q u e d e s s o i n s , n o n m o i n s 
i n t e l l i g e n t s , n i m o i n e d é v o u é s s o n t 
d o n n é s â l ' i n t e l l i g e n c e . D e s m a î t r e s 
z é l é s e t a c t i f s C h e r c h e n t à m e u b l e r 
l a M é m o i r e d e l e u r s é l è v e s , d e 
n o t i o n s d e g r a m m a i r e , d ' a r i t h m é 
t i q u e , d ' h i s t o i r e e t d e g é o g r a p h i e 
t o u t e n f o r t i f i a n t l e j u g e m e n t , des 
p r o f e s s e u r s s p é c i a u x t i e n n e n t f o r 
m e r l e u r g o û t p o u r l e d e s s i n e t 
p o u r l e c h a n t . 

Ë n ur t m o t , si v o u s a s s i s t e z à 
t o u s l es e x e r c i c e s , q u i , d u m a t i n a u 
s o i r se s u c c è d e n t d a n s n o s éco les 
c o m m u n a l e s , t o u s c o m p t e r e z , 
o u t r e les r é c i t a t i o n s , d e s l e ç o n s d e 
f r a n ç a i s , d ' a r i t h m é t i q u e , d ' é c r i t u r e , 
d e l e c t u r e , d ' h i s t o i r e , d e g é o g r a 
p h i e , d e g é o m é t r i e , d e d e s s i n , d e 
c h a n t e t d e g y m n a s t i q u e ; m a i s 
v o u s n e r e m a r q u e r e z p a s u n i n s t a n t 
p r é c i s c o n s a c r é à l ' é d u c a t i o n m o 
r a l e , à l a c u l t u r e d u c œ u r . 

C e t t e p a r t i e d e r e n s e i g n e m e n t 
n ' e s t p o u r t a n t p a s â d é d a i g n e r . 
L ' é d u c a t i o n m o r a l e r e n d l ' ê t r e 
h u m a i n v é r i t a b l e m e n t s o c i a b l e " e n , 
d ô t e l o p p a n t e n l u i l es n o t i o n s d o 
d r o i t u r e e t d e j u s t i c e , les i d é e s 
d u b e a u e t d u b o n , les s e n t i m e n t s 
d ' a f f e c t i o n e t d e r e c o n n a i s s a n c e , 
l ' a v e r s i o n p o u r l ' i n i q u i t é , l ' h o r r e u r 

p o u r l e v i c e , l a r é p u g n a n c e p o u r 
l ' é g o ï s m e e t l ' i n g r a t i t u d e , c ' e s t - à -
d i r e e n c u l t i v a n t l e s p r é c i e u s e s 
q u a l i t é s d o n t l ' e n f a n t es t d o u é e n 
n a i s s a n t . 

C ' e s t c e t t e é d u c a t i o n q u i l u i 
a p p r e n d ses d r o i t s c o m m e e n f a n t , 
c o m m e h o m m e e t c o m m e c i t o y e n , 
e t l u i p r e s c r i t ses d e v o i r s e n v e r s 
l u i - m ê m e , e h t e r s ses c o n c i t o y e n s 
e t e n v e r s sa p a t r i e ; e l le d é v e l o p p e 
e h l u i l e s e n t i m e n t d e sa d i g n i t é , le 
d é s i r d e se r e n d r e U t i l e à ses s e m 
b l a b l e s , à l a s o c i é t é ; e l l e l u i f a i t 
s u p p o r t e r a v e c p a t i e n c e les i n c o n 
v é n i e n t s q u e p r é s e n t e n t l es r e l a 
t i o n s s o c i a l e s , e l l e a d o u c i t les 
c a r a c t è r e s , i n s p i r e l a p o l i t e s s e , e n 
u n m o t , a i d e a u d é v e l o p p e m e n t 
n o r m a l d e s b o n n e s q u a l i t é s e t e m 
p ê c h e ' l e s m a l a d i e s m o r a l e s q u i 
p o u r r a i e n t se t r o u v e r à p r o x i m i t é 
d e p o r t e r u i i e a t t e i n t e m o r t e l l e à ces 
h e u r e u s e s 1 d i s p o s i t i o n s . 

Ces 1 que lques " m o t s s u f f i s e n t p o u r 
f a i r e c o m p r e n d r e l ' i m p o r t a n c e d e 
l ' e n s e i g n e m e n t d e l a m o r a l e . I l 
n ' e n t r e p a s d a n s l e c a d r e q u e j e m e 
su i s t r a c é d é d é c r i r e l es c a r a c t è r e s 
q u e d o i t p o s s é d e r ce t e n s e i g n e 
m e n t ; n o u s - n o u s t r o u v o n s e n f a c e 
d ' u n e n s e i g n e m e n t l a ï q u e , i l n e 
d o i t d o n c p a s s ' a p p u y e r s u r l es 
b a s e s f r a g i l e s d ' u n e r e l i g i o n i n s 
p i r é e . R a p p e l o n s ^ n o u s - q u e n o u s 
f o r m o n s u n e s o c i é t é l a ï q u e , q u e l a 
m o r a l e es t t i n coda f o n d é s u r l a 
n a t u r e m ê m e et a n t é r i e u r e a u x 
r e l i g i o n s d i v e r s e s q u i é m a i l l e n t l a 
t e r r e ' , e t q u e l es l o i s é t a b l i e s p a r 
les h o m m e s d o i v e n t ê t r e b a s é e s s u r 
l a m o r a l e . 

I I es t d o n c u r g e n t d e s ' o c c u p e r 
d e cet e n s e i g n e m e n t d ' u n e m a n i è r e 
s p é c i a l e e n l u i c o n s a c r a n t u n t e m p s 
d é t e r m i n é . U n e d e m i - h e u r e d ' i n s -
t r f t c t i o n m o r a l e p a r j o u r n e s e r a i t 
ce r tes p a s u n e c h o s e e x a g é r é e . 
P o u r d o n n e r u n e i m p o r t a n c e p l u s 
g r a n d e â c e t t e l e ç o n , i l s e r a i t b o n 
q u e le d i r e c t e u r d e l ' é c o l e l a f î t l u i -
m ê m e u n e f o i s p a r s e m a i n e . C e . 
s e r a i t d ' a i l l e u r s u n b o n m o y e n 

d ' e x e r c e r u n e a c t i o n e f f i cace s u - p 
l a d i s c i p l i n e e n g é n é r a l . 

L e s m a î t r e s " s ' é v e r t u e n t s a n s 
d o u t e , à i nc i i l que r " des p r i n c i p e s 
m o r a u x l o r s q u e les c i r c o n s t a n c e s 
s ' y p r ê t e n t , m a i s l es m a t i è r e s a r i d e s 
d e l ' e n s e i g n e m e n t n e s o n t g u è r e 
f a v o r a b l e s à d e s d é v e l o p p e m e n t s 
d e c e t t e n a t u r e . 

L e s i n s p e c t e u r s q u i n e s ' a t t a c h e n t 
q u ' à l ' e x a m e n d e l ' a c q u i t e n g r a m 
m a i r e , e n a r i t h m é t i q u e , e n h i s t o i r e , 
e n g é o g r a p h i e , e t c ; , d e v r a i e n t q u e s 
t i o n n e r s é r i e u s e m e n t d a û s le t i r s 
t o u r n é e s d ' i n s p e c t i o n s u r l ' e n s e i 
g n e m e n t m o r a l e t c i v i q u e . I l f a u t 
d ' a i l l e u r s q u e ces f o n c t i o n n a i r e s 
s ' i n s p i r e n t b i e n d e c e t t e V é r i t é : 
c ' es t q u ' i l s d o i v e n t ê t r e m o i n s les 
c o n t r ô l e u r s d e s i n s t i t u t e u r s ' , q u e 
l e u r s a i d e s d é v o u é s e t s y m p a 
t h i q u e s ; C e u X q u i se p r é s e n t e n t 
c o m m e d e s h o m m e s i m p o r t a n t s et 
q u i v i e n n e n t d a n s les é c o l e s e n 
p r e n a n t d e s a i r s d e c e n s e u r s a t r a 
b i l a i r e s e t d i f f i c i l es , s o n t a u j o u r 
d ' h u i e l a i r - s e m é s . 

P e r m u t e z ! - m o l d e f â e o n t e r a u 
f W j e t d ' u n e i n s p e c t i o n s e m b l a b l e 
A h e p e t i t e a n e c d o t e q u i m o n t r e r a 
l ' u t i l i t é d e l ' e n s e i g n e m e n t d e l a 
m o r a l e e t l es a v a n t a g e s d e l ' i n t e r 
v e n t i o n a c t i v e d e l ' i n s p e c t e u r . — 
DùhÈ u n e p e n s i o n , f o r t b ien" t e n u e , 
s e t r o u v e n t au 1 m i l i e h d ' a u t r e s 
é l è v e s , d e j e u n e s p e n s i o n n a i r e s 
e n v o y é s p a r u n e soc ié té p h i l a n 
t h r o p i q u e . C e s 1 d e r n i e r s , o r p h e l i n s 
d e s o c i é t a i r e s n é c e s s i t e u x , s o n t 
a d m i s g r a t u i t e m e n t , l a S o c i é t é 
c o u v r a n t l es f r a i s d ' é d u c a t i o n e t 
d ' e n t r e t i e n . P a r m i ces o r p h e l i n s , 
e n e n a d m e t u n d o n t les p a r e n t s 
a v a i e n t l a i s s é u n e f o r t u n e m o i n s 
p r é c a i r e . A u s s i n e se g ê n a - t - i l p a s 
p o u r d i r e à ses c a m a r a d e s : « M o i , 
j e n e s u i s p a s c o m m e v o u s a u t r e s , 
m o i j e s u i s r i c h e . » L e s i n s p e c t e u r s 
d e c e t t e S o c i é t é p h i l a n t h r o p i q u e 
a p p r i r e n t ce p r o p o s , i n t e r r o g è r e n t 
l e p e t i t o r g u e i l l e u x , e t l u i firent 
u n e l e ç o n d e m o r a l e , d o n t i l a b i e n 
p r o f i t é ; c a r i l n e se p r é v a l u t j a m a i s 
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p l u s d e l a s u p é r i o r i t é d e s a f o r t u n e 

s u r l e s p a u v r e s c a m a r a d e s q u i l ' e n 

t o u r a i e n t . H o n n e u r à c e s s o c i é t é s 

p r i v é e s q u i a t t a c h e n t u n e t e l l e 

i m p o r t a n c e à . l ' é d u c a t i o n m o r a l e . 

D ' a p r è s l e s m a î t r e s d e l ' é d u c a 

t i o n p o p u l a i r e , l ' e n s e i g n e m e n t d e 

l a m o r a l e e s t d ' a u t a n t p l u s n é c e s 

s a i r e q u e l e m i l i e u d a n s " l e q u e l 

s ' a g i t e n t l e s e n f a n t s e s t p l u s n é 

g l i g é ; e l l e e s t d ' a u t a n t p l u s u r g e n t e 

q u e l e s p l a i e s m o r a l e s q u i l ' e n 

t o u r e n t s o n t p l u s d a n g e r e u s e s . 

P o u r r e s t e r d a n s u n e j u s t e p r o p o r 

t i o n , p o u r ê t r e l o g i q u e , i l f a u t 

d o n n e r u n s o i n p a r t i c u l i e r à c e t 

e n s e i g n e m e n t d a n s l e s é c o l e s c o m 

m u n a l e s , o ù v o n t s ' a s s e o i r d e s 

e n f a n t s d o n t l e s p a r e n t s n ' o n t g é n é 

r a l e m e n t p a s l e l o i s i r o u l e p o u v o i r 

d ' i n c u l q u e r d e b o n s p r i n c i p e s ; o ù 

s e r é u n i s s e n t d e s j e u n e s g e n s , d o n t 

l ' i m a g i n a t i o n c o m m e n c e à p r e n d r e 

d e l a f o r c e , d o n t l a n a t u r e s u b i t 

d e s t r a n s f o r m a t i o n s q u e l q u e f o i s 

h â t i v e s , d o n t l a f a m i l l e , l e v o i s i n a g e 

n ' e s t p a s t o u j o u r s i r r é p r o c h a b l e . 

I l f a u t l e s p r é m u n i r c o n t r e c e s 

e x e m p l e s c o n t a g i e u x q u i p o u r r a i e n t 

i m p r i m e r u n e d i r e c t i o n m a l s a i n e 

a u x b o n n e s d i s p o s i t i o n s q u ' i l s p o s 

s è d e n t n a t u r e l l e m e n t , f a v o r i s e r e n 

u n m o t p a r u n e n s e i g n e m e n t l o 

g i q u e , l e d é v e l o p p e n m e n t n o r m a l e t 

r é g u l i e r d e l e u r s q u a l i t é s m o r a l e s . 

J e m ' a s s o c i e d o n c a u c r i s o r t i d u 

c œ u r d e M . M a r s o u l a n , e t j ' e x h o r t e 

l ' a d m i n i s t r a t i o n à o r g a n i s e r d a n s 

l e s é c o l e s c o m m u n a l e s c e t t e é d u c a 

t i o n m o r a l e q u i s e u l e , p o u r r a f o n 

d e r u n e s o c i é t é d é m o c r a t i q u e s o l i d e , 

h o n n ê t e e t é c l a i r é e . 

. „_ 

GORILLE D U JARDIN D E S P L A N T E S 

Conformation physique, mœurs et habitudes 
dos gorilles. — Différence entre le gorille 
et le chimpanzé. 

L e J a r d i n d e s P l a n t e s d e P a r i s 

p o s s è d e a c t u e l l e m e n t p a r m i s e s 

p e n s i o n n a i r e s u n j e u n e g o r i l l e v i 

v a n t e t p a r f a i t e m e n t a u t h e n t i q u e ; 

c e t a n i m a l , â g é d e t r o i s à q u a t r e 

a n s , e s t l e p r e m i e r r e p r é s e n t a n t d u 

g ç n r c g o r i l l e q u e l ' o n a i t p u v o i r à 

P a r i s à l ' é t a t v i v a n t . M . M i l n e -

E d w a r d s e n a m o n t r é l e s p h o t o 

g r a p h i e s à l ' A c a d é m i e d e s s c i e n c e s . 

O n a l o n g t e m p s c o n f o n d u l e g o 

r i l l e a v e c l e c h i m p a n z é . I l s e m b l e 

m ê m e p r o u v é q u e l e s g r a n d s s i n g e s 

n o i r s e t v e l u s , q u ' u n e f l o t t e c a r t h a 

g i n o i s e , c o m m a n d é e p a r H a n n o n , 

r a p p o r t a d u l i t t o r a l d e l ' A f r i q u e , 

v e r s l ' a n 5 0 0 a v a n t J é s u s - C h r i s t , 

e t q u e l e s a n c i e n s a p p e l a i e n t d e s 

gorilles, n ' é t a i e n t a u t r e q u e d e s 

c h i m p a n z é s . M a i s l a d é n o m i n a t i o n 

a v a i t p e r s i s t é , e t t o u s l e s s i n g e s 

s a n s q u e u e q u e l e s n a v i g a t e u r s o n t 

r a m e n é s d ' A f r i q u e d e p u i s l e s e i z i è m e 

s i è c l e é t a i e n t c o n n u s s o u s l e n o m 

g é n é r i q u e d e g o r i l l e s . 

L a d i s t i n c t i o n n ' a é t é b i e n é t a b l i e 

q u e d a n s c e s d e r n i è r e s a n n é e s . 

E n 1 8 4 7 , 1 e m i s s i o n n a i r e S a v a g e 

c o n f i r m a l ' e x i s t e n c e d u v é r i t a b l e 

g o r i l l e , q u i e s t d e b e a u c o u p m o i n s 

c o m m u n q u e l e c h i m p a n z é . L ' a i r e 

g é o g r a p h i q u e d u g o r i l l e s e t r o u v e 

d a n s l ' i n t é r i e u r d e l à b a s s e G u i n é e , 

e n t r e l ' é q u a t e u r e t l e d i x i è m e o u l e 

q u i n z i è m e d e g r é d e l a t i t u d e . 

C e t a n i m a l n e s e m o n t r e p o i n t 

s u r l e s c ô t e s . L e c h i m p a n z é , a u 

c o n t r a i r e , s e r e n c o n t r e n o n l o i n d u 

l i t t o r a l , e t i l s ' é t e n d d a n s l e c e n t r e 

d e l ' A f r i q u e v e r s l ' e s t j u s q u ' a u x 

d e r n i e r s c o u r s d ' e a u , q u i n ' a p p a r 

t i e n n e n t p l u s a u b a s s i n d u N i l . C ' e s t 

a i n s i q u e d a n s l e b a s s i n d e s N i a m s -

N i a m s , l e s v o y a g e u r s o n t v u p e n 

d u e s a u x a r b r e s d e s t ê t e s d e c h i m 

p a n z é s a v e c d ' a u t r e s d é b r i s d e 

c h a s s e . 

L e s i n d i g è n e s d e l a G u i n é e s a v e n t 

f a i r e l a d i f f é r e n c e e n t r e l e g o r i l l e e t 

l e c h i m p a n z é . I l s c h a s s e n t f r é q u e m 

m e n t c e d e r n i e r , m a i s i l s s e r e f u s e n t 

g é n é r a l e m e n t à e n t r e r d a n s l e s 

f o r ê t s h a b i t é e s p a r l e s « d j i n n a s » , 

c o m m e i l s a p p e l l e n t l e g o r i l l e . C ' e s t 

q u e l e g o r i l l e e s t p o u r e u x u n o b j e t 

d e t e r r e u r . 

S a v a g e a l a i s s é d e s m œ u r s d u 

g o r i l l e u n e d e s c r i p t i o n q u i t i e n t u n 

p e u d u r o m a n . L e g o r i l l e , d i t - i l , e s t 

e x t r ê m e m e n t f é r o c e ; i l n e f u i t p a s 

d e v a n t l ' h o m m e c o m m e l e c h i m 

p a n z é ; i l l ' a t t a q u e v o l o n t i e r s , a u 

c o n t r a i r e . 

L e s g o r i l l e s m a r c h e n t e n b a n d e s . 

C h a q u e t r o u p e n e c o n t i e n t d ' o r d i 

n a i r e q u ' u n s e u l a d u l t e m â l e . L o r s 

q u e l e s p e t i t s g r a n d i s s e n t u n c o n f l i t 

s ' é l è v e p o u r s a v o i r q u i d o m i n e r a : 

l ' a v a n t a g e r e s t e n a t u r e l l e m e n t a u 

p l u s f o r t , q u i t u e o u c h a s s e s e s 

r i v a u x , e t q u i s ' é t a b l i t a l o r s c h e f d e 

l a c o m m u n a u t é . 

S a v a g e d o n n e e n c o r e s u r l e s 

l u t t e s d u g o r i l l e a v e c l ' h o m m e d e s 

d é t a i l s t r è s c u r i e u x d o n t l ' e x a c t i 

t u d e s e t r o u v e c o n f i r m é e p a r d e s 

o b s e r v a t i o n s p l u s r é c e n t e s , e t e n 

p a r t i c u l i e r p a r c e l l e s d e D u C h a i l l u . 

S i l ' o n e s s a i e d e p o u r s u i v r e u n e 

f a m i l l e d e g o r i l l e s , l a f e m e l l e s e 

s a u v e e m p o r t a n t l ' e n f a n t d a n s l e s 

b r a s , e t l e m â l e r u g i s s a n t d e c o l è r e , 

p o u s s a n t d e s c r i s d e f a u v e , a v a n c e 

à q u a t r e p a t t e s v e r s s o n a d v e r s a i r e , 

s e d r e s s e à s o n a p p r o c h e c o m m e u n 

o u r s e t c h e r c h e à l e s a i s i r a v e c s e s 

m a i n s p u i s s a n t e s p o u r l e d é c h i r e r 

a v e c l e s d e n t s . 

L e g o r i l l e d u J a r d i n d e s P l a n t e s , 

b i e n q u ' i l a i t à p e i n e d é p a s s é l ' a d o 

l e s c e n c e , n e s ' a p p r i v o i s e r a p a s f a 

c i l e m e n t . I I a l ' a i r a b s o l u m e n t 

f é r o c e : i l s e j e t t e s u r l e s b a r r e a u x 

d e s a c a g e p o u r e s s a y e r d e t u e r e t 

d e m o r d r e l e s v i s i t e u r s ; i l n e s ' e s t 

p a s e n c o r e h a b i t u é à s o n g a r d i e n e t 

i l n e n é g l i g e p a s u n e o c c a s i o n d e l e 

m o r d r e . 

E n d e h o r s d e c e s p é c i m e n v i v a n t , 

l e M u s é u m p o s s è d e d a n s s e s g a 

l e r i e s t r o i s r e p r é s e n t a n t s d u g e n r e 

gorille. L è p r e m i e r e s t u n s q u e l e t t e 

d e g o r i l l e a d u l t e q u i a . é t é a p p o r t é 

e n 1 8 4 9 . L e s d e u x a u t r e s s o n t c o n 

s e r v é s e n t i e r s a v e c l e u r c h a i r d e 

p u i s 1 8 5 2 ; i l s v i e n n e n t , l ' u n d u 

c a p i t a i n e P e n a u d , q u i l ' a v a i t e m 

b a r q u é v i v a n t ; l ' a u t r e d u d o c t e u r 

F r a n q u e t , q u i l ' a v a i t a c h e t é , s u r l a 
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c ô t e , à d e s n o i r s e n t r a i n d o l ' e n 

t e r r e r . 

D u C h a i l l u a v a i t e s s a y é d é j à d ' é 

l e v e r T i n j e u n e g o r i l l e t r è s v i g o u 

r e u x , c a p t u r é p a r l e s n è g r e s . I l n e 

p u t j a m a i s r i e n o b t e n i r d e s o n i n 

d o m p t a b l e c a r a c t è r e . E n f e r m é e n 

c a g e , i l r é u s s i t à s ' é c h a p p e r t r o i s 

f o i s m o r d a n t e t g r i f f a n t q u i c o n q u e 

l ' a p p r o c h a i t . U n e f o i s , a p r è s u n 

j e û n e d e v i n g t - q u a t r e h e u r e s , l ' a 

n i m a l v o u l u t b i e n s ' a p p r o c h e r l e n 

t e m e n t d e s o n m a î t r e p o u r p r e n d r e 

d a n s s a m a i n d e s g r a i n e s d e l a 

f o r ê t , m a i s i l s ' e n f u i t a u s s i t ô t e t 

a l l a d é v o r e r l e s g r a i n e s d a n s u n 

c o i n . 

L e g o r i l l e e s t p l u s g r a n d q u e 

t o u s l e s a u t r e s s i n g e s a n t h r o p o 

m o r p h e s , p l u s g r a n d q u e l e c h i m 

p a n z é , p l u s g r a n d q u e l ' o r a n g -

o u t a n g . 

L e g o r i l l e d u d o c t e u r E r a n q u e t , 

e x p o s é d a n s l e s g a l e r i e s d u M u s é u m , 

p e u t s e r v i r d e t y p e p o u r u n e d e s 

c r i p t i o n . 

C e g o r i l l e n ' a p a s m o i n s d e 

1 m è t r e 6 7 d e h a u t ; s o n c o u m e 

s u r e 7 5 c e n t i m è t r e s , s a p o i t r i n e 

1 m è t r e 3 5 d e c i r c o n f é r e n c e e t s o n 

e n v e r g u r e e s t d e 2 m è t r e s 1 8 . L e 

c o r p s e s t e x t r ê m e m e n t m a s s i f e t 

n e p r é s e n t e a u c u n r é t r é c i s s e m e n t 

c o r r e s p o n d a n t à L u t a i l l e , l e s d e r 

n i è r e s c ô t e s a r r i v a n t e n c o n t a c t 

a v e c l e b a s s i n ; i l e s t f o r t e m e n t 

v e l u , s a u f s u r l a r é g i o n d o r s a l e , q u i 

e s t e n p a r t i e d é n u d é e , s a n s d o u t e 

p a r c e q u e l e g o r i l l e a l ' h a b i t u d e d e 

s ' a p p u y e r c o n t r e u n t r o n c d ' a r b r e 

p o u r d o r m i r . S u r l e t o r s e , s u r l a 

n u q u e e t s u r l a p l u s g r a n d e p a r t i e 

d e s m e m b r e s , l e s p o i l s s o n t d ' u n 

n o i r m a t , m a i s i l s d e v i e n n e n t 

g r i s â t r e s v e r s l e s a i s s e l l e s e t r o u s -

s â t r e s s u r l e f r o n t , o ù i l s f o r m e n t 

u n e s o r t e t o u f f e o u m è c h e q u i p e u t 

s e d i r i g e r s o i t e n a v a n t , s o i t e n 

a r r i è r e . 

L e s m a i n s , l e s p o i l s e t l a f a c e s o n t 

d é p o u r v u s d e p o i l s . L a f a c e e s t d e 

c o u l e u r b r u n e e t n o i r â t r e ; l e f r o n t 

e s t f u y a n t e t f o r t e m e n t p l i s s é , l e s 

a r c a d e s s o u r c i l l i è r e s , s a i l l a n t e s , l e s 

j o u e s c r e u s e s , l e n e z é p a t é , l e m u 

s e a u t r è s p r o é m i n e n t , l a l è v r e s u p é 

r i e u r e m o b i l e e t s u s c e p t i b l e d e 

s e r v i r à l a p r é h e n s i o n d e s a l i m e n t s . 

L e s o r e i l l e s s o n t g r a n d e s , m o i n s 

l a r g e s c e p e n d a n t q u e c e l l e s d u 

c h i m p a n z é ; l e s d e n t s s o n t b i e n 

a l i g n é e s , e t l e s c a n i n e s s u p é r i e u r e s , 

t r è s s a i l l a n t e s , c o n s t i t u e n t p r e s q u e 

d e s d é f e n s e s . ' 

L e s b r a s , d é m e s u r é m e n t a l l o n 

g é s , d e s c e n d e n t j u s q u ' à m i - j a m b e 

e t s e t e r m i n e n t p a r d e s m a i n s l a r g e s 

e t r o b u s t e s , m a i s m u n i e s d ' u n p o u c e 

p e u d é v e l o p p é q u i p e u t à p e i n e 

s ' o p p o s e r a u x a u t r e s d o i g t s . 

^ L e s j a m b e s s o n t p r o p o r t i o n n e l l e 

m e n t g r ê l e s a v e c l e m o l l e t p e u 

s a i l l a n t ; l e s p i e d s t r è s g r a n d s ; a v e c 

u n p o u c e v o l u m i n e u x p a r r a p p o r t 

a u x a u t r e s o r t e i l s , q u i s o n t à d e m i 

e n g l o b é s d a n s u n r e p l i d e l a p e a u . 

C h e z l e s f e m e l l e s e t c h e z • l e s 

j e u n e s , l a t ê t e e s t u n p e u p l u s a r 

r o n d i e , l e f r o n t p l u s d r o i t m a i s 

s i l l o n n é ; l e s y e u x s o n t m o i n s c o u 

v e r t s , l e s m e m b r e s m o i n s r o b u s t e s , 

e t l e s d e n t s u n p e u m o i n s d é v e l o p 

p é e s . 

D e p u i s 1 8 7 6 , o n p o s s è d e q u e l 

q u e s n o t i o n s à p e u p r è s e x a c t e s s u r 

l e c e r v e a u d e s g o r i l l e s . E n F r a n c e , 

B r o c a a é t u d i é l e c e r v e a u d ' u n g o 

r i l l e a d u l t e , r a p p o r t é d u G a b o n p a r 

M . l e d o c t e u r N è g r e . E n A l l e m a 

g n e , M M . P a n s c h e t B i s c h o f f o n t 

f a i t d e s r e c h e r c h e s s u r l e c e r v e a u 

d ' u n g o r i l l e â g é d e s i x m o i s ; n a 

t u r e l l e m e n t , i l y a e n t r e l e s c o n c l u 

s i o n s d e s t r o i s a u t e u r s d e s d i f f é 

r e n c e s s e n s i b l e s q u i p r o v i e n n e n t d e 

l a d i f f é r e n c e d ' â g e d e s s u j e t s e x a 

m i n é s . 

D ' a p ç è s B r o c a , l e c e r v e a u d u 

g o r i l l e p o s s è d e t o u s f e s c a r a c t è r e s 

d e s u p é r i o r i t é q u i d i s t i n g u e n t l e s 

g r a n d s a n t h r o p o ï d e s d e t o u s l e s a u 

t r e s s i n g e s ; p a r l a g r a n d e u r d u 

l o b e f r o n t a l e t l a p e t i t e s s e d u l o b e 

o c c i p i t a l , i l s e r a p p r o c h e d u t y p e 

h u m a i n p l u s q u ' a u c u n a u t r e c e r 

v e a u , m a i s s e s c i r c o n v o l u t i o n s s o n t 

p l u s s i m p l e s , p l u s t o r t u e u s c s e t p l u s 

l a r g e s q u e c h e z l e s d e u x a u t r e s 

g r a n d s a n t h r o p o ï d e s ; l e c h i m p a n z é 

e t l ' o r a n g - o u t a n g . O n s a i t q u e , s o u s 

c e r a p p o r t , l e c h i m p a n z é e s t u n p e u 

i n f é r i e u r à l ' o r a n g . « P a r l e s c a r a c 

t è r e s , c o n t i n u e B r o c a , l a v r a i e p l a c e 

d u g o r i l l e e s t a u p r è s d u c h i m p a n z é , 

q u i e s t à l a f o i s s o n v o i s i n g é o g r a 

p h i q u e e t s o n v o i s i n z o o l o g i q u e . 

T o u t e f o i s , l e u r s c e r v e a u x d i f f é r e n t 

d ' u n e m a n i è r e n o t a b l e , d ' a b o r d p a r 

l e u r d e g r é d e c o m p l i c a t i o n , e n s u i t e 

e t s u r t o u t p a r l e v o l u m e e t l a c o n s 

t i t u t i o n d e s l o b e s o c c i p i t a u x . » 

L e g o r i l l e m â l e a d u l t e p o s s è d e 

d e s s a c s a é r i e n s t r è s v a s t e s , q u i 

c o m m u n i q u e n t a v e c l e l a r y n x e t 

d e s c e n d e n t s u r l a p a r t i e a n t é 

r i e u r e d u t h o r a x . 

C e s p o c h e s , a n a l o g u e s à c e l l e s d e 

l ' o r a n g - o u t a n g / s o n t c o n s i d é r é e s 

c o m m e d e s o r g a n e s d e r e n f o r c e 

m e n t d e l a v o i x . 

L e s y s t è m e d e n t a i r e d u g o r i l l e 

e s t l e m ê m e q u e c e l u i d e l ' h o m m e : 

à l ' â g e a d u l t e , l e g o r i l l e a t r e n t e -

d e u x d e n t s , p a r m i l e s q u e l l e s l e s 

c a n i n e s s u p é r i e u r e s , t r è s l o n g u e s , 

f o r m e u t d e v é r i t a b l e s d é f e n s e s . 

L a c a p a c i t é c r â n i e n n e d u g o r i l l e 

e s t b e a u c o u p p l u s f a i b l e q u e c e l l e 

d e l ' h o m m e ; c e t t e c a p a c i t é c h e z 

l ' h o m m e é t a n t é v a l u é e à u n e 

m o y e n n e d e 1 4 5 0 à 1 5 0 0 , o s c i l l e 

e n t r e 4 2 4 e t 6 2 3 c h e z l e g o r i l l e 

m â l e a d u l t e , e n t r e 3 8 5 e t 5 6 0 c h e z 

l e g o r i l l e f e m e l l e ; e l l e e s t e n c o r e 

p l u s f a i b l e c h e z l e i c h i m p a n z é , o ù 

e l l e v a r i e s u i v a n t l e s e x e d e 3 7 0 à 

4 2 1 . 

L a c o l o n n e v e r t é b r a l e d u g o r i l l e 

s e r a p p r o c h e p l u s d u t y p e d e s q u a 

d r u p è d e s q u e d u t y p e h u m a i n ; e n 

e f f e t , d u c o u a u s a c r u m , e l l e n e 

p r é s e n t e q u ' u n c h a n g e m e n t d e d i 

r e c t i o n e t d e u x c o u r b u r e s . 

L a c a g e t h o r a c i q u e , s o l i d e m e n t 

c o n s t r u i t e , e s t l i m i t é e p a r t r e i z e 

p a i r e s d e c ô t e s , a u l i e u d e d o u z e q u i 

e x i s t e n t c h e z l ' h o m m e ; e l l e e s t p l u s 

l a r g e d a n s l e s e n s t r a n s v e r s a l c h e z 

l e g o r i l l e q u e c h e z l ' h o m m e . C ' e s t 
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L a p r o p o r t i o n i n v e r s e q u e l ' o n c o n s 

t a t e d a n s l e s d i m e n s i o n s d u b a s s i n : 

l e b a s s i n d u g o r i l l e e s t p l u s l a r g e 

d ' a r r i è r o e n a v a n t q u e d e g a u c h e à 

d r o i t e , e t i l e s t t o u j o u r s b e a u c o u p 

p l u s é t r o i t q u e c e l u i d e l ' h o m m e . 

L ' a t t i t u d e d u g o r i l l e n ' e s t n i v e r 

t i c a l e , n i h o r i z o n t a l e , m a i s o b l i q u e . 

« L e g o r i l l e , d i t M . H e c k e l , d a n s 

l a s t a t i o n e t d a n s l a m a r c h e , p r e n d 

s o n p o i n t d ' a p p u i p r i n c i p a l s u r l e s 

m e m b r e s i n f é r i e u r s ; m a i s l a v e r t i 

c a l e q u i p a s s e p a r l e « e n t r e d e g r a 

v i t é t o m b a n t e n a v a n t d u b a s s i n , i l 

s ' a r c - b o u t e s u r l e s m e m b r e s s u p é 

r i e u r s e t t o u c h e l e s o l p a r l a f a c e 

d o r s a l e d e s m a i n s , n o n d i s p o s é e s 

p o u r s ' a p p l i q u e r p a r l e u r f a c e p a l 

m a i r e . L e s a n t h r o p o ï d e s e o n t d e s 

b i p è d e s i m p a r f a i t s , e t l e g o r i l l e e s t 

p a r m i e u x l e m o i n s i m p a r f a i t s o u s 

l e r a p p o r t d e l ' a t t i t u d e b i p è d e . » 

M . T o p i n a r d a e s s a y é d ' é t a b l i r 

u n r a p p r o c h e m e n t e n t r e l ' h o m m e 

e t l e s s i n g e s s u p é r i e u r s . I l e s t d i f 

f i c i l e d e d i r e s i l e g o r i l l e e s t s u p é -

. i e u r o u i n f é r i e u r a u c h i m p a n z é ; 

q u a n t à l ' o r a n g , i l o c c u p e l a t r o i 

s i è m e p l a c e . S u r l e s a v a n t a g e s 

r e s p e c t i f s d u g o r i l l e e t d u c h i m p a n 

z é , M , T o p i n a r d s ' e x p r i m e a i n s i : 

« L e g o r i l l e a l e m e m b r e s u p é 

r i e u r d a n s s o n e n t i e r , l e r a d i u s e t 

l a m a i n p l u s h u m a i n s , t a n d i s q u e , 

c h e z l e c h i m p a n z é , c ' e s t l ' h u m é r u s 

o t l e t i b i a . E n n e c o n s i d é r a n t q u e 

l e s d e u x s e g m e n t s s u p é r i e u r s , e h a . ~ 

e u n s e m b l e p r i v i l é g i é à s a f a ç o n : l e 

g o r i l l e p a r s o n a v a n t - b r a s , l e 

c h i m p a n z é p a r s o n b r a s p l u s c o u r t . 

L a l o n g u e u r d u m e m b r e s u p é r i e u r 

a c e p e n d a n t p l u s d e p o i d s d a n s l a 

b a l a n c e , e t n o u s c o n c l u r i o n s e n f a 

v e u r d u g o r i l l e . » 

E n r é s u m é , l e g o r i l l e e t l e c h i m 

p a n z é d i f f è r e n t m o i n s e n t r e e u x 

q u ' i l s n e d i f f è r e n t d e s a u t r e s a n t h r o -

p o m o r p h e s . 

L e g o r i l l e e s t e s s e n t i e l l e m e n t 

f r u g i v o r e ; c e p e n d a n t i l v i t m o i n s 

s u r l e s a r b r e s q u e l ' o r a n g o u m ê m e 

q u e l e c h i m p a n z é . I l s e t i e n t o r d i 

n a i r e m e n t s u r l e s o l o ù i l c o u r t à 

q u a t r e p a t t e s , n e p r e n a n t u n e a t t i 

t u d e s e m i - v e r t i c a l e q u e l o r s q u ' i l 

v e u t u s e r d e s a r m e s t e r r i b l e s q u e l a 

n a t u r e l u i a r é p a r t i e s , s e s b r a s 

m u s c u l e u x e t s e s c a n i n e s é n o r m e s . 

Q u a n d i l e s t i r r i t é , i l p l i s s e s o n 

f r o n t , g r i n c e d e s d e n t e e t f a i t e n 

t e n d r e u n e s o r t e d ' a b o i e m e n t . I l n e 

c o n s t r u i t p a s , c o m m e o n l ' a p r é 

tendu, d e v é r i t a b l e s c a b a n e s , m a i s 

s e f a i t s e u l e m e n t u n n i d g r o s s i e r 

a v e c q u e l q u e s b r a n c h e s . 

E n 1 8 7 7 , Y Aquarium deBevlmn 
p o s s é d é p e n d a n t q u e l q u e t e m p s u n 

j e u n e g o r i l l e q u e l e d o c t e u r F a l -

k e n s t e i n a v a i t a c q u i s à P u n t a - N e -

g r a , s u r l a c ô t e o c c i d e n t a l e d ' A f r i 

q u e . U n a u t r e i n d i v i d u d e c e t t e 

e s p è c e é t a i t d é j à p a r v e n u v i v a n t e n 

E u r o p e , b i e n a v a n t 1 8 7 7 , p u i s q u ' o n 

a e n c o r e a u j o u r d ' h u i , e n A l l e m a 

g n e , l a p h o t o g r a p h i e d ' u n g o r i l l e q u i 

f a i s a i t p a r t i e , e n 1 8 6 1 , d e l a m é n a 

g e r i e a m b u l a n t e d e W o m b w e l l . 

M a i s a u c u n d e c e s a n i m a u x n ' a 

p u v i v r e . I l e s t p r o b a b l e q u e , m a l 

g r é t o u s l e s s o i n s , l e g o r i l l e d u M u 

s é u m s u b i r a l e m ê m e s o r t . 

h> C H . A . 

L E B R O C H E T D E S A M A Z O N E S 

D a n s l e f l e u v e d e s A m a z o n e s s e 

t r o u v e u n e e s p è c e m o n s t r u e u s e d e 

b r o c h e t , à c ô t é d u q u e l c e l u i d e n o s 

é t a n g s e t d e n o s r i v i è r e s n ' e s t , à 

v r a i d i r e , q u ' u n n a i n , u n e m i n i a 

t u r e , u n p y g m é e ! 

C e c o l o s s e , a u x a p p é t i t s v o r a c e s , 

a u x i n s t i n c t s t e r r i b l e s , t o u j o u r s 

r e p u e t j a m a i s r a s s a s i é , p o s s è d e 

u n e c h a i r e x q u i s e q u i f a i t l e s d é l i c e s 

d e s g o u r m e t s a m é r i c a i n s . 

S o n a u d a c e e t s a g l o u t o n n e r i o 

s o n t s a n s r i v a l e s . 

C ' e s t l e r e q u i n d e s e a u x d o u c e s . 

C ' e s t l e g r a n d d é v a s t a t e u r d e s 

g r a n d s f l e u v e s d u N o u v e a u - M o n d e . 

S o n e f f r o y a b t e g u e u l e , t o u j o u r s 

o u v e r t e p o u r e n g l o u t i r u n e p r o i e , 

a v a l e , a b s o r b e t o u t . 

L e fleuve, c ' e s t u n g a r d e - m a n g e r 

e n m ê m e t e m p s q u e s o n c h a m p d e 

c a r n a g e . 

D a n s s a v o r a c i t é e x t r ê m e , i m 

p l a c a b l e , a v e u g l e , l e b r o c h e t d e s 

A m a z o n e s ( c o m m e , d u r e s t e , c e l u i 

d e n o s c l i m a t s ) n e d i s t i n g u e n i 

n ' é p a r g n e l e s p o i s s o n s d e s a r a c e . 

L e t i g r e , l e l i o n , l a v i p è r e , l e 

v a m p i r e , s o n t e x c e l l e n t s p o u r l e u r s 

p e t i t s , — L e b r o c h e t m a n g e l e s 

s i e n s . 

C ' e s t l e t y r a n d e s a f a m i l l e 

c o m m e l e fléau d e s fleuves e t d e s 

r i v i è r e s . 

O n a d i t q u e l e b r o c h e t é t a i t l e 

r o i d e s é t a n g s ; i l n ' e n e s t q u e l e 

b a n d i t . I l n e r è g n e p a s s u r l e s e a u x , 

i l s l e s d é p e u p l e ; i l n ' a p a s d e s u j e t s , 

i l n e c o m p t e qm d e s v i c t i m e s . 

L a c h a i r v i v a n t e n e s u f f i t p a s a u x 

a p p é t i t s i n s a t i a b l e s d u b r o c h e t . 

C ' e s t a v e c u n e s o r t e d e f u r e u r q u ' i l 

a v a l e l e s r e s t e s m ê m e d e s c a d a v r e s 

p u t r é f i é s . 

C ' e s t u n r e q u i n d o u b l é d ' u n 

c h a c a l . M a i s c e t t e v o r a c i t é m ê m e a 

s a g r a n d e u t i l i t é . 

P o u r m e t t r e u n f r e i n à l a t r o p 

g r a n d e m u l t i p l i c a t i o n d u m o n d e d e s 

e a u x , s i p r o d i g i e u s e s u r t o u t d a n s 

l e s i m m e n s e s fleuves a m é r i c a i n s l a 

n a t u r e a r e c o u r s a u x i n s t i n c t s a v i d e s 

e t g l o u t o n s d u b r o c h e t . 

P l a c é a u s e i n d e s e a u x o ù s o n 

m u s e a u i r r é s i s t i b l e p r o m è n e l e c a r 

n a g e e t l a t e r r e u r , c ' e s t a v e c u n 

z è l e e f f r o y a b l e , u n e a v i d i t é m o n s 

t r u e u s e q u ' i l r e m p l i t s a m i s s i o n 

d ' e x é c u t e u r d e s h a u t e s - œ u v r e s . 

P l u s r a p i d e , p l u s f o r t , p l u s a u 

d a c i e u x q u e l e s a u t r e s p o i s s o n s , l e 

b r o c h e t s e f a i t u n j e u d ' a t t e i n d r e 

s e s v i c t i m e s e t u n p l a i s i r d e l e s 

a v a l e r . 

C ' e s t s u r t o u t d a n s l e s fleuves 

a m é r i c a i n s , o ù i l a t t e i n t d e s p r o 

p o r t i o n s g i g a n t e s q u e s , q u e c e t 

é p o u v a n t a i l d e s e a u x n o u s a p p a r a î t 

t e r r i b l e m e n t a r m é . 

I l s ' é l a n c e s u r s a p r o i e , l a b r o i e , 

l a t r i t u r e , l ' a b s o r b e e n u n c l i n 

d ' o e i l . 
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L a d i g e s t i o n e s t r a p i d e c o m m e l a 

c a p t u r e e s t p r o m p t e , l a d e n t i r r é 

s i s t i b l e , l ' a p p é t i t é t e r n e l . 

P o u r v o u s r e p r é s e n t e r u n b e a u 

b r o c h e t d e s A m a z o n e s , f i g u r e z -

v o u s u n p o i s s o n d e u x o u t r o i s f o i s 

p l u s f o r t , p l u s g r o s , p l u s a v i d e q u e 

l e p l u s g r a n d b r o c h e t d e n o s é t a n g s 

e t d e n o s r i v i è r e s . 

C o m m e c h e z s o n c o n g é n è r e d e 

n o s c l i m a t s , l a m â c h o i r e i n f é r i e u r e 

d u b r o c h e t d e s A m a z o n e s e s t g a r n i e 

d e d e n t s r e c o u r b é e s , e f f r o y a b l e m e n t 

a i g u ë s , t a n d i s q u e l a m â c h o i r e 

s u p é r i e u r e e s t a r m é e d e l o n g u e s 

p o i n t e s t e r r i b l e m e n t a c é r é e s . 

S a g u e u l e i n s a t i a b l e , o ù l a g l o u 

t o n n e r i e c o u r t d ' u n œ i l à l ' a u t r e , 

s ' o u v r e i m m e n s e , i n e x o r a b l e , n e 

c h e r c h a n t q u ' à a b s o r b e r , 

^ n f i n , s u r l e p a l a i s d e c e t o g r e 

. a q u a t i q u e q u i , p l u s g r o s e t p l u s 

f o r t , s e r a i t u n m o n s t r e r e d o u t a b l e , 

s ' a l i g n e n t l o n g i t u d i n a l e m e n t , e n 

t r o i s r a n g é e s s e r r é e s , p l u s d e sept 
cents dents !... 

C e n ' e s t p l u s u n p o i s s o n , c ' e s t 

u n e r â p e ! 

M a i s q u ' i l e s t b o n , c e m o n s t r e , 

à l a s a u c e h o l l a n d a i s e o u b i e n 

à l a v i n a i g r e t t e , a r o m a t i s é e d e 

m u s c a d e s ! 

L E PAYAGE M BOIS 
T o u t e s n o s c h a u s s é e s s o n t e n c e 

m o m e n t b o u l e v e r s é e s , o n r e s p i r e 

l e g o u d r o n à p l e i n n e z ; c ' e s t l e p a 

v a g e e n b o i s q u i s ' i m p l a n t e . L a 

v i l l e d e P a r i s a l i v r é l e s o l a u x e n 

t r e p r e n e u r s . 

L ' e x t e n s i o n d o n n é e r é c e m m e n t 

a u p a v a g e e n b o i s d e v a i t n é c e s s a i 

r e m e n t f a i r e n a î t r e , e n l ' e s p r i t d e s 

c h e r c h e u r s , l ' i d é e d e p e r f e c t i o n n e r 

c o m o d e d e p a v a g e ; d ' u n e p a r t , e n 

l u i a s s u r a n t u n e d u r a b i l i t é a u s s i 

g r a n d e q u e p o s s i b l e ; d ' a u t r e p a r t , 

e n a b a i s s a n t s u f f i s a m m e n t l e p r i x 

d e r e v i e n t p o u r q u e l e m o d e d e p a 

v a g e e n q u e s t i o n n e f û t p o i n t u n e 

t r o p l o u r d e c h a r g e p o u r l e s finances 

p u b l i q u e s , e t finalement, e n e m 

p l o y a n t d e s e s s e n c e s c o m m u n e s , 

a f i n q u e l e s i n d u s t r i e s q u i s e s e r 

v e n t d e c e r t a i n s b o i s , n ' a i e n t p o i n t 

à l u t t e r c o n t r e u n e é n o r m e a b s o r 

p t i o n d e s e s s e n c e s q u i l e u r s o n t n é 

c e s s a i r e s . 

S a n s e n t r e r d a n s l e d é t a i l d e l a 

f a b r i c a t i o n p r o p r e m e n t d i t e , c e q u i 

n o u s e n t r a î n e r a i t t r o p l o i n , n o u s 

i n d i q u e r o n s e n q u o i c o n s i s t e l e ' 

p r o c é d é . 

L e s s e l s m é t a l l i q u e s e t d i v e r s e s 

a u t r e s s u b s t a n c e s a y a n t l a p r o p r i é t é 

d e r e n d r e l e b o i s i n c o r r u p t i b l e , 

M . M a l l e t i n j e c t e à c h a u d d a n s d e s 

c œ u r s d e p i n u n l i q u i d e a n t i s e p 

t i q u e , e t l e s c o m p r i m e e n s u i t e d e 

f a ç o n à r é d u i r e l e u r v o l u m e d ' u n 

d i x i è m e . 

L e l i q u i d e a n t i s e p t i q u e e s t c o m 

p o s é d e : 

S u l f a t e d e c u i v r e 6 k . 

" S u l f a t e d o z i n c 6 

C h l o r u r e d e s o d i u m 3 

q u e l ' o n f a i t d i s s o u d r e p a r l ' é b u l l i -

t i o n d a n s 3 5 l i t r e s d ' e a u n o n c a l 

c a i r e . S a n s s u s p e n d r e l ' é b u l l i t i o n , 

o n v e r s e e n s u i t e : 

H u i l e d e r é s i n e 4 0 k . 

H u i l e l o u r d e m i n é r a l e 4 0 

S u i f 1 0 

L a s o l u t i o n e s t c o n c e n t r é e s u r u n 

f e u m o d é r é , j u s q u ' à u n c e r t a i n d e 

g r é . M é l a n g é e e n s u i t e à d e l ' e a u 

b o u i l l a n t e d a n s l a p r o p o r t i o n d e 1 0 

l i t r e s d e s o l u t i o n p o u r 9 0 l i t r e s 

d ' e a u , e l l e e s t c o n v e n a b l e p o u r l ' i n 

j e c t i o n . 

C e t t e o p é r a t i o n s e f a i t p a r l ' i m 

m e r s i o n d e s b o i s , c o u p é s p r é a l a b l e 

m e n t à l a d e m a n d e , d a n s l a s o l u 

t i o n t o u j o u r s b o u i l l a n t e . O n l a i s s e 

é g o u t t e r l e s b o i s e t o n l e s c o m p r i m e 

e n d e r n i e r l i e u d a n s d e s c o m p r e s 

s e u r s s p é c i a u x , à s u r f a c e p l a n e , 

s t r i é e o ù p o r t a n t u n d e s s i n f q u e l c o n -

q u e q u i s ' i m p r i m e s u r l e b o i s . 

L e s b o i s a i n s i t r a v a i l l é s d e v i e n 

n e n t d ' u n e g r a n d e d u r e t é , s o n t 

i n a t t a q u a b l e ^ p a r l e s i n f l u e n c e s 

a t m o s p h é r i q u e s e t c o n s e r v e n t n é a n 

m o i n s u n e é l a s t i c i t é s u f f i s a n t e . 

D ' a p r è s l ' i n v e n t e u r q u e n o u s c i 

t o n s , l e s m a d r i e r s d e b o i s d e S u è d e 

a c t u e l l e m e n t e m p l o y é s à P a r i s s o n t 

t r è s p o r e u x : l e s h u i l e s d e g o u d r o n 

o u l e s c r é o s o t e s d o n t o n s e s e r t p o u r 

l e s i n j e c t e r s o n t b r û l é e s p e n d a n t 

l ' o p é r a t i o n ; i l n e r e s t e r a i t d o n c 

b i e n t ô t q u e d u b i t u m e d é g a g é 

d ' h u i l e , l e q u e l n e t a r d e r a i t p a s à 

ê t r e a t t a q u é p a r l e s a g e n t s a t m o s 

p h é r i q u e s , d ' o ù s ' e n s u i v r a i t , à d é l a i 

p l u s o u m o i n s b r e f , l ' a l t é r a t i o n e t 

l a d é c o m p o s i t i o n d u p a v a g e . 

L e p r o c é d é q u e n o u s v e n o n s d ' i n 

d i q u e r d o n n e r a i t a u c o n t r a i r e u n 

r e v ê t e m e n t d e c h a u s s é e p a r f a i t e 

m e n t h o m o g è n e , s ' u s a n t é g a l e m e n t 

s u r t o u t e s o n é t e n d u e e t p r é s e r v é 

d e l a d e s t r u c t i o n p a r l e s s u b s t a n c e s 

i n j e c t é e s , l e s q u e l l e s f o n t c o r p s a v e c 

l e b o i s p a r s u i t e d e l ' é n e r g i q u e 

c o m p r e s s i o n q u e l ' o n f a i t s u b i r à 

c e l u i - c i . 

L a m a n u t e n t i o n p r é p a r a t o i r e d e s 

p a v é s p a r a î t u n p e u c o m p l i q u é e , 

m a i s e l l e e s t e n r é a l i t é t r è s s i m p l e ; 

a u s s i M . M a l l e t a r r i v e - t - i l à f o u r 

n i r l e m è t r e s u p e r f i c i e l d e p a v é s e n 

b o i s a u p r i x d e 1 0 f r a n c s l o r s q u e l a 

p o s e e s t o p é r é e p a r s e s s o i n s , e t d e 

1 2 f r a n c s s i l a p o s e e s t f a i t e p a r u n 

e n t r e p r e n e u r é t r a n g e r o u u n c o n 

c e s s i o n n a i r e d u b r e v e t . 

P r e n a n t p o u r b a s e c e d e r n i e r 

c h i f f r e , l e p r i x t o t a l d ' é t a b l i s s e m e n t 

d u m è t r e c a r r é d e c h a u s s é e s ' é t a 

b l i t c o m m e s u i t : 

P a v é s e n b o i s 12 t. 

D é p a v a g e e t t r a n s p o r t 0 , 4 1 

F o u i l l e , r é g a l a g e , p i l o n n a g e 0 , 3 7 

B é t o n d e c h a u x h y d r a u l i q u e 

d e 0 m 1 0 2 , 4 0 

E n d u i t e n c i m e n t d e V a s s y 1 , 8 5 

J o i n t o i e m e n t e t b i t u m e f a c 

t i c e 2 , 6 0 

E n s a b l a g e 0 , 1 3 

T o t a l 1 9 , 7 6 

R e m a r q u e z q u e j e n ' a p p r é c i e p a s 

d u t o u t l a v a l e u r d e c e p r o c é d é , q u i 

m ' a p a r u i n t é r e s s a n t à s i g n a l e r a u 
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moment où Paris n'est qu'une vaste 
fondrière, par suite des nombreux 
travaux commencés. 

L E S 

AVALEURS D'AIGUILLES 

Il paraît qu'il y a des gens en 
apparence sains de corps et d'esprit 
qui ont la manie d'avaler des 
aiguilles et que cette manie est in 
ternationale. Dans son intéressante 
causerie scientifique du Journal 
des Débats, M. Henri de Parville 
cite certains cas des plus curieux : 

Fabrice de Hilden a raconté 
qu'une dame pleine de santé absor
bait dans ses moments d'ennui des 
épingles qui sortirent par la peau 
six ans après leur introduction. Les 
exemples abondent en France, en 
Espagne, en Allemagne, etc. Nous 
n'avions pas encore relevé de cas 
de mangeurs d'aiguilles en Scandi
navie. En voici deux mentionnés 
par M. A. Wi lde . Le Nord n'a 
plus rien à envier au Midi. 

En 1882, une domestique de 
vingt-trois ans est traitée pour un 
rhumatisque aigu ; au-dessus du 
genou se montre une. tuméfaction 
brunâtre; bientôt il en sort une 
aiguille, puis deux, puis trois ; 
d'autres tuméfactions apparaissent 
sur presque toutes les parties du 
corps; ce sont des nids à aiguilles. 
Les aiguilles voyageuses sortirent 
des bras, de la poitrine, de l'abdo
men. A la fin de janvier, on avait 
extrait HOaiguilles. Il en sort peut-
être encore. Pressée de questions, 
la malade avoua avoir avalé le con
tenu de cinq paquets d'aiguilles. 
Quelle drôle de passion ! 

On compte une observation de 
même genre dans les comptes 
rendus de la médecine suédoise de 
1823. Elle prouve que le goût des 
aiguilles n'est pas exclusivement 
moderne. 11 s'agit d'une malade qui 
fut prise, à partir de 1807, d'acci

dents divers; en 1819, nombreuses 
tuméfactions sur presque tout le 
corps; enfin, apparitions d'aiguilles; 
on en retira 273. En 1820, la malade 
eut le bras paralysé; en 1821, e x 
traction de 100 aiguilles. Le sujet 
est obligé d'entrer à l'hôpital en 
1822. Nouvelle extraction de 32 
aiguilles. Au total, en quelques 
années 405 aiguilles. 

Les aiguilles se faufilent à travers 
les tissus et voyagent aisément à 
travers le corps humain, sans pro
duire généralement de bien grands 
désordres. M. Harold Sorman 
d'Upsala a pu suivre le voyage 
d'une aiguille à ravauder, pendant 
l'année 1883. Cette aiguille avait 
près de 8 centimètres de long ; elle 
pénétra par accident dans la cuisse 
droite d'une ouvrière et finit bien
tôt par disparaître dans les chairs ; 
six mois durant, elle se promena ; 
la malade la sentit piquant l 'es
tomac; puis, elle éprouva des dou
leurs dans la poitrine, de la toux, 
des crachements de sang; enfin, 
elle la sentit dans le creux axiliaire 
gauche, d'où l'aiguille finit par des
cendre à la partie interne de la 
cuisse, et revenir presque à son 
point de départ. Cette fois, on ne la 
laissa pas continuer ses pérégrina
tions et l'on parvint à l'extraire. 

Ces histoires d'aiguilles sont 
bien étonnai il os. 

DE L'ORIGINE 
D E S L A N G U E S O R I E N T A L E S 

I 

C'est une question qui, de nos 
jours, a passionné les savants, de 
savoir quel est le peuple qui, le pre
mier, a fait usage de récriture pour 
représenter les idées : — quel est 
l'alphabet qui a servi de point de dé
part aux autres et qui a été comme 
le germe et comme la source d'où ils 
sont sortis. 

Malgré les progrès immenses qu'a 

faits dans ces derniers temps la 
science, elle n'est pas encore parve
nue à déterminer d'une manière 
absolument certaine quelle est la na
tion qui nous a légué une invention 
aussi précieuse et aussi féconde ; 
mais elle est arrivée à une probabi
lité si grande, que cette probabilité 
est aujourd'hui presque une certi
tude, et que domain sans doute ce 
sera une certitude entière. 

Trois peuples se présentent et 
semblent se disputer l'honneur d'a
voir apporté au monde le flambeau 
de l'écriture, qui est l'âme même et 
tout au moins l'agent le plus puis
sant de la civilisation : la Chine, 
l'Inde, l'Egypte. 

L'écriture chinoise, qui est la plus 
défectueuse de toutes, est composée 
presque entièrement de caractères 
représentatifs, qui ont été, comme on 
le sait, les premiers employés, et%le 
témoigne ainsi, par sa nature même, 
de sa haute antiquité. Il faut dire 
pourtant qu'on y trouve un certain 
nombre de caractères phonétiques ; 
mais ils sont loin de former la"base 
de l'écriture. On voit que les Chinois 
ont été amenés fatalement à les em
ployer par une pente inévitable qui 
tend à établir une relation entre l'é
criture et la langue parlée. Ce sont 
des caractères syllabiques encore 
fort imparfaits. Ils sont d'ailleurs 
subordonnés aux premiers, et comme 
relégués au second plan. Le génie 
de l'écriture en usage au Céleste-
Empire est essentiellement figuratif 
ou symbolique. 

L'Inde a le sanscrit, qui est une 
écriture syllabique déjà supérieure 
au système figuratif, ce qui ferait 
supposer qu'elle est postérieure aux 
deux autres. Toutefois les monu
ments que nous possédons en san
scrit remontent à une antiquité telle
ment reculée, que la question se 
trouve de nouveau remise en doute, 
et, quoique les Chinois paraissent 
avoir de grands avantages sur leurs 
voisins, il serait difficile de leur assi
gner le premier rang. 

Il reste donc l'Egypte, dont l'écri
ture, à la fois figurative, symbolique 
et phonétique, renferme les deux 
systèmes dont nous venons de parler : 
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les i m a g e s d e s C h i n o i s , les s y l l a b e s 
des I n d i e n s . 

C e r t e s , o n ne p e u t m e t t r e e n d o u t e 
la h a u t e a n t i q u i t é d e s m o n u m e n t s 
é g y p t i e n s . I l e x i s t e a u M u s é e d u 
L o u v r e des s ta tues et d e s stèles q u i 
son t a n t é r i e u r e s i u t r e n t i è m e siècle 
a v a n t n o t r e è re , et p l u s i e u r s des p a 
p y r u s q u i o n t été t r a d u i t s j u s q u ' i c i 
r e m o n t e n t à u n e é p o q u e e n c o r e p l u s 
recu lée . 

A i n s i , d o n c s o u s ce^ r a p p o r t , l ' E 
g y p t e n e le cède e n r i e n a u x a u t r e s 
n a t i o n s . O n p e u t m ê m e a f f i r m e r , d ' a 
p r è s les t é m o i g n a g e s n o m b r e u x et 
ce r ta ins recue i l l i s p a r les s a v a n t s , 
q u e les p l u s v i e u x m o n u m e n t s écr i ts 
son t d ' o r i g i n e é g y p t i e n n e . 

Q u a n t à la n a t u r e m ê m e d e l 'éc r i 
t u r e h i é r o g l y p h i q u e , o n n e s a u r a i t 
n o n p l u s c o n t e s t e r qu ' e l l e a p p a r t i e n t 
à u n s y s t è m e p r im i t i f . P a r m i les 
s i g n e s q u i la c o m p o s e n t u n ce r ta in 
n o m b r e s o n t p u r e m e n t figuratifs, et 
l ' on n e m e t p a s e n d o u t e q u e l a m é 
t h o d e de r e p r é s e n t e r les ob je ts p a r 
d e s figures so i t la p r e m i è r e d o n t les 
h o m m e s se s o i e n t s e r v i . 

J e m e p e r m e t t r a i de r a p p e l e r ic i 
q u e l q u e s - u n e s d e s r a i s o n s sc ien t i f i 
q u e s q u e j ' i n v o q u a i s d a n s u n p r é c é 
d e n t a r t i c le p o u r é tab l i r ce ca rac tè re 
de p r i o r i t é q u i a p p a r t i e n t a u x é c r i 
t u r e s figuratives et, p a r c o n s é q u e n t , 
à l ' éc r i tu re é g y p t i e n n e . 

L o r s q u e les h o m m e s , p o u r c o r 
r e s p o n d r e en t re e u x , se s e r v i r e n t 
d ' u n e l a n g u e p a r l é e , i ls n ' i m a g i n è 
ren t p o i n t de m o t s a r b i t r a i r e s ; m a i s 
i ls e x p r i m è r e n t l ' idée d e tel o u tel 
ob je t p a r d e s s o n s q u i a v a i e n t u n e 
ce r ta ine a n a l o g i e a v e c l ' o b j e t e x p r i m é , 
de m a n i è r e à e n r a p p e l e r le s o u 
v e n i r . 

A i n s i l a p l u p a r t d e s n o m s d ' a n i 
m a u x n e s o n t q u e l ' im i t a t i on p l u s 
o u m o i n s e x a c t e d u « r i p r o p r e à c h a 
c u n d ' e u x : 

Io : â n e ; rnoui : l i o n ; crour : g r e 
n o u i l l e ; chaou : cha t ; hfo-hof : 
s e r p e n t . 

L e m ê m e p r i n c i p e s ' a p p l i q u e a u x 
c h o s e s i n a n i m é e s . L e s m o t s s u i 
v a n t s p e u v e n t s e r v i r d ' e x e m p l e p o u r 
d é m o n t r e r l 'espèce de r e s s e m b l a n c e , 
d ' h a r m o n i e in i t i a t i ve , q u i fa isa i t 
c h o i s i r u n s o n p l u t ô t q u ' u n a u t r e , 

p o u r r e p r é s e n t e r l ' idée d ' o b j e t s i n a 
n i m é s , d ' u n e - m a n i è r e d ' ê t r e p h y s i 
q u e , d ' u n e a c t i o n q u e l c o n q u e : 

Scnsen : s o n a r e ; thof : c r a c h a t ; 
ouodjouedi : m â c h e r ; kim : f r a p p e r ; 
kremrem : b r u i t ; omk : a v a l e r ; 
mommen : é b r a n l e r ; nef: sou f f l e r . 

I l est fac i le d e sa i s i r , e n effet, u n e 
cer ta ine r e l a t i o n d e s o n en t re le m o t 
q u i e x p r i m e et • l a c h o s e e x p r i m é e . 
Ce" s o n t d e s s o n s i m a g i n é s , et i ls 
o n t p r o d u i t d a n s l ' éc r i t u re , c o m m e 
c o n s é q u e n c e n a t u r e l l e , les ca rac tè res 
figuratifs q u i r e p r é s e n t e n t l ' i m a g e 
d e s o b j e t s ; d o m ê m e q u e les m o t s 
im i ta t i f s s o n t le p r e m i e r f o n d e m e n t 
d e la l a n g u e p a r l é e , d e m ê m e les 
s i g n e s f i gu ra t i f s s o n t le p r e m i e r f o n 
d e m e n t d e l a l a n g u e écr i te . 

P l u s t a r d , c o m m e l ' u s a g e de l 'é
c r i t u re se d é v e l o p p a i t en m ê m e t e m p s 
q u e l a c i v i l i sa t i on é g y p t i e n n e o n 
sent i t l ' i n c o n v é n i e n t , d ' u n s y s t è m e 

a u s s i r u d i m e n t a i r e , et l ' on é tab l i t u n 
s e c o n d o r d r e d e s i g n e s q u i é ta ien t 
c o m m e u n e e x t e n s i o n d e s p r e m i e r s 
et q u i c o n s t i t u a i e n t d é j à u n p r o g r è s 
s e n s i b l e ; j e v e u x p a r l e r d e s c a r a c 
tè res symboliques. M a i s i ls é t a i e n t 
e u x - m ê m e s fo r t i m p a r f a i t s et n e p o u 
v a i e n t su f f i r e à r e p r é s e n t e r t o u t e s les 
i d é e s . 

A u s s i , à m e s u r e q u e l ' éc r i t u re 
a l la i t t o u j o u r s se g é n é r a l i s a n t , o n 
fu t e n c o r e c o n d u i t n a t u r e l l e m e n t à 
c r é e r u n t r o i s i è m e o r d r e d e s i g n e s , 
q u i , a u l i eu d e r e p r é s e n t e r lés i d é e s 
p a r u n e p e i n t u r e p l u s o u m o i n s 
e x a c t e et p l u s o u m o i n s d i rec te d e s 
ob je t s , r e p r é s e n t a i e n t les s o n s p a r 
l e s q u e l s o n a v a i t c o u t u m e de d é 
s i g n e r ces ob je ts d a n s l a l a n g u e 
p a r l é e . 

N o u s v o i c i d o n c a r r i v é s a u x c a 
r a c t è r e s phonétiques. 

J e n 'a i p a s b e s o i n d e v o u s d i r e , 

1 A ¿>.;¡->.o.^- ,. ». 
2' S à.à.*S:ò:&Jfò. 
3 r 
k A 
5 E \ . 

6 Z &^*=.. V . 
7 e 
S H 1 , / irvm. 
3 i "(-/ir. 4U. 
10 K' 
11 A ZiJ.XJ.? 

12 M J . x a . j . j . i ) . 
13 N 

II 3 : 

IS 0 r.r.r. 
1G n B . B . • . F=a -
17 p /y. 

lS r m.oi.'li. -r-. T . *-.k.r*. 

»9 r VJj*-fc-tf. f ï .x.+.*.*.' 
20 T o . « s » , A.A —ì • & . ft-

21 Y >- .r . . y. 

22 $ H R I . H . 

23 X L..2j.^.i~. 

„r 

•"1 
• p . - 4 L . 

•ii n l.Li. 
2fc m . 

1 ? T O - A O J T i l • • S^- • 
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2§a LA S C I E N C E VQPUhAinB 

l e c t e u r s , q u e l l e fu t l ' i m p o r t a n c e 
d e l a r é v o l u t i o n q u e p r o d u i s i t d a n s 
le m o n d e l ' i n a u g u r a t i o n d e cette 
d e r n i è r e m é t h o d e . 

S a s u p é r i o r i t é s u r les a u t r e s es t 
tellement é v i d e n t e , q u ' i l se ra i t i nu t i l e 
d e c h e r c h e r a e n d é m o n t r e r l es a v a n 
t a g e s . 

A p e i n e fu t -e l le n é e qu ' e l l e éc l i psa 
ses d e v a n c i è r e s , et e l le n o t a r d a p a s 
à les r e m p l a c e r e n t i è r e m e n t . 

J ' a i e x p o s é s u c c i n t e m e n t l a f o r 
m a t i o n d e l ' éc r i tu re h i é r o g l y p h i q u e 
j u s q u ' à l ' a d o p t i o n d e s c a r a c t è r e s 
p h o n é t i q u e s , p a r c e q u e ces d e r n i e r s 
s o n t c e u x d o n t n o u s a v o n s à n o u s 
o c c u p e r . C ' e s t , e n ef fet , d e s s i g n e s 
p u r e m e n t p h o n é t i q u e s q u ' o n t été 
t i rées les let t res p r o p r e m e n t d i t es 
d e s a l p h a b e t s q u i s o n t les a n c ê t r e s 
d u n ô t r e . 

I I 

V o i c i d o n c l ' an t i qu i t é d e l ' éc r i tu re 
f i g u r a t i v e é g y p t i e n n e d é m o n t r é e ; 
m a i s , c o m m e le m ê m e ca rac tè re 
a p p a r t i e n t é g a l e m e n t à l ' éc r i tu re c h i 
n o i s e , p u i s q u ' e l l e se c o m p o s e d e 
s i g n e s r e p r é s e n t a t i f s , o n n e s a u r a i t , 
e n s ' a p p u y a n t s u r cette s e u l e r a i s o n 
( q u i es t l a p r i o r i t é d e s ca rac tè res 
f i g u r a t i f s ) , a t t r i b u e r le p r e m i e r r a n g 
à l ' E g y p t e . ' • 

R i e n n ' e m p ê c h e r a i t , e n effet, d e 
c o n s i d é r e r les d e u x éc r i t u res c o m m e 
c o n t e m p o r a i n e s . Co t t e o p i n i o n , d u 
res te , n ' e s t ' n u l l e m e n t en c o n t r a d i c 
t i o n , c o m m e n o u s le v e r r o n s t o u t - à -
l ' h e u r e , a v e c ce l le q u i n o u s fa i t r e 
g a r d e r l ' a l p h a b e t é g y p t i e n c o m m e le 
p è r e d e n o s a l p h a b e t s m o d e r n e s . 

M a i s il est u n e a u t r e r a i s o n q u i 
t é m o i g n e e n f a v e u r d e l ' éc r i tu re 
h i é r o g l y p h i q u e , et ce l le -c i est à p e u 
p r è s d é c i s i v e : e l le es t t i r ée d e l a 
f o r m e d e s s i g n e s . 

Q u a n d o n c o n s i d è r e a t t e n t i v e m e n t 
les s i g n e s q u i s o n t e m p l o y é s d a n s 
l ' é c r i t u r e , o ù l a f o r m e p r i m i t i v e 
n ' a p a s c h a n g é a v e c le t e m p s d ' u n e 
f a ç o n a p p r é c i a b l e , o u r e c o n n a î t t ou t 
d ' a b o r d q u e ces s i g n e s s o n t t i rés d e 
l ' o r d r e n a t u r e l . I l s n e s o n t p a s , en 
effet, f o r m é s d e t ra i ts a s s e m b l é s a u 
h a s a r d ; m a i s i l s r e p r é s e n t e n t t o u s 
u n ob je t p h y s i q u e , o u tou t a u m o i n s 
i ls s o n t c o m p o s é s d e g r o u p e s d o n t 

les différentes p a r t i e s sont emprun
tées è l ' o r d r e physique. 

D ' u n a u t r e cô té , q u a n d on p r o 
n o n c e e n é g y p t i e n le n o m d e l 'ob je t 
r e p r é s e n t é , on s ' ape rço i t q u e l a p r e 
m i è r e a r t i c u l a t i o n q u i c o m m e n c e LE 
n o m est p r é c i s é m e n t l a même q u e 
cel le q u i e s t e x p r i m é e p a r le s i g n e 
e n q u e s t i o n . U n e x e m p l e f e r a m i e u x 
s a i s i r cet te a n a l o g i e : 

L a le t t re a e s t r e p r é s g n t é o p a r u n 
a i g l e q u i , e n é g y p t i e n , se d i t akbom; 
~ h p a r une casso le t t e , qui se d i t 
berbe. 

J e p o u r r a i s c i t e r u n e f o u l e d ' a u t r e s 
e x e m p l e s , m a i s il su f f i t d o d i r e q u ' i l s 
se r e p r o d u i s e n t t o u s a v e c l a m ê m e 
c o n f o r m i t é . 

Ce t te c o n f o r m i t é m a r q u e d ' u n e 
m a n i è r e b i e n é v i d e n t e q u e le p r i n 
c ipe q u i g u i d a l ' i n v e n t e u r d e s c a r a c 
tè res p h o n é t i q u e s f u t e n c o r e l ' i m i t a 
t i o n , q u i a v a i t d é j à p r o d u i t les d e u x 
p r e m i e r s o r d r e s d e s s i g n e s : ce q u i 
r e n t r e e n t i è r e m e n t d a n s le g é n i e d e 
l ' éc r i tu re h i é r o g l y p h i q u e . 

I l f au t d i r e . a u s s i q u e l a s i m p l e 
i n s p e c t i o n d e s ca rac tè res é g y p t i e n s , 
q u i s o n t , p o u r a i n s i d i r e , t o u s v i v a n t s , 
su f f i t p o u r c o n v a i n c r e d e l e u r a n 
c ienne té p r i m o r d i a l e . I l n e p e u t p a s 
y a v o i r d e s i g n e s p l u s a n c i e n s , p u i s 
q u ' o n sai t q u e les p r e m i e r s s i g n e s 
f u r e n t t i rés d e l a n a t u r e , e t ' q u e c e u x -
ci d é n o t e n t s i v i s i b l e m e n t cette o r i 
g i n e p r e m i è r e , q u ' o n r e c o n n a î t a i s é 
m e n t l 'ob je t c o r p o r e l q u ' i l s r e p r é s e n 
tent , a u l i eu q u e d a n s l es a u t r e s 
a l p h a b e t s les i m a g o s s o n t t o u t à Fait 
r é d u i t e s et m ê m e a b s o l u m e n t dé f i 
g u r é e s . 

I I I 

L ' a n t i q u i t é i n c o n t e s t a b l e et l a p r i o 
r i té d e l ' a l p h a b e t é g y p t i e n é tan t 
é tab l i es , n o u s a v o n s m a i n t e n a n t à 
e x a m i n e r d e q u e l l e f a ç o n cet a l p h a b e t 
s 'est p r o p a g é c h e z les n a t i o n s v o i 
s i n e s , q u e l l e s s o n t l e s m o d i f i c a t i o n s 
q u ' i l a s u b i e s et c o m m e n t il a f o r m é 
s u c c e s s i v e m e n t l es a u t r e s et j u s q u ' à 
ce lu i q u ' e m p l o i e n t a u j o u r d ' h u i les 
p e u p l e s o c c i d e n t a u x . 

V o u s s a v e z , l e c i e u r s , q u ' i l y 
a v a i t d a n s le m o n d e a n c i e n u n 
p e u p l e m a r c h a n d p a r e x c e l l e n c e , 
d o n t les v a i s s e a u x s i l l o n n a i e n t la 
M e r i n t é r i e u r e d e p u i s les b o u c h e s d u 

N i l j u s q u ' a u x c o l o n n e s d ' H e r c u l e » 
les Phéniciens en t re tena ien t d e s r e 
l a t i ons c o m m e r c i a l e s a v e c les p e u 
p l e s les p l u s é l o i g n é s ; Tyr étai t 
c o m m e le c e n t r e d e s a f f a i r es , c o m m e 
le m a r c h é d u m o n d e . 

L a nécess i t é d ' u n e é c r i t u r e q u i 
l e u r p e r m î t d e c o r r e s p o n d r e a v e c les 
m a r c h a n d s d e s a u t r e s p a y s se fit 
p r o m p t e m e n t s e n t i r à ce p e u p l e d e 
n a v i g a t e u r s . D a n s l e u r s f r é q u e n t e s 
r e l a t i ons a v e c les su je ts d e P h a r a o n , 
i ls .eurent o c c a s i o n d ' é t u d i e r et d e 
c o n n a î t r e les c a r a c t è r e s h i é r o g l y p h i 
q u e s d o n t t o u s les m o n u m e n t s 
d ' E g y p t e é ta ien t c o u v e r t s . S a n s d o u t e 
q u e l q u e s p rê t r es d ' A m m o n , g a r d i e n s 
de l ' éc r i tu re s a c r é e , l e u r e n s e i g n è 
r e n t l 'ar t d i v i n de fixer la p e n s é e et 
l e u r l i v r è r e n t l e sec re t d e l ' a l phabe t . 

L e s P h é n i c i e n s a d o p t è r e n t d o n c 
l ' éc r i t u re é g y p t i e n n e ; t ou te fo i s i ls 
n ' e m p r u n t è r e n t q u e les c a r a c t è r e s 
p h o n é t i q u e s ; ce q u i su f f i t p o u r d é 
m o n t r e r q u e les i n i t i a t eu rs a v a i e n t 
u n e c o n n a i s s a n c e a p p r o f o n d i e d u 
s y s t è m e . 

P l u s i e u r s é g y p t o l o g u e s o n t a s s i g n é 
l ' h i é r a t i q u e é g y p t i e n c o m m e l a b a s e 
q u i a s e r v i a u x P h é n i c i o n s p o u r 
c o m p o s e r l e u r a l p h a b e t , en t r e a u t r e s 
M . d e R o n g é . 

O n r e m a r q u e c e p e n d a n t , e n j e t a n t 
les y e u x s u r le t a b l e a u d e d é r i v a t i o n 
d e ce d e r n i e r , q u ' i l n ' e s t g u è r e p o s 
s i b l e d ' é t a b l i r u n e c o m p e n s a t i o n 
e n t r e l a m o i t i é d e s c a r a c t è r e s . L e 
r a p p o r t n 'es t p r é c i s é m e n t fac i le à 
s a i s i r q u e l o r s q u e l ' h i é ra t i que a c o n 
s e r v é a s s e z f i d è l e m e n t les f o r m e s d u 
s i g n e h i é r o g l y p h i q u e , c o m m e il a r r i v e 
p o u r l es le t t res y , r, n, ch. 

E m i l e BRKUILLKR. 
{A suivre.) 

P E R L E S M A Q U I L L É E S 

O n n e r e s p e c t e p l u s r i e n . V o i c i 
q u e d e s i m p l e s f r a u d e u r s se p e r 
m e t t e n t , s i n o n d e f a b r i q u e r , a u 
m o i n s d ' e m b e l l i r l es d i a m a n t s e t 
l es p e r l e s f i n e s . Q u ' e n p e n s e r a i e n t 
l es a l c h i m i s t e s d ' a n t a n ? 

A p r è s l e d i a m a n t j a u n e d u C a p , 
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q u ' u n e , s i m p l e a d d i t i o n d ' a n i l i n e , 

r e n d p a r f a i t e m e n t p u r e t b l a n c 

c o m m e u n d e c e s é t i n c e l a n t s b r i l 

l a n t s d u B r é s i l , v o i c i l a p e r l e j a u 

n â t r e e t g r o s s i è r e q u i , e l l e a u s s i , 

p e u t ê t r e s o u d a i n t r a n s f o r m é e e n 

a d m i r a b l e p e r l e f ine, g r â c e & c e r 

t a i n e c o l o r a t i o n a r t i f i c i e l l e . 

P o u r l e d i a m a n t o n se r a p p e l l e 

s a n s d o u t e q u e M . E m i l e V a n d e i v 

h e y n r , l ' h a b i l e e t s a v a n t e x p e r t , 

d é m o n t r a c o m m e n t l a p i e r r e d u 

C a p é t a i t m e r v e i l l e u s e m e n t t r a n s 

f o r m é e , a p r è s a v o i r é t é - t r e m p é e 

d a n s u n b a i n d ' a n i l i n e , d o n t u n e 

g o u t t e l e t t e , r e s t é e a f f é r e n t e à s a 

p a r t i e p o s t é r i e u r e e t s é o h é e , d o n n a i t 

à c e d i a m a n t j a u n e l a c o u l e u r q u i 

l u i m a n q u a i t p o u r p a r a î t r e b l a n c 

— l e v i o l e t . 

Q u a n d c e s u b t e r f u g e f u t d é c o u 

v e r t , l e s f r a u d e u r s f u r e n t p o u r 

s u i v i s , e t c o m m e o n p e u t s ' e n s o u 

v e n i r , a p r è s a v o i r é t é a c q u i t t é s e n 

p o l i c e c o r r e c t i o n n e l l e , i l s f u r e n t 

c o n d a m n é s p a r l a C o u r d ' a p p e l à 

s i x m o i s d e p r i s o n . 

C ' e s t e n c o r e M , V a n d e r b e y m q u i 

v i e n t d ' ê t r e c h a r g é d e r e c h e r c h e r 

p a r q u e l m o y e n u n e p e r l e d e q u a l i t é 

i n f é r i e u r e a v a i t é t é t r a n s f o r m é e e n 

u n e p e r l e d e s p l u s r a r e s . 

O r , a p r è s d ' i i i t é r r e s s a n t e s e x p é 

r i e n c e s , l ' é m i n e n t e x p e r t a é t a b l i 

q u e c ' é t a i t a u s s i à l ' a i d e d ' u n p r o 

c é d é c h i m i q u e q u e c e t t e f r a u d e 

n o u v e l l e a v a i t é t é p r a t i q u é e ; l a 

p e r l e q u ' i l s ' a g i s s a i t a d ' e m b e l l i r » 

a t o u t s i m p l e m e n t é t é t r e m p é e d a n s 

u n b a i n d e n i t r a t e d ' a r g e n t p u i s 

e x p o s é e a u s o l e i l — e t p e u a p r è s , 

e l l e a p p a r a i s s a i t c o m m e u n e s u p e r b o 

p e r l e n o i r e ! . . . 

C e t t e t r o p i n g é n i e u s e f r a u d e a 

é t é r e c o n n u e a u m o y e n d e l a p i l e 

é l e c t r i q u e , q u i a s a n s p e i n e f a i t 

d é p o s e r l e n i t r a t e d o n t l a p e r l e 

s ' é t a i t r e c o u v e r t e . 

D a n s c e s c o n d i t i o n s , l e t r i b u n a l 

d e c o m m e r c e , a p r è s a v o i r e n t e n d u 

M e s D e s o u c h e s e t S a b a t t i e r , a g r é e s 

d e s p a r t i e s , v i e n t d ' a n n u l e r u n e 

v e n t e d e b i j o u x f a i t e p a r M . G r u m -

b a o h à M . M a r t i n , b i j o u x pa rmi 
l e s q u e l s s e t r o u v a i t u n e p e r l e f a l 

s i f i é e d e l a f a ç o n q u e n o u s a v o n s 

d i t e — e t c e l a , b i e n q u e M . G r u m 

b a c h n e f û t , e n l ' e s p è c e , q u ' u n i n 

t e r m é d i a i r e e t n o n l e f a l s i f i c a t e u r 

m ê m e . — N a t u r e l l e m e n t , l e v e n 

d e u r a é t é p a r s u i t e c o n d a m n é à 

r e s t i t u e r à l ' a c h e t e u r l e p r i x d e 

c e t t e v e n t e , s o i t 10,000 f r . 

L e r ô l e d e l ' é t a i n d a n s l ' i n d u s t r i e 

é c o n o m i q u e et a r t i s t i q u e e s t a u j o u r 

d ' h u i b i e n e f f a c é . C ' e s t t o u t a u p l u s 

s i o n l e r e t r o u v e e n c o r e d a n s l e s 

s o u d u r e s e t l ' é t a m a g e ; e n c o r e t e n d 

o n d o p l u s e n p l u s à l e r e s t r e i n d r e 

d a n s c e t t e d e r n i è r e a p p l i c a t i o n , 

S o u s l e c o u v e r t d e l ' é t a i n , l e p l o m b 

s ' e s t i n t r o d u i t e n q u a n t i t é p r é p o n 

d é r a n t e d a n s l ' é t a m a g e , a u p o i n t 

q u e , s o u s l ' i n f l u e n c e d e c e r t a i n s 

a g e n t s a c i d e s , d e s b o î t e s d e c o n s e r 

v e s , j u s q u e - l à i n o f ï e n s i v e s , o n t on^ 

g e n d r e d o s c o l i q u e s d o p l o m b . 

D a n s u n e c h a n s o n q u i fu t c é l è b r e 

d a n s n o s a r s e n a u x m a r i t i m e s , à 

l ' é p o q u e d e s d é b a t s s u r l a n a t u r e d o 

l a c o l i q u e s è c h e , r e c o n n u e c o l i q u e 

d e p l o m b , u n d e n o s a m i s , r e p r o 

c h a i t a u p l o m b , e n t r e a u t r e s g r i e f s , 

d ' a v o i r corrompu l ' é t a i n : 

C e p e n d a n t l ' é t a i n a e u s o n h e u r e 

d o g l o i r e . C ' e s t c e t t e p é r i o d e d e s o n 

h i s t o i r e q u i ) M . G e r m a i n B a p s t a 

é t u d i é e d a n s l e v o l u m e p u b l i é r é 

c e m m e n t d a n s l a Bibliothèque de la 

nature. É t u d e i n t é r e s s a n t e à p l u s 

d ' u n t i t r e , c a r l ' h i s t o i r e d e l ' é t a i n , à 

c e t t e é p o q u e , e s t u n p e u l ' h i s t o i r e d o 

l ' i n d u s t r i e e t m é m o d e l ' a r t . « L ' é t a i n , 

d i t M . D a u b r é e , o f f r e à l ' a r c h é o l o g u e 

u n d o u b l e i n t é r ê t : d ' u n e p a r t , s o n 

e m p l o i à l ' é t a t d e b r o n z e c a r a c t é r i s e 

u n o g r a n d e é p o q u e d e l ' h i s t o i r e d o 

l ' h o m m e ; d ' a u t r e p a r t , l ' a s p e c t d ' u n 

m i n e r a i q u i n e r a p p e l l e a u c u n e s u b s 

t a n c e m é t a l l i q u e , e t s e s g i s e m e n t s 

c o m p a r a t i v e m e n t r a r e s s u p p o s e n t , 

c h e z l e s p r e m i e r s e x p l o i t a n t s , u n e 

c i v i l i s a t i o n d o n t o n n ' a g u è r e d ' a u 

t r e s p r e u v e s . » L e p l a t e t l ' a i g u i è r e 

d e F r a n ç o i s B r i o t s o n t c o n s i d é r é s 

p a r l e s a r c h é o l o g u e s c o m m e l ' œ u v r e 

d ' o r f è v r e r i e f r a n ç a i s e l a p l u s r e m a r 

q u a b l e d e l a R e n a i s s a n c e 

P o u r r e c o n s t i t u e r c e t t e p é r i o d e d e 

l ' h i s t o i r e de l 'art et d e l ' i n d u s t r i e , 

M . B a p s t a f a i t d e s r e c h e r c h e s c o n 

s i d é r a b l e s ; i l a v i s i t é t o u s l e s mu

s é e s d o l ' E u r o p e et a p a r c o u m j u s 
qu 'à l a G é o r g i e e t au D a g h e s t a n , Qn 

s ' e x p l i q u e s o n z è l a p a r l ' a t t r a i t d'un 

s u j e t p r e s q u e e n t i è r e m e n t n o u h 

# 

O n c o n n a î t a c t u e l l e m e n t d e u x m i 

n e r a i s d ' é t a i n : l ' u n , l a stannine, e s t 

l ' é t a i n s u l f u r é o u s u l f u r a d ' é t a i n . O n 

n e l ' a t r o u v é q u ' à S a i n t - A g n è s , e n 

C o r n o u a i l l e s , a s s o c i é â l a c h a l k o -

p y r i t e e t à l a casaitêrite o u b i o x y d o 

d ' é t a i n . C e d e r n i e r m i n e r a i e s t l e s e u l 

q u i s o i t e x p l o i t é . L e s p r i n c i p a l e s 

e x p l o i t a t i o n s s o n t , a u j o u r d ' h u i : 

d a n s l e c o m t é d e C o r n o u a i l l e s , e n 

A n g l e t e r r e ; à A l t e n b e r g , e u S a x e ] 

à Z i n n e v a l d e t S e h l a c h e n w a l d e r , e n 

B o h è m e ; à B a n k a , d a n s l ' I n d e . O n 

a t r o u v é l e m i n e r a i à V a u l z y , p r è s 

d e L i m o g e s ; à P y r i a e , p r è s d e 

d e N a n t e s , e t à l a V i l d e r , d a n s l o 

M o r b i h a n . 

O u t r e l e s g i s e m e n t s en filous e t e n 

a m a s , i l e x i s t e d a n s l a p l u p a r t d o s 

c o n t r é e s s t a n n i f è r e s d o s m i n o r a i s 

d ' a l l u v i o n o u d e l a v a g e , f o r m é s p a r 

l a d e s t r u c t i o n l e n t e d e l ' e n t r a î n e 

m e n t a q u e u x d e s r o c h e s s t a n n ï f è r e s 

a n c i e n n e s . Jjo m i n e r a i d ' é t a i n , é t a n t 

t r è s l o u r d , s ' e s t r a s s e m b l é d a n s l e s 

p a r t i e s b a s s e s d e s a l l u v i o n s q u i c o m 

b l e n t c e r t a i n e s v a l l é e s . L ' é t a i n d o 

B a n k a p r o v i e n t e n g r a n d e p a r t i e d e 

c e t t e s o u r c e . 

L e s u s a g o s i n d u s t r i e l s d e l ' é t a i n 

s o n t b a s é s s u r s o n i n a l t é r a b i l i t é e t 

s o n i n n o c u i t é . 11 s o r t à l a f a b r i c a t i o n 

d e v a s e s , l ' é t a m a g e d u c u i v r e , d u 

f e r , d e s g l a c e s , à l a f a b r i c a t i o n d u 

p a p i e r d ' é t a i n s e r v a n t à e n v e l o p p e r 

d i v e r s e s d e n r é e s a l i m e n t a i r e s e t 

a u t r e s ; s e s a l l i a g e s l e s p l u s e m 

p l o y é s s o n t l a s o u d u r e d e s p l o m b i e r s 

et l e b r o n z e , a l l i a g e d e c u i v r e e t 

d ' é t a i n . 

Dan» le jnoule brûlant, le fondflur,pquFvous faii'», 
Mit l'étain et le cuivre, et l'oubli du vaincu, 
Car qui meurt exilé, pour voua n'a pas v é c u . . . 
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* * 
Le procédé de l'étamage est basé 

sur la facilité qu'ont les métaux de 
former dss alliages au contact de 
l'étain. Le but est de recouvrir d'une 
couche de métal, inaltérable et inof
fensif, des surfaces métalliques qui, 
exposées directement à l'air, seraient 
facilement altérées, ou d'autres qui 
forment aisément des composés 
toxiques au contact des substances 
alimentaires. 

* 
* * 

Mais la cassitéritc, le seul minerai 
exploité est, ainsi que nous l'avons 
dit, un des minéraux dont l'aspect 
indique le moins les caractères du 
métal qu'il renferme. Elle gît à l'état 
de cristaux ou de petits amas vi
treux, dans les filons les plus an
ciens, au sein des terrains graniti
ques, au milieu d'une gangue de 
quartz ou de greisen, ou en mor
ceaux roulés et en grains dans des 
terrains d'alluvion. La cassitérite 
est habituellement d'un brun foncé 
poussant au-noir; mais elle s'éclair-
cit, dans beaucoup de cas, jusqu'au 
gris clair en passant par le brun 
jaunâtre. 

Pour extraire l'étain métallique, 
on broie le minerai, on le lave, on le 
grille pour oxyder les sulfures et 
arsénio-sulfures mélangés. Un se
cond lavage les chasse, et le minerai 
ainsi purifié est traité par le charbon 
dans un creuset où il se réduit : le 
métal devenu libre coule dans une 
marmite en fonte où on le recueille. 

Comment les hommes des pre
miers jours eurent-ils l'idée de re
chercher l'étain dans ce minerai et 
de l'en extraire par des procédés qui, 
en somme, supposent une série de 
combinaisons intellectuelles assez 
raffinées? Les plus anciens objets à 
la fabrication desquels ait participé 
l'étain se trouvent en Egypte où il 
existe des statuettes de bronze de 
l'époque des pyramides, 3,600 ans 
avant Jésus-Christ. Après ces bron
zes égyptiens, le plus ancien monu
ment historique relatif à l'étain est 
ce verset des Nombres. « L'or, l'ar
gent, l'airain, le fer, le plomb, l'étain 
et tout ce qui peut passer par les 

flammes sera purifié par le feu. » 
Mais on ignore à peu près comment 
s'obtenait l'étain et d'où il provenait. 

Ici commence l'étude de M.Bapst, 
qui n'admet pas que l'étain des Chal-
déens et des Égyptiens provînt du 
Caucase, où il n'y en a pas trace. Il 
suppose qu'on l'extrayait du Kho-
rassan, et se borne, sur ce point, à 
retracer les voies suivies par les 
Phéniciens ou autres pour le trans--
port de l'étain d'Orient en Occident. 
Toujours est-il que l'étain était 
exploité à une époque bien anté
rieure à l'ère chrétienne dans les dé
partements français de la Corrèze, de 
la Haute-Vienne, de la Dordogne, à 
l'extrémité de la Bretagne, où l'on 
trouve une localité : Penestin, Pen-
Stain, qui révèle l'une des origines 
du nom du métal. On trouve sur ces 
points des traces de mines exploi
tées sur une large échelle à l'époque 
dont nous parlons. 

* * 
Son rôle principal dans l'anti

quité consistait à servir d'alliage 
pour la fabrication de l'airain ; ce
pendant, M. Bapst pense que ses 
qualités l'indiquèrent naturellement 
aux ouvriers de l'époque pour en 
faire J'orfèvrorie de service journa
lier, et, en même temps, le faire 
entrer dans les grandes composi
tions d'art des peuples civilisés de 
l'ancien monde. Au voisinage des 
mines du Khorassan, tous les us-
tensibles de ménage et de table sont 
en étain ; et, si nous en croyons les 
traditions locales, l'usage de l'étain 
dans le pays remonte à la plus haute 
antiquité. 

Les découvertes récentes de Trul-
licon, de Murzellen, de Sitten, d'Ime-
ringen sont encore plus probantes. 
On y a trouvé des boules d'ambre 
niellées d'étain, et un certain nombre 
d'objets d'étain qui paraissent avoir 
été destinés à la parure des habi
tants descités lacustres. Plusieurs 
vases d'argile avec applications 
d'étain ont été trouvés également 
dans les palafïittes. Ces damasqui-
nures d'étain sur les objets d'argile 
démontrent à la fois combien le mé
tal était rare et apprécié dans les 
cités lacustres; on a recueilli de 

petits lingots du métal qui corrobo
rent cette présomption, 

On retrouve ces damasquinures, 
rappelant les incrustations japo
naises dans certaines descriptions 
d'Homère et d'Hésiode. Aristote 
parle d'une statue d'étain fabriquée 
par Diodore. A Rome, le premier 
objet d'étain que mentionne l'histoire 
est le miroir, composé, d'après Pline, 
d'un alliage de cuivre et d'étain, — 
surtout d'étain, suivant M. Bapst, 
qui cite un passage très intéressant 
de Sénèque (Questions nouvelles, 
liv. I, page 17) sur ces miroirs. 

Mais, à toutes les époques de 
l'histoire romaine, c'est surtout à la 
confection des objets communs 
qu'était employé l'étain, ce qui n'em
pêchait pas do les décorer avec art. 
Tandis que le plomb servait princi
palement pour les objets destinés 
aux usages funéraires, l'étain était 
employé pour les vases destinés à 
contenir des aliments et surtout des 
remèdes. On trouve dans différentes 
collections un certain nombre de ces 
objets d'étain, parmi lesquels au 
moins trois statuettes, représentant 
Vénus, Minerve et César. 

* # 

Tous les auteurs, se basant sur 
un texte de Pline, attribuent aux 
Gaulois l'invention de l'étamage. 
Nos pères étaient très habiles, dans 
l'art de travailler le bronze et d'ex
ploiter les mines ; ils n'avaient 
guère de rivaux dans la fabrication 
du fer; toutefois, l'étamage paraît 
avoir été connu de toute antiquité, au 
fond do l'Asie, parmi les popula
tions tant aryennes que touraniennes, 
comme le démontre la découverte 
d'objets étamés en assez grand nom
bre; mais, au commencement de 
notre ère, les Gaulois étaient seuls, 
en Occident, à posséder le secret de 
cette fabrication. 

Au moyen âge , l'industrie de 
l'étain fut longtemps monopolisée 
dans les couvents. D'abord, beau
coup d'objets destinés au culte de
vaient être fabriqués en étain : chan
deliers, burettes, ciboires, crosses, 
voire* même les patènes et les cali
ces, bien que ces derniers dussent 
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ê t r e e n o r e t e n a r g e n t d a n s l e s 

é g l i s e s s u f f i s a m m e n t r i c h e s . M a i s 

] ' é t a i n d o m i n a i t s u r t o u t d a n s l ' é c o 

n o m i e d o m e s t i q u e , e t p a r a î t a v o i r 

é t é p l u s c o m m u n a l o r s q u ' i l n e l ' e s t 

a u j o u r d ' h u i . B e a u c o u p d e c e s u s t e n 

s i l e s d o m e s t i q u e s : c u i l l e r s , a s s i e t t e s , 

a i g u i è r e s , p l a t s , é t a i e n t d é c o r é s 

a v e c g o û t , e t c e t a r t d é c o r a t i f a l l a 

t o u j o u r s e n p r o g r e s s a n t d a n s l ' é g l i s e 

c o m m e d a n s l a c u i s i n e o u l ' a u b e r g e , 

j u s q u ' à l a R e n a i s s a n c e . L e s p o t s 

d ' é t a i n o n t e u l e u r a p o g é e à c e t t e 

é p o q u e ; m a i s i l s n ' o n t p a s d i s p a r u , 

c o m m e o n s a i t , d e s d r e s s o i r s e n 

A l l e m a g n e , e t i l s r e p a r a i s s e n t d a n s 

n o s s a l l e s à m a n g e r , et m ê m e n o s 

s a l o n s , a u m i l i e u d e t o u t e s l e s v i e i l 

l e r i e s s i f o r t e n f a v e u r a u j o u r d ' h u i . 

A c ô t é d e s m o n n a i e s , d e s m é d a i l l e s 

d e s « m é r e a u x » o u s c e a u x | d e c o r 

p o r a t i o n , o n t r o u v e é g a l e m e n t u n e 

f o u l e / d e j e t o n s e r o t i q u e s d o n t n o u s s 

i g n o r o n s l ' u s a g e . L e s e n c r i e r s o n t 

s u r v é c u j u s q u ' à n o s j o u r s . 

* * 
A u d i x - s e p t i è m e s i è c l e , l ' é t a i n 

é ta i t c e q u e s o n t a u j o u r d ' h u i l a 

f a ï e n c e e t l a p o r c e l a i n e . Q u a n d o n 

f o n d i t t o u t e l ' a r g e n t e r i e d u r o y a u m e , 

d e 1 6 8 8 à 1 7 0 2 , l ' é t a i n e û t dû. r e m - " 

p l a c e r l ' a r g e n t ; m a i s , c o m m e i l é t a i t 

r e l é g u é d a n s l e s c u i s i n e s e t c h e z l e s 

p a u v r e s , l e s g r a n d s s e i g n e u r s , c r a i 

g n a n t d e d é c h o i r , s e r e j e t è r e n t s u r 

l a c é r a m i q u e , q u i v e n a i t , a u q u i n 

z i è m e e t a u s e i z i è m e s i è c l e d ' a c q u é 

r i r , e n I t a l i e , u n e r e n o m m é e c o n s i 

d é r a b l e , et d o n t i l s t r o u v a i e n t d é j à 

d e s p r o d u i t s t r è s a p p r é c i é s à N e v e r s 

et à R o u e n . D e là,, c e t t e q u a n t i t é 

d ' a s s i e t t e s e t d e p l a t s a r m o r i é s q u e 

l ' o n r e t r o u v e a u j o u r d ' h u i , e t q u i 

n ' é t a i e n t a u t r e s q u e - d e s s e r v i c e s 

c o m m a n d é s p a r l e s g r a n d s p o u r 

r e m p l a c e r l ' a r g e n t e r i e d é t r u i t e . 

' L e b o n m a r c h é d o s ^ p r o d u i t s c é 

r a m i q u e s e n g é n é r a l i s a l ' a d o p t i o n ; 

l ' é t a i n n ' e u t b i e n t ô t p l u s s a r a i s a n 

d ' ê t r e , e t , o n p r è s d e c i n q u a n t e a n s , 

i l d i s p a r u t c o m p l è t e m e n t d e n o s 

u s a g e s . L e r u o l z a c h e v a s a r u i n e . 

M . B a p s t n e d é s e s p è r e p a s d e v o i r 

r e n a î t r e u n j o u r l ' o r f è v r e r i e d ' é t a i n , 

q u i a j o u é u n s i g r a n d r ô l e d a n s 

n o t r e p a y s . P . K . 

S E M A I N E D U P R O G R È S 

Le miel d'Amérique 

Si votre épicier, cet illustre pon
tife voué au culte et à l 'échange des 
denrées coloniales, après avoir p r o -

' féré le : « Et avec ça, monsieur ? » 
d 'usage, vous offre du miel d 'Amé
rique, méfiez-vous ! Car ce déplo
rable miel, sous le nom de « paraf
fine waœ », a été importé des É t a t s -
Unis , où il est fabriqué de toutes 
pièces pa r une manufacture de 
Boston. 

Art is t ique au possible, d 'ail leurs, 
et si bien présenté que les abeilles, 
à sa vue , seraient tentées de se 
met t re en grève . Voici comment il 
s 'élabore. 

Les rayons avec leurs alvéoles 
sont moulés à la machine , comme 
des gaufres, avec u n mélange de 
de paraffine bien blanche, extrai te 
du pétrole, et de cire. Le moulage 
fait, on rempli t les alvéoles d 'un 
sirop de glucose parfumé avec que l 
ques gout tes d'essence de trèfle, de 
serpolet et de t hym. Broutez , mes 
chèvres ! 

F ina lement onpasse délicatement 
u n fer chaud sur la part ie supé 
r ieure des alvéoles, pour les fermer, 
et il n 'y a plus qu'à l ivrer de con
fiance à l 'épicerie contemporaine. 

Le Journal d'agriculture suisse 

signale avec indignation au monde 
civilisé l ' importation de cargaisons 
entières de cette denrée . Il jet te le 
cri d 'a larme tradit ionnel et toujours 
inefficace d 'ai l leurs. E n principe, 
ce bon Suisse a raison ; mais il va 
t rop loin en qualifiant la glucose 
qui en t re dans cette fabrication 
d'aliment malsain. 

Voilà belle luret te que nous la 
consommons presque exclusive
ment comme sirop de g o m m e et 
confitures var iées , et nous sommes 
loin de nous en porter plus mal . Si 
la glucose empoisonne, c'est seule
ment en Suisse , a lors . 

P r o j e t d e c h e m i n d e f e r p o u r n a v i r e s 

à t r a v e r s l ' i s t h m e d e S u e z 

A l 'époque où fut décidé le c reu
sement du canal de P a n a m a , il a 
été fait pas mal de brui t au tour d 'un 
projet de chemin de fer pour navi res 
à t ravers l ' i s thme, conçu et présenté 
pa r un Amér ica in , M. Eads , colonel 
et ingénieur (cumul fréquent a u -
delà des mers ) . L 'essence du projet 
de notre collègue (comme ingénieur) 
consistait à faire ent rer le navi re 
dans une sorte de cale sèche en 
charpente , à Colon pa r exemple, 
puis à soulever cette cale au moyen 
de puissants apparei ls hydrauliques 
et à la poser s u r u n gigantesque 
t ruc à roues mult iples roulant sur 
quatre voies para l lè les . Ving t 
grosses locomotives aura ient ainsi 
t ra îné le navi re de Colon à P a n a m a 
où le nav i re aura i t été r endu à 
l 'élément liquide par une m a n œ u v r e 
inverse de la p remière . 

Ce projet est fort exécutable, 
toutes question de pr ix mise à par t , 
bien entendu. Il faut noter toutefois 
qu'il comporterai t la mise à la r e 
t rai te de tous les vieux navi res en 
bois fatigués que nos mar ins qua l i 
fient du te rme de sabots. Ces v ieux 
navi res ne supportent pas , en effet, 
la mise à sec ; sort is de l 'eau, dont 
la contre-pression les maint ient en 
forme, ils s'effondreraient généra le 
ment , laissant comme de grosses 
cornes d 'abondance, l eur cargaison 
s 'échapper de leurs flancs. Nous en 
avons vu un exemple au H a v r e , u n 
jour que, pa r suite de la rup tu re 
d 'une écluse, la flottille amar rée 
aux quais se t rouva m o m e n t a n é 
ment reposer sur la boue du fond 
du bassin. 

Revenons au colonel Eads . Ba t tu 
à P a n a m a par les perceurs de canal , 
il vient de se raba t t re sur le canal 
de Suez et propose sa solution 
comme permet tan t d 'éviter soit 
l 'é largissement du canal actuel, soit 
le creusement d 'un second canal 
para l lè le . L'Engineering de la 
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SEMAINE DERNIÈRE EN DONNE TONS LES 
DÉTAILS èi DEESIMR 

NOUS NE CROYONS PAS QUE LE 
COLONEL AIT PLUS DE CHANCES D'ABOUTIR 
À SUEZ QU'À PANAMA, À CAUSE DU 
PRIX ÉLEVÉ D'EXÉCUTION DE, SON PROJET, 
D'UNE PART, ET D'AUTRE PART EN RAISON 
DES PRÉFÉRENCES MARQUÉES DE LA 
COMPAGNIE POUR L'ÉLARGISSEMENT 
PUR ET SIMPLE OU LA CRÉATION DU CANAL 
DE> RETOUR. LA BRANCHE DE SALUT QUI 
LUI RESTE SERAIT QU'UNE COMPAGNIE 
ANGLAISE, POUR FAIRE UNE NICHE À 
M. DELESSEPS, LUI FOURNÎT DES FONDS; 
MINCE ESPOIR I EN DEHORS DES CONSI-* 
DÉRATIONS FINANCIÈRES À RESPECTER, 
CE SERAIT UN TRÈS CURIEUX TRAVAIL AU 
POINT DE VUE DE L'INGÉNIEUR PROPRE
MENT DIT. 

LOCOMOTIVE COMPOUND 
LA COMPAGNIE DE L'OUEST, QUI EST 

OBLIGÉE DE FAIRE CONSTRUIRE DES 
LOCOMOTIVES EN ANGLETERRE, FAUTE 
D'OUTILLAGE SUFFISANT DE NOS CONSTRUC
TEURS FRANÇAIS (CHOSE NAVRANTE!), 
VIENT D'AVOIR L'HEUREUSE IDÉE D'Y 
COMMANDER POUR SON SERVICE UNE 
LOCOMOTIVE COMPOUND À TROIS CY
LINDRES, SYSTÈME WEBB. LA VAPEUR 
EST INTRODUITE À PLEINE PRESSION 
DANS UN DES CYLINDRES ET LA DÉTENTE 
S© FAIT DANS LES DEUX AUTRES. CET 
APPAREIL EST EXCELLENT, ÉCONOMIQUE 
ET PUISSANT J IL DÉTRÔNERA CERTAINE
MENT LES SYSTÈMES ANCIENS, DANS 
LESQUELS LA VAPEUR EST TROP SOUVENT 
GÂCHÉE. A TOUT SEIGNEUR TOUT HON
NEUR ! C'EST LE MOMENT DE RAPPELER 
QUE M. WEBB N'Â FAIT QUE SUIVRE 
LES TRAVAUX DE M, L'INGÉNIEUR 
MALLET, ANCIEN ÉLÈVE DO L'ECOLE 
CENTRALE, ET APPLIQUER SES IDÉES. 
M. MALLET EST VÉRITABLEMET LE PÈRE 
DE LA LOCOMOTIVE COMPOUND, ET 
TOUT L'HONNEUR DES DIFFICILES ÉTUDES 
QU'ELLE A OCCASIONNÉES LUI REVIENT 
DE DROIT. 

Ï/EAÛ & N&W-YORK 
SI VOUS VOULEZ GASPILLER* L'EAU, 

L'ANNÉE PROCHAINE, C'EST BIEN SIMPÎÈF 

ALLE2 À NEW-YORK! LES YANKEES 
SONT EN TRAIN D'Y ÉTABLIR UNE DISTRI
BUTION D'EAU SUPPLÉMENTAIRE QUI 
LEUR COÛTERA 120 MILLIONS DE FRANCS 
ET PORTERA DE 450 À 1,600 MILLIONS 
DE LITRES PAR JOUR LA QUANTITÉ D'EAU 
LIVRÉE AUX 1,750,000 HABITANTS DE. 
LA VILLE. CELA FERA 900 LITRES D'EAU 
PAR TÈTE ET PAR IOUR. UN JOLI CHIFFRE ! 
QUAND NOUS EN SERONS LA, À PARIS, 
NOUS POURRONS NOUS PERMETTRE LES 
FANTAISIES DU « TOUT À L'ÉGOUT » RÊVÉES 
PAR DES HYGIÉNISTES DE MARQUE. 

LE POISON DU CRAPAUD 
LE POISON DU CRAPAUD OU, POUR 

PARLER LA LANGUE COURANTE, LE VENIN 
DU CRAPAUD EST BIEN CONNU DANS SES 
EFFETS ; MAIS IL L'EST MOINS DANS SA 
COMPOSITION. M, G. CALMELS, DU 
LABORATOIRE DE CHIMIE BIOLOGIQUE DE 
L'HOTEL-DIEU, EN A FAIT UNE ÉTUDE 
PARTICULIÈRE. CETTE SÉCRÉTION CON
TIENT UNE PETITE QUANTITÉ DE LA 
MÉFHYLCARBYLAMINE À LAQUELLE IL DOIT 
EN PARTIE SES PROPRIÉTÉS TOXIQUES ET 
SON ODEUR y IL CONTIENT AUSSI DE 
L'ACIDE MÉTHYLCARBYLAMINE,. CARBO
NIQUE OU ISOCYANÉTIQUE NON ENCORE 
DÉCRIT. 

M. CALMELS A OBSERVÉ AU MICROS
COPE LE VENIN DU CRAPAUD, QUI CON
TIENT UNE FOULE DE GLOBULES HISTOLO-
GIQUEMENT CONSTITUÉS COMME LES 
GLOBULES DU LAIT, POSSÉDANT UNE EN
VELOPPE ALBUMINEUSE ADHÉRANT À 
LEUR SURFACE, MAIS DIFFÉRANT DE CES 
GLOBULES EN CE QUE L'EAU PURE LES 
FAIT IMMÉDIATEMENT ÉCLATER. 

LES PROPRIÉTÉS PHYSIOLOGIQUES 
QUE M. VULPIAN ASSIGNE AU VENIN 
DE LA SALAMANDRE TERRESTRE, ET QUE 
M. PAUL BERT ATTRIBUE AU VENIN DU 
SCORPION, DIT M. CALMELS, SONT IDEN
TIQUES; ELLES SONT D'AILLEURS SEMBLA
BLES AUX PROPRIÉTÉS CONVULSIVANTOS 
QUE J'AI OBSERVÉES AVEC L'AMYLCAR-
BYLAMINE. LA CONSTITUTION HISTOLO-
GIQUE DE L'ÉLÉMENT VÉNÉNIFÈRE 
DES GLANDES DES BATRACIENS ET DU 

SCORPION ÉTANT D'AILLEURS IDENTIQUE, 
JE SUIS AUTORISÉ À CONCLURE QUE LE 
VENIN DE CES ANIMAUX SE RATTACHE 
À LA MÊME SÉRIE CHIMIQUE, ET QU'IL 
RÉPOND À LA LEUCINE OU À UN AUTRE 
ACIDE AMIDÉ SUPÉRIEUR, DONT IL DÉ
RIVE PAR LE MÊME MÉCANISME. POUR 
LES CARBYLAMINES INFÉRIEURES DE LA 
SÉRIE GRASSE ET LEURS DÉRIVÉS CARBO
NIQUES, LEUR ACTION EST TRÈS HEU CON-
VULSIVANTE; CE SONT DES POISONS 
SYSTOLIQUES DU CŒUR D'UNE ÉNERGIE 
EXTRAORDINAIRE. M. Â. GAUTIER À 
MENTIONNÉ LE POUVOIR TOXIQUE DES 
CARBYLAMINES. J'AI ÉTUDIÉ DEPUIS 
LEURS EFFETS TOXIQUES ET J'AI PU ME 
CONVAINCRE QUE CES EFFETS SONT CER
TAINEMENT PLUS PUISSANTS QUE CEUX 
DE L'ACIDE PRUSSIQUE ANHYDRE. UN 
LAPIN AUQUEL ON FAIT RESPIRER PEN
DANT QUELQUES SECONDES DES VAPEURS 
DE LA MÉTHYLCARBYLAMIHE TOMBE 
POUR AINSI DIRE FOUDROYÉ ; IL POUSSE 
UN CRI ET MEURT, AGITÉ DE QUELQUES 
CONVULSIONS AGONIQUES. 

QUANT AU PRÉJUGÉ DES MORSURES 
VENIMEUSES DU CRAPAUD, IL N'EST 
GUÈRE RESTÉ QUE PARMI LES GENS QUI 
N'ONT JAMAIS ' EXAMINÉ DE PRÈS CE 
BATRACIEN AUX MŒURS SI DOUCES. IL 
LUI MANQUE POUR MORDRE UNE CHOSE 
ESSENTIELLE : DES DENTS. LES OBSERVA
TIONS DE M. CALMELS SONT INTÉRES
SANTES EN CE QU'ELLES CONTREDISENT 
DES OBSERVATIONS ANTÉRIEURES, CELLES 
DU DOCTEUR LUNEL, PAR EXEMPLE. CE 
DERNIER ASSURAIT AVOIR MÊLÉ AUX ALI
MENTS DE PLUSIEURS CHATS, CHIENS ET 
PIGEONS, DELÀ BAVE DE CRAPAUD, SANS 
QU'AUCUN DE CES ANIMAUX AIT DONNÉ 
JAMAIS LE MOINDRE SIGNE DE MALAISE. 
II ÛT PLUS : IL COUPA UN CRAPAUD EN 
UNE CENTAINE DE MORCEAUX ET LES FIT 
MANGER À UN CHIEN, QUI N'EN FUT PAS 
INCOMMODÉ* 

LA CONTRADICTION EST ÉVIDENTE; IL 
RESTE À SAVOIR DE QUEL CÔTÉ EST LA 
VÉRITÉ. 
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L'AIR EN BOUTEILLES 
Voici qu'on met maintenant l'air en bouteilles | Il y a quelque temps déjà, dans des expériences curieuses, monsieur WrQbleswseki a obtenu l'oxigêne, l'air, l'azote et l'oxyde de carbone à l'état de liquidas* au moyen de lapression atmosphérique. Depuis, ila pu mesurer la température d'ébullition de ces liquides. 
Dans sa nouvelle communication à l'Académie, il démontre qu'en se servant de ces gaz comme réfrigérants on obtient facilement au froid d'environ deux cents degrés au-dessous de zéro, et que, parmi tous ces gaz, c'est l'air atmosphérique qui est appelé à être le réfrigérant 

do l'avenir. Pour s'en servir, on lo comprimera d'avance, jusqu'à la pression de liquéfaction, dans les récipients métalliques. En le faisant passer ensuite dans d'autres récipients déjà refroidis, on le liquéficua et, en ouvrant le robinet, on le fera couler, comme cela a lieu à présent pour l'acide sulfureux. La science pourra ainsi tirer de ce nouveau réfrigérant des moyens puissants d'investigation. 
Bientôt nous pourrons donc avoir des provisions d'air glacé dans notre cave ; on pourra peut-être alors boire de l'air frais, au lieu de le respirer comme nous avons dû le faire jusqu'à présent. 

LA POPMOK Dû GLOBE Voici, d'après un journal allemand, quelle serait la population du globe : 
Continents Habitants 

Europe. 315.929.000 Asie. 834.707.000 Afrique- 205.679.000 Amérique. 95.405.000 Australie et Polynésie 431.000 Régions polaires. 22.000 

Ce qui donne un total de 1.450.923.000 et une augmenta- \ tion de 16.778.000 sur les derniers recensements, connus. Le même journal nous fournit d'autres renseignements utiles que nous reproduisons ; A la fin de 1877, l'Allemagne comptait une population de 43.952.000; l'Autriche-Hongrie, en 1879, 38.000.000.; la Grande-Bretagne et l'Irlande, en 1879, 34.500.000; la France, en 1870, 36.900.000; la Turquie d'Europe, 8.860.000 ; l'Empire russe, 87.900.000. 
En Asie, la Chine, avec toutes ses dépendances á une étendue de 400.814.000 habitants; Hong-Kong, 130.000 habitants; le Japon, d'après le renseignement officiel de 1878, a une population de 40.000.000 habitants. 
Les possessions anglaises des Indes ont une population de 240.200.000 ; les possessions françaises aux Indes, 280.000; la Cochinchine, 1.600.000; l'Indo-Chine, 36.000.000; les îles des Indes orientales, 34.800.000; les îles de l'Océanie, 878.000. 

UN VILLAGE ANÉANTI PAR LE VENT 
Le village d'Oakville (Indiana), situé â dix milles de Newcastle et dont la population était de deux cents âmes, vient d'être anéanti par un cyclone. On a vu tout à coup deux grandes nuées noires approcher, l'une de l'ouest et l'autre du nord. Elles se sont heurtées à deux milles à l'ouest d'Oakville, au dessus d'une maison qui a été arrachée de ses fondations, dont il n'est plus resté qu'un monceau de menus bois à brûler. Une minute après, le cyclone traversait OakviHe, et ne laissait debout que trois de ses trente 

maisons. Six personne» ont été tuées, raides. Tout ce qui s'est trouvé sur le passage du cyclone ; maisons f arbres, clôtures, instrumenta agricoles, bestiaux, et cela 3Ur une distance de vingt milles, a été em-* porto ou mi» en pièce». 

COTE ï BOURSE BANQUE Propriété de la SOCIÉTÉ MOBILIÈRE D B C R É D I T 
1 et 3, place de la Bourse, et 19, rue N.-D.-des-Yietoires 

P A R I S 

Elle publie les recettes des Chemins 
de fer, Omnibus, Tramways , Voitures, 
les Bilans de tous les pr incipaux 
établissements de crédit, et reprodui t 
le jour môme de la publication dan» les 
journaux d'annonces légales, toute» les 
Convocations d'actionnaires, les Statuts 
des nouvelles Sociétés, les Dissolutions 
de Sociétés, les Faillites financières, 
etc. _ _ _ _ _ _ 

Envoi gratis de la Cote de la Bourse 
et de la Banque pendant 6 jours , sur 
demande au Directeur. Abonnement» 3 mois : Paris, 5 francs ; Départements, 6 te. 50. 
ANNONCES ET ABONNEMENTS GRATUITS 

S'adresser à l'Administration pour 
renseignements. 

Le Gérant .- A . B R E Y N A T . 

Paris . — Imp. WATTIKR et C«, 4, rue des Déchargeurs, 

A V I S 
Pour tout ce qui concerne la pu

blicité, s 'adresser au régisseur , à 
l 'Administration, 15, rue du Bouloi. 

AVIS. — M. Jeanmaire, 
libraire, 32, rue des Bons-En
fants, tient à la disposition des 
lecteurs de la Science Populaire 
et de la Médecine Populaire tous 
les numéros de la Médecine Populaire qui étaient épuisés depuis 
environ dise-huit mois, en un. mot 
la Médecine est au grand complet 
du ier numéro à ce jour (168)* 
Les numéros 9 et 10 de la Science 
seront bientôt réimprimés. 

r.-dr.uu.w. GiSTRALGŒS, ITSrErSrcS, CRitEUJ 
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NE FAITES PLUS IMPRIMER! 
NOUVELLE P R E S S E DE P A U L ABAT 

126, rue d'Abouklr (Porte-Saint-Denis) P A R I S . 
POLIR I M P R I M E R moi-même, AVEC UNE FACILITE INOUÏE DE 1 À 
1 , 0 0 0 EXEMPLAIRES : Ecriture, Plant, Dessin, Mtuiqut, TRACÉS 
AVEC L'ENCRE SUR LE PAPIER, COMME À L'ORDINAIRE. — S T J C G E 9 
INFAILLIBLE G A R A N T I (8 FORMATS). — EXPÉRIENCES PUBLIQUES. SUCCÈS DU JOUR : PETITE IMPRIMERIE A CARACTÈRES 

Jjttttê» * Chtffre», Aeotuotret t mttruetion. Stoni e. remboursement, MANDAT au Umbret-potU, AE TR. 
ENVOLS DES PROSPECTUS ET SPÉCIMENS CONTRE 3 6 c. POUR L'AFFRANCTUSSEMENT. 

NOUVELLES MACHINES Â COUDRE 
LU 

C / 5 , 

Spéciales pour FAMILLE^ et ATELIERS 

L ' U T Ì L E , 5 0 f 

u " P R É C I E U S E " 9 0 R 

• HAUTES RÉCOMPENSES 

M É D A I L L E D ' H O N K E U R 
Exposition Universelle, PA-RIS 18 

MAISON A.R!CBOORG"P-.'.S3.5 
ùèlégui des Mècsnieiens de li Ville de Paris. ' ,, 

EXpdsMehVnlnrselle de Londres i№ M'Wl 
SO.BOULEVARD DE SEBASTOPOL, » O ^ a f r / / » 

MACHINES POLYTIPES & A VISSER LA CHAUSSURE 
ETC FTUUVCLLC:> M A C H I N E S À P L I S S E R , G A U Ï L I V R , T U Y A U T E R , 

IMMl HDÏÏE, SINGER, YLLIEELER & WWl WM k C-IBBS, ETC. 

Maison A, RICBOURG, Inventeur B't/ Constructeur spéciàhtiemiis 1855 

FOURNISSEUR DES MINISTERES DE LA GUERRE k DE LA MARINE, COMMUNAUTÉS, OUYKJJRS, ETC. 
12 O , B O U L E V A R D D E S Ô B A S T O P O Î , 2 0 , P A R I S (PRÈS LA RUE DE RIVOLI 

(EN VOI TP.A NCO QE DESSLNS, PP'J & ÉCHANTILLONS) ' 

î)AÜ̂ £ÜXLLî L BRUITS, DOULEURS, ÉCOUL", SURDITÉ.sont guéris S A N S O P É P A T I O B 
par le D O C T R G U E R I N , R.Valois 17, 2 h à 'i\ Guide explicatif 2' (reçu fr« 

HYDROTHÉRAPIE 
C H E Z S O I 

SEPL MÉDAILLES EN IS 17 
1854, 1S55. <8G7 

1872, IS78, 1370, 1881 

NOUVEL APPAREIU 

a pression d'agir 

M . W A L T E R -
L E C U Y E R , RUE 
M o n t m a r t r e , 1 3 8 , 
P a r i s . ' 

DEMAND, PROSPECTUS 

T I Ì? TTT T r ° * T N B D E U I L «EMPLRT * 
UX^l U A LJ PRESSÉ, S'ADRESSSR : 

A U RILIGiïïSE 

M I I I H «MEIIMLII 

• I , HUB TRONGHET 

9t SS,pl.de la Madeleine 

Articles de goût en cha
peaux, lingerie» con
fections, robes, FOR
tume*, « T E 

t r o m * < T C S U L I I 

ASSORTIS R O N N D I L I 

IT 4« MKLUM BAVAI TRUS* 

SIROPIMZED 
Le S i r o p du Dr Z e d est un calmant 

précieux pour les Enfants dans les cas de 

Coqueluche, Insomnies, etc. -contre la Toux 

nerveuse des Ththisiques, ^Affections des 

Bronches, Catarrhes, Ttjmmes, etc. 

PARIS, 22 $C 19, RUE DROUOT, ET PLI1". 

AU SABLIER DEUIL COMPLET 
TOUI FAIT SUR MESURE 

I E N X O H E U R E S 

ROBES, MANTEAUX, MODES, LINGERIE 

' 2,,Boulevard Montmartre 

ÉTABLIS7 THERMO-RÉSINEUX 
Du Jy CHEVANDIER, de la Drume 

14, R U E D E S P E T I T S - H O T E L S , PARIS*, lanterne bleue 

R H U M A T I S M E S , GOUTTE, NÉVRALGIES, 
ARTHRITES, CATARRHES chroniques de la 
poitrine et de la v«ssio, etc., traités avec le 
plus constant succès. 

F E U ENCAISSE Aliment maiéral aussi 
ILIUUAUKLKM 'J iudispensable que LE SEI.' 
C h e z t o u s l e s p h a r m a c i e n s 

Ces Capsules, seul remède contre ta 
P H T H I S I E 

GÎTÉ RI 6 SES T RAPIDEMENT 
TOUX OPINIATRES, ASTHMES, 

CATARRHES; OPPRESSIONS, 
BRONCHITES CHRONIQUES, 
ENGORGEMENTS PULMONAIRES 

LE FLACON : 3 IR. franco. 
| O S , R«E DE RENNES, P A R I S 

E.T LES PRINCIPALES PHARMACIES 
NOMBREUSE GUÉRISONS DE MALADES 

lui avaient tout essayé SÔQS résultat. 

V E F S T T Ä B L E 

L I E B I G 
PRÉCIEUX POUR LES MALADES ET MÉNAGE 

5 MÉDAILLES D'OR, 4 GRANDS FLIPLÜMES D'HONNENR. 

EXIGKE R l\atifnaiu 
F.V EJICIÎF. RI EUE 

SE \EN» CBEZ LES ÉPICIERS ET UILMACLEHS 
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* 

S O M M A I R E : 

A r t mili taire : Les premières armes de 
combat. •— La panclast i te . — R e v u e d'é-
leclr ici té . — L'alchimio et les alchimistes. 
—• D e l 'origine des langues orientales 
(suite). — Le Neptune. — Chimie indus
trielle. — L a routine — Ménoxénie. — 
Ana lyse du v in rouge. — D e l ' incubation 
de la var io le . — Semaine du progrès . — 
Tératologie . — Profondeur des mers . 
— A v i s ^» Annonces . 

ART MILITAIRE 

L e s p r e m i è r e s a r m e s de oomba t . 

Avant l'invention de la poudre et 
des armes à feu, le champ des amé
liorations possibles dans l'art mili
taire était relativement fort limité. 
Tout progrès réalisé, quelque grand 
qu'on le suppose, ne modifiait cepen
dant qu'un détail de. la guerre. Les 
armes, à peu de chose près , restaient 
les mêmes ; leur portée, leur péné
tration, n'avaient point changé. 
C'étaient toujours l'épée, la lance, le 
javelot et les flèches ; la guerre se 
faisait de la même manière à un 
intervalle, de plusieurs siècles, 

Chaque progrès des a rmes à feu a 
restreint l'emploi des armes défen
sives, qui no faisaient plus qu'alour
dir le soldat sans le protéger. Mais 
jusqu'à la fin du moyen âge, les pro
jectiles ayant moins de pénétration, 
et la lutta étant très rapprochée, 
souvent corps à corps, la protection 
d'une a rmure était au contraire très 
efficace, Dâ toute antiquité, la raison 
et l'expérience en avaient indiqué les 
dispositions principales; la forme 
seule, avec les accessoires, se mo
difia d'une époque O U d'un pays à 
l'autre-. Voici quelle était l 'armure 
adoptée pour le soldat romain, et qui, 
dans ses parties essentielles, resta 
la même aux différentes époques do 
l'histoire. 

Le casque (gali>a)> primitivement 
en cuir, auquel on substitua bientôt 
le métal. Il était rond, sans autre 
ornement sur le sommet qu'un nœud 
ou un anneau j il n'avait pas de 
visière se rabattant sur la figure, 
mais simplement une mentonnière. 

La cuirasse (lorica), toujours em
ployée, varia beaucoup dans sa na

ture. A l'origine, ce n'était qu'un 
cor#et de cuir. Il est difficile d'indi
quer en détail toutes les modifica
tions par lesquelles elle passa. Lés 
bas-reliefs de lacolonneTrajane nous 
montrent quelle était la forme usitée 
sous l'empire. C'étaient cinq ou six 
bandes demctal, enveloppant lecorps 
comme autant de ceintures étagées 
depuis les aisselles jusqu 'aux han
ches, et s'emboîtani de manière à 
rentrer les unes dans les autres, 
Chaque épaule était protégée par un 
nombrede bandes également ajustées 
et fixées perpendiculairement sqr les 
premières. Cette armure, suffisam
ment résistante, avait en outre le 
grand avantage de la souplesse, et 
laissait aux bras , aux reins, toute 
leur élasticité précieuse, dans une 
lutte corps à corps. 

D'autres cuirasses, également re
présentées par les monuments de la 
même époque, mais qui semblent 
avoir été d'un usage moins général, 
consistaient en petites lames de métal 
ajustées les unes sur les autres, et 
fixées sur un fond de cuir ou de 
toile, comme les écailles sur la peau 
d'un poisson. 

Enfin, il y avait aussi des cottes 
de mailles. 

La protection du corps était com
plétée par un bouclior (scutum) de 
grande dimension. Il était rocourbê, 
de forme ohlongue, comme une porte, 
haut d'environ 1 mètre 20centimètres, 
large de 80 centimètres. Il se com
posait de planches solides couvertes 
d'une première couche de drap, puis 
de cuir assujetti par un rebord mé
tallique. On obtenait ainsi, en dépit 
de la dimension, une certaine légèreté 
relative. Ce bouclier était néanmoins 
assez fort pour rester impénétrable à 
la plupart des projectiles, qui glis
saient Sur s a surface convexe. Les 
Romains avaient l 'habitude d'y pein
dre certains emblèmes, tels qu'une 
guirlande, un foudre, insignes parti
culiers de chaque légion. 

Deux mots , maintenant, des armes 
offensives. Lorsque fut supprimée la 

: distinction entre les hastaL% ou soî~ 
dats armés do. piques, et les autres 
fantassins légionnaires, on généralisa 
l 'usage du pilum, qui resta pendaut 

des siècles l 'arme traditionnelle de 
l'infanterie romaine. Aucun spéci
men n'en a été retrouvé dans les 
fouilles, et les sculpteurs ne l'ont pas 
figuré sur les monuments ; mais les 
nombreux détails fournis à ce sujetpar 
les écrivains latins ont permis aux sa
vants modernes de nous le repré
senter d'une façon assez précise. 

Lo pilum pouvait à la rigueur être 
employé en qualité de lance; mais 
il servait rarement ainsi. C'était sur
tout une arme de jet, un javelot lourd 
et puissant, que le Romain lançait de 
très près au moment d'aborder l'en
nemi; après avoir, par cette décharge 
mis le désordre dans ses rangs, 
aussitôt il tirait l'épée et continuait 
la lutte corps à corps. 

I^es dimensions du pilum ne fu
rent pas constantes ; on peut lui 
assigner une longueur moyenne un 
peu supérieure à deux mètres. Le 
bois, rond ou quadrangulaire, avait 
cinq ou six centimètres d'épaisseur. 
Le fer, solidement fixé à la hampe, 
qu'il pénétrait en partie, représen
tait presque la moitié de la longueur 
totale. Cette arme massive, bien 
différente de celles qu'employait l'in
fanterie» légère, et des javelots dont 
se servaient les barbares, avait, à 
une faible distance, une pénétration 
extraordinaire. Bien dirigée, elle 
pouvait traverser boucliers et cui
rasses ; QUj si elle restait suspendue 
B u bouclier de l 'ennemi, comme il 
était difficile, soit de la briser soit 
de l 'arracher, elle forçait par son 
poids l 'adversaire à se découvrir. 
Pour tous ces avantages, elle fut 
d'un emploi constant chez les Ro
mains ; aucun autre peuple no savait 
s'en servir. 

Le bras gauche étant embarrassé 
par le bouclier, c'est a u côté droit 
que l'épée était suspendue par un 
baudrier. Depuis l'époque de la se
conde guerre Punique, on avait rem
placé l'ancienne épèe grecque, do 
forme courte, et dont la lame s'élar
gissait comme une feuille, p i r l'épée 
espagnole, toute droite et plus forte ; 
sa longueur était d'environ 40 centi
mètres, et sa forme toute semblable 
à celle du sabre-poignard naguère 
encore porté par notre infanterie 
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avant l'adoption du sabre-baïonnette. 
On conçoit qu'avec ces armes pri

mitives la tactique des batailles était 
toute différente do la nôtre, puisque/, 
alors, on ne connaissait guère que 
la lutte corps à corps et qu'aujour
d'hui le combat s'engage aux plus 
grandes distances possibles. 

Il sera peut-être intéressant pour 
nos lecteurs de consacrer quelques 
lignes à la tactique élémentaire de 
l'infanterie : c'est un sujet qui inté
resse tout le monde et qui fera l'objet 
d'une"prochaine étude. 

E M I L E M A S S A R Ç . 

L A P A N C L A S T I T E 

Nous avons consacré plusieurs 
articles à l'histoire des corps déto
nants. La science, qui s'occupe de 
la fabrication des corps explosifs, 
s'enrichit chaque jour d'un produit 
nouveau dont la puissance surpasse 
celle de ses aînés. 

Nous possédions la dynamite, 
qui pouvait être considérée comme 
un destructeur assez respectable; 
les gens pacifiques n'auraient pas 
trouvé mauvais qu'on s'en tînt là 
et que les efforts des savants se por
tassent vers quelque problème inté
ressant plus directement le bien-
être de notre pauvre humanité. 
Souhaits superflus ! Allez donc faire 
entendre raison à ces chercheurs 
opiniâtres dont le rêve serait de 
trouver une poudre inédite capable 
de faire sauter notre planète et de 
la réduire, aussi économiquement 
que possible, en fragments de la 
plus extrême petitesse ! J'ajoute 
que le corps explosible une fois 
trouvé, nos savants se garderaient 
bien de faire l'expérience. 

Donc, nous avions la dynamite 
et l'on put croire pendant quelque 
temps que la puissance de ce corps 
explosible serait difficilement dé
passée. On citait avec admiration 
ses exploits. N'était-ce pas la dy

namite qui avait permis la percée 
souterraine à travers les massifs des 
Alpes, au Saint-Gothard? N'était-
ce pas avec la dynamite qu'on était 
parvenu à détruire les récifs de la 
Porte (FEnfer, qui obstruaient 
l'entrée du port de New-York ? A 
côté de ces œuvres colossales, on 
citait les usages nombreux et variés 
auxquels le nouvel engin de des
truction se prêtait avec la plus 
grande facilité. C'est ainsi que la 
dynamite brisait les glaces amon
celées dans les mers polaires, défri
chait les terres incultes, provoquait 
des pêches miraculeuses en faisant 
explosion sous l'eau, et permettait 
l'abatage à bon marché des ani
maux de boucherie. Cette dernière 
application delà dynamite, la moins 
connue peut-être de nos lecteurs, 
mérite un mot d'explication. A 
Dudley, en Angleterre, on abat les 
bœufs en faisant éclater une car
touche de dynamite pesant 28 gram
mes, placée au milieu du front de 
l'animal; la mort est immédiate... 

Le succès de la dynamite suscita 
à ce corps explosible des rivaux en 
nombre si considérable que je suis 
obligé de ne citer que les princi
paux : la Sébastine, les poudres 
d'Hercule et de Vulcain, la Séra-
nine, le Lithofracteur, la Pantopol-
lite, la Glyoxyline, les Dualincs, 
etc., e t c . . 

Tous ces composés différents se 
rattachent cependant à la dynamite 
et peuvent être compris sous fe titre 
générique de dynamites. Rappelons 
en quelques mots ce que cette ap
pellation signifie. 

On donne le nom de dynamites à 
des mélanges dans lesquelslanit.ro-
glycérine est unie à des substances 
poreuses diverses. La nitro-glycé-
rine elle-même, ainsi que son nom 
l'indique, est formée à!acide azoti
que ou nitrique et de glycérine. 

J'ai souligné le nom de l'acide 
azotique parce que tous les corps 
détonnants dont nous nous occupe
rons, même la panclastite dont 

l'histoire viendra tout à l'heure, 
sont formés d'un composé oxygéné 
de l'azote. 

En versant le liquide visqueux 
que vous connaissez tous, la g lycé
rine, dans un mélange d'acide azo
tique et d'acide sulfurique, on 
obtient une huile jaunâtre, lourde, 
qui se dépose au fond du mélange 
et que le moindre choc fait déto
ner : c'est la nitro-glycérine. -

Cette nitro-glycérine, dont le 
pouvoir explosif est 110 fois plus 
grand que celui de la poudre, est 
d'un maniement extrêmement dan
gereux. On est arrivé à utiliser la 
force explosive de la nitro-glycé
rine en supprimant les dangers 
auxquels donnait lieu son emploi ; il 
a suffi de la mélanger avec du sable 
fin. Ce mélange, qui porte le nom 
de dynamite, détone avec la plus 
grande énergie quand on le soumet 
à un choc violent ; il reste inofïen-
sif au contraire quand on l'en
flamme. 

Les diverses substances que nous 
avons* énumérées plus haut, sont 
des dynamites dans lesquelles le 
corps poreux uni à la nitro-glycé
rine varie. Voici la composition de 
quelques-uns de ces corps explosi-
bles : 

j£ Sébastine : nitro-glycérine, char
bon de bois et salpêtrre. 

Poudre d'Hercule : nitro-glycé
rine, poudre de mine. 

Séranine : nitro-glycérine, chlo
rate de potasse. 

Lithofracteur * nitro-glycérine, 
ho'uille en poudre, nitrate de soude, 
soufre. 

Pantopollite : solution de naph
taline dans la nitro-glycérine, craie, 
sulfate de baryte. 

Glyoxyline : salpêtre saturé de 
nitro-glycérine, coton-poudre en 
pâte. 

Dualines : nitro-glycérine, sciure 
de bois traitée par l'acide azotique. 

Tous ces composés, dont la liste, 
quoique longue, est encore incom
plète, ont un grave défaut : leur 
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t r a n s p o r t es t d a n g e r e u x ; l e u r e m 
m a g a s i n a g e f a i t c o u r i r l es p l u s 
g r a n d s r i s q u e s a u x b â t i m e n t s d a n s 
l e s q u e l s i l s s o n t d é p o s é s . 

O n v i e n t d e d é c o u v r i r u n n o u 
v e a u c o r p s d é t o n a n t , o u p l u t ô t u n e 
n o u v e l l e s é r i e d e c o r p s d é t o n a n t s , 
q u i o n t t o u s les a v a n t a g e s d e l a d y 
n a m i t e s a n s e n a v o i r les i n c o n v é 
n i e n t s . 

L a n o u v e l l e s u b s t a n c e e x p l o s i b l e 
s ' a p p e l l e l apane las t i t e , n o m f o r m A j 
d e d e u x m o t s g r e c s q u i s i g n i f i e n t : 
« J e b r i s e t o u t » ; e l l e es t s u p é r i e u r e 
à l a d y n a m i t e a u t a n t q u e l a d y n a 
m i t e é t a i t s u p é r i e u r e à l a p o u 
d r e à c a n o n . L e s e f fe ts q u ' e l l e p r o 
d u i t s o n t f o u d r o y a n t s , ce I I n ' e s t 
s i é n o r m e q u a r t i e r d e r o c h e d o n t 
u n e f a i b l e c h a r g e d e p a n e l a s t i t e 
n ' a i t r a i s o n . D a n s d e s e x p é r i e n c e s 
f a i t e s à C h e r b o u r g o ù l ' o n fît s a u t e r 
u n r o c h e r s c h i s t e u x m é l a n g é d e 
q u a r t z e t u n e m a ç o n n e r i e d e m o e l 
l o n s a v e c m o r t i e r d e c h a u x e t d e 
g r a n i t c o u l é e n c i m e n t , m a ç o n n e r i e 
a y a n t v i n g t a n s d e d a t e , les ef fe ts 
f u r e n t t e l s , q u e l ' i n g é n i e u r c h a r g é 
d u r a p p o r t s u r les e x p é r i e n c e s d é 
c l a r a q u e l e n o u v e a u p r o d u i t é t a i t à 
l a d y n a m i t e ce q u e c e t t e d e r n i è r e 
é t a i t à l a p o u d r e à c a n o n . » 

L a p a n e l a s t i t e p e u t ê t r e e m p l o y é e 
à l ' é t a t l i q u i d e o u a b s o r b é e p a r d u 
s a b l e , c o m m e l 'es t l a n i t r o - g l y c é -
r i n e d a n s l a d y n a m i t e . « E l l e es t e n 
t o u t c a s e n f e r m é e d a n s d e s flacons 
d e v e r r e o u d a n s des c a r t o u c h e s e n 
m é t a l . L e s f l a c o n s d e v e r r e , a n a l o 
g u e s à d e s b o u t e i l l e s d ' e a u d e m é 
l i s s e , r e n f e r m e n t 2 0 0 g r a m m e s ; l e s 
c a r t o u c h e s c y l i n d r i q u e s e n f e r - b l a n c 
c o n t i e n n e n t d e 2 5 0 à 1 , 0 0 0 g r a m 
m e s . L ' a m o r c e es t p l a c é e e x t é r i e u 
r e m e n t e t c o m m u n i q u e a v e c u n e 
m è c h e d e l o n g u e u r c o n v e n a b l e . » 

I „e m o m e n t es t v e n u d e d i r e c o m 
m e n t o n p r é p a r e l e n o u v e a u c o r p s 
d é t o n a n t e t d e q u e l s é l é m e n t s i l es t 

• f o r m é . L a p a n e l a s t i t e s ' o b t i e n t e n 
m é l a n g e a n t d e l ' a c i de hypoazoti
que a v e c d u p é t r o l e o u d e l ' e s s e n c e 
m i n é r a l e , o u d u s u l f u r e d e c a r b o n e , 

o u d e l ' h u i l e o r d i n a i r e , e t c . O n 
o b t i e n t d o n c d e s p a n c l a s t i t e s v a r i é e s 
e n m é l a n g e a n t à u n p r i n c i p e fixe, 
l ' a c i d e h y p o a z o t i q u e , d e s c o r p s d i f 
f é r e n t s , h u i l e s o u e s s e n c e s ; n o u s 
o b t e n i o n s d e m ê m e d e s d y n a m i t e s 
d i f f é r e n t e s a y a n t t o u t e s ce c a r a c t è r e 
c o m m u n d e c o n t e n i r d e l a n i t r o 
g l y c é r i n e . 

Ptf Q u ' e s t - c e q u e l ' a c i d e h y p o a z o t i -
^ q u e ? C ' e s t u n e c o m b i n a i s o n d e d e u x 

g a z : l ' o x y g è n e e t l ' a z o t e . L ' a z o t e 
~es t l e g a z l e p l u s r é p a n d u à l a s u r 

f a c e d e l a t e r r e , p u i s q u e l ' a i r a t 
m o s p h é r i q u e es t u n m é l a n g e d ' o x y 
g è n e e t d ' a z o t e . S o u s c e r t a i n e s 
i n f l u e n c e s , l ' a z o t e se c o m b i n e a v e c 
l ' o x y g è n e et d o n n e n a i s s a n c e à d e 
n o m b r e u x c o m p o s é s q u i p o r t e n t les 
n o m s d e p r o t o x y d e d ' a z o t e , d e 
b i o x y d e d ' a z o t e , d ' a c i d e a z o t e u x , , 
d ' a c i d e h y p o a z o t i q u e e t d ' a c i d e a z o 
t i q u e . E t p a r e x e m p l e , l o r s q u e d e s 
d é c h a r g e s é l e c t r i q u e s o n t l i e u d a n s 
l ' a t m o s p h è r e , q u a n d l e t o n n e r r e 
g r o n d e , l ' a z o t e e t l ' o x y g è n e d e l ' a i r 
se c o m b i n e n t e n p a r t i e e t p r o d u i s e n t 
d e l ' a c i d e a z o t i q u e . 

L o r s q u e d e u x c o r p s e n se c o m 
b i n a n t p e u v e n t d o n n e r n a i s s a n c e à 
u n g r a n d n o m b r e d e c o m p o s é s d i f 
f é r e n t s , ce q u i es t l e cas d e l ' o x y 
g è n e e t d e l ' a z o t e , o n p e u t e n c o n 
c l u r e q u e l e u r a f f i n i t é l ' u n p o u r 
l ' a u t r e n ' e s t p a s t r è s g r a n d e . C e s 
c o m p o s é s se d é c o m p o s e n t f a c i l e 
m e n t , ce q u i n o u s e x p l i q u e d e s u i t e 
p o u r q u o i l es o x y d e s d e l ' a z o t e se 
r e t r o u v e n t d a n s p r e s q u e t o u s l es 
c o r p s d é t o n a n t s . L ' a z o t e a u n e b i e n 
p l u s g r a n d e a f f i n i t é p o u r l ' h y d r o 
g è n e , a u s s i n e c o n n a i s s o n s - n o u s 
q u ' u n e s e u l e c o m b i n a i s o n d e ces 
d e u x g a z : l ' a m m o n i a q u e , q u e n o s 
l e c t e u r s a p p e l l e n t p e u t - ê t r e p l u s 
v o l o n t i e r s alcali volatil. 

J e n e v e u x p a s v o u s f a i r e i c i u n 
c o u r s d e c h i m i e ; j e r a p p e l l e s e u l e 
m e n t , e n p a s s a n t , q u e l q u e s p a r t i 
c u l a r i t é s r e l a t i v e s a u x c o m p o s é s 
o x y g é n é s d e l ' a z o t e . L e protoxyde 
d'azote es t u n g a z e x t r ê m e m e n t 
c u r i e u x ; q u a n d o n le r e s p i r e , i l 

p r o v o q u e d ' a b o r d l e r i r e , p u i s e n 
d o r t e n p r o c u r a n t des r ê v e s a g r é a 
b l e s : c ' es t p o u r c e t t e r a i s o n q u ' o n 
l u i a d o n n é les n o m s d e g a z ? h i l a -
r a n t , g a z d u p a r a d i s . I l se d é c o m 
p o s e a s s e z f a c i l e m e n t e t j o u e le r ô l e 
d ' u n o x y d a n t é n e r g i q u e , c a r i l r e n 
f e r m e p l u s d u t i e r s d e s o n p o i d s 
d ' o x y g è n e ; c ' es t , c o m m e l ' o n d i t , 
u n c o r p s c o m b u r a n t , e t l ' o n r é s e r v e 
le n o m d e c o r p s c o m b u s t i b l e s " a u x 
s u b s t a n c e s q u i s o n t b r û l é e s . 

L e b i o x y d e d ' a z o t e a u n e g r a n d e 
t e n d a n c e , c o n t r a i r e m e n t à ce q u i a 
l i e u p o u r l e p r o t o x y d e , à se c o m b i 
n e r a v e c l ' o x y g è n e . D è s q u ' i l es t 
a u c o n t a c t d e l ' a i r , i l se t r a n s f o r m e 
e n u n c o m p o s é p l u s o x y g é n é , l ' a 
c i d e h y p o a z o t i q u e , q u i es t p r é c i s é 
m e n t l ' é l é m e n t e s s e n t i e l des p a n -
c l a s t i q u e s e t d o n t n o u s i n d i q u e r o n s 
t o u t à l ' h e u r e e t l a p r é p a r a t i o n e t 
les p r o p r i é t é s . 

J e l a i s s e d e c ô t é l ' a c i d e a z o t e u x , 
d o n t l a p r é p a r a t i o n es t d i f f i c i l e e t 
d o n t l a c o n s e r v a t i o n es t i m p o s s i b l e 
à l ' é t a t d e l i b e r t é ; j e m e b o r n e à 
r a p p e l e r q u e l es c o m p o s é s f o r m é s 
d ' a c i d e a z o t e u x e t d ' u n e b a s e s ' a p 
p e l l e n t d e s a z o t i t e s , e n v e r t u des 
lo i s d e l a n o m e n c l a t u r e c h i m i q u e . 

V o u s c o n n a i s s e z t o u s l ' a c i d e a z o 
t i q u e , q u ' o n a p p e l l e e n c o r e a c i d e 
n i t r i q u e ; c ' es t u n l i q u i d e i n c o l o r e 
f r é q u e m m e n t e m p l o y é d a n s l es l a 
b o r a t o i r e s à c a u s e d e ses p r o p r i é t é s 
o x y d a n t e s . O n l ' u t i l i s e d a n s l ' i n d u s 
t r i e p o u r l a f a b r i c a t i s n d e l ' a c i d e 
s u l f u r i q u e , d e l a n i t r o - b e n z i n e , d e 
l ' a c i d e o x a l i q u e . N o u s a v o n s d i t 
c o m m e n t i l s e r v a i t à l a p r é p a r a t i o n 
d e l a n i t r o - g l y c é r i n e . L e s c o m p o 
sés f o r m é s p a r l ' a c i d e a z o t i q u e a v e c 
les b a s e s : p o t a s s e , s o u d e , c h a u x , 
e t c . , p o r t e n t l e n o m d ' a z o t a t e s , 
t o u j o u r s e n v e r t u d e s l o i s d e l à n o 
m e n c l a t u r e c h i m i q u e . 

T o u s n o s l e c t e u r s c o n n a i s s e n t l e 
s a l p ê t r e , u t i l i s é d a a s l a f a b r i c a t i o n 
d e l à p o u d r e à c a n o n . C e s a l p ê t r e a 
u n e h i s t o i r e b i e n c u r i e u s e ; i l p o r t e 
le n o m c h i m i q u e d ' a z o t a t e d e p o 
t a s s e e t d o i t p r é c i s é m e n t ses q u a l i -
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tés explosives à la facililé avec 
laquelle il abandonne son oxygène. 

J'ai par lé autrefois du coton-
poudre, substance détonante qu 'on 
obtient en t rempant du coton ord i 
naire dans de l 'acide azotique. J e 
redirai pour le coton-poudre ce que 
je viens de dire pour le salpêtre, ce 
qu'il faut dire pour les différents 
composés oxygénés de l 'azote : leur 
facile décomposition leur donne des 
propriétés comburantes qui les a 
fait utiliser dans la fabrication des 
corps détonants . 

Quand on jette un sou en cuivre 
dans un vase contenant de l'acide 
azotique, le cuivre est immédia te 
ment at taqué ; il se t ransforme en 
oxyde de c u i v r e ; une vapeur 
épaisse et rouge se dégage : cette 
vapeur est irrespirable ; elle p r o v o 
que la toux. Cette vapeur est for
mée d'acide hypoazotique. L'acide 
azotique, au contact du cuivre, s'est 
décomposé ; il s'est produit du 
bioxyde d'azote, lequel, au contact 
de l'air, s'est t ransformé en acide 
hypoazotique. C'est pour a r r iver à 
ce dernier corps que nous avons dû 
passer en revue les différents com
posés oxygénés de l 'azote. 

X L'acide hypoazotique s'obtient en 
chauffant, à la tempéra ture qu 'on 
désigne sous le nom de rouge som-

J [ re , de l 'azotate de plomb bien sec. 
Il se produit de l 'oxygène et de l ' a 
cide hypoazotique ; si ce mélange 
gazeux est amené dans un tube e n 
touré d 'un mélange réfrigérant , la 
vapeur ni t reuse se condense, t a n 

çais que l 'oxygène s 'échappe. On 
obtient ainsi u n liquide jaunâ t re s'il 
ne contient pas d'eau, bleuâtre au 
contraire s'il renferme des traces 
d'humidité. Ce liquide doit être 
conservé dans des vases fermés, 
parce qu'il s 'évapore très rap ide
ment , et parce qu'il est décomposé 
instantanément par l 'eau. 

En principe, la panclast i te se 
compose de deux liquides, l 'acide 
hypoazotique et une essence, solu
bles l 'un dans l 'autre , inoffensifs, 

pris i solément, et qu'il suffit de 
mélanger ensemble comme de l 'eau 
et du vin pour obtenir immédia te 
ment , sans au t re opération, n i 
réaction, ni brassage, u n explosif 
plus puissant et plus ins tantané que 
la ni t ro-glycérine pure . De ces 
deux liquides, l 'un joue le rôle de 
comburant , c'est l 'acide hypoazo
tique : l 'autre , le rôle de combust i 
ble, c'est le pétrole, le sulfure de 
carbone, e t c . . . 

« Les avantages du nouvel exp lo
sif consistent, dans sa puissance 
d'abord, mais surtout en ce qu'il 
peut être t ransporté sans dange r ; 
on peut en effet isoler les deux l i 
quides et n 'opérer leur mélange que 
sur p lace; dès lors , on expédie l ' a 
cide hypoazotique d'une par t et le 
pétrole de l ' au t re par batellerie ou 
par chemin de fer comme de simples 
produits chimiques. » 

Il me reste à ajouter que l ' in
venteur de la panclastite est un de 
nos compatriotes, M. Turp in , r é 
compensé il y a quelques années 
par l 'Académie pour avoir t rouvé 
des couleurs inoffensives qui sont 
employées aujourd 'hui pour pein
dre les jouets d'enfants. Les r e 
cherches de M . Turp in remonten t 
à l 'époque du siège de P a r i s ; d u 
ran t plus de dix années il a observé 
les résul ta ts obtenus en lançant avec 
des canons des obus chargés de 
panclasti te. Ces essais ont été assez 
heu reux pour que le ministère de la 
guerre ait repris l 'étude du nouvel 
explosif, qui t rouvera sans doute 
son emploi dans l 'a t taque des places 
fortes. 

Albert L É V Y . 

REVUE D'ÉLECTRICITÉ 

Situation actuelte des applications 

de l'électricité 

L'année 1883 a été pour les élec
triciens une année de recueillement 
en même temps que de recherches 

patientes. Sans avoir été marquée 
par des conquêtes nouvelles dans le 
domaine industriel et scientifique, 
elle a suffisamment contribué à pré
parer l'avenir pour mériter une orai
son funèbre. Son œuvre a été répa
ratrice avant tout : elle avait reçu le 
lourd héritage d'entreprises créées à 
une époque où les questions indus
trielles étaient sacrifiées à des consi
dérations purement financières. Nous 
avons vu les conséquences fatales de 
cet aveuglement, et nous pouvons 
dire aujourd'hui que si l'électricité a 
fait payer largement aux actionnaires 
sa bienvenue, dans le monde des 
affaires, elle n'a pas tardé à re
prendre une allure plus réservée. 
Elle se contente de conserver la 
situation acquise et de l'améliorer 
sans cesse, en ne laissant échapper 
aucune occasion de collaborer au 
progrès général. L'éclairage public 
et privé, la transmission de la parole, 
des signaux et de la force à distance, 
pour ne citer que les applications les 
plus frappantes, ont trouvé en elle 
un auxiliaire dont les services sont 
de jour en jour mieux appréciés, en 
même temps qu'une foule d'industries 
ont commencé à mettre à profit les 
ressources nouvelles qu'elle met à 
leur disposition. 

Piles primaires. — L'usage de la 
pile primaire est de plus ' en plus 
réduit au laboratoire, aux petits ate
liers de galvanoplastie, à la télégra
phie, à la téléphonie. MM. de Lalande 
et Chaperon ont fait connaître une 
pile à oxyde de cuivre et potasse qui 
se prête à ces diverses applications. 
D'autres inventeurs ont cherché et 
cherchent encore la pile capable de 
fournir à domicile, à peu près sans 
frais et sans ennui, le courant suffi
sant pour alimenter des lampes à 
incandescence ou faire marcher un 
petit motenr. Nous ne pensons pas 
qu'ils soient encore parvenus à la 
solution de ce problème en satisfai
sant aux conditions suivantes essen
tielles, à notre avis, et inséparables : 
bon marché, simplicité, innocuité 
absolue. 

Accumulateurs. — Après l'aven
ture de la Métropolitaine Electrique 
Compagnie, on pourrait croire ce 

IRIS - LILLIAD - Université Lille 1 



sujet abandonné. Il n'en est rien et 
les inventions se succèdent sans 
relâche. J\ous nous garderons bien 
de condamner sans examen les types 
d'accumulateurs «actuellement étu
diés, nous doutons fort qu'ils soient 
préférables au Planté ou au Faure-
Sollon-Wolkmar, c'est-à-dire qu'à 
égalité de travail dépensé pour la 
charge, ils donnent un rendement 
supérieur. Il suffit pour s'en con
vaincre, de se reporter' aux principes 
mêmes de la thermo-chimie et de 
consulter les tableaux numériques 
qui figurent dans l'Essai de méca
nique chimique de M. Berthelot. 

Les accumulateurs ne se prêtent 
d'ailleurs qu'à des applications exces
sivement restreintes; depuis plus de 
deux ans, l'expérience l'a nettement 
prouvé. Peut-être trouveront-ils une 
place dans les stations télégraphiques 
centrales? La question est à l'étude 
en Angleterre et nous n'avons qu'à 
attendre les résultats des essais. 

Machines et lampes électriques. — 
Cette année, comme les précédentes, 
a été fertile en inventions de ma
chines et de lampes électriques. Cette 
exubérance de productions, qui est 
uno preuve incontestable de vitalité, 
n'a pas toujours donné les résultats 
sur lesquels comptaient ses autours. 
Il est même permis de se demander 
s'il y a quelquo chose à attendre dos 
recherches poursuivies dans cette 
voie. La perfection n'est pas do ce 
monde, et vouloir l'atteindre, c'est 
s'exposer souvent à rester incompris. 
Les machines à courant continu ou 
à courant alternatif des créateurs de 
l'électricité industrielle, de Gramme, 
de Siemens ne laissent d'ailleurs 
rien à désirer au point de vue du 
rendement. 

On a pu faire aussi bien en copiant 
leurs disposiiions essentielles dans 
les pays où n'existe pas la protection 
de la propriété industrielle; on s'est 
inspiré de leurs conceptions en les 
modifiant plus ou moins heureuse
ment en Amérique, et, de cet en
semble d'efforts, il résulte qu'on 
possède aujourd'hui de bonnes ma
chines. 

Pour les régulateurs et lampes 
électriques, les électriciens n'ont pas 

fait preuve de moins d'imagination : 
les appareils ont conservé un air de 
famille et se rattachent pour la plu
part au régulateur Sorrin, dont on a 
modifié ou même supprimé certains 
détails de mécanisme. 

Si la bougie Jablochkoff a dû à sa 
simplicité môme de ne pas tenter les 
imitateurs, les lampes à incandes
cence dans le vide ont motivé de 
nombreuses prises de brevets qui no 
nous paraissent pas de nature à faire 
abandonner les systèmes de Swaii, 
d'Edison et de Maxim, bien connus 
aujourd'hui et appréciés comme ils 
le méritent. 

Les applications de l'éclairage 
électrique se sont régulièrement 
multipliées. A côté des Compagnies 
Edison qui ont créé en Europe plu
sieurs stations centrales et introduit 
l'électricité dans les théâtres et dans 
un certain nombre d'établissements 
industriels, notamment dans des fila
tures et des tissages, il y a lieu de 
citer l'installation grandiose faite 
aux magasins du Printemps par la 
Société l'Eclairage électrique qui a 
fort heureusement combiné l'emploi 
des bougies et des lampes à incan
descence. Il est vraisemblable que la 
lumière électrique ne tardra pas à 
prendre possession de tous les ate
liers où la présence d'un moteur lui 
assure la supériorité sur tous les 
autres modes d'éclairage, au double 
point de vue de la sécurité et du prix 
de revient. Ce champ d'exploitation 
est assez vaste et encore assez peu 
exploré pour que les Compagnies y 
trouvent l'emploi de leur activité. 

Transmission électrique de la 
force. — Les expériences instituées 
à Paris et à Crenoble, pour contrô-
l'exactitude des idées de'M. Deprez, 
relativement au transport de la force 
ont eu trop de retentissement pour 
qu'il soit nécessaire de les rappeler : 
les résultats obtenus en province sont 
assez encourageants, et il ne reste 
plus à l'inventeur qu'à résoudre le 
problème posé par la maison Roths
child, en transmettant de Creil à 
Paris une force de cent chevaux par 
un fil télégraphique aérien. 

Des électriciens, moins audacieux, 
mais non moins capables, ont envi

sagé la question à un point de vue 
plus pratique : ils se sont attachés à 
construire des machines donnant un 
travail continu, sans recourir à 
l'usage des hantes tensions qui 
constituent un danger sérieux pour 
le personnel et mettent promptement 
hors de service les balais et les 
collecteurs. A l'exposition devienne, 
la Compagnie électrique avait en
voyé une paire de machines nou
velles de M. Gramme, qui a transmis 
régulièrement pendant plusieurs 
semaines de suite, un effort de 25 
chevaux environ pour alimenter la 
cascade placée au cpntre de la 
rotonde. 

La maison Siemens a organisé 
plusieurs chemins do for électriques 
en Allemagne et en Irlande. D'autres 
applications ont été exécutées avec 
succès à Paris pour la ventilation de 
l'Hôtel de Ville, dans les mines en 
France ou à l'étranger pour la com
mando des ventilateurs, do treuils 
d'extraction, etc. En. attendant que 
le système de M. Deprez permette 
l'utilisation à grande distance des 
sources d'énergie naturelles, nous 
avons déjà le moyen sûr de trans
mettre la force dans un rayon de 
quelques kilomètres avec un rende
ment de moitié de travail dépensé à 
la station centrale, à la seule condi
tion d'employer un conducteur conve
nable. Le cuivre silicieux de M. La
zare Weiller paraît réunir;, à cet 
égard, les qualités nécessaires, et la 
preuve en a été faite lors des expé
riences de Grenoble sur une ligne 
double de 14 kilomètres en fil de 
2 millimètres. Les avantages n'ont 
pas été moins appréciés sur les 
réseaux téléphoniques et télégra
phiques aériens en France et â 
l'étranger. 

Téléphonie. — En dehors de cette 
dernière invention, le matériel des 
Compagnies de téléphones n'a pas 
subi de modifications importantes. 
Ces perfcctionneméntô qui ne man
quent jamais de se produire, n'Ont 
pas encore reçu la sanction d'une 
expérience prolongée. Les savants 
ont eu d'ailleurs fort à faire à propos 
d'une question qui nous touche peu, 
nous voulons parler de la détermi-
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nation rigoureuse du premier inven
teur du téléphone. Est-il Français, 
Allemand ou Américain ? Est-ce 
Bourseul, Rciss ou Bell? Nous lais
sons au lecteur le soin de décider 
daus cette grave question d'amour-
propre national. 

Que pouvons-nous dire des ser
vices télégraphiques placés, en 
France, sous la dépendance exclu
sive de l'État? Notons toutefois que 
l'établissement des communications 
souterraines a été assez vivement 
mené pour attirer à M. Cochery, 
ministre des Postes et Télégraphes, 
des critiques aussi ridicules que mal 
fondées. 

Nous ne voulons pas terminer 
cette revue sans parler de l'Exposi
tion de Vienne et de la Société inter
nationale des électriciens. 

' Depuis deux ans à peine, nous en 
sommes à la troisième exposition 
d'électricité et voilà la quatrième qui 
vient de s'ouvrir à Turin. Il nous 
semble que c'est abuser un peu et 
qu'il serait temps de laisser respirer 
les inventeurs. Les découvertes ne 
s'improvisent pas et les industriels 
se lasseront de faire promener leur 
matériel dans toutes les capitales de 
l'Europe. Les Anglais en ont récem
ment donné l'exemple. 

A Vienne, la France s'est trouvée 
fort dignement représentée à côté de 
l'Allemagne ; l'Autriche comptait 
naturellement un grand nombre d'ex
posants qui avaient tenu à prouver 
leur existance; quant aux autres 
nations européennes, elles étaient 
rappelées généralement par des ap
pareils ou des collections scientifi
ques, du matériel de télégraphie, 
toutes choses peu faites pour attirer 
le public. Aussi le résultat final de 
l'exposition a-t~il été une perte de 

-quelques milliers de francs, alors 
qu'à Paris en 1881, le syndicat des 
exposants avait réalisé des bénéfices 
considérables. 

La Société internationale des élec
triciens vient de se constituer défini
tivement; elle a nommé son prési
dent et son bureau ; elle n'a plus qu'à 
réaliser son programme et à répon

dre à l'attente des onzo ou douze 
cents adhérents qui ont entendu 
l'appel de ses fondateurs. 

L'ALCHIMIE & L E S A L C H I M I S T E S 

De tout temps, et principalement 
pendant les siècles d'ignorance et 
de barbarie, le rêve de l'humanité 
a toujours visé au surnaturel. D e 
puis la jeunesse jusqu'à l'âge mûr, 
depuis l'âge mûr jusqu'à la vieil
lesse, tous aspirent à atteindre ce 
qui est au-dessus de leur portée. 

C'est bien à ce sentiment inné 
que sont dus la plupart des progrès 
qui ont fini par établir une ligne 
de démarcation entre l'état de civi
lisation et l'état sauvage; c'est éga
lement à lui qu'on doit attribuer 
les grandes découvertes qui, à des 
intervalles plus ou moins éloignés, 
ont ébloui le monde et couronné 
les efforts des penseurs. 

Quoique les motifs qui stimulè
rent les premières recherches aient 
été souvent vagues, indéfinis et 
même peu avouables, il arriva ra
rement que finalement l'humanité 
n'en tirât quelque profit. 

Ainsi l'astrologie, qui attribuait 
aux astres une influence sur la 
destinée des hommes, la magie, 
qui avait pour but le renversement 
des lois de Ja nature, et l'alchimie, 
qui visait à la production des r i 
chesses, toutes ces sciences utopi-
ques contribuèrent aux progrès des 
sciences utiles. 

De toutes ces sciences, dont les 
règles sont aujourd'hui immuable
ment fixées, c'est pour la chimie, 
qui d'abord fut l'alchimie, que cette 
comparaison est la plus vraie. La 
connaissance de la substarïce ou de 
la composition des corps, qu'im
plique du reste l'étymologie arabe 
de ces deux mots, est arrivée bien
tôt à remplacer les chimères par 
des faits réels. La philosophie e x 
périmentale a rendu impossible la 

croyance en l'alchimie, mais n'est-
il pas naturel qu'on y ait eu foi à 
une époque où rarement on faisait 
appel à la raison. 

La crédulité humaine, qui ac 
ceptait la sorcellerie comme uno 
vérité indiscutable, ne pouvait ré 
voquer en doute la théorie de la 
transmutation des métaux ni réfu
ter le dogme d'une jeunesse et 
d'une santé éternelles, qui étaient 
alors les propriétés attribuées à la 
possession de la pierre philoso-
phale. 

Les alchimistes prétendaient que 
leur science remontait à la plus 
haute antiquité, mais ce n'est guère 
que dans le m 0 ou le iv e siècle de 
notre ère que la doctrine de la 
transmutation des métaux com
mença à se répandre. C'est parmi 
les physiciens arabes qu'elle prit 
naissance. Ces savants, qui nous 
transmirent des connaissances si 
utiles en astronomie, en mathéma
tiques et en médecine, étaient tous 
profondément imbus de la croyance 
en un élixir universel, dont les 
propriétés étaient de multiplier 
l'or, de conserver une jeunesse 
éternelle et de prolonger indéfini
ment l'existence. 

La découverte qu'ils firent de 
l'efficacité du mercure dans certai
nes maladies, les conduisit à croire 
que ce corps renfermait en lui -
même le germe de toutes les in
fluences, curatives et qu'il était la 
base de tous les autres métaux. 

L'imagination orientale, toujours 
prête à exagérer les effets naturels, 
ne fut pas longtemps avant d'attri
buer à ce remède une puissance 
surnaturelle ; ne trouvant pas cette 
puissance dans un état simple, les 
adeptes de la science nouvelle eu
rent recours à des combinaisons et 
à des mélanges, espérant d'attein
dre le but par ces moyens. Leur 
premier essai fut de solidifier le 
mercure, et cette tentative fut com
parée par eux à la capture de l'oi

seau d'Hermès. 
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U n e f o i s e m b a r q u é s d a n s c e t t e 

e x p é r i e n c e i l l u s o i r e , i l e s t f a c i l e d e 

c o m p r e n d r e j u s q u ' o ù l e s a l c h i 

m i s t e s p u r e n t ê t r e c o n d u i t s , e t i l 

n ' e s t p a s s u r p r e n a n t q u e , d a n s l e 

c o u r s d e l e u r s r e c h e r c h e s p o u r a t 

t e i n d r e l ' i d é a l , i l l e u r a r r i v a p a r f o i s 

d e r e n c o n t r e r l e r é e l e t l e t a n g i b l e . 

L e s t r a v a u x d e s s a v a n t s a r a b e s 

é g a r è r e n t l e s f o n d e m e n t s d e l a 

s c i e n c e d a n s l e s l a b y r i n t h e s d o n t 

e l l e n e p u t s o r t i r q u ' a p r è s u n l a p s 

d e p l u s i e u r s s i è c l e s d ' e f f o r t s p l u s -

o u m o i n s b i e n d i r i g é s , m a i s c e p e n 

d a n t i l s n e f u r e n t p a s p e r d u s . 

D e p u i s l a p é r i o d e d o n t n o u s v e 

n o n s d e p a r l e r j u s q u e v e r s l e c o m 

m e n c e m e n t d u x i e s i è c l e , l e s e u l 

a l c h i m i s t e d o n t l e n o m s o i t p a r v e n u 

j u s q u ' à n o u s e s t l ' A r a b e G e b e r . 

Q u o i q u e s e s é c r i t s t r a i t a s s e n t p r i n 

c i p a l e m e n t d e l a p e r f e c t i b i l i t é d e s 

m é t a u x , d e l ' a r t r é c e m m e n t d é c o u 

v e r t d e f a i r e d e l ' o r , d e l a p i e r r e 

p h i l o s o p h a l e e n u n m o t , i l f u t 

n é a n m o i n s u n e g r a n d e a u t o r i t é 

p e n d a n t t o u t l e m o y e n â g e . M ê m e 

c e u x q u i , a p r è s a v o i r d é p e n s é l e u r s 

e f f o r t s d a n s l a v a i n e r e c h e r c h e d e 

l ' é l i x i r u n i v e r s e l , f i n i r e n t p a r r e 

c o n n a î t r e l e u r e r r e u r , f o n t f r é 

q u e m m e n t a l l u s i o n à l u i . 

U n i n t e r v a l l e b i e n p l u s l o n g a u 

r a i t p u s ' é c o u l e r a v a n t l a p é n é t r a 

t i o n d e l a s c i e n c e e n E u r o p e s a n s 

l a v o i x i n s p i r é e d e P i e r r e l ' E r m i t e . 

L e s p r o j e t s f a n a t i q u e s p o u r l a c o n 

q u ê t e d u S a i n t - S é p u l c r e f u r e n t l a 

c a u s e , d e l ' a b s o r p t i o n g r a d u e l l e , 

par l e s n a t i o n s o c c i d e n t a l e s , d e l a 

s c i e n c e q u i a v a i t é t é s i l o n g t e m p s 

e n f o u i e e n O r i e n t . 

L e s c r o i s é s , o u p l u t ô t c e u x q u i 

v i s i t è r e n t l e s c ô t e s d e l a S y r i e s o u s 

l e u r s a u s p i c e s , l e s h o m m e s q u i , 

par l e u r s c o n n a i s s a n c e s m é d i c a l e s 

o u l i t t é r a i r e s , - s a v a i e n t s e r e n d r e 

u t i l e s a u x a r m é e s e n v a h i s s a n t e s , 

a c q u i r e n t b i e n t ô t l a c o n n a i s s a n c e 

d e l a l a n g u e a r a b e e t d e s s c i e n c e s 

c u l t i v é e s p a r l e s p h i l o s o p h e s a r a b e s 

e t i l s d i s s é m i n è r e n t c e s c o n n a i s 

s a n c e s e n E u r o p e . I l e s t v r a i q u e 

c e s c o n n a i s s a n c e s p r o v e n a i e n t e n 

p a r t i e d e s M a u r e s d ' E s p a g n e , m a i s 

l e t o u t f u t e n s e i g n é e n u n e l a n g u e 

u s u e l l e q u e t o u t l e m o n d e c o m m e n 

ç a i t à c o m p r e n d r e . 

C ' e s t à c e t t e p é r i o d e q u ' a p p a r 

t i e n n e n t l e s n o m s d ' A l p h o n s e l e 

S a g e , r o i d e C a s t i l l e , d ' I s a a c B e i -

m i r a m , f i l s d e S a l o m o n l e d o c t e u r , 

d e H a l i A b b a s , é l è v e d ' A b i m e h e c 

M o y s e , d ' A b e n S i n a , m i e u x c o n n u 

s o u s l e n o m d ' A v i c e n n e , d ' A v e r -

r o e s d e C o r d o u e , s u r n o m m é l e 

C o m m e n t a t e u r , e t d e J e a n d e D a 

m a s . 

T o u s c e s s a v a n t s p e r s o n n a g e s , 

q u o i q u e e x e r ç a n t l a m é d e c i n e , 

é t a i e n t p l u s o u m o i n s p r o f e s s e u r s 

d ' a l c h i m i e . 

A c ô t é d e c e u x - c i e n florissaient 

e n c o r e d ' a u t r e s m o i n s c o n n u s t e l s 

q u e A r t e p h i u s , q u i é c r i v i t u n T r a i t é 

d ' A l c h i m i e v e r s 1 1 3 0 , m a i s d o n t l e 

n o m m é r i t e d ' ê t r e r a p p e l é p o u r 

l ' a s s e r t i o n q u ' i l f i t d a n s s o n œ u v r e , 

la Sapience des secrets, q u e , à 
c e t t e é p o q u e i l a v a i t l u i - m ê m e a t 

t e i n t l ' â g e f a b u l e u x d e m i l l e v i n g t -

c i n q a n s . 

L e х ш е s i è c l e d o n n a n a i s s a n c e 

à. d e u x s a v a n t s q u i f i r e n t f a i r e u n 

g r a n d p a s à l a s c i e n c e , q u o i q u ' i l s 

s ' o c c u p a s s e n t e n c o r e d e p r a t i q u e s 

d e m a g i e e t d e s o r t i l è g e . C e f u r e n t 

A l b e r t l e G r a n d , u n m o i n e a l l e 

m a n d , e t R o g e r B a c o n , u n A n g l a i s , 

d o n t n o u s a u r o n s à r e p a r l e r p l u s 

l o n g u e m e n t , 

D u p r e m i e r , o n r a c o n t a d e s o n 

v i v a n t , e t p e n d a n t l o n g t e m p s l e s 

e s p r i t s s u p e r s t i t i e u x l u i a t t r i b u è 

r e n t b e a u c o u p d e l é g e n d e s m e r 

v e i l l e u s e s . ' 

A i n s i , o n r a c o n t e q u ' u n j o u r 

d ' h i v e r , a y a n t i n v i t é l e r o i d e s 

R o m a i n s à u u b a n q u e t d a n s l e s 

j a r d i n s d e s o n c o u v e n t à C o l o g n e , 

p a r s e s e n c h a n t e m e n t s , l e s a r b r e s 

e t l e s a r b u s t e s s e c o u v r i r e n t d e 

fleurs e t d e f r u i t s c o m m e d a n s l e 

c œ u r d e l ' é t é , e t q u e t o u t r e p r i t 

s o n a s p e c t o r d i n a i r e a u s s i t ô t q u e 

l e r o i s e f u t é l o i g n é . 

O n l u i a t t r i b u e a u s s i l a c o n s t r u c 

t i o n d ' u n m e r v e i l l e u x a u t o m a t e 

q u ' i l a p p e l a i t Androïs, e t q u i , s a n s 

s e t r o m p e r , r é p o n d a i t à t o u t e s l e s 

q u e s t i o n s r e l a t i v e s a u p a s s é , a u 

p r é s e n t e t a u f u t u r . 

Q u a n t a u s e c o n d , v i c t i m e d e l a 

s u p e r s t i t i o n e t d e l ' i g n o r a n c e , i l 

p a s s a d e l o n g u e s a n n é e s d a n s u n 

c a c h o t , d o n t i l n e f u t d é l i v r é q u e 

p a r l a m o r t ( 1 ) . M . M * * * 

DE L'ORIGINE 
D E S L A N G U E S O R I E N T A L E S 

Suite. 

O n e s t v e n u à p e n s e r q u e l e s P h é 

n i c i e n s a v a i e n t e m p r u n t é l e u r s c a 

r a c t è r e s d i r e c t e m e n t à l ' é c r i t u r e h i é 

r o g l y p h i q u e , e t n o n p a s à l ' h i é r a t i q u e . 

C e t t e o p i n i o n s e t r o u v e a s s e z j u s t i 

f i é e p a r l e t a b l e a u q u ' a d r e s s é l e 

s a v a n t o r i e n t a l i s t e , M . H a l ô v y , o ù 

l e s s i g n e s h i é r o g l y p h i q u e s s o n t p r i s 

c o m m e t y p e s e t c o m m e m o d è l e s . 

O n v o i t , e n e x a m i n a n t l e s t a b l e a u x 

d e D é r i v a t i o n , q u e l e s P h é n i c i e n s 

f i r e n t s u b i r q u e l q u e s m o d i f i c a t i o n s 

a u x c a r a c t è r e s é g y p t i e n s ; d e p l u s , 

i l s e n a j o u t è r e n t q u e l q u e s - u n s q u i 

d e v a i e n t s e r v i r à r e p r é s e n t e r d a n s 

l e u r l a n g u e d e s s o n s q u i n ' e x i s t a i e n t 

p a s e n é g y p t i e n . 

C e d e r n i e r i d i o m e n e p o s s è d e , 

p a r e x e m p l e , n i l e s, n i l e ssadip 
( d o u b l e s ss) e t c . , e t c . ; e n o u t r e , i l a 

c o n f o n d u d e s s o n s q u i s o n t t r è s d i s 

t i n c t s d a n s l a l a n g u e s y r i a q u e ; a i n s i 

l e m ê m e c a r a c t è r e r e p r é s e n t e e n 

é g y p t i e n l e t r, d e t t, k e t g. 

C ' e s t d o n c p o u r s u p p l é e r à c e s 

l a c u n e s e t p o u r a c c u s e r l e s d i f f é 

r e n c e s p h o n é t i q u e s q u e l e s P h é n i 

c i e n s m o d i f i a i e n t l é g è r e m e n t l e s c a 

r a c t è r e s f o n d a m e n t a u x . 

O n p e u t é t a b l i r d e u x r è g l e s p o u r 

r e n d r e c o m p t e d e l a t r a n f o r m a t i o n 

d e s c a r a c t è r e s a y a n t u n e m ê m e v a 

l e u r p h o n é t i q u e c h e z l e s E g y p t i e n s 

e t c h e z l e s P h é n i c i e n s ! 

(1) V o i r le Progrès français. 

IRIS - LILLIAD - Université Lille 1 



1° Les s ignes t e n d e n t à se t e r m i 
ner par une h a s t e p l u s ou m o i n s 
allongée. 

2° Les h i é r o g l y p h e s é t endus h o 
rizontalement s e son t r e t o u r n é s p o u r 
prendre une pos i t ion ver t icale . 

Toutes ces a l t é r a t i o n s son t d o n c 
dues à deux t e n d a n c e s : l ' une qu i 
consiste à h a r m o n i s e r les fo rmes , 
l 'autre à a c c u s e r d e s différences 
phonét iques . 

L 'or ig ine é g y p t i e n n e de l ' a lphabet 
phénicien é tant c o n n u e et les r èg l e s 
de la dérivat ion fo rmu lée s , on a u n 
moyen a u s s i s i m p l e qu' infail l ible 
d'apprécier l ' âge d u m o n u m e n t éph i -
graphique d e la Sy r i e et de la P a l e s 
tine. 

E n effet, p l u s l e s ca rac tè res s e 
rapprochent d e la f o r m e h ié rog ly
phique, p l u s le d o c u m e n t s e r a a n 
cien. 

D ' ap rès la f o r m e d e s le t t res g r a 
vées s u r l e s a n c i e n n e s in sc r ip t ions 
cor in th iennes , o n a p r e s q u e la ce r 
titude que l ' a lphabe t phén ic ien fut 
porté en G r è c e p e u d e t e m p s a p r è s 
sa format ion . ' E l l e s ont la p l u s 
g r a n d e a n a l o g i e avec celle de l ' i n s 
cription d e M é s a , ro i d e M o a b , la 
p lus a n c i e n n e i n sc r ip t i on c o n n u e en 
caractères a l p h a b é t i q u e s et qui r e 
mon te au i x e s ièc le a v a n t n o t r e è re . 

On peu t d o n c conc lu re de ce qu i 
précède : 

I o Que l ' a lphabe t phén ic i en v ien t 
de l 'écri ture é g y p t i e n n e , e m p r u n t a n t 
à l 'h ié roglyphique plutôt q u ' à l 'h ié
rat ique ; 

2° Que la dé r iva t ion d e s c a r a c 
tères est s o u m i s e à d e u x lois p r i n 
cipales, t e n d a n t à h a r m o n i s e r les 
formes e t à p r éc i s e r l e s n u a n c e s 
phoné t iques ; 

3 U Que les P h é n i c i e n s ont t i ré de 
leur a lphabe t pr imi t i f d e n o u v e a u x 
carac tè res p o u r e x p r i m e r d e s s o n s 
existant d a n s l eu r i d iome et que 
l 'égyptien n e p o s s é d a i t p a s ; 

4° Que l ' anc ien a lphabe t g r e c est 
de bien p e u p o s t é r i e u r à la f o r m a 
tion du p h é n i c i e n , don t il es t fo rmé 
d i rec tement . 

L ' o b s e r v a t i o n d e s t a b l e a u x ci-
jo in ts r e n d t o u s ces po in t s év iden t s . 

P l u s t a r d , l ' a lphabe t phénic ien , 
t r ans formé p a r l e s He l l ènes , fut a p 

porté en Italie p a r d e s co lons g r e c s . 
L e s R o m a i n s l ' adoptèrent et i ls lui 
firent s u b i r de rechef q u e l q u e s m o 
difications. 

Enf in , . lo r sque la R é p u b l i q u e , p r o 
m e n a n t s e s a r m é e s v ic to r i euses do 
la B r e t a g n e à l ' ex t rémi té o r ien ta le 
de l ' E u r o p e et de l 'As ie , de la G e r 
m a n i e à l 'H i span ie et à l 'Afr ique , 
eut conqu i s le m o n d e anc ien , — 
q u a n d elle eut fait rayonner de t o u s 
côtés la civil isation r o m a i n e , et qu 'e l le 
eut i m p o s é a u x na t ions v a i n c u e s s a 
l a n g u e en m ê m e t e m p s que s a d o 
mina t ion , l ' a lphabet lat in se r épand i t 
d a n s tout l 'occident . 

L e s Gau lo i s se se rva ien t a l o r s 
d ' u n -système d 'éc r i tu re s y m b o l i q u e 
qui s emble avoir que lque r appo r t 
avec la s econde c l a s se de l ' écr i ture 
égypt ienne , m a i s qui toutefois d e 
m e u r e fort a u - d e s s u s d e celle-ci. L e s 
é l éments de ce l a n g a g e étaient e m 
p r u n t é s a u r è g n e végéta l . On for
m a i t les ca rac t è re s en l iant e n s e m b l e 
et en d i s p o s a n t de différentes m a 
n iè res des r a m e a u x d ' a r b r e s et de 
p l an t e s . 

Cette écr i ture r u d i m e n t a i r e pa ra î t 
avo i r été fort us i tée p a r m i les a n 
c iens peup le s cel tes ; on en r e n c o n 
tre a u s s i q u e l q u e s ves t iges en I r 
l ande . L e s D r u i d e s d i sa ien t quel le 
avai t été révélée p a r G w y o n . On 
l 'appelait l a n g u e d e s R u n s ou d e s 
m y s t è r e s (c'était, en effet, chez les 
Gau lo i s , u n s c r u p u l e de consc i ence 
d ' emp loye r ce s y s t è m e d a n s les i n s 
cr ip t ions r e l ig i euses , m ê m e q u a n d 
l ' u s a g e de l ' écr i ture r o m a i n e se fut 
établie) . 

L e l a n g a g e d e s fleurs peu t q u e l 
quefois n o u s en r appe l e r l ' idée s y m 
bol ique . 

M a i s cette éc r i tu re si imparfa i te n e 
se prêtai t p a s à de g r a n d s c o r p s 
d 'écr i ture ; elle n e pouva i t suffire 
a u x r e l a t ions o r d i n a i r e s de la vie . 
L e s Gau lo i s adop tè ren t d o n c l 'a l 
phabe t lat in anc i en . Déjà s 'était for
m é e la g r a n d e famille d ' a lphabe t s 
a n c i e n s ; le p é l a s g i q u e , l ' é t r u sque , 
le s amni t e , l ' o sque , le cel t ibér ien, 
l ' ombr ien . 

D ' u n a u t r e c ô t é , les S l a v e s a d o p 
tèrent l ' a lphabe t g r e c , en y i n t r o d u i 
s an t d e s ca rac tè res p r o p r e s à p e i n d r e 

d e s s o n s par t i cu l i e r s à l eu r l a n g u e . 
L e go th ique a l l e m a n d est u n c o m 
p o s é d e le t t res la t ines et d e ces n o u 
v e a u x c a r a c t è r e s s l aves . 

* 
* * 

L a dér iva t ion d e n o t r e a lphabe t 
m o d e r n e se t rouve dès m a i n t e n a n t 
é tabl ie . E n r e m o n t a n t les s iècles e t 
en su ivan t les modif ica t ions d i v e r s e s 
qu ' i l a suppor t ée s , n o u s a r r i v o n s à 
l ' a lphabet h i é r o g l y p h i q u e égypt ien . 
C'est d a n s la val lée s ac rée d u Ni l 
q u e la s o u r c e a jailli ; c 'est de l 'Or ient 
qu ' e s t v e n u e la l umiè re . 

Quel le g lo i re é ternel le et que l le 
p u r e g lo i r e p o u r la vieille E g y p t e , 
d ' avo i r doté le m o n d e d ' u n e i n v e n 
t ion s i a d m i r a b l e , et que l t r ibu t d e 
r e c o n n a i s s a n c e n e lui d e v o n s - n o u s 
p a s ! 

P e n d a n t de l o n g s s iècles , s e s m o 
n u m e n t s son t r e s t é s m u e t s , et les 
s p h i n x qui l es g a r d e n t é ta ient deve 
n u s l ' emb lème d u s i l ence ; p e n d a n t 
t r en te s ièc les les h o m m e s o n t foulé 
cette t e r r e de mys t è r e , on t a d m i r é la 
majes té d e ' s e s p y r a m i d e s , l a m a 
gnif icence et la mu l t i t ude i n n o m 
b r a b l e d e s e s t o m b e a u x , d e s e s 
s p h i n x , de s e s obé l i sques , d e s e s 
s tè les et d e s e s s t a t u e s ; m a i s i ls 
n ' o n t po in t t rouvé s o n â m e ; i ls 
n 'on t vu q u e d e s p i e r r e s ; l 'Egyp te 
était c o m m e u n i m m e n s e néc ropo le ! 

T o u t à coup, u n h o m m e d e gén ie 
su rv in t , — u n de n o s c o m p a t r i o t e s , 
M e s s i e u r s , — qu i d é c h i r a l es voi les : 
c 'est d ' u n ce rveau f rançais qu ' e s t 
sor t ie , c o m m e u n e sp lend ide a u r o r e , 
la M i n e r v e or ien ta le , l 'Egypto log ie ! 
v i e rge si l o n g t e m p s e n d o r m i e qu*à 
réveil lée Champol l ion ! L ' E g y p t o l o 
gie s 'es t levée, s e c o u a n t la p o u d r e 
d e s t o m b e a u x . El le a ouver t a u 
m o n d e des ho r i zons n o u v e a u x ; elle 
a r é p a n d u s u r les s c i e n c e s o r i e n 
ta les u n e l u m i è r e éb lou i s s an t e , c o m 
m e s i d a n s s e s y e u x p r o f o n d s , q u ' a 
va ien t scel lés t ren te s iècles de s o m 
me i l , s'étai^ l o n g u e m e n t c o n c e n t r é 
tout l 'éclat des g lo i res a n t i q u e s et 
d e s civi l isat ions d i s p a r u e s ! T o u t 
s 'es t réveil lé l es p i e r r e s on t p a r l é , 
les s p h i n x ont révélé l eu r sec re t i n 
violé , l 'Egypte a r e sp lend i c o m m e 
u n e nouvel le é p o u s e ! E l le a m a i n 
t enan t r ep r i s s a p r e m i è r e p lace p a r m i 
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les p e u p l e s a n c i e n s . N o u s s a v o n s 
q u e sa c i v i l i s a t i o n a éc la i ré les p r e 
m i e r s t e m p s d u m o n d e . S o n i n 
f l u e n c e a été c o n s i d é r a b l e s u r la 
m o r a l e et la r e l i g i o n d e s H é b r e u x . 
L e s s a g e s d ' A t h è n e s se s p n t f o r m é s 
d a n s ses éco les , et le d o u b l e flam
b e a u q u i p l u s t a r d i l l u m i n a la G r è c e 
f u t a l l u m é d a n s T h ô b e s et d a n s 
M e m p h i s . L a pos té r i t é l u i r e n d r a 
a u s s i de p e r p é t u e l s h o m m a g e s , p a r c e 
q u e S o n g é n i e s 'es t a f f i r m é si f o r 
t e m e n t qu ' e l l e a la issé u n m o n u m e n t 
i m p é r i s s a b l e : l ' E c r i t u r e ! n o u s n e 
p o u v o n s t r a c e r u n ca rac tè re s a n s 
l u i r e n d r e u n t r i b u t d ' h o n n e u r . L o i n 
d ' e f f ace r sa g l o i r e , le t e m p s l ' i m 
p r i m e s u r le f r o n t des h o m m e s . 
L ' E c r i t u r e est à l ' E g y p t e , et c 'est la 
m a n i f e s t a t i e n d e l ' i n te l l i gence et de 
la p e n s é e h u m a i n e ! 

E m i l e BRRUti.t.K.n. 

L E N E P T U N E 

M a i s q u i t t o n s l e d o m a i n e d e l a 

r o u t i n e e t t o u r n o n s - n o u s d u c ô t é d e s 

n o v a t e u r s , d e s h o m m e s d e p r o g r è s 

a u x c o n c e p t i o n s h a r d i e s q u e n e 

s a u r a i e n t é v i d e m m e n t c o m p r e n d r e 

l e s s a v a n t s ( ? ) d o n t n o u s p a r l i o n s 

t o u t - à - l ' h e u r e . 

I l s ' a g i t d ' u n a p p a r e i l s o u s - m a r i n 

d e s t i n é à d e s c e n d r e a u x p r o f o n d e u r s 

d e 1 0 à 2 0 0 m è t r e s e t q u i e s t a c t u e l 

l e m e n t e n c o n s t r u c t i o n d a n s l e s 

a t e l i e r s I m b e r t f r è r e s , à S a i n t - C h a -

m o n d . 

C e t a p p a r e i l , r é s i s t a n t à l a p r e s 

s i o n d e 2 0 a t m o s p h è r e s , v a f i g u r e r 

p r o c h a i n e m e n t à l ' e x p o s i t i o n d e 

N i c e e t p e r m e t t r a a u x v i s i t e u r s 

é m e r v e i l l é s d e r é a l i s e r , d a n s u n e 

c e r t a i n e m e s u r e , l ' a u d a c i e u x v o y a g e 

s o u s - m a r i n d u f a m e u x N a u t i l u s d e 

J u l e s V e r n e . 

M a i s é c o u t o n s c e q u e d i t à c e 

s u j e t n o t r e s p i r i t u e l c o n f r è r e F r a n 

c i s L a u r : 

« F a i s o n s l e v o y a g e e t e n t r o n s , 

s i v o u s l e v o u l e z , d a n s l ' a p p a r e i l , 

c e l a e s t s a n s d a n g e r . . , P o u r l e m o 

m e n t , a j o u t e z - v o u s e n t r e m b l a n t . 

« V o u s v o i l à s u r u n g r o s c y l i n d r e 

q u i n a g e d a n s l a m e r c o m m e u n e 

g i g a n t e s q u e b o u é e . C e l a s e m a i n 

t i e n t a i n s i q u ' u n g r o s c o r p s d e 

c h a u d i è r e v e r t i c a l e d e 6 m , 5 0 d e l o n 

g u e u r s u r 3 m è t r e s d e d i a m è t r e , 

r i e n q u e c e l a . U n e p a r t i e é m e r g e ; 

s u r c e t t e p a r t i e s u p é r i e u r e e s t 

g r e f f é e u n b o u t d e c y l i n d r e p l u s 

p e t i t f e r m é p a r u n c o u v e r c l e a u t o 

c l a v e , à f e r m e t u r e e n c a o u t c h o u c . 

L e c o u v e r c l e s ' o u v r e c o m m e u n p a 

r a p l u i e . — E n t r o n s , n ' a y e z p a s 

p e u r . V o i l à \ P , c o u v e r c l e q u i s e r e 

f e r m e s u r v o u s , c o m m e d a n s l e 

N a u t i l u s d e J u l e s V e r n e . V o s y e u x 

s o n ! i n o n d é s d e l u m i è r e . C ' e s t d e 

l a l u m i è r e é l e c t r i q u e , t o u j o u r s 

c o m m e d a n s l e N a u t i l u s . 

« D a n s l a p r e m i è r e c h a m b r e o ù 

n o u s d e s c e n d o n s , p a r u n é l é g a n t 

e s c a l i e r , s o n t l e s a p p a r e i l s p o u r 

c o n s t a t e r l a p r e s s i o n , l e s r é s e r v o i r s 

à a i r c o m p r i m é , l e s t h e r m o m è t r e s . 

L e m é c a n i c i e n e s t à s o n p o s t e . U n 

p e t i t c o u p d e s i f l e t d ' a i r c o m p r i m é 

e t l ' o n a d m e t d e l ' e a u d o l a m e r , 

p a r u n r o b i n e t , d a n s u n e c h a m b r e 

t o u t - à - f a i t i n f é r i e u r e à l ' a p p a r e i l . 

I l p r e n d d u p o i d s , e t l e v o i l à q u i 

s ' e n f o n c e à d i x , q u i n z e , v i n g t o u 

c e n t m è t r e s , s e l o n l ' e n t r é e d u l i q u i d e 

q u i r e m p l a c e l ' a i r . 

« O n n o u s p r i e d e p a s s e r a u s a l o n 

e t n o u s d e s c e n d o n s p a r u n e s c a l i e r 

e n s p i r a l e d a n s u n e m a g n i f i q u e 

c h a m b r e c a p i t o n n é e é c l a i r é e é l e c 

t r i q u e m e n t , p e r c é e d e h u b l o t s t o u t 

a u t o u r d u c a n a p é c i r c u l a i r e . Ver y 

confortable, oh y es l » 

« D e s p e t i t s a p p a r e i l s à d é c l a n -

c h e m e n t v o u s i n t r i g u e n t t o u t a u 

t o u r d e l a c h a m b r e ? R a s s u r e z - v o u s , 

c h a c u n e d e c e s p e t i t e s m a n e t t e s 

c o r r e s p o n d à u n b o u l e t e x t é r i e u r 

à l ' e n v e l o p p e q u i v o u s e n f e r m e e t 

a u x q u e l l e s i l n ' y a q u ' à d o n n e r u n e 

p i c h e n e t t e e n c a s d ' a l a r m e , p o u r 

f a i r e t o m b e r à l a m e r l e s b o u l e t s , 

a l o r s v o u s r e m o n t e z c o m m e u n 

b o u c h o n , c ' e s t l a m a n i è r e d e j e t e r 

d u l e s t p o u r n o t r e b a l l o n a q u a t i q u e . 

« M a i s q u ' e s t - c e q u e c e t t e g r o s s e 

l e n t i l l e d e v e r r e q u i o c c u p e l e m i l i e u 

d e l ' a p p a r t e m e n t , m o n t é e e n b r o n z e , 

l u i s s a n t e e t p r é s e n t a n t u n e t e i n t e 

n o i r e ? 

a E h b i e n , m a i s c ' e s t l a m e r q u e 

v o u s v o y e z , l a M e r N o i r e , c a r à 

1 6 0 m è t r e s d e p r o f o n d e u r , o ù n o u s 

s o m m e s , l e s o l e i l e s t t r è s a v a r e d e 

s e s r a y o n s . C e p e n d a n t n o u s p o u 

v o n s r e m p l a c e r l e s o l e i l . V o i c i c i n q 

f o y e r s é l e c t r i q u e s v e r t i c a u x d o n t 

l e s r a y o n s v o n t p l o n g e r à t r a v e r s 

c e s l e n t i l l e s d a n s l ' a b î m e m a r i n . — 

C r a c . — V o i l à l a l e n t i l l e i l l u m i n é e , 

e l l e a p p a r a î t c o m m e u n e p i e r r e 

p r é c i e u s e g i g a n t e s q u e , u n e a l g u e 

m a r i n e d e 8 0 c e n t i m è t r e s d e d i a 

m è t r e . P e n c h e z - v o u s , v o i l à l e 

g o u f f r e , v o i l à l e n o u v e a u r o y a u m e 

c o n q u i s . A u s s i t ô t c o m m e à l ' e n v i , 

a p p a r a i s s e n t l e s a n g u i l l u l e s , l e s 

h i p p o c a m p e s , l e s p e t i t s r e q u i n s f r é 

t i l l a n t s , t o u s c e s ê t r e s é b l o u i s , 

c h a r m é s p a r l e fluide b r i l l a n t . O n . 

s ' a i m e , o n s ' a s s a s s i n e l à , — t o u t 

c o m m e s u r l a t e r r e . 

« U n p e u p l u s d ' e a u a d m i s e d a n s 

l a c h a m b r e i n f é r i e u r e e t n o u s v o i l à 

p r è s d u f o n d d e l a m e r , d a n s l e 

c h a m p d e s a l g u e s , d e s a n é m o n e s 

e t d e s h o l o t u r i e s , v o i l à d e s p o i s s o n s 

q u i b r o u t e n t c o m m e d e s b r e b i s . 

« U n r ê v e d e J u l e s V e r n e , q u o i ! 

« V o u s e n a v e z a s s e z ? V o u v o u 

l e z r e m o n t r . L ' i n q u i é t u d e d e l ' i n 

s o n d a b l e v o u s a s a i s i . U n s i g n e a u 

m a c h i n i s t e e t l ' a i r c o m p r i m é e x 

p u l s e l ' e a u i n t r o d u i t e d a n s l a 

c h a m b r e i n f é r i e u r e e t v o i l à n o t r e 

b o u é e q u i r e m o n t e à l a s u r f a c e . 

L a l u m i è r e s ' a n i m e p e u à p e u à 

t r a v e r s l e s h u b l o t s d u c a n a p é . U n 

c l a p o t i s , - ~ n o u s s o m m e s - à l a 

s u r f a c e . L e c o u v e r c l e s e s o u l è v e , 

v o u s s o u p i r e z u n p e u . C ' e s t é g a l 

d i t e s - v o u s , c ' e s t b i e n b e a u l e s o l e i l 

e t l e p l a n c h e r d e s v a c h e s . E t p o u r 

t a n t v o u s a j o u t e z e n p a r i a n t « A u 

r e v o i r » . A h ! l ' i n c o n n u , q u e l a i 

m a n t ! 

E t v o i l à l e v o y a g e q u e g r â c e à 
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M . I m b e r t , o n v a b i e n t ô t f a i r e à 

N i c e , e n p l e i n M é d i t e r r a n é e . C e l a 

e x i s t e , j e l ' a i v u . » 

V o i l a q u i e s t f a i t p o u r é t o n n e r 

b i e n d e s g e n s e t p o u r r é j o u i r c e u x 

q u i c o m m e n o u s , o n t t o u j o u r s 

p e n s é q u e J u l e s V e r n e e s t u n p r é 

c u r s e u r e t q u e l a n a v i g a t i o n s o u s -

m a r i n e e s t l e s y s t è m e d e l ' a v e n i r . 

A j o u t e / u n p r o p u l s e u r a u Nep

tune e t v o u s a u r e z l e Nautilus. 

E n c o r e u n p a s , e t l ' o n a u r a 

c r é é l e s chemins de fer transatlan

tiques. 

N e r i e z p a s , c ' e s t l ' i n g é n i e u r 

C y r u s S m i t h , d e Vile mystérieuse 

( t o u j o u r s d e J u l e s V e r n e ) q u i v o u s 

l e p r é d i t . 

C . S . 

CHIMIE INDUSTRIELLE 

Emploi commercial de l'acide carbonique 
liquide 

I l r é s u l t e d ' u n e c o m m u i c a t i o n 

r é c e n t e f a i t e à l a S o c i é t é d e l ' I n 

d u s t r i e c h i m i q u e à L o n d r e s p a r 

M . A u g . Z i m m e r m a n n , q u e l ' a c i d e 

c a r b o n i q u e l i q u i d e p e u t ê t r e c o n s i 

d é r é d é s o r m a i s c o m m e u n p r o d u i t 

c o m m e r c i a l . C e r é s u l t a t e s t d û a u x 

é t u d e s d u d o c t e u r W i l h e m R a y d t 

d e H a n n o v e r , q u i a c h e r c h é , n o n 

s e u l e m e n t à p r o d u i r e i n d u s 

t r i e l l e m e n t l ' a c i d e c a r b o n i q u e 

l i q u i d e , m a i s e n c o r e à t r o u v e r l e s 

m o y e n s d ' e n d i s t r i b u e r l a p r e s s i o n 

e t d ' e n r é g l e r l e d é g a g e m e n t . 

M . Z i m m e r m a n n a m o n t r é à l a 

S o c i é t é u n c y l i n d r e c o n t e n a n t 1 0 

l i t r e s d ' a c i d e c a r b o n i q u e l i q u i d e 

s o u s u n e p r e s s i o n d e 3 6 a t m o s 

p h è r e s , r e p r é s e n t a n t l a q u a n t i t é 

é n o r m e d e 4 . 5 0 0 l i t r e s d ' a c i d e 

c a r b o n i q u e g a z e u x , d e d e n s i t é 

n o r m a l e . C e t t e i m p o r t a n t e d é c o u 

v e r t e p a r a î t c e r t a i n e m e n t d e s t i n é e 

à r e n d r e d e s s e r v i c e s à l ' i n d u s t r i e . 

O n a a l l é g u é q u ' i l n ' e s t p a s s a n s 

d a n g e r d e m a n i e r u n p r o d u i t s o u 

m i s à u n e p r e s s i o n a u s s i c o n s i -

d é r a l e . L ' a p p a r e i l p r é s e n t e à c e t 

é g a r d t o u t e s l e s g a r a n t i e s d e 

s é c u r i t é : i l s e c o m p o s e d ' u n t u b e 

c y l i n d r i q u e e n f e r f o r g é , f e r m é à 

s e s d e u x e x t r é m i t é s p a r d e u x d i s 

q u e s s o u d é s . L a p a r t i e s u p é r i e u r e 

e s t p o u r v u e d ' u n e o u v e r t u r e d a n s 

l a q u e l l e o n v i s s e l ' a p p a r e i l e n a c i e r 

q u i p e r m e t d e f a i r e d é g a g e r l e g a z , 

l e s c y l i n d r e s s o n t t i m b r é s à 2 5 0 

a t m o s p h è r e s ; o r , l a p r e s s i o n d e 

l ' a c i d e c a r b o n i q u e n ' e s t q u e d e 7 4 

a t m o s p h è r e s à 5 4 d e g r é s , t e m p é 

r a t u r e p l u s - é l e v é e q u e c e l l e q u ' o n 

p u i s s e o b s e r v e r e n E u r o p e . A i n s i 

d i s p o s é , l e c y l i n d r e c o n t e n a n t d i x 

l i t r e s d ' a c i d e c a r b o n i q u e g a z e u x , 

r e v i e n t e n A n g l e t e r r e à e n v i r o n f r . 

2 2 5 0 e t i l p e u t ê t r e r e t o u r n é à 

l ' u s i n e . 

P o u r d é g a g e r l ' a c i d e c a r b o n i q u e , 

i l c o n v i e n t d e f a i r e a r r i v e r l e g a z 

d a n s u n g a z o m è t r e d e p e t i t e d i 

m e n s i o n q u i p e r m e t d e m i e u x r é 

g l e r l ' é c o u l e m e n t d u g a z . O n r é u 

n i t l e g a z o m è t r e e t l e t u b e d e d é g a 

g e m e n t d u c y l i n d r e , o n p e u t o u v r i r 

l é g è r e m e n t l e i u y a u d e d é g a g e m e n t 

e t r é g l e r l ' é c o u l e m e n t d u g a z d e 

f a ç o n à n e p a s d é p a s s e r 1 1 / 2 

a t m o s p h è r e d a n s l e g a z o m è t r e . 

S i l e p r i x d e l ' a c i d e c a r b o n i q u e 

l i q u i d e n ' e s t p a s t r o p é l e v é , c e 

p r o d u i t e s t s u s c e p t i b l e d e n o m b r e u 

s e s a p p l i c a t i o n s , c a r i l p e u t r e m 

p l a c e r , d a n s p r e s q u e t o u s l e s c a s , 

l ' a i r c o m p r i m é q u i o c c u p e u n v o 

l u m e p r e s q u e q u a t o r z e f o i s p l u s 

g r a n d à 3 6 a t m o s p h è r e s . A l ' u s i n e 

K r u p p , l ' a c i d e c a r b o n i q u e l i q u i d e 

e s t e m p l o y é c o m m e e x t i n c t e u r e t 

p o u r c o m p r i m e r l ' a c i e r f o n d u p e n 

d a n t l e r e f r o i d i s s e m e n t d a n s l e s 

m s u l e s . P o u r c e d e r n i e r u s a g e , o n 

a u g m e n t e l a p r e s s i o n e n p l a ç a n t l e 

c y l i n d r e d a n s l ' e a u c h a u d e . O n 

o b t i e n t p a r c e m o y e n d e s e f f e t s 

c o n s i d é r a b l e s ; e n a u g m e n t a n t l a 

t e m p é r a t u r e , o n a r é u s s i à d é 

v e l o p p e r a i n s i , à 2 0 0 d e g r é s , u n e 

p r e s s i o n d o 1 , 2 0 0 a t m o s p h è r e s ! 

M . Z i m m e r m a n n c o n c l u t e n 

a n n o n ç a n t q u e l ' a c i d e c a r b o n i q u e 

l i q u i d e p a r a î t d e s t i n é à u n c e r t a i n 

a v e n i r , s o i t c o m m e s o u r c e d ' a c i d e 

c a r b o n i q u e p u r e n g r a n d e q u a n t i t é ' , 

s o i t c o m m e s o u r c e d e g a z c o m p r i m é 

s o u s u n e f o r t e p r e s s i o n , e t s u s c e p 

t i b l e d ' ê t r e e m p l o y é s a n s a u c u n e 

d é p e n s e d ' i n s t a l l a t i o n . C ' e s t s o u s 

u n e f o r m e n o u v e l l e , d e l a f o r c e 

t r a . n s p o r t a . b l a à d o m i c i l e . 

LA ROUTINE 

N o s l e c t e u r s s e s o u v i e n n e n t d e 

l a f a m e u s e c o m m i s s i o n d e c h e f s d e 

b u r e a u e t d ' o f f i c i e r s d e p o m p i e r s 

n o m m é e p a r l e p r é f e t d e p o l i c e , à 

l a s u i t e d e l a c a t a s t r o p h e d e l a r u e 

S a i n t - D e n i s , p o u r e x a m i n e r l e s d i 

v e r s s y s t è m e s d e l a m p e s é l e c t r i q u e s 

p r o p o s é s p o u r s ' é c l a i r e r s a n s d a n 

g e r d a n s l e s m i l i e u x e x p l o s i f s , -

C e t t e é t o n n a n t e c o m m i s s i o n v i e n t 

d e r e n d r e s o n a r r ê t e t l e s c o n c l u 

s i o n s d e s o n r a p p o r t o n t é t é d é p o 

s é e s p a r M . C a m e s c a s s e s u r l e 

b u r e a u d u c o n s e i l m u n i c i p a l . 

C o m m e i l f a l l a i t s ' y a t t e n d r e , c e s 

c o n c l u s i o n s s o n t a u s s i s t u p é f i a n t e s 

q u e l a c o m p o s i t i o n d e l a c o m m i s 

s i o n e l l e - m ê m e , e t l ' o n p e u t d i r e 

q u e s e s h o n o r a b l e s m e m b r e s s e s o n t 

m o n t r é s à l a h a u t e u r d e l e u r m i s 

s i o n . 

V o i c i , d u r e s t e , q u e l q u e s p e r l e s 

p r i s e s a u h a s a r d d a n s l e s u s d i t 

r a p p o r t : 

« . . . . L e s l a m p e s é l e c t r i q u e s , 

« d a n s l e u r é t a t a c t u e l s o n t e x t r ê -

« m e m e n t d a n g e r e u s e s , q u a n d i l 

« s ' a g i t d e p é n é t r e r d a n s d e s e n -

« d r o i t s o ù l ' o n p e u t c r a i n d r e u n e 

oc e x p l o s i o n ; e l l e s n e s o n t p a s p r a -

« t i q u e s , e l l e s n e s o n t p a s m a -

« n i a b l e s ( I ) » 

« E l l e s s o n t , p a r f a i t e m e n t u t i l i 

s a b l e s p a r d e s p e r s o n n e s s p é c i a l e s , 

h a b i t u é e s à l e u r f o n c t i o n n e m e n t e t 

à l e u r m a n i e m e n t , p o u r d e s t r a v a u x 

m é t h o d i q u e s ; m a i s a u t r e c h o s e e s t 

d e l e s c o n f i e r à c e s p e r s o n n e s , o u , 
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dans une catastrophe, à des soldats 
qui acquerraient difficilement la 
pratique de ces instruments, la dé
licatesse de mouvement que leur 
emploi nécessite. » 

Plus loin les savants (?) com
missaires déclarent que « les lampes 
« électriques actuelles ne pouvaient 
« être encore employées dans les 
« circonstances spéciales d'un sau
ce vetage parles sapeurs-pompiers. » 

Ces assertions paraissent, du 
reste, n'avoir pour but que d'ex
cuser l'incurie administrative et de 
laver le service des pompiers du re
proche d'avoir semblé ignorer jus
qu'à présent qu'il existe des systèmes 
d'éclairage de sûreté employés dans 
tous les endroits où l'on peut crain
dre une explosion. 

Aussi, tout le monde pensera de 
suite à répondre à M. Camescasse 
et à sa commission : si vous crai
gnez les lampes électriques, que 
n'employez-vous au moins le sys
tème universellement adopté dans 
les mines, la lampe Davy et ses 
congénères ? Mais l'habile homme 
a prévu l'objection; écoutez la ré
ponse que lui soufflent ses commis
saires : 

« On peut dire, en ce qui con
cerne la lampe Davy, qu'elle est 
peu employée et qu'on se sert de 
ses dérivés, aménagés de façon à 
en faire disparaître les dangers ; 
d'ailleurs elle s'éteint quand on 
pénètre dans un local où se trou
vent des gaz explosibles. 

Cela est un comble, mais atten
dez, voici le bouquet : • 

« Lorsqu'il y a danger, a dit 
M. Camescasse, le mineur peut se 
retirer, le sapeur-pompier ne le 
doit pas. » 

On croit rêver, en lisant de pa
reilles énormités, mais ce qui est 
plus malheureux que la bêtise et 
l'ignorance administratives, c'est 
que, comme conclusion, tout est 
pour le mieux dans l'outillage ac
tuel de notre service d'incendie et 
que nos braves pompiers continue

ront à pénétrer avec des bougies 
dans les milieux détonnants et à 
s'y faire casser la tête, histoire d'é
mouvoir las bons Parisiens et d'aller 
grossir la liste des morts glorieux 
qui reposent dans le mausolée mu
nicipal ; et cela jusqu'au jour où un 
préfet moins ignorant aura décidé 
l'emploi des lampes à incandescence 
condamnées par M. Camescasse. 

MENOXENIE 

Pendant l'hiver de 1846-1847, 
une jeune fille des environs de 
Saint-Etienne-de-Mont-Luc vient 
me consulter pour une anomalie 
inquiétante dans sa santé. Elle a 
17 ans, une taille moyenne et bien 
prise, plutôt grasse que maigre, elle 
est fraîche et présente l'aspect d'une 
excellente santé. Elle n'a jamais 
perdu une goutte de sang par les 
voies naturelles, mais depuis quatre 
ou cinq mois, elle est réglée à jour 
fîsce et pendant trois ou quatreJ sinthe. Des pédiluves fréquents et 

— „ 7 7 . , „ . . . . . . . „ z , . , T „ . ïï i'usage de pilules d'aloès et derhue. 
Ce traitement devait être continué 

de jours, au milieu de la période 
menstruelle. La jeune fille a la 
poitrine garnie de linges ensan
glantés. Le sein gauche, couvert 
de sang, est de près d'un tiers plus 
volumineux que le droit, tendu et 
turgescent, ainsi que le mamelon. 

Après avoir soigneusement 
épongé la partie avec de l'eau tiède, 
je l'examine avec une attention 
minutieuse. Presque immédiate
ment, sept ou huit fines gouttelettes 
paraissent sur le mamelon et se 
réunissent bientôt en une grosse 
goutte qui coule sur le sein. Une 
seconde épreuve donne le même 
résultat. C'était donc un flux mé-
noxénique complet : congestion, 
tension, afflux sanguin considérable 
et hémorrhagie. 

Le fait constaté, il fallait y re
médier sans retard. Je conseillai : 
quatre sangsues au siège ou dans 
les aines; deux ou trois jours avant 
l'époque présumée de l'écoulement, 
et en même temps deux fumigations 
par jour, avec une infusion d'ab-

jours,par le mamelon gauche. Ici^ 
se trouve dans mes notes une re
grettable lacune que mes souvenirs 
ne pouvent combler. Avait-elle eu 
du côté de l'utérus et pendant un 
temps plus ou moins long, des 
phénomènes précurseurs de la 
menstruation ? Éprouvait-elle, à 
l'époque de ses règles déviées, un 
molimen hémorrhagique quelcon
que, du même côté, des pertes 
blanches, etc. ? Double question 
malheureusement insoluble 
qu'elle ait son importance. 

Quoi qu'il en soit, cette jeune 
fille, qui était à huit jours de son 
époque, ne présentait rien d'anor
mal au siège de l'écoulement mé-
noxénique. Les deux seins, assez 
développés, étaient exactement 
semblables, et l'inspection à la loupe 
du mamelon gauche ne m'offrit 
aucune particularité. 

D'après nos conventions, sa mère 
me la ramène au bout d'une dizaine 

y 
' plusieurs mois, jusqu'à l'établisse-
anent des règles normales. 
I Malheureusement, je n'ai pas 
jrevu cette jeune fille, je n'en ai 
jamais entendu parler depuis, de 
/sorte que je ne puis compléter mon 
1 observation. Mais le fait n'en reste 

pas moins curieux, comme exemple 
certain et constaté de véritable mé-
noxénie, c'est-à-dire de déviation 

bien_|__̂ e
 l°a'l la sang menstruel vers un 

organe lié à l'utérus par de nom
breuses et étroites sympathies. 

ANALYSE DU VIN ROUGE 
par l 'é lectrolyse 

Si l'on dirige un courant élec
trique, même assez faible (deux 
éléments Bunsen), dans 5CC ou 
10cc de vin rouge naturel, dilué de 
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six fois son volume d'eau add i 
tionné de quelques gouttes d'acide 
sulfurique concentré, on voit bien
tôt u n dépôt de lamelles rouges 
s'effectuer au pôle positif. 

Ces lamelles sont déjà carac té
ristiques à l 'œil nu , mais elles le 
sont davantage encore lorsqu'on les 
examine au microscope; elles 
prennent alors l 'apparence d 'un 
tissu. Ce dernier est d 'autant moins 
solide et continu que l 'électrolyse a 
été plus cou r t e ; après 1 2 h ou 2 0 h , 
il est résis tant et ser ré . Pendan t 
l 'électrolyse, on perçoit l 'odeur de 
l 'aldéhyde, et fie liquide rouge 
devient jaune , puis incolore. 

J ' a i obtenu les mômes résultats 
avec dix échantillons de vin d'âge 
et de qualité différents, et qui m'ont 
été l ivrés comme nature ls . 

P o u r m e convaincre que le phé
nomène observé est bien dû à la 
mat ière colorante (et tannique) du 
vin, j ' a i expér imenté sur 2 5 c c de 
différents v ins blancs dilués avec 
de l 'eau addit ionnée d'acide su l 
furique : ces vins blancs ont perdu 
ent ièrement leur faible coloration, 
mais n 'on t fourni aucun dépôt 
analogue à celui que donnent les 
vins rouges dans les mêmes condi
t ions. Il en est de m ê m e lorsqu'on 
décolore le v in rouge par le noir 
animal avant de le soumet t re à 
l 'électrolyse. 

Enfin, j ' a i cherché à isoler la 
mat ière colorante du v in pour la 
soumettre seule à l 'électrolyse. J ' a i 
précipité 100°° de vin de Sa in t -
Estèphe 1878 par l 'acétate basique 
de plomb, j ' a i lavé à l 'eau le p r é 
cipité gr is b leuât re formé, puis je 
l'ai délayé dans de l 'eau pure et 
décomposé par l 'hydrogène su l 
furé. Le produi t insoluble, lavé à 
l 'eau et desséché au ba in -mar i e , a 
été t rai té par de l'alcool faible et 
additionné d'acide tar t r ique . La 
l iqueur débarrassée du sulfure de 
plomb par filtration était d 'une 
couleur rouge foncé. J e l'ai é lec-
trolysée et j ' a i obtenu au pôle po

sitif le même dépôt lamelleux et 
rouge clair que dans les expé 
riences faites avec le v in . 

E n soumet tant au même t ra i t e 
ment les mat ières colorantes o rd i 
na i rement employées pour la colo
rat ion frauduleuse des v ins , le 
ronge d'aniline, la cochenille, le 
bois de Fe rnambouc , le bois de 
Brésil , le suc de Vaccinium myr-
tillns, le suc de cerise, tous tenus 
en dissolution dans u n v in blanc, 
j ' a i constaté qu'elles se décolorent 
sans donner lieu à aucun dépôt 
solide. 

D'après cet exposé, j ' admet s que 
l'électrolyse de vin rouge réunie 
à l'analyse microscopique du 
dépôt qu'elle four nit est un moyen 
certain de reconnaître si la colo
ration du vin rouge est naturelle. 
Le rense ignement fourni est moins 
net , s'il s 'agit de reconnaî t re la 
coexistence d 'une mat ière colo
rante a joutée ; cependant, si u n 
vin fortement coloré ne donne 
qu 'un faible dépôt lamelleux, il y a 
toute probabilité que cette colora
tion est due, pour une part ie , à des 
substances autres que l 'cenoline. 

L'apparei l nécessaire pour ce 
genre d 'analyse est t rès simple : il 
suffit de deux éléments Bunsen 
dont les pôles sont mis en c o m m u 
nication avec deux lames de platine 
que l 'on plonge dans le liquide à 
examiner . On peut , d 'ai l leurs, 
t rai ter plusieurs échanti l lons à la 
fois dans u n m ê m e circuit , ce qui 
exige peu de surveil lance. 

D E L'INCUBATION D E LA VARIOLE 

Des observations t rès ne t tes qu'il 
a recueillies, soit dans la pra t ique, 
soit dans la l i t térature médicale, 
M.' le D r Basset t ire les conclusions 
suivantes : 

1° La période d ' incubation, dans 
la variole par t ransmiss ion diffuse, 
a une durée qui oscille généra lement 
entre onze et quinze jours ; 

2° Les différences qui exis tent 
dans la durée de cette période 
t iennent pr incipalement a u x con
ditions organiques déterminées par 
l 'âge, le sexe, le t empérament , la 
constitution, les idiosyncrasies, les 
habitudes, l 'hérédité, les races , les 
conditions morales , les diathèses , 
divers états pathologiques, • l ' in
fluence des conditions ambiantes 
ou des circumfusa, et, pour une 
par t sans doute fort res t re in te , à 
l 'activité du contage et à la quant i té 
de v i rus absorbée, car le poison est 
un et la réceptivité est multiple 
comme l'individu ; 

3° L' incubation paraî t être plus 
courte dans les varioles discrètes 
ou les varioloïdes ; 

4° E n temps d'épidémie, et 
lorsque les malades sé journent , 
après la contagion, dans u n foyer 
épidémique, l ' incubation paraî t 
aussi plus courte que pour les cas 
isolés ou sporadiques, ou lorsque 
les sujets s 'éloignent de ces foyers. 
Au point de vue prophylact ique, il 
est très impor tant de connaî t re 
d 'une manière précise la durée d ' in
cubation des fièvres éruptives et 
des maladies contagieuses , pour 
pra t iquer un isolement préventif, 
pour établir, dans certains cas, un 
cordon sanitaire qui empêche leur 
propagat ion. 

S E M A I N E D U P R O G R È S 

A p p l i c a t i o n s d e l ' é l e c t r i c i t é à l a 

v i t i c u l t u r e 

Nous avons deux applications 
curieuses à signaler de l 'électricité 
à la vi t icul ture. 

La première est due à M. Lestelle, 
inspecteur des télégraphes de Mont -
de-Marsan. Elle est destinée à p r é 
server les vignobles de la gelée et 
a été appliquée avec succès dans les 
propriétés de M . Boucan, député 
des Landes . 
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L e p r i n c i p e c o n s i s t e à . s e s e r v i r 
d e l ' á l e o f r i c i t á p o u r p r o d u i r e i n s t a n 
t a n é m e n t s u r t o u t l e v i g n o b l e u n 
n u a g e d e f u m é e , a u m o m e n t o ù l a 
t e m p é r a t u r e d e v i e n t a s s e z b a s s e 
( s i x d e g r é s p a r e x e m p l e ) p o u r ê t r e 
n u i s i b l e . D e s f o y e r s é l e c t r i q u e s s o n t 
d i s p o s é s d e 4 0 e n 4 0 m è t r e s a u 
m i l i e u d e tas d ' h e r b e s m o u i l l é e s e t 
d e m a t i è r e s g o u d r o n n e u s e s s u s c e p 
t i b l es d e p r o d u i r e , e n b r û l a n t , u n e 
a b o n d a n t e f u m é e . C e t r u c s c i e n t i 
fique d i s p o s é , l e v i t i c u l t e u r d o r t 
t r a n q u i l l e , e n a y a n t s o i n t o u t e f o i s 
d e r e c o m m a n d e r e x p r e s s é m e n t à 
s o n é p o u s e d ' o b s e r v e r l ' é t a t d u c ie l 
e t d ' a v o i r l ' œ i l s u r le t h e r m o m è t r e . 

D è s q u e cet i n s t r u m e n t a t t e i n t l e 
p o i n t d a n g e r e u x , r i e n q u ' u n b o u t o n 
à p r e s s e r , e t a u b o u t d ' u n i n s t a n t 
u n n u a g e p r o t e c t e u r r e c o u v r e les 
c e p s : p l u s de r a y o n n e m e n t t e r 
r e s t r e , p l u s d e g e l é e p r i n t a n i è r e à 
r e d o u t e r . 

P a r e x e m p l e , l ' i n s f a l l a t i o n n e 
s e r a i t p a s p o u r r i e n : 1 1 0 à 1 1 5 f r . 
p a r h e c t a r e , d i t l ' i n v e n t e u r , s a n s 
c o m p t e r l ' e n n u i d ' e n t r e t e n i r u n e 
s o u r c e p e r m a n e n t e d ' é l e c t r i c i t é . A 
ce p r i x , les p a r e s s e u x v o n t s ' e n 
t e n i r a u v i n de r a i s i n s s e c s . 

A u t r e i n v e n t i o n , c e l l e - c i à l a 
f o i s b r e v e t é e e t p y r a m i d a l e . E l l e 
v i s e n o t r e e x a s p é r a n t e n n e m i l e 
p h y l l o x é r a . L ' i n v e n t e u r c o n s i d è r e 
c o m m e « d e l a g n o g n o t t e » les p r o 
c é d é s u s u e l s d ' e m p l o i d e s s u l f o c a r -
b o n a t e s e t d e l a s u b m e r s i o n . I l les 
r e m p l a c e p a r u n e m é t h o d e f u l g u 
r a n t e e t t o n i t r u a n t e . 

D e d i s t a n c e e n d i s t a n c e , i l e n f o n c e 
e n t e r r e d e s c o n d u c t e u r s m é t a l 
l i q u e s d a n s l e s q u e l s i l f a i t p a s s e r 
( t h é o r i q u e m e n t d u m o i n s ) d e v i o 
l e n t e s d é c h a r g e s é l e c t r i q u e s . I l 
d é c h a î n e a i n s i u n o r a g e s o u t e r r a i n ; 
l e p h y l l o x é r a , a n i m a l e s s e n t i e l l e 
m e n t b o r n é , se l a i s s e s u r p r e n d r e 
e t i l es t f o u d r o y é d a n s u n r a y o n 
p l u s o u m o i n s q u e l c o n q u e ; s ' i l n e 
l ' e s t p a s , il d e v r a i t l ' ê t r e . 

C ' e s t l a p r e m i è r e f o i s q u ' u n e 
i n v e n t i o n a u s s i p a r f a i t e m e n t v e r 

t i g i n e u s e n o u s a r r i v e d ' a u t r e p a r t 
q u e d ' A m é r i q u e . E n l a c o m b i n a n t 
a v e c l e n u a g e a r t i f i c i e l d e t o u t à 
l ' h e u r e , i l y a d e q u o i t u e r l a v i g n e 
e l l e - m ê m e , n ' e n d o u t o n s p a s . 

L a n a v i g a t i o n à vo i le 

I l y a u n e q u i n z a i n e d ' a n n é e s , e t 
n o t a m m e n t l o r s q u e l e c a n a l d e 
S u e z a été o u v e r t à l a n a v i g a t i o n , 
i l s ' es t p r o d u i t u n é n o r m e e n g o u e 
m e n t e n f a v e u r des n a v i r e s à v a 
p e u r : l e t y p e cargo-boat, m u n i d e 
m a c h i n e s C o m p o u n d , a f a i t p r i m e . 
O n n ' o s a i t p l u s d é p l o y e r u n f o e , n i 
p r e n d r e u n r i s . A d i e u m o n b e a u 
n a v i r e ! s ' é c r i a i e n t à l ' e n v i les v é 
t é r a n s d e l a n a v i g a t i o n a u l o n g 
c o u r s . 

Q u e les t e m p s s o n t c h a n g é s ! O n 
s 'es t b i e n v i t e a p e r ç u q u e l a n a v i 
g a t i o n à v a p e u r é t a i t l e t r a i n e x p r e s s 
d u c o m m e r c e e t q u ' i l é t a i t b o n 
d ' a v o i r a u s s i d e s t r a i n s d e m a r 
c h a n d i s e s , et m ê m e d e l a n a v i g a t i o n 
l e n t e s u r c a n a u x . I l y a des d e n r é e s 
l o u r d e s e t à b a s p r i x q u i n e s u p 
p o r t e n t p a s les f r a i s d e l a m a c h i n e , 
d u c h a r b o n , d u p e r s o n n e l , e t p u i s , 
q u a n d t o u t le m o n d e a r r i v e à t o u t e 
v a p e u r d a n s u n p o r t , q u a n d o n a 
d é c h a r g é l e cargo-boat e n u n t o u r 
de m a i n a v e c d e s t r e u i l s à v a p e u r , 
p a s d e f r e t p o u r s ' e n r e t o u r n e r . 

N o s e x c e l l e n t s a m i s x les A n g l a i s 
se s o n t r e n d u c o m p t e d e l a s i t u a 
t i o n e n q u e l q u e s a n n é e s ; i ls o n t 
r e c o n n u q u ' i l f a l l a i t d e s c h a r r e t t e s 
et d e s t o m b e r e a u x s u r l ' h u m i d e 
é l é m e n t , e n m ê m e t e m p s q u e d e s 
h u i t - r e s s o r t s . E t l à - d e s s u s , i ls se 
s o n t r e m i s à c o n s t r u i r e . des v o i 
t u r e s ; s e u l e m e n t , i ls les o n t f a i t e s 
p l u s g r a n d e s e t e n f e r d ' a b o r d , p u i s 
e n a c i e r , i n v e n t i o n t o u t e f r a n ç a i s e , 
c o m m e n o u s l ' a d e r n i è r e m e n t d é 
m o n t r é M . P é r i s s e , à l a S o c i é t é d e s 
i n g é n i e u r s c i v i l s . 

I l y a v i n g t a n s , l es v o i l i e r s a n 
g l a i s n e d é p a s s a i e n t p a s 1 , 0 0 0 
t o n n e s d e j a u g e s ; m a i n t e n a n t , l e 
t y p e f a v o r i es t d e 2 , 1 0 0 t o n n e s . O n 

a l a n c é , i l y d e u x m o i s e n v i r o n , à 
D u m b a r t e n , u n m a g n i f i q u e v o i l i e r 
e n f e r , VImberhorne, d e 4 , 8 0 0 
t o n n e a u x , d é p a s s a n t u n c o l o s s e 
c o n n u , le Garfield, q u i n ' e n a q u e 
2 , 8 3 7 , u n j o l i c h i f f r e d é j à . 

C e t t e p r o d u c t i o n i n t e n s i v e a e u 
d e n o u v e a u l ' i n c o n v é n i e n t d e f a i r e 
b a i s s e r l e f r e t , et les c h a n t i e r s a n 
g l a i s t e n d e n t à c h ô m e r p o u r r é t a b l i r 
u n p e u l a m o y e n n e ; q u e l q u e s 
b o n n e s t e m p ê t e s ( ce m o t p h i l o s o 
p h i q u e es t d ' u n A n g l a i s ) , a c h è v e 
r o n t d e t o u t r e m e t t r e e n o r d r e . 

D o n c , i l y a e n c o r e d e b e l l e s 
b o r d é e s c o u r i r s u r l ' o c é a n P a c i 
fique ( a i n s i n o m m é e n r a i s o n d e ses 
c y c l o n e s e x c e p t i o n n e l s ) e t s u r l a 
m e r d e s I n d e s . 

L a c o n s t r u c t i o n f e r p r é s e n t e 
d e u x i n c o n v é n i e n t s s p é c i a u x , s e 
c o n d a i r e s d ' a i l l e u r s , m a i s q u ' i l es t 
i n t é r e s s a n t d e s i g n a l e r . D ' u n e p a r t 
e n d é p i t d e s c l o i s o n s c t a n o h e s , ces 
l o u r d e s m a s s e s m é t a l l i q u e s c o u l e n t 
g é n é r a l e m e n t c o m m e d e s p i e r r e s 
l o r q u ' u n b o n o u r a g a n les p r e n d p a r 
l e t r a v e r s . D ' a u t r e p a r t , e l les s o n t 
s o u m i s e s à d e v i o l e n t s p h é n o m è n e s 
d ' a i m a n t a t i o n e t de m a g n é t i s m e . I l 
e n r é s u l t e des a b e r r a t i o n s i m p r é 
v u e s d e l a b o u s s o l e , q u i d é r o u t e n t 
les l o u p s d e m e r les p l u s e x p é r i 
m e n t é s . A p r è s u n f o r t o r a g e , o n 
v a q u e l q u e p e u à l ' a v e u g l e t t e e t 
l ' o n r i s q u e l ' é c h o u a g e o u l a r e n 
c o n t r e d u v o i s i n . O n a m ê m e v u 
d e s b o u s s o l e s c o m p l è t e m e n t r e 
t o u r n é e s m a r q u e r le s u d a u l i e u d u 
n o r d . N o s p h y s i c i e n s e t n o s é l e c 
t r i c i e n s se c r e u s e n t l a t ê t e a c t u e l l e 
m e n t p o u r o b v i e r à ce t i n c o n v é 
n i e n t , q u i a f f e c t e a u s s i les n a v i r e s 
c u i r a s s é s . E n a t t e n d a n t q u e l ' o n a i t 
t r o u v é , l e b u r e a u V e r i t a s e n r e g i s 
t r e r a e n c o r e b i e n des s i n i s t r e s à s o n 
c h a p i t r e « s i g n a l é s p e r d u s p a r s u i t e 
d e d é f a u t d e n o u v e l l e s » . 

Caoutchouc ar t i f ic ie l 

L e c a o u t c h o u c es t si h a b i l e m e n t 
e m p l o y é a u j o u r d ' h u i a u x u s a g e s 
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LES PLUS DIVERS QU'ON EN FAIT UNE 

CONSOMMATION ÉNORME. ET LE PRIX 

DE LA MATIÈRE PREMIÈRE MONTAIT TOU

JOURS, COMME DANS LA LÉGENDE. LES 

FABRICANTS ONT SAGEMENT ET HABILE

MENT COMMENCÉ PAR FALSIFIER À FOND. 

TOUTES LES RÉSINES POSSIBLES, LES 

POUSSIÈRES D'ATELIER, LES GOMMES LES 

PLUS IMPROBABLES, TOUT CE QUI PEUT 

SE COLLER, S'ENGLUER, A ÉTÉ INCORPORÉ 

AU SUC DU ficus elastica; NOUS 

N'EXAGÉRONS PAS EN DISANT QU'IL Y A 

UN MINIMUM DE 5 0 0 / 0 D'IMPU

RETÉS DANS LES CAOUTCHOUCS À BON 

MARCHÉ. MALGRÉ CETTE JOLIE PROPOR

TION, IL Y A ENCORE INTÉRÊT À TROUVER 

UNE FORMULE DE CAOUTCHOUC ENTIÈRE

MENT ARTIFICIEL. 

IMBUS DE CETTE IDÉE, DEUX CHI

MISTES ANGLAIS ÉTABLIS À SAINT-

PÉTERSBOURG, M M . DANKWORTH ET 

SANDERS, VIENNENT DE LANCER LINE 

RECETTE DE FAUX CAOUTCHOUC DONT LA 

COMPOSITION . RAPPELLE CELLE DE LA 

FAMEUSE « TARTRE BORBONNAISE » DE 

NOTRE MAÎTRE RABELAIS. O N MÉLANGE 

BIEN INTIMEMENT ENSEMBLE, DANS UN 

RÉCIPIENT AUTOCLAVE À VAPEUR SUR

CHAUFFÉE, PARTIES ÉGALES DE GOUDRON 

DE HOUILLE ET DE GOUDRON DE PÉTROLE, 

D'OZOKÉRITE ET DE PARAFFINE ; ON 

AJOUTE 2 0 0 / 0 ENVIRON D'HUILE DE LIN 

ET 5 0 / 0 DE SOUFRE. I.A MATIÈRE 

OBTENUE EST, AU DIRE DES INVENTEURS, 

SOUPLE, ÉLASTIQUE, MOLLET IMPER

MÉABLE ET CONSTITUE, AU POINT DE VUE 

ÉLECTRIQUE, UN EXCELLENT ISOLANT. 

LE PROCÉDÉ EST À ESSAYER ET SUR

TOUT , AU NOM DE LA CONSCIENCE 

COMMERCIALE, À VENDRE SOUS L'ÉTI

QUETTE DE « EAOUTEHOUC ARTIFICIEL » , 

AFIN QUE NUL N'EN IGNORE. 

SEMBLE-T-IL À UN VEAU OU À UN GO

RILLE? L À N'EST POINT LA QUESTION. 

CE. QUI EST CERTAIN,. C'EST QU'IL EST 

HORRIBLE À VOIR. J'IGNORE QUELLE EST 

LA LÉGENDE DONT ON ENTOURE SA 

MONSTRUOSITÉ POUR EN TIRER PROFIT 

AU POINT DE VUE DE L'EXHIBITION. 

L A VÉRITÉ EST. QUE LE MALHEUREUX 

DOIT SA TRISTE NOTORIÉTÉ À UN nœvus 

vasculaire D'UNE COULEUR LIE DE VIN 

TRÈS ACCENTUÉE ET D'UN DÉVELOPPE

MENT EXCEPTIONNEL. PAR SUITE DE 

CETTE HYPERTROPHIE, LE VOLUME DES 

LÈVRES A ÉTÉ POUR LE MOINS QUADRU

PLÉ, TANDIS QUE LA TENSION DES TISSUS 

DONNAIT AUX YEUX UNE CAVITÉ PLUS 

GRANDE. CE PHÉNOMÈNE TÉRATOLO-

GIQUE N'EST PAS TARE; CE QUI EST 

RARE, C'EST LE DEGRÉ D'HYPERTROPHIE 

DES TISSUS DE LA FACE QUE PRÉSENTE 

LE SUJET EN QUESTION. 

JE RAPPELLERAI À CE PROPOS QUE 

jf LES femmes-tigresses OU LES hom
mes-léopards QU'ON EXHIBE DANS 

LES BARAQUES FORAINES* NE SONT QUE 

DES VICTIMES D'UN DÉVELOPPEMENT 

EXCESSIF DU nœvus matornus, QU'ON 

APPELLE FAMILIÈREMENT SIGNE OU 

GRAIN DE BEAUTÉ, ET QUI NE MESSIED 

PAS TOUJOURS À UNE JOLIE FEMME. 

°~ MAIS ICI PLUS QUE JAMAIS ON EST 

AMENÉ À RECONNAÎTRE QUE L'EXCÈS 

JJS-EST UN DÉFAUT... QUAND L'HYPERTRO

PHIE DES CELLULES OU DES VAISSEAUX 

SE PROPAGE OUTRE MESURE, ELLE DONNE 

LIEU À D'AFFREUSES OU M Ê M E D'HOR

RIBLES CONSTELLATIONS QUI PEUVENT EN 

EFFET DONNER à LA PEAU L'APPARENCE 

D'UN PELAGE DE FAUVE. 

LA PROFONDEUR DES•MERS 

X TÉRATOLOGIE 

JE ME TROUVAIS DERNIÈREMENT 

DANS NOS BUREAUX AU MOMENT OÙ 

•"-L'homme à tète de veau Y FUT CON

DUIT PAR SON CORNAC. CET INFORTUNÉ 

— JE PARLE DU PHÉNOMÈNE —• PRÉ

SENTE UNE FACE MONSTRUEUSE. R O S -

U N E NOUVELLE PUBLICATION QUI 

VIENT DE PARAÎTRE EN ANGLETERRE, 

SOUS LE TITRE DE « ANNALES D'HYDRO

GRAPHIE ET DE MÉTÉOROLOGIE MARI

TIME » NOUS APPREND QUE LA PLUS 

GRANDE PROFONDEUR CONNUE DANS LA 

MER SE TROUVE AU NORD DE L'OCÉAN 

ATLANTIQUE, PAR 1 9 D. 3 9 M . 1 0 S. DE 

LATITUDE NORD, ET 6 6 D. 2 5 M . 5 S. DE 

LONGITUDE OUEST. A CE POINT MÊME, 

DES SONDAGES PATIENTS OPÉRÉS À 

BORD DU STEAMER « BLACK » ONT PER

MIS DE CONSTATER UNE PROFONDEUR DE 

8 , 3 4 1 MÈTRES. 

COTE s BoiRSEmm 
Propriété de la 

S O C I É T É M O B I L I È R E D E C R É D I T 
1 et 3, place de la Bourse, et 19, rue N.-D.-des-Victoires 

P A R I S 

Elle publie les recettes des Chemins 
de fer, Omnibus, Tramways , Voitures, 
les Bilans de tous les principaux 
établissements de crédit, et reproduit 
le jour même de la publication dans les 
journaux d'annonces légales, toutes les 
Convocations d'actionnaires, les Statuts 
des nouvelles Sociétés, les Dissolutions 
de Sociétés, les Faillites financières, 
etc. 

Cette COTE est la plus complète, la 
plus exacte et la moins chère. Elle 
publie tous les jours, à 4 heures , un 
Bulletin financier politique, les Der
nières nouvelles et de nombreuses 
Informations financières et Indus
trielles. Elle donne les cours de toutes 
les valeurs au Parquet et en Banque, et 
publié le jour même des tirages les 
numéros sortis avec prime des principales 
valeurs à lots. 

Envoi gratis de la Cote de la Bourse 
et de la Banque pendant 6 jours, sur 
demande au Directeur. 
A b o n n e m e n t s 3 m o i s : P a r i s , 5 f r a n c s ; 

D é p a r t e m e n t s , 6 fir. 5 0 . 

ANNONCES ET ABONNEMENTS GRATUITS 
Svadresser à VAdministration pour 

renseignements. 

Le Gérant A B R E Y N A T . 

Paria. — Imp. WATTIES et O 4, rue des Déchargeurs. 

POUR TOUT CE QUI CONCERNE LA PU
BLICITÉ, S'ADRESSER AU RÉGISSEUR, À 
L'ADMINISTRATION, 1 5 , RUE DU BOULOI. 

AVIS. — M. Jeanmaire, 
libraire, 32, rue des Bons-En
fants, tient à la disposition des 
lecteurs de la SCIENCE POPULAIRE 
et de la MÉDECINE POPULAIRE tous 
les numéros de la MÉDECINE P O P U 
LAIRE qui étalent épuisés depuis 
environ dix-huit mois, en un mot 
la MÉDECINE est au grand complet 
du 1 E R numéro à ce jour (168). 
Les numéros 9 et 10 de la SCIENCE 
seront bientôt réimprimés. 

d ô x j W d t ï s s 

Hi b"°':GASTKAL61ÏS, DTSPtTSlI5.eKiTEI.IJ 
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NE FAITES PLUS IMPRIMER! 
NOUVELLE P R E S S E DE P A U L ABAT 

1 2 6 , r u e d ' A b o u k l r (Porte-Saint-Denis) P A R I S . 
p o n r I m p r i m e r s o i - m ê m e , a v e c u n e f a c i l i t é l n o n i a d e 1 a 
1 , 0 0 0 e x e m p l a i r e s : Ecriture, Plans, Dessin, Musique, t r a c é s 
a v e c l ' e n c r e s u r l e p a p i e r , c o m m e à l'ordinaire. — S U C C È S 

_ i n f a i l l i b l e G A R A N T I (g f o r m a t s ) . — E X P E R I E N C E S P U B L I Q U E S . 

S U C C È S D U J O U R : P E T I T E I M P R I M E R I E A C A R A C T È R E S 
le t tre* « Oagret, AcecMotren et instruction. Envoi e. remboursement, mandat ou timbret-potu, a B t r . 

E n v o l s d e s P r o s p e c t u s e t S p é c i m e n s c o n t r e a e c. pour l 'a f franchissement . 

NOUVELLES MACHINES Â COUDRE 
Spéciales pour FAMILLES e t ATELIERS 

L ' U T I L E , 5 0 
LA " PRÉCIEUSE " 90 r 

HAUTES RECOMPENSES 

' MÉDAILLE D'HONNEUR' 
Exposition Universelle. PARIS 1867 

M&isnN"A.RICBQURG'WGD. s 

Délégué des Mécaniciens de là Vme de Paris. 
Exposition Universelle de Londres 1862 

2 © . Boulevard de Sfchastopol, 2 © 
PARIS 

MACHINES P0LYT1PES & A VISSER LA CHAUSSURE 
[ N o u v e l l e s M a c h i n e s à P l i s s e r , G a u f f r e r , T u y a u t e r , e t c 

M i n e s HDWE, SINGER, "WHEELER k MM, WILCQX i- GIBBS, Etc. 

Maison "A. H I C B O U R G ; Inventeur Bu, Constructeur spécial depuis 1855 

FOURNISSEUR DES MINISTÈRES DE LA GUERRE il DE LA MARINE, COMMUNAUTÉS, OUVROIRS, ETC. 

Î O , B o u l e v a r d d e S é b a s t o p o l , S O , P A R I S (Près la rue de Rivoli] 

(ENVOI FRANCO DE DESSINS, PR'X i ÉCHANTILLONS) 

BRUITS, DOULEURS, ÉCOUL", SURDITÉ, sont guéris s a n s o p é r a t i o n 

-jiar la D o c t ' G U E R I N , R.Valois 17, 2^à 3 h . Guide explicatif 2l(reçufr™) 

} HYDROTHÉRAPIE 
C H E Z S O I 

S e p t médailles en 1847 
1854, 1855. 1867 

1872, 1878, 1879, 1881 

N O U V E L A P P A R E I L 

d pression d'air 

M . W A L T E R -

L E C U Y E R , r u e 

M o n t m a r t r e , 1 3 8 , 

P a r i s . 

Demand. prospectus 

n " C > T T T T P o n r m D E U I L s o m piai A 
UJ2A \ J A . l A pre . .* , « ' a d r e s s e r : 

1 LI 
I , K C l T R O K O Ü I T 

9t 9 X, p l . d* la iladeleinê 

Articlisde g o û t e n c h a 

peaux, l i n g e r i e » c o n 

f e c t i o n , robe. , aoa» 
tum«., « t * . 

t r o m i K c u m » 
A M O X T U « m M U H , 

• h i n « M t m l i a l U M v l im i a l i n i S a t e i 

SIROPMIZËD i G o d é i n e l 

T o l u 

L e S i r o p du D r Z e d est un c a l m a n t 

p r é c i e u x p o u r les E n f a n t s dans les cas de 

Coqueluche, Insomnies, e t c . ; contre la Toux 

nerveuse des Ththisiques, ^Affections des 

Bronches, Catarrhes, iSJiumes, e t c . . 

PARIS, 22 & 19, rue Drouot, et Ph" 

AU SABLIER D E U I L C O M P L E T 

tout fait sur mesu r 
!E3n. I O ì i e i i r e s 

ROBES, MANTEAUX, MODES, LINGEEIE 

2 , Boulevard Montmartre 

ÉTABLIS1 THERMO-RÉSINEUX I 
Dn D' CHEVANDIER, de la Drôma 

14, RUE DES PETITS-HOTELS, PARIS, lanterne bleue 

R h u m a t i s m e s , G o u t t e , N é v r a l g i e s , 
A r t h r i t e s , C a t a r r h e s chroniques de la 
poitrine et de la vessie, etc. , traités aTee le 
plus constant succès. 

^
FlVf1 I I ' t * t r ' A l i m e n t m i n é r a l auss i 
J C J L \ L A L l 3 3 r j iud i spen&ablc q u e le sel . 
C h e z t o u s l e s p h a r m a c i e n s 

Ces Capsules, seul remède contra Ut 

P H T H I S I E 
O-UÉHIfifiENT HAPIDKMKNT 

TOUX OPINIATRES, ASTHMES, 
CATARRHES, OPPRESSIONS, 
BRONCHITES CHRONIQUES, 

ENGORGEMENTS PULMONAIRES 
L e Flacon : 3 fr. franco. 

1 0 5 , rue de R e n n e s , P A R I S 
ET LES PRINCIPALES PHARMACIES 

Nombreuses guérisons de malades 
ttil Avalant tout essayé e&fis résultât. 

V E R I T A B L E 

eV/A 

PRÉCIEUX POUR LES MALADES ET MÉNAGE 

5 Médailles d'or, 4 grands Diplômes d'Honneur. 

TT 1 v t TTI t d le fac-similé de 
J Ì I ^ V M t I Ì I LX la signature 

Etf ENCRE BLEUE 

SE VEND CHEZ LES ÉPICIERS ET PHARMACIENS 

IRIS - LILLIAD - Université Lille 1 



PULAIRE 
15 Mai 1884 J O U R N A L H E B D O M A D A I R E I L L U S T R É 5 e Année. — № 222 

P r i x d u N u m é r o : 15 c e n t i m e s ABONNEMENTS V e n t e : 3 2 , r u e d e s B o n s - E n f a n t s 

PARIS : Un an, 8 fr.; Six mois, 4 fr. — DÉPARTEMENTS : Un an, 1 0 fr.; Sis mois, 5 ti: — ETRANGER : Un an, 1 2 fr. 

- A . d . m . i 3 a i s t r a . t i o r L : 1 5 , r u e d u B o i a l o i 

L E S M E R V E I L L E S D E L ' A N T I Q U I T É 
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S O M M A I R E : 

L e s mervei l les île l 'antiquité. — Adolphe 
W u r t z . — Causer ie scientifique. — La 
ge'nération des espri ts . —• Une science 
nouve l le . — Les torpil leurs. •—• L e s che
mins de fer au point de v u e mili taire. — 
Semaine du progrès . — A v i s . — Annonces . 

L E S 

MERVEILLES D E L'ANTIQUITÉ 

Au moment où l'on parle beaucoup 
de ce colosse moderne que l'on 
appelle : l^&liberté éclairant le monde 

de Bartboldi, nous avons cru inté
ressant de rechercher les colosses 
analogues forgés dans l'antiquité. 

C'est à Phidias qu'il faut remonter 
pour trouver quelque chose d'ana
logue. 

Phidias avait fait une étude appro
fondie de toutes les connaissances 
accessoires delà sculpture. Il possé
dait surtout à fond l'optique, science 
qui lui fut très utile dans une occa
sion remarquable. Quelques beaux 
morefeaux l'ayant mis en réputation, 
ses concitoyens lui demandèrent une 
statue de Minerve et firent la môme 
commande à Alcamône, qui s'était 
aussi rendu célèbre dans la sculpture. 
Ces deux statues devaient être sou
mises à l'appréciation des juges, et 
la plus belle devait être placée sur 
une colonne que la ville faisait ériger; 
une forte récompense était promise 
au, vainqueur. Le jour fixé pour le 
concours, les deux statues furent 
transportées sur la place publique, 
en présence d'une foule innom
brable, accourue pour saluer le 
vainqueur. A peine avait-on levé 
le voile qui cachait la M i 
n e r oe d'Alcamène, qu'un cri de sur
prise et d'admiration s'éleva, on 
n'avait jamais rien vu de plus beau, 
de plu» fini que cette statue. Mais 
Phidias, aussi calme que s'il n'eût 
point entendu les éloges donnés à 
son rival, montra à son tour son ou
vrage; de sourds murmures couru
rent dans la foule; on avait attendu 
mieux de Phidias ; sa Minerve pa
raissait à peine ébauchée: ue grande 
bouche et des narines qui semblaient 

se retirer. Mais le travail recherché 
du premier disparut, lorsque la sta
tue fut élevée sur la colonne; celle 
de Phidias, au contraire, fit tout son 
effet, et frappa les spectateurs par 
un air de grandeur et de majesté 
qu'on ne pouvait se lasser d'admi
rer. On rendit à Phidias l'approba
tion que son rival avait surprise, et 
celui-ci se retira confus, se repen
tant de n'avoir pas appris les règles 
de l'optique. 

Peu de temps après, la guerre fut 
déclarée entre les Grecs et les Perses; 
ceux-ci, fiers cle la supériorité de 
leurs forces, espéraient écraser 
promptement les Grecs. Ils avaient 
préparé, avant la bataille de Mara
thon, un bloc de marbre dont ils 
voulaient faire un monument des
tiné à perpétuer le souvenir de leur 
victoire. Mais ils avaient compté 
sans le courage et l'enthousiasme 
do leurs ennemis : ils furent com
plètement défaits, et le marbre que 
ces barbares avaient apporté pour 
en ériger un trophée, tomba entre 
les mains dos Athéniens qui le remi
rent à Phidias. Le sculpteur, animé 
par le patriotisme, travailla de bon 
cœur sur ce bloc de marbre et en fit 
une JVémêsis, déesse de la vengeance. 
Il représenta Hélène amenée à Né-
mésis sa mère par Léda sa nourrice. 
Auprès d'elle se voyaient Tyndare et 
ses fils, Agamemnon, Méuélas; Pyr
rhus, fils d'Achille et d'autres héros 
qui avaient contribué à la destruc
tion de Troie. C'était promettre assez 
clairement que la Grèce aurait des 
vengeurs et annoncer la venue du 
temps où les descendants de Tyn
dare se précipiteraient une seconde 
fois sur l'Asie. La tradition fabu
leuse que perpétua l'artiste, nourris^ 
sait l'indignation publique, et prépa
rait des soldats à Alexandre. 

Du prix des dépouilles remportées 
sur les mêmes ennemis, il fit aussi 
pour les Platéens une statue de M i 
nerve A r é a , ou guerrière. Elle était 
de taille colossale. Le corps était en 
bois doré ; la tête, les mains et les 
pieds étaient de marbre pentélique. 
La Minerve Polia.de ou protectrice 
de la ville, élevée dans l'Acropole 
d'Athènes, dut suivre de près celle 

des Platéens ; elle fut pareillement 
un des produits des dépouilles de 
Marathon ; mais, avant qu'elle fût 
placée dans la citadelle, il fallut 
que cet édifice, démoli par Xércès 
et rebâti par Cimon, fût entièrement 
reconstruit. Cette statue était en 
bronze, de proportions colossales, 
et d'une telle hauteur, que, du cap 
de Sunium, les navigateurs décou
vraient l'aigrette de son casque. 
Phidias devait être âgé de 2 0 à 2 2 
ans, quand il exécuta ce colosse ; 
jeune encore, il ne fut pas chargé 
seul d'un si grand travail : le pein
tre Parrhasius dessina les bas-reifs 
placés sur le bouclier, et Mys les 
modela. 

Phidias fut ensuite chargé de faire 
pour le Parthénon une statue de 
Minerve. Ce temple dut être com
mencé vers les premiers temps de 
l'administration de Périclès, vers la 
quatrième année de la 82° olympiade, 
ce furent Ictinus et Callicrate qui le 
bâtirent; Phidias exécuta la statue 
de Minerve placée dans l'intérieur, 
et une partie des sculptures qui 
ornaient les dehors, les autres furent 
exécutées sous sa direction par ses 
élèves. Phidias avait conçu d'abord 
le projet d'exécuter sa Minerve en 
marbre plutôt qu'en ivoire. Il fallut 
consulter le peuple. Le sculpteur ex
posa que le marbre serait moins coû
teux ; « Taisez-vous, lui répondit-on, 
le peuple d'Athènes ne veut (pie les 
matières les plus précieuses et les 
plus magnifiques. » La hauteur de 
cette -statue était de vingt-six cou
dées, ou environ trente-six pieds. 
Elle était debout, couverte de l'é
gide, et vêtue d'une tunique talaire 

(descendant jusqu'aux talons). Elle 
tenait d'une main la lance, de l'autre 
une Victoire. Son casque était sur
monté d'un sphinx, emblème do l'in
telligence céleste, et au-dessus de 
la visière, huit chevaux de front. 
Les draperies étaient en, or; les 
parties nues en ivoire, à l'exception 
des yeux, formés par deux pierres 
précieuses; sur la face extérieure 
du bouclier posé aux pieds de la 
déesse, était représenté le combat 
des Athéniens et des Amazones; sur 
la face intérieure, celui des Géants 

IRIS - LILLIAD - Université Lille 1 



et des Dieux; sur la chaussure, ce
lui des Lapithes et des Centaures. 
Sur le piédestal se voyait la nais
sance de Pandore, et tout ce qu'en 
dit la Fable. Le peuple, qui voulait 
avoir tout l'honneur d'une si belle 
entreprise, défendit à Phidias, par 
un décret, d'apposer son nom sur la 
statue. C'est pour éluder cette dé
fense, qu'il imagina do donner ses 
propres traits à un Athénien, re
présenté dans le combat des Ama
zones, lançant une grosse pierre. 

On accourut de toutes parts pour 
contempler ce chef-d'œuvre, et Phi
dias fut l'objet du respect et de l'ad
miration de ses compatriotes. Mais 
les Athéniens passaient à bon droit 
pour le peuple le plus inconstant du 
monde; ils oublièrent promptement 
ce qu'ils devaient de gloire à ce 
grand homme et l'accusèrent d'avoir 
détourné à son profit une partie des 
deux millions neuf cent soixante-
quatre mille livres d'or qu'il devait 
employer à la statue de Minerve. 
Périclès avait eu un pressentiment 
de ce qui devait arriver, et par son 
conseil, Phidias avait applicpié l'or 
à sa statue de telle sorte, qu'on pou
vait l'en détacher aisément et le pe
ser. L'or fut donc pesé, et, à la honte 
des accusateurs, on y retrouva le 
même poids. 

Phidias, sentant bien que son 
innocence ne le mettrait pas à l'abri 
des atteintes de la jalousie, prit la 
fuite et se réfugia chez les Eléens. 
Là, il songea à so venger de l'injus
tice et de l'ingratitude des Athéniens, 
d'une manière permise ou pardon
nable à un artiste : ce fut d'employer 
toute son industrie à faire pour les 
Éléens une statue qui pût effacer sa 
Minerve. Il y réussit; son Jupiter 
olympien, qu'il termina vers la 85 e 

olympiade, fut regardé comme un 
prodige. Aussi n'avait-il rien oublié 
pour donner à cet ouvrage la der
nière perfection. «Avant que de 
l'achever entièrement, dit Lucien, il 
l'exposa aux yeux du public, se te
nant caché derrière une porte, d'où 
il entendait le jugement des connais
seurs ou de ceux qui croyaient l'être. 
Il profita ainsi de toutes les critiques 
judicieuses, persuadé que plusieurs 

yeux voient mieux qu'un seul. » Cette 
statue était bien plus grande ' que 
celle du Parthénon ; haute d'environ 
cinquante-six pieds et demi, y com
pris la base. 

Le dieu, fait d'or et d'ivoire, se 
voyait assis sur son trône ; sa tète 
portait une couronne imitant l'oli
vier; de la main droite il portait une 
Victoire, faite aussi d'or et d'ivoire, 
et de la gauche, un spectre sur
monté d'un aigle. Sa chaussure était 
en or, ainsi que son manteau, sur 
lequel l'artiste avait représenté, soit 
par des gravures, soit en émail, des 
animaux, des fleurs et principale
ment des lys. Le trône, incrusté 
d'ébène, d'or et d'ivoire, resplen
dissait de pierreries, et était en outre 
enrichi, sur toutes les faces, de figu
res en ronde-bosse, de bas-reliefs et 
de peintures. On y voyait les Grâces 
et les Pleures, filles de Jupiter; le 
soleil sur son char, la naissance de 
Vénus, Diane perçant de ses flèches 
les enfants de Niobé, Prométhée en
chaîné sur le Caucase, et d'autres 
compositions. 

Une inscription placée sous les 
pîerîs de Jupiter portait : Phidias, 

fils de Charmides, Athénien, m'a 

fait. 

De tous les chef-d'œuvre créés 
par le génie des anciens, il n'en est 
aucun, si l'on excepte la Vénus de 
Praxitèle, qui ait excité une aussi 
vive admiration que le Jupiter de 
Phidias. C'est que l'esprit de ven
geance qui l'animait contre son in
grate patrie, le désir de la déshériter 
de ce qu'il regardait comme le plus 
grand effort de l'art, enflammaient 
tout son être, et le poussaient aux 
grandes choses. 

Un des derniers ouvrages du 
célèbre sculpteur est une statue en 
bronze représentant le jeune Pan tar
ées, vainqueur à la lutte des enfants, 
la première année de la 8Ge olym
piade. 

On voit qu'il serait difficile au
jourd'hui de faire aussi beau. 

Emile MASSARD, 

Nous appelons l'attention de nos 
lecteurs sur l'intéressant article de 

AI. de Pareille} sur le Monde mer
veilleux. Il s'agit là d'un sujet des 
plus curieux et des plus étranges. 

Nous promettons à nos lecteurs 
de mettre sous leurs yewx le dos
sier complet de tout Ce qui se dira 
et se fera sur cette question palpi
tante. , E . M. 

% ADOLPHE W U R T Z 
Voici l'une des pertes les plus 

douloureuses et les plus inattendues 
pour la scienco et pour le pays. Il 
y a douze jours â peine, Wurtz 
était debout, parlant et agissant, 
avec ce feu communicatif, cette 
autorité, cette activité un peu in
inquiète, que tous se plaisaient à 
regarder comme le témoignage 
d'une individualité puissante et 
d'une vitalité inépuisable. De longs 
jours semblaient encore promis à 
sa famille, à ses amis, à ses élèves. 
Qui eût dit quo co discours ému 
prononcé par lui sur la tombe de 
son maître Dumas devait être le 
dernier ? Hier, en entrant à la 
séance ordinaire de l'Académie, 
nous avons appris avec stupeur que 
nous ne le reverrions plus : Wurtz 
venait de s'éteindre, frappé tout à 
coup par une maladie mystérieuse 
qui avait tari sourdement les sour
ces de cette robuste existence. Entre 
les amis et les confrères qui l'ai
maient et l'admiraient, nul peut-
être n'a la faculté plus spéciale, et 
par là même le devoir plus étroit, 
d'apprécier l'œuvre de Wurtz que 
celui qui écrit ces l ignes. Une ému
lation de trente ans, soutenue par 

•l'amour commun d'une science que 
nous cultivions parallèlement,ému
lation qui n'a jamais nui à la cour
toisie des relations personnelles, 
me permet, hélas ! de juger 'toute 
la grandeur de la carrière parcourue 
par l'homme que nous venons de 
voir disparaître, toute l'étendue du 
vide que sa mort produit dans ta 
science, toute l'amertume de la 
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per te que la F rance éprouve en ce 
moment ! 

N é à S t rasbourg , il y a so ixante-
sept ans , W u r t z a été l 'un des plus 
bri l lants représentants de cette h e u 
reuse alliance ent re le génie ge r 
manique et le génie français, 
alliance trois fois féconde que nous 
avions su réaliser pleinement en 
Alsace dans le d ix-neuvième siècle ! 

L a cruelle séparation accomplie 
par la gue r re de 1870 n ' a guère 
profité jusqu' ici au développement 
intellectuel de l 'Al lemagne, et elle 
menace do faire perdre à jamais les 
fruits de cette association frater
nelle des esprits consacrée pa r deux 
siècles d 'union, et qui fut si féconde 
pour la civilisation générale . 

W u r t z réalisait l 'alliance morale 
des deux races , non seulement par 
sa naissance, mais par son éduca
tion, ses tendances doctrinales, et 
p a r ses découvertes même. Élève 
à la fois de Liebig, qui dir igea ses 
débuts , et de D u m a s , qui l 'accueillit 
dans ce laboratoire où venait de se 
former H e n r i Sa in te -Cla i re -De-
ville, il ne tarda pas à s 'engager 
à son tour dans une voie originale. 

Ainsi fut poursuivie et soutenue 
la t radi t ion nationale de la chimie, 
si br i l lamment cultivée en F rance 
depuis u n siècle. A la générat ion 
créatrice de Lavoisier ont succédé 
Berthol le t , puis Gay-Lussac et 
Théna rd , puis Chevreul , qui c o n 
serve encore parmi nous , après u n 
siècle d 'existence, le souvenir de 
cette g r ande époque. Lauren t et 
Gerhard t sont mor t s p r é m a t u r é 
m e n t ; D u m a s vient de s 'éteindre 
chargé d 'années ; W u r t z et Deville 
ont eu leur jour qui est le nô t re , et 
leur g r a n d e u r ; ils .ont été, eux 
aussi , les chefs de la chimie fran
çaise. Pu i s se cette filiation écla
tante se poursu ivre encore pendant 
plusieurs générat ions ! 

Nul de nos contemporains ne 
laissera, à cet égard, une t race plus 
profonde que W u r t z . Deux g r a n 
des découver tes , par t icul ièrement , 

ont i l lustré son n o m et mont ré 
l 'activité créatrice de son esprit : la 
découverte des ammoniaques com
posées et la découverte des glycols. 

Les ammoniaques composées ont 
donné la clef de la constitution de 
ces alcaloïdes organiques, poisons 
et remèdes , que les végétaux fabri
quent sous nos yeux , et que la m é 
decine emploie cont inuel lement . 
M. W u r t z nous a appris à l 'aide de 
quelles méthodes et en ver tu de 
quelles règles on peut espérer les 
reproduire . 

Les glycols sont le fruit d 'une 
général isat ion non moins capitale. 
Leur formation synthét ique et la 
connaissance de leurs propriétés 
sont venues se joindre aux décou
ver tes que j ' ava i s faites mo i - même 
sur la glycérine, pour établir la 
théorie générale des alcools polya-
tomiques . C'est à cette occasion 
que s'est élevée entre nous une r i 
valité féconde, où chacun a déve
loppé les ressources variées d'un 
esprit aussi différent par son point 
de vue que par son évolution. Des 
t r avaux sans nombre sont sortis de 
ces théories et ont t ransformé de 
puis t rente ans la chimie organique. 
M . W u r t z a eu une par t de premier 
ordre dans cette t ransformation. 
M. W u r t z réclamait aussi parmi 
ses t i t res de gloire l'influence qu'il 
avai t eue sur le développement des 
doctrines et des notat ions de la 
nouvelle théorie a tomique. 

Sa carr ière officielle s'accomplit 
avec la facilité, due à son méri te 
hors l igne, et avec la régular i té qui 
accompagnent ordinairement la car
rière des savan t s . Docteur en m é 
decine en 1843, il succéda dix ans 
après à son ma î t r e , M . Dumas , 
comme professeur de chimie médi 
cale à la Facul té de médecine de 
P a r i s ; n o m m é membre de l 'Acadé
mie de médecine en 1856, il devint 
doyen de la Facul té en 1866. Il y 
fonda u n e puissante école de chi 
mie , qui at t i ra au tou r de lui de 
nombreux élèves français et é t r an 

gers et fit l 'éducation de savants 
nombreux et d 'un t rès grand méri te . * 
P a r m i ceux-ci , qui pourrai t oublier 
M. Fr iedel , lié à son maî t re par le 
dévouement d 'une affection sans li
mi te? 

E n 1867, W u r t z devint membre 
de l 'Académie des sciences; en 
1875, professeur de chimie orga
nique à la Facul té des sciences ' de 
P a r i s . Professeur éloquent, sa pa 
role ardente entraînai t les esprits 
de la jeunesse . Enfin, en 1881, son 
i l lustration le fit désigner par le 
centre gauche au choix du Sénat 
comme sénateur inamovible. 1 

S a vie pr ivée fut heureuse et 
t ranquil le . Les personnes , aujour
d'hui peu nombreuses , qui l 'ont vu 
ar r iver à P a r i s , se rappellent en 
core ce jeune h o m m e vif et actif, 
plein d 'enthousiasme pour la science 
et par tout accueilli. Marié à une 
femme intelligente et dévouée, en
touré , comme u n patr iarche d 'au
trefois, par l 'essaim de ses n o m 
breux enfants, de ses gendres , de 
ses neveux et nièces qu'il avait éle
vés , il est mor t comblé de jours et 
d 'honneurs , et sans longues souf
frances. Moins âgé que Dumas , 
dont il parlait récemment encore en 
te rmes si sympathiques, il a eu u n e 
vie aussi remplie, aussi glorieuse 
pour les siens et pour son pays. 
C'est là ce qui doit adoucir sa per te 
pour sa famille, si quelque chose 
peut a t ténuer une semblable dou 
leur ! 

Naguè re , nous comptions à P a 
ris cette bri l lante pléiade des trois 
écoles de la chimie française : l 'É
cole normale , l 'École de médecine, 
le Collège de F r a n c e ; là se sont 
•formés depuis vingt ans les initia
teurs des générat ions nouvelles, 
qui se sont par tagé la science et 
l 'enseignement . Aujourd 'hui , voici 
deux des maî t res de la chimie dis
parus , deux des fleurons de la cou
ronne nat ionale ! 

La seule consolation de ceux qui 
survivent , en a t tendant leur tour, 
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c ' e s t d e p o u v o i r p r o c l a m e r h a u t e 

m e n t l a g l o i r e d e l e u r s é m u l e s e t 

l e s s e r v i c e s q u ' i l s o n t r e n d u s à l a 

p a t r i e e t à l ' h u m a n i t é . 

M . B . 

CAUSERIE SCIENTIFIQUE 

Le monde du. merveilleux. — Magnétisme 
et somnambulisme. -— L 'hypnot i sme et le 
droit criminel. — Suggestions. — Hallu
cinations. — Évocations. — Illusions in
conscientes. — Automatisme. — Actes 
inconscients. —• Des ordres donnés pen
dant le sommeil exécutés après le réveil. 
— Une j e u n e fille qui tue sa т е т е par 

' ordre. — Le sommeil magnétique à vo
lonté.— Curieux exemples. — La double 
vue. — L'odorat. — Transmission de la 
pensée. — Doutes et réalités. — Nos sons. 
— Conséquences et conclusions. 

M a g n é t i s m e , h y p n o t i s m e , i l l u 

s i o n s d ' h i e r , r é a l i t é s a u j o u r d ' h u i . 

C e r t e s , i l a f a l l u d u t e m p s , b e a u 

c o u p d e t e m p s , a v a n t q u e l ' o n s e 

d é c i d â t à é t u d i e r d e p r è s c e s f a i t s 

é t r a n g e s , m a i s o n p e u t a f f i r m e r 

q u e m a i n t e n a n t [ l e s p h y s i o l o g i s t e s 

l e s p l u s é m i n e n t s c o n s i d è r e n t 

c o m m e " h o r s d e c o n t e s t e l e s p r i n c i 

p a u x p h é n o m è n e s d e l ' h y p n o t i s m e 

e t d u m a g n é t i s m e a n i m a l . L e s y s 

t è m e n e r v e u x p e u t ê t r e i n f l u e n c é 

p a r d e s c a u s e s e x t é r i e u r e s e n c o r e 

m a l d é f i n i e s , a u p o i n t d e m o d i f i e r 

c o m p l è t e m e n t l ' i n d i v i d u a u m o r a l 

e t a u p h y s i q u e , d e l e t r a n s f o r m e r 

e n a u t o m a t e e t d e s u b s t i t u e r p a r 

d i v e r s e s s u g g e s t i o n s à s a v o l o n t é 

u n e v o l o n t é é t r a n g è r e . L e s e x p é 

r i e n c e s t e n t é e s e n A l l e m a g n e e t e n 

F r a n c e d a n s c e s d e r n i è r e s a n n é e s 

n e l a i s s e n t p l u s a u c u n d o u t e à c e t 

é g a r d . M . L i é g e o i s , p r o f e s s e u r d e 

d r o i t à l a F a c u l t é d e N a n c y , v i e n t 

d ' a t t i r e r d e n o u v e a u l ' a t t e n t i o n s u r 

c e s f a i t s d a n s u n m é m o i r e i n t é 

r e s s a n t , e n i n s i s t a n t s u r t o u t s u r l e s 

c o n s é q u e n c e s q u ' i l s p r é s e n t e n t 

p o u r l a m é d e c i n e l é g a l e e t s u r l e s 

a p p l i c a t i o n s q u ' o n p o u r r a i t e n t i 

r e r a u p o i n t d e v u e d u d r o i t c i v i l 

e t d u d r o i t c r i m i n e l . L a t h è s e d e 

M . L i é g e o i s e s t n e u v e e t h a r d i e ; 

e l l e p e u t ê t r e s o u t e n u e a v e c , d e 

g r a n d e s a p p a r e n c e s d e v é r i t é . 

M . L i é g e o i s a v o u l u d ' a b o r d s e 

r e n d r e c o m p t e p a r l u i - m ê m e d e l a 

r é a l i t é d e s p h é n o m è n e s h y p n o t i 

q u e s , e t b i e n v o i r j u s q u ' à q u e l l e 

l i m i t e e x t r ê m e o n p o u v a i t p o u s s e r 

l ' i n f l u e n c e d e l ' h o m m e s u r s o n 

s e m b l a b l e . A v e c l e c o n c o u r s d e s o n 

c o l l è g u e , M . l e p r o f e s s e u r B e r -

n h e i m , i l a h y p n o t i s é u n c e r t a i n 

n o m b r e d e p e r s o n n e s a b s o l u m e n t 

s a i n e s d e c o r p s e t d ' e s p r i t . I l e s t 

a r r i v é a u x m ê m e s c o n c l u s i o n s q u e 

s e s d e v a n c i e r s . L ' h y p n o t i s é d e v i e n t 

u n a u t o m a t e i n c o n s c i e n t ] m a i s , c e 

q u i e s t b i e n p l u s s i n g u l i e r , c ' e s t 

q u ' i l c o n s e r v e p e n d a n t d e s j o u r s , 

d e s s e m a i n e s , d e s t r a c e s d e c e t a u 

t o m a t i s m e a u p o i n t q u e l e s s u g g e s 

t i o n s a n t é r i e u r e s p e r s i s t e n t l o n g 

t e m p s e t p e u v e n t l ' e x c i t e r , à a c 

c o m p l i r d e s a c t e s i n d é p e n d a n t s d e 

s a v o l o n t é . L ' o p é r a t e u r p e u t i n s p i 

r e r à s o n s u j e t l ' i d é e d ' a c t e s c r i 

m i n e l s q u i , a u r é v e i l , s e r o n t a c 

c o m p l i s f a t a l e m e n t , d e p o i n t e n 

p o i n t , à p l u s i e u r s j o u r s , à p l u s i e u r s 

m o i s d ' i n t e r v a l l e m ê m e , a f f i r m e 

M . L i é g e o i s . A i n s i , c e r t a i n s s u j e t s 

s o n t a l l é s , a u j o u r e t à l ' h e u r e fixés 

p a r M . L i é g e o i s , s ' a c c u s e r a u b u 

r e a u d e p o l i c e o u c h e z l e p r o c u r e u r 

d e l a R é p u b l i q u e d e c r i m e s i m a g i 

n a i r e s , a v e c t o u s l e s d é t a i l s e t 

d a n s l e s t e r m e s m ê m e q u ' i l l e u r 

a v a i t d i c t é s l a v e i l l e o u l ' a v a n t -

v e i l l e . D ' a u t r e s o n t e x é c u t é o u c r u 

e x é c u t e r d e s a c t e s e f f r o y a b l e s . U n e 

j e u n e fille, e n t r e a u t r e s , a a s s a s s i n é 

s a m è r e e n t i r a n t s u r e l l e a v e c l e 

p l u s g r a n d s a n g - f r o i d u n c o u p d e 

p i s t o l e t à b o u t p o r t a n t . I n u t i l e d e 

d i r e q u e l ' a r m e n ' é t a i t p a s c h a r g é e . 

D ' a u t r e s o n t r e c o n n u d e s e n g a g e 

m e n t s q u ' i l s n ' a v a i e n t j a m a i s p r i s 

e t s i g n é d e s e f f e t s e n b o n n e e t d u e 

f o r m e p o u r s ' a c q u i t t e r d e d e t t e s 

q u ' i l s n ' a v a i e n t j a m a i s c o n t r a c t é e s . 

D ' a u t r e s e n f i n c h e z l e s q u e l s o n 

a v a i t p r o v o q u é c e r t a i n e s h a l l u c i 

n a t i o n s o n t a f f i r m é s u r l a c o n s c i e n c e 

q u ' i l s a v a i e n t l a c e r t i t u d e a b s o l u e 

d ' a v o i r v u , e n t e n d u , t o u c h é , t o u t 

c e q u i l e u r a v a i t é t é s u g g é r é ! 

C e s e x p é r i e n c e s 1 b i e n c o n d u i t e s 

d a n s u n e d i r e c t i o n d o n n é e n e s o n t 

p a s s a n s p r é s e n t e r d e g r a v i t é . 

M . L i é g e o i s e n c o n c l u t n a t u r e l l e 

m e n t q u ' e n c e q u i c o n c e r n e l a 

j u s t i c e c i v i l e , l a s u g g e s t i o n p e u t 

i n t e r v e n i r d a n s u n g r a n d n o m b r e 

d ' a c t e s i m p o r t a n t s p o u r l e s f a u s s e r 

o u l e s e n t r a v e r , q u ' e l l e p e u t i n t e r 

v e n i r a u s s i e n c e q u i c o n c e r n e l a 

j u s t i c e c r i m i n e l l e d a n s l e s a c t e s 

d o n t l e s h y p n o t i s é s e u x - m ê m e s 

s o n t v i c t i m e s , o u d a n s l e s a c t e s 

q u ' i l s a c c o m p l i s s e n t i r r é s i s t i b l e 

m e n t , o u e n f i n d a n s d e s a c t e s 

i m a g i n a i r e s d o n t o n l e u r a f a i t 

a d m e t t r e l a r é a l i t é . L e s m a g i s t r a t s 

a u r a i e n t d o n c à t e n i r c o m p t e , à 

l ' o c c a s i o n , d e e e s s u g g e s t i o n s et à 

d é c o u v r i r , d e r r i è r e c e l u i q u i a p e r 

p é t r é l ' a c t e , l e v é r i t a b l e c o u p a b l e , 

c ' e s t - à - d i r e l ' a u t e u r d e l a s u g g e s 

t i o n . L e r ô l e d u m é d e c i n l é g i s t e 

a u r a i t à p r e n d r e d e c e c h e f u n e 

n o u v e l l e e t c o n s i d é r a b l e i m p o r 

t a n c e . S t r i c t e m e n t , l e s i d é e s d e 

M . L i é g e o i s s o n t j u s t e s , e t d ' a u t a n t 

p l u s j u s t e s à n o t r e s e n s q u e n o u s 

n e c r o y o n s p a s q u e l a s u g g e s t i o n 

s o i t u n p h é n o m è n e e x c l u s i v e m e n t 

r é s e r v é a u s o m n a m b u l i s m e ; n o u s 

a v o n s d e s r a i s o n s d e p e n s e r q u e 

c ' e s t u n p h é n o m è n e p l u s c o m m u n 

q u ' o n n e l e c r o i t ; i l e s t e x a g é r é 

c h e z l ' h y p n o t i s é , a l o r s i l a p p a r a î t 

d a n s t o u t e s o n é v i d e n c e , m a i s p o u r 

ê t r e m o i n s a c c e n t u é c h e z c e r t a i n s 

s u j e t s i l n e s ' e n s u i t p a s q u ' i l n ' e x i s t e 

p a s p l u s o u m o i n s . D e s c a u s e s 

i n c o n s c i e n t e s a g i s s e n t s a n s c e s s e 

s u r n o u s e t m o d i f i e n t n o t r e p e r 

s o n n a l i t é . N e d i t - o n p a s s o u v e n t 

q u e t e l l e o u t e l l e p e r s o n n e e x e r c e 

u n c e r t a i n a s c e n d a n t s u r ses s e m 

b l a b l e s ? N e s a i t - o n p a s q u e l ' i n 

fluence b o n n e o u m a u v a i s e d e t e l 

o u t e l i n d i v i d u r e t e n t i t s u r l e s 

a u t r e s ? Q u e d e p h é n o m è n e s s u g 

g e s t i f s j o u e n t l e u r r ô l e s a n s q u e 

n o u s n o u s e n r e n d i o n s u n c o m p t e 

e x a c t ! L e m i l i e u e x e r c e s o n a c t i o n ; 

IRIS - LILLIAD - Université Lille 1 



ON N'EST PLUS LE LENDEMAIN CE QUE 
L'ON ÉTAIT LA VEILLE; L'ENTOURAGE A 
MARQUÉ SON EMPREINTE. LA PENSÉE 
D'AUTRUI RETENTIT SUR CELLE DU VOISIN; 
LO SOUVENIR INCONSCIENT CHANGE LES 
IDÉES, LES ACTES MÊME, ET LE DÉTER
MINISME PAR RÉSULTANTE DE SOUVE
NIRS ET DE COMBINAISONS PSYCHIQUES 
POURRAIT BIEN NE PAS ÊTRE UN VAIN 
MOT. AU FOND, LE MAGISTRAT, AU
JOURD'HUI COMME AVANT LA THÈSE DE 
M. LIÉGEOIS, N'EN RESTE PAS MOINS 
TOUJOURS DEVANT LA SOLUTION DU 
MÊME PROBLÈME : DÉCOUVRIR LE VÉ
RITABLE COUPABLE. SEULEMENT L'HORI
ZON S'EST AGRANDI ET LES MÉTHODES 
D'INVESTIGATION POURRONT DEVENIR 
PLUS PRÉCISES ET PLUS CERTAINES. 

CE QU'IL IMPORTE AVANT TOUT DE BIEN 
MONTRER, C'EST QU'EN VÉRITÉ LA SUG
GESTION EST UN PHÉNOMÈNE COMMUN, 
FACILE À PRODUIRE, ET QUI NE SAURAIT 
ÉCHAPPER À L'ATTENTION DES OBSER
VATEURS. LES EXEMPLES ABONDENT : 
MM. LIÉGEOIS ET BERNHEIM EN ONT 
DONNÉ D'EXCELLENTS, OBTENUS POUR 
LES BESOINS DE LEUR THÈSE; IL N'EST 
PAS SUPERFLU D'EN CITER-D'AUTRES QUI 
N'ONT PAS ÉTÉ RECUEILLIS AVEC UNE 
IDÉE PRÉCONÇUE. 

IL Y A DÉJÀ PLUS DE VINGT ANS QUE, 
LOIN DE TOUT MILIEU CIVILISÉ, NOUS 
PROVOQUIONS PAR SUGGESTION LES AC
TES LES PLUS BIZARRES CHEZ DES MOS
QUITOS HYPNOTISÉS; ILS IMITAIENT À 
DISTANCE TOUS NOS MOUVEMENTS ; 
VÉRITABLES AUTOMATES DONT NOUS TI
RIONS À VOLONTÉ LES FICELLES. MAIS IL 
S'AGISSAIT SURTOUT LÀ DE SUGGESTIONS 
D'ORDRE PHYSIQUE. LES SUGGESTIONS 
D'ORDRE PSYCHIQUE SONT BIEN PLUS 
EXTRAORDINAIRES. M. CHARLES RICHET 
QUI A TRÈS FINEMENT ÉTUDIÉ CES QUES
TIONS EN A RECUEILLI LUI-MÊME DE 
NOMBREUX EXEMPLES DANS UN LIVRE 
REMARQUABLE, ET D'AILLEURS REMAR
QUÉ AVEC RAISON : L'Homme et 
l'Intelligence. NOUS N'INSISTERONS 
PAS SUR LES PHÉNOMÈNES DE SUGGES
TION LES PLUS CONNUS, MAIS NOUS 
EMPRUNTERONS À M. CH. RICHET 
QUELQUES CAS BIEN SINGULIERS OÙ LA 
PERSONNALITÉ DISPARAÎT ' COMPLÈTE

MENT. ET IL SUFFIT, POUR QUE LA TRANS
FORMATION DE LA PERSONNALITÉ S'OPÈRE 
D'UN MOT PRONONCÉ AVEC AUTORITÉ 
PENDANT QUE LE SUJET EST ENDORMI. 
« VOUS VOILÀ VIEILLE », DIT-ON À UNE 
JEUNE FEMME HYPNOTISÉE, ET AUSSI
TÔT LA DÉMARCHE, LES SENTIMENTS 
EXPRIMÉS SONT CEUX D'UNE VIEILLE 
FEMME. « MAIS VOUS ÊTES UNE PETITE 
FILLE », ET AUSSITÔT LE SUJET PREND LE 
LA.NGA.GE, LES JEUX, LES GOÛTS D'UNE 
PETITE FILLE. ON PEUT TRANSFORMER 
L'HYPNOTISÉE EN PAYSANNE, EN AC
TRICE, EN GÉNÉRAL OU EN PRÊTRE... 
RIEN DO SI CURIEUX. D'UN MOT, ON LA 
FAIT GÉNÉRAL. « PASSEZ-MOI UNE LON-
« GUE VUE, DIT-ELLE. C'EST BIEN ; OÙ 
« EST LE COMMANDANT DU 1ER ZOUA-
« VES?ILY A LÀ DES KROUMIRS; JE 
« LES VOIS QUI MONTENT LE RAVIN, 
A COMMANDANT, PRENEZ UNE COM-
« PAGNIE ET CHARGEZ-MOI CES GENS-
« LÀ. QU'ON PRENNE AUSSI UNE BAT-
« TERIE DE CAMPAGNE ! ILS SONT BONS 
« CES ZOUAVES ! COMME ILS GRIM-
« PENT BIEN, — QU'EST-CE QUE VOUS 
« ME VOULEZ, VOUS? COMMENT! 
« PAS D'ORDRE ? {A part.) C'EST UN 
« MAUVAIS OFFICIER CELUI-LÀ, IL NE 
« SAIT RIEN FAIRE... VOYONS, MON 
« CHEVAL, MON ÉPÉE... (ELLE FAIT LE 
« GESTE DE BOUCLER SON ÉPÉE À LA 
« CEINTURE.) AVANÇONS... AH! JE 
« SUIS BLESSÉ ! » ET TOUT CELA EST 
PRONONCÉ À VOIX BASSE, EN REMUANT 
À PEINE LES LÈVRES. CES PHÉNOMÈNES 
d'objectivation, COMME LES APPELLE 
M. CH. RICHET, N'ONT PAS ÉTÉ 
AUSSI RARES QU'ON POURRAIT LE PEN
SER; M. RICHET LES A REPRODUITS 
SUR UN DE SES AMIS. M. C... DEVIENT 
À VOLONTÉ UN PRÊTRE, UN CABOTIN, 
UN VIEILLARD, UNE FEMME, ET IL 
JOUE SONRÔLE ADMIRABLEMENT. QUAND 
IL REPRÉSENTE UNE FEMME, SON PRE
MIER MOT EST POUR DIRE : «NE ME 
CHIFFONNEZ PAS ». TRANSFORMÉ EN 
HARPAGON, IL RETROUVE ALORS PLUS 
OÙ MOINS LES EXPRESSIONS DE LA» 
PIÈCE DE MOLIÈRE. ET LE SUJET S'IMA
GINE SI BIEN QU'IL EST LE PERSONNAGE 
QU'IL REPRÉSENTE, QU'IL SE MET EN CO
LÈRE SI ON LUI AFFIRME QU'IL VEUT 

TROMPER L'ASSISTANCE. ON PEUT MÊME 
LE MÉTAMORPHOSER EN CHIEN, EN 
SINGE, EN PERROQUET. « UN JOUR, JE 
DISAIS À MON AMI F..., ÉCRIT M. CH. 
RICHET : « TE VOILÀ CHANGÉ EN PER
CE ROQUET, MON PAUVRE GARÇON ». 
APRÈS UN MOMENT D'HÉSITATION, IL 
LUI RÉPONDIT : « FAUT-IL QUE JE 
« MANGE LE CHÈNEVIS QUI EST DANS 
« MA CAGE?» UNE JEUNE FEMME 
EST DE MÊME MÉTAMORPHOSÉE EN 
CHÈVRE ; AUSSITÔT ELLE GRIMPE SUR 
LE CANAPÉ ET VEUT SE HISSER LE LONG 
DE LA BIBLIOTHÈQUE ET AVEC UNE TELLE 
PRÉCIPITATION QU'ELLE EU DÉCHIRE SA 
ROBE. « POURQUOI CET EXERCICE BIR 
« ZARRE? LUI DEMANDE-T-ON. — C'EST 
« DIT-ELLE, QUE JE ME SUIS VUE SUR 
« UN ROCHER ESCARPÉ ET PRISE D'UNE 
« ENVIE IRRÉSISTIBLE DE SAUTER ET DE 
« GRIMPER ». 

ON PEUT SUGGÉRER À UN HYPNOTISÉ 
TOUT CE QUE L'ON VEUT. LES IMAGES 
SUGGÉRÉES SONT SI PRÉCISES QUE LE 
SUJET NE DOUTE PAS DE LEUR RÉALITÉ 
ABSOLUE. « AINSI, ÉCRIT M. RICHET, 
JE DISAIS À MON AMI R.,. : REGARDE 
« CE LION; ALORS R... S'AGITAIT ET SA 
« FIGURE EXPRIMAIT UNE VIVE TERREUR. 
« — MAIS IL VIENT, DISAIT - IL, IL 
« S'APPROCHE; ALLONS-NOUS EN VITE, 
« VITE. » ET IL S'AGITAIT SUR SON FAU
TEUIL, ET SA CRAINTE PROVOQUAIT 
PRESQUE UNE CRISE NERVEUSE. ON 
PEUT FAIRE PERDRE À UN SOMNAMBULE 
LA MÉMOIRE ET NON SEULEMENT LA 
MÉMOIRE, MAIS ENCRE CERTAINE MÉ
MOIRE SPÉCIALE, PAR EXEMPLE, LA 
MÉMOIRE DES NOMS. IL LUI DEVIENT 
IMPOSSIBLE, QUAND ON LUI AFFIRME 
QU'IL NE SAIT PLUS SON NOM, DE LE 
PRONONCER. ON PARVIENT MÊME À CE 
RÉSULTAT SANS QUE L'HYPNOTISÉ SOIT 
ENDORMI. ON A VU DES CAS OÙ TOUT 
À COUP, BRUSQUEMENT, UN SUJET IN
FLUENCÉ PRÉALABLEMENT NE PEUT PLUS 
SE RAPPELER SON VÉRITABLE NOM. MAIS 
TOUS CES FAITS, D'AILLEURS CONNUS, NE 
SONT PAS AUSSI SINGULIERS QUE LES 
SUIVANTS QUI RENTRENT DANS LA CATÉ
GORIE DE CEUX QUI PRÉOCCUPENT AVEC 
RAISON M. LIÉG-EOIS : LA PERSISTANCE 
DES SUGGESTIONS APRÈS LO RÉVEIL. 
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L e p l u s s i m p l e à o b t e n i r e s t l e 

s o m m e i l p a r o r d r e . L a s u g g e s t i o n 

e s t f o r m e l l e . « D e m a i n à t r o i s 

h e u r e s v o u s d o r m i r e z ! » L e l e h d e -

m a i n , q u a n d t r o i s h e u r e s s o n n e n f , 

l e s u j e t s ' e n d o r t . E t i l s ' e n d o r t d e 

¿ o r c e p a r t o u t o ù i l s e t r o u v e . O n 

l u i a d i t p e n d a n t l e s o m m e i l m a 

g n é t i q u e : « V o u s d o r m i r e z » ; i l a 

c e p e n d a n t o u b l i é l a r e c o m m a n d a 

t i o n , e t m a l g r é t o u t , q u a n d l e m o 

m e n t a r r i v e , i l d o r t . L ' o p é r a t e u r 

n e s o n g e p l u s l u i - m ô m e s a n s d o u t e 

à l a r e c o m m a n d a t i o n , m a i s l ' o r d r e 

e s t g r a v é , b u r i n é d a n s l e c e r v e a u 

d e l ' h y p n o t i s é , e t l ' a u t o m a t e o b é i t , 

c o m m e u n a p p a r e i l e n r e g i s t r e u r 

i n s c r i r a i t u n p h é n o m è n e a u m o m e n t 

i n d i q u é m û p a r u n m o u v e m e n t 

d ' h o r l o g e r i e . 

U n j o u r , M . C h . R i c h e t d i t à 

u n e m a l a d e e n d o r m i e , q u ' i l a v a i t 

l ' h a b i t u d e d e m a g n é t i s e r : « I l f a u 

d r a b e a u c o u p m a n g e r . » R é v e i l l é e , 

l a m a l a d e a v a i t c o m p l è t e m e n t 

o u b l i é l a r e c o m m a n d a t i o n . T o u t e 

f o i s , u n d e s j o u r s s u i v a n t s , l a r e l i 

g i e u s e d e F h ô p i t a l p r i t M . R i c h e t à 

p a r t p o u r l u i d i r e q u ' e l l e n e c o m p r e 

n a i t r i e n a u c h a n g e m e n t q u i s ' é t a i t 

o p é r é c h e z l a m a l a d e : « M a î n t e -

« n a n t , d i t - e l l e , e l l e n e p e u t p l u s 

« s e r a s s a s i e r e t m e d e m a n d e t o u -

« j o u r s p l u s q u e j e n e l u i d o n n e . » 

É v i d e m m e n t , l a s u g g e s t i o n a v a i t 

p o r t é , e t l a m a l a d e m a n g e a i t , 

o b é i s s a n t à d e s i m p u l s i o n s i n c o n s 

c i e n t e s , r é m i n i s c e n c e c o n f u s e d ' i m 

p r e s s i o n s a n t é r i e u r e s . 

" (A suivre.) I I . d e PARVILLE. 

LA GÉNÉRATION RES ESPRITS 

L e s t r o u b l e s p s y c h i q u e s q u ' u n 

c h o c m o r a l , r e s s e n t i p a r u n e m è r e 

a u m o m e n t d e l a c o n c e p t i o n , p e u t 

d é t e r m i n e r c h e z l e n o u v e l ê t r e , r a 

m è n e n t s u r l e t a p i s l a q u e s t i o n 

n a g u è r e s o u l e v é e p a r u n i n g é n i e u x 

é c r i v a i n d o n t , à c e p r o p o s m ê m e , 

n o u s i n t r o d u i s î m e s d a n s l a p u b l i c i t é 

l e n o m e n c o r e i n c o n n u e t l ' œ u v r e 

e n t i è r e m e n t i n é d i t e . L ' é c r i v a i n 

é t a i t : M . d e F r a r i è r e ; l ' œ u v r e : s o n 

t r a v a i l s u r l ' é d u c a t i o n a n t é r i e u r e . 

A n t é r i e u r e à q u o i ? à l a n a i s s a n c e . 

É d u c a t i o n d o n t l e p r i n c i p e , c o n f i r 

m é e t a p p l i q u é , e x e r c e r a i t u n e s i 

i m m e n s e i n f l u e n c e , p u i s q u ' i l y a u 

r a i t a l o r s u n a r t d ' i n c u l q u e r à l ' ê t r e 

e n v o i e d e f o r m s f t i o n l e s f a c u l t é s e t 

l e s g o û t s q u e l ' é d u c a t i o n p r o p r e 

m e n t d i t e n e p e u t q u e d é v e l o p p e r . 

A l a v é r i t é , l ' a u t e u r e n t r a i t d a n s 

s o n s u j e t p a r u n e p o r t e s u s p e c t e . I l 

p a r t a i t d e c e t t e c r o y a n c e p o p u l a i r e 

q u e l e s i m p r e s s i o n s d ' u n e f e m m e 

p e n d a n t s a g r o s s e s s e p e u v e n t e x e r 

c e r u n e i n f l u e n c e t e l l e s u r s o n f r u i t 

q u ' i l p o r t e e n t a c h e s i n d é l é b i l e s 

l ' i m a g e p l u s o u m o i n s e x a c t e 

d ' o b j e t s a y a n t f r a p p é l e s r e g a r d s 

m a t e r n e l s . I l c i t a i t l e s f a i t s s u i 

v a n t s c o m m e à s a c o n n a i s 

s a n c e , p e r s o n n e l l e : « J ' a i v u e n 

I t a l i e u n e c h a r m a n t e j e u n e fille, 

a p p a r t e n a n t à l ' u n e d e s g r a n d e s f a 

m i l l e s d e l a L o m b a r d i e , q u i é t a i t 

o b l i g é e d a p o r t e r c o n s t a m m e n t u n 

fichu é p a i s s u r s e s é p a u l e s , c e ' q u i , 

a u b a l , p a r a i s s a i t s i n g u l i e r . E l l e 

a v a i t u n s i g n e q u ' o n t r o u v a i t h i 

d e u x : c ' é t a i t ; u n e c h a u v e - s o u r i s , 

l e s a i l e s d é p l o y é e s , d e s s i n é e e n r e 

l i e f e t c o m m e p o s é e s u r s e s b l a n c h e s 

é p a u l e s . R i e n n ' y m a n q u a i t . L e 

p o i l g r i s - n o i r , l e s g r i f f é s e t l e m u 

s e a u s e d é t a c h a i e n t p a r f a i t e m e n t 

s u r s a p e a u d e s a t i n . V o i c i c e q u e 

j ' a i a p p r i s : U n e c h a u v e - s o u r i s , a t 

t i r é e p a r l e s l u m i è r e s , é t a i t e n t r é e 

d a n s u n e s a l l e d e b a l e t a v a i t e f f r a y é 

t o u t e s l e s d a m e s , P o u r s u i v i e à 

c o u p s d e m o u c h o i r , e l l e s ' é t a i t a b a t 

t u e s u r l e s é p a u l e s d e l a c o m t e s s e 

d ' A . . . , e t l ' i m p r e s s i o n d e t e r r e u r 

a v a i t é t é s i f o r t e q u e c e t t e d a m e 

s ' é t a i t é v a n o u i e . P e u d e t e m p s 

a p r è s , e l l e a c c o u c h a d ' u n e c h a r 

m a n t e p e t i t e f i l l e q u i p o r t a i t l e s i g n e 

f a t a l i m p r i m é p a r l a p e u r s u r s o n 

c o l . » 

I l c i t a i t e n c o r e c e c i : « A y a n t 

r e n c o n t r é u n j o u r d a n s l a S u i s s e 

i t a l i e n n e u n t r è s j o l i e n f a n t a c c o m 

p a g n é d ' u n d o m e s t i q u e , j e f u s t r è s 

s u r p r i s d e l e v o i r s e s e r v i r d e s d e u x 

b r a s p o u r r a m a s s e r u n c a i l l o u . A r 

r i v é p r è s d e l u i , j e m ' a p e r ç u s q u ' i l 

n ' a v a i t p a s d e m a i n s . I l é t a i t n é 

a i n s i . V o i c i c e q u e j ' a p p r i s à c e t 

é g a r d . M m e V . é t a n t s o r t i e s e u l e 

p o u r v i s i t e r u n e a m i e q u i d e m e u 

r a i t d a n s l e v o i s i n a g e , f u t p o u r s u i 

v i e p a r u n p a u v r e e s t r o p i é q u i , e n 

v u e d ' e x c i t e r s a p i t i é , l u i t e n d a i t 

s e s d e u x b r a s m u t i l é s . C e t t e v u e fit 

u n e t e l l e i m p r e s s i o n s u r M m e V . 

q u ' e l l e s ' é v a n o u i t . T r o i s m o i s a p r è s 

e l l e m i t a u m o n d e l ' e n f a n t q u e j ' a 

v a i s r e n c o n t r é . » 

V o i l à u n d é b u t d e n a t u r e à i n s 

p i r e r d e s p r é v e n t i o n s c o n t r e t o u t l e 

s y s t è m e . L e s p h y s i o l o g i s t e s s ' a c 

c o r d e n t e n e f f e t à n i e r l a m y s t é 

r i e u s e i n f l u e n c e a d m i s e p a r M . d e 

F r a r i e r e . O n n e n i e p a s , b i e n e n 

t e n d u , q u ' u n e é m o t i o n v i o l e n t e 

é p r o u v é e p a r u n e f e m m e g r o s s e 

p u i s s e a v o i r d u r e t e n t i s s e m e n t j u s 

q u e d a n s l ' o r g a n i s a t i o n d e s o n 

e n f a n t . O n s a i t , a u c o n t r a i r e , q u ' u n 

g r a n d n o m b r e d e m o n s t r u o s i t é s 

o n t d e p a r e i l l e s p e r t u r b a t i o n s p o u r 

c a u s e . A i n s i I s i d . G e o f f r o y a t t r i b u e 

t r o i s c a s d'acëplialie ( a b s e n c e d e 

t ô t o ) q u ' i l c i t e , a u x é m o t i o n s v i o l e n 

t é e q u e l e s m è r e s r e s p e c t i v e s d e 

c e s m o n s t r e s é p r o u v è r e n t , l ' u n e e n 

a p p r e n a n t l a m o r t s u b i t e d e s o n 

m a r i , n o u v e l l e q u i l a fit t o m b e r s a n s 

c o n n a i s s a n c e , e t l a s e c o n d e à l a v u e 

e t a u c o n t a c t d ' u n c r a p a u d q u e s o n 

a i m a b l e b e a u - f r è r e , s i j e m ' e n s o u 

v i e n s b i e n , j e t a u n j o u r s u r e l l e 

p o u r l u i f a i r e p e u r ( c e f a i t , é t a b l i 

p a r u n e e n q u ê t e d e G e o f f r o y S a i n t -

H i l a i r e , m e f u t r a c o n t é p a r l u i -

m ê m e ) ; l a t r o i s i è m e , u n e j e u n e 

f i l l e , a v a i t é t é v i o l é e p a r u n j u i f , e t 

à p a r t i r c e c e m o m e n t , s ' é t a i t c r u e 

e n p r o i e a u x e s p r i t s i n f e r n a u x . 

C e q u ' o n n i e , c ' e s t q u e l e s t a c h e s 

c o n n u e s s o u s l e n o m d'envies, n i 

q u e d ' a u t r e s a n o m a l i e s p l u s g r a v e s 

n ' o f f r e n t j a m a i s , s i c e n ' e s t e n d e s 

r e n c o n l r e s f o r t u i t e s , u n e r e s s q m -

b l a n c e r é e l l e a v e c l e s c h o s e s d o n t 
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la vue peut avoir péniblement af
fecté une femme duran t sa g r o s 
sesse. Bien que les physiologistes 
soient à peu près unan imes sur ce 
point et que le judicieux au teur de 
l'Histoire des anomalies de l'or
ganisation se soit prononcé dans 
le même sens, nous pensions alors, 
et nous pensons aujourd 'hui plus 
que jamais , que c'est une question à 
revoir . 

* 
* *-

Voici en effet des choses dont 
M. de F ra r i è re n 'a point eu con
naissance ; et d 'abord, u n fait qui a 
la plus g rande analogie avec le s e 
cond de ceux qu 'on vient de l i re . 

Une dame enceinte de trois mois 
s 'étant t rouvée inopinément en 
présence d 'un matelot amputé d 'un 
bras pendant le siège de P a r i s , et 
qui montra i t son moignon à nu , en 

éprouva une forte émotion et ac 
coucha au te rme normal d 'une fille 
vigoureuse mais dont l 'avant-bras 
gauche était t rès ne t tement amputé 
vers la moitié de.sa longueur . Nous 
disons amputé et non pas atteint 
d 'arrêt de développement. 

La forme et l 'aspect étaient exac
tement ceux d'un moignon d ' am
puté , sauf en deux points ; d'abord 
l ' inégale longueur des os. le radius 

L E S M E R V E I L L E S D E L ' A N T I Q U I T É 

étant d 'un cent imètre plus long que 
le cubitus, et ensuite quelques dé
pressions et interruptious p ré sen 
tées p a r l a cicatrice. Ce n ' en est pas 
moins un exemple t rès authent ique 
d 'amputat ion spontanée ou in t ra -
u tér ine . C'est Chaussier qui leur a 
ass igné, il y a soixante ans , la s i 
gnification qu 'on leur reconnaît au 
jourd 'hui ; avan t lui on les confon
dait avec les a r rê t s de développe

ment . R e v e n o n s à cette petite fille. 
Les muscles de son moignon, bien 
développés et même plus prononcés 
que leurs congénères du côté op
posé, lui permet tent d 'exécuter les 
mouvements les plus var iés . Le fait 
s'est produit à Nîmes , et c'est M. 
Albert P u e c h qui l'a fait connaî t re . 
Sans doute que la sage-femme, si 
elle eût songé à les chercher , eut 
re t rouvé les part ies re t ranchées . 

Dans une au t re observation du 
même auteur et portant sur un nou
veau -né amputé au t iers moyen de 
la jambe, le fragment adhérai t e n 
core au membre ; mais des causes 
morales possibles de cette diffor
mité , il n 'est r i en dit. 

Il en est au t rement dans le cas 
signalé par M. le docteur T renau t , 
de Nesle, d 'un enfant né le 10 juin 
1879, auquel manquai t l ' avant-bras 
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g a u c h e . E n c e i n t e d e d e u x m o i s , l a 

m è r e a v a i t v u , j a v e c é p o u v a n t e , 

l ' a c c i d e n t t r a g i q u e d ' u n j e u n e 

h o m m e q u i s u b i t l ' a m p u t a t i o n d e l a 

m ê m e p o r t i o n d e m e m b r o . D e m ê m e , 

u n e p r i n c e s s e c i t é e p a r G a h a r l i e p , 

a y a n t v u a b a t t r e u n e m a i n d ' u n 

c o u p d e s a b r e , a c c o u c h a d ' u n m a n 

c h o t . 

P e r s o n n e , a s s u r é m e n t , n e v o u 

d r a c o n f o n d r e l e f a i t d u d o c t e u r 

P u e c h a v e c c e q u ' u n m é d e c i n a n 

g l a i s , l e d o c t e u r U a u g h t o n , r a p 

p o r t e s é r i e u s e m e n t d ' u n e d a m e m a 

r i é e d e s e s c l i e n t e s q u i , « a y a n t e u 

u n e i n t i m i t é d e m a u v a i s c a r a c t è r e 

a v e c u n é p i c i e r » , a c c o u c h a d ' u n e 

fille b i e n p o r t a n t e , m a i s s u r l e c o r p s 

d e l a q u e l l e o n c o m p t a i t p l u s d e 

ncevus ( e n v i e s ) d ' u n e f o r m e t e l l e 

q u e l e m a r c h a n d d e d e n r é e s c o l o 

n i a l e s p a r a i s s a i t a v o i r r é p a n d u s u r 

c e t e n f a n t t o u t u n s a c d e q u a t r e -

m e n d i a n f s . « I n u t i l e , a j o u t e n a ï 

v e m e n t l e n a r r a t e u r , d e p e i n d r e l a 

c o n s t e r n a t i o n d e l a m è r e e n p r é 

s e n c e d e c e s envies a c c u s a t r i c e s . » 

A s s u r é m e n t , l a p l u s f o r t e i n v r a i 

s e m b l a n c e n ' e s t p a s d a n s l ' a n e c d o t e , 

m a i s d a n s c e q u ' e l l e a t r o u v é u n 

m é d e c i n p o u r y c r o i r e e t p o u r l a 

r a c o n t e r . 

A c c e p t e r o u r e p o u s s e r e n b l o c 

L E S É L É P H A N T S D A N S L ' I N D E 

t o u t c e q u ' o n a t t r i b u e a u x envies e t 

a u x regards, n ' e s t d o n c p e u t - ê t r e 

p a s l a s e u l e c o n d u i t e à t e n i r ; i l p e u t 

y a v o i r d e s d i s t i n c t i o n s à é t a b l i r . 

V i c t o r MEUNIER. 

(A suivre.) 

UNE SCIENCE NOUVELLE 
(Dictionnaire des sciences anthropologiques, 

Par is . OctayeDoin) 

L a s c i e n c e e s t c o s m o p o l i t e . F r u i t 

d e s e f f o r t s c o m m u n s d e l ' h u m a n i t é 

c i v i l i s é e , e l l e e s t l e d e r n i e r e t l e 

p l u s b e a u f l e u r o n d e s o n é v o l u t i o n . 

A u s s i , e s t - i l é t r a n g e d ' e n t e n d r e 

p a r f o i s p a r l e r d ' u n e s c i e n c e f r a n 

ç a i s e o p p o s é e à u n e s c i e n c e a l l e 

m a n d e o u a n g l a i s e ! C o m m e s i l ' u n e 

p o u v a i t e x i s t e r s a n s l e s a u t r e s ? 

C o m m e s i c h a c u n e n e p r o f i t a i t p a s 

d e s p r o g r è s a c c o m p l i s p a r t o u t e s ! 

C e q u i s e u l p e u t d i f f é r e r , s o i t p a r 

l a n a t u r e , s o i t p a r l ' i m p o r t a n c e d u 

t r a v a i l , c ' e s t l ' a p p o r t d e c h a q u e 

p e u p l e d a n s c e p a t r i m o i n e c o m m u n . 

À d e c e r t a i n e s é p o q u e s , e t d a n s 

c e r t a i n e s b r a n c h e s d e l a s c i e n c e , l e 

r ô l e p r é p o n d é r a n t a p p a r t i e n t à t e l 
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o u t e l p a y s . M a i s l a r o y a u t é s c i e n 

t i f i q u e n ' e s t p a s h é r é d i t a i r e e t l e 

s c e p t r e p a s s e d ' u n e n a t i o n à u n e 

a u t r e a v e c c e t t e é q u i t é i n c o n t e s 

t a b l e d e s c h o s e s , c o n t r e l a q u e l l e i l 

n ' y a p o i n t d ' a p p e l . U n L a v o i s i e r , 

u n C l a u d e B e r n a r d , u n L y e l l , u n 

D a r w i n , u n B a ë r , u n R . M a y e r 

f e r o n t t o u j o u r s p e n c h e r l a b a l a n c e 

d e l e u r c ô t é , s a n s q u ' a u c u n e p r o 

t e s t a t i o n s ' é l è v e . 

P a r m i l e s s c i e n c e s a u d é v e l o p p e 

m e n t d e s q u e l l e s l a F r a n c o a c o n 

t r i b u é e n p a r t i c u l i e r , i l f a u t p l a c e r 

a u p r e m i e r r a n g l a c h i m i e e t l ' a n 

t h r o p o l o g i e : c ' e s t d e c e t t e d e r n i è r e 

q u e n o u s a l l o n s d i r e q u e l q u e s 

m o t s . 

Q u o i q u e d e s f o u i l l e s f a i t e s e n 

A n g l e t e r r e d è s l e c o m m e n c e m e n t 

d e c e s i è c l e p a r J . F r è r e e u s s e n t 

d é j à r é v é l é l ' a n t i q u i t é d e l ' h o m m e , 

c e f u r e n t l e s r e c h e r c h e s e t l e s d é 

c o u v e r t e s d e s s a v a n t s f r a n ç a i s , d e 

T o u r n a i , d e B o u c h e r d e P e r t h e s , 

d e L a r t e t , q u i a t t i r è r e n t d ' a b o r d 

l ' a t t e n t i o n e t d o n n è r e n t p o u r a i n s i 

d i r e n a i s s a n c e à l ' a n t h r o p o l o g i e . 

L e s r e m a r q u a b l e s f o u i l l e s , o p é r é e s 

p a r S c h m e r l i n g , e n B e l g i q u e ( 1 8 3 0 ) , 

p l u s t a r d l a d é c o u v e r t e d e s f a m e u x 

k j o k k e n m œ d d i n g s ( d é b r i s d e c u i -

s u i n e ) d u D a n e m a r k , e n f i n c e l l e 

d e s h a b i t a t i o n s l a c u s t r e s d e l a 

S u i s s e c o n t r i b u è r e n t p u i s s a m m e n t 

a u r a p i d e e s s o r q u e p r i t l a s c i e n c e 

n o u v e l l e . M a i s c e f u t g r â c e à u n 

s a v a n t f r a n ç a i s , P a u l B r o c a , e n l e v é 

s i p r é m a t u r é m e n t à u n e a c t i v i t é 

f é c o n d e , q u e l ' a n t h r o p o l o g i e v i t s o n 

e x i s t e n c e a f f i r m é e p a r l a f o n d a t i o n 

d e l a S o c i é t é d ' a n t h r o p o l o g i e d e 

P a r i s , l a p r e m i è r e d e c e g e n r e , e t 

a u j o u r d ' h u i e n c o r e , c ' e s t à u n 

g r o u p e d e s a v a n t s f r a n ç a i s q u e r e 

v i e n t l ' h o n n e u r d ' a v o i r e n t r e p r i s , 

a v e c l e c o n c o u r s d e q u e l q u e s - u n s 

d o l e u r s c o n f r è r e s d e l ' é t r a n g e r l a 

p u b l i c a t i o n d u p r e m i e r DICTION

NAIRE DES sciences ANTHROPOLOGI

QUES. 

L ' a n t h r o p o l o g i e ! c ' e s t - à - d i r e l a 

s c i e n c e d e l ' h o m m e , c e l l e q u i d é 

v o i l e l e s h u m b l e s o r i g i n e s d u r o i 

d e l a c r é a t i o n , l e m o n d e s e d é g a 

g e a n t l e n t e m e n t d e l ' a n i m a l i t é . 

Q u o i d e p l u s g r a n d i o s e q u e l e s p e c 

t a c l e q u ' e l l e d é r o u l e à n o s y e u x ! 

N o u s y v o y o n s l ' h o m m e , e n t a m a n t 

a v e c l a n a t u r e u n d u e l , q u i d u r e 

d o s p é r i o d e s g é o l o g i q u e s , — d u e l , 

o ù i l e s t t a n t ô t v a i n q u e u r , t a n t ô t 

v a i n c u , — c r é a n t u n e l a n g u e , 

s ' e s s a y a n t d a n s l e t e m p s e t d a n s 

l ' e s p a c e à d e s é b a u c h e s d ' a b o r d i n 

f o r m e s d ' i n d u s t r i e e t d ' o r g a n i s a 

t i o n s o c i a l e . C e n ' e s t q u ' a p r è s d e 

l o n g s e f f o r t s q u ' i l a t t e i n t c e d e g r é 

d ' é v o l u t i o n i n t e l l e c t u e l l e o ù i l a l a 

f o r c e d e r é p u d i e r l e s f a b l e s r e l i 

g i e u s e s q u i o n t b e r c é s o n e n f a n c e , 

d e p a s s e r a u c r i b l e d e l a c r i t i q u e l e s 

l o i s , l e s m œ u r s e t l e s i n s t i t u t i o n s 

— l e g s d e l ' é v o l u t i o n p l u s o u m o i n s 

c o n s c i e n t e d u p a s s é . 

Q u e l a b î m e e n t r e c e p o i n t d ' a r 

r i v é e e t l ' i n f i m e p o i n t d e d é p a r t ! 

A u s s i I o v e r t i g e e s t - i l n a t u r e l e t 

l ' h o m m e e n i v r é p a r l e s s u c c è s , s e 

r a i t b i e n p r è s d e s e c r o i r e u n ê t r e à 

p a r t d a n s l a c r é a t i o n , s i , c o m m e l e 

d i t P . B r o c a , « s e m b l a b l e à c e t 

e s c l a v e q u i s u i v a i t l e c h a r d u 

t r i o m p h a t e u r , e n r é p é t a n t : ME

MENTO TE HOMINEM ESSE,l'anatomie 

n e v e n a i t l e t r o u b l e r d a n s c e t t e 

n a ï v e a d m i r a t i o n d e s o i - m ê m e e t 

l u i r a p p e l e r q u e l a r é a l i t é v i s i b l e 

e t t a u g i b l e l e r a t t a c h e à l ' a n i m a 

l i t é . » 

R i e n d o n c d e p l u s i n t é r e s s a n t , 

r i e n a u s s i d e p l u s v a s t e q u e l e d o 

m a i n e d e c e t t e s c i e n c e n é e d ' h i e r , 

m a i s a p p e l é e à d e h a u t e s d e s t i n é e s . 

A u s s i d o i t - o n q u e l q u e r e c o n n a i s 

s a n c e a u x h a r d i s p i o n n i e r s q u i o u 

v r i r e n t l a v o i e , a i n s i q u ' a u x d é f r i 

c h e u r s l a b o r i e u x q u i f o u i l l e n t e t 

c r e u s e n t a u j o u r d ' h u i c e s o l v i e r g e 

e n c o r e . R a p p e l o n s q u e l e s f o n d a 

t e u r s B r o c a , M o r t i l l e t , L e t o u r n e a u , 

H o v e l a c q u e , e t c . , n ' é c h a p p è r e n t 

p a s a u s o r t d e t o u s c e u x q u i e n t r e n t 

d a n s u n e v o i e n o n - b a t t u e ; q u a n d , 

p o u r s u i v a n t l ' œ u v r e d e B o u c h e r d e 

P e r t h e s e t d e L a r t e t , i l s c h e r c h è r e n t 

a v e c l e s m a t é r i a u x f o u r n i s p a r l ' a -

n a t o m i o c o m p a r é e , l a p a l é o n t o l o g i e , 

l a l i n g u i s t i q u e , l ' a r c h é o l o g i e p r é 

h i s t o r i q u e , l ' e t h n o g r a p h i e e t l a 

s o c i o l o g i e , à c o n s t i t u e r l a SCIENCE 

ANTHROPOLOGIQUE, i l s e u r e n t à 

e s s u y e r l e s r a i l l e r i e s d e s u n s , l e s 

a t t a q u e s d e s a u t r e s . E t c e n e f u r e n t 

p a s s e u l e m e n t l e s p a r t i s a n s d e c o t t e 

t r a d i t i o n b i b l i q u e , q u ' e l l e v e n a i t 

é b r a n l e r j u s q u e d a n s s e s b a s e s , q u e 

l a s c i e n c e n o u v e l l e e u t p o u r a d v e r 

s a i r e s . C e s l i b r e s - p e n s e u r s q u i s e 

p r é t e n d e n t h é r i t i e r s d e s D i d e r o t e t 

d e s V o l t a i r e , q u i r é p u d i e n t l e d o g m e 

r e l i g i e u x , s e d é c l a r è r e n t a u s s i 

c o n t r e e l l e . C ' e s t q u ' A u g u s t e C o m t e , 

v o y e z - v o u s , n ' a y a n t p a s p r é v u 

l ' e x i s t e n c e d e l ' a n t h r o p o l o g i e , n e 

l u i a v a i t p o i n t f a i t d e p l a c e d a n s s a 

c l a s s i f i c a t i o n d e s s c i e n c e s . O r , i l 

e s t p e r m i s d e r e j e t e r l a l o i e t l e s 

p r o p h è t e s , v o i r e m ê m e d e d i s c u t e r 

l e s t h é o r i e s d e N e w t o n e t d e L a -

p l a c e , m a i s à l a c o n d i t i o n e x p r e s s e 

d e c o n s i d é r e r c o m m e u n d o g m e 

o b l i g a t o i r e c h a q u e l i g n e d e l a 

PHILOSOPHIE POSITIVE. N o u s n e s o n 

g e o n s p o i n t à m a j a q u e r d e r e s p e c t à 

l a m é m o i r e d ' u n d e s p l u s g r a n d s 

p e n s e u r s q u e l a F r a n c e a i t p r o d u i t s . " 

M a i s i l e s t c e r t a i n q u e l e s d i s c i p l e s 

o n t s i n g u l i è r e m e n t r é t r é c i l a p e n s é e 

d u m a î t r e , à c e p o i n t q u ' u n e d o c 

t r i n e d e s t i n é e à é m a n c i p e r l ' i n t e l l i 

g e n c e d u j o u g d e l a m é t a p h y s i q u e , 

e s t d e v e n u e u n o b s f a c l e a u p r o g r è s . 

L e s s y m p a t h i e s d e s o p p o r t u n i s t e s 

p o u r l e p o s i t i v i s m e s o n t c o n n u e s e t 

l ' o n n ' a g u è r e d e p e i n e à e n c o m 

p r e n d r e l e s c a u s e s . 

O n n e s a u r a i t s ' a t t e n d r e à t r o u v e r 

d a n s u n a r t i c l e d e j o u r n a l n i l ' a p 

p r é c i a t i o n , n i l ' a n a l y s e d é t a i l l é e d e 

l a p u b l i c a t i o n s a v a n t e q u e q u e l q u e s 

m e m b r e s d e l a S o c i é t é d ' a n t h r o p o 

l o g i e d e P a r i s o n t e n t r e p r i s e s o u s 

l e t i t r e d e DICTIONNAIRE DES SCIENCES 

ANTHROPOLOGIQUES, e t q u i c o m p t e 

p a r m i s e s c o l l a b o r a t e u r s , M M . C h . 

L e t o u r n e a u , A . L e f è v r e , A . H o 

v e l a c q u e , G. M o r t i l l e t , A . T o p i -

n a r d , G . R o y e r , J . V i n s o n , I s s a u r a t , 
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C . V o g t , L . B ü c h n e r , e t c . N o u s 

d e v o n s n o u s b o r n e r à s i g n a l e r à 

l ' a t t e n t i o n d u p u b l i c u n e œ u v r e q u i 

s e r e c o m m a n d e a u t a n t p a r s a p a r t i e 

s c i e n t i f i q u e q u e p a r s e s t e n d a n c e s 

p h i l o s o p h i q u e s e t s o c i a l e s . A u n e 

é p o q u e o ù l ' o p p o r t u n i s m e s ' e s t 

g l i s s é d a n s l a s c i e n c e c o m m e dans 
l a p o l i t i q u e , o ù t a n t d e s a v a n t s , e n 

f e r m é s d a n s u n e é t r o i t e s p é c i a l i t é , 

r e c u l e n t d e v a n t l e s c o n c l u s i o n s q u i 

s ' i m p o s e n t à e u x c o m m e l e r é s u l t a t 

d e l e u r s p r o p r e s t r a v a u x , o n n e 

s a u r a i t t r o p a p p l a u d i r a , u c o u r a g e 

de c e u x q u i a f f i r m e n t h a u t e m e n t 

l e u r s o p i n i o n s e t e n a c c e p t e n t l e s 

c o n s é q u e n c e s . 

L e s r é d a c t e u r s d u Dictionnaire 
s o n t d e c e n o m b r e . A u s s i l e u r p u 

b l i c a t i o n n ' e s t - e l l e p a s s e u l e m e n t 

u n r e c u e i l d e m a t é r i a u x a n t h r o p o 

l o g i q u e s , d e r e n s e i g n e m e n t s p r é 

c i e u x t o u c h a n t t o u t e s l e s b r a n c h e s 

s c i e n t i f i q u e s q u i o n t l ' é t u d e d e 

l ' h o m m e p o u r o b j e t , — c ' e s t e n c o r e 

u n a r s e n a l d ' a r m e s n o u v e l l e s , f o u r 

b i e s e t a c é r é e s p a r l a s c i e n c e m o 

d e r n e , a v e c l e s q u e l l e s o n p o r t e r a d e s 

c o u p s m o r t e l s a u x f é t i c h e s d e t o u t e 

e s p è c e . E n f a c e d e s d o c u m e n t s 

g é o l o g i q u e s a t t e s t a n t l ' a n t i q u i t é d u 

g l o b e , e n f a c e d e s d é b r i s d e l ' i n d u s 

t r i e h u m a i n e , r e m o n t a n t à l ' é p o q u e 

q u a t e r n a i r e e t p e u t - ê t r e à l ' é p o q u e 

t e r t i a i r e , c ' e s t - à - d i r e à d e s c e n 

t a i n e s d e m i l l i e r s d ' a n n é e s , e n f a c e 

d e s v e s t i g e s d e l ' h o m m e f o s s i l e 

l u i - m ê m e , c o n t e m p o r a i n d u m a m 

m o u t h , d u r h i n o c é r o s à n a r i n e s 

c l o i s o n n é e s e t d e l ' o u r s d e s c a v e r 

n e s , q u e d e v i e n n e n t l e s a f f i r m a t i o n s 

b i b l i q u e s s u r l e s 6 , 0 0 0 a n s d e 

l ' e x i s t e n c e d e l a t e r r e e t d e s c i v i l i 

s a t i o n s h u m a i n e s ? Q u e d e v i e n t l a 

d o c t r i n e d ' a p r è s l a q u e l l e l ' h o m m e 

s e r a i t s o r t i p a r f a i t d e s m a i n s d u 

c r é a t e u r , q u a n d o n l a r a p p r o c h e 

d e s p i è c e s d u s q u e l e t t e d e l ' h o m m e 

p i t h é c o ï d e , q u e s o n t v e n u e s n o u s 

r é v é l e r l e s c o u c h e s f o s s i l i f è r e s d e 

l a F r a n c e , d e l a B e l g i q u e , d e l ' A l 

l e m a g n e e t d u D a n e m a r c k ! H é l a s ! 

à c e t t e c o n c e p t i o n , q u e l s d é m e n t i s 

flagrants q u e l e s m â c h o i r e s b e s t i a l e s 

d u Trou de ta Naulette, d u Trou 
du Frontal e t d e Moulin-Quignon, 
q u e l e c r â n e s i m i e n d e Neander-
thal ! E t l ' â g e d ' o r r e p r é s e n t é p a r 

d e s s i l e x g r o s s i e r s , p a r l e s h a b i t a 

t i o n s l a c u s t r e s o u m i e u x e n c o r e 

p a r l e s c a v e r n e s r e m p l i e s d ' o s s e 

m e n t s , d o m i c i l e s d e n o s s a u v a g e s 

a n c ê t r e s d e l ' é p o q u e d e l a p i e r r e ? 

Q u e l ' o n p a r c o u r e d a n s l e Diction
naire l e s a r t i c l e s Agriculture, 
Domestication, Art, p a r G . M o r -
t i l l e t , Espèce, Evolution, p a r M , r , e 

C . R o y e r , Animaux domestiques, 
Civilisation, p a r C h . L e t o u r n e a u , 

l e s a r t i c l e s d e l i n g u i s t i q u e ^ s i g n é s 

d e s n o m s d ' A . H o v e l a c q u e e t d e J . 

V i n s o n e t c e u x d e M y t h o l o g i e c o m 

p a r é e , d u s à l a p l u m e d ' A . L e f è v r e . 

O n v e r r a q u e d a n s l ' o r g a n i s m e a n i 

m a l c o m m e d a n s l e c e r v e a u d e 

l ' h o m m e , c o m m e d a n s s a l a n g u e , 

c o m m e d a n s s e s h a b i t a t i o n s e t l e s 

p r o d u i t s d e s o n i n d u s t r i e , c o m m e -

d a n s s e s m y t h e s r e l i g i e u x e t s e s 

i d é e s s u r l a m o r a l e , p a r t o u t é c l a t e 

l a g r a n d e l o i d e l ' é v o l u t i o n , d u 

t r a n s f o r m i s m e . R i e n d ' i m m u a b l e , 

m ê m e d a n s l e s l o i s d i t e s n a t u r e l l e s ! 

L ' h o m m e n ' a - t - i l p a s m a i n t e s f o i s 

r é u s s i à d o m p t e r l a m a t i è r e , e n 

u t i l i s a n t à s o n p r o f i t l e s f o r c e s d e l a 

n a t u r e à m o d i f i e r l a f a t a l i t é o r g a 

n i q u e , e l l e - m ê m e e n c r é a n t à s o n 

g r é d e s v a r i é t é s e t d e s r a c e s n o u 

v e l l e s ? I l l e f e r a b i e n p l u s u n j o u r , 

q u a n d g r â c e a u x c o n q u ê t e s d e l a 

s c i e n c e i l s e r a d e v e n u l e m a î t r e d e 

s e s d e s t i n é e s . 

A p l u s f o r t e r a i s o n , r i e n d ' i m 

m u a b l e n i d e s a c r o - s a i n t d a n s l e 

d o m a i n e a r t i f i c i e f , c r é é p a r l a c i v i 

l i s a t i o n , d a n s l e d o m a i n e p u r e m e n t 

h u m a i n d e s c r o y a n c e s , d e s i d é e s , 

d e s i n s t i t u t i o n s . L e s a r t i c l e s : Ani
misme, p a r A . L e f è v r e , Peuples 
athées, p a r C h . L e t o u r n e a u , 

Boudhisrne, e t c . , n o u s f o n t a s s i s t e r 

à l ' é v o l u t i o n d e l ' i d é e r e l i g i e u s e 

d a n s l ' h u m a n i t é , d e p u i s l e m o m e n t 

o ù , d ' a b o r d g r o s s i è r e m e n t é l a b o r é 

s o u s l a c r a i n t e d e l ' i n f l u e n c e d e l a 

c r a i n t e e t d e l ' i g n o r a n c e p a r l e c e r 

v e a u d u s a u v a g e , l e m y t h e s e p a r e 

e n s u i t e d e s fleurs d e l a p l u s r i c h e 

p o é s i e , p a r c o u r t d e s a v a t a r s d e 

p l u s e n p l u s s p i r i t u a l i s é s e t f i n i t p a r 

s ' é v a n o u i r a u s o u f f l e d e l a p e n s é e 

c r i t i q u e . I l n ' e n v a p a s a u t r e m e n t 

d e s f o r m e s p o l i t i q u e s e t d e s i n s t i 

t u t i o n s s o c i a l e s e t é c o n o m i q u e s , 

a u x q u e l l e s o n s ' é v e r t u e e n v a i n à 

a p p l i q u e r l a r i g u e u r d e s l o i s n a t u 

r e l l e s . P o u r c o n v a i n c r e d ' e r r e u r 

c e s t r a n s f o r m i s t e s i n c o n s é q u e n t s , 

c e s r é v o l u t i o n n a i r e s q u i , u n e f o i s 

s u r l e t e r r a i n é c o n o m i q u e o u s o c i a l , 

d e v i e n n e n t p a r t i s a n s d u statu quo, 
p a s n ' e s t b e s o i n d e r e m o n t e r d a n s 

l a n u i t d e s t e m p s p r é h i s t o r i q u e s , 

n i d e f o u i l l e r l e s c o u c h e s f o s s i l i 

f è r e s e t d ' é t u d i e r l e s d o c u m e n t s 

q u ' e l l e s l i v r e n t à n o s i n v e s t i g a t i o n s . 

I l s u f f i t d ' u n c o u p d ' œ i l j e t é s u r 

c e t t e c o u r t e p é r i o d e d e l a v i e d e 

l ' h u m a n i t é q u ' e m b r a s s e l ' h i s t o i r e 

o u d ' u n e r a p i d e e x p l o r a t i o n e t h n o 

g r a p h i q u e d e s p e u p l e s d i v e r s q u i 

h a b i t e n t d e n o s j o u r s l a s u r f a c e d u 

g l o b e , p o u r s ' a s s u r e r q u e t o u s l e s 

é l é m e n t s e s s e n t i e l s d e n o t r e o r g a -

s a t i o n s o c i a l e , l e s f o r m e s d e l a p r o 

p r i é t é , d e l a f a m i l l e , d u m a r i a g e , 

l e s i d é e s s u r l a m o r a l e , s u r l a j u s 

t i c e , o n t v a r i é e t v a r i e n t e n c o r e 

s e l o n l e s c o n d i t i o n s d u m i l i e u a m 

b i a n t e t l e d e g r é d e l ' é v o l u t i o n 

c é r é b r a l e . C ' e s t c e q u e d o c t e u r L e 

t o u r n e a u s ' a t t a c h e à d é m o n t r e r 

d a n s l e s a r t i c l e s Famille, Condi
tion des femmes, Guerre, Civili
sation. L o i n d e n o u s m o n t r e r l e s 

f o r m e s é c o n o m i q u e s e t s o c i a l e s 

c o m m e à j a m a i s c r i s t a l l i s é e s d a n s 

l e u r m o u l e a c t u e l . , l e s r é s u l t a t s 

f o u r n i s p a r l a s o c i o l o g i e i n d i q u e -

r a i e n t l e u r é v o l u t i o n u l t é r i e u r e d a n s 

l e s e n s d e s r e v e n d i c a t i o n s s o c i a 

l i s t e s d e n o s j o u r s , d a n s l e s e n s d u 

p r o g r è s e t d e l a j u s t i c e . 

D o u z e l i v r a i s o n s , • — c ' e s t - à - d i r e 

l a m o i t i é d u d i c t i o n n a i r e , • — o n t 

d é j à p a r u . I l e s t r e g r e t t a b l e q u e , 

f a u t e d ' e s p a c e , o n a i t é t é o b l i g é d e 

s u p p r i m e r l e s i n d i c a t i o n s b i b l i o g r a -
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1 p h i q u e s , q u i a u r a i e n t c o n s i d é r a b l e 
m e n t a u g m e n t é l a v a l e u r d e l ' œ u 
v r e e n t a n t q u ' o u t i l s c i e n t i f i q u e . 
M a l h e u r e u s e m e n t , e n F r a n c e , p a y s 
fier d e sa r i c h e s s e e t o ù l ' o n n ' h é s i t e 
g u è r e à j e t e r l ' a r g e n t à p l e i n e s , 
m a i n s p o u r des^ c h o s e s f u t i l e s , les 
œ u v r e s d e v é r i t a b l e u t i l i t é s o c i a l e , 
l e s p o u r s u i t e s s c i e n t i f i q u e s d e t o u t e 
s o r t e n e t r o u v e n t p a s t o u j o u r s à 
l e u r s e r v i c e ces r e s s o u r c e s m a t é 
r i e l l e s q u ' o n s ' e m p r e s s e e n A n g l e 
t e r r e , p a r e x e m p l e , d e m e t t r e à 
l e u r d i s p o s i t i o n . A u s s i q u a n d o n 
c o n n a î t l e s d i f f i c u l t é s a v e c l e s q u e l l e s 
l e s r é d a c t e u r s d u Dictionnaire o n t 
à l u t t e r , o n n e s a u r a i t t r o p les 
f é l i t i t e r d e l e u r p e r s é v é r a n c e e t l e u r 
s o u h a i t e r l e s u c c è s q u e m é r i t e n t 
l e u r s v a i l l a n t s e f f o r t s . 

N o u s e s p é r o n s q u e l e p u b l i c s ' i n 
t é r e s s e r a à c e t t e p r e m i è r e Ency
clopédie d e l ' h o m m e ; c o n t i n u a n t 
l a m i s s i o n d e p r o p a g a n d e c i v i l i s a 
t r i c e , p o u r s u i v i e p a r l a g r a n d e 
E n c y c l o p é d i e d e D i d e r o t e t d e 
d ' A l e m b e r t , e l l e c o n d e n s e , d a n s 
l ' e s p r i t m a t é r i a l i s t e d e l a s c i e n c e 
m o d e r n e , les r é s u l t a t s d e s t r a v a u x 
e t d e s r e c h e r c h e s q u i f e r o n t l a 
g l o i r e d e n o t r e s i è c l e . 

B. GEXDRE. 

L E S T O R P I L L E U R S 

D e p u i s u n e v i n g t a i n e d ' a n n é e s 
e n v i r o n , l es a r t i l l e u r s e t l es c o n s -
t r e u t e u r s se l i v r e n t à u n v é r i t a b l e 
t o u r n o i p o u r s a v o i r à q u i , d e l a 
c u i r a s s e o u d u c a n o n , r e s t e r a le d e r 
n i e r m o t d a n s l a t a c t i q u e n a v a l e . 
C ' e s t a i n s i q u e , p e u à p e u , o n e n 
es t a r r i v é à f a b r i q u e r ces c a n o n s 
g é a n t s e t ces n a v i r e s m o n s t r e s o ù 
l ' A n g l e t e r r e , l ' A l l e m a g n e , l a R u s 
s i e , l ' I t a l i e e t l a F r a n c e f a i s a i e n t 
c o n c o u r i r l es d e r n i e r s p e r f e c t i o n 
n e m e n t s d e l a m é t a l l u r g i e m o d e r n e . 

M a i s , p e n d a n t q u e l ' o n é d i f i a i t à 
g r a n d ' p e i n e ces i m m e n s e s m a c h i n e s 
flottantes q u i r e s t a i e n t e n c h a n t i e r 

s e p t , h u i t e t m ô m e d i x a n n é e s , e t 
q u i c o û t a i e n t e n m o y e n n e d o u z e à 
q u i n z e m i l l i o n s ; p e n d a n t q u e l ' o n 
c o u l a i t ces f o r m i d a b l e s c a n o n s d e 
c e n t t o n n e s d o n t l a f a b r i c a t i o n e n 
t r a î n a i t d e s d é p e n s e s é g a l e m e n t 
e x a g é r é e s , q u e l q u e s i n n o v a t e u r s se 
l i v r a i e n t a v e c u n e p e r s é v é r a n t e 
t é n a c i t é à l ' é t u d e des t o r p i l l e s , 
c o n v a i n c u s q u e l à se t r o u v e l a v é r i 
t a b l e s o l u t i o n d u p r o b l è m e q u e les 
a r t i l l e u r s e t les c o n s t r u c t e u r s c h e r 
c h a i e n t v a i n e m e n t à r é s o u d r e p a r 
l e d é v e l o p p e m e n t p r o g r e s s i f d u 
c a n o n e t d e l a c u i r a s s e . 

I l s e m b l e q u e n o u s s o y o n s s u r le 
p o i n t d e t o u c h e r a u b u t . 

O n sa i t e n g é n é r a l ce q u ' e s t l a 
l a t o r p i l l e . N o u s n e c r o y o n s d o n c 
p a s n é c e s s a i r e d e d o n n e r i c i u n e 
d é f i n i t i o n c o m p l è t e d e cet e n g i n d e 
g u e r r e , r e m p l i d ' u n e m a t i è r e e x 
p l o s i v e q u i é c l a t e d a n s d e s c o n d i 
t i o n s v a r i a b l e s s u i v a n t l e g e n r e 
a u q u e l i l a p p a r t i e n t . S a f o r c e es t 
t e r r i b l e , e t l ' a v i s u n a n i m e des 
m a r i n s e n f a i t r i n s t r u m e n t d e d e s 
t r u c t i o n le p l u s f o r m i d a b l e q u i e x i s t e 
à p r é s e n t . L a d i f f i c u l t é é t a i t d e l ' e m 
p l o y e r d a n s l a h a u t e m e r . O n y a 
e n f i n r é u s s i . 

J u s q u e d a n s ces. d e r n i e r s t e m p s , 
les t o r p i l l e u r s n ' é t a i e n t g u è r e c o n 
s i d é r é s q u e c o m m e a n n e x e s , s o i t 
d e s g a r d e s - c ô t e s p o u r l a d é f e n s e 
d u l i t t o r a l , s o i t d e s n a v i r e s d ' e s 
c a d r e d a n s u n c o m b a t n a v a l . E m 
b a r q u é s à b o r d d e ces d e r n i e r s , i ls 
d e v a i e n t ê t r e m i s à flot a u m o m e n t 
d e l a l u t t e u n p e u d e t e m p s a v a n t 
l ' e n g a g e m e n t . I l s n ' a v a i e n t d o n c 
a u c u n e i n d é p e n d a n c e , e t , t o u t e n 
a d m e t t a n t q u ' i l s f u s s e n t à m ê m e d e 
j o u e r u n r ô l e c o n s i d é r a b l e d a n s l a 
l u t t e , o n n e l e u r a c c o r d a i t p o u r t a n t 
q u ' u n e i m p o r t a n c e s e c o n d a i r e . 

A u j o u r d ' h u i q u ' i l s s o n t r e c o n n u s 
a p t e s à j o u i r d ' u n e a u t o n o m i e 
c o m p l è t e , à t e n i r l a h a u t e m e r e t à 
n a v i g u e r p l u s i e u r s j o u r s d e s u i t e 
s a n s l e s e c o u r s d e s c u i r a s s é s , i ls 
p r e n n e n t d u c o u p l a p r e m i è r e p l a c e 
d a n s l a t a c t i q u e n a v a l e . C e n ' e s t p a s 

q u e l e u r m a n i e m e n t s o i t e n c o r e p a r 
f a i t . M a i s i ls o n t d a n s l a v i t e s s e , 
d a n s l ' é p e r o n e t d a n s l a t o r p i l l e 
u n e t e l l e s u p é r i o r i t é o f f e n s i v e q u e 
l e u r s u p r é m a t i e s ' i m p o s e . P u i s , il 
n e f a u t p a s p l u s d e s i x m o i s p o u r e n 
c o n s t r u i r e u n . E n f i n , l e u r p r i x n e 
d é p a s s e p a s d e u x c e n t m i l l e f r a n c s . 

Q u a n d o n s o n g e q u e q u a t r e d e 
ces p e t i t s b â t i m e n t s , a t t a q u a n t u n e 
c o l o s s e c u i r a s s é , s o n t s û r s d e le 
c o u l e r e t d ' e n g l o u t i r l e s sep t o u h u i t 
c e n t s h o m m e s d ' é q u i p a g e q u i l e -
m o n t e n t ; q u a n d o n c o m p a r e t o u s 
les i n c o n v é n i e n t s q u ' i l y a d ' u n c ô t é 
e t t o u s les a v a n t a g e s q u i se p r é 
s e n t e n t d e l ' a u t r e , o n c o m p r e n d 
a u s s i t ô t q u e les p u i s s a n c e s m a r i 
t i m e s q u i v e u l e n t t e n i r l e u r r a n g 
n ' h é s i t e n t p a s u n i n s t a n t à o p é r e r 
u n e r é v o l u t i o n c o m p l è t e d a n s l e u r 
m a t é r i e l n a v a l . 

L ' A n g l e t e r r e a , c o m m e t o u j o u r s , 
p r i s l es d e v a n t s d a n s c e t t e t r a n s 
f o r m a t i o n . L ' A l l e m a g n e e t l ' I t a l i e 
l ' o n t i m i t é e , t r o u v a n t l à u n e o c c a 
s i o n e x c e l l e n t e d e c o m p e n s e r l ' i n 
f é r i o r i t é r e l a t i v e d e l e u r s f l o t t e s de 
g u e r r e . N o u s v e n o n s à n o t r e t o u r 
d ' e n t r e r d a n s c e t t e v o i e , u n p e u 
t a r d i v e m e n t p e u t - ê t r e , m a i s a v e c 
d e s m o y e n s d ' a c t i o n q u i s o n t e x 
c e l l e n t s . 

R i e n n e n o u s s e r a p l u s f a c i l e q u e 
d e r e g a g n e r l e t e m p s p e r d u . A u n e 
c o n d i t i o n , t o u t e f o i s : c 'es t q u e n o u s 
y m e t t i o n s d e l a v o l o n t é . I l f a u t 
q u ' u n e é t u d e a p p r o f o n d i e d e l a 
q u e s t i o n so i t f a i t e a u s e i n d e .la 
c o m m i s s i o n d u b u d g e t e t q u e , d e 
c o n c e r t a v e c l e c o n s e i l d ' a m i r a u t é , 
l e P a r l e m e n t d é c i d e q u ' i l s e r a s u r s i s 
à t o u t e c o n s t r u c t i o n n o u v e l l e d e 
b â t i m e n t c u i r a s s é , p o u r c o n s a c r e r 
t o u s l es f o n d s d i s p o n i b l e s à a u g 
m e n t e r n o s e s c a d r i l l e s d e t o r p i l 
l e u r s d e h a u t e m e r . 

C ' e s t l à q u ' e s t l e s a l u t . 
B. 
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LES CHEMINS DE FER 
au point de vue mil i taire 

L e v i e i l a d a g e e s t t o u j o u r s v r a i : 

« S i t u v e u x l a p a i x , s o i s p r ê t à l a 

g u e r r e ; si vis pacem, para bel-

lum. » 

U n d e s o r g a n e s l e s p l u s p r é c i e u x 

s e r a i t l e r é s e a u d e s v o i e s f e r r é e s . 

L e u r u t i l i t é , a u p o i n t d e v u e d e 

l a c o n c e n t r a t i o n d e s c o r p s d ' a r m é e 

s u r l a f r o n t i è r e , e n t r e m a i n t e n a n t 

e n l i g n e a v e c l a n é c e s s i t é d e s g r o s 

b a t a i l l o n s a p p e l é s à m a n œ u v r e r 

s u r l e t e r r a i n d e s o p é r a t i o n s d e l a 

g u e r r e . 

L ' o r g a n i s a t i o n d e s c h e m i n s d e 

f e r a u p o i n t d e v u e m i l i t a i r e , p e u 

c o n n u e j u s q u ' à p r é s e n t , v i e n t d ' ê t r e 

e x p o s é e a v e c b e a u c o u p d e p r é c i s i o n 

e t ' d e c l a r t é , d a n s u n e b r o c h u r e 

p u b l i é e c h e z l ' é d i t e u r m i l i t a i r e 

B a u d o i n , s o u s l e t i t r e : Organisa

tion militaire des chemins de fer. 

* * 
L e p e r s o n n e l c h a r g é d ' a s s u m e r , 

s o i t e n p a i x , s o i t e n g u e r r e , l a t â 

c h e r é s e r v é e a u x a d m i n i s t r a t i o n s 

d e c h e m i n s d e f e r c o m p r e n d : d ' a 

b o r d , l a c o m m i s s i o n m i l i t a i r e s u 

p é r i e u r e , i n s t i t u é e p a r d é c r e t d u 

1 4 n o v e m b r e 1 8 7 2 , o ù l ' o n t r o u v e 

l ' a s s o c i a t i o n d e l ' é l é m e n t t e c h n i q u e , 

l e d e r n i e r o b é i s s a n t a u p r e m i e r , 

a v e c c e t t e r e s t r i c t i o n q u ' i l l u i e s t 

p e r m i s , v u s a p r a t i q u e d u m é t i e r , 

d e r e c t i f i e r , d a n s u n e c e r t a i n e m e 

s u r e , l e s o r d r e s r e ç u s , m ê m e d ' y 

s u p p l é e r . 

L e r ô l e d e c e t t e c o m m i s s i o n 

c o n s i s t e à e x e r c e r u n e s u r v e i l l a n c e 

a c t i v e e t c o n s t a n t e s u r l e s t r a n s 

p o r t s d e t o u t e n a t u r e , a u d o u b l e 

p o i n t d e v u e d u p e r s o n n e l e t d u 

m a t é r i e l . 

S a m i s s i o n p r i n c i p a l e e s t d e p r é 

p a r e r à l ' a v a n c e t o u t e s l e s m e s u r e s 

q u i a s s u r e r o n t , e n t e m p s d e g u e r r e , 

l ' e m p l o i j u d i c i e u x e t l e p l u s u t i l e 

d e s v o i e s f e r r é e s . 

A u - d e s s o u s d e c e t t e c o m m i s s i o n 

o n r e n c o n t r e l e s c o m m i s s i o n s d ' é 

t u d e s , r a t t a c h é e s a u q u a t r i è m e b u 

r e a u d e l ' é t a t - m a j o r g é n é r a l . 

C h a q u e l i g n e p o s s è d e u n e d e c e s 

c o m m i s s i o n s , c o m p o s é e d ' u n o f f i 

c i e r s u p é r i e u r d u s e r v i c e d ' é t a t -

m a j o r e t d ' u n a g e n t s u p é r i e u r d e 

l a c o m p a g n i e . 

C e s c o m m i s s i o n s s o n t c h a r g é e s 

d e f a i r e t o u t e s l e s é t u d e s n é c e s 

s a i r e s p o u r q u e , a u m o m e n t d e l a 

m o b i l i s a t i o n , o n p u i s s e u t i l i s e r d a n s 

d e s c o n d i t i o n s f a v o r a b l e s , l e r é s e a u 

l e m a t é r i e l e t l e s a g e n t s d e s c o m 

p a g n i e s . ' ' 

L ' e n s e m b l e d e c e s t r a v a u x e t 

l e u r c o o r d i n a t i o n p e r m e t à l a c o m 

m i s s i o n m i l i t a i r e s u p é r i e u r e d e 

d r e s s e r e t d ' a r r ê t e r l e p l a n g é n é r a l 

e t d é f i n i t i f d e c o n c e n t r a t i o n . 

* 

* * 

D u j o u r o ù l a m o b i l i s a t i o n e s t 

d é c r é t é e , c o n f o r m é m e n t à l a l o i d u 

3 j u i l l e t 1 8 7 7 , l e m i n i s t r e d e l a 

g u e r r e m e t l a m a i n s u r l ' e n s e m b l e 

d e s v o i e s f e r r é e s , p e r s o n n e l , m a t é 

r i e l , s t a t i o n s , l i g n e s , e n u n m o t , 

s u r t o u t e s l e s r e s s o u r c e s d e s c o m 

p a g n i e s . 

L a c o m m i s s i o n s u p é r i e u r e e x e r c e 

p o u r l e s t r a n s p o r t s m i l i t a i r e s , l e s 

p o u v o i r s l e s p l u s é t e n d u s . 

L e s c o m m i s s i o n s d ' é t u d e s n e 

s o n t p l u s a l o r s c h a r g é e s q u e d ' a s 

s u r e r l e t r a n s p o r t d e s t r o u p e s e t 

d u m a t é r i e l s u r c h a c u n e d e s l i g n e s 

q u i r e l è v e n t d e l e u r r e s s o r t p a r 

t i c u l i e r . 

U n t r o i s i è m e é c h e l o n , l e s c o m 

m i s s i o n s d ' é t a p e s s i è g e n t d a n s l e s 

s t a t i o n s d é s i g n é e s p a r l a c o m m i s 

s i o n s u p é r i e u r e . E l l e s s o n t c h a r 

g é e s d e d i r i g e r , d a n s l e s d e u x s e n s 

d e c h a q u e l i g n e , l e s m o u v e m e n t s 

d u p e r s o n n e l e t d u m a t é r i e l . 

C e f o n c t i o n n e m e n t a l i e u p o u r l e 

r é s e a u e n d e ç à , o u r é s e a u i n t é r i e u r . 

Q u a n t a u r é s e a u a u d e l à o u r é 

s e a u e x t é r i e u r , l e s t r a n s p o r t s c o m 

m e r c i a u x c e s s e n t d e p l e i n d r o i t 

( a r t . 3 3 d e l a l o i d u 3 j u i l l e t 1 8 7 7 ) 

a u d e l à d e l a b a s e d e s o p é r a t i o n s 

d e l ' a r m é e . 

L ' a c t i o n d e l a c o m m i s s i o n m i l i 

t a i r e s u p é r i e u r e e t c e l l e d e s c o m 

m i s s i o n s d ' é t u d e s d i s p a r a i s s e n t . A 

T é t a t - m a j o r d e c h a q u e c o r p s d ' a r 

m é e e s t i n s t i t u é e u n e d i r e c t i o n d e s 

c h e m i n s d e f e r d e c a m p a g n e r e c e 

v a n t d i r e c t e m e n t d e s o r d r e s d e 

l ' é t a t - m a j o r g é n é r a l d e l ' a r m é e . 

A u - d e s s o u s e x i s t e n t l e s c o m m i s 

s i o n s m i l i t a i r e s d e s c h e m i n s d e f e r 

d e c a m p a g n e q u i o b é i s s e n t a u x o r 

d r e s é m a n a n t d e l a d i r e c t i o n . 

E l l e s s o n t c h a r g é e s d e l a r é p a r a 

t i o n d e l a v o i e , d u c h o i x e t d e 

l ' i n s t a l l a t i o n d e s s t a t i o n s , d u m o u 

v e m e n t d e s t r a i n s , d e l a g a r d e m i 

l i t a i r e d u r a i l w a y e t d e s g a r e s . 

V i e n n e n t e n s u i t e l e s c o m m a n 

d a n t s m i l i t a i r e s d ' é t a p e s , p a r m i 

l e s q u e l s o n r e n c o n t r e u n g r a n d 

n o m b r e d ' o f f i c i e r s t e r r i t o r i a u x . C e 

s o n t l e s c h e f s m i l i t a i r e s d e g a r e . 

• * * 
T e l s s o n t l e s é l é m e n t s q u i c o m 

p o s e n t l e p e r s o n n e l d e s c h e m i n s d e 

f e r , c h a r g é , e n t e m p s d e g u e r r e , 

d ' a s s u r e r l e s e r v i c e d e s t r a n s p o r t s , 

e n d e ç à e t a u d e l à d e l a b a s e d ' o p é 

r a t i o n s d e l ' a r m é e . 

N o u s é t u d i e r o n s m a i n t e n a n t l a 

c o n s t i t u t i o n d u p e r s o n n e l , c h a r g é 

d ' e x é c u t e r , d a n s l ' e x p l o i t a t i o n , l e s 

o r d r e s d e s a g e n t s d i r e c t e u r s e t d e 

p o u r v o i r a u x b e s o i n s t e c h n i q u e s 

e t m a t é r i e l s d u s e r v i c e . 

C e p e r s o n n e l s e c o m p o s e : 

1 ° D e s c o m p a g n i e s d ' o u v r i e r s 

m i l i t a i r e s d e c h e m i n s d e f e r ; 

2 ° D e s s e c t i o n s t e c h n i q u e s d ' o u 

v r i e r s d e c h e m i n s d e f e r . 

C e p e r s o n n e l e s t s o u m i s a u x 

o b l i g a t i o n s d u s e r v i c e m i l i t a i r e , 

j o u i t d e t o u s l e s d r o i t s d e s b e l l i g é 

r a n t s , e s t a s s u j e t t i a u x r è g l e s d u 

d r o i t d e s g e n s . I l e s t j u s t i c i a b l e d e s 

c o n s e i l s d e g u e r r e . 

* 
* * 

L ' o r g a n i s a t i o n m i l i t a i r e d e s c h e 

m i n s d e f e r e s t é t a b l i e , o n l e v o i t , 

s u r d e s b a s e s l a r g e s e t p u i s s a n t e s 

a u p o i n t d e v u e d u p e r s o n n e l , d u 

m a t é r i e l e t d e s t r a c é s , l u i d o n 
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n a n t c e t t e s o u p l e s s e , c e t t e i o r ç e e t 
c e t t e u n i t é , i n d i s p e n s a b l e s a u s u c 
cès d e s o p é r a t i o n s d e l a g u e r r e , 
t a n t p o u r l a c o n c e n t r a t i o n d e s t r o u 
p e s s u r l a f r o n t i è r e m e n a c é e , q u e 
p o u r l ' a p p r o v i s i o n n e m e n t d e l ' a r 
m é e e t i e m o u v e m e n t d e s t r o u p e s 
à e f f e c t u e r j o u r n e l l e m e n t a u f r o n t 
d e l ' e n n e m i . 

N o u s n e s a u r i o n s t r o p f a i r e l ' é 
l o g e d e l a c o m m i s s i o n m i l i t a i r e 
s u p é r i e u r e q u i , p a r s a s c i e n c e , s o n 
d é v o u e m e n t e t s o n z è l e , p e r m e t 
t r a i t , a u m o m e n t d e s g r a n d e s 
é p r e u v e s , à l ' a r m é e d e l a F r a n c e 
d e c o u r i r à l a f r o n t i è r e , d e se p o r 
t e r s u r t o u s l es p o i n t s o ù sa. p r é 
s e n c e s e r a i t n é c e s s a i r e p o u r m a i n 
t e n i r l ' h o n n e u r d u d r a p e a u , e t a s 
s u r e r l ' i n d é p e n d a n c e d u t e r r i t o i r e . 

T . G . 

S E M A I N E D U P R O G R È S 

Présence de l 'é ta in dans les conserves 
d ' a s p e r g e s . 

L e « S c i e n t i f i c A m e r i c a n » s i 
g n a l e les a n a l y s e s f a i t e s e n A l l e 
m a g n e p a r U n g e r e t B o d l a e n d e r , 
a n a l y s e s q u i o n t d é m o n t r é l a p r é 
s e n c e d e l ' é t a i n d a n s d e s a s p e r g e s 
c o n s e r v é e s d a n s d e s b o î t e s e n f e r -
b l a n c , e t q u i a v a i e n t o c c a s i o n n é 
u n e i n d i s p o s i t i o n c h e z p l u s i e u r s 
p e r s o n n e s . L e j u s n e c o n t e n a i t p a s 
t r a c e d ' é t a i n , m a i s l ' a s p e r g e e l l e -
m ê m e e n c o n t e n a i t 0 , 0 3 3 à 0 , 0 4 0 
p o u r c e n t . L ' é t a i n , d ' a b o r d d i s s o u s 
p a r l e j u s j a v a i t p é n é t r é d a n s le 
t i s s u d e l ' a s p e r g e o ù i l a v a i t f o r m é 
u n e c o m b i n a i s o n i n s o l u b l e . 

O n a o b t e n u les m ê m e s r é s u l t a t s 
a v e c d e s c o n s e r v e s d ' a b r i c o t s e t d e 
f r a i s e s . 

I l y a l i e u d ' a p p e l e r s u r ce f a i t 
l ' a t t e n t i o n des h y g i é n i s t e s . 

V i t e s s e q u ' a t t e i g n e n t les L a p o n s avec 
leurs pa t i ns à ne ige 

I l r é s u l t e d ' u n e l e t t r e a d r e s s é e 
p a r M . N o r d e n s k i o l d à M . D a u b r é e 

q u e les L a p o n s p e u v e n t p a r c o u r i r , 
a v e c les p a t i n s à n e i g e , d e t r è s 
l o n g u e s d i s t a n c e s a v e c u n e v i t e s s e 
m o y e n n e d e p l u s de 1 0 k i l o m è t r e s à 
l ' h e u r e . 

C ' e s t ce q u i a é t é c o n s t a t é d a n s 
d e s c o u r s e s o r g a n i s é e s p a r M . O s 
c a r D i c k s o n , à la d e m a n d e d e 
M . N o r d e n s k i o l d . L a d i s t a n c e à 
p a r c o u r i r é t a i t d e 2 2 7 k i l o m è t r e s 
( a l l e r e t r e t o u r ) . L e s q u a t r e p r e 
m i e r s c o n c u r r e n t s o n t f r a n c h i ce t t e 
d i s t a n c e e n u n i n t e r v a l l e d e t e m p s 
q u i a v a r i é d e 2 1 h 2 2 r a à 2 î h 5 6 m , 

r e p o s c o m p r i s . 

Géoscopie é lec t r ique 
M . J . P r i n c e , d e M i l f o r d , M a s s . , 

v i e n t d ' i m a g i n e r u n n o u v e a u p r o 
c é d é p o u r d é c o u v r i r les v e i n e s d e 
m i n e r a i s r e n f e r m é s d a n s l e s o l . I l 
e n f o n c e d a n s l e t e r r a i n à e x p l o r e r 
d e u x p i e u x m é t a l l i q u e s r é u n i s p a r 
u n c o n d u c t e u r s u r l e q u e l s o n t u n e 
p i l e e t u n e s o n n e r i e . S i l es p i e u x 
n e r e n c o n t r e n t a u c u n e v e i n e , l e c i r 
c u i t es t f e r m é p a r l a t e r r e , et l a 
b o b i n e d e l a s o n n e r i e es t c a l c u l é e 
d e f a ç o n à n ' ê t r e p a s m i s e e n m o u 
v e m e n t d a n s ces c o n d i t i o n s . S i , a u 
c o n t r a i r e , u n f i l o n m é t a l l i q u e se 
t r o u v e e n t r e les p i e u x , l a r é s i s t a n c e 
d u c i r c u i t d e v i e n t t r è s f a i b l e e t l a 
s o n n e r i e m a r c h e . D ' a p r è s M . P r i n c e 
ce p r o c é d é p e r m e t d e d é c o u v r i r 
t r è s r a p i d e m e n t l a p r é s e n c e d e s 
m i n e r a i s e t l a d i r e c t i o n d e l e u r s 
v e i n e s . 

U n b a r o m è t r e n a t u r e l 

Ciel et Terre ( d e B r u x e l l e s ) 
c o n s a c r e q u e l q u e s l i g n e s à u n s i n 
g u l i e r b a r o m è t r e n a t u r e l e n u s a g e 
c h e z l es i n d i g è n e s d e s î l es C h i l o e 
et a u q u e l o n a d o n n é l e n o m d e 
B a r o m è t r e a r a u c a n i e n ( les î l es C h i 
l o e se t r o u v e n t e n f a c e d e l ' A r a u -
c a n i e ( A m é r i q u e d u S u d ) . 

C e n o u v e l i n d i c a t e u r d e s v a r i a 
t i o n s d u t e m p s c o n s i s t e e n u n e 
c o q u i l l e d e c r a b e d e l a f a m i l l e d e s 
Angmura, e t p r o b a b l e m e n t d u 
g e n r e Lithodes. C e t t e c o q u i l l e es t 

t r è s s e n s i b l e a u x c h a n g e m e n t s 
a t m o s p h é r i q u e s : t a n d i s q u ' e l l e es t 
p r e s q u e b l a n c h e l o r s q u e r è g n e u n 
t e m p s s e c , e l l e se m o u c h e t é de 
p e t i t s p o i n t s r o u g e s a u x a p p r o c h e s 
d e l ' h u m i d i t é , e t f i n i t p a r p r e n d r e 
c o m p l è t e m e n t c e t t e c o u l e u r a u m o 
m e n t d e l a p l u i e . 

N o t r e c o n f r è r e b e l g e a j o u t e q u e 
l ' e x a c t i t u d e d e ces r e n s e i g n e m e n t s 
a é t é c o n f i r m é e p a r l es m e m b r e s 
de l a m i s s i o n b e l g e e n v o y é e a u 
C h i l i p o u r l ' o b s e r v a t i o n d u p a s s a g e 
d e V e n u s , q u i o n t r a p p o r t é e n 
E u r o p e d e s s p é c i m e n s d e l a C o q u i l l e 
d o n t n o u s v e n o n s d e p a r l e r . 

F u m i v o r i t é p a r u n j e t de v a p e u r 

I l y a l o n g t e m p s q u e l ' o n a i m a 
g i n é d e s a p p a r e i l s s p é c i a u x p e r 
m e t t a n t d ' o b t e n i r l a f u m i v o r i t é , 
d a n s u n f o y e r , a u m o y e n d ' u n j e t 
d e v a p e u r , s u r c h a u f f é o u n o n . 

C e p r i n c i p e a é té l ' o b j e t d ' u n e 
a p p l i c a t i o n g é n é r a l e a u x a t e l i e r s 
d e M i l e s P l a t i i n g , a p p a r t e n a n t à 
l a « L a n c a s h i r e a n d Y o r k s h i r e 
R a i l w a y C o m p a n y » , m a i s o n n e 
p a r a î t p a s a v o i r f a i t u s a g e d ' a p p a 
r e i l s s p é c i a u x . 

T o u t se r é d u i t à i n j e c t e r d o l a 
v a p e u r s u r l a g r i l l e , à u n e c e r 
t a i n e d i s t a n c e d e la p o r t e e t s o u s 
u n a n g l e d é t e r m i n é . O n c o m b i n e 
c e t t e i n j e c t i o n d e v a p e u r , d o n t o n 
r è g l e d ' a i l l e u r s l ' i n t e n s i t é , a v e c 
u n e o u p l u s i e u r s p r i s e s d ' a i r , e n 
p r a t i q u a n t , s u r l e d e v a n t d u f o u r 
n e a u , d e s o r i f i ces q u e l ' o n d é c o u 
v r e p l u s o u m o i n s . 

P h o t o - c a l q u e s a u pé t ro le 

L e s d e s s i n a t e u r s e t a r c h i t e c t e s 
f o n t a s s e z s o u v e n t d e s c a l q u e s s u r 
d u p a p i e r o r d i n a i r e e n le r e n d a n t 
t e m p o r a i r e m e n t t r a n s l u c i d e p a r 
u n e i m b i b i t i o n d e b e n z i n e . I l e x i s t e 
u n a u t r e m o y e n d o n t o n p o u r r a 
i a i r e l ' essa i à p e u d e f r a i s . L o r s q u e 
les d e s s i n s à c a l q u e r p r é s e n t e n t 
q u e l q u e s d i f f i c u l t é s , o n les p r o d u i t 
e n p h o t o - c a l q u e s a p r è s l e s a v o i r 
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IMBIBÉS D'ESSENCE DE PÉTROLE AVANT 
RIE LES METTRE DANS LE CHÂSSIS-PRESSE. 
1,'ESSENCE S'ÉVAPORE ENSUITE ET NE 
LAISSE AUCUNE TRACE SUR LE PAPIER. 

(Science et Nature). 

NETTOYAGE DE LA STATUE DE LIETRIG 
À MUNICH 

CETTE STATUE EN MARBRE, INAU
GURÉE À MUNICH AU MOIS D'AOÛT 
1883, ÉTAIT, QUELQUE TEMPS APRÈS, 
COUVERTE DE TACHES BRUNES ABSOLU
MENT INEFFAÇABLES PAR LES MOYENS 
ORDINAIRES. LES MEMBRES DE LA 
COMMISSION, BAYER, DE PETTEN-
KOFLCR ET ZIMMERMANN, CHARGÉS 
D'ÉTUDIER LA NATURE DE CES TACHES 
AVEC MISSION DE TENTER LEUR ENLE-
VAGE, VIENNENT DE RENDRE COMPTE 
DE LEUR TRAVAIL DANS LE Bulletin de 
la Société chimique de Berlin. 

L'ANALYSE DES PARTIES TACHÉES DU 
MARBRE DE LA STATUE FIT D'ABORD 
DÉCOUVRIR LA PRÉSENCE DE L'ARGENT 
ET DU MANGANÈSE; D'OÙ L'ON POU
VAIT CONCLURE QUE LES TACHES AVAIENT 
ÉTÉ PRODUITES PAR LE JET D'UN MÉ-
MÉLANGE DE PERMANGANATE DE PO
TASSE ET DE NITRATE D'ARGENT. 

UNE SÉRIE D'EXPÉRIENCES MIT SUR 
LA VOIE DE LA MÉTHODE À SUIVRE POUR 
DISSOUDRE LES TACHES ; ELLE CONSISTE 
À TRANSFORMER L'ARGENT ET LE MAN
GANÈSE EN SULFURES SOLUBLES DANS LE 
CYANURE DE POTASSIUM. 

POUR OPÉRER EETTE TRANSFORMA
TION, ON A "RECOUVERT À PLUSIEURS 
REPRISES LES TACHES DU MONUMENT 
DE KAOLIN EN PÂTE IMBIBÉ DE SUL-
iHYDRATE D'AMMONIAQUE. UN LA
VAGE À L'EAU FAIT ENSUITE DISPARAÎTRE 
L'EXCÈS DE SULFURE ALCALIN. 

IL NE RESTAIT PLUS POUR ENLEVER 
LES SULFURES D'ARGENT ET DE MAN
GANÈSE, QU'À LES DISSOUDRE DANS le 
CYANURE DE POTASSIUM DONT ON IM
BIBAIT ÉGALEMENT UNE COUCHE DE 
KAOLIN. 

L'OPÉRATION A PARFAITEMENT RÉUSSI 
À LA GRANDE SATISFACTION DES SAVANTS 
de TOUS LES PAYS. 

BLOCUS INDUSTRIEL 
LE Journal d'Essen DONNE LE 

TEXTE D'UNE CONVENTION LÉONINE QUI 
VIENT D'ÊTRE CONCLUE ENTRE L'ALLE
MAGNE, L'ANGLETERRE ET LA BELGIQUE, 
'AU SUJET DE L'EXPORTATION DES RAILS 
D'ACIER. LE POINT DE DÉPART A ÉTÉ 
L'ANNONCE D'UNE PROCHAINE ADJUDI
CATION DE 14,000 TONNES DE RAILS 
D'ACIER POUR LES CHEMINS DE FER DE 
LA HAUTE ITALIE. IL A ÉTÉ DÉCIDÉ ENTRE 
LES TROIS AFFILIÉS QUE LES COMMANDES 
SE RÉPARTIRONT À RAISON DE 62 0/0 
POUR L'ANGLETERRE, 30 0/0 POUR 
L'ALLEMAGNE ET 8 0/0 POUR LA BEL
GIQUE. LA FRANCE A, BIEN ENTENDU, 
ÉTÉ LAISSÉE EN DEHORS DE CET AIMABLE 
CONCERT, CONTRE LEQUEL IL EST DIFFICILE 
DE RÉAGIR AVEC NOS TARIFS DE TRANS
PORTS. QUANT AUX ITALIENS, ILS SONT 
D'AVANCE FIXÉS ; LÀ EST LE POINT 
COMIQUE; ON NE LEUR DEMANDE PAS 
LEUR PRÉFÉRENCE. CELA RAPPELLE CER
TAINS MARCHÉS D'USURIERS VÉREUX 
CONCLUS AVEC LES FILS DE FAMILLE 
ET DANS LESQUELS LE PRENEUR EST 
CONDAMNÉ À L'ACQUISITION D'OBJETS 
DISPARATES : 100 AUNES DE DRAP, 
200 KILOS DE CHANDELLE ET UN LOT DE 
PARFUMERIE ÉVENTÉE ; L'UN NE VA PAS 
SANS L'AUTRE. 

LANGER DES ASCENSEURS EN CAS 
D'INCENDIE 

LO Scientific américain ATTRIBUE 
SURTOUT AUX ASCENSEURS, DONTL'USAGE 
TEND À SE RÉPANDRE, LA RAPIDITÉ AVEC 
LAQUELLE LES FLAMMES SE PROPAGENT 
DANS LES INCENDIES. ON COMPREND, 
EN EFFET, QU'UNE CAGE D'ASCEUSEUR 
CONSTITUE, BIEN MIEUX QU'UNE CAGE 
ORDINAIRE D'ESCALIER, UNE CHEMINÉE 
D'APPEL. NOTRE CONFRÈRE RECOM
MANDE DE GARNIR DE FERBLANC TOUT 
L'ENSEMBLE DE L'APPAREIL, LA CAGE, 
LA CABINE, LES PORTES DE COMMUNI
CATION, ETC. 

JOURNAL DE LA JEUNESSE. — SOM
MAIRE DE LA 597" LIVRAISON ( 1 0 MAI 1884). 
T E X T E : MON AMI ET MOI, PAR S, BLANDY. — 
.RISQTIETOUT, PAR F. DES MALIS. —• DIPLOMATIE 
AFRICAINE. — SISTRES ET TRIANGLES, PAR LÉON 
TROILEY, — LA REINE DES FOURMIS, PAR AIMÉ 

GIRON. — AU BREVET SUPÉRIEUR, PAR ALBERT 
LÉVY. —• LA CHOUETTE MINEUSE ET LA EHOUETTE 
EFFRAIE, PAR MME GUSTAVE DEMOULIN. 

D K S S I N S : A. VERNANDUS, BONNAFOUX, 
MARTINET, MESNEL. 

BUREAUX À LA LIBRAIRIE H A C H E T T E ET CLE, 
79, BOULEVARD SAINT-GERMAIN, À PARIS. 

COTE BOURSE KT 
DE U B M Q U E 

Propriété de la 
SOCIÉTÉ MOBILIÈRE DE CRÉDIT 

1 et 3, place de la Bourse, et 19, rue N.-D.-des-Victoires 

P A K I S 

ELLE PUBLIE LES RECETTES DEA CHEMINS 
DE FER, OMNIBUS, TRAMWAYS, VOITURES, 
LES BILANS DE TOUS LES PRINCIPAUX 
ÉTABLISSEMENTS DE CRÉDIT, ET REPRODUIT 
LE JOUR MÔME DE LA PUBLICATION DANS LES 
JOURNAUX D'ANNONCES LÉGALES, TOUTES LES 
CONVOCATIONS D'ACTIONNAIRES, LES STATUTS 
DES NOUVELLES SOCIÉTÉS, LES DISSOLUTIONS 
DE SOCIÉTÉS, LES FAILLITES FINANCIÈRES, 
ETC. 

CETTE COTE EST la PLUS COMPLÈTE, LA 
PLUS EXACTE ET LA MOINS CHÈRE. ELLE 
PUBLIE TOUS LES JOURS, À 4 HEURES, UN 
Bulletin financier politique, LES Der

nières nouvelles ET DE NOMBREUSES 
Informations financières et Indus

trielles. ELLE DONNE LES COURS DO TOUTES 
LES VALEURS AU PARQUET ET EN BANQUE, ET 
PUBLIÉ LE JOUR MÊME DES TIRAGES LES 
NNMÉROS SORTIS AVEC PRIME DES PRINCIPALES 
VALEURS À LOTS. 

ENVOI gratis DE LA Cote de la Bourse 

et de la Banque PENDANT 6 JOURS, SUR 
DEMANDE AU DIRECTEUR. 
ABONNEMENTS 3 MOIS : PARIS, 5 FRANCS ; 

DÉPARTEMENTS, 6 FR. BO. 
ANNONCES ET ABONNEMENTS GRATUITS 

S'adresser à VAdministration pour 
renseignements,. 

le Gérant .- A. BREYNAT. 
' ' ' ' - y • — • 

Paria. — Imp. WATTIER et C% 4, rue des Déchargeais . 

POUR TOUT CE QUI COHEERNE LA PU
BLICITÉ, S'ADRESSER AU RÉGISSEUR, À 
L'ADMINISTRATION, 15, RUE DU BOULOI. 

AVIS. — M. Jeanmaire, 
libraire, 32, rue des Bons-En
fants, tient à la disposition des 
lecteurs de la SCIENCE POPULAIRE 
et de la MÉDECINE POPULAIRE tous 
les numéros de la MÉDECINE POPU
LAIRE qui étaient épuisés depuis 
environ dix-huit mois, en un mot 
la MÉDECINE est au grand complet 
du leT numéro à ce jour (168). 
Les numéros 9 et 10 de la SCIENCE 
seront bientôt réimprimés. 
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NE FAITES P L U S IMPRIMER! 
N O U V E L L E P R E S S E D E P A U L A B A T 

126, rue d'Aboukir (Porte-Saint-Denis) P A R I S . 
p o u r i m p r i m e r s o i - m ê m e , a v e c u n e f a c i l i t é I n o u ï e d e 1 & 
1 , 0 0 0 e x e m p l a i r e s : Scritwe, Plant, Dessin, Musique, t r a c é s 
a v e c l ' e n c r e s u r l e p a p i e r , c o m m e à l ' o r d i n a i r e . — S U C C E S 
i n f a i l l i b l e G A R A N T I (8 f o r m a t s ) . — E X P É R I E N C E S P U B L I Q U E S . 

S U C C È S D U J O U R : P E T I T E I M P R I M E R I E A C A R A C T È R E S 
L r t i r u et Chiffre», Acœstmret 11nstruction. Envoi c. rtmaourument, mandat ou timbret-potU, S H S f r . 

En-rois d e s P r o s p e c t u s e t S p é c i m e n s c o n t r e 2 5 c. p o u r l 'a f franchissement . 

N O U V E L L E S M A C H I N E S A C O U D R E 

Spéciales pour FAMILLES et ATELIERS 

L ' U T I L E , 5 0 ' 

M m 

BRUITS, D0U1EURS, ÉCOUL". SURDITÉ, sont guér i s s a n s o p é r a t i o n 

par te D o c t r G U E R I N , R . V a l o i s 1 7 , 2^ à 3 h . Guide explicaïf 2 f ( r e ç u f r " ) 

Hydrothérapie 
CHEZ SOI 

Sept médailles en 1847 
1S54, 1835. 1867 

1872, 1878, J879, 1881 

N O U V E L A P P A R E I L 

d pression d'air 

M . " W A L T E R -

L E C U Y E R , r u e 

M o n t m a r t r e , 1 3 8 , 

P a r i s . 

Deraand . prospectus 

DEUIL P o u r u D E U I L e o s a p l e t « t 
p r e s s é , s ' a d r e s s e r : 

A LA RELIGIEUSE 
ft, RUM т к о к о н к т 

et SS,pl. de la Madeleine 

A r t i d i » d e g o û t e n c h a 

p e a u x , l i n g e r i e » c o B -

f e e t i o B i , г о Ь м , t o * > 
t u m « s , « t e . 

I T O I T K S K T C K A L » 

A S 8 0 K T U V O V 1 W t D I b 

•taise» н и в | Ы к в м | i, I H J U M B a r a i ( r u a * 

M é d a i l l e d ' O r E x p . Int.1" d e Pn' 1 " V i e n n e 1 8 8 3 

RÉCOUPENSB DE X 6 , 6 0 O FR. JL J. LjLROCUH 

ELIXIR VINEUX* 

A N É T V t T E , S A N G P A U V R E , 

M A N Q U E D ' A P P É T I T 

D I G E S T I O N S M A U V A I S E S 

F O R M A T I O N S D I F F I C I L E S 

k a c h i t ï s : m : : e 

F I È V K 3 E 3 S 

C a n v a l e s c e n o o s da F I E V R E S 

FABIS, 22 et 19, rue Drouçjt. et Ph" 

AU SABLIER D E U I L C J D M P L E T 

lout fait sur mesure 

ROBES, MANTEAUX, MODES, LINGERIE 
2, Boulevard Montmartre 

ETABLIS1 THERMO : RESINEUX I 
Du D r C H E V A N D I E R , d e l a D r o m e 

14, R U E D E S P E T I T S - H O T E L S , P A R I S , l a n t e r n e b l e u e 

R h u m a t i s m e s , G o u t t e , N é v r a l g i e s , 
A r t h r i t e B , C a t a r r h e s c h r o n i q u e s d e l a 
po i tr ine et d e l a v e s s i e , e t c . , t ra i t é s avec l e 
p l u s c o n s t a n t s u c c è s . 

SW Aliment minéral aussi 
kjlli i i idispensablequelese!. 

C h e z t o u s l e s p h a r m a c i e n s ' ' 

Ces Capsules, seul remède contre ta 
P H T H I S I E 

GUÉRISSENT HAFIDEMENT 
TOUX OPINIftTRES, ASTHMES, 

CATARRHES, OPPRESSIONS, 
BRONCHITES CHRONIQUES, 

ENGORGEMENTS PULMONAIRES 
Le Flacon : 3 fr. franco. 

I O S , r u e de R e n n e s , P A R I S 
ET LES PRINCIPALES PHARMACIES 

Nombreuses guérisons de maladen 
<7ut M&iint tant essayé кале résultat. 

V E R I T A B L E 

e v / a 

PRÉCIEUX POUR LES MALADES ET MENAGE 

5 Médailles d'or, 4 grands Diplômes d'Honneur. 

TT "V" T O T71 I l le fac-similé de 
J i ' A . l L r J i i K la. signature, 

EN ENCRE BLEUE 

SE VEND CHEZ LES ÉPICIERS ET PIIJMACIEKS 

IRIS - LILLIAD - Université Lille 1 



P R I X d u N U M É R O : 1 5 C E N T I M E S A B O N N E M E N T S V E N T E : 3 2 , R U E D E S B O N S - E N F A N T S 

TARIS : Un an, 8 fr.; Six mois, 4 fr. — DÉPARTEMENTS : Un an, 1 0 fr.; Six mois, 5 fr. — ETRANGER : Un an, 1 2 fr. 

_A.d.xxiinis"bi ,a."tion : 1-5, r u e d i x B o n l o i 

L E S N A U F R A G E E Î \ S 
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S O M M A I R E 
Conférence du docteur ( etourneau (Société 

d 'anthropologie . — L a perception de la 
pensée — Causer ie scientifique (suite). — 
Le m >nde du merve i l l eux • I. Lottro do 
M- Cumber land. I I . Lettre de M. G a m i e r . 
III . Encore un mot sur M. Cumber land . 
IV . Le truc de M. Cumberland. — A v i s . 
— Annonces . 

Conférence du docteur Letourneau 

( S O C I É T É D ' A N T H R O P O L O G I E ) 

" «* - ^ 
L e 8 m a i , u n p u b l i c é c l a i r é , s e 

r é u n i s s a i t d a n s l e l o c a l d e l a S o 

c i é t é d ' a n t h r o p o l o g i e p o u r e n t e n d r e 

l a c o n f é r e n c e t r a n s f o r m i s t e q u e 

c e t t e Société a d e p u i s p e u i n s t i t u é e 

a n n u e l l e m e n t e n t é m o i g n a g e d e s o n 

a d h é s i o n à l a g r a n d e d o c t r i n e d e 

L a m a r c k e t d e D a r w i n . L e s u j e t 

i n d i q u é é t a i t l'Evolution de la 
morale, e t c e s e u l m o t d'évolution 
d i s a i t q u e , r o m p a n t a v e c l a r o u t i n e 

b a n a l e de la p h i l o s o p h i e s p i r i t u a 

l i s t e e t o f f i c i e l l e , l e c o n f é r e n c i e r 

e n t e n d a i t t r a i t e r l a q u e s t i o n à u n 

p o i n t d e V U ô s c i e n t i f i q u e , e n a n t h r o -

p o l o g i s t e , e n p h y s i o l o g i s t e , p o u r 

q u i l ' h é r é d i t é e t l a s é l e c t i o n s o n t 

l e s d e u x p u i s s a n t s f a c t e u r s d u d é 

v e l o p p e m e n t h u m a i n . A p r è s a v o i r 

s i g n a l é , d i t n o t r e é m i n e n t c o n f r è r e 

d u Progrès français, l e s c h a n g e » 

m e n t s i m m e n s e s q u e l e t r a n s f o r 

m i s m e e s t d e s t i n é à a p p o r t e r d a n s 

l e d o m a i n e d e s s c i e n c e s m o r a l e s e t . 

p o l i t i q u e s , a u s s i b i e n q u e d a n s 

c e l u i d e s s c i e n c e s n a t u r e l l e s , M . 

L e t o u r n e a u p u s s e r a p i d e m e n t e n 

r e v u e l e s d i v e r s e s d é f i n i t i o n s d a la 

m o r a l e f o r m u l é e s p a r l e s r e l i g i o n s e t 

l e s s y s t è m e s m é t a p h y s i q u e s . S o u s l e a 

m o t s p o m p e u x de c o m m a n d e m e n t s 

d e I a D i v i n l t é j d ' i d é e i n n é e , d e l o i i n s 

c r i t e dam la c o n s c i e n c e , i l c h e r c h e 

à r e m o n t e r à la b a s © p h y s i o l o g i q u e 

d u sens m o r a l » à r e c o n s t i t u e r s a 

g e n e s i . O r e e t t e b a s e , q u e l l e e s t -

e l l e , s i n o n l a { a c u i t é p r o p r e à c e r 

t a i n e c e l l u l e , d i t e n e r v e u s e , d e r e c e 

v o i r lê& e m p r e i n t e s e t d e g a r d e r , 

d ' e n r e g i s t r e r c e l l e s q u i s e r é p è t e n t 

f r é q u e m m e n t ? C ' e s t d a n s c e t t e p r o 

p r i é t é d e l ' é l é m e n t n e r v e u x , q u i 

a p p a r a î t a v e c l e s p r e m i e r s r u d i 

m e n t s d ' u n s y s t è m e n e r v o - g a n -

g l i o n n a i r e , q u e g î t l e g e r m e d e t o u t 

p r o g r è s u l t é r i e u r , e t l e s r a c i n e s d e 

l a m o r a l e h u m a i n e p l o n g e n t a i n s i 

d a n s l e s b a s - f o n d s l e s p l u s o b s c u r s 

d e l ' a n i m a l i t é . P o u r v i v r e e t d u r e r , 

l e s ê t r e s o r g a m s e s s o n t o b l i g é s d e 

s ' a d a p t e r à l e u r m i l i e u . C e u x q u i 

n e r é u s s i s e n t p o i n t , p é r i s s e n t . D e l à , 

s é l e c t i o n e t r é v o l u t i o n u l t é r i e u r e 

p l u s r a p i d e . S o u s l a p r e s s i o n d u 

m i l i e u p h y s i q u e d ' a b o r d , d u m i 

l i e u s o c i a l e n s u i t e ? s ' é l a b o r e n t , 

s ' o r g a n i s e n t d a n s l e c e r v e a u 

c e r t a i n s m o b i l e s d é t e r m i n a n t l ' a n i 

m a l à a g i r d a n s t e l l e d i r e c t i o n p l u 

t ô t q u e d a n s t e l l e a n t r e . A v e c l a 

c o m p l e x i t é c r o i s s a n t e d e l ' a p p a r e i l 

n e r v e u x , c e s m o b i l e s s e p r é c i s e n t , 

s e m u l t i p l i e n t . P l u s r u d i m e n t a i r e s 

q u e d a n s c e r t a i n e s s o c i é t é s a n i m a l e s 

( f o u r m i s , a b e i l l e s ) , l a m o r a l e d o s 

s o c i é t é s h u m a i n e s p r i m i t i v e s n ' o b é i t 

d ' a b o r d q u ' à l a l o i d u p l u s f o r t , 

q u ' à l ' i n t é r ê t g r o s s i ô r e m c n t e n t e n d u 

d e l a c o l l e c t i v i t é . L a b ê t e h u m a i n e , 

d ' a i l l e u r s , a b e s o i n à l ' o r i g i n e d e 

f r e i n s s o l i d e s . M a i s s i i n f i m e e s t l e 

p o i n t d e d é p a r t , v a s t e e s t l a c a r 

r i è r e q u e p a r c o u r t l ' h o m m e , A 

c h a q u e p a s q u ' i l y f a i t , s a n o t i o n d u 

d e v o i r s ' é l a r g i t , s e s s e n t i m e n t s 

s ' a f f l u e n t ; s o n i m p r e s s i o n n a b l l i t é 

n ' a p l u s b e s o i n d ' ê t r e s t i m u l é e o u 

r e f r é n é e p a r d e s m o y e n s v i o l e n t s . 

I l o b é i t d o c i l e m e n t a u x p r e s c r i p 

t i o n s d e l a m o r a l e , é l a b o r é e a v e c 

t a n t d e p e i n e p a r s e s o b s c u r s a n c ê 

t r e s , m a i s d é s o r m a i r e n r e g i s t r é d a n s 

s e s c e n t r e s n e r v e u x ; u n p a s e n c o r e , 

e t s o u s l ' a c t i o n d e l ' e s p r i t d e c r i 

t i q u e , i l r é a g i t c o n t r e e l l e , c o m m e 

l ' e n f a n t c o n t r e d e s l i s i è r e s d e v e 

n u e s g ê n a n t e s , i l e n t r e d a n s l ' é v o 

l u t i o n consciente^ d i r i g é e v e r s u n 

b u t d é t e r m i n é . 

L e s p h a s e s d i v e r s e s d e c e t t e é v o 

l u t i o n i n t é r e s s a n t e d u s e n s m o r a l , 

l e D r L e t o u r n e a u l e s s u i t b r i è v e 

m e n t d a n s l e m o n d a a n i m a l , d a n s 

l e s s o c i é t é s s a u v a g e s e t b a r b a r e s , 

d a n s l e c o d e d e M a n o u , l a B i b l e , 

d a n s l e s c i v i l i s a t i o n s a n t i q u e s , 

e n f i n d a n s l ' É v a n g i l e . I l i n d i q u e , 

e n p a s s a n t , l e c a r a c t è r e c o m p o s i t e 

d e l a m o r a l e d i t e c h r é t i e n n e , d o n t 

l a m e i l l e u r e p a r t r e v i e n t a u x g r a n d s 

e s p r i t s d u p a g a n i s m e , m a i s n ' i n 

s i s t e p e u t - ê t r e p a s a s s e z s u r l ' a c 

t i o n é n e r v a n t e q u e l ' i d é a l d ' a b s t i 

n e n c e , p r ê c h é p e n d a n t d e u x c e n t s 

a n s p a r l e c h r i s t i a n i s m e , a e x e r c é 

s u r l e d é v e l o p p e m e n t d o s n a t i o n s 

e u r o p é e n n e s . 

D a n s u n e p é r o r a i s o n d ' u n g r a n d 

B o u f f i e , l e c o n f é r e n c i e r f a i t r e s s o r t i r 

q u e l q u e s a n a l o g i e s f r a p p a n t e s e n t r e 

l ' é p o q u e t r o u b l é e o ù n o u s v i v o n s 

e t c e l l e d e l ' é c r o u l e m e n t d u v i e u x 

m o n d e r o m a i n . A l o r s c o m m e a u 

j o u r d ' h u i i\m v i e i l l e e t b r i l l a n t e 

c i v i l i s a t i o n s e d é c o m p o s a i t l e n t e 

m e n t , r o n g é e p a r s e s v i c e s e t s e s 

i n i q u i t é s , A l o r s c o m m e a u j o u r d ' h u i 

l ' e x c è s m ê m e d e la s o u f f r a n c e p r o 

v o q u a i t u n e i m m e n s e a s p i r a t i o n 

v e r s u n a v e n i r m e i l l e u r e t a u -

d e s s u s d ' u n m o n d e e n p r o i e à t o u s 

l e s a b u s d e l a f o r c e f a i s a i t flotter 

l a v i s i o n c o n s o l a n t e d ' u n e s o c i é t é 

b a s é e s u r la j u s t i c e e t la s o l i d a r i t é . 

M a i s c e q u i a l o r s m f u t q u ' u n e 

a s p i r a t i o n , u n m i r a g e t r o m p e u r , 

p e u t e t d o i t d e n o s j o u r s d e v e n i r 

u n e r é a l i t é , c a r c e n ' e s t p l u s l a 

r e l i g i o n , c ' e s t l a s c i e n c e q u i s e r t 

d e g u i d e a u x n o v a t e u r s , i n d i q u e 

l e b u t e t é l a b o r e l ' i d é a l m o r a l d e 

l ' a v e n i r ; u n e v i e c o m p l è t e d a n s 

u n e s o c i é t é c o m p l è t e , s e l o n l e m o t 

d ' H e r b e r t S p e n c e r . 

Ê m i î o MASSARD. 

LA PERCEPTION DE L A PENSÉE 

A propos des «sèpérkmes de M. Stuart 
Cwmbtrlanâ 

J e u d i d e r n i e r , d a n s u n s a l o n d e 

l ' H ô t e l c o n t i n e n t a l , ' M . S t u a r t 

C u m b e r l a n d , d o n t l e s s é a n c e s d e 

« p e r c e p t i o n d e l a p e n s é e » o c c u 

p e n t P a r i s d e p u i s q u i n z e j o u r s , a 

p r o p o s é l ' e x p é r i e n c e s u i v a n t e ; 

U n e p e r s o n n e d e l ' a s s i s t a n c e 
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i r a i t c a c h e r u n e é p i n g l e d a n s l e 

j a r d i n d e s T u i l e r i e s ; M. S t u a r t 

C u m b e r l a n d , l e s y e u x b a n d é s e t 

n ' é t a n t r a t t a c h é à c e t t e p e r s o n n e 

q u e p a r u n s i m p l e fil, s e f a i s a i t f o r t 

d e d é c o u v r i r l ' é p i n g l e . , à c o n d i t i o n 

q u e l a p e r s o n n e e n q u e s t i o n n o 

c e s s â t d e p e n s e r à l ' e n d r o i t o ù 

l ' o b j e t a v a i t é t é c a c h é . 

L ' e x p é r i e n c e a é t é a c c o m p l i e 

d a n s l e s c o n d i t i o n s s u i v a n t e s : 

M r a c d e P . . , a r e m i s u n e é p i n g l e 

d ' o r à M. C h a r l e s G a r n i e r , m e m b r e 

d e l ' I n s t i t u t , q u i e s t a l l é a u s s i t ô t , 

a c c o m p a g n é d e MM. d e S . . . e t 

d o P . . . , c a c h e r l ' é p i n g l e d a n s l e 

j a r d i n d e s T u i l e r i e s . 

M. G a r n i e r é t a n t r e v e n u à 

l ' H ô t e l c o n t i n e n t a l , o n a b a n d é l e s 

y e u x d e M. C u m b e r l a n d , q u i a p r i s 

à l a m a i n u n fil d ' a r c h a l d o n t 

M . G a r n i e r t e n a i t l ' a u t r e b o u t . 

M . C u m b e r l a n d , p e n d a n t l e c o u r s 

d e s a r e c h e r c h e , d e v a i t m a r c h e r à 

u n o u d e u x p a s e n a v a n t d e 

M . G a r n i e r . C e l u i - c i d e v a i t p e n s e r 

t o u t l e t e m p s à l ' e n d r o i t o ù i l a v a i t 

c a c h é l ' é p i n g l e e t q u i n ' é t a i t c o n n u 

q u e d e l u i e t d e MM. P . . . e t d e S . . , 

U n e t r e n t a i n e d e p e r s o n n e s , 

d o n t MM. C a m e s o a s s e , p r é f e t d e 

p o l i c e , d e P a r v i l l e , J . - J . W e i s s , 

.1. H é b r a r d j A l f r e d N a q u e t , C a m p 

b e l l C l a r k e e t m o i - m ê m e , s u i 

v i r e n t d e p r è s MM, C u m b e r l a n d 

e t G a r n i e r . 

x \ p r è s a v o i r t r a v e r s é l a r u e d e 

R i v o l i e t d e s c e n d u l ' e s c a l i e r d e s 

T u i l e r i e s , M. C u m b e r l a n d , s a n s 

h é s i t e r , s e d i r i g e a v e r s l a d r o i t e , 

a c c é l é r a n t s a m a r c h e à c h a q u e p a s . 

A y a n t f a i t u n e t r e n t a i n e d e p a s , 

i l d i t à M. G a r n i e r : « P e n s e z , 

p e n s e z . » M. G a r n i e r a r e c o n n u , 

a p r è s l ' e x p é r i e n c e , q u ' à c e m o m e n t 

m ê m e i l p e n s a i t a v e c m o i n s d e 

f i x i t é à l a c a c h e t t e . P u i s , M. C u m 

b e r l a n d , a c c é l é r a n t e n c o r e s a m a r 

c h e , e s t a l l é d r o i t v e r s u n d e s 

g r a n d s m a r r o n n i e r s d u j a r d i n e t a 

m i s l a m a i n s u r u n e p a r t i e d u t r o n c 

s i t u é à e n v i r o n l m , 5 0 d u s o l . 

A c e t e n d r o i t p r é c i s , d i s s i m u l é e 

dans un petit trou, élait piquée 
l'épingle d'or de M m e de P . . . 

Cette expérience, tout à fait re 
marquable par les conditions où 
elle a été exécutée, sans contact 
physique, est décisive en ce sens 
que toute idée de supercherie doit 
être exclue. M. Garnier n'était 
évidemment pas un compère. 

Mais alors comment expliquer 
les « perceptions de la pensée » de 
M. Cumberland? 

M. de Parville, dans un article 
remarquable (1), incline à croire 
que ces expériences se rattachent à 
une variété particulière d'hypno
tisme : 

« Encore un peu, dit-il, et, si l'on 
se laissait entraîner sur cette pente 
par la fascination de l'extraordi
naire, on finirait bientôt par trouver 
tout naturels certains faits qui sont 
pour nous incompréhensibles et qui 
tiennent du merveilleux, notamment 
par exemple, les expériences stupé
fiantes que répète, en ce moment, 
dans quelques salons privilégiés, 
l'Anglais Stuart Cumberland. Si les 
expérience? de M. Cumberland 
étaient d'ordre magnétique, ne suirî-
rait-ilpas d'admettre, [jour expliquer 
sa faculté de devin, qu'il est lui-
même hypnotique et influencé par 
suggestion mentale'? Il irait où on 
lui commande d'aller par la pensée. 
Véritable automate, il obéirait sim
plement aux suggestions que l'on 
provoquerait chez lui. Beaucoup 
d'hypnotiques en état de veille sont 
dans ce cas, mais obéissent, il est 
vrai, à des ordres exprimés. On en 
voit qui trouvent très bien les objets 
cachés, comme s'ils étaient guidés 
par un flair paticulier, comme la 
somnambule de Bordeaux. » 

Il ne nous appartient pas de dis
cuter l'hypothèse, d'ailleurs fort 
vraisemblable, de M. de Parville. 

Nous nous proposons seulement, 
puisqu'une enquête scientifique doit 
être ouverte sur les expériences de 
M. Cumberland t d'apporter au 

(1) A r t i c l e d o n t l e c o m m e n c e m e n t a é t é 

p u b l i é d a n s l e d e r n i e r n u m é r o d e l a Science 

'populaire ••2'ii). 

dossier deux importants documents 
anglais sur « la perceptipn de la 
pensée ». Que valent les conclu
sions de ces documents? M. le pro-
fessseur Barretta a-t-il raison de 
suspecter M. Cumberland? M. le 
professeur Donkin a- t - i l tort de 
négliger les récentes expériences 
scientifiques sur l'hypnotisme ? 
C'est aux hommes de science, et 
à eux seuls, à M. Liégeois, à 
M. Charcot, à notro ingénieux et 
savant ami M. Charles Richet, 
qu'il appartient de se prononcer. 
Notre fâche, plus modeste, doit 
se borner à mettre en lumière 
des fémoignages qui ont passé ina
perçus de ce côté de la Manche, 
bien qu'ils aient produit en Angle
terre une vive impression. 

« Parmi les jeux innocents -de nos 
salons contemporains - - écrivent 
MM. les professeurs Barrett, Edmond 
Gurney et Frédéric W.-II . Myers 
dans leur rapport du 1 e r juin 1882 à 
la Société de recherches psychiques 
de Londres (1), —- un passe-terrïps 
connu sous le nom de willing g cime 
(le jeu voulant, le jeu de volonté) a 
bénéficié dernièrement d'une popula
rité considérable. Ce jeu, qui com
porte de nombreuses variantes, est 
généralement joué comme suit : 

« Une personne de la société, 
d'ordinaire une dame, quitte le salon, 
et les autres invités conviennent de 
quelque chose qu'elle devra faire à 
son retour, par exemple prendre une 
fleur dans un vase déterminé ou 
toucher une note déterminée sur le 
piano. On la rappelle alors, et un 
wiiler (voulant) ou deux posent lé
gèrement la main sur ses épaules. 
Parfois, il ne se passe rien; parfois, 
elle erre au hasard; parfois, enfin, 
elle se dirige vers le bon endroit et 
fait, exactement ou à peu près, la 
chose qui avait été décidée par les 
coulants. « 

Et les trois rapporteurs, après 
avoir cité les remarquables perfor
mances d'une jeune Péruvienne et 

i l ) D o s e x t r a i t s de ee r a p p o r t o n t é t é 

p u b l i é s d a n ; , l e iïineteenlh Cetitury, n u m é r o 

de j u i n 1 8 8 2 . 
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DE LA FILLE D'UN « ÉMINENT SAVANT » , 

S'EXPRIMENT EN CES TERMES SÉVÈRES 

SUR LE CAS DE M . STUART CUMBER-

LAND : 

« MÊME EN FAISANT ABSTRACTION DE 

TONTE POSSIBILITÉ DE CONTACT PHYSIQUE, 

IL ESXISTE ENCORE UN TRÈS GRAND 

NOMBRE D'AUTRES MOYENS DE SUPER

CHERIE CONSCIENTE OU INCONSCIENTE. 

ON PEUT DONNER DES INDICATIONS, SOIT 

À L'AIDE D'UN VOCABULAIRE (1) ÉTABLI À 

L'AVANCE, SOIT PAR LA DIRECTION DONNÉE 

AU REGARD, NE FÛT-CE QUE PENDANT UN 

INSTANT TRÈS COURT, OU PAR LA PLUS 

FAIBLE NUANCE DANS L'EXPRESSION DU 

VISAGE. DE MÊME UN MURMURE I M 

PERCEPTIBLE, ET, MOINS ENCORE, LE 

MOUVEMENT SILENCIEUX DES LÈVRES. L E 

PLUS LÉGER ACCENT D'APPROBATION OU 

DE DÉSAPPROBATION DANS LA MANIÈRE 

DE POSER LA QUESTION OU DE LA COM

MENTER .PEUT INDIQUER SI LE SUJET SE 

DIRIGE DANS LE BON SENS ET LE MENER 

AINSI, PAR DES APPROXIMATIONS SUC

CESSIVES, AU BUT CHERCHÉ. 

« ON PEUT ÊTRE ASSURÉ QUE TOUTE 

REPRÉSENTATION DE « PERCEPTION DE LA 

PENSÉE » DEVANT UN PUBLIC MÉLANGÉ 

SERA VICIÉE PAR L'UNE OU L'AUTRE DE CES 

CAUSES. M . BISHOP ET M . STUART 

CUMBERLAND ONT PRÉCISÉMENT ACQUIS 

LEUR RÉPUTATION DANS LES CONDITIONS 

LES PLUS SUSPECTES ( 2 ) » . 

AINSI POUR M . LE PROFESSEUR 

BARRETT ET SES AMIS, LE DOUTE, DANS 

LE CAS DE M . CUMBERLAND, NE PARAÎT 

PAS POSSIBLE. LES RAPPORTEURS DE LA 

SOCIÉTÉ DE RECHERCHES PSYCHIQUES 

DE LONDRES — ET CES RAPPORTEURS, 

NOUS ALLONS LE MONTRER, NE SONT PAS 

DES SCEPTIQUES BIEN ENDURCIS, •— 

ESTIMENT QUE CE clairvoyant OPÈRE 

DANS DES CONDITIONS SUJETTES À CAU

TION ET QUE LA delusion (SUPERCHE

RIE CONSCIENTE OU INCONSCIENTE) EST 

CERTAINE. D E MÊME, D'APRÈS CES 

AUTEURS, POUR M . BISHOP ET LA 

JEUNE PÉRUVIENNE QUI COMPOSAIT 

(1) AUSUJETDES VOCABULAIRES DE CE GENRE: 
VOY. Scribner's Magazine (NOVENIBRE 1880;, 
ET LIVRE DE M. IRVING BISHOP : la Seconde 
vue expliquée. 

(2) VOY. DANS the Nature DU 23 JUIN 1881, 
LE COMPTE RENDU D'UNE ENQUÊTE SCIENTIFIQUE 
SUR LES FACULTÉS DE M. BISHOP. 

AVEC DES LETTRES D'IVOIRE LES MOTS 

PENSÉS PAR UNE PERSONNE DE LA SO

CIÉTÉ « S E TENANT DERRIÈRE ELLE, LES 

DOIGTS LÉGÈREMENT APPUYÉS SUR SES 

ÉPAULES». D E MÊME ENCORE POUR 

«LA FILLE DE R ÉMINENT SAVANT » , QUI 

EXÉCUTAIT PONCTUELLEMENT TOUTES LES 

VOLONTÉS DESONIOZ'^ER ; PAREXEMPLE, 

CHOISISSAIT UN PETIT BIJOU D'AGATE 

SUR UN PLATEAU COUVERT DE BIJOUX 

SEMBLABLES, LE DÉPOSAIT DANS UNE 

BOÎTE À L'AUTRE EXTRÉMITÉ DU SALON, 

ROUVRAIT LA BOÎTE, REPRENAIT L'ORNE

MENT ET LE REMETTAIT À UNE PERSONNE 

DÉSIGNÉE D'AVANCE. TOUTES CES EX

PÉRIENCES ONT ASSURÉMENT AMUSÉ 

M . LE PROFESSEUR BARRETT; ELLES NE 

L'ONT POINT CONVAINCU. L E «PHÉNO

MÈNE sérieux DE LA PERCEPTION DE 

LA PENSÉE » NE S'EST JAMAIS PRÉSENTÉ 

À LUI, DANS DES CONDITIONS RÉGULIÈ

RES, qu'une seule fois. 

CE CAS SÉRIEUX, CES CONDITIONS 

RÉGULIÈRES, NOUS VERRONS TOUT À 

L'HEURE CE QU'EN PENSE UN DES PLUS 

SPIRITUELS ET DES PLUS PERSPICACES 

SAVANTS D'OUTRE-MANCHE, M . D O N -

KIN. MAIS TRADUISONS D'ABORD LE RÉ

CIT QU'EN ONT FAIT M . BARRETT, GUR-

NEY ET W . - H . MYCRS : 

« NOUS TENONS NOS RENSEIGNE

MENTS DE M . C . . . , QUI EST UN PASTEUR 

D'UN CARACTÈRE SANS TACHE ET D'UNE 

INTÉGRITÉ SANS REPROCHE. CE PASTEUR A 

SIX ENFANTS, CINQ FILLES ET UN GARÇON, 

ÂGÉS AUJOURD'HUI DE DIX À DIX-SEPT 

ANS, TOUS LES SIX TRÈS BIEN PORTANTS, 

TOUS AUSSI EXEMPTS QUE POSSIBLE DE 

SYMPTÔMES MORBIDES OU HYSTÉRIQUES, 

TOUS TRÈS SIMPLES ET TRÈS JEUNES DE 

CARACTÈRE. OR LE PÈRE A CONSTATÉ QUE 

SES CINQ AÎNÉS, AINSI QU'UNE JEUNE 

SERVANTE QUI VIT DANS LA FAMILLE DEPUIS 

DEUX ANS, SONT saucent CAPABLES DE 

DÉSIGNER EXACTEMENT, SANS QU'IL Y AIT 

EU NI CONTACT NI SIGNE, UNE CARTE OU 

TOUT AUTRE OBJET CHOISI EN LEUR AB

SENCE. 

« PENDANT L'ANNÉE QUI S'EST ÉCOULÉE 

DEPUIS LE PREMIER JOUR OÙ NOUS AVONS 

ENTENDU PARLER DE CETTE FAMILLE, DISENT-

ILS, NOUS-MÊMES ET PLUSIEURS SAVANTS 

DE NOS AMIS NOUS SOMMES RENDUS 

SEPT FOIS DANS LA VILLE QU'HABITE 

M . C . . . ; NOUS Y SOMMES RESTÉS PLU

SIEURS JOURS DANS SA COMPAGNIE ET 

NOUS Y AVONS FAIT JOURNELLEMENT DES 

EXPÉRIENCES ( 1 ) . 

« L'ENQUÊTE A EU LIEU EN PARTIE 

CHEZ M . C. . . ET EN PARTIE DANS DES 

LOGEMENTS PARTICULIERS OU DANS UNE 

CHAMBRE D'HÔTEL OCCUPÉE PAR UN 

D'ENTRE NOUS. APRÈS AVOIR DÉSIGNÉ 

AU HASARD UN DES CINQ ENFANTS, À QUI 

NOUS RECOMMANDIONS DE QUITTER LA 

CHAMBRE ET D'ATTENDRE À QUELQUE DIS

TANCE, NOUS CHOISISSIONS UNE CARTE 

DANS UN PAQUET, OU BIEN NOUS 

ÉCRIVIONS SUR UNE FEUILLE DE PAPIER 

UN CHIFFRE OU UN NOM PROPRE. Géné

ralement, MAIS pas toujours, ON 

MONTRAIT CETTE CARTE, CE CHIFFRE OU CE 

NOM AUX MEMBRES DE LA FAMILLE QUI 

ÉTAIENT DANS LA CHAMBRE; MAIS AUCUN 

DOS MEMBRES DE LA FAMILLE N'ÉTAIT 

continuellement PRÉSENT, ET NOUS 

ÉTIONS quelquefois TOUT À FAIT SEULS. 

NOUS RAPPELIONS ALORS L'ENFANT, ET, 

BIEN QUE NOUS EUSSIONS FAIT NOTRE 

CHOIX EN SILENCE, L'UN DE NOUS S'ASSU

RAIT TOUJOURS QU'AU MOMENT OÙ LA 

PORTE ÉTAIT BRUSQUEMENT OUVERTE, LE 

SUJET SE TROUVAIT À UNE DISTANCE 

CONSIDÉRABLE (DANS LA MAISON DE 

M . C. . . , À, L'EXTRÉMITÉ D'UN CORRIDOR). 

« AVANT DE QUITTER LA CHAMBRE, 

L'ENFANT AVAIT ÉTÉ AVISÉ, D'UNE MANIÈRE 

GÉNÉRALE, DE LA NATURE DE L'ÉPREUVE 

À LAQUELLE NOUS AVIONS L'INTENTION DE 

LE SOUMETTRE. NOUS LUI DISIONS : « CE 

SERA UNE CARTE », OU : « CE SERA MI 

NOM ». E N RENTRANT, L'ENFANT GARDAIT 

LE, SILENCE PENDANT UN LAPS DE TEMPS 

QUI VARIAIT DE DEUX SECONDES À UNE 

MINUTE, TANTÔT LE VISAGE TOURNÉ VERS 

LE MUR, TANTÔT LES REGARDS BAISSÉS 

VERS LE PLANCHER, ET D'ORDINAIRE 

TOUT PRÈS DE NOUS ET LOIN DE SES 

(1) « DEUX DES ENFANTS ONT J.ASSÉ QUELQUES 
JOURS À LONDRES AU MOIS DEJANVIER DERNIER; 
MAIS CETTE VISITE, FASTE AVEA TROP DE HAIE ET 
SUSCEPTIBLE DE LEUR CAUSER DE L'ÉMOTION, ÉTAIT 
NÉCESSAIREMENT PRÉJUDICIABLE À DES EXPÉ
RIENCES QUI, POUR ÊTRE HONNÊTES, EXIGENT UNE 
GRANDE TRANQUILLITÉ D'ESPRIT. » INOTA DO 
MM. B-SRRETT, GURNEY ET MYERS.) — LE PRO-
ESSEUR DONKIN, DANS TA RÉPONSE, A NÉGLIGÉ 
DE RELEVER CETIE NOLE,_ QUI SEMBLE CEP NDANT 
DÉCISIVE. DU MOMENT QUE LES ENFANT-» C... NE 
SONT PLUS citiirwyants LOIN DA LEUR RESPEC
TABLE VILLE NA AIE ET DE LEURRESPECABLE PÈRE, 
L'HONNÊTE PASTEUR C..., NE FAUT-IL PAS INFIR
MER a priori TOUTES LES EXPÉRIENCES FAITES EA 
PRÉSENCE DU PÈRA DANS LA VILLA DE X.. . ? 
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parents. L'enfant désignait ensuite 
un nombre, une carte ou un nom. 
Quand il se trompait, nous lui per
mettions de recommencer, une fois 
et même deux ou trois fois. Puis 
nous passions à un autre enfant. 

« Voici maintenant, pour ne citer 
que l'exemple d'une seule série, les 
résultats qui ont été obtenus le 1 2 
avril au soir, en présence de deux' 
d'entre nous et des membres de la 
famille. 

« La première épreuve consistait à 
indiquer (sans chercher) l'endroit où 
était caché un petit objet, l'endroit 
ayant été choisi par nous dans toute 
l'étendue de la maison et indiqué 
ensuite aux autres membres de la 
famille. 

« L'endroit ne fut deviné qu'une 
fois sur quatre. 

L'épreuve suivante consistait à 
dire le nom de quelque objet d'un 
usage fréquent, choisi en l'absence 
de l'enfant, tel qu'une éponge, une 
poivrière, etc. L'objet fut nommé du 
premier coup six fois sur quatorze. 

« Nous avons choisi alors une carte 
dans un jeu complet, toujours en 
l'absence de l'enfant, et l'enfant fut 
invité, en rentrant dans la chambre, 
à nommer la carte. L'enfant y réussit 
du premier coup six fois sur treize. 
Nous avons ensuite modifié l'expé
rience en cachant dans la paume de 
la main de petits objets, par exemple 
une clef, un . demi-souverain, une 
bille, et l'enfant les désigna du pre
mier coup cinq fois sur six. 

« Nous avons passé à un exercice 
plus difficile. La jeune servante 
aysnt quitté la chambre, l'un de nous 
écrivit le nom de Michael Davitt, le 
montra aux personnes présentes et 
mit ensuite le papier dans sa poche. 
On ouvrit alors la porte et on rappela 
la servante, qui s'était tenue au bout 
du corridor. Elle resta debout près 
de la porte, au milfeu dJun silence 
absolu; elle regardait le plancher, 
tandis que chacun de nous songeait 
au nom indiqué. Au bout de quel
ques secondes, elle prononça le nom 
de Michael et, presque immédiate
ment après, celui de Davitt. 

« Pour éviter toute association 
d'idées, nous choisîmes ensuite des 

noms imaginaires, composés par 
nous au moment même, tels que S a 
muel Morris, John-Thomas P a r k e r , 

Phœbe Wilson. Les noms furent 
désignés du premier coup, exacte
ment et complètement (in loto), cinq 
fois sur dix. Dans trois cas, il y eut 
échec complet; dans deux cas, des 
noms presque pareils à ceux qui 
avaient été choisis furent prononcés 
par la servante. Ainsi Jacob Wied 

pour Jacob W i l l i a m , et. E n r q 

Wal/eer pour Emilg Walker. 

« Il se faisait tard et nous étions, 
les plus jeunes enfants et nous, très 
fatigués. Quatre dernières expé
riences pour deviner le nom d'une 
ville d'Angleterre échouèrent com
plètement, bien, que l'un d'entre nous 
eût obtenu précédemment un remar
quable succès dans cette môme 
épreuve (i). 

« Cette séance peut donner un 
exemple de celles qui eurent lieu en 
présence de la famille. D'autre part, 
il n'est pas inutile d'indiquer une 
série de résultats obtenus alors 
qu'aucun des membres de la famille 
ne connaissait l'objet choisi. 

« Le 13 avril, deux dames étran
gères, venant d'un endroit éloigné, 
visitèrent deux d'entre nous. Onze 
fois de suite, nous choisîmes une 
carte au hasard, et, six fois sur onze, 
les enfants désignèrent exactement 
du premier coup, la carte choisie (en 
indiquant la couleur et les points, ou 
en désignant exactement la figure); 
la carte fut nommée deux fois au 
second coup; et trois fois, les enfants 
se trompèrent. 

[ 1 ) « Des noms moins ordinaires que ceux 
qui sont désignés ci-dessus, par exemple 
ceux de d'Isaac Harding, Hesther Ogle, 
Arthur Iliggins, Alfred Handersen, furent 
devinés plus lard d'une façon tout à fait 
exacte par les enfants. Les noms commen
çants par une voyelle ou un h sont préfé
rables à ceux qui commencent par une 
consonne prononcée, parce qu'ils diminuent 
les chances d'une indication par un mur
mure ou un mouvement de lèvres conscient 
ou inconscient. Tl convient d'observer que 
les expériences consistant à désigner les 
noms des villes, les cachettes et les objets 
tenus à la main, ont été abandonnées pr, sque 
entièrement après ce te première soirée, 
parce qu'elles sont moins décisives ou moins 
frappantes que les autres. » 

{Note des auteurs). 

« Dans aucune de ces expériences 
il ne fut possible aux enfants d'obte
nir par des moyens ordinaires des 
indications sur la carte choisie. 
L'expression de nos visage était le 
seul indice qu'ils pussent consulter, 
et, alors même que nous ne nous 
serions pas efforcés d'avoir l'air aussi 
indifférent (neutrul) que possible, il 
est difficile d'imaginer comment 
nous aurions pu avoir, par exemple, 
le deux de carreau écrit sur le 
front. » 

MM. Barrett, Gurney et Myers, 
avant de procéder à l'examen d'une 
série d'hypothèses également bi
zarres, ajoutent au récit de leurs 
expériences les observations sui
vantes : 

« Notre principale préoccupation 
était de nous tenir en garde contre 
toute supercherie. Il nous a paru 
que, dans cotte phase préliminaire, 
le procédé le plus sur était de modi
fier fréquemment et d'une façon inat
tendue les conditions dans lesquelles 
nous opérions. En môme temps, 
nous nous sommes efforcés de re
cueillir toutes les indications pos
sibles sur la façon dont les impres
sions se produisaient dans l'esprit 
de l'enfant. 

« La première question concerne 
les rôles respectifs de l'œil mental 

et de l'oreille mentale dans le phé
nomène. Parmi les expériences que 
nous avons comptées comme des 
échecs (Jailures; ce mot est souli
gné dans le texte), nous avons noté 
plusieurs cas où la carte ou le 
nombre choisis ont été devinés, pour 
ainsi dire, en partie. Par exemple, le 
nombre 35 ayant été choisi, l'enfant 
interrogé, répondit 45 et 43; et en
core 47 et 45 pour 5 7 . De même 
pour les cartes : le sept de carreau 
ayant été choisi, l'enfant répondit : 
six de carreau et sept de cœur ; et, 
au lieu du trois de pique, l'enfant 
désigna la dame de pique et le trois 
de carreau. 

« Ces expériences semblent des 
arguments pour la théorie de l'œil 
mental ; car, si la similitude de s o n 
n'est pas très grande entre trois et 
trente (c'est-à-dire entre three et 
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thirty), dans 43 (Jburty three) et 3f> 
{thirty jîoë), ou entre fi ce (cinq) et 

Jilty (cinquante), dans 45 {Jburty Jive) 
et 57 (filty seoeri), il n'en est pas de 
même pour la figuration du 5 ou 
du 5, qui est identique dans chaque 
couple do chiffres. 

« Un argument encore plus con
cluant dans le même sens est que 
les enfants désignèrent souvent le 
roi au lieu du valet, et vice.versa. 
D'autre part, des noms de ville ou 
de personne ayant un son similaire 
ont été souvent donnés en réponse : 
par exemple, Chester pour Leiee-Uer 
(on prononce en anglais Lester), Big-
gis pour Biltings, -Freemore pour 
Froginore. Pour Snelgroue, l'enfant 
répondit Singrove; l'enfant avatt dit 
facilement Grever (arbre, plante qui 
pousse) pour la seconde partie du 
mot, puis avait renoncé à deviner le 
reste en taisant remarquer qu'il avait 
songé à Snail (colimaçon) comme 
première syllabe, mais que cela lui 
avait paru trop ridicule. 

( t L ' u n de nous réuissit, en outre, 
à faire deviner par la jeune servante 
un mot allemand, dont elle ne pou
vait évidemment pas se représenter 
« l'image visuelle ». Les enfants 
disent généralement qu'il leur semble 
voir l'objet; mais cela ne prouve 
peut-être pas grand'chose, puisque 
tout objet, de quelque façon qu'on y 
songe, est toujours vu immédiate
ment par 'l'esprit, » 

Que les expériences faites par 
les trois rapporteurs de la Société 
de recherches psychiques sur les 
enfants du pasteur C... soient au 
moins aussi surprenantes que celles 
de M. Cumberland, on ne saurait 
en disconvenir ; le nombre des réus
sites, dans l'un et l'autre cas, est 
d'ailleurs àpeuprès le même. Voici 
cependant la réplique du professeur 
Donkin (1). Nous la traduisons in 
extenso : 

« Un article sur la lecture de la 
pensée, publié dans la livraison duc 
mois de juin 1882du Nineteenih Cen-
turS, aboutit à, dos conclusions si 
étranges (théories du médium, des 

(1) Nineteenth Centiery, ri°0o. j u i let '8->2. 

vagues de ta pensée, etc.), que quel
ques observations me paraissent né
cessaires. 

«La question dont il s'agita acquis 
dans ces derniers temps une impor
tance imméritée; mais, comme elle est 
très simple pour tous ceux qui, 
étant exempts de tendances mysti
ques, l'ont étudiée avec soin, nos 
efforts pour éteindre un véritable 
ignisfatuus de speudo-sciencoseront 

amplement justifiés. 
«Les auteurs du rapport semblent 

admettre qu'il est possible à une 
personne de deviner la pensée d'une 
autre sans qu'il y ait entre elles nu-
cuu moyen connu de communication. 
Cette supposition repose seulement 
sur la constatation d'une série de cas 
où plusieurs enfants d'une certaine 
famille, ainsi qu'une jeune servante 
vivant avec eux, auraient été" capables 
de désigner des mots et des objets 
auxquels on avait pensé en leur ab
sence, sans qu'il y eût contact ni 
communication par signes avec les 
personnes qui connaissaient les mots 
ou les objets à deviner. 

a On peut considérer comme un 
fait établi que l'explication fondée sur 
Yindieation musculaire répond large
ment à tous les cas où, dans le jeu 
appelé wiUing, un contact réel se 
produit entre la personne qui conduit 
et celle qui est conduite. Eneffet, il est 
difficile que le guide, qui a intérêt à 
faire réussir l'épreuve, évite de, don
ner par l'accélération ou par la modi
fication de la vitesse, ou autrement, 
d e 3 indications à la personne con
duite, laquelle n'est, en général, que 
trop disposée à en profiter immédia
tement. 

« La môme explication pourrait 
s'appliquer aux cas où la personne 
qui doit trouver un objet caché pen
dant son absence, sans être en con
tact avec qui que ce soit, parvient à 
découvrir l'objet en étudiant les indi
cations inconscientes que lui fournit 
le visage des personnes présentes. 
Tout cela est, en réalité, à peu près 
admis par MM. Barrott et Myers. 
Leurs remarques ne concerneront 
donc que les prétendus résultats ob
tenus dans les cas où il n'y avait pas 
contact. 

K On admettra tout de suite, avec, 
eux, qu'avant do passer à l'examen 
des explications par des moyens in
connus, le sens commun exige que 
l'on ait épuisé tous les moyens con
nus. C'est à la fois la méthode du 
sens commun et celle même de la 
science, toute explication rationnelle 
consistant à aller du connu à l'in
connu, 

<c Ceci posé, il est également ma
nifeste que, dans toutes les recher
ches scientifiques, la bonne foi des 
personnes en cause ne doit pas en
trer en ligne de compte. Elle ne peut 
servir d'argument qu'en proportion 
du soin a*vec lequel le témoin a évité 
d'être dupé. La moitié des preuves 
qui servent de base à la ibljo des spi-
rites s'appuient sur les résultats 
obtenus par des médiums d'un ca
ractère sans tache, dans des familles 
qni mettaient leur probité hors de 
de question en no prenant pas. d'ar
gent pour leur peine. 

« Ces principes une fois posés, il 
est facile de se prononcer sur les ex
périences racontées par MM. Barrett 
et Myers. Elles ne diffèrent en rien 
des expériences ordinaires des petites 
clair voyantes de foire, qui nous ont 
amusés de temps en temps par leur 
seconde vue ou, pour employer une 
expression plus modesteet plus juste, 
par leurs tours de passe-passe. Per
sonne n'ignore qu'un système de si
gnes très simple suffît pour produire 
des résultats beaucoup plus frappants 
que ceux dont il s'agit ici. Le pre
mier mot ou la première lettre de la 
question posée au médium sensible 
peut, par exemple, indiquer la caté
gorie à laquelle appartient l'objet 
choisi. La seconde et la troisième, et 
ainsi de suite, sel-vent à le spécifier 
davantage, et il est facile do com
prendre qu'une série de questions et 
de remarques peut fournir un cer
tain nombre d'indications. 

« Quand la clairvoyante n'a pas 
les yeux bandés, il y a évidemment 
bien d'autres moyens de communi
quer avec elle, et rien n'est plus facile, 
dans tous les cas sans exception, 
que d'employer des signes percepti
bles à l'oreille, autres que la parole, 
sans que l'auditoire quo l'on veut 
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a m u s e r o u t r o m p e r s ' a p e r ç o i s e d e 

quoi q u e c e s o i t . 

« N o u s p o s s é d o n s p a r c o n s é q u e n t 

une e x p l i c a t i o n i n t e l l i g i b l e et s é r i e u s e , 

expl icat ion qui r é p o n d tout d e s u i t e à 

tous l e s fa i ts e n q u e s t i o n . C e s choses-

là s e font t o u j o u r s p a r collusion ; la 

fraude e s t t o u j o u r s l a vera causa. 

« Il s e r a i t i l l o g i q u e — et tout par 

t i cu l i èrement d a n s le c a s qu i n o u s 

occupe — d'y s u b s t i t u e r u n e h y p o 

thèse p u r e m e n t g r a t u i t e et u n e a c t i o n 

i n c o n n u e . L a p o s s i b i l i t é d e l ire la 

p e n s é e e s t t e l l e m e n t a u d e l à d e l ' e x 

pér ience u n i v e r s e l l e , q u e l 'on e s t t e n t é 

d'abord, n o n s a n s mot i f , d ' a v o i r r e 

cours p u r e m e n t et s i m p l e m e n t a u n e 

objection p r é a l a b l e . E n effet, u n e 

é n o r m e o b j e c t i o n p r é l i m i n a i r e p e u t 

être r a t i o n n e l l e m e n t o p p o s é e à l ' a s 

sert ion d e M M . B a r r e t t et M y e r s : 

c'est q u e n o u s v i v o n s t o u s d a n s la 

conv ic t ion , f o n d é e s u r l ' e x p é r i e n c e d e 

tous l e s t e m p s , q u e la d i v i n a t i o n e s t 

c h o s e i m p o s s i b l e . 

« N o u s n e n o u s a t t a c h e r o n s p a s 

cependant à c e s e u l a r g u m e n t . L e s 

objec t ions q u e l 'on p e u t o p p o s e r à 

l 'authent ic i té d e s p h é n o m è n e s e n 

ques t ion n o u s p a r a i s s e n t a s s e z s o 

l ides p a r e l l e s - m ê m e s . 

« I o l e s e n f a n t s n ' a v a i e n t p a s l e s 

y e u x b a n d é s ; 

« 2 ° D a n s l e c o m p t e r e n d u d e la 

plupart d e s e x p é r i e n c e s , o n n e dit 

pas q u e l e s i l e n c e ait é t é g a r d é . B i e n 

au contra i re , o n a r e p r i s l e s e n f a n t s 

q u a n d l e u r s r é p o n s e s n ' é t a i e n t p a s 

correctes , c e q u i e s t a r r i v é s o u v e n t ; 

et d è s l o r s . . . ; 

« 3 ° D a n s l ' h y p o t h è s e d e l a s u 

percher i e , il faut r e m a r q u e r e n o u t r e 

que, p o u r r é d u i r e a u m i n i m u m l e s 

diff icultés d u s y s t è m e d e s i g n e s et 

pour s i m p l i f i e r l ' e x p é r i e n c e a u t a n t 

que p o s s i b l e , o n i n f o r m a i t d ' a v a n c e 

l'enfant d e la n a t u r e d e l 'objet c h o i s i 

en lui. d i s a n t s'il s ' a g i s s a i t d ' u n e 

carte o u d 'un n o m . L a p r e m i è r e r é 

p o n s e p o u v a i t d è s l o r s f o u r n i r a u 

c o m p è r e l ' o c c a s i o n d e d o n n e r u n e 

ind ica t ion , p e u t - ê t r e m ê m e l ' ind i 

cat ion f ina le , à l ' en fant qu i n 'ava i t 

p a s e n c o r e d e v i n é ; 

« 4 ° L ' e r r e u r c o m m i s e p a r l a 

j e u n e s e r v a n t e , qu i r é p o n d i t Enry 

au l ieu d o Emily, e s t é v i d e m m e n t 

s i g n i f i c a t i v e et c o n s t i t u e u n e x c e l l e n t 

e x e m p l e d e coïncidence fortuite. E l l e 

d é m o n t r e , e n effet, q u ' u n c h u c h o t e 

m e n t o u u n m o u v e m e n t d u v i s a g e 

m a l c o m p r i s a j o u é u n rô le d a n s l e 

p h é n o m è n e ; 

« Cette r e m a r q u e s ' a p p l i q u e é g a 

l e m e n t a u x e r r e u r s c o m m i s e s p a r l e s 

e n f a n t s s u r l e s m o t s d e s o n a n a 

l o g u e ; 

« 5° L ' h y p o t h è s e d e l a collusion 

e s t f o r t e m e n t c o r r o b o r é e p a r le fait 

q u e l e s m é d i u m s é t a i e n t d e s e n f a n t s , 

c ' e s t - à - d i r e d e s i n d i v i d u s t o u j o u r s 

h e u r e u x d e p r e n d r e part à u n j e u d e 

s u p e r c h e r i e , et p a r la p r é s e n c e d e la 

j e u n e s e r v a n t e a u p r è s d e s e n f a n t s , 

p a r t i c u l a r i t é t r è s i m p o r t a n t e q u i r é 

d u i t à n é a n t l a s u p p o s i t i o n d ' u n e 

f a c u l t é s p é c i a l e h é r é d i t a i r e , p a r t i c u 

l i è r e à la f a m i l l e ; 

« 6 ° O n r e c o n n a î t r a e n c o r e , a v e c 

M M . B a r r e t t et M y e r s , q u e l e s e x p é 

r i e n c e s fa i t e s e n p r é s e n c e d e s m e m 

b r e s d e la f a m i l l e n e s o n t p a s , s c i e n 

t i f i q u e m e n t p a r l a n t , d i g n e s de foi , et 

qu' i l c o n v i e n t p a r s u i t e d e n 'en t e n i r 

a u c u n c o m p t e ; 

« N o u s o b s e r v o n s d ' a i l l e u r s q u e la 

p l u p a r t d e s e x p é r i e n c e s o n t é t é f a i t e s 

d e v a n t la f a m i l l e , et n o u s r a p p e l o n s 

q u e , d ' a p r è s M . B a r r e t t , la p r é s e n c e 

d u p è r e « p a r a i s s a i t a u g m e n t e r d ' u n e 

« f a ç o n m a r q u é e l e n o m b r e d e s r é u s -

« s i t e s ». 

« 7° — B i e n q u e l 'objet c h o i s i fût 

g é n é r a l e m e n t m o n t r é a u x m e m b r e s 

d e la f a m i l l e q u i s e t r o u v a i e n t d a n s 

l a c h a m b r e — d i s e n t l e s a u t e u r s d u 

r a p p o r t , — n o u s é t i o n s q u e l q u e f o i s 

tout à fait s e u l s ; 

« A u p o i n t d e v u e p u r e m e n t ra 

t i o n n e l , c ' e s t - à - d i r e a u p o i n t d e v u e 

d u s c e p t i c i s m e s c i e n t i f i q u e et , par 

c o n s é q u e n t , e n n e t e n a n t a b s o l u 

m e n t a u c u n c o m p t e d e l a p e r s o n n a 

lité d e s a u t e u r s , cet te d e r n i è r e r e 

m a r q u e e s t i n s u f f i s a n t e . O n n e vo i t 

p a s c l a i r e m e n t à c o m b i e n d ' o b s e r 

v a t e u r s s e r a p p o r t e , d a n s ce p a s s a g e , 

le p r o n o m nous, et Ton n e t r o u v e 

d ' a i l l e u r s d a n s t o u t l e réci t a u c u n e 

i n d i c a t i o n s p é c i a l e s u r l e s r é s u l t a t s 

o b t e n u s d e v a n t l e s o b s e r v a t e u r s 

seuls ; 

n 8° M a i s , a l o r s m ê m e q u ' u n e 

p r e u v e d e c e g e n r e eût é té f o u r n i e , 

c o m m e n t s e c o n t e n t e r , e n p a r e i l l e 

m a t i è r e , d ' u n s i m p l e : fpse dixit? L a 

r a i s o n n o u s o b l i g e r a i t e n effet à c o n 

s i d é r e r c o m m e t r è s p r o b a b l e ' l ' e x i s 

t e n c e d ' u n e t e n d a n c e m e n t a l e c h e z 

l ' u n o u l 'autre d e s o b s e r v a t e u r s , o u 

à m e t t r e en d o u t e l a f idél i té d e l e u r 

m é m o i r e . E l l e n o u s in terd ira i t s é 

v è r e m e n t d ' a d m e t t r e tou te a u t r e 

h y p o t h è s e . . . » 

A i n s i s ' e x p r i m e l e p r o f e s s e u r 

H o r a t i o D o n k i n , e t s a r é p l i q u e e s t 

d e m e u r é e s a n s r é p o n s e . N i l e s r a p 

p o r t e u r s d e l a S o c i é t é d e r e c h e r 

c h e s s p y c h i q u e s n i l e p a s t e u r C . . . 

n ' o n t r e l e v é l e g a n t . E t c e p e n d a n t 

M . S t u a r t C u m b e r l a n d n e s ' e s t 

p o i n t d é c o u r a g é . A l a v é r i t é , c e 

c u r i e u x p e r s o n n a g e n e s ' e s t p r é 

s e n t é n i d e v a n t l ' A c a d é m i e d e s 

s c i e n c e s m d e v a n t l ' A c a d é m i e d e 

m é d e c i n e . M a i s , s i l e s « p u b l i c s 

m é l a n g é s » , p o u r p a r l e r c o m m e 

M . B a r r e t t , m é r i t e n t p a r t o u t d ' ê t r e 

s u s p e c t s a u s c e p t i c i s m e s c i e n t i f i 

q u e , i l e s t c e r t a i n , d ' a u t r e p a r t , q u e 

M . C h a r l e s G a r n i e r n ' é t a i t p o i n t u n 

c o m p è r e e t q u e l a p l u p a r t d e s p e r 

s o n n e s q u i o n t a s s i s t é à l ' é t o n n a n t e 

e x p é r i e n c e d e j e u d i d e r n i e r , M . N a -

q u e t e t M . d e P a r v i l l e , M . W e i s s 

e t M . C l a r k , n ' o n t p o i n t c o u t u m e 

d e p r e n d r e d e s v e s s i e s p o u r d e s 

l a n t e r n e s . M . S t u a r t C u m b e r l a n d 

( n o t r e i m p r e s s i o n a é t é u n a n i m e à 

c e t é g a r d ) n ' e s t p o i n t u n v u l g a i r e 

p r e s t i d i g i d a t e u r . E s t - i l , p a r c o n s é 

q u e n t , u n h y p n o t i q u e , c o m m e l e 

f e r a i e n t c r o i r e e t l e c a r a c t è r e d e s e s 

e x p é r i e n c e s e t l a v a g u e p r o f o n d e u r 

d e s e s y e u x d e s o m n a m b u l e ? V o i l à 

c e q u ' i l r e s t e à d é m o n t r e r . 

« L e d o u t e — dit M . d e P a r v i l l e 

d a n s s o n f e u i l l e t o n s u r l e b e a u l i v r e 

d e M . R i c h o t , l'Homme et Intelli

gence (1), ~ l e d o u t e e s t l a r è g l e 

r e c o m m a n d é e a v e c r a i s o n e n face d e 

l ' i n c o n n u . Il faut d o u t e r j u s q u ' à l ' év i 

d e n c e ; m a i s , d ' a u t r e p a r t , n e r e f u 

s o n s p a s d e v o i r , d ' e x a m i n e r et d ' é 

t u d i e r l e s p h é n o m è n e s d o n t la c l e f 

n o u s é c h a p p e . E s t - c e q u e n o u s n o u s 

(1) Alcart, éditeur. 
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c o n n a i s s o n s n o u s - m ê m e s ? E s t - c e 
q u e n o u s s a v o n s b i e n j u s q u ' à q u e l 
d e g r é d ' é t o n n a n t e i m p r e s s i o n n a b i l i t é 
p e u v e n t p a r v e n i r n o s s e n s ? S a v o n s -
n o u s m ê m e q u e l s s o n t n o s s e n s ? . . . » 

J o s e p h K. !\ \< ;i. 

CAUSERIE SCIENTIFIQUE 
Suite. 

V o i c i d e s p r e u v e s p l u s d é m o n s 
t r a t i v e s e n c o r e , d e l a m é m o i r e i n 
c o n s c i e n t e . 

A . . . es t e n d o r m i e . M . R i c h e t l u i 
d i t : « Q u a n d v o u s s e r e z r é v e i l l é e , 
« v o u s p r e n d r e z ce l i v r e q u i es t 
« s u r l a t a b l e , v o u s l i r e z l e t i t r e e t 
« v o u s l e r e m e t t r e z d a n s m a b i b l i o -
« t h è q u e . » A . . . es t r é v e i l l é e ; e l l e 
se f r o t t e les y e u x , r e g a r d e a u t o u r 
d ' e l l e d ' u n a i r é t o n n é , m e t s o n c h a 
p e a u p o u r s o r t i r , p u i s j e t t e u n c o u p 
d 'oe i l s u r l a t a b l e ; e l l e v o i t le l i v r e 
l e p r e n d , l i t le t i t r e , ce T i e n s , d i t -
ce e l l e , v o u s l i s e z M i m t a i g n e , j e v a i s 
« l e r e m e t t r e à sa p l a c e . » E t e l le 
l e r a n g e d a n s l a b i b l i o t h è q u e . O n 
l u i d e m a n d e p o u r q u o i e l le a f a i t 
c e l a . L a q u e s t i o n l ' é t o n n é : « E s t -
ce q u e j e n e p o u v a i s p a s r e g a r d e r 
ce l i v r e , r é p o n d - e l l e t r a n q u i l l e 
m e n t , ce V o i l à b i e n u n a c t e e x é c u t é 
s a n s m o t i f c o n n u et r é s u l t a t d i r e c t 
d ' u n e s u g g e s t i o n . 

B . . . es t e n d o r m i e , ce Q u a n d v o u s 
« s e r e z r é v e i l l é e , v o u s e n l è v e r e z 
« l ' a b a t - j o u r d e l a l a m p e . » O n l a 
r é v e i l l e « O n n e v o i t p a s c l a i r ic i » , 
d i t - e l l e , e t e l l e e n i è v e l ' a b a t - j o u r . 
U n e a u t r e f o i s : « Q u a n d v o u s 
« s e r e z r é v e i l l é e , v o u s m e t t r e z 
« b e a u c o u p d e s u c r e d a n s v o t r e 
« t h é . » O n s e r t i e t h é , le s u j e t b i e n 
r é v e i l l é d e p u i s u n q u a r t d ' h e u r e 
b o u r r e d e s u c r e s a t a s s e . « M a i s 
« q u e f a i t e s - v o u s d o n c , l u i d i t - o n . 
«; — J e m e t s d u s u c r e . — V o u s e n 
« m e t t e z t r o p . — M a f o i t a n t p i s » , 
e t e l l e s u c r e e n c o r e p l u s ; t r o u v a n t 
s o n t h é d é t e s t a b l e : « Q u e v o u l e z -
« v o u s , c ' e s t u n e b ê t i s e ? E s t - c e q u e 

« v o u s n ' a v e z j a m a i s f a i t d e b ê t i s e ? » 
U n a u t r e j o u r , 1 V L R i c h e t l u i d i t 
p e n d a n t l e s o m m e i l : « V o u s p r e n -
« d r e z l e m o u c h o i r d e M . O , . . e t 
« v o u s l e j e t t e r e z d a n s le f e u . » R é 
v e i l l é e , e l le d e m a n d e u n m o u c h o i r ; 
e l l e n ' a c c e p t e q u e c e l u i d e M . O . . . 
« E s t - c e q u ' i l b r û l e , v o t r e m o u -
« c h o i r ? d i t - e l l e . C e r t e s , n e m e 
« d é f i e z p a s , c a r j e p o u r r a i s , si j e 
« v o u l a i s , le j e t e r d a n s l e f e u . — 
« J e n e v o u s d é f i e p a s , m a i s r e n d e z -
« m o i m o n m o u c h o i r . — E h b i e n ! 
« p u i s q u e v o u s m e d é f i e z , t e n e z . » 
E t v o i l à l e m o u c h o i r d a n s le f e u . 
« — E h b i e n ! o u i , d i t - e l l e , c 'es t 
« u n e s o t t i s e , m a i s p o u r q u o i m ' a -
« v e z - v o u s d é f i é e ? V o u s s a v e z 
« b i e n q u ' o n n e d é f i e j a m a i s u n 
ce f o u . . . » 

A u t r e e x e m p l e . « Q u a n d v o u s 
ce s e r e z r é v e i l l é e , v o u s t é m o i g n e r e z 
« d e l a s y m p a t h i e à M . F . . . e t d e 
« l ' a n t i p a t h i e à M . D . . . » R é v e i l l é e 
e l le o u b l i e cet o r d r e , e t c e p e n d a n t 
e l l e se p l a c e à c ô t é d e F . . . é v i t a n t 
a v e c s o i n D . . . L o r s q u e F . . . p a r l e , 
sa figure e x p r i m e u n e s o r t e d e s a 
t i s f a c t i o n , t a n d i s q u e si U . . . l u i 
p a r l e , e l le le r e g a r d e f r o i d e m e n t , 
a y a n t p e i n e à c a c h e r q u ' e l l e le 
t r o u v e d é s a g r é a b l e . E t ce d o u b l e 
s e n t i m e n t a l l a s ' e x a g é r a n t s a n s 
q u ' e l l e s ' e n r e n d î t c o m p t e , c a r e l le 
se d o n n a i t t o u t e s s o r t e s de r a i s o n s 
p o u r e x p l i q u e r c o m m e n t e l le d e v a i t 
ê t r e a i m a b l e a v e c F . . . et d é s a 
g r é a b l e à D . . . 

P a r m i les e x p é r i e n c e s d e M . C h . 
R i c h e t , i l f a u t c i t e r l a s u i v a n t e , 
q u i es t l a p l u s c a r a c t é r i s t i q u e . 

L e s u j e t A . . . es t e n d o r m i . « V o u s 
« r e v i e n d r e z te l j o u r , à t e l h e u r e , » 
R é v e i l l é , i l a t o u t o u b l i é , p u i s q u ' i l 
d e m a n d e : « Q u a n d v o u l e z - v o u s 
« q u e j e r e v i e n n e ? — Q u a n d v o u s 
« p o u r r e z , u n j o u r d e l a s e m a i n e 
<c p r o c h a i n e . — A q u e l l e h e u r e ? 
« — Q u a n d v o u s v o u d r e z . » — E t 
r é g u l i è r e m e n t , a v e c u n e p o n c 
t u a l i t é s u r p r e n a n t e , i l a r r i v e a u 
j o u r d i t , ' à l ' h e u r e i n d i q u é e . U n 
j o u r , A . . . a r r i v e p a r u n t e m p s 

h o r r i b l e à l ' h e u r e e x a c t e : « J e n e 
« sa is r é e l l e m e n t p o u r q u o i j e v i e n s , 
« d i t - e l l e , j ' a v a i s d u m o n d e c h e z 
ce m o i ; j ' a i c o u r u p o u r v e n i r i c i e t 
ce j e n ' a i p a s le t e m p s d e r e s t e r . 
« C ' e s t a b s u r d e , j e n e c o m p r e n d 
ce p a s p o u r q u o i j e s u i s v e n u e . E s t -
ce ce q u e c ' es t e n c o r e u n p h é n o -
« m è n e d e m a g n é t i s m e ? » U n e 
a u t r e f o i s , c o m m e e l l e é ta i t a t t e n 
d u e , l e d o m e s t i q u e a v a i t é té p r é - _ 
v e n u ; à l ' h e u r e c o n v e n u e , e l le 
p é n è t r e d a n s le c a b i n e t d e M . C h . 
R i c h e t t o u t e f f a r é e : « C o m m e n t 
ce s a v e z - v o u s q u e j e v i e n d r a i s " ? 
ce i n f e r r o g e a - t - e l l e à b r û l e - p o u r -
« p o i n t . — M a i s j e l ' i g n o r a i s . — 
« N o n , v o u s a v e z p r é v e n u v o t r e 
« d o m e s t i q u e ; i l m ' a d i t q u e v o u s 
« m ' a t t e n d i e z ; c o m m e n t e s t - c e 
« p o s s i b l e , je ne savais pas moi-
« menu; q u e j e v i e n d r a i s ! » L ' e x 
p é r i e n c e a r é u s s i m ê m e à d i x j o u r s 
d e d i s t a n c e , c a r , a p r è s ce t i n t e r 
v a l l e de t e m p s , l ' h y p n o t i s é e a r r i v a 
a u j o u r c o n v e n u , à l ' h e u r e i n d i 
q u é e , s a n s s a v o i r p o u r q u o i , d o n 
n a n t p o u r m o t i f q u ' e l l e n ' é t a i t p a s 
v e n u e d e p u i s l o n g t e m p s . 

E v i d e m m e n t le s u j e t o b é i t ic i 
c o m m e à u n o r d r e i m p é r a t i f . I l n e 
se r a p p e l l e r i e n ; i l i g n o r e a b s o l u 
m e n t ce q u i l u i a é té o r d o n n é p e n 
d a n t l e s o m m e i l , et c e p e n d a n t i l 
o b é i t . L e s o u v e n i r i n c o n s c i e n t , 
i g n o r é , p e r s i s t e à l ' é t a t l a t e n t e t 
d é t e r m i n e l ' a c t e . I l f a u d r a b i e n , 
c o m m e l e d i t M . L i é g e o i s , se d é f i e r 
d e Y inconscience ; i l y a l à t o u t u n 
d o m a i n e a b s o l u m e n t i g n o r é q u i 
r é c l a m e u n e é t u d e a p p r o f o n d i e e t 
b i e n c u r i e u s e . 

• E n t o u s c a s , i l s e m b l e r é s u l t e r 
m a n i f e s t e m e n t d e t o u t ce q u i p r é 
c è d e q u e t o u t s u j e t h y p n o t i q u e es t 
s u s c e p t i b l e s o u s c e r t a i n e s i n f l u e n 
cés d e p e r d r e s o n l i b r e a r b i t r e e t 
d ' o b é i r à d e s v o l o n t é s é t r a n g è r e s , 
à d e s i m p u l s i o n s e x t é r i e u r e s . C ' e s t 
u n e c o n c l u s i o n c a p i t a l e , m a i s q u i 
se d é d u i t n é c e s s a i r e m e n t d e fa i t s 
o b s e r v é s . 

D a n s l es e x e m p l e s q u e n o u s 
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avons signalas, les ordres qui pro
voquent plus tard les impulsions 
sont donnés oralement, de façon à 
impressionner par la voie ordinaire 
les centres nerveux. On s'est de
mandé si un sujet magnétique exé
cuterait de même un ordre pensé 
et non exprimé. Les magnétiseurs 
n'hésitont pas à répondre par l'af
firmative. Nous ne croyons pas 
qu'aucune expérience réellement 
nette permette aujourd'hui de tran
cher la question d'une façon .aussi 
péremptoire ; mais qui oserait d'un 
autre côté affirmer aujourd'hui que 
le fait est impossible? Il importe 
peu au point de vue légal que la 
suggestion s'opère mentalement ou 
par ordre communiqué, puisque le 
sujet réveillé oublie et l'ordre et 
celui qui le lui a donné; mais 
quelles conséquences pour la psy
chologie ! Laissons la question 
ouverte; nous ne sommes pas au
jourd'hui encore en état d'y ré
pondre avec certitude. 

Ces études ne sont, à vrai dire, 
qu'à leur début ; c'est encore l'in
connu pour le physiologiste; le 
système nerveux nous promet 
encore bien des surprises; la plu
part des phénomènes hypnotiques 
sont inexplicables dans l'état actuel 
do la science. Citons encore un 
exemple très curieux, Le docteur 
Taguet, de Bordeaux, soigne en ce 
moment une jeune malade qu'il 
endort, comme le fait d'ailleurs 
M. Dumontpallier, par une simple 
pression sur une vertèbre du cou. 
Ce sujet est bien surprenant. Ses 
sens atteignent un degré de finesse 
incomparable : elle perçoit des im
pressions qui nous échappent; elle 
possède une vue qui tient du mer
veilleux, On place devant elle un 
carton, une feuille de papier, et 
derrière elle, à une certaine dis
tance, des objets quelconques. Elle 
voit ces objets réfléchis sur le car
ton comme sur une glace, ou du 
moins elle le dit, mais en tout cas 
elle énumère un à unies objets que 

l'on fait passer derrière son dos. 
Elle peut même lire ainsi des 
phrases imprimées qu'elle déchiffre 
à rebours beaucoup mieux que nous 
ne pourrions le faire d'une ligne 
imprimée réfléchie par un miroir. 
On découpe une feuille de carton 
en petitsmorceaux ; on lui présente 
un de ces petits morceaux en lui 
suggérant l'idée que sur l'un d'eux 
se trouve le portrait de sa mère; 
elle trouve le portrait excellent et 
témoigne de sa joie. On fait une 
marque invisible sur ce petit carton 
et on le mêle avec les autres ; 
quelque temps après, on lui remet 
entre les mains tous les petits mor
ceaux épars ; eu moins d'une 
seconde, elle retrouve le carton à 
la marque invisible et exprime de 
nouveau le plaisir qu'elle éprouve 
à contempler le portrait de Ba mère, 
Et ainsi chaque carré de carton se 
transforme en portrait de famille 
est jamais elle ne se trompe quand 
elle les regarde; toujours, sans 
erreur, elle retrouve sur chaque 
carré l'image qu'on lui a dit y être 
peinte. La suggestion persiste, fixée 
comme une photographia sur les 
carrés de carton. 

L'odorat du sujet de M . Taguet 
et tout aussi remarquable; elle 
flaire littéralement les objets qu'on 
lui met entre les mains; et, sur 
l'invitation du premier venu,elle les 
remet, sans jamais se tromper, à 
leur véritable propriétaire.Explique 
qui pourra, en ce moment, cette 
acuité singulière des sens. 

Encore un peu, et si l'on se lais
sait entraîner sur cette pente par la 
fascination de l'extraordinaire, on 
finirait bientôt par trouver tout 
naturels certains faits qui sont pour 
nous incompréhensibles et qui 
tiennent du merveilleux, notam
ment, par exemple, les expériences 
stupéfiantes que répète, en cé mo
ment, dans quelques salons privi
légiés, l'Anglais Stuart Cumber-
land. Si les expériences de M. Cum-

berland étaient d'ordre magnétique, 
ne suffirait-il pas pour expliquer sa 
faculté de devin, qu'il est lui-même 
hypnotique et influencé par sug
gestion mentale? 11 irait où 
on lui commande d'aller par la 
pensée. Véritable automate, il 
obéirait simplement aux sugges
tion H que l'on provoquerait chez lui. 
Beaucoup d'hypnotiques en état de 
veille sont dans ce cas, mais obéis
sent, il est vrai, à'des ordres expri
més. On en voit qui trouvent très 
bien les objets cachés, comme s'ils 
étaient guidés par un flair particu
lier, comme la somnambule de Bor
deaux. Mais arrêtors-nous, sous 
peine d'amener, à la fin une con
fusion regrettable entre des faits 
bien acquis et des vues purement 
hypothétiques, qui ne reposent au
jourd'hui sur aucune base solide. 

Le doute et la règle recommandée 
avec raison en face de l'inconnu. Il 
faut douter jusqu'à l'évidence; 
mais d'autre part, ne refusons pas 
de voir, d'examiner et d'étudier les 
phénomènes dont la clef nous 
échappe. Est-ce que nous nous 
connaissons nous-mêmes? Est-ce 
que nous savons bien jusqu'à quel 
degré d'étonnante impressionnabi-
lité peuvent parvenir nos sens ? Il 
suffit chez un très grand nombre de 
personnes de l'approche d'un aimant 
pour provoquer des sensations. 
Qui eût osé affirmer avant les ex
périences modernes que nous étions 
sensibles à l'aimant ! Nous aurons 
à revenir prochainement à cet 
égard sur d'intéressantes expé
riences de M. Julián Ochorovicz. 
Souvent, il suffit de placer le doigt 
éntreles branches d'un petit aimant 
en fer à cheval, pour éprouver des 
sensations de chaleur, des picote
ments, des tremblements, de la pa
ralysie, etc. Les personnes sensi
bles à l'aimant seraient toutes des 
hypnotiques. Si le fait se vérifiait, 
la médecine légale aurait dans la 
pierre d'aimant un instrument d'in
vestigation bien commode et qui 
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« ne violerait certes pas la liberté 
morale des accusés ». 

On voit combien nous avons à 
travailler encore avant d'y voir un 

' peu clair autour de nous, Quant à 
présent, nous sommes obligés de 
rester sur le seuil de ce monde mys
térieux, qui ne nous ouvrira ses 
portes toutes grandes que lorsque 
les progrès de la science nous au
ront enfin dévoilé les secrets de la 
physiologie du système nerveux. 

Henry de PARVILLE. 

Signalons en terminant une très 
jolie expérience qui se rattache à 
l'électricité animale dont l'hypno
tisme ou le magnétisme ne sont 
— croyons-nous — que des varié
tés des manifestations du même 
phénomène électrique. M. Giltay a 
suggéré M. Hospitalier réalise cette 
expérience à la séance annuelle so
lennelle de la Société de physique. 
Les deux extrémités d'un réseau té
léphonique ont été placées respecti
vement dans la main gauche et dans 
la main droite, nues, de deux person
nes qui ont appliqué chacune leur 
autre main gantée contre l'oreille 
d'un monsieur. Ce monsieur a par
faitement entendu tout ce que disait 
le téléphone, tandis que ses coopé-
rateurs, faisant fonction de circuit, 
n'entendaient absolument rien. 
Cette propriété de la main de faire 
office de plaque téléphonique est 
d'autant plus curieuse que le corps 
humain a une résistance électrique 
considérable. Il y a quelques an
nées, un électricien de grand mérite 
et passionné pour son art avait fait 
sur ce point des expériences cu
rieuses sur sa propre femme. Il lui 
avait trouvé, je crois, une résis-
. tance de deux à, trois mille ohms ! 

LE MONDE DU MERVEILLEUX 

i 

L e t t r e d e M . C u m b e r l a n d 

M. Cumberland nous a adressé 
la lettre suivante dans laquelle il 
explique comment il procède; ces 
explications concordent parfaite
ment avec celles de M. Parville et 
de M. Garnier : 

Cher Monsieur, 
Vous me demandez, ce qu'est la 

lecture de la pensée et comment je 
procède. 

Je m'empresse de me rendre à 
votre désir et de mon mieux je vais 
vous renseigner. 

Il n'y a rien de surnaturel dans 
mes expériences, et l'on ne doit pas 
les confondre avec les phénomènes 
d'une prétendue lucidité. 

KUes sont simplement la résultante 
d'une puissance exceptionnelle de 
perception dont je suis doué, et qui 
me permet de saisir les impressions 
qu'un « sujet » quelconque me com
munique par l'action du système 
physique, — le seul moyen de trans
mission possible pendant qu'on subit 
l'influence d'une attention concen
trée. 

Vous me demandez pourquoi je ne 
réussis pas toujours ¥ La réponse 
est très facile. Les « sujets » diffè
rent matériellement, D'aucuns pos
sèdent au degré voulu la force de 
concentration mentale, tandis que 
d'autres n'y peuvent arriver. Avec 
les premiers — pourvu qu'ils soient 
de bonne foi — le succès est maté
riellement certain; avec les autres 
on peut souvent échouer. 

Souvent je rencontre des « sujets » 
qui, sans doute, possèdent la con
centration mentale et qui sont d'une 
honnêteté morale indéniable ; ils n'en 
sont pas moins « physiologiquement 
malhonnêtes ». Ils promettent bien 
de concentrer leur pensée; mais, 
pendant la durée de l'expérience, 
ils méditent sur leur propre théorie 
et font de leur mieux pour contre
carrer le succès. 

Pour que je réussisse, la concen
tration de la pensée sur une per

sonne ou un objet choisis est la con
dition sine qua non. 

Personne ne saurait avoir en même 
temps deux idées prédominantes 
dans l'esprit. L'idée prédominante 
qu'il me faut, je le répète, doit être 
tel objet ou telle personne. 

Mais, du moment que mon « sujet» 
se dit, à part lui : « M. Cumberland 
ne peut pas faire cela et je ne per
mettrai pas qu'il le fasse ! » — alors 
je le maintiens, c'est cette dernière 
idée qui prédomine dans l'esprit du 
sujet et non point l'objet auquel il 
« devrait penser ». 

Par exemple, les diplomates ne 
brillent pas précisément par leur 
« honnêteté physiologique », c'est du 
moins, ce que l'expérience m'a dé
montré. 

Vous désirez savoir si le premier 
venu, peut « lire dans la pensée » ? 
Pourquoi pas ? Je ne suis pas orga
nisé d'une façon autre que le reste 
des hommes. Il n'y a dans ma per
sonnalité rien de surnaturel et je 
n'ai pas à remplir ici-bas une mis
sion spéciale ne relevant pas des lois 
de la nature. 

Il est vrai que certaines gens, qui 
ont un faible pour Je surnaturel, 
voudraient m'attribuer ce rôle, parce 
qu'ils désirent ardemment me le 
voir remplir. Toutefois je me connais 
mieux que personne, et je tiens à 
rester ce que je suis. Je n'entends 
pas me poser en Cagliostro. 

Nombre de gens possédant une 
force de perception exceptionnelle 
sont devenus de bons élèves. 

,Ie n'en veux pour exemple que 
M. Charles Garnier qui, après m'a-
voir servi de « sujet », est arrivé à 
opérer lui-même. 

11 va sans dire que je suis heureux 
de faire des prosélytes, partout où je 
vais, ces conversions pratiques étant 
la meilleure preuve du caractère 
parfaitement naturel de mes expé
riences. 

Cependant les plus hautes mani
festations de l'interprétation mentale, 
telles que la lecture des chiffres et 
des mots, ne s'obtiennent pas faci
lement par les novices, et, jusqu'ici, 
je n'ai trouvé personne qui soit ca-
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pable de reproduire certaines expé
riences dont j ' a i été l'initiateur. 

Mais à quoi servent vos expé
riences? me direz-vous. 

Là encore, il m'est facile de vous 
répondre : a P lus nous réussissons 
à démontrer l'influence souveraine 
de l'esprit sur le corps, plus la 
science nous sera redevable. » 

En effet, ce genre d'expérience 
est d'une valeur incalculable pour la 
physiologie. Le corps est comme 
qui dirait le « compteur » de l 'es
prit (1). 

Tant qu'il se trouve sous l'in
fluence d'une attention concentrée, 
le corps subit la domination de l 'es
prit à un tel point que c'est lui qui 
pense ou plutôt s'exprime en même 
temps que l'esprit. Songez à tous 
les avantages que pourraient tirer 
de cette science le juge, l'avocat, le 
juré ! 

Pourquoi donc ne pas cultiver ce 
don naturel de la perception ? Du 
moment que le système physique 
exprime si nettement ce qui se passe 
dans l'esprit, pourquoi ne pas tirer 
le meilleur parti de ce moyen de 
perception, en interprétant de la fa
çon que j ' a i indiquée la pensée cons
tante qui domine le cerveau d'un in
dividu à un moment donné? 

Sans doute, on n'arrivera jamais, 
je le crois, à lire une pensée abs
traite, mais seulement les pensées 
d'ordre absolument matériel. Mais 
cela suffirait déjà pour rendre d'in
discutables services, à la condition, 
toutefois, qu'on procède convenable
ment. 

Dans tous les cas, mes expérien
ces intéressent au môme degré les 
hommes du monde, les gens de let
tres et les savants qui, soit dans 
leurs affaires, soit sur tout autre 
terrain, trouveraient un avantage 
considérable à recourir à ma puis
sance de perception mentale. 

STUART C. CUMBERLAND. 

(1) La direction fait naturellement ses ré
serves sur cette manière de voir trop fan
taisiste. E, M. 

I I 

L e t t r e d e I I , G a r n i e r 

Paris, samedi soir 

Cher ami , 

J e viens de lire dans votre 
journal un article s u r Cumberland 
(un prestidigitateur devin qui donne 
en ce moment des séances de spi
r i t isme à Pa r i s ) . L'explication don
née est parfai tement exacte et je 
le prouve . 

E tan t fort ne rveux , je suis, à ce 
qu'il paraît , un excellent sujet, mais 
m a nervosité me rend aussi apte 
à sentir vivement les sensations des 
au t res . 

J e me suis dit alors que, comme 
Cumberland, je pourra is pénétrer 
quelque peu dans la pensée d ' au-
t ru i . 

Ce soir donc, je m e suis essayé 
à cette petite devinette, et trois fois 
de suite je suis a r r ivé en quelques 
secondes à découvrir un objet qui 
avait été désigné menta lement . 

J 'a i fait ces expériences dans 
trois maisons différentes et avec des 
victimes diverses, et je n 'a i pas été 
plus embarrassé dans un local que 
dans l 'autre . 

Dans une quatr ième opération, 
j ' a i hésité, parce que mon jeune 
sujet, au lieu de penser un objet, 
ainsi que je lelui avais recommandé, 
a pensé une personne. 

P a r deux fois, je me suis arrê té 
à cette personne et je l'ai touchée. 
Mais , croyant à une er reur , je n ' a i 
pas persisté et j ' a i dû in ter rompre 
m a promenade à tâ tons , car j ' é t a i s 
t rès fatigué de cette recherche i n 
fructueuse. 

Vous voyez cependant que, dans 
ce dernier cas, il n ' y avait pas de 
ma faute et que même cet insuccès 
relatif confirmait l 'excellence du 
procédé. 

J 'a i fait la première expérience 
' l e s y e u x ouver ts , mais j ' a i fait l e s 

aut res avec u n bandeau sur les y e u x 

e t d e c e t t e façon j e m e sentais c e r 

t a i n e m e n t p l u s lucide. E h b i e n ! c e 

qui m e guidait dans mes recher 
ches c'était s implement un mouve
ment insensible, mais instinctif, de 
la main du sujet que je serrais dans 
la mienne . 

Il faut, il est vrai , une grande^ 
contention d'esprit pour suivre et 
deviner presque ces tressaillements 
minuscules , mais enfin o n v arr ive, 
et assez vi te , puisque j ' a i réussi 
sans le moindre apprent issage. 

Je n 'a i pas envie, croyez-le bien, 
de me t ransformer en médium; 
néanmoins , je n'étais pas fâché de 
me rendre compte par moi -même 
de ces faits physiologiques, décou
ver ts ou appliqués par Cumberland. 
Ils sont cer ta inement intéressants 
et méri tent l 'étude des spécialistes. 
C'est à ce point de vue que je vous 
écris ces quelques mots , qui sont de 
la plus exacte véri té . 

Charles GARNIER. 

I I I 

E n c o r e u n m o t s u r M . G - u m b e r l a n d 

Mon éminent confrère, M. J . - J . 
W e i s s , en citant avec trop d ' in
dulgence mon feuilleton sur l 'hy
pnotisme, veut • bien me laisser 
le soin de décider s'il y a ou non 
des phénomènes qui tombent dans 
le domaine de l 'observation scien
tifique. Les expériences de M. Cum
berland n 'ont r ien à voir , comme le 
laisse fort bien entendre M. W e i s s , 
avec les phénomènes de suggestion 
dont j ' a i par lé . Il s'agit ici d 'un fait 
d 'un tout aut re ordre qui n ' en r e 
lève pas moins de la physiologie ; 
ce sont de cur ieux exemples de 
perceptions t ransmises par des 
mouvements inconscients, des com
mencements d'actes. C'est Gra t io -
let, je crois, qui le premier a att iré 
sur eux l 'at tention, et il les a dési
gnés sous le nom de mouvements 
symboliques. Impossible de penser 
sans que les organes habi tués à 
obéir commencent à ent rer en m o u 
vement ; l 'act ion avor te parce que 
la volonté ne se soutient pas , mais 
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IL Y A C O M M E N C E M E N T D ' E X É C U T I O N . 

S I LA P E N S É E P E R S I S T E Q U E L Q U E T E M P S , 

A P R È S P L U S O U M O I N S D ' A T T E N T E , ELLE 

FINIRA P A R S E T R A H I R E N D É P I T D E T O U T E 

V O L O N T É ; C ' E S T U N E Q U E S T I O N D E T E M P S . 

A U S S I , O N A U R A B E A U , P A R E X E M P L E , 

N E V O U L O I R R I E N R É V É L E R A U S U J E T , IL 

V I E N D R A U N M O M E N T ' O Ù L E M O U V E 

M E N T S Y M B O L I Q U E D E V I E N D R A N E T T E 

M E N T P E R C E P T I B L E , E T , S I LE S U J E T E S T 

TRÈS S E N S I B L E , IL O B É I R A À S O N T O U R À 

L ' I M P U L S I O N , E T IL I R A O Ù O N L E C O N 

D U I R A I N C O N S C I E M M E N T . L E S A V E U 

G L E S S E S E R V E N T B I E N S O U V E N T P O U R 

S E G U I D E R D E S M O U V E M E N T S É L É M E N 

TAIRES D E LA M A I N O U D U B R A S . IL E S T 

A S S E Z FACILE D E D I R I G E R U N H O M M E , 

Q U I A L E S Y E U X B A N D É S , D A N S LA D I 

R E C T I O N Q U E L ' O N V E U T , E N P O S A N T 

S I M P L E M E N T U N D O I G T S U R LE M I L I E U 

D E S O N F R O N T . C E S EFFETS D E C O M M U 

N I C A T I O N S Y M P A T H I Q U E S O N T A S S E Z 

C O M M U N S . 

M . C U M B E R L A N D E S T P A S S É M A Î T R E 

TOUT S I M P L E M E N T D A N S L'ART D E T R A 

D U I R E E T D E B I E N I N T E R P R É T E R C E S P E 

TITS M O U V E M E N T S I N D I C A T E U R S , É C H O S 

D U T R A V A I L C É R É B R A L . IL E S T D ' A I L L E U R S 

D ' U N E E X C I T A B I L I T É B I E N R E M A R Q U A B L E 

ET D ' U N E I M P R E S S I O N N A B I L I T É E X T R A O R 

D I N A I R E . IL N O U S A S U F F I D ' A P P R O C H E R 

D ' U N D E S E S D O I G T S , S A N S Q U ' I L S ' E N 

D O U T Â T , U N P E T I T A I M A N T , P O U R 

Q U ' I M M É D I A T E M E N T IL A I T V I V E M E N T 

RETIRÉ S A M A I N C O M M E S'IL A V A I T R E Ç U 

LA S E N S A T I O N D ' U N E B R Û L U R E . O N 

C O M P R E N D B I E N Q U ' A V E C C E T T E E X T R Ê 

M E S E N S I B I L I T É IL P E R Ç O I V E F A C I L E M E N T 

LES I M P R E S S I O N S L E S P L U S F I N E S . 

E N M Ê M E T E M P S Q U E M . G A R N I E R , 

J E R É P É T A I S S U R M O I - M Ê M E E T S U R 

D ' A U T R E S P E R S O N N E S C E S E X P É R I E N C E S 

A M U S A N T E S . J ' A I R É U S S I C I N Q F O I S S U R 

S E P T À D É C O U V R I R L ' O B J E T C A C H É ; D E U X 

A U T R E S P E R S O N N E S O N T E S S A Y É A V E C 

LE M Ê M E S U C C È S . D U R E S T E , C O M M E 

LE R A C O N T E M . J . R E I N A C H D A N S U N 

I N T É R E S S A N T A R T I C L E D E LA Reçue po

litique et littéraire D E S A M E D I , C E S 

M Ê M E S E X P É R I E N C E S S O N T A U J O U R 

D ' H U I B I E N C O N N U E S E N A N G L E T E R R E ; 

ELLES S E F O N T À TITRE D E P A S S E - T E M P S 

S O U S LE N O M D E Willing game. 

N O U S D E V R O N S À M . C U M B E R L A N D 

D ' A V O I R I M P O R T É C H E Z N O U S U N J E U 

Q U I N E V A P A S M A N Q U E R D ' A V O I R LA 

V O G U E à P A R I S . . . J U S Q U ' A U G R A N D 

P R I X . 

H E N R Y D E P A R V I L L E . 

I V 

L s t r u c d e M . C u m b e r l a n d 

IL A S U F F I D ' U N A S T U C I E U X A N G L A I S , 

N . S T U A R T C U M B E R L A N D P O U R É M O -

T I O N N E R LE CE T O U T P A R I S » A V E C 

M . C H A R L E S G A R N I E R L U I - M Ê M E ! 

T E L S , A U T R E F O I S , L E S F R È R E S D A V E N P O R T 

M U N I S D ' U N E I N G É N I E U S E A R M O I R E . 

L E S O P I N I O N S S O N T D I V E R S E S S U R 

LE C A S D E M . C U M B E R L A N D , — L E S 

U N S V O I E N T D A N S C E S E X P É R I E N C E S 

L ' A U R O R E D E D É C O U V E R T E S É T O N N A N T E S 

D A N S LE C H A M P D U M A G N É T I S M E A N I 

M A L ; LE « D E V I N A N G L A I S » N E S E R A I T 

R I E N M O I N S Q U ' U N P R É C U R S E U R À L ' I N S 

TAR D E M E S M E R , E T J ' E N T E N D A I S H I E R 

U N H O M M E G R A V E , U N S A V A N T T R È S 

C O T É S E P L A I N D R E D E L ' I N A C T I O N D E S 

C O R P S S A V A N T S E T P R É C O N I S E R LA F O R 

M A T I O N D ' U N E C O M M I S S I O N T I R É E D U 

S E I N D E L ' A C A D É M I E D E S S C I E N C E S E T 

D E L ' A C A D É M I E D E M É D E C I N E ; — 

D ' A U T R E S C O N S I D È R E N T L E S R E P R É S E N 

T A T I O N S D E L ' H Ô T E L C O N T I N E N T A L ' 

C O M M E U N E L O U R D E F U M I S T E R I E A N G L O -

A M É R I C A I N E . 

M . S T U A R T C U M B E R L A N D N E M É R I T E 

N I C E T E X C È S D ' H O N N E U R , N I C E T T E 

S É V É R I T É D ' A P P R É C I A T I O N . C E T H A B I L E 

A N G L A I S E S T T O U T S I M P L E M E N T E N P O S 

S E S S I O N D ' U N truc Q U ' I L S A I T E X P L O I T E R 

FORT A D R O I T E M E N T , E T C ' E S T C E Q U E J E 

M E P R O P O S E D E D É M O N T R E R I C I . 

A l a D E R N I È R E S É A N C E P U B L I Q U E 

D O N N É E D A N S LE S A L O N D E l ' H Ô T E L C O N 

T I N E N T A L , U N C O M I T É F U T I M P R O V I S É 

A V E C L A M I S S I O N D E S U R V E I L L E R L E S 

F A I T S E T G E S T E S D U « D E V I N » . J ' A V A I S 

l ' H O N N E U R D ' E N F A I R E P A R T I E A V E C 

M M . I L É B R A R D , H E N R I D E P A R V I L L E , 

M A R Q U I S D E F O N T E N I L L E S , V O L C K M A R , 

D E B L O W I T Z E T L . S I M O N I N . 

L E P R E M I E R P O I N T Q U E N O U S A V O N S 

T E N U T O U T D ' A B O R D À T I R E R A U C L A I R , 

C ' E S T N A T U R E L L E M E N T LA « Q U E S T I O N 

D E S C O M P È R E S » . E H B I E N M . C U M 

B E R L A N D N ' A C E R T A I N E M E N T P A S D E 

C O M P È R E S . 

V O I C I , S O M M A I R E M E N T D É C R I T E S , 

L E S E X P É R I E N C E S Q U E J ' A I S U I V I E S D E 

T R È S P R È S . 

1 ° M . L E M A R Q U I S D E F O N T E N I L L E S , 

I N V I T É À P E N S E R À U N E P E R S O N N E 

P R É S E N T E , A É T É C O N D U I T P R E S Q U E I M 

M É D I A T E M E N T P A R M . C U M B E R L A N D 

V E R S LA P E R S O N N E D É S I G N É E M E N T A 

L E M E N T E T Q U I É T A I T M . LE C O M T E Z A -

M O Ï S K I . 

2° M . H É B R A R D A Y A N T C A C H É S O N 

É P I N G L E D E C R A V A T E D A N S L E G I L E T D E 

M . B A P S T , L ' É P I N G L E F U T D É C O U V E R T E 

P A R L E « D E V I N » A P R È S U N E D E M I -

H E U R E D E T Â T O N N E M E N T S , M . H A R T 

M A N N É T A N T S U J E T ( M , H É B R A R D A P R È S 

E S S A I , A V A I T É T É D É C L A R É « M A U V A I S 

S U J E T » P A R L ' E X P É R I M E N T A T E U R ) . 

3" M . S I M O N I N ( E N C O R E U N « M A U - . 

V A I S S U J E T » ) A Y A N T louché U N E P E R 

S O N N E A V E C U N E B O Î T E D ' A L L U M E T T E S 

E N A R G E N T , LA P E R S O N N E T O U C H É E 

FINIT P A R Ê T R E D É S I G N É E P A R M . C U M 

B E R L A N D , M A I S C E L A A P R È S D E L O N 

G U E S E T P É N I B L E S P É R É G R I N A T I O N S . . . 

M . L A S A L L E , D E M Ê M E Q U E M . S I 

M O N I N , N ' A V A I T P A S R É U S S I D A N S S O N 

E M P L O I D E sujet. L A D É C O U V E R T E N E 

P U T Ê T R E F A I T E Q U ' À L ' A I D E D ' U N J E U N E 

H O M M E sujet D O N T J ' A I O U B L I É LE N O M 

M A I S D O N T LE C A R A C T È R E E S T H O R S D E 

S U S P I C I O N , 

4° E N F I N , M . C A U B E T A Y A N T D I S S I 

M U L É LA B O I T E D ' A L L U M E T T E S D A N S L E S 

P R O F O N D E U R S D E LA R E D I N G O T E D U 

S E C R É T A I R E D E M . C A M E S C A S S E , C E T T E 

B O Î T E F U T T R O U V É E P A R M . C U M B E R 

L A N D A U B O U T D E Q U E L Q U E S M I N U T E S 

D ' I N V E S T I G A T I O N S . 

J E P A S S E L ' E X P É R I E N C E P U É R I L E , Q U I 

A C O N S I S T É à D É S I G N E R LA D O U L E U R 

L O C A L I S É E À L ' É P A U L E G A U C H E D ' U N , 

M O N S I E U R Q U I S ' É T A I T P R Ê T É À LA P A L 

P A T I O N D U « D E V I N » , D A N S L ' E S P É 

R A N C E D ' Ê T R E D É L I V R É D E S O N A F F E C T I O N , 

R H U M A T I S M A L E . 

E N S O M M E , T O U T E S L E S E X P É R I E N C E S 

T E N T É E S O N T FINALEMENT R É U S S I . C E S S . 

E X P É R I E N C E S P O M P E U S E M E N T Q U A L I 

F I É E S P A R M . C U M B E R L A N D « D ' E X P É — 
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riences sur la perception de la 
pensée», se réduisent en définitive 
à ceci : trouver quelqu'un ou 
quelque chose de caché ou de 
pensé. 

Voyons comment opère M. Cum-
berland. 

* * 
Après avoir demandé préalable

ment au sujet si celui-ci n'a pas de 
« parti-pris » contre l'expérimen
tateur et ses expériences, le « devin» 
recommande à la personne qui a 
caché l'objet de concentrer forte
ment et continuellement sa pensée 
sur l'endroit où l'objet a été placé. 
Il se bande les yeux. Saisissant la 
main droite du sujet, il sel'applique 
pendant quelques instants sur le 
front et s'élance vivement dans 
une direction donnée. Ne quittant 
jamais la main du sujet, de temps 
en temps il s'arrête et met de nou
veau cette main sur son front. 
Après avoir parcouru la salle dans 
divers sens, il arrive à pivoter dans 
un court rayon, à peu de distance 
de l'objet. Enfin, il s'arrête défini
tivement et, après quelques tâton
nements, saisit l'objet cherché qu'il -
agite triomphalement au milieu de 
l'enthousiasme général. v 

Quelle explication y a-t-il à 
donner de ces faits assurément très 
curieux? 

M. de Parville — dont je tiens le 
talent en très haute et très sincère 
estime — a dit qu'en supposant que 
les expériences de M. Cumberland 
soient d'ordre magnétique, « il suf
firait d'admettre, pour expliquer sa 
faculté de devin, qu'il est lui-même 
hypnotique et influencé par une 
suggestion mentale. Il irait où on 
lui commande d'aller par la pensée. 
Véritable automate,il obéirait sim
plement aux suggestions que l'on 
provoquerait chez lui ». (1). 

Je ne puis admettre cette hypo
thèse. Outre que le sujet hypnotisé, 

(1 ) N o u s a v o n s publ i é l e c o m m e n c e m e n t 

de e s t art ic le dans notre dern ier n u m é r o et 

nous en d o n n o n s la s u i t e d a n s ce n u m é r o . 

somnambuliséj magnétisé, n'obéit 
qu'à des ordres exprimés (ce qui 
esMoin d'être le cas dans l'espèce), 
il faudrait supposer que M. Cum
berland possédât la faculté de se 
magnétiser lui-même, instantané
ment, à plusieurs moments de la 
soirée; qu'il eût la puissance de 
rendre Son cerveau inconscient et 
oscillant au gré de la pensée et de 
la volonté du sujet dont il tient la 
main. Ce serait en vérité un bien 
singulier somnambule dont leréveil 
se produirait au moment de la dé
couverte de l'objet caché. 

Il ne saurait en être ainsi et il 
n'en est pas ainsi, en effet. Pendant 
ses recherches, M. Cumberland est 
en pleine possession de son activité 
cérébrale et musculaire, de sa vo
lonté et de son attention. Son état 
est précisément tout l'opposé de 
celui d'un individu hypnotisé, et 
c'est plutôt celui dont il tient la 
main qui est le cerveau incons
cient. 

On pourrait encore mettre en 
avant une autre hypothèse : 
M. Cumberland serait-il doué d'une 
hyperesthésie spéciale du sens du 
toucher analogue à celle qui a été 
souvent observée chez des hysté
riques, comme celle de cette jeune 
fille citée par M. Azam, laquelle 
les yeux bandés, avait la notion de 
l'eaistence d'une main placée à 30 
ou 40 centimètres derrière elle? 
Une telle hypothèse paraît presque 
incroyable, car on ne se figure 
pas d'instruments thermométriques 
aussi délicats. Cependant, Walfor-
din, lorsqu'il s'était associé avec 
Clande Bernard pour certaines ex
périences avait construit des ther
momètres à maxima et à minima 
d'une sensibilité extrême. Un de 
ces thermomètres accusait, par une 
oscillation de son niveau, l'entrée 
d'une personne dans un apparte
ment. La jeune fille de M. Azam 
était comparable à ce thermomètre; 
elle pouvait compter, en effet, le 
nombre des personnes qui l'entou
raient. , 

Mais, M.v Cumberland ne se 
trouve pas dans ces conditions pa
thologiques. Rien dans l'observa
tion minutieuse que j'ai faite de sa 
personne avant, pendant et après 
ses expériences, ne saurait légi
timer une hyperesthésie spéciale 
du sens du toucher. D'ailleurs, il 
est impossible d'admettre qu'une 
épingle placée à plusieurs mètres 
puisse être la cause de réactions 
sur les corpuscules du tact. 

Tout autre doit être la véritable 
explication des expériences de 
M. Cumberland. Et, je le dis tout 
de suite : C'est la main du sujet 
quifait toute la science du devin. 

* * 
Je m'explique : 
Au moment de son départ à la 

découverte. M. Cumberland, se. 
plaçant au milieu de la salle, saisit 
la main du sujet et se l'applique sur 
le front. 

Il faut savoir que le front est la 
région du corps la plus sensible à 
la pression. En se couchant hori
zontalement et en déposant sur 
son front divers poids, on distin
guera, ainsi que nous l'a appris 
Weber, ceux qui ne diffèrent que 
de un trentième, de telle sorte qu'on 
reconnaîtra une pilo de £¿9 centimes 
d'avec une pile de 30 centimes. 

Or, à ce moment — et je me hàfe 
d'ajouter que j'ai vérifié la chose 
moi-même — la main du sujet, 
dont le cerveau est occupé par une 
idée fixe, trahit >a direction de 
l'objet caché, par un maximum de 
pression se faisant sentir clans le 
sens même de cette direction. — 
Ainsi, supposez que la main du 
sujet soit placée à plat sur le front 
de M. Cumberland, les doigts au-
dessus de l'œil gauche et la paume 
de la main au-dessus de l'oeil droit. 
Si l'objet est caché du côté gauche 
de la salle, le regard du sujet, et 
par conséquent l'effort cérébral de 
sa pensée se porteront nécessaire
ment dans cette direction et le 
« devin » s'en apercevra par une 
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p r e s s i o n d e s d o i g t s p l a c é s s u r l e 

f r o n t ; s i l ' o b j e t e s t à d r o i t e , l e 

r e g a r d e t l ' e f f o r t c é r é b r a l s e p o r t a n t 

à d r o i t e , c e s e r a l a p r e s s i o n d e l a 

p a u m e d e l a m a i n q u i d o n n e r a l ' i n 

d i c a t i o n d e l a d i r e c t i o n . 

T o u t c e l a s e f a i t i n s t a n t a n é m e n t , 

c ' e s t u n c h o c à p e i n e p e r ç u , u n e 

v i b r a t i o n l é g è r e c o m m e u n s o u f f l e 

m a i s c e l a s u f f i t . 

L a d i r e c t i o n d e l ' o b j e t , c a c h é 

é t a n t d e v i n é e , i l s ' a g i t d e t r o u v e r 

c e t o b j e t . A l o r s l ' o p é r a t e u r n ' a 

p o u r a i n s i d i r e , q u ' à écouter l a 

m a i n d u s u j e t ; c e t t e m a i n l e c o n 

d u i r a a u b u t f a t a l e m e n t , n é c e s s a i 

r e m e n t , a p r è s q u e l q u e s c i r c u i t s . 

L e « d e v i n » e x e r c é n e s e t r o m p e r a 

j a m a i s a u x f e i n t e s d u s u j e t ; b i e n 

a u c o n t r a i r e , c e s f e i n t e s l u i s e r o n t 

p r é c i e u s e s e n l e c o n f i r m a n t d a n s l e 

c h o i x d e l a r o u t e a d o p t é e , I l n e 

s ' a g i r a q u e d e s e l a i s s e r g u i d e r p a r 

l e s v i b r a t i o n s m u s c u l a i r e s i n c o n s 

c i e n t e s d e t o u t l e c o r p s d u s u j e t , 

v i b r a t i o n s d o n t l a r é s u l t a n t e s'épa
nouit . ' a n s l a m a i n . L e c e r v e a u d e 

M . C u m b e r l a n d n ' e s t p a s o c c u p é 

à a u t r e c h o s e q u ' a u t r a v a i l d ' u n e 

f i n e a n a l y s e d e t o u s l e s m o u v e m e n t s 

r é f l e x e s é m a n é s d u s u j e t , l e q u e l n e 

s ' a p e r ç o i t p a s q u e , p a r s u i t e d e s a 

c o n c e n t r a t i o n c é r é b r a l e , t o u t s o n 

ê t r e v i b r e d u c ô t é d e l ' o b j e t c a c h é , 

e t q u e c e t t e v i b r a t i o n t o t a l e e s t a t 

t e n t i v e m e n t s u i v i e e t p e r ç u e p a r 

l ' e x p é r i m e n t a t e u r . 

C e r t e s i l e s t b e s o i n d ' u n e g r a n d e -

h a b i t u d e e t d ' u n e l r n g u e g y m n a s 

t i q u e d u sens musculaire p o u r l a 

r é u s s i t e c o m p l è t e d e c e t t e e x p é 

r i e n c e . O r , M . C u m b e r l a n d e s t u n 

h o m m e f o r t i n t e l l i g e n t e t d ' a i l l e u r s 

f o r t e x p e r t d a n s t o u s l e s e x e r c i c e s 

q u i d e m a n d e n t u n t o u c h e r d é l i c a t 

e t u n e a t t e n t i o n l o n g t e m p s s o u t e n u e 

L e s t o u r s d ' e s c a m o t a g e q u ' i l n o u s 

a o f f e r t s c o m m e i n t e r m è d e s n o u s 

l ' o n t b i e n p r o u v é . I l n o u s a e n c o r e 

d é v o i l é u n t r u c d e s p i r i t i s m e q u i 

m ' a d o n n é à p e n s e r q u e c ' é t a i t p e u t -

ê t r e d a n s c e t o r d r e d ' e x h i b i t i o n s 

q u e l e « d e v i n a n g l a i s » a v a i t t o u t 

d ' a b o r d e s s a y é s o n a d r e s s e . J e n e 

m ' é t a i s p a s t r o m p é . S c h o l l r a c o n 

t a i t h i e r q u e M . C u m b e r l a n d a v a i t 

é t é l e s e c r é t a i r e d ' u n i l l u s t r e m é 

d i u m , l e q u e l e u t l ' o c c a s i o n d e m y s 

t i f i e r l ' a r c h i d u c R o d o l p h e e t l a 

c o u r d ' A u t r i c h e . C ' e s t à c e t t e 

é p o q u e q u e M . C u m b e r l a n d e u t 

l ' i d é e d e d é v o i l e r a u p u b l i c l e s t r u c s 

q u ' o n a v a i t t e n t é , s a n s s u c c è s , d e l u i 

f a i r e « a v a l b r » . 

I l e s t é g a l e m e n t r e q u i s e t n é c e s 

s a i r e p o u r l e s e x p é r i e n c e s g e n r e 

C u m b e r l a n d , q u e l e sujet c h o i s i s o i t 

d ' u n e n a t u r e a s s e z n e r v e u s e , a s s e z 

é m o t i v e , e n u n m o t s u f f i s a m m e n t 

v i b r a n t e . 

E n c h o i s i s s a n t , l ' a u t r e j o u r , 

M . C h a r l e s G a r n i e r p o u r l a d é c o u 

v e r t e d e l ' é p i n g l e fixée d a n s u n 

a r b r e d u j a r d i n d e s T u i 1 e r i e s 7 

M . C u m b e r l a n d a f a i t p r e u v e d ' u n e 

n o t a b l e p e r s p i c a c i t é . 

P e r s o n n e a u t r e q u e l e s y m p a 

t h i q u e a r c h i t e c t e d e l ' O p é r a n e p o u -

v a i t m i e u x s e p r ê t e r i n v o l o n t a i r e 

m e n t , d e p a r s a n a t u r e f é b r i l e e t , 

a g i t é e , à l a r é u s s i t e d e l ' e x p é 

r i e n c e . 

J ' a i d o n c d o n n é l a s e u l e e x p l i c a 

t i o n q u i m e p a r a i s s e r a t i o n n e l l e d e s 

e x p é r i e n c e s d i t e s d e « p e r c e p t i o n 

d e l a p e n s é e » , e t j e m e f é l i c i t e d e 

m e t r o u v e r e n t i è r e m e n t d ' a c c o r d 

a v e c M . H é b r a r d , l ' a i m a b l e d i r e c 

t e u r d u Temps. Q u o i q u ' i l e n s o i t , 

j e n ' a i p a s v o u l u m ' e n t e n i r à u n e 

e x p l i c a t i o n p u r e , e t j ' a i t e n u à 

a v o i r l e c o n t r ô l e e t l a s a n c t i o n d e 

l ' e x p é r i m e n t a t i o n . 

J e m e s u i s a p p l i q u é à i m i t e r 

M . C u m b e r l a n d e t j ' a i r é u s s i a s s e z 

b i e n p o u r q u e l a q u e s t i o n n e m e 

s e m b l e p l u s f a i r e a u c u n d o u t e , e t 

p o u r ê t r e c e r t a i n q u e s i j ' a v a i s l e 

l o i s i r d e c u l t i v e r c e g e n r e d ' e x e r 

c i c e s , , j ' a r r i v e r a i s à y ê t r e d ' u n e 

b e l l e f o r c e . 

M a i n t e n a n t q u e l e p r o c é d é , e s t 

c o n n u e t q u ' i l e s t à l a p o r t é e d e t o u s 

n e p o u r r a i t - o n p a s e n f a i r e u n e 

m a n i è r e d e p a s s e - t e m p s p o u r l e s 

l o n g u e s s o i r é e s d ' h i v e r , v o i r e 

m ê m e u n e n o u v e l l e e t o r i g i n a l e 

figure p o u r l e c o t i l l o n ? 

J ' e s p è r e q u ' o n v a r e n t r e r d a n s 

l e s t i r o i r s , p o u r u n e a u t r e o c c a s i o n , 

l e s t a r t i n e s q u ' o n n o u s a s e r v i e s 

r é c e m m e n t s u r l e s « s c i e n c e s o c 

c u l t e s » e t q u ' o n l a i s s e r a p l a n e r 

t r a n q u i l l e , a u - d e s s u s d e s o n a n c i e n 

h ô t e l d o l a p l a c e V e n d ô m e , l a 

g r a n d e o m b r e d e M e s m e r . 

D r R e n é FERDAS . 

La Société française d'hygiène vient de 
rendre un signalé service à la cause du pro
grès, et notamment à l'amélioration des 
classes laborieuses, en éditant un excellent 
manuel qu'elle avait couronné l'année der
nière, 

La propreté de l'individu et de la maison, 
par le Uv E. Morin, secrétaire de cette So
ciété, à une portée sociologique qui ne sera 
point méconnue. 

Nous engageons nos lecteurs à répandre 
ce petit traité, écrit avec un sens profond de 
la vulgarisation scientifique. 

COTE i: BOIRSE mm 
Propriété de la 

S O C I É T É M O B I L I È R E D E C R É D I T 
1 et 3, place de la Bourse, et 19, me N.-D.-des-Victoires 

PARIS 
" S'adresser à l'Administration, pour 

renseignements. 

Le Gérant .- A. BREYNAT. 
Paris. — Imp. WATTIER et O , 4, rue des Déchargeura. 

P o u r t o u t c e q u i c o n c e r n e l a p u 

b l i c i t é , s ' a d r e s s e r a u r é g i s s e u r , à 

l ' A d m i n i s t r a t i o n , 1 5 , r u e d u B o u l o i . 

AVIS. — M. Jeanmaire, 
Libraire, 32, rue des Bons-En
fants, tient à la disposition des 
lecteurs de la S c i e n c e P o p u l a i r e 

et de la M é d e c i n e P o p u l a i r e tous 
les numéros de la. M é d e c i n e P o p u 

l a i r e qui étaient épuisés depuis 
environ dix-huit mois, en un mot 
la M é d e c i n e est au grand complet 
du 1er numéro à ce jour (168). 
Les numéros 9 et iO de la S c i e n c e 

seront bientôt réimprimés. 
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N E F A I T E S P L U S I M P R I M E R I 
NOUVELLE PRESSE DE PAUL ABAT 

1 2 6 , r u e d ' A b o u k i r (Porte-Saint-Denis) P A R I S . 

ronr Imprimer toi-m e me, avec irne facilité Inouïe de 1 A 
,000 exemplaires : Scrtture, Plant, Dessin, MUIUJM, tracés 

avec l'encre sur le jiapier, c o m m e a. l'ordinaire. — SUCCÈS 
infaillible G A R A N T I (8 formats). — EXPÉRIENCES PUBLIQUES. 

SUCCÈS DU JOUR : PETITE IMPRIMERIE A CARACTÈRES IMtrtM et Chiffre», AceessotreM et Instruction. Envoi e. remboursement, mandat ou Umbres-potu, 36 fr. 
Envola des Prospectus et Specimens contre 35 c. pour l'affranchissement. 

NOUVELLES MACHINES A COUDRE 
jêciales pour FAMILLES et ATELIERS 

L ' U T I L E , 50 f | 
la" PRÉCIEUSE "90r 

MACHINES POLYTIPES & A VISSER LA CHAUSSURE 
nouvelles Machines à Plisser, Gauflrer, Tuyauter, etc 

jkMnes HDYfE, SINGER, TOEELER à WILSOIN. MCOX t ELIS, etc. 
n A. RLCBOURG,"Inventeur BTS, Constructeur spécial depuis 1855 
N1S5EUR DES MINISTÈRES DE LA GUERRE £ DE LA MARINE, COMMUNAUTÉS, OUVROIRS, ETC. 

B o u l e v a r d d e S é b a s t o p o l , S O , P A R I S (Près la rue de Rivoli) 
(F«rai FftAHOO DE DESSINS, PPU i ÉCHANTILLONS) 

BRUITS, DOULEURS, ÉCOUL1*, SURDITÉ, sont guéris sans opération 
par le D o c t r G U E R I N , R.Valois 17, 21= à 3̂ . Guide explicatif 2t(reçu fr«0 

Hydrothérapie 
C H E Z S O I 

Sept médailles en 1847 
1854, 1855. 867 

1872, 1878, 1879, 1881 

N O U V E L A P P A R E I L 

d pression d'air 

M. WALTER-
LECUYER, rue 
Montmartre, 138, 
Paris. 

Demand. prospectus 

l ì I ̂  ITT T F o n r u m DEUIL « o m p l t t •> 
UH \ J XLJ pre»»*, iidrassar : 

A LA RELIGIEUSE 
I, KUB TROKOHJtT 

t)tMS,pl.d» la Madeltin* 
Axticlesd» goûteneha-

Îi e a u x , lingeries eoa-
• c t i o m s , robe», *oé> 

turn**, «U. 

tramt tr c u u i 
ASSORTI* F OCX BEOIli 

•l 4» laliiw bnl krua* 
Kaim «atea Ml» 

Médaille d'Or Exp. Intu
 de Ph«" Vianno 18 83 

RÉCOUPSKSE DE L6,600 FK. & J. Lwocss 

ELIXIR VINEUX* 
A N É M I E , SANGr PAUVRE, 

MANQUE D ' A P P É T I T 
DIGESTIONS MAUVAISES 

FORMATIONS DIFFICILES 
RACHITISME 

F I È V R E S 
Convalescence» da FIÈVRES 

PARIS, 22 et 19, rue Drouot, et Pb>". 

A U S A B L I E R 
DEUIL COMPLET 
tuut fait sur mesure 

En 10 heures 
ROBES, MANTEAUX, MODES, LINGERIE 

2, Boulevard Montmartre 

ÉTABLIS1 THERMO-RÉSINEUX 
Du D r CHEVAMDIER, de la Drame 

14, R U E D E S P E T I T S - H O T E L S , P A R I S , lanterne bleue 

Rhumatismes, Goutte, N é v r a l g i e s , 
Arthrites, Catarrhes chroniques de la 
poitrine et de la vessie, etc., traités avec le 
plus constant succès. 

FEïl ENCAISSE 
iiwi'aiiv^ti Aliment minéral aussi 
iiil/ALlJlSli iuchspensable que le sel. 

C h e z t o u s l e s p h a r m a c i e n s 

Ces Capsules, seul remède contre ta 
IJIJC T i r i S I i ! 

GUÉKISPENT KAl'I»KirEXT 

TOUX OPINIATRES, ASTHMES, 
CATARRHES, OPPRESSIONS, 
BRONCHITES CHRONIQUES, 
ENGORGEMENTS PULfflOM AIRES 

Le Flacon : 3 fr. franco. 

105, rue de Rennes. PAHIS 
ET LES PRINCIPALES PHARMACIES 

Nombreuses quérlsons de malades nui avaient tout essayé sans résultat. 

PRÉCIEUX POUR LES MALADES ET MÉNAGE 
5 Médailles d'or, 4 grands Diplômes d'Honneur. 

Tf "S7" t f~i T - ' -q le fac-similé de 
^ A l IjJCjXt i a signature 

EN ENCKE BLEUE 

SE Un Ull LES ÉPICIERS ET PBJ1RÏAC1ENS 
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S O M M A I R E : 
La Chine et lus Chino is . — Phys io log ie et 

psychologie . —• La générat ion des esprits 
£suite).i — Une campagne de sauve tage 
dans les mers polaires. — Le monde du 

r ^ m e r v o i l l e u x : I. Le cas de M . Cumber land . 
I L Un devin en 1884. — La superficie des 

' m e r s . — Baromèt re à la campagne. — Le 
musée Guiruet. — Un bal au Congo . — 

' Semaine du progrès . — Lntrefi let . — 
A v i s . — Annonces . 

La Chine et les Chinois 

S o u s l a s i g n a t u r e d u c o l o n e l 

T c h e n g - K i - T o n g , a t t a c h é m i l i t a i r e 

à l ' a m b a s s a d e d e C h i n e à P a r i s , l a 

Revue des Deux-Mondes p u b l i e 

u n a r t i c l e d ' a c t u a l i t é , i n t i t u l é : « L a 

C h i n e e t l e s C h i n o i s » , p l e i n d ' h u 

m o u r e t d e d é t a i l s c u r i e u x . S o n 

a u t e u r , s o u s p r é t e x t e d e r é f u t e r l e s 

e r r e u r s d e s v o y a g e u r s q u i o n t p a r l é 

j u s q u ' i c i d e s a p a t r i e , f a i t u n e c r i 

t i q u e s p i r i t u e l l e d e n o s m o e u r s , 

q u i r a p p e l l e p a r f o i s l ' i r o n i e d e V o l 

t a i r e e t l a p r o f o n d e u r d e M o n t e s 

q u i e u . 

L ' é t u d e d e M . T c h e n g - K i - T o n g 

e s t d i v i s é e e n c i n q p a r t i e s , q u i 

t r a i t e n t d e l a f a m i l l e , d e l a r e l i g i o n 

e t d e l a p h i l o s o p h i e , d u m a r i a g e , 

d u d i v o r c e e t d e l a f e m m e . I l s ' e s t 

p r o p o s é « d e r e p r é s e n t e r l a C h i n e 

t e l l e q u ' e l l e e s t , e t d e d é c r i r e l e s 

m œ u r s c h i n o i s e s a v e c l a c o n n a i s 

s a n c e q u ' i l e n a , m a i s a v e c l ' e s p r i t 

e t l e g ô ù t e u r o p é e n s . » 

L a f a m i l l e e s t l a b a s e d e l a 

s o c i é t é e t d u g o u v e r n e m e n t e n 

C h i n e ï a u s s i l e s v i e u x g a r ç o n s e t 

l e s v i e i l l e s filles y s o n t - i l s r e g a r d é s 

c o m m e d e s p h é n o m è n e s . On p e u t 

la* c o n s i d é r e r c o m m e u n e s o c i é t é 

c i v i l e e n p a r t i c i p a t i o n , c a r e l l e v i t 

e n c o m m u n a u t é d ' h a b i t a t i o n e t d e 

b i e n s , n ' a y a n t q u ' u n e b o u r s e , e t 

s o u m i s e à l ' a u t o r i t é d u m e m b r e l e 

p l u s â g é , q u i s i g n e t o u s l e s a c t e s e n 

s o n n o m . C h a q u e f a m i l l e a s e s s t a 

t u t s q u i r è g l e n t non s e u l e m e n t l e s 

c o n d i t i o n s m a t é r i e l l e s m a i s e n c o r e 

l e s c o n d i t i o n s m o r a l e s d e l a v i e c o m -

m u n e , e t é d i c t é d e s p e i n e s c o n t r e 

c e u x q u i l e s e n f r e i g n e n t . 

L a f a m i l l e é t a n t l a c l e f d e v o û t e 

d e l ' é d i f i c e s o c i a l , t o u t l e S y s t è m e 

d ' é d u c a t i o n e n C h i n e v i s e à i n s p i r e r 

l ' a m o u r d e c e t t e f a m i l l e , d o n t i l 

e s p è r e m a i n t e n i r l e c u l t e p a r c i n q 

p r i n c i p e s g é n é r a u x : l a f i d é l i t é a u 

s o u v e r a i n , l e g r a n d - m a î t r e d e l a 

f a m i l l e u n i v e r s e l l e ; l e r e s p e c t 

e n v e r s l e s p a r e n t s , l ' u n i o n e n t r e 

l e s é p o u x , l ' a c c o r d e n t r e l e s f r è r e s , 

l a c o n s t a n c e d a n s l e s a m i t i é s . 

L e r e s p e c t e n v e r s l e s p a r e n t s e s t 

c o n s a c r é p a r l a l o i , c a r i l s b é n é 

ficient d e s s e r v i c e s r e n d u s p a r l e u r s 

e n f a n t s e t d e s h o n n e u r s q u i e n s o n t 

l a r é c o m p e n s e . L ' a n o b l i s s e m e n t 

p o u r a c t e s m é r i t o i r e s s e t r a n s m e t 

n o n a u x d e s c e n d a n t s , c o m m e e n 

F r a n c e , m a i s a u x a s c e n d a n t s , 

q u i r e ç o i v e n t l e m ê m e t i t r e e t 

s o n t é l e v é s a u m ê m e g r a d e d e 

d i g n i t é q u e l e u r s e n f a n t s h o n o r é s 

d e c e t t e f a v e u r . 

L e m a r i a g e e s t e x c l u s i v e m e n t 

c o n s i d é r é e n C h i n e c o m m e u n e 

i n s t i t u t i o n d e f a m i l l e ; e t n ' a d ' a u t r e 

b u t q u e l ' a c c r o i s s e m e n t d e l a f a m i l l e ; 

a u s s i , m a l g r é l ' é t a b l i s s e m e n t d u 

d i v o r c e , e s t - i l e n f a i t i n d i s s o l u b l e . 

L e s f u t u r s , d o n t l e s p a r e n t s o n t 

a r r a n g é l e m a r i a g e e n t r e e u x , n e s e 

v o i e n t q u e l e j o u r d e l a n o c e d e v a n t 

u n e t a b l e c h a r g é e d e f r u i t s , d e v i n s 

e t d e b r û l e - p a r f u m s . L e s m a r i é s s e 

p r o s t e r n e n t e t r e m e r c i e n t D i e u d e 

l e s a v o i r c r é e s , l a t e r r e d e l e s a v o i r 

n o u r r i s , l ' e m p e r e u r d e l e s a v o i r 

p r o t é g é s , l e u r s p a r e n t s d e l e s a v o i r 

é l e v é s , e t i l s s o n t u n i s e n p r é s e n c e 

d e D i e u , d e l e u r f a m i l l e e t d e l e u r s 

a m i s , s a n s a u c u n e f o r m a l i t é c i v i l e , 

s a n s a u c u n e c é r é m o n i e r e l i g i e u s e . 

U n o r c h e s t r e s e u l e m e n t s e f a i t 

e n t e n d r e p e n d a n t l a c é l é b r a t i o n d e 

c e t a c t e s i s i m p l e e t s i i m p o r t a n t , 

e t p e n d a n t l e r e p a s q u i l u i s u c c è d e . 

D u r a n t t o u t e l a s o i r é e , a p r è s l e 

d î n e r , l e s p o r t e s d e l a m a i s o n 

r e s t e n t o u v e r t e s , e t t o u s l e s v o i s i n s , 

m ê m e l e s p a s s a n t s , o n t l e d r o i t 

d ' e n i r e r d a n s l a d e m e u r e e t d ' y 

a l l e r v o i r l a m a r i é e , q u i s e t i e n t 

d e b o u t d a n s l e s a l o n , s é p a r é e d u 

p u b l i c p a r u n e t a b l e s u r l a q u e l l e 

s o n t p o s é s d e u x c h a n d e l i e r s a l l u 

m é s . 

L a f r a t e r n i t é e t l ' a m i t i é e n t r e 

t i e n n e n t , c o m m e l e m a r i a g e , l e 

c u l t e d e l a f a m i l l e , e t e n C h i n e 

l ' a m i t i é e s t t o u t à f a i t p r a t i q u e . U n 

c h a n t a n t i q u e e n d é f i n i t a i n s i l e s . 

d e v o i r s : 

P a r le ciel et par la terre, 

En présence de la lune et du soleil, 

P a r leur père et par leur mère , 

A e t B se sont juré une inébranlable amitié. 

E t maintenant si A , monté sur un char. 

Rencontre B , coiffé d'un chapeau de paille 

[grossière. 

A descendra de son char 

Pour marcher au-devant de B 

Qu 'un autre j o u r B , voyagean t sur un beau 

[cheval. 

Vienne à rencontrer A chargé d'un ballot 

[do colporteur. 

B descendra de cheva l 

Comme A était descendu de son char . 

T o u t l e c o d e d e l ' a m i t i é e s t c o n 

t e n u e n g e r m e d a n s c e t t e n a ï v e 

c h a n s o n . 

L a r e l i g i o n d e s l e t t r é s c h i n o i s 

n ' e s t q u e l a p r a t i q u e d e s d o c t r i n e s 

p h i l o s o p h i q u e s d e C o n f u c i u s , d o n t 

l e b u t e s t l ' é l é v a t i o n d e l ' h o m m e 

p a r l e d é v e l o p p e m e n t h a r m o n i e u x 

d e s e s f a c u l t é s d é p e n s e r , d e v o u l o i r 

e t d e c o n n a î t r e , p o u r l e f a i r e m o n 

t e r j u s q u ' à l ' a m o u r d i v i n . C ' e s t u n 

c o u r s d ' é d u c a t i o n m o r a l e r e p o s a n t 

s u r l e p r i n c i p e d u m a i n t i e n d e l à 

r a i s o n d a n s d e s l i m i t e s fixes, e n 

c o m b a t t a n t l e s s é d u c t i o n s d e s s e n s 

a v e c l ' a r m e i n v i n c i b l e d u r e s p e c t , 

c e s e n t i m e n t g é n é r a l q u i , s ' é t e n -

d a n t à t o u t e s l e s a c t i o n s , m ê m e l e s 

p l u s i n s i g n i f i a n t e s , e n é c a r t e l e s 

i n f l u e n c e s m a l s a i n e s e t l e u r i m 

p r i m e l e c a c h e t d e l a m o r a l i t é . D e 

n o s j o u r s , K a n t , d a n s s a c r i t i q u e 

d e l a r a i s o n p r a t i q u e , a p r i s d e 

m ê m e l e r e s p e c t p o u r u n e d e s b a s e s 

d e s a m o r a l e . C e t t e d o c t r i n e e s t u n 

h o m m a g e s p l e n d i d e r e n d u p a r 

l ' h o m m e à s o n c r é a t e u r . 

C o m m e n o u s a v o n s d e s p r o t e s 

t a n t s e t c îbs c a t h o l i q u e s , i l y a e n 

C h i n e t r o i s r e l i g i o n s : c e l l e d e C o n 

f u c i u s p o u r l e s l e t t r é s , c e l l e d e L a o -
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T s é , d o n t le p r i n c i p e est l a m é t e m 
psycose, p o u r la b a s s e c l a s s e , e t 
celle de F ô , m é t a p h y s i q u e e t a b s 
traite, q u i s e m b l e a v o i r i n s p i r é le 
mys t i c i sme e x t a t i q u e d e M m e 
G u y o n , l ' a m i e d e F é n é l o n . Q u a n t 
à l ' a thé isme, M . T c h e n g - K i - T o n g 
déclare q u e l a C h i n e n ' e s t p a s e n 
core assez a v a n c é e e n c i v i l i s a t i o n 
pour a v o i r p e r d u t o u t e c r o y a n c e et 
se d o n n e r l e l u x e d e l ' i n c r é d u l i t é . 

L e . r e s p e c t d e l a f a m i l l e et l e 
sent iments r e l i g i e u x r e n d e n t , 
a v o n s - n o u s d i t , le m a r i a g e i n d i s 
soluble, q u o i q u e le d i v o r c e s o i t 
autorisé p a r l a l o i . D ' a i l l e u r s , u n e 
cause f r é q u e n t e c h e z n o u s d e l a 
séparat ion, ce d e m i - d i v o r c e , l a 
question d ' i n t é r ê t , n ' e x i s t e p a s e n 
Chine, o ù les j e u n e s f d l e s se m a 
rient sans d o t , s a n s e s c o m p t e r 
comme u n e e s p é r a n c e ( c ' es t le m o t 
consacré, m a i s i l n ' e s t p a s m o i n s " 
cynique) le t r é p a s à é c h é a n c e p l u s 
ou m o i n s r a p p r o c h é e d e p a r e n t s 
dans l ' o p u l e n c e . « L e s m a r i a g e s 
d'argent s o n t , d i t l ' é c r i v a i n c h i n o i s , 
l ' injure la p l u s v i o l e n t e q u ' o n p u i s s e 
faire a u x f e m m e s , m a i s e l l es n e 
sentent p a s l ' a f ï r o n t , p u i s q u e , se 
laissant a c h e t e r , e l l es o n t s o u v e n t 
le c o u r a g e m ô m e d e se v e n d r e . » 
Nous c i tons t e x t u e l l e m e n t l ' o p i n i o n 
de l ' au teur . 

L e seu l cas s é r i e u x d e d i v o r c e , 
après l ' a d u l t è r e , e s t l a s t é r i l i t é , à 
laquelle o n p e u t t r o u v e r d e u x p a l 
liatifs q u i r e m p l a c e n t a v e c a v a n 
tage ce r e m è d e v i o l e n t . L e p r e 
mier, q u e l q u e f o i s e m p l o y é e n 
France , est l ' a d o p t i o n , a v e c c e t t e 
différence q u ' o n p e u t a d o p t e r , 
comme jad is à R o m e , d e s e n f a n t s 
dont les p a r e n t s s o n t e n c o r e v i v a n t s . 
L e second , q u i , c h e z n o u s , , es t p r é 
cisément c o n s i d é r é c o m m e le p l u s 
sérieux m o t i f d e s é p a r a t i o n , es t 
l 'entretien d ' u n e c o n c u b i n e a u d o 
micile c o n j u g a l . L e f a i t e s t b r u t a l 
par l u i - m ê m e e t r é p u g n e à n o t r e 
délicatesse, m a i s , d e m a n d e l ' é c r i 
vain du C é l e s t e - E m p i r e , ses r é s u l 
tats son t - i l s p l u s c r i m i n e l s q u e 

c e u x des l i a i s o n s e n F r a n c e d ' h o m 
m e s m a r i é s a v e c des f e m m e s g a 
l a n t e s , d o n t l a c o n s é q u e n c e o r d i 
n a i r e es t d e j e t e r d é s a r m é s d a n s 
l ' a r è n e d u m o n d e d e m a l h e u r e u x 
b â t a r d s , a v e c l a t a c h e i n e f f a ç a b l e d e 
l e u r v i c e o r i g i n e l ? 

E n o u t r e , ce n ' e s t p a s u n e i n s u l t e 
p o u r l a f e m m e l é g i t i m e , c a r l a c o n 
c u b i n e n ' e s t i n t r o d u i t e d a n s l e m é 
n a g e q u ' a v e c s o n a u t o r i s a t i o n e x 
p r e s s e , d ' a p r è s u n e c o n v e n t i o n 
s e m b l a b l e à ce l l e c o n c l u e , d ' a p r è s 
l a R i b l e , e n t r e S a r a h , A b r a h a m e t 
A g a r . L e s e n f a n t s i s s u s d e c o n c u 
b i n e s o n t c o n s i d é r é s c o m m e d e s e n 
f a n t s l é g i t i m e s d e l a v é r i t a b l e 
f e m m e , t o u j o u r s d ' a p r è s c e p r i n c i p e , 
à l a f o i s b a s e e t c o u r o n n e m e n t d e 
l ' éd i f i ce s o c i a l e n C h i n e , q u e l ' i n 
t é r ê t d e l à f a m i l l e d o i t ê t r e l ' u n i q u e 
m o b i l e e t l ' u n i q u e o b j e c t i f d e t o u s 
les a c t e s d e l a v i e ; 

D ' a i l l e u r s , l a f e m m e ' l é g i t i m e , 
u n e f o i s l e p a c t e c o n c l u , n ' a p o i n t 
d e r a i s o n d e se f o r m a l i s e r , c a r e l l e 
n ' a r i e n p e r d u d e s o n a u t o r i t é : « L a 
c o n c u b i n e l u i d o i t o b é i s s a n c e , e t se 
c o n s i d è r e c o m m e é t a n t à s o n s e r -
o i c e . E t c ' es t t o u t . » C e : et d'est 
tout es t l e d e r n i e r m o t de l ' a r t i c l e 
d u l e t t r é c h i n o i s . 

E m i l e MASSARP, 

I0L0GIE E T PSYCHOLOGIE 

L'hypnotisme et les suggest ions. — L ' i r res 
ponsabilité hypnot ique. — Expér iences .— 
Comment se font les miracles , — Les 
visions myst iques à volonté . — Aboli t ion 
dés personnalités. — L a femme-Protée. — 
Phénomènes de motr ici té . — Une expé 
rience redoutable. 

J e m e g a r d e r a i b i e n d e t r a i t e r ic i 
d e s e x p é r i e n c e s q u e v i e n t d e f a i r e 
à P a r i s , a v e c d e s f o r t u n e s d i v e r s e s , 
M . S t u a r t C u m b e r l a n d . 

L e s - t o u r s d e ce t h a b i l e h o m m e 
m e p a r a i s s e n t se r a t t a c h e r b e a u c o u p 
p l u s é t r o i t e m e n t à l a « m a g i e b l a n 
c h e » q u ' à l a s c i e n c e . 

J e n e s u i s p o u r t a n t p a s d e c e u x 

q u i n i e n t a priori; j ' i n c l i n e t o u 
j o u r s , a u c o n t r a i r e , à f a i r e c r é d i t 
a u x p h é n o m è n e s i n e x p l i c a b l e s . T e l s 
f a i t s q u i , i l y a m o i n s d e d e u x 
s i è c l e s , e u s s e n t é t é c o n s i d é r é s 
c o m m e a p p a r t e n a n t a u d o m a i n e d u 
s u r n a t u r e l , s o n t e x p l i q u é s s c i e n t i 
fiquement a u j o u r d ' h u i d ' u n e m a 
n i è r e i r r é f r a g a b l e . • 

« N o u s n e s a v o n s le t o u t d e r i e n » . 
C e t t e p a r o l e es t r e s t é e v r a i e , m a i s 
n o u s s o m m e s e n b o n n e v o i e p o u r 
a r r a c h e r à l ' o r g a n i s m e h u m a i n ses 
p l u s m y s t é r i e u x s e c r e t s . 

L ' A c a d é m i e des s c i e n c e s m o r a l e s 
e t p o l i t i q u e s a é té s a i s i e d e l ' i n t é 
r e s s a n t e q u e s t i o n d e r h y p n o t i s m e , 

a u p o i n t d e v u e d u C o d e c i v i l e t d u 
C o d e c r i m i n e l , à p r o p o s d ' u n m é 
m o i r e d e M . L i é g e o i s , p r o f e s s e u r à 
l a f a c u l t é de d r o i t d e N a n c y . 

C e d e r n i e r d é c l a r e ê t r e p a r v e n u 
à h y p n o t i s e r u n c e r t a i n n o m b r e d e 
p e r s o n n e s a u x q u e l l e s i l s u g g è r e , 
a u g r é de sa v o l o n t é , d e s a c t e s i n 
d é p e n d a n t s d e l a l e u r e t d e n a t u r e 
à p o r t e r p r é j u d i c e à d e s t i e r s . I l es t 
a l l é j u s q u ' à a r m e r l e u r s m a i n s p o u r 
l ' h o m i c i d e . . . S u r s o n o r d r e , le l i b r e 
a r b i t r e d u s u j e t , sa m o r a l i t é , sa 
r e s p o n s a b i l i t é se t r o u v e n t a b o l i s . 

L ' h y p n o t i s é n ' e s t , s u i v a n t s o n 
e s t i m e , q u ' u n i n s t r u m e n t p a s s i f e t 
d o c i l e , p r ê t p o u r t o u s l es a c t e s d é 
l i c t u e u x o u c r i m i n e l s . 

L ' A c a d é m i e d e s s c i e n c e s m o r a l e s 
h é s i t e d e v a n t ces f a i t s . P a r l ' o r g a n e 
d e M M . F r a n c k e t A r t h u r D e s j a r 
d i n s , e l l e e x p r i m e l e v œ u q u e l ' a u 
t o r i t é d ' u n h o m m e c o m p é t e n t i n 
t e r v i e n n e p o u r c o n s t a t e r l e v é r i t a b l e 
é ta l m e n t a l e t p h y s i q u e des s u j e t s 
s u r l e s q u e l s M . L i é g e o i s a e x p é r i 
m e n t é . P o u r t o u t d i r e e n u n m o t , 
e l le r e d o u t e l a s i m u l a t i o n c h e z ces 
s u j e t s , s a n s r e p o u s s e r l e p r i n c i p e d e 
l a s u g g e s t i o n . 

M . D e s j a r d i n s p e n s e q u e l a s u g 
g e s t i o n n e s ' e x e r c e q u e s u r d e s ê t r e s 
p r é p a r é s p a r u n é t a t m o r b i d e s p é 
c i a l . I l es t b i e n d i f f i c i le d ' a d m e t t r e , 
e n e f f e t , q u ' u n e v o l o n t é e x t é r i e u r e 
p u i s s e se s u b s t i t u e r à l a v o l o n t é 
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D'UNE PERSONNE EN ÉTAT D'ÉQUILIBRE 
INTELLECTUEL ET PHYSIQUE. POUR MA 
PART, JE PUIS DIRE QUE LES EXPÉ
RIENCES AUXQUELLES JE ME SUIS PRÊTÉ 
ONT TOUJOURS PARFAITEMENT ÉCHOUÉ. 

QUANT AUX CONSÉQUENCES DE LA 
THÈSE DE M. LIÉGEOIS, ELLES SERAIENT 
INCALCULABLES AU POINT DE VUE DU 
DROIT CRIMINEL. TOUT MALFAITEUR 
POURRAIT INVOQUER LE BÉNÉFICE DE 
L'HYPNOTISME ET DÉCLARER QU'IL A 
COMMIS SON CRIME SOUS L'INFLUENCE 
D'UN POUVOIR EXTÉRIEUR. 

* 

MAIS CE N'EST PAS UNE RAISON POUR 
NÉGLIGER L'ÉTUDE DES PHÉNOMÈNES 
SUGGESTIFS, QUI PRÉOCCUPENT TOUT 
PARTICULIÈREMENT DEPUIS QUELQUE 
TEMPS LE MONDE SCIENTIFIQUE. JE 
TROUVE DANS UNE DES LEÇONS FAITES 
PAR M. LE DOCTEUR A. PITRES À LA 
CLINIQUE MÉDICALE DE L'HÔPITAL SAINT-
ANDRÉ, DE BORDEAUX, DES RENSEIGNE
MENTS TRÈS CURIEUX SUR L'AUTOMA
TISME HYPNOTIQUE. 

LE PROFESSEUR A EXPÉRIMENTÉ 
DEVANT SES ÉLÈVES SUR UNE FILLE NOM
MÉE ALBERTINE, QU'IL PRÉSENTAIT EN 
ÉTAT CATALEPTOÏDE, LES YEUX CLOS, LE 
CORPS INERTE, L'ESPRIT AUSSI. AUCUNE 
EXPRESSION SUR LE VISAGE DÉTENDU. 
LE MÉDECIN LUI DEMANDE : 

— A QUOI PENSEZ-VOUS ? 
— A RIEN, RÉPOND-ELLE. 
SANS AJOUTER UN SEUL MOT, LE DOC

TEUR LA SAISIT, FLÉCHIT SES JAMBES, LA 
MET À GENOUX PAR TERRE ET RAPPROCHE 
SES MAINS DANS L'ATTITUDE DE LA 
PRIÈRE. 

AUSSITÔT LE VISAGE DE LA JEUNE 
FILLE PREND UNE EXPRESSION EXTATIQUE 
ET SES LÈVRES S'AGITENT COMME SI 
ELLE MURMURAIT UNE PRIÈRE. 

L'ATTITUDE DANS LAQUELLE L'OPÉRA
TEUR L'AVAIT PLACÉE AVAIT SUFFI À PRO
VOQUER L'IDÉE RELIGIEUSE PAR UN 
SIMPLE PHÉNOMÈNE D'AUTOMATISME 
MUSCULAIRE. CETTE EXPÉRIENCE CON
FIRME DE TOUT POINT CELLES QUI SONT 
FAITES À LA SALPÉTRIÈRE. 

AFIN DE SAVOIR CE QUI S'EST PASSÉ 
DANS L'ESPRIT DU SUJET, LE DOCTEUR 
ENGAGE LE DIALOGUE SUIVANT : 

— QUE FAITES-VOUS LÀ ? 
— JE FAIS MA PRIÈRE. 
— POURQUOI CELA ? 
— PARCE QUE LA SAINTE VIERGE 

EST LÀ. VOUS NE LA VOYEZ DONC PAS ? 
— VOUS LA VOYEZ DONC, VOUS ? 
— MAIS CERTAINEMENT, ELLE EST 

LÀ DEVANT MOI. 
— VOUS PARIE-T-ELLE ? 
— NON, ELLE NE ME PARLE PAS, 

MAIS ELLE ME REGARDE EN SOURIANT. 
— COMMENT EST ELLE VÊTUE ? 
— ELLE A UNE ROBE BLANCHE AVEC 

UNE CEINTURE BLEUE, DES SOULIERS 
BLEUS, UN DIADÈME SUR LA TÊTE, ETC., 
ETC. 

0 BERNADETTE SOUBIROUS !... 
IL AVAIT DONC SUFFI POUR OBTENIR 

CE RÉSULTAT NON PAS MÊME DE SUG
GÉRER À CETTE FILLE L'IDÉE ABSTRAITE DE 
LA PRIÈRE, MAIS SIMPLEMENT LA REPRÉ
SENTATION SENSORIELLE D'UNE ATTITUDE 
EN RAPPORT AVEC L'IDÉE DE LA PRIÈRE. 
ET LA PRIÈRE AVAIT ÉTÉ SUIVIE D'UNE 
DE CES VISIONS «MIRACULEUSES» QUE 
DE BONS ABBÉS ONT DÉCRITES AVEC 
ONCTION DANS LES PETITS LIVRES DES 
BIBLIOTHÈQUES CATHOLIQUES ! 

' C'EST BRAID QUI, LE PREMIER, DÉ
MONTRA QU'EN METTANT LES MEMBRES 
DANS UNE ATTITUDE DÉTERMINÉE ON 
PROVOQUE DES IDÉES ET PAR CONSÉ
QUENT DES HALLUCINATIONS EN RAPPORT 
AVEC CETTE ATTITUDE. 

* # 

LES PHÉNOMÈNES QUI SE PRODUI
SENT CONTINUELLEMENT DANS LE SERVICE 
DU DOCTEUR CHARCOT SONT DE NATURE 
À ÉTONNER L'ESPRIT LE PLUS PRÉVENU. 

UNE DES MALADES DE M. CHARCOT, 
LA NOMMÉE G..., SUBIT LES HALLUCI
NATIONS LES PLUS VARIÉES AVEC UNE 
FACILITÉ EXTRÊME. QUAND ELLE EST 
ENDORMIE, LE GESTE LE PLUS SIMPLE 
SUFFIT À OPÉRER SUR ELLE TOUT UN EN 
SEMBLE D'IMPRESSIONS MATÉRIELLES ET 
PSYCHIQUES. SI ON FAIT DEVANT ELLE 
LE GESTE DE RÉPANDRE DOUCEMENT 
QUELQUE CHOSE À TERRE, ELLE CROIT 
QUE CE SONT DES FLEURS ET ELLE SE 
BAISSE POUR LES RAMASSER, PUIS ELLE 
LES RÉUNIT EN BOUQUET AVEC UN FIL 
IMAGINAIRE. SI ON PLACE HORIZONTA-

MENT DEVANT SES YEUX L'INDEX DE LA 
MAIN DROITE, ELLE S'IMAGINE QU'UN 
OISEAU VIENT DE S'Y POSER ET ELLE CA
RESSE L'ANIMAL ABSENT. A LA SUITE 
D'UN MOUVEMENT BRUSQUE, L'OISEAU 
S'ENVOLE, ET LA MALADE LE SUIT DES 
YEUX DANS LA SALLE. ON LUI FAIT voir 

TOUR À TOUR TOUTES SORTES D'ANIMAUX 
QUI LUI CAUSENT DE LA SATIFACTION OU 
DE L'EFFROI. 

D'AUTRES FEMMES SUBISSENT AVEC 
UNE FACILITÉ SURPRENANTE LA TRANS
FORMATION DE LEUR PERSONNALITÉ. UNE 
JEUNE FILLE HYPNOTISÉE ENTEND L'OPÉ
RATEUR LUI DIRE : « VOUS VOILÀ DEVE
NUE TRÈS VIEILLE 1 » ET AUSSITÔT LE 
SUJET PREND L'ATTITUDE, LA VOIX, TOUTES 
LES ALLURES D'UNE VIEILLE FEMME. SUR 
UNE SIMPLE INDICATION, ELLE SE TRANS
FORME EN UNE PETITE FILLE ET SE MET 
À JOUER AVEC DES MANIÈRE ENFANTINES. 
L'HYPNOTISÉE PEUT PRENDRE TOUTES 
LES FORMES ET TOUS LES TONS. TOUR À 
TOUR ELLE DEVIENT PRÊTRE, SOLDAT, MA
RIN, PAYSANNE, ACTRICE, CHANTEUSE. 
DANS SON REMARQUABLE OUVRAGE SUR 
l'Homme et l'Intelligence, M. 
CHARLES RICHET CITE LE TRAIT SUIVANT 
D'UNE HYPNOTISÉE QU'ON VENAIT DE 
TRANSFORMER EN GÉNÉRAL D'ARMÉE. 

A PEINE ENTRÉE DANS CETTE PERSON
NALITÉ, SA FIGURE S'ÉTAIT REMBRUNIE; 
ELLE AVAIT PRIS UN AIR DE DURETÉ ET 
DE COMMANDEMENT ET DEMANDÉ UNE 
LONGUE-VUE. ON AVAIT FAIT LE GESTE 
DE LUI EN DONNER UNE, ET AUSSITÔT 
ELLE AVAIT CHERCHÉ À DISTINGUER AU 
LOIN L'ENNEMI, QU'ELLE AVAIT APERÇU 
GRAVISSANT UNE CÔTE. 

« JE LES VOIS, DIT-ELLE TOUT À COUP, 
QUI MONTENT LE RAVIN. COMMANDANT, 
PRENEZ UNE COMPAGNIE ET CHARGEZ-
MOI CES GENS-LÀ. QU'ON PRENNE 
AUSSI UNE BATTERIE DE CAMPAGNE !... 
VOYONS, MON CHEVAL, MON ÉPÉE... 
AVANÇONS... AH! JE SUIS BLESSÉ!» 

ELLE AVAIT DIT TOUT CELA PRESQUE à 
VOIX BASSE, COMME LES GENS ENDOR
MIS QUI PARLENT DANS UN RÊVE. 

M. RICHET CITE AUSSI LE CAS D'UN 
DE SES AMIS, HYPNOTISÉ, AUQUEL IL 
DISAIT : « MON PAUVRE GARÇON, TE 
VOILÀ CHANGÉ EN PERROQUET ! » ET 
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F..., après une courte hésitation, 
disait : « Faut - i l que je mange le 
chènevis qui est dans ma cage » 

Suivant M. Richet , les sugges 
tions sont ' à peu près sans bornes 
quand il s'agit de certains sujets. 

* * 
Le docteur P i t r e s , dont j ' a i parlé 

plus haut, a fait de son côté des ex
périences sur les suggestions po r 
tant sur la motricité, qui sont moins 
nombreuses et moins variées que 
celles qui ont pour effet de p r o v o 
quer des phénomènes sensitifs ou 
sensoriels. Voici comment il les 
résume, d'après ses expériences sur 
la jeune fille dont il a déjà été ques
tion : 

« Albertme est toujours en état 
cataleptoïde les yeux fermés. Si 
nous lui disons de marcher , de 
sauter, de lever les bras en l 'air, de 
parler, vous voyez qu'elle peut 1 

exécuter tous les mouvement n é 
cessaires à l 'accomplissement de 
ces actes avec la plus grande faci
lité. Ses facultés motrices pa ra i s 
sent absolument intactes. Elles le 
sont, il est vra i , mais il suffit de 
bien peu de chose pour en troubler 
l'intégrité fonctionnelle. Je dis à 
Albertme en fléchissant son avant -
bras droit sur le bras : a Votre bras 
est attaché, vous ne pouvez plus le 
remuer, » et par ce fait seul la m a 
lade ne peut plus remuer son bras 
droit, et, si nous essayons de l 'é
tendre, nous constatons qu'il est 
contracture dans la position fixe 
dans laquelle il a été placé au m o 
ment de la suggest ion. 

« La malade peut toujours sauter , 
marcher, par ler , r emuer son bras 
gauche dans tous les sens ; le b ras 
droit seul est immobilisé et ne r é 
pond plus à l 'action volontaire . 
J'ajoute main tenant : « Vos jambes 
se paralysent, elles sont comme 
mortes, elles ne peuvent plus vous 
soutenir» . E t aussitôt la malade 
fléchit sur ses jambes , elle est en 
un instant devenue paralytique, 
avec flaccidité des muscles des 

membres inférieurs. J 'ajoute en
core : « Voilà votre bras gauche 
qui se prend à son tour ; il devient 
raide comme un bâton. » Et , à part i r 
de ce moment , le b ras gauche est 
le siège d 'une contracture violente ; 
il faudrait déployer, pour le fléchir 
par la force, un effort considérable. 
P a r cette expérience on peut p rovo
quer à volonté, par simple sugges 
tion, des paralysies avec flaccidité I 
(membres inférieurs) ou avec con
t rac ture (membres supérieurs) des 
muscles paralysés . Ces paralysies 
sont, du reste, aussi faciles à guérir 
qu'à produire . J e dis à Albert ine : 
« Votre bras droit est détaché, votre 
bras gauche n 'est plus raide, vos 
jambes ont repris leurs forces, vous 
pouvez vous lever. » Et , après un 
moment d 'hési tat ion, elle recom
mence à mouvoir ses bras , elle se 
lève et marche comme elle le faisait 
avant l 'expérience. 

« Voici une aut re expérience 
fort curieuse : 

« Je dis à Albert ine de frotter 
ses mains l 'une contre l 'autre . Elle 
le fait, et, pendant qu'elle le fait, 
je lui dis : « Vous ne pouvez plus 
vous ar rê ter ». Elle continue de se 
frotter les mains et continuera ainsi , 
malgré tous les efforts de sa volonté, 
ma lg ré les injonctions les plus i m 
périeuses, jusqu 'à ce qu'on lui ait 
dit : a Vous pouvez maintenant 
vous a r rê te r . » 

« Les mouvements de la langue 
peuvent être influencés par sugges 
t ion tout aussi bien que ceux des 
membres , de telle sorte qu'on peut, 1 

par une simple injonction verbale, 
rendre le sujet logoplégique ou 
glossoplégique, bègue ou complète
ment aphasique. » 

On peut provoquer également la 
perte partielle ou totale de la m é 
moire , et suggérer au sujet jusqu 'à 
l 'oubli de son nom et de sa person
nali té . 

Cette expérience, dit M . Richet , 

ne doit être tentée qu'avec une 
ext rême prudence , et il faut bien se 
garder de la prolonger , car il a vu 
en pareil cas surveni r une telle 
t e r reur et un tel désordre cérébral 
qu'il en a l u i -même été effrayé et 
qu'il hésite à recommencer cette 
dangereuse ten ta t ive , 

J e reviendrai du reste sur cette 
mat ière , qui est plus que jamais 
l'objet des préoccupations dumonde 
scientifique. 

A côté des points acquis, il y a des 
points encore obscurs , mais qui 
semblent bien près d 'être éclaircis. 

Emile GEOFFROY. 

LA GÉNÉRATION DES ESPRITS 
(Suito.) 

Voici des faits que, malgré leur 
é t rangeté , personne aujourd 'hui , du 
moins le croyons-nous, ne voudrai t 
répéter à présent . Ils sont rappor tés 
dans u n mémoire de M. de la T r e -
honnais , correspondant pour l ' A n 
gleterre de notre Société centrale 
d 'agr icul ture . 

M. Langs ton , éleveur fameux, a, 
dans sa belle ferme de Sarsden , un 
magnifique ef; célèbre t roupeau de 
sang D u r h a m . U n jour on amena à 
un de ses t aureaux une génissse ,pure 
D u r h a m el le-même. Comme cette 
génisse, habi tuée à la société, avait 
refusé de se laisser mener seule, on 
lui avait donné pour compagnon de 
route une vache de race d 'Alderney, 
avec laquelle elle était liée. Mais 
la voyant a r r iver dans cette com
pagnie, M. Sandge , régisseur de 
Sarsden, déclara qu 'on avait eu 
grand tort de lui donner u n e telle 
escorte, et que t rès cer ta inement le 
produit dont les fondements allaient 
être posés, aura i t le pelage d'Alder-
derny. E t c'est ce qui eut lieu ! 

J e t rouve encore dans le même 
mémoire qu 'une jument envoyée a 
l 'étalon Middleton, donna un p o u 
lain qui ressemblait d 'une maniè re 

IRIS - LILLIAD - Université Lille 1 



f r a p p a n t e a u c h e v a l m o n t é p a r l e 
g r o o m q u i l ' a v a i t c o n d u i t e à ce t é t a 
l o n . J ' y t r o u v e a u s s i q u ' u n s u p e r b e 
t a u r e a u D u r h a r n , à p e l a g e r o u a n , 
( p o i l m ê l é d e b l a n c , g r i s e t b a i ) q u i 
h a b i t a i t des é t a b l e s b l a n c h i e s a u l a i t 
d e c h a u x , d o n n a i t d e s V e a u x d o n t ' 
l a p l u p a r t é t a i e n t b l a n c s e t l es 
a u t r e s d ' u n r o u a n l é g e r , e t q u e l a 
c o u l e u r d e s é t a b l e s a y a n t é t é c h a n 
g é e , l e v e a u b l a n c d e v i n t l ' e x c e p 
t i o n , e n m ê m e t e m p s q u e l e p e l a g e 
r o u a n a c q u i t p l u s d e v i g u e u r . 

T o u t l e m o n d e se s o u v i e n d r a à 
ce p r o p o s d e l ' h i s t o i r e d e s t r o u p e a u x 
d e J a c o b . J a c o b d e v a n t a v o i r t o u s 
les a g n e a u x t a c h e t é s , t a n d i s q u e 
L a b a n , s u i v a n t l a c o n v e n t i o n f a i t e 
e n t r e e u x , a u r a i t c e u x d ' u n e s e u l e 
c o u l e u r , le p r e m i e r p l a ç a a u f o n d 
des v a s e s o ù les b r e b i s e n r u t a l l a i e n t 
b o i r e , d e s p e t i t s b â t o n s e n p a r t i e 
d é p o u i l l é s d e l e u r é c o r c e . U n e s o 
c ié té s a v a n t e , c i t é e , n o n n o m m é e , 
p a r l e d o c t e u r W i l k o w s k y a u r a i t 
c o n s e i l l é , i l n ' y a p a s l o n g t e m p s , d e 
t e i n d r e l a t o i s o n d e s b é l i e r s d e l a 
c o u l e u r , b l a n c h e o u n o i r e , q u ' o n 
d é s i r e d a n s l e p r o d u i t . 

L e m é m o i r e d e M . . d e l a T r e h o n -
n a i s es t d ' a i l l e u r s p l u s s p é c i a l e m e n t 
c o n s a c r é à d e s c h o s e s e n c o r e p l u s 
m y s t é r i e u s e s p e u t - ê t r e q u o i q u e i n 
t i m e m e n t l i ées d ' a i l l e u r s à ce l les 
q u i n o u s o c c u p e n t , 

F e u l o r d D u r c i e , é l e v e u r c é l è b r e , 
a v a i t , t o u s l es z o o t e c h n i s t e s s a v e n t 
c e l a , u n e r a c e d e p o r c s t r è s r e m a r 
q u a b l e , l ' h o n n e u r d e l a p o r c h e r i e d e 
T o t w o r t h d o n t l a c o u l e u r é ta i t 
b l a n c h e ; p o u r l e d i r e e n p a s s a n t , 
c ' es t d ' e u x q u e s o n t d e s c e n d u e s les* 
v a r i é t é s d e l a p e t i t e r a c e b l a n c h e 
a u j o u r d ' h u i s i c o n n u e . T o u s les t r a i t s 
d i s t i n c t i f s d e s h â t e s d e T o t w o r t h 
é t a i e n t p a r f a i t e m e n t fixés e t j a m a i s 
u n d e l e u r s v e r r a t s n e m a n q u a i t d e 
l es c o m m u n i q u e r à ses p r o d u i t s : 
j a m a i s , s u r t o u t , l a c o u l e u r b l a n c h e 
n e f a i s a i t d é f a u t . O r , l o r d D u r c i e 
d o n n a u n d e ces é t a l o n s à M . L a n g s -
t o n , l e m ê m e q u ' o n a n o m m é c i -
d e s s u s . L ' a n i m a l é t a n t p è r e d e 

q u e l q u e s - u n s d e s m e i l l e u r s s u j e t s 
d e l a p o r c h e r i e d e T o t w o r t h , é ta i t 
d i g n e e n t o u s p o i n t s d e c e l u i q u i le 
d o n n a i t e t d e c e l u i q u i l e r e c e v a i t . 
M a i s M . L a n g s t o n , p a r c o m p l a i 
s a n c e p o u r d e s f e r m i e r s d e s o n v o i 
s i n a g e a y a n t p e r m i s q u ' o n a m e n â t 
à s o n é t a l o n des t r u i e s d e l a r a c e 
n o i r e d e B e r k s h i n e , l o r s q u e p l u s 
t a r d o n u n i t ce t é t a l o n à d e s t r u i e s 
b l a n c h e s c o m m e l u i , d o n n a . . . d e s 
p r o d u i t s t a c h e t é s d e n o i r . 

E t q u ' e s t - c e d o n c , d e m a n d e r o n s -
n o u s , q u e ces p r o d u i t s t a c h e t é s d ' u n 
n o i r , s i n o n l 'e f fe t d ' u n regard... 
d u p è r e ? A i n s i u n e c e r t a i n e u n i o n 
d ' u n m â l e p o u r r a i t e x e r c e r s o n 
i n f l u e n c e s u r l es f r u i t s d e ses u n i o n s 
u l t é r i e u r e s ! C ' e s t l a c o n t r e - p a r t i e 
d u f a i t a n a l o g u e q u i s ' o b s e r v e c h e z 
les f e m e l l e s d o n t ce s e r a i t e n q u e l 
q u e s o r t e l a r e v a n c h e . A i n s i n o n -
s e u l e m e n t o u p e u t a v o i r p l u s i e u r s 
p è r e s , m a i s ce q u i es t b i e n p l u s f o r t , 
a v o i r d a n s u n e c e r t a i n e m e s u r e p l u 
s i e u r s m è r e s ! L ' i n v r a i s e m b l a n c e 
d u v r a i n ' a p l u s d e l i m i t e s . 

D e t o u s les f a i t s q u i p r é c è d e n t 
d a n s u n t r a v a i l ex professe», i l y 
a u r a i t é v i d e m m e n t à r a p p r o c h e r le 
p h é n o m è n e d e s stigmatisations q u i 
n ' e s t p l u s à n i e r e t o ù i l n ' y a p l u s à 
r e p r e n d r e , c o m m e e n t a n t d ' a u t r e s 
c i r c o n s t a n c e s , q u e l ' e x p l i c a t i o n s u 
p e r s t i t i e u s e e t d e m a n d é e q u ' o n e n a 
d o n n é e . E t n o u s s o m m e s b i e n c o n 
v a i n c u q u ' i l f a u d r a f a i r e e n t r e r , 
d a n s le m ê m e g r o u p e , n o m b r e de 
cas d e e n i m é t i s m e , r é a l i s é s d ' e m 
b l é e e t n o n p a r v o i e d e s é l e c t i o n 
l e n t e ; m a i s , non est hic locus. 

A u r e s t e , l e s u c c è s d e 1 l a t h è s e 
d e M . d e F r a r i è r e n ' e s t p a s n é c e s 
s a i r e m e n t l i é à l a r é a l i t é d e s fa i t s 
q u ' i l c r u t d e v o i r p r e n d r e c o m m e 
p o i n t d e d é p a r t , e t o n v a v o i r q u ' e l l e 
p o u r r a i t ê t r e p a r f a i t e m e n t j u s t e , 
l o r s m ê m e q u e c e u x - c i s e r a i e n t 
e n t i è r e m e n t i l l u s o i r e s . U n o r d r e d e 
p h é n o m è n e s q u i s ' y r a t t a c h e n t a u 
c o n t r a i r e d i r e c t e m e n t c ' es t c e l u i 
d a n s l e q u e l o n v o i t l es i m p r e s s i o n s 

d e l a m è r e d é l e r m i n e r c h e z l ' en fan t 
c e r t a i n e s b i z a r r e r i e s d e ca rac tè re . 
I c i n o u s n o u s r a p p r o c h o n s sans que 
l a d i s t a n c e cesse d ' ê t r e t r è s g r a n d e , 
d u cas des enfants du siège et de la 

Commune, e t l a t r a n s i t i o n v a se 
f a i r e v e r s c e u x s u r l e s q u e l s nous 
v o u l o n s a p p e l e r p a r t i c u l i è r e m e n t 
l ' a t t e n t i o n . 

M . d e F r a r i è r e c i t a i t d a n s sou 
m a n u s c r i t , J a c q u e s I I d ' E c o s s e , 
l e q u e l p o r t a i t d a n s s o n e s p r i t l ' i n 
d é l é b i l e e m p r e i n t e d e l a t e r r e u r que 
sa m è r e , é t a n t g r o s s e , a v a i t é p r o u 
v é e e n v o y a n t les é p é e s n u e s des 
c o m p l i c e s d e B o t h w e l l p e r c e r j u s 
q u e d a n s ses b r a s l e m a l h e u r e u x 
R i z z i o . Q u o i q u e t r è s c o u r a g e u x , on 

«sait q u e le fils d e M a r i e S t u a r t , ne 
p u t j a m a i s v o i r u n e é p é e n u e sans 
se t r o u v e r m a l . I l c i t a i t é g a l e m e n t 
u n g é n é r a l f r a n ç a i s r e n o m m é p o u r 
sa v a i l l a n c e e t p o u r l a p e u r q u e lui 
c a u s a i e n t les a r a i g n é e s . E n f i n il 
r a c o n t a i t c e c i : « M . S . . . , u n des 
b r a v e s o f f i c i e rs d e l ' a r m é e a n g l a i s e , 
p a r v e n u a u g r a d e d e c o l o n e l p a r son 
s e u l m é r i t e e t q u i s ' é ta i t a c q u i s u n e 
g r a n d e r é p u t a t i o n c o m m e c h a s s e u r 
de t i g r e s e t d ' é l é p h a n t s , a v a i t e x t r ê 
m e m e n t p e u r d e t o u s les pet i ts 
c h i e n s . O r , sa m è r e a v a i t é té m o r 
d u e , l o r s d e s o n intéressante situa

tion, p a r u n d e ces p e t i t s f a v o r i s des 
d a m e s . J e v i s u n j o u r l e co l one l 
S . . . s a u t e r l e s t e m e n t , m a l g r é ses 
s o i x a n t e a n s , s u r l e c o m p t o i r d ' u n , 
m a g a s i n p a r c e q u ' u n d e ces pet i ts 
a n i m a u x a b o y a i t a p r è s l u i . C ' e s t 
l u i - m ê m e q u i n o u s e x p l i q u a la 
c a u s e de sa t e r r e u r , ce q u i d i v e r t i t 
les p e r s o n n e s p r é s e n t e s . » 

I l n ' é c h a p p e r a p a s q u e ces fa i ts 
s o n t d a n s l ' o r d r e m o r a l e x a c t e m e n t 
ce q u e les envies s o n t d a n s l ' o r d r e 
p h y s i q u e . U n m ê m e p o u v o i r m y s t é 
r i e u x i m p r i m e r a i t s u r le c o r p s et 
d a n s l ' e s p r i t d ' u n e n f a n t l ' i n e f f a ç a 
b l e c o n s é q u e n c e d ' u n é b r a n l e m e n t 
v i o l e n t s u b i p a r l e s y s t è m e n e r v e u x 
d e s a m è r e : i m p r e s s i o n p h y s i q u e 
d a n s u n c a s , et d a n s l ' a u t r e i m p r e s 
s i o n m o r a l e ; i c i u n e i m a g e m a t é " * 
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r ie l le et l à u n e i m a g e p h y s i q u e , u n e 
idáe. M a i s l a f o r c e d u c h o c m o r a l 
est l o i n d ' ê t r e l e s e u l f a c t e u r d u 
p r o d u i t , le t e m p s d u c h o c e n es t 
u n é l é m e n t d e n o n m o i n d r e i m p o r 
t ance , e t c 'es t p e u t - ê t r e t o u t e l a 
d i f fé rence d a n s le cas d e l ' e n f a n t d u 
siège et d e ce lu i d u fils d e M a r i o 
S t u a r t . C e s d e u x sé r i es des i n f l u e n 
ces p h y s i q u e s (envies et regards) 
et des i n f l u e n c e s p s y c h i q u e s ( d e 
l ' imbéc i l i t é o u d e l ' i d i o t i s m e a u 
s imp le r e t a r d d ' é v o l u t i o n i n t e l l e c 
tuel le et a u x p l u s f o r t e s b i z a r r e r i e s 
de c a r a c t è r e ) n e f o r m e n t , d ' a i l l e u r s ^ 
que les p r é l i m i n a i r e s d u s y s t è m e ; 
m a i n t e n a n t , i l v a ê t r e q u e s t i o n d e 
g o û t s , d ' a p t i t u d e s , d e d i s p o s i t i o n s , 
de f a c u l t é s c o m m u n i q u é e s p a r u n e 
m è r e à s o n f r u i t . 

« S i l a m è r e se l i v r e p e n d a n t sa 
g rossesse à d e s o c c u p a t i o n s u n i f o r 
m e s e x c l u a n t t o u t e p e n s é e p r é d o 
m i n a n t e , l ' e n f a n t n ' a u r a q u e d e s 
capac i tés o r d i n a i r e s . . . S i e l l e es t 
d o m i n é e p a r d e s p e n s é e s d ' u n g e n r e 
e x c l u s i f , si e l le se l i v r e à d e s o c c u 
p a t i o n s q u i e x e r c e n t ses i d é e s et 
f o r c e n t p o u r a i n s i d i r e les r e s s o r t s 
de l ' à m e j u s q u ' à p r o d u i r e l ' e x a l t a 
t i o n , o h ! a l o r s , l ' e n f a n t p a r t i c i p e à 
coup s û r d e ces f a c u l t é s e x t r a o r d i 
n a i r e s . . . » V o i l à le p r i n c i p e d e l ' a u 
t e u r . P a s s o n s a u x f a i t s . 

I l c i t a i t u n j e u n e p â t r e d o u é d ' u n e 
a p t i t u d e e x t r a o r d i n a i r e p o u r le c a l 
cu l , q u ' i l e x p l i q u a i t p a r ce f a i t q u e , 
p e n d a n t u n e c e r t a i n e é p o q u e d e sa 
g r o s s e s s e , l a m è r e s ' é t a i t f o r t 
a d o n n é e à ce g e n r e d e c a l c u l si f o r t 
us i té p a r m i les g e n s d e l a c a m p a 
gne-, e t d o n t L a F o n t a i n e a l a i s s é 
u n t y p e d a n s Perrette et le Pot au 
lait. 

I l c i t a i t e n c o r e u n d e n o s g r a n d s 
p e i n t r e s c o m m e d e v a n t l es m e r v e i l 
l e u x t a l e n t s q u ' i l m a n i f e s t a d è s ses 
p r e m i è r e s a n n é e s à l ' a d m i r a t i o n 
q u e sa m è r e a v a i t r e s s e n t i e e n 
v o y a n t p o u r l a p r e m i è r e fo is^ p e n 
d a n t sa g r o s s e s s e , l es i n n o m b r a b l e s 
o h e f s - d ' o a u v r c d u L o u v r e . 

M a i s c 'es t s u r l e t e r r a i n d e ses 

o b s e r v a t i o n s p e r s o n n e l l e s q u ' i l f a u 
d r a i t l e s u i v r e . E l l e s s o n t n o m b r e u 
ses ; n o u s n o u s b o r n e r o n s a u x s u i 
v a n t e s ; 

Premier fait. — « U n e d a m e d e 
m a c o n n a i s s a n c e qu i " p o s s é d a i t u n 
t a l e n t r e m a r q u a b l e s u r l a h a r p e 
a y a n t p a s s é t o u t l e t e m p s d ' u n e 
de ses g r o s s e s s e s à f a i r e d e l a m u s i 
q u e , l ' e n f a n t f u t d o u é des d i s p o s i 
t i o n s l es p l u s m e r v e i l l e u s e s p o u r 
cet a r t . L o r s d ' u n e a u t r e g r o s s e s s e , 
l ' é ta t d e s a n t é d e c e t t e m ê m e d a m e 
n e l u i a y a n t p a s p e r m i s d e se l i v r e r 
à s o n é t u d e f a v o r i t e q u e m ê m e e l le 
a v a i t p r i s e e n d é g o û t p o u r se l i v r e r 
a u d e s s i n et à l a b r o d e r i e , l ' e n f a n t , 
u n e fille, q u ' e l l e m i t a u m o n d e s o u s 
ce t t e n o u v e l l e i m p r e s s i o n a é g a l e 
m e n t é p r o u v é u n e v é r i t a b l e a v e r 
s i o n p o u r l a m u s i q u e . U n e t r o i s i è 
m e c o u c h e a y a n t e u l i e u d a n s l es 
m ê m e s c o n d i t i o n s q u e l a s e c o n d e , 
l ' e n f a n t , q u i c e t t e f o i s é t a i t u n fils, 
a m o n t r é d e s d i s p o s i t i o n s t r è s é t o n 
n a n t e s p o u r l e d e s s i n et l a m ê m e 
r é p u g n a n c e p o u r l a m u s i q u e q u e l a 
fille n é e p r é c é d e m m e n t . • 

Deuxième fait.— P e n d a n t m o n 
s é j o u r e n I t a l i e , j ' a i c o n n u u n e f a 
m i l l e B . . . , d o n t les m e m b r e s t r è s 
n o m b r e u x , é t a i e n t t o u s d ' e x c e l l e n t s 
m u s i c i e n s . L e u r s p a r e n t s , m u s i 
c i e n s a m b u l a n t s , s e m b l a i e n t l e u r 
a v o i r c o m m u n i q u é l e g é n i e d e l e u r 
ar t ' . M l l e B . . . ; l ' u n e d e s p r e m i è r e s 
a c t r i c e s de l ' I t a l i e , a y a n t é p o u s é l e 
c o m t e M . . . , d u t r e n o n c e r a u t h é â t r e . 
P e n d a n t sa r e t r a i t e e l l e e u t d e u x 
fils e t u n e f i l l e . L o n g t e m p s a p r è s , 
l e c o m t e M . . . , l u i a y a n t p e r m i s d e 
r e p r e n d r e l a c a r r i è r e m u s i c a l e , e l le 
e u t u n s u c c è s d ' e n t h o u s i a s m e q u ' e l l e 
d e v a i t p e u t - ê t r e à s o n d o u b l e t i t r e 
d e prima dona et d e c o m t e s s e . U n 
t r o i s i è m e fils v i n t a u m o n d e à ce t t e 
é p o q u e . C e l u i - c i d è s s o n e n f a n c e 
a n n o n ç a les p l u s b r i l l a n t e s d i s p o s i 
t i o n s p o u r l a m u s i q u e , t a n d i s q u e 
s o n f r è r e et s a s œ u r n ' a v a i e n t j a m a i s 
r e s s e n t i a u c u n g o û t p o u r l ' a r t q u i 
a v a i t r e n d u l e u r m è r e ' s i c é l è b r e . 

N o u s é t i o n s à p e u p r è s d u m ê m e 
â g e , e t d e p l u s r i v a u x , c a r R o s s i n i 
p r o t é g e a i t b e a u c o u p l e p e t i t R u g -
g e r i o , ce q u i m e r e n d a i t u n p e u 
j a l o u x . R o s s i n i l u i - m ê m e a t t r i b u a i t 
ce g é n i e n a i s s a n t a u x c i r c o n s t a n c e s 
d o n t j ' a i p a r l é ; i l m e l ' a r é p é t é p l u s 
d ' u n e f o i s a l o r s q u e j ' a l l a i s t o u s l es 
m a t i n s c h e z l u i . d a n s l ' e spo i r , , s o u 
v e n t d é ç u , d ' o b t e n i r ses c o n s e i l s . » 

Troisième fait.— « U n c h a n t e u r 
q u i a f a i t p e n d a n t ces d e r n i è r e s 
a n n é e s les d é l i c e s d e s s a l o n s d e 
P a r i s , M . D . . . > a d e u x filles. L ' a î n é e 
est v e n u e a u m o n d e p e n d a n t l ' é p o 
q u e b r i l l a n t e d e ce t t e v i e d ' a r t i s t e ^ 
E l l e a a u j o u r d ' h u i s e i z e a n s , e t à 
p e i n e s a v a i t - e l l e p a r l e r q u ' e l l e 
m o n t r a i t d é j à d e s d i s p o s i t i o n s é t o n 
n a n t e s . E l l e se p r o p o s e d ' e n t r e r a u 
t h é â t r e . S a s œ u r , p a r c o n t r e , é t a n t 
n é e p e n d a n t q u e s o n p è r e é t a i t r é f u 
g i é e n B e l g i q u e e t q u e sa m ô r e 
s ' o c c u p a i t d e t r a v a u x d ' a i g u i l l e p o u r 
s u b s i s t e r , n ' a a u c u n e d i s p o s i t i o n 
p o u r l a m u s i q u e e t e l le l a d é t e s t e . » 

V i c t o r MEUNIER. ' ; 

(A suivre.) 

UNE CAMPAGNE D E SAUVETAGE 
d a n s l e s m e r s p o l a i r e s 

U n e e x p é d i t i o n a r c t i q u e f a i t ses 1 

d e r n i e r s p r é p a r a t i f s à N e w - Y o r k " 
p o u r a l l e r a u s e c o u r s d e l a m i s s i o n 
m é t é o r o l o g i q u e a m é r i c a i n e e n v o y é e 
e n 1 8 8 1 , d a n s l a b a i e d e L a d y -
F r a n k l i n , s o u s l e c o m m a n d e m e n t 
d e M . l e l i e u t e n a n t G r e e l y , d e l ' a r 
m é e f é d é r a l e . D e p u i s p r è s d e t r o i s 
a n s , l es d i x - h u i t h o m m e s q u i l a 
c o m p o s e n t se t r o u v e n t s é p a r é s d u 
r e s t e d u m o n d e , a u d e l à d u 8 0 e 

d e g r é d e l a t i t u d e n o r d , d a n s u n e ' 
r é g i o n i n h o s p i t a l i è r e , s a n s r e s s o u r 
c e s , r é g i o n d e s g l a c e s é t e r n e l l e ^ 
a v e c u n e n u i t d e c i n q m o i s . ' "' ' 

D e u x t e n t a t i v e s i n f r u c t u e u s e s 
o n t é t é f a i t e s , e n 1 8 8 2 ' e t ' 1 8 8 3 , p o u r ' 
c o m m u n i q u e r a v e c l a m i s s i o n , e t 
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l 'an dernier — nous l 'avons raconté 
ic i-même — l 'un des navi res de se
cours , le Proteus, s'est perdu, 
écrasé par les glaces, dans des c i r 
constances des plus dramat iques . 
L ' au t re navire n 'a pu percer la b a n 
quise à l 'entrée du détroit de 
Smi th , 

Depuis le mois d'août 1881 , les 
explorateurs amér ica ins sont donc 
l ivrés à leurs seules forces, et l 'on 
n 'est pas sans inquiétude su r leur 
sort . Ils ont des vivres en quanti té 
suffisante pour une nouvelle cam
pagne ; mais ont-i ls supporté le 
elimat des mer s polaires, le scorbut 
les a-t-il épargnés ? Telles sont les 
questions que l 'on se pose, mais des 
craintes légit imes laissent redouter 
une catas t rophe. 

Aussi , que de critiques sur l 'or
ganisat ion de la mission et sur le 
plan adopté à W a s h i n g t o n dans les 
deux tentat ives de secours ! Croi
ra i t -on que la direction supérieure 
des.opérations mari t imes était con-
fiéeà des officiers de l ' a rmée attachés 
au service scientifique ? La n a v i g a 
tion dans les mer s arct iques est ce
pendant une rude épreuve pour 
l 'homme de m e r le plus habile : 
c'est l'école de navigat ion la plus 
dure , parce qu'elle est une lutte 
continuelle contre les mauvais temps 
et les glaces. Tan tô t le navi re 
cherche à forcer sa route dans les 
amas de glaces flottantes qui l ' en
serrent , lui ferment toute issue et, 
qui parfois, le pressent tellement, 
qu 'on est forcé de l 'évacuer j tantôt 
menacé par les icebergs, ces m o n 
tagnes de glace qu 'une force aveu
gle pousse sur lui ; tantôt aussi 
bat tant en re t ra i te , l 'œil au guet , 
toujours prê t , nui t comme jour , 
malgré le vent déchaîné, la neige 
qui aveugle , à se je ter dans le p r e 
mier sillon qui mène dans la direc
tion que l 'on doit suivre ! 

R u d e école, disons-nous, où tout 
est imprévu , où l 'homme de mer 
doit faire preuve des plus grandes 

qualités, le sang-froid, la décision 
et l 'expérience. 

On a critiqué également le plan 
de la campagne scientifique. La 
baie de .Lady-Frankl in , où le l ieu
tenant Greely a pris te r re , est à 
l 'entrée du canal Robeson, mais 
les détroits qui y conduisent sont 
fermés parfois pendant plusieurs 
années consécutives. De ce que la 
navigat ion y ait été possible en 
1881, on n e devait pas conclure 
qu'on pourra i t y pénétrer les a n 
nées suivantes , et, pour comble 
d 'erreur , la mission n 'est pas a p 
puyée pa r la présence d 'un navire ; 
elle n 'a pour bat tre en retrai te que 
des embarcat ions. Après avoir p r o 
cédé à son installation, le bât iment 
qui l'a conduite au 8 1 e degré est 
ren t ré en Amér ique . 

A la suite de l ' insuccès de l 'année 
dernière , l 'émotion a été immense 
aux Eta t s -Unis , et sous la pression 
de l 'opinion publique, le Congrès 
a voté un crédit élevé pour l ' o rga
nisation de là campagne de secours.-
Quat re navires vont s'efforcer de 
procéder à ce g rand sauvetage. 
L 'un , le Bear, baleinier de Dundée , 
construit pour la navigat ion des 
mers polaires et acheté pa r les E t a t s -
Unis , vient de par t i r de N e w - Y o r k , 
avec ordre de se ravitail ler à S a i n t -
Jean de Te r re -Neuve , puis de faire 
toute diligence pour at teindre les 
établissements danois les plus au 
nord de la côte du Groenland. 

Un second nav i re , la Thétis, a 
dû appareil ler le 1 e r ma i avec un 
charbonnier . Avec le Bear, il doit 
pousser au Nord , toucher au cap 
York et r emonte r jusqu 'à la baie 
de Lady-Frank l in , s'il est uti le, 
c 'est-à-dire s'il peut recueillir sur 
sa route l 'expédition q u i a peut -ê t re 
quitté son centre d'observation 
pour redescendre vers le sud, aux 
points indiqués pa r ses ins t ruc
t ions. 

L 'Angleterre a donné l'Alert, un 

excellent navi re de guer re , celui-là 
même qui, avec le capitaine de 
vaisseau Sir John Nares , a hiverné 
en 1875 à la plus haute latitude 
connue sur les bords de la mer 
pa lœocrys t ique , mer de glaces 
tourmentée qui semble une barrière 
infranchissable aux forces humai 
nes . UAlert ne doit pas dépasser 
l'île Littleton — c'est l 'arr ière-
garde de l 'expédition — mais il 
doit faire explorer la côte est du 
détroit de Smi th jusqu 'au glacier 
de Humboldt . 

Ses instruct ions lui prescrivent 
d'effectuer son re tour le 1 e r septem
bre , s'il est sans nouvelles des na 
vires d ' avan t -ga rde . Enfin, on a 
fait appel aux hardis baleiniers de 
Dundee ; le Congrès offre aux sau
veteurs une pr ime de 125,000 fr. 
Quant aux navi res d 'avant-garde, 
ils devront h iverner dans le Nord, 
s'ils ne réussissent pas à commu
niquer avec la mission météorolo
gique du l ieutenant Greely. 

Quelques personnes croient que 
l'on a certaines chances de rencon
trer les explorateurs à l 'entrée du 
Smi th , mais telle n 'est pas l'opinion 
des naviga teurs ayant la pratique 
des mers polaires : ils n 'admettent 
pas que la mission puisse effectuer 
sa retrai te dans les embarca&ms 
qu'elle possède jusqu 'à l 'entre» du 
Smi th , ainsi que le prescrivent ' ses 
instruct ions. 

Nous par tageons cette opinion, 
en faisant toutefois des v œ u x pour 
que ce pronostic ne se réalise pas 
et pour que les braves gens qui 
subissent de si cruelles épreuves 
par dévouement pour la science 
voient au plus tôt le t e rme de leurs 
misères . 
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LE MONDE DU MERVEILLEUX 

i 

L s c a s d e M. C u m b e r l a n d 

Je n'ai pas vu les expériences de 
M. Cumberland à Paris; mais le 
hasard fait que j'y ai assisté il y a 
deux ou trois ans à Londres. 

J'avais été invité à une sorte de 
five o'cÀoc.k qui se donnait chez un 
peintre célèbre, — le nom m'échappe 
hélas ! aujourd'hui, — et l'on m'avait 
promis de m'y faire voir un des 
« great attractions » du moment. 

C'était de M. Cumberland qu'il 
s'agissait. 

Si à cette époque-là je n'en ai 
point parlé aux lecteurs du XIX 
Siècle, moi qui leur conte ingénu
ment et jour par jour tout ce qui 
m'arrive, c'est que je ne fus pas au
trement frappé de cette expérience 
que je ne l'aurais été d'une séance 
de prestidigitation ordinaire. 

Tout le monde autour de moi dans 
l'atelier parlait anglais ; je ne com
prenais qu'à demi les allées et ve
nues qui tenaient tous les autres 
spectateurs attentifs et inquiéta. 

L'opérateur, chargé de retrouver 
les yeux bandés un objet caché dan.= 
un endroit quelconque de l'atelier, 
échoua deux ou trois fois, et réussit 
une seule. 

J'avoue que pour ma part je crus 
à une mystification mal combinée et 
ne jugeai pas à propos d'intéresser 
mes lecteurs à ce charlatan qui ne 
me semblait pas être beaucoup plus 
fort que nos somnambules de foire. 

On m'avait bien dit que M. Cum
berland faisait révolution à Londres, 
et que les journaux étaient pleins du 
récit de ses prouesses; mais je sais 
combien les Anglais sont faciles à 
l'engouement, et je n'attachai pas 
d'autre importance au récit qu'on 
me faisait de ce don singulier de 
seconde vue attribué en ce moment-
là à l'homme à la mode. 

Je n'en parlerais pas. aujourd'hui 
n'ayant point assisté moi-même aux 
expériences qui se sont faites à Pa
ris, si mon ami Charles Garnier 

n'avait été rlans une de ces séances 
à la fois témoin et acteur. 

Vous savez comme les choses se 
passent. 

Une personne de la société cache 
dans un endroit qui n'est connu que 
d'elle un objet, la plupart du temps 
minuscule, une épingle de cravate, 
une clé, un sou, peu importe. 

M. Cumberland, pendant cette 
opération, est dans une chambre 
voisine, seul, et quand la chose est 
faite on le ramène les yeux bandés. 

La personne qui a caché l'objet 
lui donne la main et l'opérateur, 
après un certain nombre de do tâ
tonnements plus ou moins irrégu
liers, conduit son partner juste à 
l'endroit où l'objet se trouve placé et 
s'en empare. 

L'expérience a réussi plusieurs 
fois. Je ne saurais soupçonner la 
sincérité de Charles Garnier, non 
plus que celle de Coquelin, de Meil-
hac et de quelques autres notabilités 
de notre monde littéraire et artis
tique, qui ont voulu mettre à l'é
preuve la sagacité de M. Cumber
land. 

Garnier m'a raconté lui-même les 
incidents curieux de deux de ces 
expériences : la première fois, une 
lorgnette cachée sous la robe d'une 
femme ; la seconde fois, une épingle 
de cravate fichée au coin d'un arbre 
des Tuileries. 

M. Cumberland a trouvé les deux 
objets. 

Le compérage étant, dans les deux 
cas, dont je parle et dans quelques 
autres qu'on m'a également contés, 
absolument impossiblej il ne reste 
plus qu'à expliquer naturellement un 
phénomène qui, au premier abord, 
peut sembler des plus bizarres. 

Il paraît que tout homme... — je 
me trompe quand je dis tout homme, 
car il faut que l'homme soit particu
lièrement nerveux; et en effet M. 
Cumberland, dans ses expériences, 
récuse certaines personnes comme 
partners, et en admet d'autres; cor
rigeons donc l'expression, — il pa
raît que tout homme chez qui les 
nerfs prédominent a une tendance 
secrète,- irrésistible, quand il donne 
la main à une personne qu'il sait 

aveugle, à lui indiquer par des mou
vements inconscients — les philo
sophes et les savants appellent ces 
sortes de mouvements, des mouve
ments réflexes, — à indiquer donc 
par des mouvements réflexes le che
min qu'il faut suivre pour arriver à 
l'objet caché. 

Ce n'est pas à dire qu'il ne faille 
chez l'opérateur une grande clair
voyance pour saisir, à travers les di
vers'mouvements du bras qu'il tient 
sous ses doigts, ceux qui sont in
conscients et qui, par conséquent, 
l'avertissent de la route à suivre. 

Cette clairvoyance doit être en 
partie un don de naturej une sorte 
d'intuition, et en partie une acquisi
tion de métier, une affaire d'habi
tude. 

Le résultat n'en est pas moins 
extraordinaire. 

Ce qui m'a plu dans tous les ré
cits que l'on a faits de ces expérien
ces, c'est que personne n'a paru 
croire à l'influence du surnaturel 
comme au temps de Mesmer, ou 
plus récemment encore comme au 
temps des tables tournantes. 

On a cherché à expliquer par des 
causes naturelles un fait qui ne pou
vait rien avoir de surnaturel. 

J'ignore si l'explication qui a été 
donnée à Garnier par un de ses col
lègues de l'Académie des sciences 
est la vraie et la bonne;elle est plausi
ble tout au moins, et l'on peut l'ac
cepter jusqu'à ce qu'on en trouve 
une meilleure, l'opérateur ne parais
sant point disposé à livrer son se
cret. 

Mais n'est-ce pas quelque chose 
que de voir une opération qui jadis 
eût tourné toutes les têtes et mis les 
cervelles à l'envers ne plus occuper 
que les physiologistes ? Le public 
aujourd'hui est si imbu des doctri
nes scientifiques, que personne à 
Paris n'a crié au miracle; et je suis 
sûr que si M. Cumberland avait 
commis chez nous la sottise que-
firent les frères Davenport et avait 
voulu jouer au thaumaturge ou au 
magicien, il fût reparti avec sa courte 
honte. 

Il a eu le bon sens de dire partout: 
j'escamote avec beaucoup d'adresse 
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UNE INVISIBLE MUSCADE; CHERCHEZ 

COMME JE M'Y PRENDS, ET TROUVEZ SI 

VOUS POUVEZ. » 

SOYEZ SÛR QU'ON TROUVERA UN JOUR. 

F . S . 

II 

U n d e v i n e n 1 8 8 1 

' EST-CE QUE M . STUART CUMBERLAND, 

THAUMATURGE ÉCOSSAIS, VA RENOUVELER 

EN TAN DE GRÂCE 1 8 8 4 , LES PRODIGES 

DE JOSEPH BALSAMO OU DU médium 

DUNGLAS HUME ? MÉDIUM ! ON L'IN

SULTERAIT, M . CUMBERLAND, SI ON LUI 

DONNAIT CE TITRE. IL EST DEVIN. IL LIT 

DANS LA PENSÉE D'AUTRUI. L E REGARD 

A ÉTÉ DONNE À L'HOMME POUR LAISSER 

VOIR SA PENSÉE : M . CUMBERLAND 

INTERROGE LES REGARDS ET PRÉTEND DÉ

MONTRER PAR LÀ QUE LES PRODIGES DU 

SPIRITISME SONT DE SIMPLES JONGLE

RIES ET LES médiums D'AIMABLES — OU 

DÉSAGRÉABLES — FARCEURS. 

BREF ON S'OCCUPE FORT À PARIS DU 

devin À LA MODE ET LES SALONS VONT 

SE DISPUTER CE JEUNE COMPATRIOTE DE 

WALTER SCOTT, DE NOBLE ORIGINE À 

CE QU'ON ASSURE, QUI DEVINE LA PENSÉE 

LA PLUS SECRÈTE DÔ SON AUDITOIRE, LES 

PENSÉES DE derrière la téte, COMME 

DISAIT SAINTE-BEUVE. IL EST ENTENDU 

QUE LA SCIENCE DE EN voyant NE 

S'EXERCE QUE SUR DES cogitations 

AVOUABLES OU INDIFFÉRENTES; SANS QUOI 

LE JEU POURRAIT DEVENIR EMBARRASSANT 

POUR CERTAINES PERSONNES, SI M . CUM

BERLAND DEVAIT, TOUT HAUT ET BRUSQUE

MENT, RACONTER LES PETITES AFFAIRES 

INTIMES DE CHACUN. AUTREFOIS POUR

TANT LES TABLES TOURNANTES N'EN FAI

SAIENT PAS D'AUTRES ; ELLES DÉVOILAIENT 

MALIGNEMENT, AVEC UNE SCIENCE CAL

CULÉE, LES SENTIMENTS CACHÉS DE CEUX 

QUI LES FORÇAIENT À PARLER. J'AI VU UN 

AMOUREUX TIMIDE, CONVAINCU PAR LA 

TABLE DE SOUPIRER POUR UNE INSENSIBLE 

QUI ÉTAIENT PRÉSENTE. E N PAREIL CAS, 

ON ROUGISSAIT D'ABORD ; PUIS ON ÉTAIT 

ENCHANTÉ DE LA HARDIESSE DU MEUBLE 

INDISCRET QUI ÉCONOMISAIT AINSI UNE 

DÉCLARATION À L'AMOUREUX TRANSI. 

CEPENDANT NE RIONS PAS TROP ; IL EST 

DES GENS FORT SÉRIEUX QUI CROIENT AU 

SPIRITISME, AU SOMNAMBULISME, AUX 

ÉVOCATIONS D'OUTRE-TOINBE. 

CERTAINS FAITS, DE TEMPS À AUTRE, 

VIENNENT D'AILLEURS FAIRE VACCILLER LA 

RAISON. 

QUE DIRE, PAR EXEMPLE, DE CETLE 

PERSISTANTE ET SINGULIÈRE VISION, AP

PARUE DURANT DE LONGUES ANNÉES Â 

UNE FEMME DISTINGUÉE, TRÈS CONNUE 

JADIS DANS LA GRANDE BOURGEOISIE 

PARISIENNE? 

M * E I I . . . AVAIT ÉPOUSÉ UN RICHE NÉ

GOCIANT, VEUF ET PÈRE DE DEUX JEUNES 

GARÇONS. BIENTÔT ELLE EUT UNE FILLE 

QU'ELLE AIMA FOLLEMENT. A DIX-HUIT 

ANS ELLE LA MARIAIT AVEC UN JEUNE 

HOMME TRÈS ÉPRIS ET TOUT À FAIT CHAR

MANT. U N AVENIR DE BONHEUR S'OU

VRAIT DEVANT LES ÉPOUX, QUAND SUBI

TEMENT LA JEUNE FEMME MEURT. 

L'EFFROYABLE DOULEUR DE LA PAUVRE 

MÈRE FIT CRAINDRE UN MOMENT POUR 

SA VIE. TOUT-Â-COUP MALGRÉ UNE 

VIEILLESSE PRÉCOCE, MALGRÉ UNE PÂ

LEUR LIVIDE QUI TÉMOIGNAIENT DO SA 

SOUFFRANCE, LA VOILÀ REDEVENANT BIEN 

PORTANTE, CALME, COMME APAISÉE ET 

PRESQUE SOURIANTE ; CELA SURTOUT Â 

L'APPROCHE DU SOIR. C'EST QUE LA NUIT, 

CHAQUE NUIT ELLE REVOYAIT SA IILLE, LUI 

PARLAIT, LUI RACONTAIT LES MOINDRES 

ACTIONS DE SA VIE. LE TEMPS PASSAIT, 

ET TOUJOURS, CHAQUE NUIT, LE DOUX FAN

TÔME VENAIT CONVERSER AVEC LA PAUVRE 

FEMME, FORTIFIÉE, RASSÉRÉNÉE, HEUREUSE 

DE CES APPARITIONS QUI LUI RENDAIENT 

SA FILLE. 

IL Y AVAIT LÀ COMME UN DÉDOUBLE

MENT DE L'EXISTENCE, UNE VIE NOCTURNE 

CONSOLANT DE LA VIE DE CHAQUE JOUR. 

M1*" H . . . S'ENDORMAIT COMME ELLE SE 

FÛT ÉVEILLÉE EN SE DISANT NON PAS : JE 

VAIS DORMIR, MAIS. JE VAIS VIVRE ! 

U N JOUR, UN DES BEAUX-FILS DE 

M M B I I . . . SE MARIA. S A JEUNE FEMME 

ALLAIT LE RENDRE PÈRE, LORSQUE À UN DE 

CES RENDEZ-VOUS DU RÊVE, LA MORTE DIT 

À SA MÈRE : :> C'EST FINI, TU NE ME 

VERRAS PLUS. MON ÂME DÉSORMAIS 

HABITERA L'ENVELOPPE TERRESTRE DE L'EN

FANT QUI VA NAÎTRE. C'EST UNE FILLE, 

AIME-LÀ COMME TU M'AS AIMÉE... 

ADIEU ! . . . » 

QUELQUES JOURS APRÈS, LA JEUNE 

FILLE METTAIT AU MONDE UNEJEUNE FILLE, 

ET M M E I I . . . ÉTAIT DANS L'IVRESSE. PLUS 

L'ENFANT GRANDISSAIT ET PLUS CHACUN 

S'ÉTONNAIT DOSA RESSEMBLANCE INCROY

ABLE, INVRAISEMBLABLE AVEC LA FILLE 

UNIQUE MORTE. MÊME VOIX, MÊMES 

ALLURES, MÊMES ATTITUDES, MÊME CA

RACTÈRE. — C'ÉTAIT UNE RÉSURRECTION. 

LA SCIENCE QUI RÉSOUT TOUT DONNE

RAIT UN NOM À CETTE ÉTRANGE VISION 

MATERNELLE QUI A DURÉ JUSQU'AU JOUR 

OÙ UN BONHEUR PLUS TANGIBLE A CON

SOLÉ L'INCONSOLABLE. HALLUCINATION, 

HYSTÉRIE, FOLIE CONSTATÉE, TANTQUE VOUS 

VOUDREZ. VIVE LA FOLIE QUI CONSOLE ! JE 

LA PRÉFÉRERAIS À LA SAGESSE QUI TUE. 

ON SE RAPPELLE LE BRUIT QUE FAISAIT 

EN 1 8 5 6 LO SORCIER HUME. M . CUM

BERLAND AURA GRAND'PEINE À MENER 

PLUS VIOLENT TAPAGE. A LA DATE DU 

1 3 MAI DE CETTE ANNÉE-LÀ, HORACE DE 

VIELCASTEL, CE BAVARD CRUELLEMENT 

INFORMÉ, ÉCRIVAIT, DANS SES Mémoires, 

DONT LE SCANDALE N'EST POINT FINI : 

« TOUT PARIS SE PRÉOCCUPE DU SORCIER 

AMÉRICAIN OU POUR PARLER PLUS SÉRIEU

SEMENT DE L'ILLUMINÉ H U M E . IL EST 

CONTINUELLEMENT AUX TUILERIES, OÙ 

L'EMPEREUR ET L'IMPÉRATRICE LE FONT 

VENIR AVEC UN SENTIMENT QUI EST PLUS 

QUE DE LA CURIOSITÉ. CE,QU'IL FAIT EST 

TRÈS EXTRAORDINAIRE ET NE PEUT ÊTRE 

EXPLIQUÉ. A U CHÂTEAU, IL A FAIT APPA

RAÎTRE UNE MAIN SUR LA TABLE. L ' I M 

PÉRATRICE A VOULU LA TOUCHER ET À CE 

MOMENT ELLE S'EST ÉCRIÉE : « C'est la 

main de mon père ! » PUIS ELLE A EU 

UNE CRISE NERVEUSE. L'EMPEREUR À 

SON TOUR A TOUCHÉ LA MAIN, PUIS, AVEC 

UNE SORTE DE TERREUR INSTINCTIVE, IL L'A 

LÂCHÉE PRESQUE AUSSITÔT EN DISANT : 

« DIOU QU'ELLE EST FROIDE ! » LE DUC 

DO MORTEMART A VU, LUI AUSSI, UNE 

MAIN S'AVANCER VERS LUI. ENFIN, CHAU-

VEAU, LE PRÉFET DE LA SEINE, RÉPÈTE À 

QUI VEUT L'ENTENDRE : « JE NE SUIS PAS 

CRÉDULE, LOIN DELÀ, JECONNAIS L'ADRESSE 

DES JONGLEURS ETJ'AI TOUJOURS PU COM

PRENDRE COMMENT ILS OPÉRAIENT, OU DU 

MOINS EXPLIQUER LEURS SORCELLERIES PAR 

DES MOYENS HUMAINS. H U M E M'A FAIT 

PÂLIR ET JE N'EXPLIQUE RIEN; MAIS/ 'A; 

vu. AINSI, IL A COMMANDÉ À UNE 

SONNETTE DE MONTER LE LONG DE MES 

JAMBES, ET QUAND J'AI VOULU LA RETENIR 

ELLE S'EST ÉCHAPPÉE EN GLISSANT MAL

GRÉ MOI ENTRE MES DOIGTS. IL A COM

MANDÉ À UNE TABLE DE RÉPONDRE PAR 

DES COUPS FRAPPÉS; LA TABLE RÉPON

DAIT, ET CE QU'IL Y A DE PLUS EXTRAOR

DINAIRE, C'EST QUE LES COUPS ÉTAIENT 

ÉGALEMENT FRAPPÉS SOUS MES PIEDS. 
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U n a u t r e j o u r , c h e z les B e a u v a u , il 
a o r d o n n é à u n e tab le de s ' e n l e v e r de 
ter re , la tab le a m o n t é v e r s le p l a f o n d , 
et il d i t à la pet i te de B e a u v a u de l a 
t i rer p o u r la fa i r e d e s c e n d r e ; m a i s 
c h a q u e fo is q u e l a pet i te de B e a u v a u 
lâchai t p r i s e , l a tab le r e m o n t a i t , . 
T o u t à c o u p , d ' u n e v o i x b r è v e , il a 
dit : Tiens ferme, et les e f fo r ts de 
t ro is h o m m e s n ' o n t p u fa i re r e d e s 
cend re l a tab le . » 

M a l g r é s a sc ience d i v i n a t r i c e et 
sa seconde v u e le cé lèb re D u n g l a s 
H u m e n ' a p o i n t p r é d i t qu ' i l sera i t 
u n j o u r p o u r s u i v i c o m m e v o l e u r , 
s a n s c o m p t e r d ' a u t r e s m e n u s dé l i t s . 
P a r v e n u à s ' é c h a p p e r , il a fini, d i t -
o n , m i s é r a b l e m e n t en A m é r i q u e . U n e 
a u t r e v e r s i o n v e u t q u ' u n e f e m m e 
c o l o s s a l c m e n t r i c h e , s u b j u g u é e p a r 
ses t a l en t s , T a i t é p o u s é . 

I l est b o n q u e les s o r c i e r s l a i ssen t 
ap rès e u x u n e pet i te l é g e n d e , à d é 
faut de cette o d e u r d e r o u s s i q u ' i l s 
a v a i e n t a u t e m p s j a d i s . 

A i n s i , v o i l à o ù n o u s e n s o m m e s : 
à n o u s p a s s i o n n e r e n c o r e p o u r des 
n é g o c i a n t s en m y s t è r e s . 

(A suivre) J . M. 

LÀ SUPERFICIE DES MERS 

D'un important t ravail , publié 
récemment à l 'é t ranger , sur la s u 
perficie des mers , nous ext rayons 
les intéressants détails suivants : 

D'après les calculs de l 'auteur, 
la superficie de l 'pcéan Atlantique 
est de 79,721,274 kilomètres car 
r é s ; celle de l 'océan Indien, de 
73,325,872, et celle des mers du 
Sud de 161,125,673. 

Il en résul te que la superficie 
totale des trois grands océans est 
de 314,172,819 ki lomètres carrés . 

Voici quelle est ensuite la super
ficie des autres mer s moins é t en 
dues : 

kilom. carrés 

Océan Glacial du Nord 15.292.111 
Mer Méditerranée de l'Asie aus

trale 8.243.354 
Mer Méditerranée latine 2.885.822 

Mer Baltique 415.480 
Mer Rouge 419.910 
Golfe Persique 336.83a 

P o u r lès diverses mers Médi te r -
ranées , nous avons donc une su
perficie totale de 31,111,286 k i lo 
mètres carrés . 

Dans l 'Océan glacial du Nord , 
la baie d 'Hudson figure pour 
1,069,578 ki lomètres carrés , et la 
mer Blanche pour 12 ,545. 

Viennent ensuite les mers que 
l 'auteur appelle lit torales, savoir : 

kilom. carrés 

La mer du Nord . . . . . . B47.623 
La mer de la Grande-Bretagne. 203.694 
La mer du Saint-Laurent 274.370 
La mer de Chine 1.228.440 
l a mer du Japon 1.043.824 
La mer d'Okhostk 1.507 609 
La mer de Behring 2.323.127 
La mor do Californio 167.224 

Superficie totale dos mers littorales 7.29b. 911 

Si , aux 17 mers que nous venons 
de ment ionner , on ajoute l 'Océan 
antarct ique, dont la superficie est 
évaluée à 20,477,800 ki lomètres 
carrés , l 'ensemble des mers couvre 
une superficie totale de 374,058,912 
kilomètres car rés , tandis que la 
superficie totale des ter res n 'es t 
que de 136,056,371 kilomètres car
rés . 

BAROMÈTRE A L A CAMPAGNE 

Lorsque vous êtes à t ravers 
champs, voulez-vous être r e n 
seignés su r les variat ions a t m o s 
phériques ? P r e n e z le baromètre du 
cult ivateur. 

Avant la pluie 

Les hirondelles rasent la surface 
du sol. 

Les lézards se cachent. 
Les oiseaux lus t rent leurs 

plumes. 
Les mouches piquent fortement. 
Les poules se gra t tent et se 

vaut rent dans la poussière. 

Les poissons sautent hors de 
l 'eau. 

Les canards et les oies bat tent des 
ailes, crient et se baignent . 

Les bêtes à cornes met tent le nez 
au vent pour aspirer l 'air, puis se 
rassemblent en t roupeaux aux 
angles des prair ies ou à l 'ombre, en 
plaçant leur tète en ar r ière du vent . 

Les moutons quittent le pâ turage 
avec regre t . 

Les chèvres choisissent les l ieux 
abri tés . 

Les ânes braient longuement et 
f réquemment et secouent les orei l 
les. 

Les chiens paraissent engourdis . 
Les coqs battent des ailes et 

chantent à des heures inaccoutu
mées . 

Les paons crient du hau t des 
arbres . 

Les moineaux s 'assemblent en 
troupes nombreuses,, à te r re ou 
dans les haies , et poussent tous en 
semble des Gris incessants. 

Les grenouilles coasent. 
Les rouges-gorge s 'approchent 

des habi tat ions. 

Les abeilles quittent avec défiance 
leurs ruches et ne s'en éloignent 
guè re . 

Les fourmis t ranspor tent ac t ive
ment leurs œufs (coques). 

Les grosses espèces de limaçons 
et d'hélices font leur appari t ion. 

Quand le temps va être beau 
Les stipules et les cousins volent, 

le soir, en colonnes nombreuses qui 
s 'élèvent dans les a i rs . 

Les rainettes qu'on tient dans un 
bocal s 'élèvent sur de petites 
échelles. 

Les signes- suivants indiquent un 
vent prochain 

Les bêtes à cornes font des sauts 
et secouent brusquement la tê te . 

Les moutons deviennent folâtres 
et butent leur front. 

Les porcs t ranspor ten t de la 
paille dans la bouche crient et s e 
couent la tête . 
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Les chats gra t ten t les arhres et 
les pieux. 

Les oies essaient de voler en 
étendant leurs ailes. 

Les pigeons claquent fortement 
des ailes en volant . 

Les hirondelles se t iennent d 'un 
seul côté des arbres afin de se n o u r 
r i r des insectes qui s 'abritent du 
côté opposé au ven t . 

Les pies se réunissent en petites 
volées et jasent ent re elles. 

L E M U S É E G U I M E T 

Lors d 'un récent voyage à Lyon, 
nous eûmes l 'occasion de visi ter le 
musée Guimet dont on s'occupe 
beaucoup depuis quelque t emps ; 
aussi nous sommes heu reux de 
communiquer à nos lecteurs l ' ex
cellente impression que nous en 
avons conservée. Nous saisirons 
également cette occasion pour r e 
mercier M. de Milloué pour les 
quelques détails qu'il a bien voulu 
nous donner : 

Ce "musée, — unique au monde, 
— consacré à l'histoire des religions, 
renferme environ 12,000 objets di
vers ayant tous trait aux coutumes et 
traditions religieuses des peuples 
asiatiques, et qui permettent d'en re
constituer assez exactement l'histoire. 
C'est dans l'Inde où l'on rencontre les 
plus anciennes croyances, les cultes 
de Bouddha, Brahma et Jaïn se sont 
perpétués jusqu 'à nosjours tels qu'ils 
existaient bien des siècles avant 
notre ère. La plus ancienne de toutes 
est le Védisme importé par les Aryas, 
mais cette religion de laquelle on 
fait descendre toutes les croyances 
païennes qui se sont répandues en 
Occident, n'existe plus actuellement, 
mais néanmoins on en trouve encore 
des vestiges dans le brahmanisme 
qui lui a succédé. 

Sur les premières pratiques su
perstitieuses des Chinois, nous som-

. mes loin de posséder des documents 
complets, et tout ce qu'on peut faire 

c'est de suivre le développement de 
l'esprit religieux depuis rétablisse
ment du régime de Confucius (520 
avant Jésus-Christ) auquel les doc
trines métaphysiques émises par 
Lao - Tsen ont enlevé beaucoup 
d'adhérents. Si d'autres religions, le 
judaïsme, le mahométisme et le 
christianisme ont pu faire quelques 
adeptes chez les sujets du fils du roi 
Soleil, il n'en a pas été de même au 
Japon, car toutes les tentatives faites 
pour cela ont complètement échoué, 
seuls, le boudhisme et la religion 
officielle du Shînto se partagent les 
croyants japonais. 

Ou t r e les 4,500 objets consacrés 
à la chronologie religieuse de l ' Inde, 
de la Chine et du Japon, environ 
6,000 numéros permet tent déjà de 
classer les nombreuses croyances 
des autres peuples de l 'Orient , Et , 
à cela, M. Guimet a joint une m a 
gnifique collection des plus belles 
céramiques du Japon, et aussi une 
bibliothèque comprenant environ 
12j000 volumes dont la plupar t en 
texte indou, chinois ou japonais , 
augmentés d 'un certain nombre de 
manuscr i t s imprimés sur des feuilles 
de palmier ou autres végé taux . 

C'est u n musée contenant toutes 
ces r ichesses, ï rui t des études, des 
voyages et sur tout des libéralités 
de M. Guimet , que son créateur 
vient d'offrir à la ville de P a r i s , car 
c'est, en effet, à P a r i s , la ville uni
verselle, qu'est la véritable place 
d 'un établissement de ce genre , et 
c'est là sur tout où il est à m ê m e de 
rendre de g rands services, en con
t r ibuant à met t re sous le yeux des 
élèves de l 'École des langues or ien
tales, les documents de na tu re à 
faciliter l 'étude de cette l ingu i s 
t ique. 

Ces collections ont une valeur 
assez considérable et, bien que les 
indianistes d'Oxford usent de toutes 
leurs influences pour décider M. 
Guimet à les leur céder au pr ix de 
trois millions, no t re compatriote 
a toujours refusé, préférant en faire 
donc à la ville de P a r i s . E t il faut 

qu'on le sache bien, ce don n'est 
point œuvre mercant i le et les con
ditions stipulées par le donateur 
sont toutes au profit de la munici
palité, et nos édiles, en l 'acceptant, 
agiront sagement , car tout en n 'en
gageant pas les finances munici
pales, ils auront doté P a r i s d'un 
musée que les autres nat ions nous 
envieront longtemps encore ! 

Joseph JAUBERT. 

U N B A L A U C O N G O 

Nous sommes chez le peuple des 
Batékès , de l 'Alima. Le pays sa 
b lonneux, dépourvu de forêts vier
ges, est assez semblable aux grands 
plateaux de l 'Algérie. Ça et là des 
bouquets d 'arbres de bois de te in
ture ou d'ébène, entre lesquels ser
pentent de petites r ivières , dont les 
bords verdoyants produisent en 
abondance des essences variées et 
la l iane à caoutchouc. 

Les vil lages, petits groupes dis
séminés de quatre ou cinq cases, 
sont entourés de palmiers , dont les 
indigènes ont enlevé l 'écorce et 
les feuilles pour construire leurs 
habitat ions et divers objets d ' in
dustr ie , tels que pagnes , corbeilles, 
hot tes , etc. 

Aujourd 'hui , ,1e village a son 
aspect t ranquil le ordinaire . Les 
hommes dorment ou fument à 
l 'ombre, en surveil lant le travail 
des femmes et des esclaves. 

Soudain , une nouvelle passe de" 
bouche en bouche. Un courrier 
couvert de sueur vient de l 'appor
ter : « Rocamambo (1), le g rand 
chef blanc, est à trois journées de 
marche ». — Ces paroles se r é 
pandent comme u n e t ra înée de 
poudre . Tous se précipitent et se 
pressent en groupe autour du cou
reur fatigué. On lui adresse mille 

(1) N o m donné à M. da Brazza par lea 

i n d i g è n e s , e t qui v e u t dire : bon c o m m a n 

dant . 

IRIS - LILLIAD - Université Lille 1 



q u e s t i o n s ; c 'es t u n b r o u h a h a d a n s 
ieque l les e n f a n t s m ê m e s o n t 
m ê l é s . 

L e p r e m i e r , m o m e n t d ' é m o i 
passé , ' l a n o u v e l l e se r é p a n d d a n s 
les v i l l a g e s e n v i r o n n a n t s . P a r t o u t 
c'est l a m ê m e d é m o n s t r a t i o n d e 
s u r p r i s e e t d e j o i e . I l y a u r a u n 
g r a n d t a m - t a m . C ' e s t c h o s e e n 
t e n d u e . 

A l o r s , v i t e o n se p r é p a r e à l a 
fê te . L e b e a u s e x e s u r t o u t es t a u x 
a b o i s . C ' e s t q u ' i l f a u t d u t e m p s 
p o u r o p é r e r d e s c h e f s - d ' o e u v r e d e 
c o i f f u r e e t d e t o i l e t t e , p o u r a s t i 
q u e r les p e n d a n t s d ' o r e i l l e s e t les 
b r a c e l e t s d e e u v r e , d o n t les d a m e s 
a isées d u p a y s o r n e n t à p r o f u s i o n 
l e u r s b r a s e t l e u r s j a m b e s . 

M a l g r é l e u r s o u v e r a i n m é p r i s 
p o u r les d i a m a n t s e t les o b j e t s d ' o r 
et d ' a r g e n t , les C o n g o v i e n n e s n ' e n 
s o n t p a s m o i n s t r è s c o q u e t t e s . 

E n f a i t d e p i e r r e s p r é c i e u s e s , 
ce s o n t des p e r l e s en p o r c e l a i n e e t 
les b a p t é r o s d e P a r i s q u ' e l l e s p o r 
t e n t a n c o u et, d o n t e l les e n t r e l a 
cen t l e u r s c h e v e u x c r é p u s e t l e u r s 
f a u x c h e v e u x . 

I l f a u d r a l i m e r l es d e n t s d e d e 
v a n t , q u i n e s o n t p a s a s s e z p o i n 
t u e s ; c a r o n a i m e , l à - b a s , l e s o u 
r i r e i n c i s i f . 

C e n ' e s t p a s t o u t : o n a j u s t e r a 
p l u s i e u r s f o i s p e r l e s b l a n c h e s e t 
p e r l e s b l e u e s a v e c d e s d o u t e s , d e s 
h é s i t a t i o n s , d e s r é s o l u t i o n s d é f i n i 
t i v e s c e n t f o i s a b a n d o n n é e s . 

C o m m e l e c o s t u m e c o n s i s t e 
s i m p l e m e n t e n u n p a g n e — m o r 
c e a u d ' é t o f f e c a r r é q u i r e m p l a c e , e n 
q u e l q u e s o r t e , l a f e u i l l e d e v i g n e — 
o n p r o d u i r a a v e c a r t s u r le r e s t e 
d u c o r p s t o u t e s s o r t e s d e l i g n e s 
d i s p o s é e s a v e c s y m é t r i e , s o u s l es 
s e i n s , s u r l e v e n t r e et s u r les c u i s 
ses , m a i s t o u j o u r s d e m a n i è r e à 
f a i r e r e s s o r t i r l es a v a n t a g e s p e r 
s o n n e l s . A i n s i , l es f e m m e s q u i se 
s a v e n t d o t é e s p a r l a n a t u r e d e 
s e i n s b i e n f o r m é s , a c c u m u l e r o n t 
s u r c e t t e p a r t i e le t a t o u a g e le p l u s 
m a r q u a n t , j o u a n t i c i le m ê m e r ô l e 

q u e les m o u c h e s a u d i x - h u i t i è m e 
s ièc le . 

C o m m e f o n d d e c o u l e u r d e t o u t 
ce m a q u i l l a g e , o n a u r a e n d u i t g é 
n é r e u s e m e n t l e c o r p s d ' h u i l e d e 
p a l m i e r , t e i n t é e d ' e s s e n c e d e b o i s 
r o u g e . 

M a i s , l e p r i n c i p a l o b j e c t i f , ce 
s e r a t o u j o u r s l a c o i f f u r e . S u r ce 
p o i n t , l a m o d e i m p o s e ses l o i s 
i n e x o r a b l e s . U n e f e m m e n e p o u r r a , 
s a n s se m a n q u e r à e l l e - m ê m e , e t 
a u r i s q u e d ' ê t r e l a r i s é e d e ses c o m 
p a g n e s , d é r o g e r a u x r è g l e s f o r 
m e l l e m e n t é t a b l i e s . 

C e l l e q u i es t m a l t r a i t é e p a r u n e 
n a t u r e m a r â t r e d e v r a c o m b l e r l e 
dé f i c i t d e sa c h e v e l u r e a u m o y e n 
d e c o m b i n a i s o n s s a v a n t e s . I l f a u 
d r a r e d o u b l e r , r e n f l e r , s o u t e n i r u n 
v é r i t a b l e m o n u m e n t c h e v e l u . C ' e s t 
à q u i a u r a l a c o i f f u r e l a p l u s v o l u 
m i n e u s e , l a p l u s r e m a r q u é e . 

I i f a u d r a a u s s i c h o i s i r c o n v e n a 
b l e m e n t l a c e n d r e t a m i s é e q u i s e r t 
à p o u d r e r l a c h e v e l u r e a f i n d ' o b 
t e n i r u n e n s e m b l e m o i n s f o n c é : 

Femme noire vouloir enfant blanc 

d i t l a c h a n s o n . 
C e j o u r - l à , le so le i l t r o p i c a l e n 

v o i e s u r l a t e r r e d e s r a y o n s p l u s 
t e m p é r é s . L e s i n v i t é s a r r i v e n t s u r 
le l i e u de l a f ê t e ; c e u x des v i l l a g e s 
v o i s i n s s o n t g r o u p é s a v e c l e u r s 
a m i s d e l ' e n d r o i t à l ' o m b r e d e s 
h a u t s p a l m i e r s . 

L e p l u s i m p a t i e n t d u v i l l a g e a 
g r a v i l e m o n t i c u l e v o i s i n . I l a p e r 
ç o i t , a u l o i n , l e g r a n d c h e f b l a n c e t 
p l u s i e u r s d e ses e n f a n t s b l a n c s . U n e 
n o m b r e u s e e s c o r t e d e n o i r s l ' a c -
c a m p a g n e , p o r t a n t d e s b a l l o t s d e 
m a r c h a n d i s e s . 

R o c a m a m b o ! R o c a m a m b o ! s ' é -
c r i e - t - o n d e t o u t e s p a r t s . P e n d a n t 
q u e l q u e s i n s t a n t s , l a f o u l e s ' a g i t e . 
L e s c h e f s s ' a v a n c e n t p o u r a l l e r 
t e n d r e l a m a i n à c e l u i q u i l e u r a p 
p o r t e l a p a i x et l ' a m i t i é . L e s f e m -
se t i e n n e n t à l ' é c a r t o u d e r r i è r e les 
g r o u p e s ; m a i s t o u t e s v e u l e n t v o i r 
les b l a n c s . L e s e n f a n t s se f a u f i l e n t 
d a n s l es j a m b e s d e s a s s i s t a n t s o u 

g r i m p e n t s u r les p a l m i e r s c o m m e 
d e s s i n g e s . 

L e s v o i l à , e n f i n . . . 
L e c h e f b l a n c , u n i q u e m e n t v ê t u 

d ' u n e l o n g u e c h e m i s e , o u g a n 
d o u r a a r a b e , l es p i e d s n u s , l a tê te 
c o u v e r t e d ' u n m a s q u e , s ' a v a n c e les 
m a i n s t e n d u e s v e r s l es c h e f s n o i r s , 
q u i v i e n n e n t à t o u r d e r ô l e se j e t e r 
à s o n c o u , e t , s ' a p p u y a n t f o r t e m e n t 
s u r ses d e u x é p a u l e s , s ' é c r i e n t : 
T s c h a m b a ! T s c h a m b a ! 

C e t e x e r c i c e , r é p é t é j u s q u ' à c e n t 
f o i s , n e l a i s s e p a s q u e d ' ê t r e t r è s 
f a t i g a n t p o u r l ' a m p h i t r y o n . 

R o c a m a m b o s o u r i t a v e c d o u c e u r . 
I l e s t t o u c h é d ' u n p a r e i l a c c u e i l s u r 
c e t t e t e r r e a f r i c a i n e o ù i l a l u t t é , 
s o u f f e r t , m i e u x c o m p r i s p e u t - ê t r e 
ic i q u e d a n s s a p a t r i e a d o p t i v e , 
o ù m a i n t e s f o i s l ' e n v i e e t l a h a i n e 
o n t c h e r c h é à l u i e n l e v e r o u à d i 
m i n u e r l ' œ u v r e q u ' i l c o n s i d è r e à 
j u s t e t i t r e c o m m e s i e n n e e t à l a 
q u e l l e i l a c o n s a c r é sa v i e . 

T o u t l e m o n d e est p r ê t . L e s m u 
s i c i e n s , a u n o m b r e d e t r e n t e à q u a 
r a n t e , s o n t r a n g é s a u t o u r d e l e u r 
c h e f , l e j o u e u r d e t a m - t a m . S o n 
i n s t r u m e n t se c o m p o s e d ' u n t r o n c 
d ' a r b r e c r e u x , d ' e n v i r o n 1 m è t r e 40 
d e h a u t e u r , a y a n t à s a p a r t i e s u 
p é r i e u r e u n e p e a u d e m o u t o n f o r 
t e m e n t t e n d u e . L e j o u e u r d e t a m -
t a m se t i e n t d e b o u t e t f r a p p e s u r 
s o n t a m b o u r a v e c l a p a u m e d e l a 
m a i n e t a v e c les d o i g t s . 

A u t o u r d e l u i v i e n n e n t se g r o u 
p e r d ' a u t r e s m u s i c i e n s d o n t l e s 
i n s t r u m e n t s c o n s i s t e n t e n g o u r d e s 
d e g r o s s e u r e t d e f o r m e d i f f é r e n t e s , 
p e r c é e s d ' u n , d e d e u x et m ê m e d e 
t r o i s t r o u s . 

C i t o n s a u s s i , p a r m i l es i n s t r u 
m e n t s à c o r d e s , l e p l u s r e m a r q u a 
b l e . C ' e s t u n e e s p è c e d e h a r p e a y a n t 
l a f o r m e d ' u n a r c d e b o i s c r e u x . 

U n g r a n d c h e v a l e t d i s p o s é 
c o m m e u n e flèche., é c h a n c r é e n 
c r é m a i l l è r e , s u p p o r t e q u a t r e c o r 
d e s p a r a l l è l e s , p o u v a n t d o n n e r 
h u i t s o n s d i f f é r e n t s , e t a l l a n t a b o u -
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t i r a u x d e u x b r a n c h e s d e l ' a r c e n 
l u i t r a n s m e t t a n t les s o n s . 

P o u r a u g m e n t e r l a c a i s s e d e vé-
s o n n a n c e , a u m i l i e u d e ce t a r c , s u r 
l a p a r t i e c o n v e x e , o n a p e r c é u n 
t r o u q u i c o m m u n i q u e d i r e c t e m e n t 
a v e c l e t r o u d ' u n e g o u r d e h é m i s 
p h é r i q u e . 

L e s d e u x e x t r é m i t é s d e l ' a r c e t d u 
c h e v a l e t s o n t m u n i e s d e fils d e f e r 
r e c o u r b é s s u r l e s q u e l s o n a e n f i l é 
des a n n e a u x e n m é t a l q u i s ' e n t r e 
c h o q u e n t à c h a q u e v i b r a t i o n d e s 
c o r d e s d e l ' i n s t r u m e n t . 

L e s d a n s e u r s d e s d e u x s e x e s se 
f o r m e n t e n d e u x l i g n e s c i r c u l a i r e s . 
C h a c u n t i e n t à l a m a i n u n e g o u r d e 
e n b o i s o u e n t e r r e r e m p l i e d e c a i l 
l o u x o u d e s e m e n c e s d u r e s , q u ' i l s 
a g i t e r o n t t o u t à l ' h e u r e e n c a 
d e n c e c o m m e d e s c a s t a g n e t t e s . 

E n f i n , l e s i g n a l a t t e n d u es t 
d o n n é . L a m u s i q u e c o m m e n c e , et 
l a d a n s e , s u i v a n t l e r h y t h m e , es t 
d ' a b o r d u n s i m p l e b a l a n c e m e n t e n 
a v a n t , e n a r r i è r e , à d r o i t e e t à 
g a u c h e , t r è s l e n t , p u i s d e p l u s e n 
p l u s a c c é l é r é , j u s q u ' à d e v e n i r v e r 
t i g i n e u x . 

A l o r s , l es a i r s s o n t r e m p l i s d ' u n e 
e n v o l é e d e n o t e s e t d e c r i s a s s o u r 
d i s s a n t s , e t , a u m i l i e u d e l a p o u s 
s iè re c h a r g é e d ' a c r e s s e n t e u r s , les 
p a g n e s v o l t i g e n t , l es s e i n s b o n d i s 
s e n t é p e r d u s , les c o r p s l u i s a n t s et 
b a r i o l é s d e b l a n c t o u r b i l l o n n e n t , 
s ' c n t r e - c r o i s e n t , t o m b e n t , se r e l è 
v e n t e t f o r m e n t u n e f fe t b i z a r r e e t 
f a n t a s t i q u e , q u i n e s e r a i t p a s d é 
p l a c é d a n s u n c h e f - d ' œ u v r e c o m m e 
YEœcelsior. 
' D a n s l es i n t e r v a l l e s , u n d a n s e u r 

f a i t s i g n e a u j o u e u r d e t a m - t a m : 
l a m u s i q u e se t a i t . I l i m p r o v i s e l e 
c h a n t s u i v a n t : 

SOLO 

ROCAMAMBO parmi NOUS. 

NOIRS AMIS des BLANCS ; 

BLANCS AMIS DES NOIRS. 

CHŒUR 
GRANDS MANCSL GRANDS BLANCS 1... 

SOLO 
BLANCS, BEAUCOUP SAUVAGES ; 

PAS MANGER SAUTERELLES, CRAPAUDS ; 

P A S CONNAÎTRE ieticho. 

CHŒUR 
PAUVRES BLANCS I PAUVRES BLANCS ! 

SOLO 
BOULAMENTARI LOIN de NOUS ; 

LUI , BEAUCOUP MÉCHANT BLANC. 

NOIR PAS AIMER LUI. 

CHŒUU 

MÉCHANT BLANC I MÉCHANT BLANC!... 

SOI O 

F E M M E NOIRE AIMER HOMME BLANC, 

QUELQUEFOIS HOMMEBLANC AIMER FEMMENOIRE 

F E M M E NOIRE VOULOIR ENFANT b lanc . 

CHŒUR 
JOLI HLANC ! JOLI BLANCL... 

L a figure l a p l u s a n i m é e d e l a 
d a n s e es t ce l l e o ù le d a n s e u r d o i t 
c h e r c h e r a e n l e v e r l a p l u m e d e c o q 
q u i o r n e l a c h e v e l u r e d ' u n e r o s i è r e 
d e l ' e n d r o i t . 

O r , l a d a n s e u s e n ' é t a n t n i m o i n s 
a g i l e n i m o i n s s o u p l e q u e le d a n 
s e u r , l u i é c h a p p e le p l u s s o u v e n t , 
et l ' h o m m e é v i n c é n ' e n es t q u e 
p l u s a c h a r n é . L e s u c c è s es t u n a n i 
m e m e n t a p p l a u d i p a r d e s r i r e s e t 
des c r i s f r é n é t i q u e s . 

L a m a i e c h a n c e , f o r t d é s a g r é a b l e 
p o u r l e s a m o u r s - p r o p r e s , e x c i t e 
a u s s i l ' h i l a r i t é g é n é r a l e . 

M a i s v o i c i q u i f a i t s e n s a t i o n : 
u n e . j e u n e d a n s e u s e a u x m o u v e 
m e n t s d e c o u l e u v r e , a p r è s a v o i r 
é c h a p p é , à q u a t r e r e p r i s e s d i f f é 
r e n t e s , a u x a t t a q u e s d e s d a n s e u r s , 
v i e n t , t o u t e f r i s s o n n a n t e d ' é m o 
t i o n , l es y e u x b a i s s é s , d é p o s e r sa 
p l u m e d e c o q a u x p i e d s d e R o c a 
m a m b o . 

É t o n n e m e n t g é n é r a l ! 
C e l a n e s ' é t a i t j a m a i s v u !... 

S E M A I N E D U P R O G R È S 

O b s e r v a t i o n s su r l ' emp lo i d e l a la ine 
m i n é r a l e 

O n sa i t q u e l a laine minérale, 
f a b r i q u é e a v e c l e l a i t i e r d e s h a u t s -
f o u r n e a u x , es t s u r t o u t e m p l o y é e 
c o m m e c a l o r i f u g e et q u e l ' o n e n 
f a i t d e s e n v e l o p p e s d e c o n d u i t e s d e 
v a p e u r , e t c . , a u s s i é c o n o m i q u e s 
q u ' e f f i c a c e s . I l p a r a î t c e p e n d a n t q u e 

l ' e x p é r i e n c e a d é m o n t r é q u e ce 
m o d e d e p r o t e c t i o n es t l o i n d ' ê t r e 
i n o f f e n s i f . 

D ' a p r è s u n e n o t e a d r e s s é e à The 
Engineer p a r M . E g e l s l o n , o n a 
r e l e v é à N e w - Y o r k p l u s i e u r s cas 
de r u p t u r e s u b i t e d e t u y a u x m u n i s 
d ' e n v e l o p p e s e n l a i n e m i n é r a l e ; o n 
a r e c o n n u q u e ces t u y a u x é t a i e n t 
e n t i è r e m e n t c o r r o d é s . C e t t e a c t i o n 
de l a l a i n e m i n é r a l e es t a t t r i b u é e a u 
s o u f r e q u ' e l l e c o n t i e n t , c e t t e s u p p o 
s i t i o n s 'es t t r o u v é e j u s t i f i é e p a r les 
r é s u l t a t s d e l ' a n a l y s e d e s g a r n i t u r e s 
m ê m e des t u y a u x d o n t i l s ' a g i t . 

D ' a u t r e p a r t , M . A . D . E l b e r s , 
de H o b o k e n , a c h e r c h é à é l i m i n e r 
le s o u f r e d e s s u l f u r e s c o n t e n u s 
d a n s l a l a i n e m i n é r a l e , e t i l y es t 
a r r i v é e n l a s o u m e t t a n t a u t r a i t e 
m e n t s u i v a n t : 

L a l a i n e m i n é r a l e es t d ' a b o r d 
c o m p r i m é e , d e f a ç o n à ce q u e s a 
d e n s i t é so i t r é d u i t e d e m o i t i é e n v i -

' r o n ; e n ce t é t a t , l ' a i r q u ' e l l e c o n -

> t i e n t o c c u p e l a m o i t i é d u v o l u m e 
d e l a m a s s e . L a l a i n e es t e n s u i t e 
p o r t é e à la t e m p é r a t u r e r o u g e , q u i 
q u i su f f i t p o u r a m e n e r l ' o x y d a t i o n 
c o m p l è t e des s u l f u r e s . L e s p a r t i e s 
m é t a l l i q u e s , q u i se d i s t i n g u e n t p a r 
l e u r c o u l e u r f o n c é e , s o n t s é p a r é e s 
m é c a n i q u e m e n t , et le p r o d u i t , d ' u n e 
b e l l e o o u l e u r b l a n c h e , es t a b s o l u 
m e n t e x e m p t d e s o u f r e . 

L e r e m è d e es t d o n c t r o u v é , et 
c e u x q u i p e r s i s t e r a i e n t à e m p l o y e r 
la l a i n e m i n é r a l e f e r o n t b i e n d e 
n ' a c c e p t e r à l ' a v e n i r q u e l e p r o d u i t 
d é s u l f u r é , c ' e s t - à - d i r e b l a n c . 

M . E l b e r s i n d i q u e e n c o r e d e u x 
a u t r e s a p p l i c a t i o n s de ce p r o d u i t : 
o n l ' e m p l o i e t r ès a v a n t a g e u s e m e n t 
c o m m e c o u l e u r ; e n e f fe t , l a ca l c i -
n a t i o n d o i t r e n d r e l a l a i n e m i n é r a l e 
t r è s f r i a b l e e t , p a r t a n t , d ' u n b r o y a g e 
a i s é . E n s u i t e , e n l a d é l a y a n t a v e c 
de l ' a c i d e s u l f u r i q u e é t e n d u , o n 
o b t i e n t u n e b o u i l l i e p l a s t i q u e q u i 
d u r c i t r a p i d e m e n t e t q u i es t s u s 
c e p t i b l e d e n o m b r e u s e s a p p l i c a t i o n s 
i n d u s t r i e l l e s . 
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j E é d o r a g e de l a p o r c e l a i n e e t d e s 

. c r i s t a u x c a s s é s 

L e c h l o r u r e d e c h a u x e s t a v a n 

t a g e u x p o u r d i s s o u d r e l e s m é t a u x 

p r é c i e u x , c o m m e l ' o r e t l e p l a t i n e , 

q u ' o n v e u t e n l e v e r à d e s p i è c e s 

q u ' o n n e p e u t n i p l o n g e r d a n s d e s 

d i s s o l u t i o n s a c i d e s , n i b r i s e r e n 

p e t i t s m o r c e a u x . 

M a i s l a m e i l l e u r e m é t h o d e p o u r 

d é d o r e r l a p o r c e l a i n e c a s s é e , c o n 

s i s t e à m e t t r e d e s m o r c e a u x d a n s 

u n e c a p s u l e d e p o r c e l a i n e , p e r c é e 

de t r o u s , p u i s à i n t r o d u i r e c e t t e 

c a p s u l e d a n s u n e b a s s i n e e n g r è s , 

c o n t e n a n t d e l ' e a u r é g a l e e t m a i n 

t e n u e à u n e t e m p é r a t u r e d e 6 0 à 8 0 

d e g r é s . 

O n s a i t q u e l ' e a u r é g a l e e s t u n 

m é l a n g e d ' a c i d e c h l o r h y d r i q u e e t 

d ' a c i d e n i t r i q u e . Q u a n d l ' o r e s t 

d i s s o u s , o n e n l è v e l a c a p s u l e e t 

o n l a p l o n g e d a n s l ' e a u p r o p r e a v e c 

l e s t e s s o n s q u ' e l l e c o n t i e n t p o u r 

l a v e r l e t o u t . O n r e c o m m e n c e l ' o p é 

r a t i o n s u r d e n o u v e a u x m o r c e a u x 

à d é d o r e r . O n r é u n i t t o u t e s l e s e a u x 

de l a v a g e , p r é c i p i t é e s p a r l e s u l f a t e 

de f e r , a v e c l e d é p ô t d i s s o u s d a n s 

l ' e a u r é g a l e , p u i s o n r e t i r e l ' o r , c o n 

t e n u d a n s c e t t e e a u r é g a l e , p a r f i l t r a -

t i o n , e n é l i m i n a n t l e p e r o x y d e d e 

f e r , q u i s e d é p o s e a u s e i n d e s e a u x 

de l a v a g e , e n l a v a n t à l ' e a u f r o i d e 

à p l u s i e u r s r e p r i s e s e t e n t e r m i n a n t 

p a r u n l a v a g e à l ' e a u b o u i l l a n t e , 

a d d i t i o n n é e d ' a c i d e c h l o r h y d r i q u e . 

E n f i n o n l a v e e n c o r e à l ' e a u b o u i l 

l a n t e t a n t q u e l ' e a u r e s t e a c i d e . 

E n c r e i n d é l é b i l e 

M . J o h a n s o n , d e S a i n t - P é t e r s 

b o u r g , d o n n e l a f o r m u l e s u i v a n t e 

p o u r u n e e n c r e à m a r q u e r l e l i n g e 

a u m o y e n d ' u n t i m b r e . 

O n d i s s o u t 3 2 p a r t i e s d e c a r b o 

n a t e d e s o u d e d a n s 8 5 p a r t i e s d e 

g l y c é r i n e , e t , a p r è s a v o i r a j o u t é 

2 0 p a r t i e s d e g o m m e a r a b i q u e , o n 

t r i t u r e l e m é l a n g e . O n d i s s o u t 

e n s u i t e 1 1 p a r t i e s d e n i t r a t e d ' a r 

g e n t d a n s 2 0 p a r t i e s d ' e a u a m m o 

n i a c a l e . C e l a - f a i t , o n m é l a n g e l e s 

d e u x d i s s o l u t i o n s e t l 'on f a i t b o u i l l i r . 

Q u a n d on v o i t l e l i q u i d e p r e n d r e 

u n e c o l o r a t i o n n o i r e , o n a j o u t e 1 0 

p a r t i e s d e t é r é b e n t h i n e d e V e n i s e 

e n r e m u a n t c o n s t a m m e n t . 

O n p e u t f a i r e v a r i e r l a q u a n t i t é 

d e g l y c é r i n e s u i v a n t l a d i m e n s i o n 

d e s l e t t r e s . 

U n e f o i s l a m a r q u e a p p l i q u é e a u 

m o y e n d ' u n t i m b r e , o n l ' e x p o s e a u 

s o l e i l o u b i e n l ' o n d o n n e u n c o u p 

d e f e r . 

L e s l e c t e u r s d u Tour du monde 
en 80 jours, d e M . J u l e s V e r n e s , 

s e r a p p e l l e n t l a m é s a v e n t u r e d e c e 

b o n P a s s e - P a r t o u t q u i , a p r è s a v o i r 

q u i t t é L o n d r e s a v e c s o n m a î t r e 

p o u r f a i r e l e t o u r d e l a t e r r e , s e 

r a p p e l l e t o u t à c o u p q u ' i l a o u b l i é 

d ' é t e i n d r e u n c e r t a i n b e c d e g a z . 

— C ' e s t b i e n , l u i d i t s o n m a î t r e ; 

c e b e c b r û l e p o u r t o n c o m p t e . 

E t P a s s e - P a r t o u t d e d é p l o r e r 

a m è r e m e n t s a d i s t r a c t i o n . 

U n A n g l a i s , M . P l u n k e t t , v i e n t 

d ' i n v e n t e r u n p e t i t a p p a r e i l p o u r l a 

f e r m e t u r e a u t o m a t i q u e d e s b e c s d e 

g a z q u i n e c o r r i g e r a p a s p r é c i s é 

m e n t l e s n é g l i g e n c e s d e s P a s s e -

P a r t o u t f u t u r s , m a i s q u i a l ' a v a n 

t a g e d e f e r m e r l e b e c c h a q u e f o i s 

q u e , p o u r u n e c a u s e q u e l c o n q u e , l e 

g a z s ' é t e i n t . 

I l a r r i v e s o u v e n t , p a r e x e m p l e , 

q u ' o n f e r m e u n c o m p t e u r s a n s 

a v o i r p r é a l a b l e m e n t t o u r n é t o u s 

l e s r o b i n e t s q u i s ' y r a t t a c h e n t . 

Q u a n d o n r o u v r i r a c e c o m p t e u r , 

d e s f u i t e s d e g a z , p l u s o u m o i n s 

d a n g e r e u s e s s e p r o d u i r o n t n é c e s 

s a i r e m e n t . M . P l u n k e t t a i m a g i n é 

d e p l a c e r h o r i z o n t a l e m e n t d a n s l a 

flamme u n e m i n u s c u l e t i g e m é t a l 

l i q u e q u i s e d i l a t e p a r l a c h a l e u r e t 

a g i t , g r â c e à u n e c o m b i n a i s o n d e 

l e v i e r s , s u r l e r o b i n e t , q u ' i l m a i n 

t i e n t o u v e r t t a n t q u e l e g a z b r û l e . 

D è s q u e l e g a z s ' é t e i n t , l a t i g e s e 

r e f r o i d i t , s e r a c c o u r c i t e t l e r o b i n e t 

s e f e r m e . 

S i c e n ' e s t p o i n t d e s t i n é à u n 

g r a n d s u c c è s d a n s l a p r a t i q u e , c ' e s t 

d u m o i n s f o r t i n g é n i e u x . 

COTE ii Bol» mm 
Propriété de la 

S O C I É T É M O B I L I È R E L E C R É D I T 
1 et 3, place de la B a u m e , et 19 , rue 'N. -D. -des-Vic to i res 

P A R I S 

E l l e p u b l i e l e s r e c e t t e s d e s C h e m i n s 
d e f e r , O m n i b u s , T r a m w a y s , V o i t u r e s , 
les B i l a n s d e t o u s l e s p r i n c i p a u x 
é t a b l i s s e m e n t s de c r é d i t , e t r e p r o d u i t 
le j o u r m ê m e d e l a p u b l i c a t i o n d a n s l e s 
j o u r n a u x d ' a n n o n c e s l ó g a l e s , t o u t e s l e s 
C o n v o c a t i o n s d ' a c t i o n n a i r e s , l e s S t a t u t s 
d e s n o u v e l l e s S o c i é t é s , l e s D i s s o l u t i o n s 
de S o c i é t é s , l e s F a i l l i t e s financières, 
e t c . 

C e t t e C O T E es t l a p l u s c o m p l è t e , l a 
p l u s e x a c t e e t l a m o i n s c h è r e . E l l e 
p u b l i e t o u s l e s j o u r s , à 4 h e u r e s , u n 
Bulletin financier politique, l es Der

nières nouvelles e t de n o m b r e u s e s 

Informations financières et Indus

trielles. E l l e d o n n e l e s c o u r s d e t o u t e s 
les v a l e u r s a u P a r q u e t e t en B a n q u e , e t 
p u b l i é l e j o u r m ê m e d e s t i r a g e s l e s 
i i n m é r o s s o r t i s a v e c p r i m e d e s p r i n c i p a l e s 
v a l e u r s k l o t s . 

E n v o i gratis d e l a Cote de la Bourse 

et de la Banque p e n d a n t 6 j o u r s , s u r 
d e m a n d e a u D i r e c t e u r . 
A b o n n e m e n t s 3 m o i s ; P a r i s , 5 i r a n o s ; 

D é p a r t e m e n t s , 6 f r . 5 0 ) . 

ANNONCES ET ABONNEMENTS GRATUITS 

S'adresser à l'Administration pour 

Le Gérant .- A . B R E Y N A T . 

P a r i a . — I m p . WATTIER et Co, 4, rue des Déchargeurs. 

A . ~\7~ I S 

P o u r t o u t c e q u i c o n c e r n e l a p u 

b l i c i t é , s ' a d r e s s e r a u r é g i s s e u r , à 

l ' A d m i n i s t r a t i o n , 1 5 , r u e d u B o u l o i . 

AVIS. — M. Jeanmaire, 
libraire, 32, rue des Bons-En
fants, tient à la disposition des
lecteurs de la S c i e n c e P o p u l a i r e 

et de la M é d e c i n e P o p u l a i r e tous 
les numéros de la M é d e c i n e P o p u 

l a i r e qui étaient épuisés depuis 
environ dix-huit mois, en un mot 
la M é d e c i n e est au grand complet 
du Ier numéro à ce jour (168). 
Les numéros 9 et 10 de la S c i e n c e 

seront bientôt réimprimés. 

l mk " ° d r * " • " v " ' G A S T R A L G I E S , D Y S P E P S I E S . 6 R A Ï E X U 
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N E F A I T E S P L U S I M P R I M E R 1 

NOUVELLE P R E S S E DE PAUL ABAT 
126, rue d'Abouklr (Porte-Saint-Denis) P A R I S . 

ÏOUR I M P R I M E R S O I - M Ê M E , a v e c UNE FACILITÉ INOUÏE DE 1 À 
, 0 0 0 EXEMPLAIRES : Ecriture, Plans, Dessin, Musique, TRACÉS 

AVEC L'ENCRE BUT LE PAPIER, COMME À L'ordinaire. — S U C C È S 
INFAILLIBLE G A R A N T I (8 FORMATS). — EXPÉRIENCES PUBLIQUES. 

S U C C È S D U J O U R : P E T I T E I M P R I M E R I E A C A R A C T È R E S 
IMtnt trt Chiffre», Acatuoim «F instruction. Knvoi e. rêtnbourument, mandat ou Umbret-potU, 3 6 TR. 

ENRÔLA DE* PROSPECTUS ET SPÉCIMENS CONTRE 2 6 c. POUR L'AFFRANCHISSEMENT. 

N O U V E L L E S M A C H I N E S A C O U D R E 

( J S ? 

g * 5 

Spéciales pour FAMILLES et ATELIERS 

L ' U T I L E , 5 0 
LA" PRÉCIEUSE "90 r 

^ LU 

— ' S E 

> Î 5 S 

J U S 

HAUTES RECOMPENSES ^ 

' MÉDAILLE TJ'HONNlUfl" 
Exposition Universelle, PARIS î7 

fli«isan"A.R[CBOURG V . G 3 G 
Dêliâuè RFCA Mécaniciens de la Ville de Pans, 

exposition Universelle de Londres 1662 
2 0 , BOULEVARD DO SÉBAATOPOL, 2 © 

PARIS 

m 

M A C H I N E S P O L Y T I P E S & A V I S S E R LA C H A U S S U R E 

[ N O U V E L L E S M A C H I N E S À P L I S S E R , . G A U F F R E R , T U Y A U T E R , E T C 

Machines HOWE, SINGER, WHEELER t Y7ILS0I,, W1LC0X t &IEBS, ElC. 

Maison "a. r i c b o u r g ; Inventeur BtSj Constructeur spécial depuis 1855 ' 

FOURNISSEUR DES MINISTÈRES DE LA GUERRE t DE LA MARINE, COMMUNAUTÉS, OUVROIRS, ETC. 
Î O , B O U L E V A R D D E S É B A S T O P O L , 2 Q , P A R I S (PRÈS LA MA DE RIVOLI; 

{ENVOI FRANCO DE •DESSINS, PB'/ & ÉCHANTILLONS) 

ET T W TE* BRUITS, DOULEURS, ÉCOUL", SURDITÉ, SONT GUÉRIS sans opération 
H B . • .Wm P S R | 8 D O C V G U É R I N , R.VALOIS 17, 2 T À 3 H . Guida explicatif W[reçufr=°) 

Hydrothérapie 

C H E Z S O I 

SEPT MÉDAILLES EN 1847 
1854, 1855. 1867 

1872, 1878, 187S, 1881 

N O U V E L A P P A R E I L 

d pression d'air 

M . W A L T E R -
L E C U Y E R , RUE 
MONTMARTRE, 1 3 8 , 
PARIS. 

Demand. prospectas 

PfcT?TTTT Pour a s DEUIL rampici A 
JLfJU U J . LJ presse, «'*dreis«r : 

A LÀ RELIGIEUSE 
9, M.VE THONCHUT 

tf i t , p l . d» la Madeltint 

Artidi» de goûteneha-

Í)«aux, lingerie* eo»-
ectioa», r o b u , •<(*• 

tarn«», «te. 
t î o m * XT c u m 

A M O K T U F O N K U H . 

• A L I » MTAALMLTBML 4T M I U M KBT«Í trumó 

Phosphaté 
Recommandé aux Femmes enceintes et aux Nour

rices, dont il soutient les forces; facilite le Sevrage, 

la "Dentition et le "Développement des Enfants. 

PARIS. 32 T 19, RUA DROUOT, ST LAS PH 1", 

A U S A B L I E R 
DEUIL COMPLET 

tont fait sur mesure 

E N I O H E U R E S ' 

ROBES, MANTEAUX, MODES, LINGERIE 

2, Boulevard Montmartre 

ÉTABLIS1 THERMO-RÉSINEUX 
Du D' CHEVATJD1ER, de la Drôme 

14 , R U E D E S P E T I T S - H O T E L S , P A R I S , lanterne bleue 

R H U M A T I S M E S , GOUTTE, NÉVRALGIES, 
ARTHRITES, CATARRHES chroniques de la 
poitrine et de la vessie, etc., traités avec le 
plus constant succès. I 

^
I J l l í l i f ] £ ¡ C P - Aliment minéral aussi 
LAL/llJ¡JÍ31!i iudispensablequelesel. 
C h e z t o u s l e s p h a r m a c i e n s 

Ces Capsules, seul remède contre ta 

P H T H I S I E 
QITÉIUSHEKT RAPZDKHENT 

TOUX OPINIATRES, ASTHMES, 
CATARRHES, OPPRESSIONS, 
BRONCHITES CHRONIQUES, 
ENGGRGEFFLENTS PULMONAIRES 

LE FLACON : 3 FR. franco. 
1 0 5 , RUE DE RENNES, P A R I S 

ET LES PRINCIPALES PHARMACIES 
NOMBREUBES GUÉRIAONS DE MALADES 

tul avaient tout essayé sana résultat. 

PRÉCIEUX POUR LES MALADES ET MENAGE 

5 Médailles d'or, 4 grands Diplômes d'Honneur. 

IP̂ "̂ " y ÇJ-T£J te facsimile de la signature 
EN BKCRB BLEUE 

SS TEND CHEZ LES ÉPICIERS ET PHARMACIENS 
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LA SCIENC 
5.Tuini884 . JOURNAL HEBDOMADAIRE ILLUSTRÉ 5* Année. - № 225 ' 

P r i x d u N u m é r o : 1 5 c e n t i m e s ABONNEMENTS V e n t e : 3 2 , r u e d e s B o n s - E n f a n t s 

PAKIS : Un an, 8 fr.; mois, 4 tr. — DÉPARTEMENTS : Un an, 1 0 ir.; Sir mois, 5 t'1. — ETRANGER : Un an, 1 2 fr. 

^ . d - M I N I S T R A T I O T I : 1 5 , r i i o d v i ' B o n l o i 

1 

SOMMAIRE : Le Yunnan. Les travaux de M. Vvurlz et la théorie atomique. — Le monda du merveilleux : I . Un devin en 1884 (suite); 
I I . Les travaux de James Braid. — La génération des esprits. — Isole sur le développement de la géographie en France. — La mission 
Coudreau. — Les hippopotames au Congo. — Noies sur l'intelligence de.; singea. — Science théorique et science pratique. — Avis. 
Annonces. 
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A V I S 

JVoiis prions ceux de nos Abonnés 
dont l'A bonnement est expiré à la fin 
du mois de vouloir bien le renou
veler s'ils ne veulent éprouver du 
retard dans la réception du journal. 

L E Y U N N A N 

Sa situation et ses limites. — Ses fleuves.— 
Topographie générale. — Les cours d'eau. 
— Richesses naturelles — Les mines. — 
Principales villes. — La capitale. — Ab
sence de voies de communication. 

Les trois provinces chinoises 
qu 'ouvr i ra à not re commerce, s'il 
s'il est jamais exécuté, le nouveau 
trai té de T ien -Ts in , sont le Y u n 
nan , le K o u a n g - S i et le K u e i -
Tchéou. Les deux premières sont 
l imitrophes du Tonk in . Le Y u n 
n a n , en particulier, ne peut guère 
communiquer que par ce pays avec 
les mers qui ba ignent lTndo-Chine , 
et sa g rande , on pourra i t dire son 
unique rou te , est le fleuve Rouge 
dont on a tant par lé depuis le c o m 
mencement de l 'expédit ion. F o r m é 
de deux cours d 'eau qui p rennen t 
leurs sources dans le Y u n n a n , l 'un 
le C h i n - S h u i - I î o , à l 'est, à peu de 
distance de la capitale de la p r o 
vince, l 'autre le T a - Y a n g - C h i a n g 
à l 'ouest, non loin de la cité de T a -
Li , le fleuve R o u g e , appelé dans le 
Y u n n a n , Y u a n - C h i a n g , ne c o m 
mence à ê t re navigable qu 'à u n e 
soixantaine de ki lomètres de L a o -
Kaï , qui forme la frontière de la 
province et du T o n k i n et où sont 
établies les douanes chinoises. 

Du côté de l 'est, le Y u n n a n , dont 
le contour généra l rappelle celui de 
not re dépar tement de l 'Eure , est 
borné par les deux autres provinces 
chinoises dont il est fait ment ion 
au trai té de T i e n - T s i n . Au nord , la 
province de S e - T c h u e n ou S u -
Chuan le pénèt re par une pointe qui 
descend jusqu 'au 2 6 e degré . Les 

frontières ouest jet Sud-ouest sont 
formées par le Thibet , la Bi rmanie 
et le Laos . C'est u n terr i toire i m 
mense qui s 'étend du 28° 30' au 
22° 30 en lati tude et du 95° au 102° 
de longitude, soit mille ki lomètres 
environ dans la plus grande l on 
gueur , sur seize cents environ dans 
la plus grande largeur. Quat re 
grands fleuves le si l lonnent. Trois 
vont se jeter dans les mer s qui b a i 
gnent l 'Tndo-Chine : le Lu -Ch iang , 
en passant par la B i rmanie , le 
Chin-Lung-Chiang ou fleuve du 
Cambodge, à l 'est, tous deux p r e 
nan t leur source dans le Thibet , le 
Yuan -Ch iang , plus loin fleuve 
Rouge au centre ; enfin au nord et 
formant en part ie la limite com
mune du Y u n n a n et du S e - T c h u e n , 
le C h i n - S h a - C h i a n g , ou r ivière au 
sable d'or qui va se jeter dans la 
r ivière de Canton. De ces fleuves 
aucun n 'es t navigable dans le Y u n 
nan , parce qu'ils présentent des i n 
terrupt ions plus ou moins n o m 
breuses et à peu près insurmonta 
bles. Tous reçoivent un nombre 
considérable d'affluents. 

Dans son ensemble, écrit M. 
Reclus , le Y u n n a n peut ê t re con
sidéré comme un plan incliné dans 
le sens du nord-oues t au sud-es t . 
S u r les frontières du Thibet et du 
S e - T c h u e n occidental des monts 
inexplorés s 'élèvent jusque dans la 
zone des neiges persis tantes . Dans 
la part ie centrale, le Y u n n a n est un 
plateau de plus de deux mille m è 
tres d 'alt i tude moyenne , dominé 
pa r des arêtes de grès rouge d 'une 
hau teur uniforme. De g rands lacs 
sont ëpars dans les cavités de ce 
plateau, découpé sur le pour tour pa r 
des rizières qui se sont creusées de 
profonds défilés dans les roches 
superficielles peu rés is tantes . A u 
sud, le sol, érodé par les eaux, offre 
déjà sur les bords du fleuve Rouge 
et dans le bassin de lTraouaddy de 
larges plaines, élevées seulement 
de 150 à 200 mètres au-dessus de 
la mer . 

Si peu qu 'on connaisse le Yun
nan , on est du moins d'accord pour 
reconnaî t re l ' importance de ses ri
chesses naturel les , d'ailleurs peu 
ou mal exploitées. De vastes fo
rêts couvrent la région monta
gneuse , fournissant en abondance 
les bois de construct ion, parmi les
quels il faut citer no tamment le 
laurier naumou, que sa longue du
rée et Fodeur pénétrante qui s'en 
exhale font rechercher pour la 
construction des palais et des tem
ples. S u r la pente des montagnes, 
de vastes pâ turages sont couverts 
par de g rands t roupeaux de mou
tons dont la laine seule est utilisée, 
les Chinois du Y u n n a n ne man
geant pas la chair de cet animal ; 
mais c'est dans les entrailles de son 
sol que le Y u n n a n recèle ses plus 
grandes richesses naturel les . C'est 
par excellence une contrée minière; 
le fer est si commun dans toute la 
province qu 'on ne connaît pas un 
seul district, si petit qu'il soit, qui 
ne possède un ou plusieurs gise
ments de ce métal ; mais comme les 
concessionnaires des mines cher
chent, avant tout, les plus voisines 
des centres de population et des 
cours d 'eau, et comme aussi les 
frais du t ranspor t , qui se fait à dos 
de mulet , diminuent de beaucoup 
les bénéfices, il en résul te que l'on 
emploie seulement les gisements 
les plus productifs. Les procédés 
d'extraction et de t ra i tement sont 
d'ailleurs d 'une imperfection qui 
nui t s ingulièrement au rendement. 
Les mines de cuivre ne sont pas 
moins abondantes que celles de fer. 
Le plus g rand obstacle qui s'oppose 
au développement de l ' industrie du 
cuivre est la nécessité où sont les 
industriels de remet t re au gouver
nement provincial au moins la moi
tié de leurs produi ts . De plus, la 
mat ière destinée au commerce est 
sujette à un droit considérable au 
sortir des l ieux de production, au 
bénéfice de la caisse provinciale. 
Aux exigences du gouvernement , 
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i l faut ajouter la cupidité des man
darins collecteurs et voilà pourquoi 
cette industrie, qui serait une 
source de richesse pour la province, 
reste stationnaire et ne rend qu'une 
faible partie de ce qu'elle pourrait 
produire. 

Le fer et le cuivre sont les mé
taux les plus répandus, mais ils ne 
sont pas les seuls. Si l'étain ne se 
rencontre que sur un seul point, 
c'est en quantité assez importante 
pour occuper 3,000 ouvriers. Le 
cinabre, le zinc, le plomb, la galène 
argentifère, le charbon déterre sont 
abondants. A ces gisements métal
lifères il faut joindre une foule de 
productions non moins importan
tes. Citons en première ligne plu
sieurs variétés de pierres précieu
ses, rubis, topaze, saphirs, cristal 
de roche, etc. Dans l'ouest^ on 
trouve une espèce de marbre dont 
les veines représentent par leurs 
dispositions toutes espèces de figu
res. Le prix varie d'après la rareté 
ou la perfection de la figure et la 
grandeur de la pierre. C'est aussi 
dans l'ouest qu'on trouvcce magni 
flque jade dont la réputation est 
établie dans tout le Céleste-Em
pire. 

Quant aux produits de la culture 
il faut citer en première ligne la 
canne à sucre, le tabac qui est d'un 
parfum très agréable, le pavot qui 
donne l'opium blanc, un thé renom
mé, etc. Dans les montagnes on 
rencontre une espèce de frêne, dit 
arbre à suif qui pourrait être faci
lement acclimaté dans le midi de la 
France. 

Pour compléter ces notions som
maires sur le Yunnan, nous es
saierons dans la suite de cette 
étude d'esquisser les principaux 
traits des populations du Yunnan. 

Emile M A S S A E D . 

LES TRAVAUX D E E W I R T Z 
ET LA THÉORIE ATOMIQUE 

Le caractère et le rôle scientifique 
de M. Wurtz ont déjà été appréciés 
d'une manière remarquable et avec 
la plus haute compétence par M. 
Berthelot. Il a remarqué que Wurtz, 
né à Strasbourg, avait été l'un des 
plus brillants représentants « de 
cette heureuse alliance eutre le gé
nie germanique etlegénie français, 
alliance trois fois fécondé que nous 
avions su réaliser pleinement en 
Alsace dans le dix-neuvième siè
cle... Wurtz réalisait l'alliance 
morale des deux races, non seule 
ment par sa naissance, mais par 
son éducation, ses tendances doc
trinales et par ses découvertes mê
me. » 

Il était élève à la fois, de l'Alle
mand Liebig, avec lequel il fit ses 
débuts, et de Dumas, qui avait 
poussé l'esprit de la philosophie 
chimique plus loin que personne et 
qui était aussi remarquable par la 
netteté, la clarté de son esprit que 
par la profondeur de ses concep
tions générales. Le nom de Wurtz 
restera dans la science associé à 
celui de deux hommes, Laurent et 
Gerhardt, qui tous deux firent en
trer la chimie organique dans des 
voies nouvelles. Ces savants avaient 
compris de bonne heure que l'an
cien système des équivalents chi-
iniques, que la notation qui en dé
rive étaient des bases trop étroites 
pour la chimie organique agrandie 
et capable de s'agrandir presque 
indéfiniment. Il fallait chercher des 
fondements plus larges que ceux 
qui avaient servià Davy, à Wollas-
ton, à Gay-Lussac, à Gémelin, à 
Liebig lui-même. 

Intellectuellement, Wurtz se rat
tache surtout à GerhacdL Celui-ci 
n'avait que vingt-sept ans quand il 
proposa, en 1843, toute une ré
forme de la notation chimique, et 
c'est l'année suivante, en 1844, 

qu'il publiait son Précis de chimie 
organique, qui était tout un pro
gramme de réformes portant et sur 
les nombres proportionnels des 
corps simples et sur les formules 
des corps composés. Pour nombres 
proportionnels, Gerhardt prenait 
les poids atomiques de Berzélius, en 
dédoublant seulement les nombres 
des métaux. Il prenait donc pour 
nombres proportionnels les mêmes 
chiffres que les équivalents, mais 
l'oxygène, le soufre, le carbone, le 
sélénium, le tellure, avaient des 
valeurs doubles des équivalents. 

Quant aux corps composés, 
Gerhardt eut l'idée de ramener 
toutes les formules des corps vola
tils à un même volume de vapeur, 
la moitié de celle qu'adoptaient 
Berzélius et Dumas; et cette modi
fication est restée tout entière dans 
le système atomique actueL Pour
quoi, dira plus d'un, do tels change
ments ? Quelle est l'importance de 
cette sorte d'algèbre que consti
tuent les notations chimiques ? Le 
changement de quelques chiffres 
modifie<-t-il la nature même des 
choses? Non, sans doute; mais 
l'algèbre chimique doit être une 
sorte de traduction des lois de com
binaison des atomes^ et, à ce point 
de vue, elle ne saurait être indiffé
rente. 

Gerhardt ne changea pas sans 
motif un système de notation dont il 
serait superflu aujourd'hui de faire 
ressortir les incohérences. Considé
rant une molécule d'eau comme 
formée de deux atomes d'hydro
gène et d'un atome d'oxygène, et 
1 acide carbonique comme renfer •• 
mant un atome de carbone et deux 
atomes d'oxygène, il fut frappé de 
voir que dans les réactions repré
sentées par les formules et les 
équations usitées depuis Berzélius 
il ne se dégageait jamais des quan
tités d'eau et d'acide carbonique 
correspondant à la formule simple 
de l'eau et de l'acide carbonique, 
mais que les quantités dégagées 

IRIS - LILLIAD - Université Lille 1 



n'étaient jamais inférieures aux 
formules doubles. Il en conclut que 
toutes les formules organiques 
étaient deux fois t rop fortes et qu'il 
fallait les dédoubler. L 'e r reur v e 
nait de ce que Berzélius avait a t t r i 
bué aux mé taux des poids a tomi 
ques deux fois trop élevés. 

Il importai t de dédoubler les 
poids atomiques des m é t a u x ; c'é 
tait pour rendre les oxydes métall i 
ques comparables à l 'eau. Gerhardt , 
dans cette voie, alla un peu t rop 
loin, mais son ra isonnement était 
correct et la formule beaucoup plus 
simple qu'il propose pour l 'acétate 
d 'argent ent ra îna des formules 
plus simples pour divers acides 
monobasiques, pour une foule de 
composés organiques, tels que les 
alcools, les é thers , les amides, etc. 
La constitution des sels, dans la 
notat ion de Berzél ius , était r e g a r 
dée comme une sorte de juxtaposi 
tion des deux éléments acide et ba
s ique; Gerhard t représenta au con
t ra i re les sels par une formule 
brute , et non sans s'occuper de 
l ' a r rangement mystér ieux des élé
ments :' pour lui , l 'acétate d 'argent 
était représenté en bloc par deux 
atomes de carbone, trois atomes 
d 'hydrogène, deux atomes d 'oxy
gène , u n a tome d ' a rgen t ; aussi 
donnait-i l à sa chimie le nom de 
chimie uni ta i re , en opposition à la 
chimie dualist ique. 

Quel était le méri te de cette ch i 
mie uni ta i re ? C'est qu'elle laissait 
chaque corps simple directement, 
pour ainsi dire, en face des modes 
de t ransformation de la science ; un 
atome d 'hydrogène, quelle que fût 
son or igine, pouvai t ê t re remplacé 
par u n a tome de méta l , et ainsi de 
suite. Ces vues étaient fécondes, et 
il ne faut point croire qu'il ne s'agît 
ainsi que d 'un simple jeu de for
mules . Des horizons nouveaux 
s 'ouvraient à la science des subst i 
tut ions chimiques, et il importe de 
remarquer que toutes les formules 
nouvelles correspondaient , pour 

les composés volatils, à deux volu
mes de vapeur . D'où l'on pouvait 
conclure que les molécules des 
composés gazeux ou volatils sont 
répandus en nombre égal dans deux 
volumes égaux de gaz ou de v a 
peur . 

«Voi là , dit M . W u r t z dans son 
beau livre : la Théorie atomique, 
le thème d 'Avogadro et d 'Ampère 
qui revient à l 'horizon comme une 
étoile dir igeante, après une longue 
éclipse. E t pourtant on ne peut pas 
dire qu'elle ait été pour Gerhardt , 
à cette époque du moins , un guide 
exclusif. 

Les considérations maîtresses 
qu'il a invoquées sont plutôt d'or
dre puremen t ch imique ; elles 
étaient justes et il se t rouvait 
qu'elles concordaient avec une idée 
également jus te et qui était tombée 
dans l 'oubli. 

La distinction entre deux espèces 
de petites part icules, molécules et 
a tomes, 'qu 'Avogadro et Ampère 
avaient introduite inut i lement dans 
la science, que M. D u m a s avait e s 
sayé de faire revivre dans sa 
Philosophie chimique, cette d i s 
tinction était peu t -ê t re faite dans 
l 'esprit de G e r h a r d t , mais elle 
n 'apparaissai t pas encore dans son 
langage . 

La loi d 'Avogadro et d 'Ampère a 
une telle importance, que récem
ment M. Gr imaux , en publiant les 
premières leçons du cours qu'il 
professe à l 'École polytechnique (1) 
les a fait suivre du mémoire in 
extenso d 'Avogadro intitulé : 
« Essai d 'une manière de dé te rmi 
ne r les masses relatives des mo lé 
cules élémentaires des corps et les 
proport ions selon lesquelles elles 
entrent dans ces combinaisons. » 
Ce mémoire paru t en 1811 , dans 
le Journal de Physique. Le nom 
d 'Ampère est associé à la loi d 'Avo
gadro, bien qu 'Ampère n 'a i t émis 
qu ' incidemment la même hypothèse 
qu 'Avogadro : le mémoi re où il en 

U ) Paris, chez llunod. 

est question a pour titre : « Lettre 
de M. Ampère à M. le comte Ber-
thollet sur la détermination des 
proport ions dans lesquelles les 
corps se combinent d'après le nom
bre et les dispositions respectives 
des molécules dont leurs parties in
tégrantes sont composées. » (Ce 
mémoire parut dans les Annales de 
Chimie, en 1814.) 

La distinction entre les atomes et 
les molécules est tout à fait capi
tale : la molécule représente la plus 
petite quanti té d 'un corps qui 
puisse exister à l 'état libre, quan
tité indivisible par tous les agents 
physiques, au lieu que l 'atome re
présente la plus petite quantité 
d'un élément qui puisse entrer 
dans la molécule. 

D'après cette définition, la déter
minat ion des poids relatifs des 
molécules ou poids moléculaires 
doit précéder la détermination des 
poids des a tomes. 

M . W u r t z s'est at taché de bonne 
heure au système des poids atomi
ques de Gerha rd t ; il avait adopté la 
nouvelle notat ion dans son beau 
mémoire sur les glycols, publié en 
1850. La synthèse des glycols, avec 
les t r avaux de M. Berthelot sur la 
glycérine, servit de fondement à la 
théorie générale , si féconde en ré
sultats , des alcools polyatomiques. 
L 'hypothèse d 'Avogadro, qui a été 
la base des nouveilles théories ato,-
miques, a été l'objet de nombreuses 
discussions; M . Devi l lea cru pou
voir en démontrer la fausseté, en 
s 'appuyant sur , la densité du chlo
rhydra te d 'ammoniaque et d'autres 
corps ; mais on a mont ré que cette 
densité est le résul ta t d 'une disso
ciation, et on s'est ainsi servi con
t re M . Deville d 'une de ses propres 
découvertes. 

M. W u r t z a fait un t rès grand 
nombre d'expériences tendant à la 
confirmation de l 'hypothèse d'Avo
gadro ; il a fait voir , par exemple, 
que le chlorhydrate d'aniline comme 
le chlorhydrate d 'ammoniaque pré-
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sente, à l 'état de vapeur , une den
sité égale à la moitié de sa densité 
théorique ; et c'est parce qu'alors il 
est entièrement dissocié. Il a mon
tré, en effet, qu'à cette t empéra
ture, qui est de 225 degrés, on peut 
mettre en présence la vapeur d 'a
niline et le gaz chlorhydrique sans 
qu'il y ait le moindre dégagement de 
chaleur. La même preuve a été faite 
depuis pour toutes les densités de 
vapeur anormales . M. W u r t z a f a i t 
notamment des expériences d iver
ses sur la densité du perchlorure 
de phosphore. Il a pensé que la d i s 
sociation d 'un corps doit s ' a r r ê t e ra 
une certaine limite quand les p r o 
duits formés restent en présence du 

'corps primitif; la dissolution, s'il 
en est ainsi, doit être nulle quand 
l'atmosphère où l 'on opère est s a 
turé de l 'un des produits de la dé 
composition du corps dissociable. 

Il a eu l'idée ingénieuse de p r e n 
dre la densité du perchlorure de 
phosphore dans une a tmosphère de 
protochlorure. Il a, dans ces con
ditions, à des tempéra tures var iant 
entre 165 et 173 degrés , obtenu 
pour le perchlorure de phosphore 
une densité normale , correspondant 
à une condensation en deux volu
mes. 

On a invoqué aussi , contre l 'hy
pothèse fondamentale dont nous 
parlons, la densité de vapeur de 
l'hydrate de chloral , depuis long
temps déterminée pa r M. Dumas , 
et seulement égale à la moitié de la 
densité théorique. M. Troost avait 
fait l 'expérience suivante : il i n t ro 
duisait dans le vide barométr ique 
de l'hydrate de chloral et de l 'oxa-
late de potassium cristallisé et il 
chauffait le mélange à 78 degrés . 

A cette tempéra ture où l 'hydrate 
de chloral est rédui t en vapeur , 
l'oxalate de potassium cristallisé 
perdait de l 'eau dans une a t m o s 
phère sèche, tandis qu'il n ' en perd 
pas s'il est dans une a tmosphère qui 
renferme de la vapeur d 'eau, sous 
une tension supérieure à la tension 

de dissociation du sel hydra té . 
Dans les conditions où il opérait , 
M. Troost observait une baisse de 
la colonne mercuriel le, et il en con
cluait que l 'oxalate de potassium 
s'était dissocié comme dans une 
atmosphère sèche, et que la vapeur 
d 'hydrate de chloral ne renfermait 
pas d'eau. 

M. W u r t z reconnut une e r reur 
dans cette interprétation des phé 
n o m è n e s ; elle était due à ce que 
l'on avait opéré sur de t rès petites 
quantités de mat ière : il a répété 
l 'expérience sur des quantités plus 
grandes , en évitant avec soin l ' in
troduction de toute eau hygrosco-
pique. On constate alors que l 'oxa
late de potassium hydraté ne perd 
pas d'eau dans une a tmosphère 
d 'hydrate de chloral, et que la v a 
peur d 'hydrate de chloral est bien 
un mélange de vapeur d'eau et de 
chloral anhydre . Une à une toutes 
les exceptions qu'on a opposées à la 
loi d 'Avogadro, et nous n ' avons 
parlé que de quelques-unes , se sont 
ainsi t rouvées écartées. 

On saisira bien l ' importance de 
cette loi, si l 'on réfléchit que la 
théorie atomique détermine les 
poids moléculaires des corps vola
tils au moyen de leur densité de 
vapeur , et les rapporte à une même 
unité de volume (2 volumes d 'hy
drogène pesant deux) . Si des corps 
volatils on passe aux corps n o n 
volatils, on établit le poids molécu
laire en faisant la somme des poids 
atomiques des éléments cons t i 
tuan ts . Les molécules, pa r défini
tion, . sont rapportées à un même 
volume de vapeur et par consé
quent comparées sous la m ê m e 
grandeur . Mais les molécules qui 
occupent le même volume à l 'état 
gazeux ne sont pas toutes les com
binaisons du même degré ou du 
même ordre. 

La découverte des ammoniaques 
composés, qui avait placé tout d ' a 
bord M. W u r t z aux premiers r angs 
de la science, avait , autant que le 

t ravai l de M. YYilliamson sur les 
é thers mixtes , contribué à suggérer 
à Gerhard t la théorie dite des 
types . Ce savant compri t tous les 
corps de la chimie dans quat re for
mules types d'où il dérivait les 
composés les plus divers en admet
tant que l 'hydrogène de ces types 
peut être remplacé pa r des groupes 
d 'éléments, des rad icaux. Ces qua 
t re types représentent des volumes 
gazeux égaux : ce sont le type h y 
drogène, le type eau, le type acide 
chlorhydr ique , le type a m m o n i a 
que . 

Ces quatre types peuvent m ê m e 
se réduire à t rois , par l 'assimilation 
du type hydrogène et du type acide 
chlorhydrique, et l 'on a ainsi t rois 
moules , dans lesquels on fait e n 
t rer , à l 'aide des radicaux, les corps 
les plus complexes de la chimie o r 
ganique. L' idée que toutes les m o 
lécules chimiques ne sont pas 
équivalentes ent re elles en ce qui 
concerne leur complication on ce 
qu 'on pour ra i t appeler leur s t ruc
ture moléculaire , fut s ingul ière
men t corroborée par les t r avaux de 
M. Berthelot sur la glycérine et 
sur les sucres, aussi bien que pa r 
les t r avaux de W u r t z sur les r a d i 
caux et sur les glycols, et sur leur 
rôle dans les combinaisons polyato-
miques . 

E n précisant et en fixant la notion 
d'alcools polyatomiques, la décou
ver te d'alcools polyatomiques, la 
découverte des glycols étendit la 
théorie des types, telle que Gerhard t 
l 'avait conque, et p répara la t r a n s 
formation de cette théorie , en fai
sant mieux comprendre cette p r o 
priété des atomes que l 'on nomme 
aujourd 'hui l 'atomicité ou la v a 
leur . On t rouvera sur ce point capi 
tal de l 'atomicité la dernière p e n 
sée, en quelque sorte, de M . W u r t z , 
dans cet ouvrage excellent : la 
Théorie atomique, qui est pour 
ainsi dire la philosophie de la c h i 
mie moderne . 

Nous ne saur ions ici faire con-
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n a î t r e e n d é t a i l t o u s l e s t r a v a u x d e 

W u r t z . N o u s m e n t i o n n e r o n s s e u 

l e m e n t , p o u r f i n i r , s e s t r a v a u x s u r 

l a c o n s t i t u t i o n d e l ' a c i d e l a c t i q u e , 

q u i o n t f a i t v o i r q u ' u n m ê m e c o r p s 

p e u t ê t r e à l a f o i s a c i d e e t a l c o o l ; 

l a d é c o u v e r t e d e l ' h y d r a t e d ' a m y -

l i n c , i s o m è r e d e l ' a l c o o l a m y l i q u e 

e t t y p e d e c e s c o r p s q u i o n t r e ç u l e 

n o m d ' a l c o o l s t e r t i a i r e s , s e s d e r 

n i e r s e t t o u t r é c e n t s t r a v a u x s u r 

l ' o l d o l . I l e s t b i e n j u s t e d e d i r e a v e c 

M . F r i e d e l , q u i a r e n d u u n é c l a 

t a n t h o m m a g e a u x t r a v a u x d e s o n 

m a î t r e : « N o u s t r o u v o n s l e s t r a 

v a u x d e M . W u r t z m ê l é s à t o u s 

l e s p r o g r è s q u i o n t é t é f a i t s e n c h i 

m i e o r g a n i q u e d e p u i s q u a r a n t e 

a n s . » 

A . VERNIER. 

LE MONDE DU MERVEILLEUX 

i 

Un devin en 1884 

(Suite} 

— M a i s i l e s t s o r c i e r , c e C u m -

b e r l a n d ! d i s a i t M . d e * * * , l ' a u t r e 

s o i r , e n s o r t a n t d e l ' H ô t e l C o n t i 

n e n t a l , o ù C u m b e r l a n d a v a i t r e 

t r o u v é u n e a i g u i l l e , c a c h é e p a r u n 

m o n s i e u r d a n s u n c o i n . 

— N o n , m a d a m e , i l n ' e s t p a s 

s o r c i e r ; i l e s t a d r o i t ! 

— S ' i l n ' e s t p a s s o r c i e r , i l n e 

m ' i n t é r e s s e p l u s . C ' e s t u n e s c a m o 

t e u r . C e q u e j e v o u d r a i s , c ' e s t v o i r 

u n s o r c i e r ! 

— I l n ' y e n a p l u s q u ' e n p o l i c e 

c o r r e c t i o n n e l l e ! 

— O u u n e p o s s é d é e ! 

— E l l e s s o n t s o i g n é e s à l a S a l -

p û t r i è r e ! 

E t p o u r t a n t , â b i e n p r e n d r e , j ' e n 

a i v u , u n e p o s s é d é e , e t j e m ' e n s o u 

v i e n s f o r t b i e n , q u o i q u ' i l y a i t d é j à 

l o n g t e m p s . 

• — A v e z - v o u s j a m a i s r e n c o n t r é 

u n e p o s s é d é e ? m e d i t u n j o u r H e n r i 

D e l a n g e , l e mage d u x i x s i è c l e . 

— J a m a i s . I l y a d o n c d e s p o s 

s é d é e s ? 

J e c o n n a i s s a i s l ' h i s t o i r e d ' u n c e r 

t a i n p a y s a n q u i s e p r o m e n a i t l a t ê t e 

e n b a s , c h e m i n a n t l e l o n g d e l a 

v o û t e d ' u n e é g l i s e , s a n s q u e s e s 

v ê t e m e n t s , d i t l a c h r o n i q u e , f u s 

s e n t l e m o i n s d u m o n d e d é r a n g é s , j 

J ' a v a i s l u q u e l q u e p a r t q u ' A m b r o i s e 

P a r é r e n c o n t r a u n p o s s é d é q u i p a r 

l a i t l e l a t i n e t l e g r e c c o u r a m m e n t 

s a n s a v o i r a p p r i s l e p r e m i e r m o t 

d ' a u c u n e d e c e s d e u x l a n g u e s . M a i s 

o n m e t c e q u ' o n v e u t d a n s l e s l i 

v r e s . 

— M e n e z - m o i c h e z v o t r e p o s s é 

d é e ! 

C ' é t a i t d a n s u n e p e t i t e c h a m b r e 

d ' h ô t e l , j e n e s a i s o ù , p r è s d e l ' é 

g l i s e S a i n t - L e u . I l y a v a i t ç à e t l à 

d e s m a l l e s , d e s b a g a g e s , l e d é s o r 

d r e d ' u n e i n s t a l l a t i o n e n c o r e i n 

c o m p l è t e . U n e d a m e d ' u n c e r t a i n 

â g e , l e s l è v r e s f r o t t é e s d ' u n v i f 

a c c e n t m é r i d i o n a l , c a u s a i t a v e c u n 

j e u n ç h o m m e a u x c h e v e u x t r è s 

n o i r s , l ' a i r i n t e l l i g e n t . D a n s u n c o i n , 

l e s j a m b e s c r o i s é e s . , s e t e n a i t i m 

m o b i l e , l e v i s a g e m â l e , d e s m o u s 

t a c h e s , l a t o u r n u r e d ' u n a n c i e n 

s o l d a t , u n p a r e n t o u u n a m i . O n 

m ' a d i t q u e c ' é t a i t R o c h e b r u n e , 

l ' é m u l e d e L a n g i e w i e z , l e f u t u r 

h é r o s d e l a d e r n i è r e g u e r r e d e P o 

l o g n e , t u é , e n j a n v i e r 1 8 7 1 , à B u -

z e n v a l , c o m m e H e n r i R e g n a u l t . I l 

n e p r o n o n ç a p a s u n e p a r o l e d u r a n t 

l a v i s i t e . 

J ' a t t e n d a i s l a p o s s é d é e . J e m e 

figurais u n e c r é a t u r e p â l e e t é m a -

c i é e , l e c o r p s f r ê l e c o m m e c e l u i 

d ' u n e v i e r g e g o t h i q u e , l e s j o u e s 

c a v e s e t l ' œ i l é g a r é . J e v i s e n t r e r 

u n e p e t i t e p e r s o n n e b r i l l a n t e d e 

s a n t é , l e r e g a r d h a r d i , l e s y e u x s u 

p e r b e s , u n p e u c e r n é s , l e s j o u e s 

p l e i n e s e t l e s l è v r e s r o u g e s — 

c e r t e s u n e m é n a g è r e d e R u b e n s , 

p l u t ô t q u ' u n e m a d o n e d e V a n E y c k . 

L a possédée a v a i t d a n s s a p o c h e 

u n p o r t r a i t - c a r t e d e D e l a a g e . E l l e 

l e r e g a r d a i t d e t e m p s e n t e m p s 

a v e c u n e c e r t a i n e b i e n v e i l l a n c e . I I 

p a r a î t q u e c e p o r t r a i t a v a i t é t é m a 

g n é t i s é , t r a n s f o r m é e n a m u l e t t e , 

e t q u ' i l é t a i t l à p o u r c h a s s e r l e d é 

m o n , a u c a s o ù l e d é m o n s e r i s q u e 

r a i t à r e v e n i r . C o m m e n t c e d é m o n 

s ' a p p e l a i t - i l % Socrate, s ' i l m'en 
s o u v i e n t . 

H e n r i D e l a a g e m ' a v a i t p r o m i s 

d e s m e r v e i l l e s . — a I I a r r i v e p a r 

f o i s q u e c e t t e j e u n e fille, b r u s q u e 

m e n t , m o n t e a u p l a f o n d , d ' u n t r a i t , 

s ' e n l è v e e t d e m e u r e l à d e s h e u r e s 

e n t i è r e s , e n e x t a s e ; d ' a u t r e s f o i s , 

Socrate l u i a p p o r t e d e s b a g u e s , 

d e s i m a g e s d e s a i n t e t é , d e s l i v r e s . 

T o u s c e s o b j e t s s ' a c c r o c h e n t â l a 

m u r a i l l e , o u t o m b e n t s u r l e p a r 

q u e t , s a n s q u e l ' o n p u i s s e s u r p r e n 

d r e l a m a i n q u i l e s a p p o r t e . P u i s 

e l l e p r o p h é t i s e , e l l e d i t d e s v e r s , 

e l l e p a r l e d e s l a n g u e s f a n t a s t i q u e s . 

C ' e s t p r o d i g i e u x ! 

V a p o u r l e p r o d i g e ! 

H é l a s ! c e j o u r - l à , M " 0 J e a n n e 

s e t r o u v a i t m a l d i s p o s é e a u x c h o s e s 

s u r n a t u r e l l e s , o u s o n d é m o n s e 

t e n a i t a i l l e u r s . 

S e s p r é d i c t i o n s — q u ' e l l e h a s a r d a 

p o u r t a n t d i s c r è t e m e n t a p r è s q u e l 

q u e s p o s e s m a g n é t i q u e s , — m e p a 

r u r e n t u n p e u b i e n v u l g a i r e s . E l l e 

l u t m o n p a s s é e t m o n a v e n i r d a n s 

u n e t a s s e à c a f é r e m p l i e d ' e a u . J e 

v o i s e n c o r e s e s b o n s e t b e a u x y e u x 

n o i r s q u ' e l l e e s s a y a i t e n v a i n d e 

r e n d r e h a g a r d s , e t s e s m o u v e m e n t s 

d ' h é s i t a t i o n , c e s c o n t r a c t i o n s n e r 

v e u s e s e m p r u n t é e s a u x voyantes 
d e s b a r a q u e s d e s a l t i m b a n q u e s . C e 

q u ' e l l e m ' a n n o n ç a é t a i t s i m p l e m e n t 

d e s p r o p h é t i e s d e L a P a l i s s e : 

« D e u x e t d e u x f o n t q u a t r e ; p r e n e z 

u n p a r a p l u i e q u a n d i l p l e u t , e t p r é 

f é r e z v o s a m i s à v o s e n n e m i s . » 

J e s o r t i s d é ç u . 

« V o u s v e r r e z u n e a u t r e f o i s , » 

m e d i s a i t D e l a a g e . 

U n e a u t r e f o i s ! c ' é t a i t l ' é t e r n e l l e 

c o n c l u s i o n d e c e s e x p é r i e n c e s . « P a 

t i e n c e ! e s p é r e z ! » 

L a p o s s é d é e q u e j ' a v a i s v u e é t a i t 

u n e fille d e b o n n e m a i s o n , n é e d a n s 

l e D a u p h i n é , j e c r o i s , e t p e u t - ê t r e 
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HYSTÉRIQUE ; BREF, PRISE- UN JOUR 
D'ACCÈS NERVEUX QUI LA FAISAIENT SE 
TORDRE À TERRE, POUSSER DES CRIS OU 
ÉTOUFFER DANS SON LIT. 

POUR LA GUÉRIR, ON ALLUMAIT BIEN 
•DES CIERGES BÉNITS ; MAIS ELLE LES 
ÉTEIGNAIT BRUSQUEMENT EN CRIANT 
PLUS FORT. A N'EN PAS DOUTER DONC, 
ELLE ÉTAIT POSSÉDÉE ET BIEN POSSÉDÉE. 
IL Y AVAIT UN ESPRIT DANS LA MAISON. 
LES VOISINS VENAIENT PARFOIS, DES 
FUSILS OU DES BÂTONS À LA MAIN, ET 
CHERCHAIENT L'ESPRIT DANS LES COINS, 
SANS SUCCÈS. 

'UN COUP DE ROTIN N'EST PAS UN 
BOL DE CIGUË, Socrate AVAIT PEUR. IL 
SE CACHAIT. 

CES SECOUSSES ET CES CRISES DU
RÈRENT UN AN. LA JEUNE FILLE DÉPÉ
RISSAIT, MAIGRISSAIT À VUE D'OEIL ; • 
MAIS, EN REVANCHE, ELLE AVAIT ACQUIS 
UNE LUCIDITÉ MAGNÉTIQUE DE JOUR EN 
JOUR PLUS REMARQUABLE. DE SA MAI
SON DU DAUPHINÉ, ELLE LISAIT LES 
JOURNAUX D'AMÉRIQUE — CE QUI 
PROUVE SURABONDAMMENT L'INUTILITÉ 
DU CÂBLE TRANSATLANTIQUE — ET DÉ
CHIFFRAIT LES SUSCRIPTIONS DES LETTRES 
QUE L'ON ADRESSAIT DE TOBOLSK À 
MOSCOU. ELLE DONNAIT AUSSI DES CON
SULTATIONS, JEANNE ÉTAIT MAINTENANT 
LA SCIENCE INFUSE. ELLE GUÉRISSAIT 
LES PARALYTIQUES ET PRESCRIVAIT DES 
ORDONNANCES AUX PHTHISIQUES. 

L'ÉTAT MALADIF DE JEANNE ÉTAIT 
DEVENU UNE CARRIÈRE COMME UNE 
AUTRE. MAIS L'ESPRIT SEMBLAIT QUEL
QUEFOIS BIEN GÊNANT. CES ÊTRES SUR
NATURELS ONT DE SI INCOMPRÉHEN
SIBLES CAPRICES ! IL FORÇAIT PARFOIS SA 
POSSÉDÉE À PRENDRE — EN RÊVE — 
DES BAINS DE SANG. COMME GALAN
TERIE, C'EST MÉDIOCRE. 

« QUI DÉBARRASSERA MA FILLE, SE 
DEMANDAIT LA MÈRE, DE CET ESPRIT-
LÀ ?» 

QUI? HENRI DELAAGE, L'AUTEUR DU 
Monde occulte ET DE l'Eternité dé
voilée. LA MALADE AVAIT VU EN RÊVE 
LE NOM DE SON LIBÉRATEUR. ON ÉCRIT 
À PARIS. DELAAGE RÉPOND. LA MA
LADE EST SOULAGÉE, ELLE DÉCLARE QU'ELLE 
FERA LE VOYAGE DE PARIS. LA FAMILLE 

PART. A PEINE ARRIVÉE À PARIS, DANS 
CETTE CHAMBRE D'HÔTEL, JEANNE SE 
ROULE À TERRE ET SE MET À ÉCNMER 
COMME UN CHIEN HYDROPHOBE. A 
PARIS, LA CHOSE ÉTAIT PLUS DANGE
REUSE QUE DANS LE DAUPHINÉ. LES 
VOISINS N'AURAIENT SANS DOUTE PRIS 
CETTE FOIS AUCUN FUSIL, ILS AURAIENT 
SIMPLEMENT FAIT DONNER CONGÉ À So
crate PAR LE PROPRIÉTAIRE. MAIS 
HENRI DELAAGE ÉTAIT LÀ, ET DEVANT 
LUI L'ESPRIT MALSAIN BATTIT EN RE
TRAITE ET S'ENVOLA PAR LA FENÊTRE, À 
PREUVE QUE LES rideaux frémirent. 

IL Y A DU TRAGIQUE DANS CE COMI
QUE. 

QUE DE MÉNAGES, PAR EXEMPLE, 
QUE LA TIREUSE DE CARTES DÉSUNIT ; 
QUE DE LIENS ELLE BRISE, QUE DE FA
MILLES OÙ ELLE JETTE POUR TOUJOURS LE 
SOUPÇON ! 

« VOTRE ÉPOUX VOUS TROMPE, » 
DIT-ELLE À LA FEMME QUI APPORTE UNE 
MÈCHE DE CHEVEUX DU MARI, TANDIS 
QUE LE PAUVRE DIABLE TRAVAILLE À SON 
BUREAU, SE COURBE SUR SES LIVRES, 
REVIENT DE SON MAGASIN OU DE SON 
MINISTÈRE, SANS SE DOUTER DES LAR
MES, DES REPROCHES ET DE LA COLÈRE 
QUI L'ATTENDENT AU RETOUR. 

LA TIREUSE DE CARTES A « CHARGE 
D'ÂMES ». IL EST DES INTÉRIEURS QUE 
LA SOMNAMBULE MANIE À SA GUISE, 
OÙ ELLE ENTRETIENT LA JALOUSIE, ATTISE 
LA HAINE. CES FEMMES TIENNENT LES 
GENS PAR LEURS CÔTÉS BAS, LA CRÉDU
LITÉ, LA MÉFIANCE, LA PEUR. 

J'EN CONNAIS UNE RUE SAINT-
GEORGES — LOGÉE DANS UN TAUDIS, 
DANS LA POUSSIÈRE, AVEC UN tarot 
GRAISSEUX — UNE CRÉATURE D'HOFF
MANN — CHEZ QUI DES GRANDES DAMES 
VONT, EN TREMBLANT, LE VOILE ÉPAIS 
ET RABATTU ! CE QUI SE DIT, CE QUI SE 
FAIT, CE QUI SE CONSEILLE LÀ, LE DIABLE 
LE SAIT. 

ELLE DONNAIT DERNIÈREMENT, COM
ME UN SOUVERAIN REMÈDE AU CHO
LÉRA, CETTE RECETTE EMPRUNTÉE AU 
Traité des superstitions DE J . - B . 
THIERS. 

« ELEVER EN L'AIR UN MORCEAU DE 
BOIS PENDANT Vite missa, LE FAIRE 

MACÉRER DANS L'EAU PENDANT UNE 
HEURE, DIRE TROIS FOIS : 'Athanatos, 
Anasarron, ET AVALER. » 

PAUVRE CERVELLE HUMAINE 1 ET QUE 
CES CHOSES SONT DOULOUREUSES À RA
CONTER ! NOUS N'AVONS DONC POINT 
FAIT UN PAS DU CÔTÉ DE LA RAISON ET 
DE LA VÉRITÉ ? OU DU MOINS LE BA
TAILLON DES TRAÎNARDS SE GROSSIT DE 
JOUR EN JOUR À MESURE QUE L'ON 
AVANCE ? IL EST FORMIDABLE, C'EST 
PRESQUE UNE ARMÉE. SAVEZ-VOUS 
COMBIEN IL Y A DE possédées EN 
FRANCE À L'HEURE QU'IL EST ? 

PLUS DE DEUX MILLE ! LES POSSÉ
DÉES ONT LEUR PRÉSIDENTE, MME DE 
B..., QUI, DEPUISL'ÂGE DE DEUX ANS1, 
VIT EN RELATIONS DIRECTES AVEC LA 
VIERGE. DEUX MILLE ! L'AUVERGNE 
A GARDÉ SES MIRACLES, LES CÉVENNES 
ONT TOUJOURS LEURS CAMISARDS. LES 
LIVRES DE SPIRITISME, LES TRAITÉS DE 
MYSTICISME ONT SEPT, HUIT, DIX ÉDI
TIONS. LE MERVEILLEUX EST BIEN LA 
MALADIE D'UN TEMPS QUI, N'AYANT 
RIEN DEVANT L'ESPRIT POUR SE SATIS 
FAIRE, SE RÉFUGIE DANS LES CHIMÈRES, 
COMME UN ESTOMAC DÉLABRÉ ET PRIVÉ 
DE VIANDE QUI SE NOURRIRAIT DE GIN
GEMBRE. ET LE NOMBRE DES FOUS 
AUGMENTE, LE DÉLIRE EST COMME UN 
FLOT QUI MONTE. QUELLE LUMIÈRE 
FAUT-IL DONC TROUVER, POUR DÉTRUIRE 
LES TÉNÈBRES ? LA LUMIÈRE ÉLECTRIQUE 
NE SUFFIT PAS ? 

ALLONS, MONSIEUR CHARCOT, LES 
MALADIES NERVEUSES NE SONT PAS PRÈS 
DE GUÉRIR ET l'Ecole de la Salpê-
trière A ENCORE SUR TOUTES CES DÉ
SÉQUILIBRÉES, HYSTÉRIQUES, CONVUL-
SIVES ET AUTRES, DE BELLES RECHERCHES 
À FAIRE. 

ET MERCI À M. CUMBERLAND S'IL 
REMET SUR LE TAPIS LES PROBLÈMES 
CÉRÉBRAUX ET LA QUESTION DES MALA
DIES MENTALES. LA SCIENCE N'A QU'À 
GAGNER À ÊTRE ÉPERONNÉE PAR LA JON
GLERIE. 

J . M. 
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II 

L e s t r a v a u x d e J a m e s B r a i d 

Au moment où les études sur 
l 'hypnotisme sontpoussés en France 
avec une g rande ténacité , il y avait 
un grand intérêt à faire connaître 
l 'ouvrage de J ames Braid sur le 
sommeil magnét ique , qui est le t r a 
vail le plus important du savant 
chirurgien de Manchester . M . le 

«docteur S imon s'est chargé de le 
d ivulguer ; il en a publié une excel
lente t raduction (Delahaye et L e -
mosnier) . C'est à Bra id que sont 
dues les premières observations 
sur l 'hynot isme, c 'est-à-dire l 'état 
de sommeil provoqué par des p r a 
tiques spéciales, telles, par exem
ple, que la fixation d'un objet 
bril lant. Il fut amené indirectement 
à ces découvertes par le désir de 
met t re à n u les supercheries des 
adeptes du mesmér i sme . 

« D 'après tout ce que j ' ava i s lu 
et entendu à ce sujet, dit-i l , j ' é ta i s 
dé te rminé , s'il était possible, à d é 
couvrir , à met t re à nu la super 
cherie par laquelle l 'opérateur en 
imposait au public. Mais je m ' a 
perçus bientôt, sans difficulté, que 
certains phénomènes anormaux , 
qui se produisaient pendant les ex-
périences, étaient des choses réelles; 
j e ne vis cependant pas de raison 
pour admet t re avec l 'opérateur, u n 
França i s , M. Lafontaine, une i n 
fluence de sa personne agissant sur 
l 'opéré, ou celle d 'un fluide m a 
gnétique ou mesmér ique . J e com
mençai donc une série d ' expé
riences qui m 'appr i ren t bientôt que 
des pat ients pouvaient eux -mêmes 
se plonger dans un état semblable 
pa r leur seule manière d'être p e r 
sonnelle, état, par conséquent, de 
na tu re subjective et indépendant 
d 'une influence extér ieure que l 
conque, provenant de la personne 
de l 'opérateur . » 

Ce fut là le point de départ des 
découvertes de Braid, qui a établi, 
no tamment , qu 'aucune force spé -

ciale n 'est émise par l ' individu qui 
agit comme hypnotiseur , et que la 
volonté de celui-ci reste sans effet 
tant que ses idées ne s 'expriment 
pas par la parole ou par d 'autres 
sons. Son regard , s'il n 'est pas vu , 
S'il n 'agi te pas l 'air, ne produirai t 
aucune impression sur le sujet à 
hypnotiser . 

Ainsi que le fait observer t rès 
jus tement M. B r o w n - S é q u a r d , ce 
n 'es t pas seulement en physiologie 
et en psychologie que les t r avaux de 
James Braid ont une va leur très 
g r a n d e ; c'est aussi en thé rapeu
tique : « Ceux qui connaissent la 
puissance de l ' inhibition sous l ' in
fluence d 'une irri tation pé r iphé
r ique, telle qu'elle se mont re dans 
les cas d 'hystér ie , d'épilepsie, de 
té tanos , comprendront a isément 
quel g rand rôle l 'hypnotisme peut 
jouer comme moyen permet tan t la 
guérison de nombre d'états m o r 
bides, en d o n n a n t à l ' inhibition l 'oc
casion de se produire . » 

C'est dans cet ordre d'idées que 
la science française s'applique à 
agrandi r chaque jour le domaine 
des découvertes en mat ière d 'hyp
not isme. V . 

LÀ GÉNÉRATION DES ESPRITS 
(Suite.) 

J ' abandonne la, l ' ingénieux a u 
teur , mais non son sujet. J ' a jou
terai au contraire quelques faits 
dont il eût pu s ' inspirer. 

J e ne dirai pas qu'il eût dû citer 
Tr i s t ram Shandy , ce qui l 'eût fait 
ressembler aux médiums qui é v o 
quent des personnages de même 
fabrique; mais le motif auquel 
celui-ci at tr ibuait ses distractions 
qui étaient celles que ses parents 
ava ien t eues au moment où ils 
eussent dû être tout à leur affaire, 
la mère ayant fait à son époux 
cette observation célèbre : — Je 
crois, mon ami, que tu as oublié 

de monter la pendule, prouve que 
S te rne était de l 'opinion de M. de 
Frar iè re an tér ieurement à la nais
sance de celui-ci . 

La mémoire du cardinal du Pe r 
ron était proverbiale ; or sa sœur 
pendant sa grossesse avait eu envie 
d 'une bibliothèque. 

Un fils de M m e de Montespan 
« conçu — c'est Sa in t -S imon qui 
parle — dans une crise de larmes 
et de r emords , provoquée par les 
cérémonies religieuses du Jubilé, 
ga rda toute sa vie un caractère de 
tristesse qui le fit n o m m e r Y enfant 
du Jubilé ». 

M. le docteur Liébault , de Nancy, 
rapporte dans son beau livre (Du 
Sommeil et des états analogues) 
que le fils d 'une dame de sa con
naissance a la racine du nez m a r 
quée d 'une lentille b rune et que la 
m è r e « at t r ibue cette tache à une 
émotion éprouvée au commence
ment de sa grossesse à l 'aspect d'un 
homme qu'elle n 'avai t pas vu 
depuis plus de quinze ans et qu'elle 
reconnut soudain à un signe tout à 
fait semblable et siégeant à la même 
place ». 

« J e connais , raconte-t- i l encore, 
u n v igneron dont la tête ressemble 
à s'y méprendre à celle du patron 
de son village telle qu'elle est r e 
présentée dans l 'église. Tou t le 
temps de sa grossesse, la mère 
avait eu dans l'idée que son enfant 
aura i t une tête pareille à celle de ce 
saint ». 

Dans son mémorable Mémoire 
sur le somnambulisme et le ma
gnétisme animal, M. le général 
Noizet rappor te , comme le tenant 
d 'Ampère , qu 'un pr iseur déterminé 
voulant à tout pr ix épouser une 
jeune fille qu'il aimait et qui avait 
en juste ho r reu r la poudre de Nicot, 
promit de renoncer à celle-ci. Il 
t int , en effet, parole pendant les 
premiers t emps , mais au pr ix de 
cruelles souffrances. Or , l 'enfant, 
une fille,conçue dans cette période, 
manifesta dès l 'âge de trois ans un 
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g o û t s i v i o l e n t p o u r l e t a b a c e n 

p o u d r e , q u ' e l l e e n c h e r c h a i t p a r 

t o u t e l a m a i s o n e t s e j e t a i t a v e c 

a v i d i t é s u r l e s t a b a t i è r e s q u ' i l 

f a l l a i t l u i a r r a c h e r d e s m a i n s . Q u a n d 

A m p è r e e n p a r l a i t , e l l e a v a i t d o u z e 

a n s e t l e m ê m e g o û t , q u o i q u e m o i n s 

V i f , p e r s i s t a i t c h e z e l l e . M . l e g é 

n é r a l N o i z e t a j o u t e q u e l ' i l l u s t r e 

p h y s i c i e n l u i r a c o n t a d ' a u t r e s f a i t s 

a y a n t m ê m e s i g n i f i c a t i o n a u m o i n s 

a p p a r e n t e . 

O n t r o u v e , d a n s Y Abeille médi
cale d e 1 8 6 3 , u n a r t i c l e d ' u n m é 

d e c i n d ' A m i e n s , s u r u n e f i l l e d e 

q u a t o r z e a n s d o n t l a p e a u , c o u v e r t e 

d e d u v e t e t m a r q u é e • d e t a c h e s 

b r u n e s , p r é s e n t a i t b e a u c o u p d ' a n a 

l o g i e a v e c c e l l e d u t i g r e . J u s t e m e n t , 

c o m m e e l l e é t a i t e n c e i n t e , l a m è r e 

a v a i t é p r o u v é à l a v u e d ' u n t i g r e 

u n p r o f o n d é b r a n l e m e n t n e r v e u x . 

N ' y a - t - i l d a n s t o u s c e s f a i t s q u e 

d e s c o ï n c i d e n c e s ? E l l e s s o n t a l o r s 

b i e n n o m b r e u s e s ! M a i s c e s f a i t s 

o n t - i l s é t é e x a m i n é s p a r c e u x q u i 

n ' y v e u l e n t r i e n v o i r a u t r e c h o s e , 

a v e c l ' i m p a r t i a l i t é n é c e s s a i r e a u 

d i s c e r n e m e n t d e l a v é r i t é ? A u 

c o n t r a i r e n ' o n t - i l s p a s s o u v e n t p o r t é 

a u p r è s d e s s a v a n t s l a p e i n e d e 

l ' a d h é s i o n p o p u l a i r e q u ' i l s o b t i e n 

n e n t s i a i s é m e n t e t d e l ' e n t o u r a g e 

d ' i l l u s i o n , d e p r é j u g é s , d ' e x p l i c a 

t i o n s f a u t i v e s , f a i t à c e q u ' i l s p e u 

v e n t c o n t e n i r d e v é r i t é ? L e s p r é 

j u g é s d e s s a v a n t s f o n t p l u s q u e 

c o n t r e - p o i d s a u x i l l u s i o n s p o p u 

l a i r e s c a r i l s o n t b i e n s o u v e n t 

c o n d u i t à e n v o i r o ù i l n ' y e n a v a i t 

p a s . C a p u r o n , s i s p é c i a l e n l a m a 

t i è r e , t r a i t a n t d e s a b e r r a t i o n s d e s 

f e m m e s g r o s s e s , n i a i t q u ' e l l e ^ p e u 

v e n t a l l e r j u s q u ' a u d é s i r d e v o l e r ! 

A u j o u r d ' h u i , l a q u e s t i o n t r a i t é e 

p r é c i s é m e n t c e s j o u r s - c i p a r M . L e -

g r a n d d u S a u l l e , q u i v i e n t d ' e n 

f a i r e l e s u j e t d ' u n e d e s e s l e ç o n s , 

n ' e s t p l u s q u e • d e s a v o i r s i c e t t e 

a b e r r a t i o n d o i t s ' a p p e l e r vol aux 

étalages, c o m m e l e v o u l a i t L a s s è -

g u e , o u vol dans les grands ma
gasins c o m m e l e v e u t l e m é d e c i n 

d e l a S a l p ê t r i è r e . - V é r i t é p r é c o n 

ç u e h i e r , e r r e u r d é m o n t r é e a u j o u r 

d ' h u i ; c ' e s t l ' h i s t o i r e d e b e a u c o u p 

d ' o p i n i o n s q u i , à u n m o m e n t d o n n é , 

f o n t l o i d a n s l e m o n d e s a v a n t . V a n 

S v v i e t e n r e ç u t u n j o u r l a v i s i t e d ' u n e 

j e u n e fille d o n t l e c o u p o r t a i t l ' e m -

d ' u n e c h e n i l l e s i b i e n f a i t e , q u ' i l 

p r e i n t e s ' a p p r ê t a i t à l ' e n l e v e r ; c e s i 

g n e , a u d i r e d e l a j e u n e fill e p r o v e n a i t 

d e l a p e u r q u e s a m è r e a v a i t é p r o u 

v é e e n s e n t a n t u n e c h e n i l l e s u r 

s o n c o u . « J ' e x a m i n a i c e s t i g m a t e , 

r a c o n t e - t - i l , e t j e r e c o n n u s , à n e 

p o u v o i r m ' y m é p r e n d r e , l e s p o i l s 

d r o i t s e t l e s c o u l e u r s d e l ' i n s e c t e , 

e t j e p u i s d i r e q u e l a r e s s e m b l a n c e 

d ' u n œ u f à u n œ u f n ' e s t p a s p l u s 

p a r f a i t e . I l y a d e s g e n s q u i r i r o n t 

d e m a c r é d u l i t é ; m a i s j e v o u d r a i s 

b i e n q u ' i l m e d i s e n t s ' i l s s e c r o i e n t 

e n é t a t d e r e n d r e r a i s o n d e t a n t 

d ' a u t r e s - p h é n o m è n e s q u e n o u s 

s a v o n s a v o i r l i e u d a n s l ' œ u v r e d e 

l a g é n é r a t i o n » . 

V i c t o r MEUNIER. 

s u r l e d é v e l o p p e m e n t d e l a 
g é o g r a p h i e e n F r a n c e 

M . D r a p e y r o n , d a n s la Revue de 
géographie, d e m a n d e la c réa t ion 
d ' u n e École na t iona le de g é o g r a p h i e . 
L ' i dée es t e m p r u n t é e a u x r é fo rmes 
de la p r e m i è r e R é p u b l i q u e . E n effet, 
celle-ci, d a n s les d e r n i è r e s a n n é e s d u 
x v m e s iècle, avai t ins t i tué u n e Ecole 
de géographes, p lacée s o u s l 'autor i té 
du m i n i s t r e de l ' in tér ieur , et qui fut 
d i r i gée p a r le b a r o n P r o s n y . 

L e desideratum de M. D r a p e y r o n 
est r éa l i sé d e p u i s fort l o n g t e m p s , et 
j e m ' é t o n n e qu 'on p u i s s e ignore r , en 
F r a n c e , le fonc t ionnement des d i v e r s 
serv ices c a r t o g r a p h i q u e s d e no t re 
p a y s . 

L e p r o g r a m m e d e cette Ecole de 
géographes c o m p o r t e en s u b s t a n c e 
les d i spos i t ions s u i v a n t e s : 

L ' É c o l e e s t c o m p o s é de 20 élèves , 
qui sont i n s t r u i t s et e x e r c é s a u x 
opé ra t i ons g é o g r a p h i q u e s et t o p o g r a 

p h i q u e s , a u x ca lcu l s qui en r é s u l 
tent et a u d e s s i n de la ca r t e . Il es t , 
de p l u s , spécifié que ces élèves d e 
v ron t so r t i r de l 'École po ly t echn ique . 

N o u s a l lons é tudier si l 'utilité de 
cette nouvel le école se fait sen t i r , s i 
elle r é p o n d à u n beso in n o u v e a u et 
d a n s quel s e n s dev ra i en t ê t re d i r igés 
les efforts de s e s f o n d a t e u r s . 

L a g é o g r a p h i e es t d e tou tes l es 
sc iences la p l u s m o d e s t e ; elle n e s e 
révèle q u e p a r d e s r é s u l t a t s s i m p l e s 
et c la i r s , d o n n a n t à c h a c u n j u s q u ' a u x 
m o i n d r e s dé ta i l s d e s découve r t e s 
m o d e r n e s et c a c h a n t toute t r a ce d e s 
g r a n d s t r a v a u x qu i en ont a s s u r é 
l ' é t ab l i s semen t . 

L e s c a r t e s , en effet, ont u n e uti l i té 
i ncon te s t ab l e et se t rouven t en t r e 
tou tes les m a i n s . L e tou r i s t e l es 
é tudie p o u r s e s voyages , l ' i ngén ieur 
p o u r s e s p ro je t s , le géné ra l p o u r s e s 
c a m p a g n e s . 

N é a n m o i n s , on i g n o r e g é n é r a l e 
m e n t c o m m e n t ces ca r t e s son t faites 
et quel d e g r é de confiance on peu t 
leur a c c o r d e r . 

. On se doute b ien , il es t v ra i , d e s 
efforts qu ' i l a fallu p o u r d é t e r m i n e r 
la forme exac te d u sque le t te t e r r e s t r e 
s u r lequel on a p lacé les vi l les d a n s 
u n j u s t e r appo r t en t re el les , les s i 
n u o s i t é s d e s fleuves, la fo rme d e s 
m o n t a g n e s , m a i s on i g n o r e les p r o 
cédés qui fou rn i s sen t ces i nd i ca 
t i ons . 

L e s c a r t e s ont été , p e n d a n t l o n g 
t e m p s , d e s d e s s i n s d ' imag ina t i on 
r e p r o d u i s a n t , d a n s u n e perspec t ive 
s ingu l i è r e , l e s v i l lages p a r des c lo 
c h e r s , les m o n t a g n e s p a r des m a s s e s 
d ' o m b r e for tement a c c u s é e s et la 
m e r p a r des b a t e a u x ; la bel le ca r te 
de F r a n c e , d r e s s é e p a r Cass in i , n o u s 
l a i s s e e n c o r e u n s o u v e n i r d e ces m é 
t h o d e s impar fa i t e s . 

Des b e s o i n s n o u v e a u x déve lop
p è r e n t l ' exac t i tude des m o d e s de 
r e p r é s e n t a t i o n d a n s les c a r t e s ; il n e 
suffit p l u s a l o r s de c o n n a î t r e la p o s i 
t ion d ' u n v i l lage à q u e l q u e s m è t r e s 
p r è s : on t en t a de la m e s u r e r avec 
la d e r n i è r e exac t i tude . L ' i n g é n i e u r 
n e s e con ten ta p l u s de savo i r q u ' u n 
p a y s étai t m o n t a g n e u x , il vou lu t s a 
vo i r j u s q u ' a u x m o i n d r e s r ep l i s d u 
so l . 
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Ces perfectionnements dans les 
dessins topographiques sont l'œuvre 
des géographes français qui donnè
rent un essor nouveau à ces travaux 
grandioses. 

En amenant la géographie sur le 
terrain des sciences exactes, ils pré
parèrent les matériaux pour la solu
tion d'un grand problème : la forme 
de la terre. 

C'est à Vauban que revient Thon-
neur d'avoir jeté les bases de la to
pographie française. Dès 1668, il 
organisa le service des ingénieurs 
militaires duquel dérive i e corps du 
génie, et fit exécuter les plans de 300 
places fortes qu'il avait créées ou 
modifiées. 

Les efforts réunis des ingénieurs 
géographes et des ingénieurs mili
taires, dont les premiers s'occupèrent 
spécialement des cartes à petites 
échelles, tendirent à améliorer les 
procédés de représentation. 

Bourcet et d'Arçon levèrent toute 
la partie montagneuse de notre 
frontière depuis Nice jusqu'à Lan
dau. 

En 1748, l'école du génie de Mé-
zières fut fondée, elle apporta à 
l'exécution des plans de détail le 
môme esprit géométrique que Monge 
avait introduit pour les épures de 
descriptive. 

Les travaux de Millet de Mureau, 
à cette époque, et de La Rochepiquet, 
en 1761, ont permis l'application dos 
cotes de niveau. 

Deux autres ingénieurs militaires, 
Du Buat et Mcsnïer, créèrent la mé
thode graphique des plans cotés ; 
enfin, vers 1809, le capitaine de génie 
Clerc, après avoir simplifié le travail 
d'inscription géométrique du terrain, 
fonda, en 1813, la brigade topogra
phique du génie militaire. 

L'empereur Napoléon, qui atta
chait une extrême importance à la 
topographie, en raison des services 
qu'elle rend à l'art de la guerre, ré
solut de faire exécuter une carte de 
la France à très grande échelle. 

Il s'agissait de représenter fidèle
ment les moindres accident de ter
rain avec l'exactitude rigoureuse des 
procédés astronomiques. 

On ne possédait alors que les 

cartes do Cassini, œ*uvre remarqua
ble à bien des égards, mais qui ne 
répondait plus aux exigences de 
l'époque. 

On prenait déjà l'habitude d'exé
cuter de bons travaux géodésiques. 

Il existait un corps d'ingénieurs 
géographes, lesquels étaient attachés 
aux etats-majors des armées en 
campagne pour lever la plan des 
contrées peu connues où les hasards 
de la guerre nous conduisaient. 

Ce projet d'édification d'une carte 
aussi utile fut ajourné jusqu'en 1817. 
C'est à cette époque qu'une commis
sion, présidée par l'illustre Laplace, 
étudia le mode d'exécution d'une 
telle entreprise. Le 1 e r avril 1817, la 
carte fut, commencée et les travaux 
ont été poursuivis sans interruption 
depuis cette époque. 

En 1831, les ingénieurs-géogra
phes furent versés dans le corps 
d'état-major. Ce fut un coup funeste 
pour la géodésie française. Jusqu'à 
cette époque, tout était français en 
géodésie, les méthodes et les instru
ments. C'est l'Académie des sciences 
qui eut l'honneur de guider les pre
mières expéditions de France, de 
Laponie, du Pérou, du Cap de 
Bonne-Kspéranco et d'Espagne. Ce 
sont des savants français, Laplace, 
Legendre, Delambre, Puissant, qui. 
ont fondé de toutes pièces les mé
thodes d'observation et de calcul. 

C'est à cette époque que des savants 
allemands : Gauss, Benel et Baeyer 
ouvrirent une voie nouvelle à la science 
géodésique. C'est de Berlin que le 
grand Baeyer, président de l'Asso
ciation géodésique internationale, 
guide encore aujourd'hui les travaux 
des triangulations modernes. 

La triangulation de l 8 r ordre, c'est-
à-dire le réseau à larges inailles 
dont notre pays est couvert et qui 
forme l'armature sur laquelle s'appuie 
le 2° ordre de travail fut terminé en 
1845. 

La première carte gravée parut en 
1825, la carte entière demanda 54 ans : 
ce n'est que vers 1879, que les 
268 feuilles fut livrée au public (1). 

(1) Le cadastre estaul/1000, les plansd'une 
ville ou d'une place forte, au 1/2,000 ou au 
1/2,500. Pour la carte do l'état-major les 

La révision de cotte carte commença 
à partir de l'année 1873. 

Quoique l'œuvre soit collective et 
qu'il soit difficile de discerner la part 
individuelle de chacun des coopéra-
teurs, il n'est que juste de citer, 
parmi tant d'officiers d'état-major, 
M. Brousseaud, dont les observa
tions sur le parallèle de Cordouan à 
Belley se distinguent par une préci
sion remarquable, M. Bonne, inven
teur du système de figuré du terrain 
qui est encore en usage, MM. Cora-
bœuf, Henry, Peytier, etc., qui so 
sont consacrés à la géodésie. 

En môme temps que s'accomplts-
sait l'exploration topographique du 
territoir continental de la France, les 
topographes du corps d'état-major 
exécutaient à la suite. des armées 
des travaux d'égale importance. 

Pour l'Algérie, il n'y eut longtemps 
que des cartes imparfaites, dressées 
rapidement. On a ensuite levé le plan 
des villes puis on a entrepris la topo
graphie aussi complète que possible 
reposant sur des bases aussi bien 
établies que celles qui ont servi à la 
topographie de France. 

A la suite des expéditions de Chine 
et de Syrie, des cartes rapides ont 
été levées des terrains occupés par 
nos troupes. 

Pendant la dernière expédition de 
Tunisie un corps spécial fut chargé 
des reconnaissances topographiques. 

Je viens d'esquisser, à grands 
traits, le passé de la géodésie fran
çaise, il est temps de dire quelques 
mots du fonctionnement actuel du 
service d'ôtat-major. 

C'est la méridienne de France, 
mesurée par Méchain et Delambre, 
qui a servi de base à toutes les 
opérations de l'édification de la carte 
de France au 80,000. 

Mais, depuis le commencement de 
ce siècle, les travaux géodésiques 
exécutés chez nos voisins, ont été 
l'objet des plus extrêmes précautions. 

levés ont été exécutés au 1/10,000, puis 
au 1/20,000, enfin, au 1/40,000, et les feuilles 
livrées au public, gravées et réduites sontau 
1/80,000. A l'Exposition do 1878, la carte de 
l'état-major figurait tout assemblée et occu
pait uns espace de 1 3 m do haut sur 11 de 
large. 
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des soins les plus minutieux, et notre 
méridienne n'est plus qu'une étude 
imparfaite d'un axe terrestre qui ne 
répond plus aux exigences de la 
science moderne. 

Les cercles répétiteurs de Lenoir 
de û m 3 6 et de û m 4 2 qu'employaient 
Delambre etMéchain, nepermettaient 
la lecture qu'à une minute (1) tandis 
que les cercles a z ¿ m u t a u x employés 
aujourd'hui donnent presque la 
seconde. 

A plusieurs reprises, le bureau 
des Longitudes, l'Observatoirerécla-
maient la revision de cette méri
dienne, des questions budgétaires 
reculaient toujours la réalisation de 
ce travail. 

En 1869, M. le capitaine Perrier, 
obtint après de nombreuses démar
ches, la décision ministérielle ordon
nant que la revisión de la méri
dienne serait commencée au prin
temps de 1870 et continuée sans 
interruption. 

Tl est utile de donner la raison 
d'un si brusque revirement dans les 
intentions duministère. BiotetArago, 
en poussant la détermination de la 
méridienne -jusqu'à Formentera, 
avaient formulé l'expérience qu'elle 
pourrait être conduite jusqu'au cap 
Gatu et peut-être jusqu'en Afrique. 

Le colonel Levret avait donné un 
certain poids à ce rêve grandiose, 
montrant la possibilité de cette jonc
tion en partant des altitudes das 
sommets de l'Algérie qui sont vis-à-
vis des montagnes de la côte espa
gnole. 

Le capitaine Perrier put se con
vaincre, par l'observation directe, de 
la certitude de cette jonction problé
matique et il développa alors ce plan 
magistral, d'opposer à l'arc de méri
dien mesuré entre Christinia et Pa
ïenne sous la présidence du général 
Baeyer, un arc de méridien plus 
grand encore, (2) qui franchissant les 

(1) Au xvi e siècle, Tyelio-Brahé, mesurait 
les angles à l'œil nu à une minute près. 

(2) Le réseau commence au 61° de latitude 
et se termine au grand désert d'Afrique par 
31°, ce qui constitue à cet arc une amplitude 
de '¿7° soit environ le 1/3 du quart du méri
dien terrestre. — C'est en 1879 que la jonc
tion hispano-algérienne a été exécutée sous 
la direction de MM. Hanez et F. Perrier. — 
L'arc de méridien russe n'en mesure que 23°. 

montagnes, traversant les plaines, 
passant au-dessus de la mer duNord 
et de la Méditerranée resterait un. 
monument dans les annales de la 
science sous le nom de l'arc fran
çais. 

Après la campagne de 1870, le 
capitaine Perrier, qui avait été chargé 
de la direction des opérations géodé-
siques avec l'aide de MM, Paul et 
Bassot, (1) commença les observa
tions dans des conditions souvent 
périlleuses, toujours pénibles, ces 
observations réduites seront publiées 
bientôt et consacreront la part glo
rieuse que la France n'a cessé de 
prendre à tous les progrès scienti
fiques. — Le service géodésique 
marche rapidement, dirigé par des 
officiers savants et énergiques, il 
tient noblement sa place parmi les 
établissements semblables qui exis
tent chez nos voisins. 

Le colonel Perrier, membre de 
l'Institut, membre du bureau dès 
Longitudes, secondé par M. le com
mandant Bassot et MM. les capitaines 
Defforges et Durand, dirige la partie 
théorique et pratique des travaux de 
géodésie et d'astronomie confiés à 
son ministère. 

Il guide de plus les travaux des 
brigades topographiques et surveille 
les travaux multiples qui rassortent 
des ateliers de dessin, de gravure et 
de photographie du dépôt. 

On voit, d'après ce fonctionne
ment, qu'une école de géographes 
français n'aurait que fort peu à faire, 
en dehors des travaux du service 
géodésique de la guerre. 

Il y aurait une véritable nécessité 
de fonder une École de géographes 
dans un tout autre but. Une école 
qui tenterait de développer le goût 
des voyages en France, où l'on ins
truirait les jeunes gens en vue des 
observations qu'ils pourraient faire 
dans des excursions lointaines, au
rait vraiment un beau rôle. L'obser
vatoire du bureau des longitudes à 
Montsouris a été créé dans ce but, 
mais, outre l'abbé Debez, quel ex
plorateur a été y puiser des connais-

(1) Ces 3 officiers ayant été faits prison
niers pendant la guerre revenaient de capti
vité. 

sances nécessaires? Qui sait seule
ment qu'il existe t 

Dans un article récent, un journal 
anglais Science nous refusait la 
prépondérance scientifique à laquelle 
nous avons droit. — Le rédacteur 
donnait comme raison du peu de re
tentissement des travaux français 
qu'il semblait constater la sorte d'in
différence- que nous semblons mani
fester pour les grandes expéditions 
du dehors, 

— Devons-nous estimer que le ju
gement de Science était entièrement 
faux? Non — il y a pour la science 
française un grand écueil dans ce re
pos momentané. — Il serait beau de 
réveiller chez nous cette ardeur aven
tureuse- qui caractérisait autrefois 
notre race ! 

Pour compléter ce que j'ai dit des 
travaux géographiques exécutés en 
France, l'Exposition del878 a prouvé 
que, si nous avions conservé cette 
suprématie que nous devions aux 
travaux superbes qui avaient illustré 
les débuts de la géographie mathé
matique — les autres nations, par 
leurs connaissances et leurs études, 
ont fait disparaître la différence qui 
existait entre nos progrès communs 
et l'équilibre tend à se rétablir. L'un 
des points principaux sur lesquels 
repose la construction d'une carte, 
c'est la détermination de la position 
des lieux géographiques. Or, cette 
position est donnée, à quelques 
mètres près, par les observations 
astronomiques et on les obtient à 
quelques décimètres près par les 
opérations géodésiques. Or, on con
naît exactement la position d'un cer
tain nombre de points géographiques, 
deux à trois cents, qui font partie de 
la triangulation principale. Les in
tervalles entre ces points de 1 e r ordre 
sont ensuite comblés par des travaux 
secondaires d'une exactitude moins 
rigoureuse. 

Quand les travaux de la méri
dienne furent termines, quand la 
triangulation française fut terminée, 
la partie astronomique fut insuffi
sante; "il était impossible de rattacher 
les longitudes et les latitudes obte
nues par l'astronomie à celles dues 
à la triangulation. 

IRIS - LILLIAD - Université Lille 1 



- C'est l ' o b s e r v a t o i r e q u i , s o u s la 

v i g o u r e u s e i m p u l s i o n d e M . L e v e r -

r i e r , e x é c u t a l e s p r e m i è r e s m e s u r e s 

d e s t i n é e s à vér i f i er l a t r i a n g u l a t i o n 

f r a n ç a i s e . E n 1 8 5 6 , M M . L e v e r r i e r 

et l e c o m m a n d a n t R o z e t m e s u r è r e n t 

l a d i f f é r e n c e d e l o n g i t u d e e n t r e 

B o u r g e s e t P a r i s . 

Ce fut l e s i g n a l d ' u n g r a n d n o m b r e 

d e d é t e r m i n a t i o n s d e l o n g i t u d e s qui 

o n t é t é e f f e c t u é e s p a r d i v e r s o b s e r v a 

t e u r s . 

M a l g r é l ' ac t iv i t é i m p r i m é e a u x 

t r a v a u x g é o d é s i q u e s e t t o p o g r a p h i 

q u e s p a r t o u t e s l e s p u i s s a n c e s , on 

p e u t s e c o n v a i n c r e q u e , e n d e h o r s 

d e l ' E u r o p e , d e s c o l o n i e s e u r o p é e n -

' n é s e t d e l ' A m é r i q u e d u n o r d , n o u s 

n e p o u v o n s t r a c e r s u r n o s c a r t e s q u e 

l e s g r a n d e s l i g n e s d u t e r r a i n ; la 

c o n f i g u r a t i o n d u s o l , la h a u t e u r d e s 

m o n t a g n e s , l e c o u r s d e s fleuves n e 

s o n t q u e g r o s s i è r e m e n t r e p r é s e n t é s . 

Q u e l q u e s p o s i t i o n s c e n t r a l e s d e s 

c o n t i n e n t s r e s t e n t e n c o r e e n b l a n c . 

C e s l a c u n e s s e c o m b l e n t t o u s l e s 

j o u r s , i l e s t v r a i , m a i s l e s t r a v a u x 

t o p o g r a p h i q u e s s u b i s s e n t d e s l e n 

t e u r s t e l l e s q u ' o n n e p e u t p a s e s p é 

rer d e p o u v o i r a b o r d e r d e l o n g 

t e m p s l e g r a n d p r o b l è m e d e la g é o 

d é s i e — l a m e s u r e et la r e p r é s e n t a 

t i o n d u g l o b e t e r r e s t r e . 

C e qu' i l y a d e p l u s r e g r e t t a b l e , 

c ' e s t l ' i s o l e m e n t d a n s l e q u e l s e r e n 

f e r m e c h a q u e n a t i o n qu i a e n t r e p r i s 

d e s o p é r a t i o n s d e c e g e n r e . 

A u t a n t d e p a y s , a u t a n t d e m e s u r e s 

d i f f é r e n t e s , a u t a n t d ' é c h e l l e s , a u t a n t 

d e c o n v e n t i o n s v a r i a b l e s . 

C e p e n d a n t l a g é o g r a p h i e n o d o i t 

p a s ê t r e u n e s c i e n c e l o c a l i s é e d a n s 

s e s t r a v a u x , e l l e t r a v e r s e l e s o c é a n s 

et l e s m e r s , f r a n c h i t l e s f r o n t i è r e s e t 

g a g n e t o u s l e s j o u r s e n é t e n d u e et 

e n e x a c t i t u d e . 

L a c o o r d i n a t i o n d e s t r a v a u x g é o 

d é s i q u e s n e p o u r r a d e v e n i r d ' u n i n 

térê t g é n é r a l q u ' a l o r s q u e l 'un i f i ca 

t i o n d e s m e s u r e s , q u e s t i o n d o n t la 

g é o d é s i e r e n f e r m e l a s o l u t i o n , s e r a 

g é n é r a l e m e n t a d m i s e . 

L e s y s t è m e d é c i m a l d e s m e s u r e s (1) 

s ' a p p l i q u e s i f a c i l e m e n t q u e c 'es t 

fl) Je compte dans un prochain article 
traiter cette question toute d'actualité de la 
division décimale du temps. 

v r a i m e n t e n f a n t i l l a g e d e n e v o u l o i r 

p a s l ' a d o p t e r ; il s e prê te a v e c t a n t d e 

s i m p l i c i t é à t o u t e s , l e s d i v i s i o n s q u e 

s o n a p p l i c a t i o n u n i v e r s e l l e r e n d r a 

c o m p a r a b l e s t o u s l e s t r a v a u x g é o 

g r a p h i q u e s et o u v r i r a u n e è r e f é 

c o n d e a u d é v e l o p p e m e n t et a u x p r o 

g r è s d e ce t t e b e l l e s c i e n c e . 

G. DALLER. 

L A M I S S I O N 1 C O U D R E A U 

U n e m i s s i o n f r a n ç a i s e , d o n t o n 

s ' o c c u p e t r o p p e u , e x p l o r e e n c e 

m o m e n t l a r é g i o n d u H a u t - A m a 

z o n e a v e c u n c a r a c t è r e o f f i c i e l . 

E l l e a é t é o r g a n i s é e à C a y e n n e , 

d ' a p r è s l e s i n s t r u c t i o n s d u m i n i s t r e 

d e l a m a r i n e , e t s e c o m p o s e d e 

M . C o u d r e a u , u n j e u n e h o m m e 

p l e i n d e z è l e e t d e s a v o i r , q u i e s t 

c h a r g é d e s é t u d e s a n t h r o p o l o g i 

q u e s ; M . J . R o c h e , n a t u r a l i s t e , e t 

M . C . D e m o n t , c a p i t a i n e a u l o n g 

c o u r s , q u i f e r a l e s o b s e r v a t i o n s a s 

t r o n o m i q u e s e t h y d r o g r a p h i q u e s . 

M . C o u d r e a u , q u i n ' a q u e v i n g t -

q u a t r e a n s , e s t c h e f d e l ' e x p é d i t i o n , 

c ' e s t u n n o r m a l i e n . I l a v a i t i n s t a m 

m e n t s o l l i c i t é d e p r e n d r e p a r t à l a 

m i s s i o n F l a t t e r s , c e q u i l u i f u t r e 

f u s é à c a u s e d e s o n e x t r ê m e j e u 

n e s s e . D e p u i s , i l a p u b l i é d e b o n s 

t r a v a u x e t h n o g r a p h i q u e s r e l a t i f s 

a u S o u d a n e t à l a G u y a n e f r a n 

ç a i s e . 

L a m i s s i o n C o u d r e a u s e p r o p o s e 

p a r t i c u l i è r e m e n t d e c o m p l é t e r l e s 

é t u d e s a n t é r i e u r e s s u r l e s c o n d i 

t i o n s é c o n o m i q u e s e t s o c i o l o g i q u e s 

d e l ' A m a z o n e . E l l e é t u d i e r a , o u t r e 

l a f a u n e e t l a flore, l a r a c e i n d i e n n e 

d a n s s o n é v o l u t i o n h i s t o r i q u e a u 

p o i n t d e v u e d e s e s a p t i t u d e s c i v i 

l i s a t r i c e s , e t e l l e s é j o u r n e r a d e u x a n s 

d a n s l a v a l l é e d e l ' A m a z o n e . 

U n e m i s s i o n a l l e m a n d e v i e n t 

d ' a r r i v e r d a n s l e s m ê m e s r é g i o n s . 

V . 

LES HIPPOPOTAMES AU CONGO 

O n a n n o n c e l e r e t o u r d e M . L o u i s 

A m e l o t , l e n e v e u d e M . S a b a t i e r . 

L o u i s A m e l o t s ' e s t e n g a g é e n 1 8 8 1 

a u m o i s d ' a o û t , c o m m e m é c a n i c i e n 

d a n s l ' e x p é d i t i o n d e S t a n l e y a u 

C o n g o . I l a r é s i d é l o n g t e m p s à 

V i v i , o ù i l é t a i t e m p l o y é c o m m e 

m é c a n i c i e n à b o r d d e l a Belgique, 

u n d e s v a p e u r s q u i f o n t l e s e r v i c e 

e n t r e B a n a n a e t V i v i . P l u s t a r d , 

i l f u t s o u s l e s o r d r e s d u l i e u t e n a n t 

O r b a n p o u r l e s e r v i c e d e s t r a n s 

p o r t s p a r t e r r e e n t r e V i v i e t I s s a n 

g h i l a . S t a n l e y l e n o m m a c h e f d e l a 

p e t i t e s t a t i o n d e K i m p o c k o à l ' e n 

t r é e d u S t a n l e y - P o o l . Il n e p u t y 

r e s t e r l o n g t e m p s à c a u s e d ' u n c o n 

flit q u ' i l e u t a v e c l e s n a t u r e l s , e t 

f u t a d j o i n t a l o r s à l a s t a t i o n d e 

L é o p o l d v i l l e . 

U n e l e t t r e d e L é o p o l d v i l l e n o u s 

d o n n e l e s d é t a i l s s u i v a n t s : 

L e S t a n l e y - P o o l f o u r m i l l e d ' h i p = 

p o p o t a m e s , a u p o i n t q u e l a n a v i 

g a t i o n e n p i r o g u e y e s t p a r f o i s d a n 

g e r e u s e . L e s v a p e u r s d e S t a n l e y 

e t l e s c o u p s d e c a r a b i n e d o n t o n 

l e s s a l u e a u p a s s a g e l e s o n t o b l i g é s 

à s e r é f u g i e r d a n s l e s b a s - f o n d s 

c o u v e r t s d e p a p y r u s , e n t r e l e l a c i s 

d ' î l e s b o i s é e s q u i c o u v r e n t l a v a s t e 

e x p a n s i o n d u C o n g o , a u - d e s s u s d e s 

c a t a r a c t e s . 

C e s m o n s t r u e u x m a m m i f è r e s 

s o n t c h a s s é s a v e c a r d e u r p a r l e s 

i n d i g è n e s , q u i s o n t t r è s f r i a n d s d e 

l a c h a i r d e c e s a n i m a u x . L e s p e 

t i t e s , m a i s b e l l e s d é f e n s e s d ' i v o i r e , 

s o n t u n a r t i c l e d e c o m m e r c e r e 

c h e r c h é , e t d a n s l a p e a u i l s c o u 

p e n t d e l o n g u e s l a n i è r e s d o n t l e s 

P o r t u g a i s f o n t d e s f o u e t s , d e s c r a 

v a c h e s e t l a t e r r i b l e « c h i c o t t e » 

a v e c l a q u e l l e i l s k n o u t e n t l e u r s e s 

c l a v e s . 

M o n t é s d a n s d e p e t i t e s p i r o g u e s , 

l e s i n d i g è n e s d e s c e n d e n t d o u c e 

m e n t l e c o u r a n t , l e l o n g d e s b a n c s 

d e s a b l e o ù l ' h i p p o p o t a m e a i m e à 

d i g é r e r l ' é n o r m e q u a n t i t é d ' h e r -
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BAGES QU'IL A ÉTÉ PÂTURER DANS LA 

NUIT. L E CHASSEUR SE TIENT À L'AVANT 

ARMÉ D'UN HARPON, DONT LE FER AIGU 

ET TRANCHANT EST ATTACHÉ À UNE CORDE 

LONGUE, MINCE, MAIS SOLIDE, ENROU

LÉE AUTOUR DE LA HAMPE. SON COM

PAGNON, LA PAGAYE À LA MAIN, DI

RIGE ADROITEMENT ET SANS BRUIT LE 

FRÊLE ESQUIF VERS LA BÊTE ENDORMIE. 

ARRIVÉ À PORTÉE, LE CHASSEUR SE 

PENCHE EN aA^ANT, LÈVE VIVEMENT 

SON BRAS MUSCULEUX, VISE ET PLONGE 

AVEC FORCE SON ARME DANS LE CORPS 

LUISANT ET GRAISSEUX DE LA BRUTE. 

LES NOIRS PLONGENT ALORS DANS LE 

COURANT ET REGAGNENT LA RIVE- POUR 

ÉCHAPPER À LA COLÈRE TERRIBLE DE 

L'ANIMAL BLESSÉ, QUI SE VENGE SOU

VENT EN BROYANT LE CANOT AVEC SES 

PUISSANTES DÉFENSES. 

U N FLOT? DE SANG S'ÉCHAPPE DE LA 

BLESSURE, L'HIPPOPOTAME SE DÉBAT, 

IL COULE, REVIENT À LA SURFACE TOUR

BILLONNANT SUR LUI-MÊME DANS UN 

BOUILLON D'ÉCUME ROUGIE, JUSQU'À 

CE QUE, À BOUT DE FORCES, IL S'EN

FONCE ET SE NOIE. L A HAMPE FLOT

TANTE DU HARPON DÉCÈLE SA PRÉSENCE. 

BIENTÔT LES GAZ NE TARDENT PAS À 

LE FAIRE REMONTER, ET IL FLOTTE E M 

PORTÉ PAR LE COURANT, LA TÊTE EN BAS, 

SES QUATRE PIEDS ET SON VENTRE ROSE 

À LA SURFACE, COMME UNE OUTRE GON

FLÉE. 

UNE FLOTTILLE DE CANOTS PART ALORS 

DE LA RIVE, OÙ IL EST REMORQUÉ AU 

BRUIT DES CHANTS D'ALLÉGRESSE. DEUX 

À TROIS MILLE LIVRES DE. VIANDE, CE 

N'EST PAS UNE PROIE À DÉDAIGNER. 

LA CHAIR FRAÎCHE EST TENDRE ET 

SUCCULENTE ET LE « MOKOTO » P I 

MENTÉ (CONSOMMÉ FAIT AVEC LE PIED 

ÉTUVÉ) EST UN PLAT À s'EN LÉCHER LES 

BARBES. LES NOIRS ADORENT LA CHAIR 

DE L'HIPPOPOTAME QUAND ELLE EST 

PLUS QUE FAISANDÉE, SE RENCONTRANT 

AINSI AVEC LE BARON BRISSE, QUI NE 

MANGEAIT LA BÉCASSE QUE LORSQU'ELLE 

TOURNAIT AU VERT. 

U N DE CES CADAVRES D'HIPPOPO

TAME ÉTAIT VENU ÉCHOUER SUR LA RIVE 

QUI BAIGNE LA STATION DE KIMPOCKO 

DONT AMELOT ÉTAIT LE CHEF. LES NA

TIFS L'AVAIENT AMARRÉ LÀ ET S'APPRÊ

TAIENT À LE DÉPECER SUR PLACE^ L E 

CADAVRE AVAIT FLOTTÉ PLUSIEURS JOURS, 

LA CHAIR ÉTAIT À POINT. A PEINE LE 

PREMIER COUP DE COUTEAU EUT-IL 

CREVÉ LA PANSE GONFLÉE COMME UN 

BALLON, QU'UNE ODEUR NAUSÉABONDE, 

INFECTE, S'EN ÉCHAPPA ET EMPESTA 

LA STATION. 

ZOLA SEUL POURRAIT DÉCRIRE LES 

SENSATIONS ÉPROUVÉES PAR LE NERF 

OIFACTIF D'AMELOT, QUI, EMPOISONNÉ, 

INDIGNÉ, N'Y POUVANT TENIR, ALLA I N 

TIMER L'ORDRE AUX INDIGÈNES D'AVOIR 

À ENLEVER CETTE POURRITURE. VENTRE 

AFFAMÉ N'A PAS D'OREILLES. AMELOT 

APPELA SES ZANZIBARISTES, ILS FURENT 

MAL ACCUEILLIS; UN. PALABRE TUMUL

TUEUX S'ENSUIVIT. U N GRAND NÈGRE 

AU NEZ PLAT PROPOSA DE COUPER LE 

LONG NEZ DU BLANC. O N SE FÂCHA DES 

DEUX CÔTÉS, DES MENACES ON EN VINT 

AUX COUPS. LA POUDRE PARLA. BREF, 

LA GUERRE FUT DÉCLARÉE, ET AMELOT 

NE DUT SON SALUT QU'À L'ARRIVÉE DE 

BOULA-MATARI (STANLEY), QUI VINT 

FORT À PROPOS POUR LE DÉLIVRER PAR 

LA FORCE. 

CE FUT LA PREMIÈRE FOIS QUE 

STANLEY EMPLOYA D'AUTRES ARMES 

QUE LA PERSUASION ET LA DOUCEUR; 

L'ÉPÉE FUT TIRÉE À PROPOS D'UN H I P 

POPOTAME MORT ! 

1 T O T E S 

s u r l ' i n t e l l i g e n c e d e s s i n g e s 

JE N'AI JAMAIS ACHETÉ DE SINGES 

DRESSÉS, ET J'AI TOUJOURS TRAITÉ MES 

PENSIONNAIRES AVEC LA PLUS GRANDE 

DOUCEUR, CHOISISSANT, POUR LES P U 

NIR, LES MOYENS PLUTÔT MORAUX QUE 

PHYSIQUES. LES RAPPORTS DOIVENT 

ÊTRE AMICAUX ; LES PREMIÈRES CAUSES 

DE PEUR ET DE COLÈRE SUPPRIMÉES, IL 

NE RESTERA PLUS QUE LES SENTIMENTS 

DE RESPECT. L E SINGE RECONNAÎTRA 

SON INFÉRIORITÉ VIS-À-VIS DE L'HOMME; 

IL LE RESPECTERA, MAIS SANS PEUR. 

La peur conduit à l'abrutisse 
ment. PERTY ( 1 ) CITE DES EXEMPLES 

(1) Dos SeeleiUeben der TMere, p . SiO. 

BIEN CHOISIS PARMI LES DIVERSES 

RACES DE CHEVAUX. QUELLE DIFFÉRENCE, 

PAR EXEMPLE, ENTRE LES CHEVAUX DE 

CAMIONNAGE ET LES CHEVAUX ARABES ? 

AUTANT LES PREMIERS SONT INDOLENTS, 

APATHIQUES, ABRUTIS ; AUTANT LES SE

CONDS SONT ÉVEILLÉS, INTELLIGENTS ET 

SOUMIS : C'EST QUE LES CHEVAUX 

ARABES SONT TRAITÉS PAR LEURS MAÎTRES 

PLUTÔT EN AMIS QU'EN ESCLAVES ; ILS 

FONT COMME PARTIE DE LA TENTE, 

JOUENT AVEC LES ENFANTS ET REÇOIVENT 

DES CARESSES AU LIEU DE COUPS DE 

TRIQUE. QUELLE DIFFÉRENCE ENTRE LEUR 

SORT ET CELUI DES ÂNES! O N SE SOUCIE 

TRÈS PEU DU DÉVELOPPEMENT INTEL

LECTUEL DE L'ÂNE ET D'AUTRES ANI

MAUX DOMESTIQUES, ET C'EST LÀ LA 

CAUSE DE LEUR INFÉRIORITÉ PSYCHIQUE. 

L'HOMME DEMANDE À L'ÂNE D'AVOIR 

BON DOS, AU BŒUF BONNE VIANDE, 

AU COCHON BEAUCOUP DE LARD ; ET 

CELA SUFFIT. MAIS QU'ON PRENNE V I S -

À-VIS DE CES ANIMAUX UN PROGRAMME 

MOINS BRUTAL, ON VERRA QUE LES ÂNES 

ET MÊME LES PORCS SONT MOINS BÊTES 

QU'ILS N'EN ONT L'AIR. 

U N FAIT, POUR EN REVENIR À NOS 

SINGES, QUI DEVRAIT NOUS ÉTONNER, 

C'EST QUE CES ANIMAUX NATURELLE

MENT SI VIFS, SI NERVEUX, BRUSQUE

MENT ARRACHÉS À LEURS FORÊTS POUR 

ÊTRE ENFERMÉS ET MALTRAITÉS, CONSER

VENT ENCORE DANS CE GENRE DE CAPTI

VITÉ TANT DE BONNE HUMEUR ET D'IN

TELLIGENCE. QUELS PROGRÈS N'AU

RAIENT-ILS PAS FAITS AU POINT DE VUE 

CÉRÉBRAL, SI L'HOMME S'ÉTAIT DEPUIS 

DES SIÈCLES CHARGÉ DE LEUR ÉDUCA

TION ? IL EST PROBABLE ET PRESQUE 

CERTAIN QUE LES GÉNÉRATIONS DE CHIEN 

METTAIENT DIX,|OIS PLUS DE TEMPS À 

ATTEINDRE UN M Ê M E DEGRÉ DE PER

FECTIONNEMENT QUE LES SINGES. 

L E S SINGES QUE J'AI POSSÉDÉS A P 

PARTENAIENT À DES ESPÈCES DU NOU

VEAU ET DE L'ANCIEN MONDE. CES 

DERNIERS SONT BEAUCOUP PLUS INTEL

LIGENTS ; JE PRENDRAI COMME TYPES 

LE RHÉSUS, LE BONNET CHINOIS, LE 

BABOUIN, LE MANDRILL, LE DRIL ET QUEL

QUES AUTRES ESPÈCES. 

A U MOIS D'AVRIL 1 8 7 2 , JE REÇUS 
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UN JEUNE MÂLE DE Rhésus (Macacus 
erythrœus SEU Rhésus), COMPLÈTE

MENT APPRIVOISÉ, DU POIDS DE TROIS 

LIVRES TROIS QUARTS, MAIS, COMME 

TONS LES NOUVEAUX ARRIVANTS, E N 

RHUMÉ, TRÈS AMAIGRI ET DÉPRIMÉ. 

SACHEVELURE ÉTAIT SANS ÉCLAT, COURTE, 

MANQUANT PAR PLACES ; LA QUEUE 

ÉTAIT ABSOLUMENT NUE. IL AVAIT, 

QUOIQUE MÂLE, REÇU LE NOM DE Molly 

ET Y RÉPONDAIT ADMIRABLEMENT ; JE 

LUI LAISSAI DONC CE NOM DE BAPTÊME. 

JE LUI DONNAI COMME logement 
UNE CAISSE DE 2 MÈTRES ET DEMI DO 

HAUT, 1 MÉTRO ET DEMI DE PROFON

DEUR ET 1 MÈTRE 7 5 DE LARGEUR, EN 

BOIS DE CHÊNE RABOTÉ, IMPRÉGNÉ 

D'HUILE, AVEC DES BARRES TRANSVER

SALES ; UNE DES FACES ÉTAIT MUNIE 

D'UN TREILLIS, PERCÉE D'UN TROU AU 

CENTRE, POUR POUVOIR SORTIR LA TÊTE ; 

LE PLANCHER ÉTAIT FORMÉ PAR UN TIROIR 

MOBILE POUVANT ÊTRE SORTI DEUX FOIS 

PAR JOUR EN ÉTÉ, UNE FOIS EN HIVER. 

CE PLANCHER ÉTAIT RECOUVERT D'UNE 

COUCHE DE 2 0 À 3 0 CENTIMÈTRES DE 

PAILLE DE SEIGLE. ; UNE PORTE DE 3 0 

CENTIMÈTRES DONNAIT ACCÈS DANS LA 

CAGE. 

CET ESPACE ÉTAIT SUFFISANT POUR LA 

GROSSEUR DE L'ANIMAL ET LUI PERMET

TAIT DE DONNER LIBRE COURT À TOUTES 

LES MANIFESTATIONS DE SON TEMPÉRA 

MENT SANGUIN ET NERVEUX. QUEL 

QUES JOURS APRÈS SON ARRIVÉE, JE LUI 

PERMIS UNE LÉGÈRE PROMENADE DANS 

LA CHAMBRE. S A N S RIEN JETER AUTOUR 

DE LUI, IL ALLA SE POSTER À LA FENÊTRE, 

D'OÙ IL POUVAIT À SON AISE REGARDER 

LES PASSANTS. 

S A CONDUITE FUT SI RAISONNABLE 

QUE JE ME DÉCIDAI À ÉTENDRE SES 

PROMENADES, NE L'ENFERMANT QUE 

PENDANT MON ABSENCE. 

CETTE LIBERTÉ D'ACTION, LE COM

MERCE CONSTANT DE GENS QUI, LOIN DE 

LE TAQUINER, LE CARESSAIENT (DANS LES 

LIMITES QU'IL VOULAIT BIEN PERMETTRE), 

LE REPOS DE SON ENTOURAGE, L'ÉLOI-» 

GNEMENT DE TOUT SUJET DE CRAINTE ET 

D'EXCITATION, TOUTES CES CIRCONSTAN

CES EXERCÈRENT UNE INFLUENCE DÉCI

SIVE ET FAVORABLE SUR LE DÉVELOPPE 

MENT PHYSIQUE ET INTELLECTUEL DE 

MON RHÉSUS. 

SON attachement VIS-À-VIS DE 
MOI ÉTAIT EXTRÊME. IL ÉTAIT TOUTE LA 

JOURNÉE AUTOUR DE MOI ET M E SUIVAIT 

PAS À PAS COMME LE PLUS FIDÈLE DES 

CHIENS. VENAIS-JE À M E CACHER DE 

LUI OU À LUI FERMER UNE PORTE SUR LE 

NEZ, IL POUSSAIT AUSSITÔT DES CRIS 

LAMENTABLES, CHERCHANT D'ABORD À 

OUVRIR LA PORTE AVEC LES MAINS ET 

RÉUSSISSAIT FINALEMENT EN S'APPUYANT 

DE TOUT SON POIDS SUR LE LOQUET. 

A U MOIS DE MAI, MA MAISON FUT 

PEINTE, BADIGEONNÉE, ET À CETTE 

OCCASION ENTOURÉE D'UN ÉCHAFAU

DAGE. L'EXTRÉMITÉ DE LA POUTRELLE 

LA PLUS ÉLEVÉE DEVINT ALORS LA PLACE 

FAVORITE DE MOLLY. CETTE EXTRÉMITÉ 

DÉPASSAIT LE TOIT de LA MAISON DE 

UN MÈTRE À UN MÈTRE ET DEMI 

ENVIRON; C'EST LÀ QUE MOLLY se 

CHAUFFAIT AU SOLEIL, TOUT EN OHSER 

VANT ATTENTIVEMENT LES PASSANTS. IL 

NE BOUGEAIT PAS DE SON OBSERVATOIRE 

AUSSI LONGTEMPS QUE J'ÉTAIS EXPOSÉ 

À SES REGARDS. MAIS SITÔT QUE JE 

METTAIS LES PIEDS HORS DE LA CHAR

MILLE OÙ JE TRAVAILLAIS SOUVENT, IL 

SE METTAIT À POUSSER DES CRIS PLAIN

TIFS, GRIMPANT OU GLISSANT LESTEMENT 

EN BAS DE LA POUTRELLE, POUR M E 

CHERCHER; IL NE CESSAIT DE GEINDRE 

JUSQU'À CE QU'IL M'EÛT DÉCOUVERT, 

ÉVÉNEMENT QU'IL SALUAIT PAR DES 

GROGNEMENTS DE JOIE RÉPÉTÉS. 

LES RHÉSUS ONT LE caractère sus
ceptible ; IL M'EN DONNA UNE PREUVE 

DÈS le PREMIER JOUR DE SON ARRIVÉE. 

PERCHÉ SUR LES ÉPAULES DE MA 

FEMME, IL s'AMUSAIT À LUI METTRE EN 

DÉSORDRE ses MÈCHES DE CHEVEUX; 

FATIGUÉE DE CE MANÈGE, ma FEMME 

ESSAYA DE l'ÉCARTER D'ABORD DOUCE

MENT, PUIS RUDEMENT; CE DERNIER 

PROCÉDÉ VALUT À MA FEMME UNE 

MORSURE À la MAIN, MORSURE PAYÉE 

SUR-LE-CHAMP par UN SOUFFLET BIEN 

ADMINISTRÉ SUR LES JOUES DE MOLLY. 

CELUI-CI s'ENFUIT DANS sa CAGE EN 

FAISANT FORCE CABRIOLES. JE Te SORTIS 

IMMÉDIATEMENT ET LE CARESSAI POUR 

CALMER sa vive irritation. A partir 

DE CE JOUR, L'INCLINATION QU'IL AVAIT 

POUR MA FEMME SE CHANGEA EN 

HAINE VIOLENTE, ET IL LA LUI TÉMOIGNA 

JUSQU'À LA FIN DE SES JOURS. 

(A suivre). J . F I S C H E R . 

SCIENCE THÉORIQUE 
ET 

S C I E N C E P R A T I Q U E 

M . E . VAN BENEDEN, PROFESSEUR 

À L'UNIVERSITÉ DE LIÈGE, VIENT DE 

PUBLIER SOUS LE TITRE DE «LA BIOLOGIE 

ET L'HISTOIRE NATURELLE » , UN RÉSUMÉ 

FORT REMARQUABLE DU MOUVEMENT 

SCIENTIFIQUE RÉCENT DANS LE DOMAINE 

DES SCIENCES DE LA VIE. E N QUELQUES 

PAGES SAISISSANTES BIEN QUE D'UNE 

GRANDE SIMPLICITÉ DE STYLE, IL NOUS 

FAIT ASSISTER À LA DÉCOUVERTE DE LA 

•THÉORIE CELLULAIRE, À LA DÉMONSTRA

TION DE L'IDENTITÉ FONDAMENTALE DES 

VÉGÉTAUX ET DES ANIMAUX, À L'AVÈ

NEMENT DES DOCTRINES ÉVOLUTION-

NISTES, RÉSUMANT DANS UNE RAPIDE 

REVUE LES TRAVAUX QUI ONT IMMORTA

LISÉ LES NOMS DE SCHWANN, DE 

CLAUDE BERNARD, DE VAN BAER ET 

DE DARWIN. 

DANS LE COURS DE SON EXPOSÉ, 

M . VAN BENEDEN SE PLAINT DU PEU 

D'ESTIME OII LE PUBLIC BELGE SEMBLE» 

TENIR LES RECHERCHES SCIENTIFIQUES 

QUI NE CONDUISENT À AUCUN RÉSULTAT 

PRATIQUE. 

O N VOIT ENCORE D'ASSEZ BON ŒIL 

LES TRAVAUX QUI PEUVENT AVOIR DES 

CONSÉQUENCES IMMÉDIATEMENT AP-

PLCABLES À LA CONNAISSANCE * DE 

L'HOMME ET DE SES MALADIES. MAIS 

POURQUOI ENCOURAGER DES ÉTUDES 

QUI NE PEUVENT SERVIR À RIEN, ET À 

QUOI BON TOUTES CES DISSECTIONS 

D'ANIMAUX INFÉRIEURS, TOUTES CES 

PRÉPARATIONS MICROSCOPIQUES ? QUEL 

INTÉRÊT AURAIT L'ÉTAT À FAVORISER LES 

GENS ATTEINTS DE LA MONOMANIE DES 

PETITES BÊTES? 

L'AUTEUR RACONTE QUE, SE RENDANT 

À OSTENDE POUR Y POURSUIVRE SES 
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études sur la fécondation des a n i 
maux mar ins , il fit voyage « a v e c 
un honorable avocat, homme fort 
instruit d'ailleurs et qui jouit dans 
l'une de nos grandes villes w a l 
lonnes d'une réputat ion et d 'une 
vogue jus tement méri tées . — 
N'avez-vous donc pas encore d é 
couvert tous les poissons de la 
mer, me disait-il, et quel intérêt 
pouvez-vous donc a t t r ibuer à un 
pauvre ver , si même aucun savant 
ne l'a vu avant vous ? Qu ' impor te 
que l'on connaisse une étoile de 
mer de>plus ou un insecte en moins ? 
Et pourquoi le pays consacrerai t- i l 
une partie de ces ressources à en
courager des t r avaux qui, avouez-
le, ne seront jamais d 'aucune utilité 
pour personne ? 

» On ne peut , cont inue M . van 
Beneden, donner tout-à-fai t tor t 
aux gens qui ra i sonnent de cette 
manière et qui se demandent à quoi 
bon ces recherches et ces études. 
Je ne suis point de ceux qui s 'en
thousiasment pour l 'érudition en 
elle-même, qui s 'extasient devant 
l 'extraordinaire et l ' incompréhen
sible et qui ne se préoccupent n i du 
pourquoi ni du comment . S'il 
m'était démont ré que la connais 
sance de l 'organisation d 'un ver ou 
du développement d 'un insecte 
n'est d 'aucune util i té, n i pour le 
savant qui a cette connaissance, n i 
pour l 'humani té en général , je ne 
camprendrais pas que l 'on consa
crât des jours , des semaines et à 
plus forte raison des mois e t des 
années scruter l 'organisation ou le 
développement de cet an imal . 

» Soit ! mais il fautes 'entendre 
sur la- valeur du mot utilité. Si 
vous ne l 'appliquez qu 'à ce qui peut 
procurer la richesse ou la santé, la 
formule que nous venons de citer 
ne serait pas exacte. Ce n 'est pas 
du reste de cette façon étroite que 
l 'entend l 'auteur . 

» A côté de l 'utilité directe com
prise dans le sens vulga i re , il faut 

tenir compte de l'influence bien a u 
t rement importante des sciences 
sur l 'évolution des conceptions ph i 
losophiques et le mouvement social 
en généra l ; car, en dépit de ses 
assertions* de la masse des gens 
positifs, le monde est, après tout, 
gouverné pa r les idées. Il importe 
au plus haut point que notre con
ception del 'univers ,que nosthéor ies 
sur l 'origine de l 'homme et sur la 
place qu'il occupe dans la na ture , 
se rapprochent au tan t que possible 
de la vér i té . Des idées que nous 
nous faisons de ces problèmes d é 
coulent les conséquences les plus 
graves quant à la légitimité des 
principes qui régissent les sociétés 
humaines , les règles à su ivre en 
ce qui concerne les rappor ts entre 
les nat ions et les races . Les bases 
mêmes de la morale et du droit sont 
liées à la solution que nous donnons 
à ces questions. 

« Ces idées d ' importance majeure 
pou r tout h o m m e qui pense et 
même pour ceux qui ne se p réoc
cupent en rien ni de leur origine ni 
de leur destinée, ces g rands p r o 
blèmes, résolus par des biologistes. 
Il importe au plus hau t point que 
l 'on sache si ceux-ci ont tort ou 
ra ison. » 

Et d 'ail leurs, il est absolument 
impossible de savoir si telle r e 
cherche exclusivement scientifique 
aura ou n ' au ra pas à u n jour donné 
d'utilité étroi tement pra t ique . Qui 
aura i t pu prédire à Galvani que les 
t ressautements de ses pattes de 
grenouille amènera ient en moins 
de cent» ans la découverte de la 
lumière électrique, du télégraphe, 
du téléphone, l 'utilisation des forces 
naturel les et tant d 'autres m e r 
veilles à peine soupçonnées encore? 

Nous avons à maintes repr ises 
insisté dans ces Revues sur cette 
vérité : il n 'est pas une invention 
utile qui n 'a i t comme origine réelle 
une découverte de la science pure ; 
et réciproquement , il n 'es t 'pas une 

découverte de la science purç à qui 
l 'on puisse refuser u n avenir plus ou 
moins lointain d'application utile. 

COTE -i BotRSE «TL m m 
Propriété de la 

SOCIÉTÉ MOBILIERE DE CRÉDIT 
1 et 3 f place de la Bourse, et 19, rue N.-D.-des-Victoirw 

P A R I S t 

Elle publie les recettes des Chemins 
de f e r , Omnibus, Tramways , Voitures, 
les Bilans de tous les pr incipaux 
établissements de crédit, et reproduit 
le jour même de la publication dans les 
journaux d'annonces légales, toutes les 
Convocations d'actionnaires, les Sta tuts 
des nouvelles Sociétés, les Dissolutions 
de Sociétés, les Faillites financières, 
etc . 

Cette COTE est la plus complète, la 
plus exacte et la moins chère. Elle 
publie tous les jours , à 4 heures, un 
Bulletin financier politique, les Der
nières nouvelles et de nombreuses 
Informations financières et Indus
trielles. Elle donne les cours de toutes 
les valeurs au Parquet et en Banque, et 
publié le jour même des t irages les 
numéros sortis avec prime des principales 
valeurs à lots. 

Envoi gratis de la Cote de la Bourse 
et de la Banque pendant 6 jours , sur 
demande au Directeur. 
A b o n n e m e n t s 3 m o i s : Par i s , 5 franoa ; 

Départements , 6 fr. 5 0 . 

A N N O N C E S E T A B O N N E M E N T S G R A T U I T S 

S'adresser à l'Administration, pour 
renseignements. 

Le Gérant .- A. BREYNAT. 

Paria. — Imp. WATTIEB et C«, 4, rue des Déchargeura. 

P o u r t o u t c e q u i c o n c e r n e l a p u 

b l i c i t é , s ' a d r e s s e r a u r é g i s s e u r , à 

l ' A d m i n i s t r a t i o n , 1 5 , r u e d u B o u l o i . 

AVIS. —- M. Jeanmaire, 
libraire, 32, rua des Bons-En
fants, tient à la disposition des 
lecteurs de la Science Popula i re 
et de la Médecine Popula i re tous 
les numéros de la Médecine P o p u 
laire qui étaient épuisés depuis 
environ dix-huit mois, en un mot 
la Médecine est au grand complet 
du 1er numéro à ce four (168). 
Les numéros 9 et 1 0 de la Science 
seront bientôt réimprimés. 

„ n d w wam banv GASTRALGIES, DYSPEPSIES. GEATEUJ 
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N E V F A I T E S P L U S I M P R I M E R ! 
N O U V E L L E P R E S S E D E P A U L A B A T 

1 2 6 , r u e d ' A b o u k i r (Porte-Saint-Denis) P A R I S . 
f o u r i m p r i m e r t o i - m ê m a , avec u n e facilité i n o u ï e de i & 

,000 exempla ires : ECRITURE, PLANT, DESSIN, MUSIQUE, tracés 
avec l'encre sur le papier, c o m m e à l'ordinaire. — S U C C È S 

m Infaillible G A R A N T I [8 formats). — EXPÉRIENCES PUBLIQUES. 
S U C C È S P U J O U R : P E T I T E I M P R I M E R I E A C A R A C T È R E S 

IMTW «f CHIFFRÉ», 4%CCE*MOIRE* MT INSTRUCTION. ENVOI C. REMBTWRÊTRMENT, MANDAT OV IIMBRET-POTT», 26 TR. 
Envola des Prospectus et Spâclmeus cuutre ao c. pour rairscchlasenient. 

MACHINES POLYTIPES & A VISSER LA CHAUSSURE 
. N o u v e l l e s M a c h i n e s à P l i s s e r , G a u l f r e r , T u y a u t e r , e t c 

M i n o s HOWE, SIBBER, WHEELERS WiLSON, WILCOX t GIBBS; etc. 
MAISON "A. RICBOURG; INVENTEUR S'-, CONSTRUCTEUR SPÉCIAL DEPUIS 1855 

FOURNISSEUR DES MINISTÈRES DE LA GUERRE & DE LA MARINE, COMMUNAUTÉS, OUVRDIRS, ETC. 
S O , B o u l e v a r d d e S s b a s t o p o l , S S O , P A R I S (Près la rue de Rivoli] 

(ENVOI FRAN№ DE DESSINS, PF'X & ÉCHANTILLONS) 

BRUITS, DOULEURS, ÉCOUL". SURDITÉ, sont guéris s a n s o p é r a t i o n 
par le D o c t ' G U E R I N , R.Valois 1 7 , 2 ° à 3 h . GUIDE EXPLICATIF 2 F (reçu fi™) 

Hydrothérapie 
C H E Z S O I , 

Sept médailles en 1847 
1853, 1855. "867 

1872, 1878, 1879, 1SS1 

N O U V E L A P P A R E I L 

D PRESSION D'AIR 

M . W A L T E R -
L E C U Y B R , r u e 
Montmart re, 138 , 
Paris. 

Demand, prospectus 

T " \ T 7 ! T T T T t o u r «LA DEUIL « 0 1 « p i n * 
*JX-I U 1 U preeià, l'udrex&ar : 

A LÂ ULIfiimSt 
t , X U « T R O K O H M 

ni S G,PL. DE LA MADELEINE 
Articles de goût en cha

peaux, lingerie» eo»-
fect ioBt, robe» , ec*-
tum*», etc. 

TROMT * T c m i ' X ï 
A M O R T I * PODS WSO. 

•Un»» H H i M l i M l T» nelin-r (tant TRUNO 

Médaille d Or E x p . Iut l ede Pli°"ViennelS33 
KèconrENSB DE 16,600 PR. A J. LAKOCJU 

ELIXIR VI NEUXs 

A^T*3"É1 T v X I X i , S A N » P A U V R E , 

M A N Q U E D ' A P P É T I T 

D I G E S T I O N S M A U V A I S E S 

F O R M A T I O N S D I F F I C I L E S 

E A C Ï I I X I S M E 

Convalescences do F I È V R E S 

PARIS, 22 ot 19, rue Drouot, et Ph'". 

AUSABÜER D E U I L C O U P L E T 
liuil fail Mir mesure 

35}TI Î O h e u r e s 
R O B E S , M A N T E A U X , M O D E S , L I N G E R I E 

2 , BOULEVARD MONTMARTRE 

ÉTABLIS1 THERMO-RÉSINEUXI 
Du I)' CHEVANDIER, de la DrSmé 

14, R U E D E S P E T I T S - H O T E L S , P A R I S , lanterne Meue 

R h u m a t i s m e s , G o u t t e , Név ra lg ies , 
A r t h r i t e s , Ca ta r rhes chroniques du la 
poitrine et de la ressie, etc., traités avec le 
plus constant succès. 

Wli VXT 4 I ? ( ? r Aliment minéral aussi 
f ü l l L l t l l ^ ^ L indispensable quelesel. 

C h e z t o u s l e s p h a r m a c i e n s 

Ces Capsules, seul remède contre la 
P H T H I S I E 

eu±HrsBKNT BAPIDKMHST 
TOUX OPINIATRES, ASTHMES, 

CATARRHES, OPPRESSIONS, 
' BRONCHITES CHRONIQUES, 

ENGORGEMENTS PULMONAIRES 
Le Flacon : 3 fr. FRANCO. 

1 0 5 , rue de Rennes, PARIS 
ET LES PRINCIPALES PHARMACIES 

Nombreuses guérlgons âe maladefl 
NUL AVAIENTTOUT ESSAYÉ SANS RÉSULTAT. 

PRÉCIEUX POUR LES MALADES ET MÉNAGE 
5 Médai l l es d ' o r , 4 g r a n d s Diplômes d 'Honneur . 

TTÏ T /~i -R-I -r> LE FAC-SIMILÉ DE 
SZJJ\.J.LTJJJXI LA SIGNATURE 

E» ENCRE HLKCE 
SE TEND CHEZ LES ÉPICIERS El PHARMACIENS 
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12 Juin 1884 JOURNAL HEBDOMADAIRE ILLUSTRÉ 5° Année. - N»220 

P r i x d u N u m é r o : 1 5 o e n t i m e s ABONNEMENTS V e n t e : 3 2 , r u e d e s B o n s - E n f a n t s ' Paris : Un an, 8 fr.; Six mois, 4 fr. — Départements : Un an, 1 0 ir.; Six mois, 5 tr. — Etranger : Un an, 1 2 fr. 
A d m i T I i s t r a / t i o x i : 1 5 , n i e ct~i_L I B o i a l o i 

IRIS - LILLIAD - Université Lille 1 



S O M M A I R E : 

L a décadence de la Chine, r— L'intelligence 
des singes (suite), — Les animaux micros
copiques. — Locomotion aérienne. — 
L'escension de Tarbes. — L e paradis du 
naturaliste. — Botanique (respiration de 
plante. — Une nouvello pôudro do guerre. 
L e monde antédiluvien. — Av is . — A n 
nonces. 

LA DÉCADENCE DE LA CHINE 

* L ' e m p i r e c h i n o i s t r a v e r s e , e n ce 
m o m e n t , u n e c r i s e d é c a v é , jj S G 

s e n t v i s é a i l p e p u r p a r l ' j n i r u s i o n 
de p l u s e n p l u s a c c e n t u é e et d e p l u s 
e n p l u s i n é v i t a b l e (ta l ' é l é m e n t 
é t r a n g e r ; i l es t o b l i g é d e Ja s u b i r , 
m a i s i l v e u t l u t t e r l e p l u s l o n g t e m p s 
p o s s i b l e . I l y a plu§ d e q u a r a n t e 
ans q u e .les E u r o p é e n s s o n t fixés e n 
C h i n e , q u ' i l s y ont. b â t i des v i l l es , 
t e l l es d u e Shan.gb.a5j , q u ' i l s v i v e n t 
d a n s l es p o r t s en c o n t a c t i m m é d i a t 
a v e c l a p o p u l a t i o n i n d i g è n e , s a n s 
q u e l e u r p r é s e n c e a i t a m e n é l e 
m o i n d r e , c h a n g e m e n t d a n s l a v i e 
m o r a l e é"t i n t e l l e c t u e l l e , d e c e t t e p o 
p u l a t i o n ^ . 

Q u a n t , a u x relations a v e c le 
m o n d e o f f i c i e l , le» E u r o p é e n s 
t i e n n e n t b i e n peu p l a c e a u x 
y e u x d e s orgueilleux d i g n i t a i r e s 
c h i n o i s . O n leur mesure parcimo
n i e u s e m e n t l es égards, en leur op
p o s e les p l u s m i s é r a b l e s e n t r a v e s ; 
ce s o n t toujours d e s p a r i a s . Mais 
l es C h i n o i s se f e n d e n t bien c o m p t e 
q u e c e t état de c h o s e s ne p e u t d u 
r e r . P r e s s e n t a n t les e x i g e n c e s 
é t r a n g è r e s à courte é c h é a n c e , ils se 
s o n t m i s hâtivement à r é o r g a n i s e r 
l e u r s f o r c e s m i l i t a i r e s , e t c 'es t p o u r 
p o u r s u i v r e c e t t e r é o r g a n i s a t i o n e n 
t o u t e s é c u r i t é Q h i n a s 'es t 
t r o u v é e a m e n d a à pendre p o s i t i o n 
a u T o n q u i n , dans l ^ p o i r d e m a i n 
t e n i r f e r m % p P n t o t l o n g t e m p s 
e n c o r e l es p o r t e s donnant aec^g a u 

c œ u r m ê m e d a l'empire, 
I l é t a i t a u t r e f o i s dans les h a b i 

t u d e s m i l i t a i r e s e h j u o l s e s de se 

c o u v r i r , e n a l l a n t à l ' e n n e m i » d e 
m a s q u e s d ' a n i m a u x f é r o c e s , e t d e 
le d é f i e r e n a g i t a n t s o u s ses y e u x 
des d r a p e a u x à i n s c r i p t i o n s b e l l i 
q u e u s e s . 

U n e c o r r e s p o n d a n c e d e P é k i n 
d i t q u e le g o u v e r n e m e n t c h i n o i s 
n ' e s t p a s t r è s c o n v a i n c u d e l ' e f f i c a 
c i té d e ces m o y e n s d§ d é f g n j g , §t 
l ' i m p é r a t r i c e , a u r a i t , p a r a i t - i l , 
e x p r i m é s o n m é c o n t e n t e m e n t do 
ce q u e les f o r c e s d e terr§ e t de m e r 
n e r é p o n d a i e n t n u l l e m e n t aux s a 
c r i f i ces p é c u n i a i r e s fai ts, e n leur 
f a v e u r . 

L e s m a n d a r i n s c h i n o i s n e p a r a i s 
s e n t p a s n o n p l u s a u s s i a r d e n t s q u e 
l e m ^ b ° U i " a n t s c o n f r è r e s d e P a r i s 
g t d e L o n d r e s e t u n d e s c e n s e u r s 
a u r a i t j u g é u t i l e d e d r e s s e r u n 
r a p p o r t c o n t r e u n c e r t a i n W o n 
T a c k i n g , q u i , a y a n t d e m a n d é à ê t r o 
e n v o y é c o n t r e l es F r a n ç a i s , n ' a v a i t 
p l u s m o n t r é a u t a n t d ' e n t h o u s i a s m e 
l o r s q u e sa p r o p o s i t i o n a v a i t é t é 
a c c e p t é e . Le m é m o i r e q u a l i f i e W o n 
T a c k i n g d o Chin chou fîQUi pin, 
ce q u i d o i t ê t r e q u e l q u e c h o s e d e 
h i e n m é p r i s a n t e n c h i n o i s . 

Q u o i q u ' i l e n s o i t , o n p e u t a f f i r 
m e r q u e si l a C h i n e — le p a y s d e 
l a p l u s a n t i q u e c i v i l i s a t i o n — p é r i 
c l i t e a u j o u r d ' h u i , l a c a u s e d e c e t t e 
d é c a d e n c e e s t d a p s s o n m a n q u e 
d ' o r g a n i s a t i o n militaire. 

D a p p la l u t t e P°.W l ' e x i s t e n c e , j l 
f a u t ê t r e armé de t o u t e s p i è c e s , 
m ê m e à n o t r e é p o q u e d e p r o g è s ; 
c 'es t l a f o r c e q u i es t toujours Yuk 
tima ratio. S i ces c e n t a i n e s de 
m i l l i o n s d e J a u n e s a v a i e n t eu l 'es* 
p r i t g u e r r i e r a s s e z d é v e l o p p é n u l 
d o u t e q u ' i l s n ' e u s s e n t c o n q u i s l a 
s u p r é m a t i e d a n s le monde. Mafà 
l es l e t t r é s c h i n o i s o n t t o u j o u r s p r ê 
tera Je l i v r e et l a p l u m e a u c a n o n 
e t à l ' é p é e — et c 'es t p o u r n e p a s 
a v o i r a s s e z m a n i é c e l l e - c i q u ' i l s 
p é r i s s e n t e t q u ' i l s p é r i r o n t . 

C ' e s t q u e l ' e s p r i t m i l i t a i r e es t 
e n c o r e u t i l e d a n s ce s ièc le de d e m i -
b a r b a r i e — ce n ' e s t e n s o m m e à 
J'UPurP qu'il es t q u e l ' i n s t i n c t d e l a 

c o n s e r v a t i o n p e r f e c t i o n n é s o c i a l e 

m e n t . 

D o n c q u e les n a t i o n s q u i v e u l e n t 
r e s t e r g r a n d e s r e s t e n t f o r t e s ? 

EMILE M A S S A R D . 

TRANSFORMISME ET TRANSFORMISTES 
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Lu 1830, au m o m e n t où éclatait 
}a. révolution d e J u i l l e t , u n e séance 
o r a g e u s e , e m p r e i n t e de j e n e sais 
qiiol sou f f l o d ' h é r é s i e r é v o l u t i o n n a i r e , 
fa isa i t fpéî i i i r d ' i n d i g n a t i p n les v o û 
tes, a u g u s t e s d e l ' I n s t i t u t . D e v a n t 
l ' A c a d é m i e d e s S c i e n c e s d e P a r i s , 
G e o f f r o y S a i n t - I I i l a i r e a t t a q u a i t u n 
des, d o g m e s f o n d a m e n t a u x de la 
sc ience o r t h o d o x e , la fixité des es
p è c e s , et jetait, les b a s e s d u t r a n s f o r 
m i s m e m o d e r n e , d o n t le vé r i t ab le 
f o n d a t e u r , L a m a r p k , v e n a i t de ,^'ë-
t e i n d r a d a n s l ' o b s c u r i t é , p r e s q u e 
d a n s l a m i s è r e . L a n o u v e l l e d o c t r i n e , 
d e s t i n é e à u n s u c c è s si éc la tan t , no 
r e n c o n t r a d ' a b o r d , on }G sa i t , q u ' i n 
d i f f é rence et d é d a i n . C u v i e r , l ' au to r i té 
sc i en t i f i que l a p l u s v é n é r é e d e l ' épo 
q u e , s ' e n d é c l a r a l ' a d v e r s a i r e déc idé 
et cet te t r a d i t i o n se p e r p é t u a p a r m i 
les s a v a n t s o f f i c ie ls . A p r è s a v o i r 
é tou f fé s o u s le s i l ence les d o c t r i n e s 
h é r é t i q u e s de L a m a r c k , les m a n d a 
r i n s s c i e n t i f i q u e s a c c u e i l l i r e n t avec 
l a m ê m e d é f i a n c e i n j u r i e u s e les r e 
c h e r c h e s et les t r a v a u x . d e D a r w i n , 
et a u j o u r d ' h u i e n c o r e , l a F r a n c e est 
la, seu l p a y s o ù l a d o c t r i n e d e l ' é v o 
l u t i o n r e s t e f r a p p é e de r é p r o b a t i o n . 

M a i s à l ' é p o q u e d u d é b a t p a s s i o n n é 
d o n t n o u s p a r l o n s , G o e t h e f u t p e u t -
ê t re le seu l e n E u r o p e à y r e c o n n a î t r e 
l ' a u r o r e d ' u n e r é v o l u t i o n sc ien t i f i que 
e | p h i l o s o p h i q u e , a u t r e m e n t i m p o r 
t a n t e d a n s ses r é s u l t a t s q u e l a r é 
v o l u t i o n p o l i t i q u e d o J u i l l e t . L ' u n e 
n e r é u s s i t q u ' à r e m p l a c e r l a m o n a r 
ch ie d u d ro i t d i v i n p a r la m o n a r c h i e 
b o u r g e o i s e et à s u b s t i t u e r a u r è g n e 
a h s u r d e d e s d i s t i n c t i o n s n o b i l i a i r e s 
le j o u g b r u t a l d u cap i t a l . L ' a u t r e 
é m a n c i p a l ' espr i t h u m a i n de la t r a 
d i t i o n r e l i g i e u s e , b i e n p l u s s û r e m e n t 
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que-ne l 'avai t fa i t le r i r e d e V o l t a i r e , 
D a n s la v ie q u e d ' é p r e u v e s c rue l l es , 
que d 'heu res d ' a n g o i s s e et de d é c o u 
ragement , où le r i r e s 'é te in t s u r les 
lèvres ! S i , a l o r s , a u f o n d de l a 
conscience, il n ' y a p o i n t d e c o n v i c 
tion r a i s o n n é e , s o l i d e m e n t é tayée , 
l ' incrédule est b i e n v i t e r e s s a i s i p a r 
un rega in d ' e r r e u r r e l i g i e u s e o u m é 
taphys ique , S o u v e n i r s d ' e n f a n c e , 
t rad i t ions, t e n d a n c e s et h a b i t u d e s 
léguées p a r u n l o n g p a s s é h i s t o r i 
que; tout p r ê t e a u x v ie i l l es c r o y a n c e s 
une force r e d o u t a b l e ! Or , de f o u t e s 
les h y p o t h è s e s , accep tées o u rejetées, 
taur à t o u r , s u r l ' e x i s t e n c e de l ' un i 
vers, s u r l ' o r i g i ne de la v i e , s u r l a 
nôtre a u c u n e n e p r é s e n t e u n e s y n 
thèse auss i l a r g e , a u s s i h a r d i e , a u s s i 
rigoureusement e n c h a î n é e q u e cel le 
du t r a n s f o r m i s m e m o d e r n e . 

C'est à l ' e x p o s é d Q ce t te d o c t r i n e 
de l 'évo lu t ion d e s ê t res v i v a n t s , co-v 
rûllajre, l o g i q u e d ^ c e l l a d e L a p l a c e 
sur l ' évo lu t ion de la m a t i è r e c o s m i 
que, (pie d § L a / n o s s a n v i e n t de, 
consacrer u n v o l u m e , d e s t i n é à v u L 
gariser les i dées s c i e n t i f i q u e s et p h i 
losophiques, q u i f o n t Ja g l o i r e de 
notre s ièc le, M . de L a n e s s a n , est s i 
connu p a r ses e x c e l l e n t s m a n u e l s 
d'histoire n a t u r e l l e , a i n s i q u e p a r les 
bri l lantes c o n f é r e n c e s o ù il s ' e n t e n d 
à revêt i r d ' u n e f o r m e s i f a m i l i è r e et 
si c h a r m a n t e les r é s u l t a t s de la 
science» qu ' i l es t inut i le , d ' i n s i s t e r 
sur les m é r i t e s d e s o u o u v r a g e , , M . 
de L ,apessan e s t , o n le sa i t , u n des. 
rares s a v a n t s f r a n ç a i s , c o m p l è t e m e n t , 
ralliés a u x idées . . . . . . d a r w i n i e n n e s , 

âHiops-nous; d i r e . M a i s «on, l 'au-' 

teur pe v e u t p a s q u e le nom d u g r a n d 
savant a n g l a i s so i t a t t a c h é à l a d o c 

t r ine du t r a n s f o r m i s m e q u e L a m a r c k 
a ébauchée, et il r e v e n d i q u e é n e r g i -
quement po \ i r ce d e r n i e r l ' h o n n e u r 
de l ' in i t ia t ive. C e r t e s , il est t r i s te d e 
voir u n Fgran-d h o m m e n e r ecue i l l i r 
que déda in et ra i l l e r ie en p a i e m e n t 
d'une idée, d ' u n e déuouv-er te f é c o n d e , 
dont il v i e n t de. d o t e r l ' h u m a n i t é . L e 
novateur n e semble-4-il p a s êt re p u n i 
pour a v o i r t r o p d e v a n c é s o n siècle ? 
U n au t re p l u s h e u r e u x a r r i ve p l u s 
tard, a u b o n m o m e n t , quand, lo l o r 
rain est p r é p a r é , q u a n d la, p r e m i è r e 
révolte d e l ' esp r i t r o u t i n i e r c o n t r e 

t o u t e idée n o u v e l l e et h a r d i e est d é j à 
d o m p t é e , q u a n d e n f i n les p r o g r è s d e 
la sc ience p e r m e t t e n t d ' a s s e o i r l ' h y 
p o t h è s e s u r d e s b a s e s s o l i d e s . L e 
s e c o n d r é u s s i t l à o u le p r e m i e r a v a i t 
é c h o u é et la fou le a c c l a m e l ' h e u r e u x 
v a i n q u e u r , s a n s se s o u c i e r d e l ' h u m - _ 
ble i n i t i a t eu r , q u i f r a y a la v o i e , et 
m o u r u t les y e u x fixés s u r u n b u t qu ' i l 
n e d e v a i t j a m a i s a t t e i n d r e . C ' e s t 
l ' h i s to i re de t o u s les g r a n d s d é c o u 
v r e u r s , q u ' i l s s ' a p p e l l e n t P é n i s P a -
p i n , L a m a r c k o u F , M q h r , le f o n d a 
t e u r m é c o n n u de la t h é o r i e de la c o r 
r é l a t i o n des f o r c e s . R e n d r e n e fû t - ce 
q u ' u n e j u s t i c e p o s t h u m e à ces g é n i e s 
m é c o n n u s es t le. d e v o i r de ] a p o s t é 
r i té , 

R i e n donc; d e p l u s l é g i t i m e q u q le 
s e n t i m e n t q u i p o u s s e l ' a u t e u r d u 
« T r a n s f o r m i s m e « à m e t t r e en p l e i n e 
l u m i è r e les s e r v i c e s d e L a m a r c k . 
M a t a ce sen t iment - n e le r e n d - i l p a s 
i n j u s t e à, l ' é g a r d de, l ' h e u r e u x s u c e s -
s o y r d u n a t u r a l i s t e f r a n ç a i s ? R e p r e ^ 
n a n t ] ' h y p o t h è s u o u b l i é e , lq g é n i e 
i n v e s t i g a t e u r d q D a r w i n la d é v e 
l o p p a , l ' en r i ch i t e t , à f o r c e d ' ac t i v i t é 
p e r s é v é r a n t e , r é u s s i t à l ' i m p o s e r a u 
m o n d e s a v a n t , en a c c a b l a n t ses a d 
v e r s a i r e s s o u s lq p l u s f o r m i d a b l e 
a m a s d é f a i t s q u ' e û t j a m a i s recue i l l i 
UU seu l i n d i v i d u . C ' e s t d ' a i l l e u r s u n e 
g r a n d e et n o b l o f i g u r e q u e cel le de 
P a r v y i n , l a t y p e d u s a v a n t m o d e s t e 
d a n s le t r i o m p h e , t o u j o u r s e m p r e s s é 
d e r e n d r e j u s t i c e à ses p r é d é c e s s e u r s 
et à ses r i v a u x . L e m o n d e s a v a n t 
a^s is to - t - i l s o u v e n t à u n e j o u t e a u s s i 
c o u r t o i s e q u e celle» d o n t D a r w i n et 
W a f l a c e , l u i d o n n è r e n t le, spec tac le , 
q u a n d , c h a c u n d o s,on cô té , ils. a r r i 
v è r e n t à f o r m u l e r u n e t h é o r i e a n a 
l o g u e ? 

S ' i l es t v r a i , c o m m e M , d e L a n e s -
s a n ie d é m o n t r e a v e c u n e g rand?» 
p u i s s a n c e , de, d é d u c t i o n » q u ' e n t r a î n é 
p a r les p r i n c i p e s de. l a lu t te p o u r 
l ' e x i s tence e t d e l a sé lec t i on natu-- , 
re l ie ,* q u i c o n s t i t u e n t s o u p r i n c i p a l 
a p p o r t d a n s l a d o c t r i n e , p a r v y i n a i t 
nég l igé , o u d i m i n u é l ' i m p o r t a n c e des, 
d e u x f a c t e u r s s i g n a l é s p a r L a m a r c k , 
c ' e s t - à - d i r e d e l ' ac t ion d u m i l i e u et 
de- celte d u l ' u s a g e , il n o u s s e m b l e 
p l u s j u s t e d ' y v o i r l ' e n t r a î n e m e n t d u 
c h e r c h e u r , d o m i n é p a r s o n idée , 

p l u t ô t q u e le d é s i r , si é t r a n g e r a u 
c a r a c t è r e d e P a r v v i n , d e d i m i n u e r 
les m é r i t e s d ' u n p r é d é c e s s e u r . A u 
m o m e n t o ù p a r u r e n t les r e c h e r c h e s 
de M o r i t z W a g n e r s u r le rô le j o u é , 
d a n s l a f o r m a t i o n des espèces p a r l a 
s é g r é g a t i o n o u l ' i s o l a t i o n , P a r v y i n , 
é ta i t p a r v e n u a u c o m b l e d e l a g l o i r e ; 
p o u r t a n t a u q c u n e c a n d e u r t o u 
c h a n t e il s ' e m p r e s s a d e r e c o n n a î t r e , 
l ' e r r e u r q u ' i l a v a i t c o m m i s e , en n ' a c 
c o r d a n t p a s d a n s s a t h é o r i e ' u n e 
p l a c e a s s e z l a r g e à l ' i m p o r t a n t f a c 
t e u r s i g n a l é . V o i c i c o m m e n t il s ' e x 
p r i m e a u s s i s u r l ' ac t i on d u m i l i e u 
d a n s u n e le t t re à M o r i t z W a g n e r ; 
« S u i v a n t m o i , la p l u s g r a n d e e r r e u r 
q u e j ' a i c o m m i s e , c 'es t d e n ' a v o i r 
p a s t e n u s u f f i s a m m e n t c o m p t e de,, 
l ' ac t i on d i r ec te d u m i l i e u , c ' e s - à r d i r ^ 
de l ' a l i m e n t a t i o n , du- c l i m a t , etc,, 
indépendamment dq la sélection, na~ 

turette. a 

P o u r e m b r a s s e r u n e d o c t r i n e d a n s 
s o n e n s e m b l e , p o u r m s a i s i r l e s la
c u n e s , il f a u t l a p e r s p e c t i v e q u e 
d o n n e le t e m p s , et p'est a u j o u r d ' h u i 
s e u l e m e n t q u ' i l d e v i e n t p o s s i b l e dé
j u g e r l ' œ u v r e d u m a î t r e et d ' e n 
g n a l a r i e s cô tés f a i b l e s . A u s s i la $e-t 
c o n d e p a r t i e d u Transformisme, o ù 
l ' a u t e u r p a s s e e n r e v u e le r ô l e r e l a t i f 
d e s é l é m e n t s d i v e r s d o n t se c o m p o s e 
l a d o c t r i n e d e l 'évo lu t ion . , o ù il c o m 
p a r e et p è s e a v e c u n s o i n s c r u p u l e u x 
l ' a p p o r t f o u r r a p a r c h a c u n des h a r d i s 
p e n s e u r s q u i c o n t r i b u è r e n t à l ' é l a 
b o r e r , p r é s e n t e - t - e l l c u n v i f i n t é r ê t . 

M a i s p p u r les l e c t e u r s p e u in i t i és 
a u x d é b a t s q u ' a spu l çvés . le d a r w i 
n i s m e d a n s l e mxmd-Ç s c i e n t i f i q u e , 
cette, p a r t i e d q l ' o u v r a g e a u r a p e u t -
ê t r e m o i n s d ' a t t r a i t q u e la p r e m i è r e , 
o ù se d é r o u l e a v e c u n e a m p l e u r et 
u n e c la r té l u m i n e u s e l a g r a n d e s y n 
t h è s e d e l ' é v o l u t i o n d e l a m a t i è r e . 
S e l o n l ' h y p q t h è s e g é n é r a l e m e n t a d - -
m i s e a u j o u r d ' h u i , la m a t i è r e s e r a i t 
c o m p o s é e d ' a t o m e s i n f i n i m e n t pe t i t s , , 
p o n d é r a b l e s , i ndes t ruc t i b l es . , s e 
m o u v a n t d a n s u n m i l i e u n o p p o n d é 
r a b l e , n o m m é éther, C e t t e m a t i è r e , 
nous , la v o y o n s se m a n i f e s t e r SQUS la 
f o r m e r u d i m e n t a i r e et v a g u e d e s n é 
b u l e u s e s , s,e c o n d e n s e r e n s u i t e e n 
éto i les d o ^ d i v e r s e s g r a n d e u r s , en-
p l a n è t e s , p a r m i l esque l l es s e u l e 
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l ' h i s t o i r e d e n o t r e t e r r e n o u s e s t à 

p e u p r è s c o n n u e . D ' a b o r d i n c a n d e s 

c e n t , ' n o t r e g l o b e f init p a r s e (refroi

d i r , s e s o l i d i f i e r , e t l ' é v o l u t i o n d e l a 

m a t i è r e s 'y p o u r s u i v i t c o m m e d a n s 

u n v a s t e l a b o r a t o i r e . G r â c e à d e s 

c o m b i n a i s o n s d e p l u s e n p l u s v a 

r i é e s , l e s c o r p s d i t s s i m p l e s f o r m è 

r e n t d e s c o r p s à f o r m u l e c h i m i q u e , 

t o u j o u r s p l u s c o m p l e x e , e t p a r u n e 

s é r i e d e r é a c t i o n s i n c o n n u e s e n c o r e , ' 

a p p a r u r e n t l e s s u b s t a n c e s a l b u m i -

n o ï d e s , b a s e p r e m i è r e d e l a m a t i è r e 

v i v a n t e o u p r o t o p l a s m a ; C'est d o n c 

s e l o n t o u t e v r a i s e m b l a n c e p a r g é n é 

r a t i o n s p o n t a n é e q u e l a v i e o r g a n i q u e 

d û t s u r g i r d u s e i n d e l a m a t i è r e 

i n o r g a n i q u e , d o n t l a m a t i è r e v i v a n t e 

n e d i f f è r e p a s d ' a i l l e u r s e s s e n t i e l l e 

m e n t . M . d e L a n e s s a n fait r e m a r 

q u e r t r è s j u d i c i e u s e m e n t , q u e l ' i n 

s u c c è s d e s e x p é r i e n c e s r é c e n t e s d e 

g é n é r a t i o n s p o n t a n é e n ' i n f i r m e e n 

r i e n l a p o s s i b i l i t é d u p h é n o m è n e 

d a n s d e s c o n d i t i o n s qu' i l e s t i m p o s 

s i b l e d e r e p r o d u i r e d a n s n o s l a b o r a 

t o i r e s , d ' a b o r d p a r c e q u e n o u s n e l e s 

c o n n a i s s o n s p a s , e t a u s s i p a r c e q u e 

l ' h o m m e , " ê t r e é p h é m è r e , n e d i s p o s e 

p a s d u f a c t e u r c a p i t a l d e l ' é v o l u t i o n 

— l e t e m p s . ] ' 

L e s p r e m i e r s g e r m e s d e la v i e 

d u r e n t a p p a r a î t r e s u r l e g l o b e à u n e 

é p o q u e s i r e c u l é e , q u ' e l l e dé f i e p r e s 

q u e t o u t e é v a l u a t i o n . L ' é c o r c e t e r 

r e s t r e , à p e i n e r e f r o i d i e , é ta i t a lors 1 l e 

s i è g e d ' u n e p u i s s a n t e é v a p o r a t i o n , 

e t s o u s l ' a c t i o n c o m b i n é e d e l a c h a 

l e u r e t d e l ' h u m i d i t é , l e s c o m b i n a i 

s o n s e t l e s d é c o m p o s i t i o n s c h i m i q u e s 

a t t e i g n a i e n t u n e i n t e n s i t é , u n e a c t i 

v i t é , d o n t i l e s t d i f f ic i le d e s e fa i re 

u n e i d é e . C e fut l e v a s t e l i t d e s m e r s , 

c e fut l e l i m o n d e s n e u v e s e t d e s l a c s 

q u i d e v i n r e n t l e s b e r c e a u x d e l a v i e , 

l e s b e r c e a u x d u s p l e n d i d e m a n t e a u 

v é g é t a l , r e s o u v r a n t [ a u j o u r d ' h u i l a 

t erre , a i n s i q u e d e l a f a u n e s i v a r i é e 

q u i p e u p l e s a s u r f a c e , A u m o i n s e s t -

c e d a n s l e s p r o f o n d e u r s d e l ' O c é a n 

q u e l ' on t r o u v e e n c o r e d e n o s j o u r s 

l e s f o r m e s o r g a n i q u e s l e s p l u s s i m 

p l e s , l e s m o n è r e s , e t p a r m i e l l e s l a 

p l u s r u d i m e n t a i r e d e t o u t e s , d é c o u 

v e r t e d a n s l e s a b î m e s d e l ' A t l a n t i q u e 

et b a p t i s é e d u n o m d e Jiathybius 
Haeckelii. I n f o r m e , i n c o l o r e , c e t t e 

m a s s e g é l a t i n e u s e r e s s e m b l e à d u 

b l a n c d'oeuf r é p a n d u . M a i s r e g a r d e z : 

— e l l e vit , c ' e s t - à - d i r e e l l e s e n o u r 

rit , s e m e u t , r e s p i r e , s e m u l t i p l i e 

p a r d i v i s i o n , — c ' e s t l ' h u m b l e r a c i n e 

d u g i g a n t e s q u e a r b r e o r g a n i q u e a u x 

i n n o m b r a b l e s r a m e a u x q u e H a e c k e l 

a t â c h é d e r e c o n s t i t u e r . S o u s l ' ac t ion 

d e s i n f l u e n c e s e x t é r i e u r e s , l a v i e 

é v o l u a r a p i d e m e n t , a f fec ta d e s f o r 

m e s d é t e r m i n é e s , q u o i q u e s i m p l e s 

e n c o r e ( o r g a n i s m e s u n i c e l l u l a i r e s , 

a l g u e s , a m œ b e s , c h a m p i g n o n s ) , s e 

d i f f érenc ia , é c l a t a e n m a n i f e s t a t i o n s 

d e p l u s e n p l u s r i c h e s , v a r i é e s , c o m 

p l e x e s . C e l l u l o s e d u r c i e j u s q u ' à l a 

r i g i d i t é d a n s l ' é c o r c e d e l ' a r b u s t e et 

d e l ' a r b r e , p l u s f l e x i b l e d a n s la fleur 

q u i s ' i n c l i n e à c h a q u e souf f l e d e l a 

b r i s e , l a m a t i è r e v i v a n t e d e v i n t c h e z 

d ' a u t r e s o r g a n i s m e s u n e étoffe s o u 

p l e , t a n t ô t f ine e t t r a n s p a r e n t e , t a n 

tôt é p a i s s e et f o u r r é e , et e m p r i s o n n a 

d ' a u t r e s ê t r e s e n c o r e d a n s u n e d u r e 

c a r a p a c e s i l i c e u s e o u c o r n u e . S u b 

s t a n c e c h l o r o p h y l i e n n e c h e z l e s [vé

g é t a u x , d o u é e d e l a p r o p r i é t é d e 

f a b r i q u e r s o u s l ' a c t i o n d e l a l u m i è r e 

d e s m a t i è r e s a l b u m i n o ï d e s a v e c d e 

l ' a c i d e c a r b o n i q u e , l a m a t i è r e v i 

v a n t e finit p a r s ' é l e v e r d a n s la h i é 

r a r c h i e d e s t i s s u s j u s q u ' a u t y p e d e 

l a c e l l u l e n e r v e u s e , q u i p e n s e , q u i 

s e n t , q u i a c o n s c i e n c e d ' e l l e - m ê m e et 

d u m o n d e a m b i a n t . M a i s , v a r i é e et 

é p h é m è r e d a n s l e s f o r m e s q u ' e l l e 

r e v ê t et b r i s e t o u r à t o u r l a m a t i è r e 

e s t u n e e t é t e r n e l l e d a n s s o n e s 

s e n c e c o m m e l e m o u v e m e n t q u i 

l ' e n t r a î n e e t d o n t l a p e s a n t e u r , la 

c h a l e u r , l a l u m i è r e , l ' é l ec tr ic i té , 

l 'aff inité c h i m i q u e , e t c . , n e s o n t q u e 

d e s m o d e s d i v e r s . . 

• L ' é v o l u t i o n a s c e n d a n t e d e l a m a 

t i è r e v i v a n t e v e r s d e s f o r m e s g r a 

d u e l l e m e n t p e r f e c t i o n n é e s e s t a t t e s 

t é e p a r l a p a l é o n t o l o g i e a u s s i b i e n 

q u e p a r l ' e m b r y o l o g i e . C'es t d a n s l e s 

c o u c h e s g é o l o g i q u e s l e s p l u s a n 

c i e n n e s , a i n s i q u e d a n s l e s p r o 

f o n d e u r s d e l ' O c é a n q u e s e t r o u 

v e n t l e s t y p e s l e s p l u s r u d i m e n t a i r e s ; 

a u c o n t r a i r e , d a n s l e s t e r r a i n s d é f o r 

m a t i o n p l u s r é c e n t e , l a f a u n e et l a 

flore a t t e i g n e n t u n e o r g a n i s a t i o n d e 

p l u s e n p l u s s u p é r i e u r e . 

E t l ' é v o l u t i o n d e l ' e m b r y o n d 'un 

a n i m a l s u p é r i e u r , d e l ' h o m m e par 

e x e m p l e , n ' e s t - e l l e p a s u n e récapi

t u l a t i o n d e s p h a s e s p a r c o u r u e s par 

l e s a n c ê t r e s , c o m m e u n rappel à la 

m o d e s t i e , l e s i g n e i n d é l é b i l e d'une 

h u m b l e o r i g i n e ? 

Q u e l s f u r e n t l e s f a c t e u r s de cette 

é v o l u t i o n g r a n d i o s e ? A v a n t tout, les 

c h a n g e m e n t s d e m i l i e u cosmique. 

A i n s i , l e p a s s a g e d e c e r t a i n s orga

n i s m e s d e l 'hab i ta t l i q u i d e occupé 

p r i m i t i v e m e n t , à l a v i e d e terre ferme, 

l e s m i g r a t i o n s d e s a n i m a u x du pôle 

à l ' é q u a t e u r , et p l u s tard d e l'équa-

t e u r a u p ô l e , r é s u l t è r e n t certaine

m e n t d e s m o d i f i c a t i o n s s u b i e s par la 

s u r f a c e t e r r e s t r e et d e s variations 

c l i m a t o l o g i q u e s . A l e u r tour , ces 

c h a n g e m e n t s d e v i e et d'habitudes, 

e n m o d i f i a n t l ' o r g a n i s a t i o n , devin

r e n t a v e c l 'héréd i t é , a v e c l a lutte pour 

l ' e x i s t e n c e et la [ s é l e c t i o n naturelle 

q u i e n r é s u l t e , l e s c a u s e s de la for

m a t i o n d ' e s p è c e s d i v e r s e s . Contrai

r e m e n t a u x d a r w i n i s t e s , strictement 

fidèles à l a d o c t r i n e d u m a î t r e , M. de 

L a n e s s a n , v o i t s u r t o u t d a n s l'action 

d u m i l i e u et d a n s c e l l e d e l ' u s a g e ou 

a d a p t a t i o n d ' u n o r g a n e à u n e fonc

t ion d o n n é e , l e s f a c t e u r s l e s plus 

é n e r g i q u e s d e l ' o r i g i n e et d e la for

m a t i o n d e s e s p è c e s . C e r t a i n s phéno

m è n e s , c o m m e la d é g é n é r a t i o n d'un 

o r g a n i s m e , p a r s u i t e d 'un g e n r e de 

v i e p a r a s i t a i r e , c o m m e l 'existence 

d a n s l e s î l e s , d a n s l e s r é g i o n s mon

t a g n e u s e s et a u t r e s d i s t r i c t s isolés, 

d ' e s p è c e s o u d e v a r i é t é s spéciales , 

q u o i q u e p a r e n t e s d e s e s p è c e s des 

r é g i o n s v o i s i n e s , s e l a i s s e n t plutôt 

e x p l i q u e r p a r l ' a c t i o n d u m i l i e u et par 

c e q u e M o r i t z W a g n e r a p p e l l e la sé

grégation o u isolation, q u e par la 
l u t t e p o u r l ' e x i s t e n c e et l a sélection 

n a t u r e l l e . 

(A suivre.) 

I T O T E S 

s u r l ' i n t e l l i g e n c e d e s s i n g e s 

(Suite.) 

Toute son affection se tourna 
vers moi seul, et elle était vraimen' 
admirable . Aucun chien (et j ' en ai 

IRIS - LILLIAD - Université Lille 1 



eu beaucoup) n 'a mont ré à ma 
personne un a t tachement aussi 
exclusif que ce s inge, et c'est d 'au
tant plus singulier que l 'animal 
sort de la vie sauvage et n 'est pas , 
comme le chien, perfectionné par 
des milliers d 'années de domestica
tion. Molly ne refusait pas des 
friandises de la ma in d 'autres p e r 
sonnes que moi ; m a i s , tout en 
acceptant le cadeau, il égrat ignai t 
ou mordait la main qui les lui 
offrait. 

Mon rhésus témoignai t une 
grande frayeur v i s -à -v i s d'un petit 
Flobert que j ' ava is u n jour d é 
chargé en sa présence pour tuer 
des moineaux. Il se cacha aussitôt 
dans la paille de sa cage et ne se 
hasarda à la quitter que lorsque la 
carabine fut de nouveau suspendue. 
Je n'avais qu'à toucher la poignée 
pour le faire de nouveau disparaître 
dans la pail le; on n 'en voyait sort ir 
que les yeux bri l lants et épiant tous 
mes mouvements . Le seul contact 
de mon index ou d 'une canne avec 
le chien de la carabine suffisait 
pour lui enlever les derniers restes 
de tranquillité. 

Je portais à ma chaîne de mon t re 
un petit pistolet de quatre cent i 
mètres de long, qui, mun i d 'une 
toute petite capsule, donnait une 
détonation re la t ivement assez forte. 
Le singe ne le connaissait pas 
encore ; aussi , assis sur mes 
genoux, il jouait avec la chaîne et 
s'amusait à lécher le canon a rgenté 
du petit pistolet. J e plaçai un jour 
en sa présence une capsule sur le 
piston du petit pistolet. Le singe 
observait toute cette manipulat ion 
avec une g rande at tent ion, mais 
dénuée d ' inquiétude. Cependant 
lorsque le chien, en se levant , fit 
entendre ses deux coups de mise 
au cran d 'arrêt , Molly abaissa p r o 
fondément ses sourcils ; il resta 
néanmoins t ranqui l lement assis ; 
mais lorsque l 'explosion eut l ieu, 
son effroi n ' eu t plus de bornes . 
Poussant un çri str ident plein d 'an

goisse, il se précipite à bas de mes 
genoux, court à t ravers plusieurs 
pièces, saute par la fenêtre, s 'ac
croche au tuyau d'écoulement des 
eaux pluviales, le descend jusqu 'à 
la rue et disparaît dans u n t rou 
d'égout d 'un jardin voisin. Il avait 
visiblement perdu la tête. L o n g 
temps encore son inquiétude pe r 
sista, et ce jour- là je dus , pour 
l 'apaiser, déposer ma chaîne de 
mont re . 

Il garda de cette journée une telle 
crainte du petit pistolet, qu'il suffi
sait de saisir la chaîne pour le faire 
disparaî tre dans la paille. Il appri t 
cependant t rès vite pa r l 'expérience 
que la source d e l à détonation était, 
non dans la chaîne, mais dans le 
pistolet, et il savait très bien le d i s 
t inguer des aut res appendices de la 
chaîne, qu ' i lne redoutait nul lement . 
Assis sur la paille de sa cage, il 
observait a t tent ivement mes m o u 
vements , lorsque je venais à t ou 
cher ces appendices ; p lus mes 
doigts s 'approchaient de l ' ins t ru 
men t redouté , plus son anxiété était 
g rande , les yeux braqués sur l ' in
s t rument , les oreilles tendues , sans 
cesse à courir dans la cage, prêt à 
disparaî tre dans la paille. Il s 'assu
ra i t auparavan t , pour plus de sé 
curi té , si l apor te était bien fermée, 
et u n jour que le ver rou n 'avai t pas 
été poussé, il sortit de la cage qui 
ne lui paraissait plus assez sûre , 
pour aller se cacher sous le lit d 'une 
chambre voisine. E n éloignant peu 
à peu la main du pistolet, j ' o b t e 
nais des grognements approbateurs ; 
les lèvres tendues en avant , les 
muscles de l 'oreille se mouvan t pa r 
saccades, il témoignai t la plus 
grande joie. 

U n e conclusion forcée de tous 
ces faits, c'est que, par l'expé
rience, les singes deviennent plus 
pirudents et plus roués. 

Poussant plus loin ce genre d 'ex
périences, j ' a i observé que le singe 
reconnaît l'objet de son effroi, 
même sous la forme de dessin. 

Cette faculté manque en g rande 
part ie aux petits enfants et aux s a u 
vages . 

J e reçus u n jour u n catalogue 
d ' a rmur ie r i l lustré. Il y avait en t re 
autres objets u n revolver , dessiné 
de g randeur na ture l le , a r m e que le 
rhésus n 'avai t encore j amais v u e . 
J e passai le catalogue au rhé sus , 
et celui-ci à l ' instar de beaucoup de 
singes, se mit à le feuilleter. Mais , 
une fois a r r ivé au dessin du r e v o l 
ver , il laissa tomber le cata logue, 
en fit le tour avec force g r o g n e 
ments et contorsions, et s'enfuit 
bientôt dans sa cage pour se cacher 
dans la paille, ne quit tant sa ca 
chette qu 'après l 'é loignement du 
catalogue. v 

Ce dernier fait p rouve la supé
r iori té de l ' intelligence s imienne 
sur celle des au t res mammifè res . J e 
m'éloigne sur ce point de P e r t y ; 
celui-ci dit (p. 39) : « U n pet i t 
nombre d 'an imaux, parmi lesquels 
l 'éléphant, reconnaissent les dessins 
d'objets qui leur sont familiers. » 
J e dois avouer que m e s récher 
ches à ce sujet, s u r le peu d 'élé
phants v ivant en Europe , m 'on t 
donné des résul ta ts négat i fs . J e n e 
connais aucun animal domest ique 
qui puisse dist inguer u n dessin. On 
a beau m o n t r e r a u x chiens de fi
dèles dessins de chien, de gibier : 
le résul ta t est presque toujours le 
m ê m e . Ils flairent le papier , v o u 
lan t se rendre compte de sa s u b 
stance, n o n de son dessin, et, u n e 
fois convaincus qu'il n ' y a r ien à 
met t re sous la dent , ils s 'abst ien
nen t avec rés ignat ion de tout 
exemen approfondi. Il n ' en est pas 
ainsi avec les singes, du moins 
avec les singes de l 'ancien monde , 
les plus intell igents de tous . 

Le rhésus , un magot (Inuus 
ecaudatus) , t rois macaques ou 
singes de J a v a {Macacus cyno-
molgus et u n sajou (Cebus hypo-
leucus) furent u n jour dessinés au 
crayon pour une g rande *revue 
i l lustrée. Ces dessins étant d 'une 
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IL N'Y A QUE TRÈS PEU DE CHIENS 

QUI MANIFESTENT EN FACE DE LEUR POR

TRAIT DANS UNE GLACE. QUELQUES-UNS 

LE DISTINGUENT â PEINE ET RESTENT 

DANS UNE INDIFFÉRENCE COMPLÈTE ; 

D'AUTRES GROGNENT OU ABOIENT, MAIS 

AUCUN NE CHERCHE À SE RENDRE 

COMPTE DE L'EXISTENCE RÉELLE D'UN 

DEUXIÈME INDIVIDU. J'AI FAIT LA MÊME 

REMARQUE POUR LES CHATS, ET LE CHAT 

DE BLANCHARD ( 1 ) , Â PARIS, QUI SE 

PRÉCIPITAIT AVEC FUREUR SUR LE M I 

ROIR CONSTITUE UN EXEMPLE UNIQUE. 

L E RHÉSUS, LUI, FIXAIT JOYEUSEMENT 

LE miroir ; LES MUSCLES DE L'OREILLE 

TENDUS, LA PEAU DU FRONT ET LES SOUR

CILS TIRÉS EN ARRIÈRE, LES LÈVRES 

ALLONGÉES, IL SOURIAIT, FINISSAIT PAR 

RIRE ET PAR TOURNER AU MIROIR SON 

POSTÉRIEUR PELÉ. 

L E GESTE QUI CONSISTE À tourner 

ses fesses EST GÉNÉRAL CHEZ LES 

SINGES AUX PARTIES POSTÉRIEURES COLO

RÉES. J E L'AVAIS DÉJÀ DÉCRIT, SIMPLE

MENT CONSTATÉ, À PROPOS D'UN M A N 

DRILL [cyAocephalus mormon) ( 1 ) , 

LORSQUE DARW IN, AYANT LU MON 

ARTICLE, M'ENVOYA UNE LETTRE À CE 

SUJET; IL M E DEMANDAIT QUELLE SIGNI

FICATION JE DONNAIS À CE GESTE. JE 

RÉPONDIS Â DARWINT 

L E CONTENU DE M A LETTRE ROULAIT 

SUR LA DÉMONSTRATION EXPÉRIMENTALE 

DE CE FAIT, QUE LE GESTE DE TOURNER 

SON POSTÉRIEUR EST CHOZ LES SINGES 

UNE MARQUE DE POLITESSE, DE FAVEUR. 

U N E FOIS EN POSTURE, ILS S'ATTENDENT 

À ÊTRE GRATTÉS, COMME QUAND ON 

TEND LA MAIN À UNE AUTRE PERSONNE, 

ON S'ATTEND À EN RECEVOIR UNE. L E 

GRATTAGE ET LE NETTOYAGE DES PARTIES 

ANALES EST UNE CÉRÉMONIE QUI NE SE 

PRATIQUE QU'ENTRE SINGES AMIS ET 

BIEN DISPOSÉS L'UN ENVERS L'AUTRE. 

QUELQUES ESPÈCES, TELLES QUE LE 

MACAQUE, LE RHÉSUS ET LE MANE-

mestrinus, SE PLACENT COMMODÉ

MENT, POUR NE PAS SE FATIGUER 

(i) Perty, loc. cit, p. 34. 
(1) Cette eorrespondance est publiée en 

anglais par Darwin dans Nature, fi° "J66, 
t. X V , ji. 1 8 ; « a allemand par moi , Zool. 
Garten, t. XVIIr , p. 76 et suiv. 

DURANT LA PRÉSENTATION; ILS S'AP

PUIENT SUR" LES COUDES,, LA TÊTE EN 

BAS, L'ANUS EN L'AIR. 

DARWIN A VÉRIFIÉ MES OBSERVA

TIONS ET DÉPEINT LE GESTE EN TERMES 

TRÈS JUSTES. « L'HABITUDE SIMIENIIE 

DE PRÉSENTER L'ANUS EN GUISE DE • 

SALUT À UN VIEIL AMI OU À UNE 

NOUVELLE CONNAISSANCE, HABITUDE 

QUI NOUS PARAÎT SI SINGULIÈRE, NO 

PRÉSENTE AU FOND AUCUNE DIFFÉRENCE 

AVEC LE CÉRÉMONIAL DE CERTAINS 

SAUVAGES, DE CEUX PAR EXEMPLE QUI 

SE MANIPULENT LE VENTRE ET SE 

FROTTENT NEZ À NEZ. » DARWIN A 

EMPLOYÉ UN MOT PRÉCIS, COMME 

RÉSULTAT DE MES OBSERVATIONS : le 

geste est un salut. 

CE SALUT EST PEUT-ÊTRE DE L'EXCI

TATION SEXUELLE QUI ACCOMPAGNE LE 

GRATTAGE DES PARTIES SACRÉES. C'EST 

LÀ UN CÔTÉ FAIBLE DES SINGES, QUE 

SAVENT TRÈS BIEN EXPLOITER LES INDI

VIDUS DE PETITE TAILLE VIS-À-VIS DES 

GRANDS; ILS RÉUSSISSENT AINSI À LES 

ADOUCIR ET À LES BIEN DISPOSER EN 

LEUR FAVEUR. 

POUR EN REVENIR À MON RHÉSUS ET 

À LA SCÈNE DU MIROIR, L'ANIMAL, NE SE 

SENTANT PAS GRATTER PAR SON IMAGE, 

SE RETOURNAIT ET PASSAIT LA MAIN 

DERRIÈRE LE MIROIR COMME POUR 

SAISIR L'IMAGE. J'EN PROFITAI POUR LE 

PINCER FORTEMENT DERRIÈRE LE MIROIR;' 

IL EN DEVINT TOUT ROUGE DE COLÈRE, 

NON CONTRE MOI, MAIS CONTRE SON 

IMAGE. L E VISAGE ÉTAIT D'UN ROUGE 

CRU, LES OREILLES TENDUES ET ÉCARTÉES 

DE LA TÊTE, LES MÂCHOIRES AGITÉES 

PAR DES BÂILLEMENT RÉPÉTÉS. 

. CE bâillement ÉTAIT SI IRRÉSISTIBLE 

QU'IL NE POUVAIT S'ARRÊTER, PAS 

MÊME MÂCHER OU AVALER. C'EST LÀ 

UN SIGNE DE FORTE COLÈRE ET DE VIO

LENT ÉBRANLEMENT NERVEUX. CE PHÉ

NOMÈNE SE PRODUIT SOUVENT CHEZ LES 

PÀPIONS, ET PRESQUE RÉGULIÈREMENT 

LORSQUE L'ANIMAL, AU PAROXISME DE 

LA COLÈRE, NE PEUT NI SE DÉFENDRE NI 

ATTAQUER. 

U N AUTRE SIGNE DE colère CONSISTE 

À SECOUER VIOLEMMENT DES QUATRE 

MAINS LESBARREAUX DE LA CAGE, LE GRIL-

T 

RESSEMBLANCE FRAPPANTE, JE DONNAI 

À CHAQUE SINGE SON PORTRAIT. L Ê 

RHÉSUS ET LES MACAQUES RECONNURENT 

LES DESSINS IMMÉDIATEMENT ET ' SE 

COMPORTÈRENT EXACTEMENT COMME 

EN FACE D'UN MIROIR. L E RHÉSUS COM

MENÇA Â SOURIRE, PUIS À RIRE, ET fi

NALEMENT IL TOURNA SON DERRIÈRE AU 

TABLEAU, POUSSANT DE JOYEUX GRO

GNEMENTS ; IMMOBILE DANS CETTE 

"POSTURE, IL S'ATTENDAIT SANS DOUTE Â 

ÊTRE GRATTÉ PAR LE SINGE DESSINÉ. 

L E S MACAQUES FIXÈRENT LE DESSIN ; LA 

PEAU DÛ FRONT TIRÉE EN ARRIÈRE ; LES 

LÈVRES ALLONGÉES TOUJOURS EN M O U 

VEMENT, MOITIÉ MURMURANT, MOITIÉ 

GROGNANT, ILS CONSIDÉRAIENT LE DES

SIN, EN CONNAISSANCE DE CAUSE, 

TANTÔT DE PRÈS, TANTÔT DE LOIN. LES 

AUTRES ESPÈCES RECONNURENT DE 

MÊME LA NATURE DES DESSINS, MA'S 

SANS RÉAGIR AUSSI VIVEMENT QUE LES 

DEUX ESPÈCES DÉJÀ CITÉES. L E MOINS 

INTELLIGENT DE TOUS FUT LE SAJOU, QUI, 

DODELINANT DE LA TÊTE ET GÉMISSANT, 

AVANÇA LA MAIN VERS LÉ PORTRAIT, 

ESSAYANT DE LE DÉCHIRER AVEC LES 

ONGLES. IL EST ÉVIDENT QUE LE SAJOU 

NE RECONNAISSAIT CE PORTRAIT NI POUR 

LE SIEN NI POUR CELUI D'UN AUTRE 

SINGE, TANDIS QU'IL SAISIT FORT BIEN 

LES INSECTES DESSINÉS, ET QU'IL S'EF

FRAIE Â LA VUE D'UNE PEINTURE ON 

D'UN DESSIN DE COULEUVRE. 

JE M E GARDERAI BIEN, MALGRÉ CES 

EXEMPLES, DE GÉNÉRALISER ET D'ÉTEN

DRE À TOUTE UNE ESPÈCE LES FACULTÉS 

DE QUELQUES INDIVIDUS DE CETTE ES

PÈCE. CHEZ LES SINGES, COMME CHEZ 

L'HOMME ET LES AUTRES ANIMAUX, IL 

Y A DANS UNE M Ê M E ESPÈCE DES INDI

VIDUS BIEN DOUÉS ET DES INDIVIDUS 

TRÈS BORNÉS. 

AUCUN DE MES NOMBREUX SINGES 

NE SAVAIT DISTINGUER LES DESSINS DE 

PAYSAGES, DE MAISONS, ETC., COM

PLÈTEMENT SEMBLABLES AUX SAUVAGES 

SOUS CE RAPPORT ( 1 ) . 

( ï ) S. Denùam, TRAVELS IN, CENTRAL ÀFRICA, 
K. I e r , p. 167, et Gollingwood, î>ranMct. 
Ethnographe N. S. , t. VIU, p. 227, et 

mes,-citatieHS, t.. X, p . 85, daire le Zmlogis-

CHER QARTEN. 
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LAGE OU Un SUPPORT QUELCONQUE.CETTE 
HABITUDE NÉE DE LÀ FORÊT, A ÉVIDEM
MENT POUR BU.T D*EFFRAYER LES ENNE
MIS PAR LE TAPAGE. MOLLY NE MAN
QUAIT JAMAIS CET EXERCICE, LORSQUE, 
APRÈS AVOIR ÉTÉ TAQUINÉ PAR une PER
SONNE, IL ENTENDAIT CELLE-CI RIRE; IL 
COMPRENAIT BIEN CE RIRE MOQUEUR, 
EN DEVENAIT COLÈRE ÉT FAISAIT DÛ 
TAPAGE. JE RAPPELLERAI À CE PROPOS 
QUE LA CAGE ÉTAIT VISSÉE À LA TABLE, 
ET L'UNE ÉT L'AUTRE AU mur; CETTE 
PRÉCAUTION N'EST PAS DE TFOP, ÉTANT 
DONNÉE LA FORCE MUSCULAIRE DE CES 
animaux. TANT QUE LA CAGE BALLÔ-
TAÎT, MOLLY LA SECOUAIT ; SITÔT QU'ELLE 
ÉTAIT BIEN FIXÉE, INAMOVIBLE, IL 
ESSAYAIT UN MOMENT DE RECOMMEN
CER, CESSAIT COMPLÈTEMENT JUSQU'À 
CE QU'AVEO LE TEMPS ET L'USAGE LES 
CLOUS FINISSENT UN PAH PAT* LÂCHER ET 
DOHNER DU JEU À LA CAGE. MOLLY 
SAISISSAIT LE MOMENT, ET LE YACAFTNG 
REPRENAIT. AYANT INTERPOSÉ UNE 
PLAQUE m CAOUTCHOUC POUR ARA ORTIE 
LES COUPS ET ÉTOUFFER LE BRUIT, LA 
SINGE ABANDONNA AON EXERCICE. IL 
N'ÉTAIT DONC NULLEMENT MÛ PAR LA 
DÉSIR DE VOIR SA CAGE BALLOTTER \ SON 
UNIQUE BUT AU ÊÔNTRAÎF© ÉTAIT DÊ 
FAIRE DU TAPAGE. 

CETTE HABITUDE, DU RESTE, N'EST 
PAS TOUJOURS Un SIGNE DE COLÈRE. 
CERTAINS SINGES [Inuus ecauddtus 
OU MAGOT COMMUN, Macacus cy-
nômolgus, M. nemestrinus, M. 
èrythrœus, M. radiqius, etc.) 
AGISSENT AINSI NON SEULEMENT PAR 
COLÈRE, MAIS ENCORE PAR ennui, im
patience, OU POUR ATTIRER I'ATFEHTION 
SUR EUX. Ën DÉSESPOIR DE CAUSE, 
LE RHÉSUS CHERCHAIT DANS LA PAILLE 
UN VIEUX CROÛTON DE PAIN DESSÉCHÉ, 
UNE COQUE DE NOIX, UN OS ; BREF, UN 
OBJET DUR QUELCONQUE, AVEC LEQUEL 
IL PÛT FAIRE DU BRUIT CONTRE \ë 
GRILLAGE. 

L'IMPATIENCE, TERNLUI SE MANI
FESTENT CHEZ LES HOMMES D'UNE 
FAÇON ANALOGUE. CITONS ENCORE, 
PARMI LES SINGES, LE Cynocephaluê 
habuin, porcar tua, Cerco c ebus 
radiaius, Cercopithecus griseovi-

fodis, àiand, pela/uri'sta, ftiligï-
nos'ùs, Cebus capucinus, ht/pa
lette us. 

POÛF EXPRIMER LE désir, IL POUR
SUIT UN oh ! ALLONGÉ BÛ HN o-oh ) 
EH DEUX SYLLABES, LÀ SECONDE D'UNÊ 
QUINTE PLUS ÉLEVÉE. LÉ TOH MON
TAIT AIL DIAPASON DÛ DÉSH\ IL EÛ 
ÉTAIT AINSI LORSQUE JE PARLAIS Â ILRIÔ 
AUTRE PERSONNE DÉS METS FAVORIS1 DÛ 
RHÉSUS (PAR EXEMPLE LAIT, POMME, 
POMME DÉTERRE, RIZ). CELUI-CI,BIEFI 
QUE JÉ FIE M'ADRESSASSE P LUI, 
SOULIGNAIT LES MOTS CONFINS PAR d é 9 
GROGNEMENTS APPROBATEURS ET POUS
SAIT SON ôh ! À TRAVERS LES LÈVRES, 
ALLONGÉES COMME POUF SIFFLER .MÊME 
ATTITUDE SI JE DONNAIS DÉ MA CHAM
BRE L'ORDRE D'ENTRER ET DÊ LUI AP
PORTER SA NOURRITURE. LE RHÉSUS* 
BRAQUAIT IMMÉDIATEMENT SES YEUX" 
SÛR LA PORTE PAR OÙ DEVAIT ENTRER 
L'OBJET DE SON ATTENTE. 11 PRENAIT 
CETTE ATTITUDE Â N'IMPORTE QUEL 
MOMENT DU JOUR ET DE LÀ HUIT; ELLE 
N'ÉTAIT DONC NULLEMENT INFLUENCÉE 
PAR LÀ PÉRIODICITÉ DÛ BESOIN, CE QUI 
CHEZ CERTAINS ANIMAUX PEUT DÉTER
MINER DES RÉACTIONS RÉGULIÈRES. 
CETTE ATTITUDE ÉTAIT INDÉPENDANTE 
DE LA PERSONNE QUI PRONONÇAIT LES 
MOTS. JE POURRAIS CITER DES" MILLIERS 
DE CAS OBSERVÉS CHEZ MOI PAR DES 
CENTAINES DE PERSONNES, QUI PROU
VENT SURABONDAMMENT QUE LES sin
ges saisissent complètement les 
rapports de certains mots ét dés 
objets correspondants. 

(A suivre). 
J . F Ï 3 C H Ë R . 

L E S ANIMAUX M I C R O S C O P I Q U E S 

QUEL BEAU JEU SEMBLAIENT AVO'IF 
LES RAILLEURS DITS UTILITAIRES k s e 
MOQUER* DES GENS ÀSSEF PATIENTS ÊT 
ASSEZ FAIBLES D'ESPRIT POUR e x a m i 

NER, DÉNOMBRER", CLASSER LÊS MYRIA
DES D'ÊTRES VISIBLES SEULEMENT AUX 
PLUS FORTS GROSSISSEMENTS DU MI
CROSCOPE? E t VOICI QUE DE CES" RE

CHERCHES THÉORIQUES DÉCOULENT DES 
CONSÉQUENCES QUI RÉVOLUTIONNENT 
LES INDUSTRIEL ET LA MÉDECINE. PAŜ  
TEUR SAUVE LES VERS Â SOIE, PROTÈGE 
LE VIN CONTRE SES MALADIES, PERFEC
TIONNE LA FABRICATION DE LÀ BIÈRE ET 
DTL VINAIGRE, MET LES AGRICULTEURS Â 
L'ABRI DU CHARBON QUI DÈCIRNÈ LEURS 
TROUPEAUX, OUVRE DES VOIES NOU
VELLES Â LA PATHOLOGIE ET Â LA THÉRA
PEUTIQUE \ DES MILLIERS DE VIES- HU
MAINES, DÈS CENTAINES DE MILLIONS 
DE FRANCS, SERONT AINSI SAUVÉS. 
C'EST BIEN LÀ LE DOUBLE SIGNE DE 
L'UTILITÉ VULGAIRE : LA FORTUNE ET LA 
SANTÉ. 

SI, IL Y A TRENTE ANS, UN ENTOMO
LOGISTE AMÉRICAIN, UN HOMME AT
TEINT DE LA « MONOMANIE DES PETITES 
BÊTES )}, AVAIT ÉU L'IDÉE D'EXAMINER 
LES RACINES DES VIGNES DU PAYS ET 
CELLES DES VIGNES EUROPÉENNES TRANS
PLANTÉES LÀ-̂BAS ÈT BIENTÔT FRAPPÉES 
DE MORTJ BIEN DES ESPRITS ,îortk 
L'EUSSENT SANS DOUTE RAILLÉ. A QUDI 
BON S'USER LES YEUX À REGARDER LES 
BESTIOLES MISÉRABLES QUI VIVENT SUR 
CES RADICELLES? QU'IMPORTENT ET 
LEURS MÉTAMORPHOSES ET L'HISTOIRE, 
SI BIZARRE QU'ELLE SOIT, DE LEUR RE
PRODUCTION ? 

OR, CE « PIQUEUR D'INSECTES » EÛT, 
CERTAINEMENT DÉCOUVERT LE PHYL
LOXÉRA, ET POUR PEU QU'IL EÛT ÉTÉ 
DOUÉ D'ESPRIT D'OBSERVATION, IL EN 
EÛT DEVINÉ L'ACTION REDOUTABLE SUR 
LES PLANTS EUROPÉENS. NOS VITICUL
TEURS EUSSENT ÉTÉ AVERTIS, ET L'IDÉE 
NE FÛT VENUE Â PERSONNE DE TRANS
PLANTER EN FRANCE DES VIGNES INFEC
TÉES DU REDOUTABLE PARASITE. 

LA BROCHURE DE M. VAN BENEDEN 
EST un ÉLOQUENT PLAIDOYER ET PLEIN 
DE FAITS EN FAVEUR DES SCIENCES BIO
LOGIQUES, AUXQUELLES- IL A CONSACRÉ 
SA VIE. LE SAVANT ZOOLOGISTE RÉCLAME 
UNE INTERVENTION PLUS ACTIVE DE SON 
GOUVERNEMENT) IL PARLE AVEC ENVIÉ 
DES HUIT LABORATOIRES MARITIMES 
QU'ENTRETIENT LA FRANCE. LA BELGI
QUE, DEPUIS L'AVÈNEMENT DES LIBÉ
RAUX AU POUVOIR, ÈÏTTRE D'ANS LE 

' MOUVEMENT Â LA SUITE DÊ te FRAFLCÉ 
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et de l 'Al lemagne; deux inst i tuts 
biologiques v iennent d 'être créés à 
Gand et à Liège, et un laboratoire 
mar i t ime est à Ostende. « Le d e 
voir des Eta ts , dit avec raison 
M. van Beneden, est d'aider ceux 
qui se consacrent à la recherche 
de la vér i té et de leur fournir les 
moyens matér ie ls dont ils ont b e 
soin pour poursu ivre leurs r eche r 
ches. L ' impor tance des questions 
soulevées justifie p le inement les 
sacrifices que les nat ions éclairées 
s ' imposent en faveur des sciences 
d 'observation e t d ' expér imenta 
t ion. » 

L O C O M O T I O N A É R I E N N E 

La question de la locomotion 
aér ienne a été l 'objet de la fonda
tion d 'un pr ix par M. Alphonse 
P e n a u d . Ce p r ix a été par tagé 
entre M M . Gaston Tissandier , 
Duroy de Bru ignac et V . Ta t in . 

On sait que les recherches pour 
la direction dans les airs se pour 
suivent d 'après trois procédés d i 
vers : les bal lons, les aéroplanes 
et les oiseaux mécaniques. 

Dans l 'a tmosphère t ranquil le , 
tout aérostat peut être dirigé, dès à 
p résen t , pa r un des propulseurs 
connus . La difficulté consiste à 
lut ter contre les courants aér iens . 
M . Tresca , rappor teur de la com
mission de l 'Académie des sciences, 
a rappelé qu 'après l 'expérience de 
M. GifEard sur u n ballon fusiforme, 
m û par une petite machine à vapeur , 
en 1 8 5 2 ; après la g rande expé 
rience de 1872 de M. Dupuy de 
Lôme, sur u n aérostat de même 
profil, ent ra îné à bras d 'hommes 
par une hélice, la principale diffl-1 

culte consistait à obtenir, sous le 
m ê m e poids, u n moteur beaucoup 
plus puissant . 

M . Tissandier en a, l 'an dernier , 
réalisé tous l e s . é léments , en em

ployant d 'abord une machine dyna
mo-électr ique, servie par des accu
mula teurs , et m i e u x encore , par 
une batterie d 'éléments légers de 
pile au chromate de p lomb. Il a, 
plus r écemment , fait fonctionner 
par ce moyen u n ballon de 2 , 0 0 0 m e , 
rempli d 'hydrogène d 'une g rande 
pure té , préparé en g rand à l 'aide 
d 'un appareil de nouvelle cons t ruc
tion. Il a ainsi obtenu une vitesse 
de 3 m de déplacement par seconde, 
mais le gouvernai l n ' a pas suffi 
pour s 'opposer à toute rotation de 
l 'aérostat . 

Avec les appareils plus lourds 
que l 'air , l 'énergie à développer 
doit tout à la fois satisfaire à la 
conditioTj. de suspension et à celle 
de la t ransla t ion. C'est dire qu'elle 
doit ê t re incessamment mise en jeu 
et que le moindre a r rê t dans son 
développement ent ra înera i t i név i 
tablement une chute immédiate . 
Cette nécessité d 'un travail continu, 
sans t rêve ni merc i ; ce t ranspor t 
sans a r rê t n i repos, depuis le point 
d 'arr ivée, n 'es t -ce pas , dans une 
certaine mesure , la négat ion même 
d 'un voyage ut i lement réalisable? 

D 'un aut re côté, le rappor teur 
fait observer que la résistance d 'un 
solide de faible épaisseur, lorsqu'il 
s'agit de le faire glisser dans l 'air, 
est beaucoup moindre que celle 
d 'un corps volumineux, et l 'exemple 
de certains fragments de feuille 
mont re que le vent lu i -même peut 
leur fournir les éléments de leur 
locomotion. 

Bien que l 'on soit parvenu , au 
moyen de la notion théorique des 
aéroplanes, à déterminer à peu près 
les conditions de moindre effort, il 
n ' en est pas moins vra i que la rés is
tance au déplacement augmente 
comme le carré des dimensions, 
tandis que l'effort de suspension 
var ie comme leur cube, ce qui per 
met a priori d'affirmer que, toutes 
choses égales d'ailleurs, les difficul
tés croîtront rapidement avec la 
g randeur des appareils et celle des 

poids dont il devraient être chargés. 
M. Duroy de B r u i g n a c , n'osant 

pas se fier absolument à un simple 
aéroplane, le doubla 'd 'un ballon de 
petite d imens ion , abri té en partie 
contre la résistance de l 'air par 
des surfaces p lanes . Comme le dit 
M. Tresca , il donne avec sagacité 
la théorie de cet assemblage, qu'il 
désigne sous le nom <X aéroplane 
mixte. Ses calculs sont bien dé
duits , et les considérations qui les 
accompagnent semblent plus sé
r ieuses que le procédé même auquel 
ils s 'appliquent. Nous recomman
dons son travai l à ceux qui vou
draient poursu ivre quelque étude 
dans la m ê m e voie. 

Les mêmes considérations sur 
l 'influence des dimensions sont de 
tout point applicables aux appareils 
à l 'aide desquels on a cherché à 
imiter, à g rand renfort de compli
cations, le vol des oiseaux. Les dis
positions les plus ingénieuses ont 
permis de construire des oiseaux 
artificiels de petites dimensions, 
mais toutes les tentat ives ont échoué 
quand on a voulu enlever un poids 
un peu considérable. 

Après les hélicoptères de Penaud, 
M. Tat in a construit de véritables 
oiseaux, volant réel lement à coups 
d 'ai les; M. Marey les a décrits et 
étudiés, et si leur auteur , découragé 
aujourd 'hui de cette solution, a 
discontinué ses essais, il n 'en faut 
pas moins reconnaî t re que c'est lui 
qui y a le mieux réussi . Reste à 
savoir si le poids d 'un homme 
n 'es t pas t rop grand pour que le 
principe du vol lui soit applicable, 
et si l 'on a m ê m e quelque raison 
d 'admettre qu'il soit doué de la 
prestesse et de la sensibilité au 
moindre courant d'air qui lui se
raient indispensables pour gou
verner convenablement tous ses 
mouvements au cas où l'appareil 
pourra i t être réal isé. 

C'est, du reste, M. Tat in qui a 
a construit l 'hélice dont se sert 
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M. Tissandier dans ses nouvelles 
expériences. 

La conclusion du rappor teur de 
l'Académie est que le problème de 
la navigation aér ienne, dans un 
air tranquille, n 'es t résolu que par 
le ballon dirigeable, et dans des 
limites de vitesse qui ne permet ten t 
pas encore d 'aborder les véritables 
conditions de la p ra t ique ; les aé ro 
planes et les oiseaux artificiels sont 
encore plus loin de la solution, et 
laissent entrevoir des dangers i né 
vitables. 

Il n 'y avait pas moins lieu de 
récompenser les t r avaux faits, et 
l'on ne peut que louer l 'Académie 
d'y avoir pourvu . 

L'ASCENSION DE TARBES 

Le dimanche 1 e r ju in , à deux 
de l 'après-midi, avait lieu, dans la 
ville de Tarbes , le gonflement du 
ballon V Observatoire aérien, 
aérostat cubant 450 mè t res . 

P lus de douze mille personnes 
avaient envahi la place Maubour -
bourguet. La musique militaire 
jouait pendant les m a n œ u v r e s , 
tandis que debout, près du ballon, 
entouré de nombreux officiers et 
des autori tés de la ville, répondant 
à tous et veil lant à tout , se tenait 
un homme jeune encore, de taille 
moyenne, le visage encadré d 'une 
barbe noire , le nez aquilin for te
ment accentué, l 'œil profond et i n 
telligent, la figure franche et sym
pathique : cet h o m m e n 'étai t autre 
que Jovis , l ' intrépide aéronaute , 
célèbre par ses nombreuses ascen
sions et no tamment par la dernière 
et la plus hardie : la t raversée de 
la Méditerranée dans Y Albatros. 

Délégué par la société d 'expé
riences aérostat iques dont il est le 
fondateur, directeur de l 'observa
toire de Montmar t r e , créateur d 'un 
musée unique en son genre et situé 
16, rue de l 'Ouest , Jovis avait la 

veille, par une intéressante et spi
rituelle conférence, fait salle corn-
ble au marché Branhanban . 

Mais déjà Y Observatoire aérien 
se balance mollement au-dessus de 
la foule; cinq heures sonnent , un 
hur rah formidable acclame Jovis à 
l ' instant où il pose le pied dans la 
nacelle. . . 

Soudain un cri de s tupeur s u c 
cède aux acclamation ; une déchi
ru re vient de se produi re dans l 'un 
des côtés de l 'aérostat , une forte 
odeur de gaz se dégage, le départ 
est impossible, le mai re , les offi
ciers s'y opposent . . . 

« Lâchez tout » crie une voix sonore 
et, malgré le danger , peut-être même 
à cause de lui , Jovis s'élève dans 
les airs a u x accents de la Marseil
laise. 

Le ballon se dirige vers le sud, 
puis , à la hau teur de 7 à 800 mètres , 
il tourne brusquement à l 'ouest. 
Enfin, après une demi-heure d 'une 
marche accidentée, Y Observatoire 
tombe dans les prairies qui bordent 
la l igne du chemin de fer,/ à gauche 
du village de Bordères , un peu 
avan t l 'Echez. 

Jovis descend alors de sa nacelle, 
il est aussitôt entouré et porté en 
t r iomphe pa r un public en thou
siaste qui avait suivi avec anxiété 
toutes les péripéties de cet émou
van t voyage . 

E t main tenant , si vous y consen
tez, je laisse la parole au vail lant 
naviga teur qui, mieux que tout 
au t re , saura nous communiquer les 
impressions de cotte ascension p é 
rilleuse : 

(Ce qui va suivre est emprunté à 
la République des Hautes-Pyré
nées.) 

Il avai t été convenu que pour 
satisfaire les lecteurs de votre h o n o 
rable feuille, je ferais u n rappor t 
du voyage aérien que je devais 
exécuter à bord de notre aérostat , 
Y Observatoire aérien. 

J e vous avoue qu'en présence de 

l'accueil qui m'avai t été fait samedi 
soir à m a petite causerie du M a r 
ché couvert , je m'étais piqué d 'a
mour -p ropre et je me proposais de 
faire un voyage scientifique des 
plus intéressants et de recueillir , 
pendant la t raversée , des notes qui 

! aura ien t pu donner de bons r é su l 
ta t s . 

Ma lheureusemen t , le terrible 
accident survenu au départ m 'a mis 
dans l 'impossibilité matérielle de 
faire des observations hyg romé t r i 
ques, observations qui aura ient été 
fort impor tantes , en présence de 
l 'état topographique de la région et 
du voisinage des Py rénées . 

L'accident venait de se produire ; 
une rumeur circule ins tantanément 
dans la foule, des cris s 'échappent 
de la poitr ine de ceux qui m 'en tou
ren t et qui ont bien voulu suivre 
avec u n intérêt tcut particulier nos 
préparatifs ; ces cris se r é sument 
en ces mots : « II ne faut pas qu'il 
par te ». Les autori tés , les officiers 
présents , toute la foule allait, a^vec 
raison sans doute, m 'empêcher de 
par t i r . J e n 'a i pas à réfléchir,, car 
u n moment d 'hésitat ion, il sera 
trop tard ; la déchirure- se p ro lon
gera jusqu 'au sommet de l 'aérostat 
qui v iendra s 'abattre misérablement 
sur u n te r ra in qui aurai t dû lui ser
vir de terra in d 'honneur . 

J e coupe toutes les amar res qui 
le re t iennent captif, et, à ma g rande 
satisfaction, je constate que l 'aé
rostat , honteux peut être de res ter 
a t te r ré , a encore la force de m ' e n -
lever , et je ne regre t te pas d'avoir 
été forcé d 'abandonner tous mes 
engins d 'arrêt et m o n lest . 

J e vais franchir les obstacles qui 
sont sur m o n passage ; les derniers 
accents de la Marseillaise, ainsi 
que les applaudissements de la 
foule, m e parv iennent encore. P e u 
m' impor te , en ce moment , le dan 
ge r que je cours , danger redoutable 
cependant , car, sous l'effet de la 
dilatation, la déchirure peut a t te in
dre jusqu 'à la soupape et alors le 
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ballon, entièrement déchiré, m'aurait entraîné jusqu'à terre avec une vitesse vertigineuse, vitesse qu'il m'aurait été impossible d'arrêter, et j'atteignais en ce moment 500 mètres d'altitude. Je me sens le cœur serré d'émotion, je cherche, mais ' vainement, à rendre à cette foule sympathique et palpitante d'émotion, presque un salut d'adieux, je ne retrouva point mon képi, qui gît au fond de mon panier. Les derniers adieux envoyés, je sors mon baromètre, qui marque 650, soit 1,200 mètres d'altitude; le thermomètre 19.2. Je veux arrêter l'ascension de l'aérostat en ouvrant la soupape, la partie de la corde qui tombe dans la nacelle a été coupée au départ. Que faire? Le moindre mouvement peut occasionner l'agrandissement de la déchirure. Je saisis mon cercle et suis assez heureux pour retrouver un tronçon de corde, ce qui me permet d'ouvrir ma soupape. 
3e retombe au fond de mon panier; de nouveau je jette les yeux sur le baromètre: 621, soit 1,550 mètres d'altitude. En ce moment je me souviens soudain que je me suis engagé à faire des expériences photographiques. Je prépare mon appareil, que je braque sur le bord de la nacelle, et j'essaie de prendre quatre vues du panorama de Tarbes. Si je péris dans mon voyage peut-être aura-t-on l'idée de dévelopqer ces plaques, et verra-t-on quelques résultats obtenus. Cette réflexion me procure un instant de satisfaction. Cette opération terminée, je me décide à contempler le panorama qui se déroule autour de moi ; en face, les Pyrénées, couvertes d'un manteau d'hermine blanche, surmontées de gros cumulus; en arrière, Tarbes, avec ses rues qui me paraissent, vues de ce point, tracées au cordeau, de grands bâtiments entourant de vastes cours, les casernes sans doute, la foule qui 

stationne encore sur la place Matl-bourguet et attend avec impatience l'issue de Tascension; au loin un sillon d'argent dans la plaine, l'A-* dour, éclairé par les derniers rayons du soleil couchant. 
En dessous la campagne, riante de verdure, sillonnée par de larges routes. Là une émotion me saisit : sur la route fourmille une multitude de gens qui courent, des voitures dont les chevaux brûlent le pavé; je largue des banderolles; et je sonne du cor dans l'espoir d'être entendu. 
En -cet instant je consulte la montre ; 5 h. 25, il y a 38 minutes que je suis en l'air; j'avoue, sans forfanterie, que ces 38 minutes ont été pour moi un siècle.... U O b s e r 

v a t o i r e a é r i e n a rempli son mandat. Malgré sa large blessure, il a atteint dans son ascension une altitude de 1,500 mètres, et il se décide à quitter les régions célestes pour opérer sa descente. 
Cette descente s'effectue d'une manière vertigineuse. Arrivé près ; du sol, j'essaie d'éviter nh champ \ de blé, que je ne veux pas détériorer ; j'y réussis, et grâce à j quelques manœuvres qu'il me | serait trop long de développer eû ce moment, j'arrive sain et sauf sur terre. Quand je dis sur terré je fais erreur : je plane immobile à quelques mètres du sol lorsqU'ar-rivent deux braves militaires du 53e de ligne qui saisissent la nacelle. Ils sont suivis de quelques braves paysans, et 10 minutes après une foule de plus de 1,500 personnes se presse autour de moi ou m'entoure. C'est en vain que je veux rendre à chacun la cordiale poignée de main qui m'est offerte, lorsque je vois arriver M. le Maire de Tarbes accompagné de M. Gally, adjoint. Inutile de vous dire si cette marque de sympathie m'a fait oublier toutes les souffrances que j'avais pu endurer. 

Quelques minutes après, j'avais le plaisir de vous serrer la main, ainsi qu'à vos amis, car vous aussi, mon cher monsieur Hivert, vous avez tenu à Vous trouver présent â la descente afin d'avoir de mes nouvelles. Au milieu de chaleureuses félicitations, je vois apparaître la tète artistique du photographe si connu de Tarbes, M. Ross; il a pris le départ, il veut avoir le dégonflement. Tout le monde se prête à la circonstance, et nous pouvons enfin posséder deux excellents clichés représentant un dégonflement d*aérôstat, clichés d'autant plus Curieux que l'on n'avait jamais eu la bôrmé aubaine d'avoir un photographe à la descente. 
Je termine, car vous aavea ce qui s'est passé ensuite; mais le véritable motif de ma satisfaction, malgré les terribles péripéties de ce voyagé, unique pour mol, c'est qu'une fois encore ûous n'avons point failli à nos engagements. J'ai pu saisir à 1,250 mètres d'altitude une vue panoramique d'une partie de la ville de Tarbes et des plaines de l'Adour ; le cliché a donné d'excellents résultats. 
Permettez-moi de me servir âê la voie de votre estimable feuille pour remercier la ville de Tarbes, les autorités, MM. les officiers de la garnison, M. le proviseur et les professeurs, enfin tout le grand public de l'accueil et des sympathies que j'ai rencontrés dans cette villa. Croyez que cette expérience restera longtemps gravée dans ma mé« moire, et je ne puis que vous dire, au nom dé la Société d'expériences aérostatiques de Paris, au nom de la .science aérostatique et enfin en mon nom personnel ; 
Merci à tous, et à bientôt une éclatante revanche, en renouvelant une ascension avec un aérostat de plus grand cube, et en prenant pouf but de départ Tarbes avec l'ôbjêc-
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t i f d ' a r r i v e r e n E s p a g n e e n f r a n 
c h i s s a n t l es P y r é n é e s . 

P , J o v i s . 

I l f a l l a i t p o u r r e n d r e c o m p t e , 
d a n s u n s t y l e o r i g i n a l et s a n s 
p r é t e n t i o n , d e s i m p r e s s i o n s d ' u n 
v o y a g e a u s s i p é r i l l e u x , t o u t l e t a 
len t et t o u t e l a v e r v e d e m o n e x c e l 
l e n t a m i P . J o v i s . J e m ' a b s t i e n d r a i 
de t o u t c o m m e n t a i r e , p e r s u a d é q u e 
l ' i l l u s t r e a é r o n a u t e a , d e p u i s l o n g 
t e m p s dé jà . , p l a i d é e t g a g n é sa 
cause d e v a n t le g r a n d p u b l i c 
p a r i s i e n . 

M a i s j e n e v o u d r a i s p a s t e r 
m i n e r ce t a r t i c l e , s a n s r e m e r c i e r 
a u n o m d e l a Société d'expériences 
aérostatiques l o h a r d i p i o n n i e r d o n t 
les c u r i e u s e s o b s e r v a t i o n s , j e d i r a i 
p l u s , les d é c o u v e r t e s r é c e n t e s , o n t 
d o n n é à l a s c i e n c e d u b a l l o n u n e 
i m p u l s i o n q u i p e r m e t d ' e s p é r e r , 
d a n s u n a v e n i r r a p p r o c h é , l e p e r 
f e c t i o n n e m e n t d e c e t t e conquête 
é m i n e m m e n t f r a n ç a i s e , 

R . MAYGRIER. 

LE P A R A D I S D U N A T U R A L I S T E 

Lettre d'un voyageur dans l'Inde, par 
E. Haëckel, (Reinwald, éditeur.) 

U n v r a i p a r a d i s , a y a n t t o u t le 
p r e s t i g e d e l ' i n c o n n u et d u l o i n t a i n , 
u n p a r a d i s e x u b é r a n t d e v i e , r u i s 
se lan t d e l u m i è r e , u n é d e n d e v e r 
d u r e et d e f l e u r s , p e r d u d a n s les 
i m m e n s i t é s d e l ' O c é a n I n d i e n ! C i e l , 
t e r r e et m e r , f a u n e e t f l o r e , l es 
h o m m e s e u x - m ê m e s , t o u t y es t 
é t r a n g e et n o u v e a u p o u r l ' E u r o 
p é e n . R i e n n ' y r e s s e m b l e à ce q u e 
l ' o n v o i t d a n s n o t r e f r o i d e e t t e r n e 
E u r o p e , o ù v a i n c u e , s u b j u g u é e , l a 
n a t u r e a a b d i q u é d e v a n t l ' h o m m e , 
o ù l ' h o m m e l u i - m ê m e , t r i t u r é p a r 
u n e . l o n g u e c i v i l i s a t i o n , a t r o p h i é 
p a r u n e v i e a n o r m a l e , n e p r é s e n t e 
s o u v e n t q u ' u n t y p e a b â t a r d i . 

L à , d a n s l e p a r a d i s d u n a t u r a 

l i s t e , les f l o t s d é f e r l e n t a v e c b r u i t 
s u r des r é c i f s d e c o r a i l a u x f o r m e s 
b i z a r r e s , a u x c o u l e u r s r a v i s s a n t e s ; 
les s v e l t e s c o c o t i e r s i n c l i n e n t l e u r 
p a n a c h e d e f e u i l l e s a u s o u f f l e d e l a 
b r i s e ; le g i g a n t e s q u e p a l m i e r t a l i -
p o t t o u t c h a r g é d o fleurs d r e s s e sa 
t ê t e s u p e r b e v e r s l e c i e l , t a n d i s q u e 
le b a n y a n , figuier s a c r é d e l ' I n d e , 
p r o j e t t e s o n s p l e n d i d e d ô m e d e v e r 
d u r e s u r l es d a y o b a s d e s t e m p l e s 
e t f o r m e a v e c ses r a c i n e s a é r i e n 
n e s r e t o m b a n t . su r l e s o l , d e s 
v o û t e s , d e s c o l o n n a d e s , des g a l e r i e s 
c a p r i c i e u s e s . 

R i v a l i s a n t d ' é c l a t e t d e p a r f u m s , 
les l i a n e s , les p l a n t e s g r i m p a n t e s e t 
p a r a s i t e s d e t o u t e e s p è c e , o r c h i d é e s , 
v a n i l l e s , b a l s a m i n é e s , c o u r e n t e n 
f e s t o n s d ' u n a r b r e à l ' a u t r e ; e l les 
s ' e n r o u l e n t a u t o u r d e s t r o n c s e n 
g u i r l a n d e s p a r f u m é e s , g r i m p e n t 
j u s q u ' a u x c i m e s et d e l à r e t o m b e n t 
à t e r r e c o m m e u n m a n t e a u d e 
v e r d u r e q u i t r a î n e . D ' u n e m b r a s -
s e m e n t c h a r m a n t e t t e r r i b l e , e l les 
é t r e i g n e n t , e l les é t o u f f e n t les s u p e r 
b e s c o l o s s e s d e l a f o r ê t . C ' e s t u n e 
o r g i e , u n e d é b a u c h e d e c o u l e u r s , 
d e p a r f u m s , d e f o r m e s é t r a n g e s , à 
s t u p é f i i e r l ' i m a g i n a t i o n , à r e n v e r 
s e r t o u t e s l es i d é e s , — i c i . des 
fleurs q u e l ' o n p r e n d r a i t p o u r des 
p a p i l l o n s , l à d e s a n i m a u x a f f e c t a n t 
l a f o r m e d e s p l a n t e s a v e c l e u r s r a 
m i f i c a t i o n s , l e u r s p é t a l e s , l e u r s 
n e r v u r e s d é l i c a t e s . T e l l e c o r a i l 
e n t r e a u t r e s . 

E t a u - d e s s u s d e l a t ê t e d u s p e c 
t a t e u r , m i a z u r i n t e n s e e t p r o f o n d , 
u n so le i l i m p l a c a b l e , v e r s a n t des 
t o r r e n t s d e l u m i è r e , des e f f l u v e s d e 
f e u . C ' es t b i e n l à l e d i e u flamboyant, 
s o u r c e s a c r é e d e l a v i e , d e v a n t l e 
q u e l l ' h u m a n i t é p r i m i t i v e p l i a i t les 
g e n o u x e n t r e m b l a n t , q u ' e l l e a d o 
r a i t s o u s les n o m s d e B a a l , d e M o -
l û c h , d ' O s i r i s , d ' A p o l l o n . S e r a i t - c e 
v r a i m e n t le m ê m e a s t r e i n o f f e n s i f 
e t m o d e s t e , c h e r a u x P a r i s i e n s , 
d o n t l a p i t e u s e m i n e f a i t si s o u v e n t 
s o n g e r à u n p a i n à c a c h e t e r j a u n e 
c o l l é s u r d u p a p i e r g r i s ? 

N o u s s o m m e s à C e y l a n , l e j o y a u 
m e r v e i l l e u x d e l ' O c é a n i n d i e n , q u i 
e x e r c e u n e s o r t e d e f a s c i n a t i o n 
s u r t o u t v o y a g e u r . C o n d u i t s p a r u n 
g u i d e a i m a b l e e t s a v a n t , l e p r o f e s 
s e u r E . H a ë c k e l , n o u s a l l o n s p a r c o u 
r i r les j u n g l e s e t les f o r ê t s , f o u i l l e r 
les c ô t e s d e l ' î l e , s i r i c h e s e n t r é 
s o r s z o o l o g i q u e s , g r i m p e r s u r l es 
c i m e s , g l i s s e r s u r les flots d e l ' O c é a n 
i n d i e n , e n t r e les r é c i f s d e c o r a u x , 
o u p l o n g e r d a n s l ' e a u t r a n s p a r e n t e 
a f i n d ' a d m i r e r t o u t à l ' a i se l es j a r 
d i n s f a n t a s t i q u e s d e ce m e r v e i l l e u x 
m o n d e s o u s - m a r i n . L e s a v a n t a u 
t e u r d e « l ' H i s t o i r e d e l a C r é a t i o n 
n a t u r e l l e » e t d e « l ' A n t h r o p o g é 
n i e » n ' e s t p a s n n s t y l i s t e ; i l se 
p r é o c c u p e u n i q u e m e n t d e r e t r a c e r , 
a v e c u n e fidélité s c r u p u l e u s e , l es 
i m p r e s s i o n s q u ' i l a é p r o u v é e s a u 
•m i l i eu d e s s p l e n d e u r s d ' u n e n a t u r e 
a d m i r a b l e . C e t t e n a t u r e , i l l ' a r e 
g a r d é e a v e c les y e u x d ' u n n a t u r a 
l i s te — d e s y e u x q u i v o i e n t m i e u x 
e t p l u s q u e c e u x d u v u l g a i r e ; i l 
l ' a a d m i r é e a v e c t o u t l ' e n t h o u 
s i a s m e d ' u n p o è t e . 

11 f a u t b i e n l ' a v o u e r , q u a n d o n a 
d a n s l ' e s p r i t c e t t e p o i n t e d e r a i l l e 
r i e , ce s e n t i m e n t d n c o m i q u e p r o 
p r e s à ' l a r a c e g a u l o i s e , o n es t t o u t -
d ' a b o r d t e n t é d e s ' é g a y e r a u x d é 
p e n s d e ce n a ï f e t d o c t e a l l e m a n d , 
d e sa s e n t i m e n t a l i t é , de ses e x t a s e s 
i n g é n u e s . S a n s n o u s ' f a i r e g r â c e 
d ' a u c u n d é t a i l , i l n o u s r a c o n t e a v e c 
u n m é t h o d i s m e p é d a n t e s q u e ses 
m o i n d r e s f a i t s e t g e s t e s , v o i r e 
m ê m e l a m a n i è r e d o n t ses p r é c i e u 
ses c o l l e c t i o n s s o n t d i s t r i b u é e s d a n s 
ses q u a t o r z e c a i s s e s . M a i s l es i m 
p r e s s i o n s d e n o t r e n a t u r a l i s t e o n t 
t a n t d e f r a î c h e u r e t d e s p o n t a n é i t é , 
s o n l a n g a g e es t e m p r e i n t d ' u n t e l 
a c c e n t d e s i n c é r i t é e t d e b o n h o m i e , 
q u ' o n finit p a r ê t r e e m p o i g n é e t p a r 
se p l o n g e r a v e c d é l i c e s d a n s l e 
m o n d e n o u v e a u q u ' i l d é r o u l e d e v a n t 
n o u s , p a r p a r t a g e r t o u t e s les s y m 
p a t h i e s e t t o u t e s les a d m i r a t i o n s d e 
l ' a u t e u r . 

O n a s o u v e n t p r é t e n d u q u e l a 

IRIS - LILLIAD - Université Lille 1 



science dessèche l ' imaginat ion, t a 
rit la source des jouissances poé
tiques ! Elle, la grande magicienne, 
elle qui soulève un des coins du 
voile recouvrant la na ture aux yeux 
de l ' ignorant , lui fait enfrvoir dans 
le monde des infiniment petits et 
des infiniment g rands , des m e r 
veilles dont il ne se doutait guère . 
L a science et la na ture — mais ce 
sont là les vraies fontaines de J o u 
vence, où, fatigué des émotions 
de la vie, des luttes de la pensée, 
l 'esprit se re t rempe avec délices. 

M . Haè'ckel poursuivait à Ceylan 
la série d'études zoologiques qui 
lui ont fait parcouri r tour à tour les 
plages d'Italie, d 'Allemagne, de 
France , les îles Canaries , et l ' E 
gypte. Ce fut dans un village isolé 
et pit toresque, situé an bord de la 
mer , que le savant natural is te i n s 
talla son laboratoire . Cet endroit 
délicieux a laissé, paraît- i l , les plus 
doux souvenirs à l 'auteur .des 
« Let t res d 'un voyageur dans 
l ' Inde », si bien qu'il t ransforma 
son nom indien de W e l i g a m a en 
Bel l igemma (en italien belle pierre 
précieuse). 

Le dernier livre de M. I laëckel 
étant surtout destiné au g rand p u 
blic, l ' auteur ne s'y étend point sur 
ses t r avaux , se réservant de le faire 
dans des monographies spéciales. 
Selon lui , d'ailleurs, la faune péla
gique des côtes de Ceylan et même 
sa faune ter res t re , seraient loin d 'é
galer , en richesse et en variété de 
formes et de couleurs, le monde v é 
gétal qui couvre la charpente os
seuse de l'île d 'un manteau si splen-
dide et lui donne u n a i r de fraîcheur 
et de jeunesse éternelle. 

Là où, comme dans le jardin b o 
tanique de Péraden ia , la culture 
savante de l 'homme vient encore 
s t imuler la sève puissante de la na 
tu r e , la flore tropicale at teint une 
exubérance luxur iante qui ar rache 
à not re natural is te des cris d 'admi
ra t ion. Il ne sait auquel de ces 
géants des tropiques donner la p ré 

férence, ni ce qu'il faut admirer da
vantage, de l 'élégance des formes 
ou de l'éclat des couleurs . Mais, 
hé las! dans ce monde toute médaille 
a son revers et sous ce ciel de feu 
où la vie foisonne, toutes ces m a n i 
festations sont loin d'être agréables 
à l 'homme. C'est ici que ce dernier 
apprend, sans même jamais avoir 
lu Huxle \ r , quelle est sa « vraie 
place dans la na ture ! » Évidem
ment , ce n 'est pas celle d'un maî t re , 
pour le plus grand plaisir et con
fort duquel tout le reste aurai t été 
créé. Comme l 'homme se serait 
passé volontiers de quanti té d'hôtes 
incommodes et dangereux dont sont 
peuplées les forêts et les jungles de 
Ceylan ! Va pour les éléphants , 
dont les habi tants ont su si bien 
t i rer par t i que le nombre de ces 
an imaux a considérablement d imi
nué . Mais les hyènes , les t igres , 
les serpents v e n i m e u x ? Mais les 
sangsues terrest res qui faisaient le 
désespoir de Haèckel par la p réd i 
lection toute part iculière qu'elles 
affectaient pour sa chair d 'homme 
du nord ! Mais les termites , les 
mil le-pieds, les scorpions et autres 
« vermines tropicales » comme les 
appelle le natural is te exaspéré, dont 
ladite vermine détruisait sans sc ru
pule les plus précieuses collec
tions ! Que de coups sensibles ces 
désagréables petites bêtes ne por 
tèrent-el les pas au cœur du savant? 
Il se résignai t bien à voir son sang 
ruisseler sous les at taques des 
sangsues , tandis que la tête levée, 
le nez en l 'air, il se pâmai t d 'ad
mirat ion devant quelque admirable 
spécimen de la flore tropicale. Mais 
ses collections, ses préparat ions — 
toute sa philosophie n 'y tenait pas ! 

L 'un des grands charmes de Cey
lan, c'est la var iété d ' impressions, 
ce sont les contrastes qui, à chaque 
pas , frappent le voyageur . S u r un 
.espace, re la t ivement res t re int , ce 
coin de te r re fortuné semble réuni r 
tous les genres de beauté et de cli
mat . Etes-vous fatigué par la cha 

leur dévorante des ter res basses, 
en avez-vous assez des couchers de 
soleil incandescents , êtes-vous ex
cédé par les cocotiers, les bana
niers et les r izières, ê tes-vous saisi 
par la nostalgie du nord , vite, se
couez de vos pieds la poussière des 
terres basses , montez en wagon 
et au bout de v ingt -quat re heures 
vous voilà t ranspor té dans u n autre 
monde . Vos poumons respirent 
avec délices un air frais; des nuages 
gr i s , chassés par le vent courent 
avec rapidité au-dessus de votre 
tête , les broui l lards è'élèvent len
tement du fond des vallées ver
doyantes, ils g r impent sur les flancs 
des montagnes , s 'enroulent en dra 
peries capricieuses au tour des pics 
majestueux qui se dressent de toutes 
par t s . A vos pieds est l 'abîme où le 
torrent de la montagne mugi t en 
bondissant de pierre en pierre . En 
guise de pont, le t ronc d 'un gigan
tesque cocotier, je té d 'un bord à 
l 'autre , plie sous les pas du voya
geur . P lus loin, dans un admirable 
cadre de fougères, une blanche 
cascade se précipite d 'une hauteur 
énorme et rejaillit en poussière dia
phane et glacée. P renez garde , bou
tonnez votre paletot, — ici les ca
ta r rhes sont redoutables et les bron
chites ne plaisantent pas . Mais frap
pez à ce seuil hospi ta l ier— la porte 
s 'ouvre et le feu qui pétille et 
flambe dans la cheminée achève de 
donner l 'illusion de la patr ie loin
ta ine. Ne se croi ra i t -on pas dans 
la Via mala, sur la route du B r e n -
ner ou tout au moins dans les high-
lands de l 'Ecosse. 

P o u r t a n t malgré leur similitude 
apparente avec le paysage et la vé 
gétation de l 'Europe , les hautes 
ter res de Ceylan ont un caractère 
tout part iculier . Dans ces sombres 
lorêts , si semblables en apparence 
à nos bois de conifères, s'épanouit 
la fougère a rborescente , cette 
merveil le de la flore tropicale. Au 
bord des ruisseaux ce n 'es t pas le 
saule, c'est le bambou exotique qui 
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incline gracieusement sa tête au -
dessus de l 'eau, et les hôtes de nos 
bois européens sont remplacés par 
tout une faune é t range de singes, 
de perroquets , d'oiseaux de p a r a 
dis, sans parler des éléphants et 
des fauves, dont les rugissements 
se font entendre la nuit , non loin 
de l 'habitation de l 'Européen. S u r 
les premiers contre-forts de ces 
montagnes sont disséminées des 
plantations de café, de thé , d 'arbre 
à quinquina, et chaque.année la r é 
gion cultivée s'étend en empiétant 
sur la na ture vierge. 

Mais si la flore et la faune de ce 
pays se dis t inguent par leur sève 
sauvage et indisciplinée, il n ' en 
est pas de même de l 'homme. 
On croirait au contraire que le 
caractère grandiose de cette n a 
ture, que ce climat brûlant , ont 
amolli la fibre, amorti l 'énergie des 
races intell igentes et industr ieuses 
de l ' Inde. Tous , — Par s i s de la 
terre ferme (adorateurs du feu), 
Tamils du Malabar , Cingalais de 
Ceylan, se font r emarquer par un 
type pur et fin aussi bien que par 
un caractère doux et des moeurs 
pacifiques. Ces peuples qui ont créé 
une des plus vieilles civilisations 
du globe, qui ont semé leur sol de 
monuments gigantesques, produit 
une l i t térature aussi r iche qu 'or i 
ginale, ces races artistes et pa t ien
tes qui savent t ransformer les 
moindres produits de l ' industrie en 
chefs-d 'œuvre d'élégance et de 
goût, ont toujours été la proie de 
tous les conquérants . Aujourd 'hui 
encore une population de plus de 
200 millions d' individus ne se 
courbe-t-elle pas docilement sous 
le joug de quelques mill iers d 'An
glais, qui d'abord ne furent r e p r é 
sentés que pa r une poignée de h a r 
dis et cupides aventur iers ? La 
forme despotique du gouvernement 
des radjahs, qui depuis si longtemps 
pèse sur ces peuples, a cer ta ine
ment contribué à amener ces r é su l 
tats. Mais la persistance m ê m e de 

cette forme politique primit ive ne 
témoigne-t-el le pas de la mollesse 
de la race qui n ' a pas su s'en af
franchir ? 

M. I laëckel n ' a pas eu, paraît-il , 
l 'occasion de voi r ies véri tables abo
rigènes de Ceylan, les sauvages 
W e d d a h s qui mènent au fond des 
bois une existence tout à fait p r i 
mit ive . Mais il ne tari t pas en éloges 
au sujet du nature l doux et pat ient 
des Cingalais de Ceylan, se prend 
d 'at tendrissement à la, vue de la 
simplicité de leurs m œ u r s , de la 
frugalité de leur vie. On jurera i t 
que, prê t à renoncer au Sa tan de la 
science et à ses pompes , l ' i l lustre 
physiologiste n 'aspire qu'à s 'ense
velir à jamais dans quelque case 
perdue, à l 'ombre des cocotiers. 
Pour t an t , pour mieux se re t remper 
au sein de la Mère -Na tu re , ce fils 
dégénéré a senti la nécessité d ' ap 
porter avec lui quatorze caisses 
bourrées de l ivres, d ' ins t ruments 
de physiologie, d 'anatomie, enfin 
de tout un arsenal scientifique des 
plus civilisés ! N 'es t -ce pas ainsi 
depuis Rousseau ? Ce sont préc isé
ment les plus raffinés parmi les en 
fants de la civilisation, ceux qui 
s 'abreuvent le plus avidement à ses 
sources artificielles, qui parfois ont 
des aspirations vers l ' innocence et 
la simplicité de la vie des champs , 
voire même vers la hu t te du sau
vage . Nous voudrions les y vo i r ! 
L 'un ne tarderai t pas à redemander 
les orages et les luttes de la pol i t i 
que, l 'autre les ivresses de l 'art , 
celui-ci l ' intérêt palpi tant des r e 
cherches scientifiques. 

Mais l 'accent de not renatura l i s te 
devient bien au t rement convaincu 
quand il parle des qualités fortes et 
viriles de la race anglo-saxonne, de 
son habileté à s 'emparer de l 'empire 
du monde , de l 'énergie indomptable 
déployée par elle dans la lu t te avec 
les races inférieures. On voit bien 
que ces dernières qualités sont 
celles que l 'auteur souhaite à ses 
compatriotes. Bonnes pour les 

races sauvages , les qualités douces 
et pacifiques ! N'es t -ce pas dans le 
t r iomphe de la force bruta le , dans 
l 'écrasement des faibles que c o n 
siste, jusqu 'à ce jour , l 'essence 
m ê m e de notre civilisation ? 

L'exhibi t ion e thnographique qui 
a lieu en ce moment au Ja rd in d 'Ac 
climatation donne une véri table 
actualité aux pages si in téressantes 
du natura l is te a l lemand. Des ind i 
gènes de Ceylan, pa rmi lesquels 
plus d 'unlec teur cherchera à re t rou
ver le masque grotesque du cuisi
nier Babua ou le pur profil du char 
mant, Ganymède, des zébus, des 
éléphants que nous voyons t r ava i l 
ler sous nos yeux , quelle meil leure 
et plus vivante i l lustration pour un 
« Voyage dans l 'Inde » ? 

B . G E N D R E . 

B O T A N I Q U E 

I R e s j p i r a / t i o n . d e x > l a a a . t e 

On sait que la respirat ion est u n 
des actes importants de la v ie v é g é 
tale. Quand la sève digérée dans 
son passage à t ravers les cellules 
allongées des fibres jusque dans les 
ne rvures des feuilles, parv ien t dans 
le pa renchyme de ces organes , elle 
en t re en contact avec l 'air et subit 
des modifications profondes. 

Les feuilles sont, en quelque sor
te, les poumons des végé taux . L 'a i r 
a tmosphér ique, emplissant le pa 
renchyme des feuilles, pénèt re dans 
les vaisseaux qui y aboutissent et 
circulent dans des conduits à t r a 
vers l 'organisme. 

Des t r avaux récents sur la r e s 
pirat ion des êtres v ivants p e r m e t 
taient de croire qu'il n 'y a pas cor 
rélat ion absolue ent re l 'oxygène 
absorbé et l 'acide carbonique émis . 
La variat ion la plus impor tante 
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dans, c e s é c h a n g e s gazeux est celle 
qui dépend, de la température, 

Pour IPS liass.es tempér.aturqs 
chex Jes plantas respirant dans 
l'obscurité, par exemple, }a rapport 
du volume de l'acide carbonique 
émis à celui de l'oxygène absorbé 
serait Inférieur à l'unité et devien
drait égal À l'unité pour une cer
taine température qui dépend de 
l'être considéré, et supérieur à l'u
nité pour les températures plus 
élevées. 

D'où cette conséquence entre au
tres que les plantes assimilent par 
leur respiration de l'oxygène dans 
les régions froides et qu'elles per
dent au contraire de l'oxygène et 
du carbone à la fois dans les mi
lieux chauds, et cela indépendam
ment de l'action chlorophylienne 
des parties vertes à la lumière. 

Pour vérifier l'exactitude de ce 
principe, MM. G. Bonnier et L. 
Mangin se sont livrés à d'intéres
santes études, Us s,o ̂ ont demandé, 
d'après les expériences faites sur 
des plantes respirant dans l'obscu
rité, si les résultats seraient iden
tiques en opérant sur les parties 
yertes dQ$ plantes soustraites, à 
l'action, chlorpphyliepnp, 

Ils onf, expérimenta sur le pin, le 
fusain, le marronnier, }e lilas, l'if. 
Des brandies feuijlues fraîchement 
queill}es ont été placées par eux 
dans l'obscurité, a,u milieu d'une 
atmosphère Gunfinée. d'état hygro
métrique Gons tan t et pu e]les ont 
séjourné un temps très court. Les 
expérimentateurs ont constaté 
l'inexactitude de la loi citée plus 
haut. 

« On trouve, disent-ils, pour les 
feuilles à l'obscurité, comme pour 
les êtres sans chlorophylle, que, 
dans la respiration, le rapport du 
volume de, l'acide- earbpnique. émis 
au volume d'pxygèn§ absorbé est 
constant, queUe, que soit la tempé
rature., La quantité décide carbo
nique dégagée augmente rapide
ment aYe.c la température, et la 

quantité d'oxygène absorbée aug
mente exactement 4'u n e manière 
proportionnelle; le rapport ne 
change pas. 

q Sjj l'on rapproche le ̂ résultat 
principa] de cepx obtenus dans 
d'autres séries d'expériences, on 
yoit combien étroitement sont re
liés entre eux ces dpux phénomè
nes : l'absorption d'pxygène, l'é
mission d'acide carbonique, et com
bien leur réunion sous le nom de 
respiration se trouve par là-même 
justifiée. E. G, 

UNE NOUVELLE POUDRE DE GUERRE 

La fabrique, ^aaier fondu de 
Krupp yient de mettre, au jour une 
nouvelle poudre dq guerre, dont on 
s'occupe beaucoup dans les cercles 
compétents; elle • seraitj en effet, 
susceptible de, supplanter la poudre 
de, guerre nojre existante. On la 
désigne sous le nom dë poudre 
brune, parce qu'elle, offre la, nuance 
du chocolat ou dn cacao. 

Le hasard a pris une grande part 
à sa découverte. Celle-ci s'est 
effectuée pendant des expériences 
qui avaient pour but la constitution 
d'un poudre apte aussi bien à 
lancer des projectiles qu'à entrer 
dans des charges d'éclatement et à 
s'enflammer sous un choc violent. 

D'après les premiers essais opé
rés dans l'usine Krupp, on a obtenu, 
sous une même pression, une plus 
grande vitesse initiale avec la 
poudre brune qu'avec la poudre 
noire -— aussi la poudre brune me
nace d'être exclusivement employée 
pour les armes à feu. 

Çomjnp, caractère, particulier, on 
signale qu'elle fait explosion seule
ment dans, un récipient fermé; à 
l'air libre, même tassée, elle brûle 
longtemps sans produire d'explo 
sion -, et cependant on la dit com

posée des mênip ingrédients que, la 
poudre noire, salpêtre, charbpn et 
soufre; les proportions duniélapge, 
étant seules différentes, Probable
ment le degré de, parbopisatipp du 
bois dont on tire le charbon exerce 
ici quelque influence | la nuance de 
la poudre autorise cette hypothèse. 

En tous cas, ayee cette poudre, 
on aurait chance d'éviter les, dan
gereuses explosions qui se pro
duisent si fréquemment lors de la 
fabrication de la poudre noire, 
Ajoutons que la fumée développée 
par la première est d'apparence 
plus foncée que celle engendrée par 
la poudre noire : elle se; dissipe par 
suite plus yite. 

L''AUgemeine militeer Zeitung 
paraît croire que cette découverte, 
est de nature à produire une révo
lution dan̂  l'organisme militaire 
allemand. 

Présentement, en vue de multi
plier les essais, on fabrique la 
nouvelle poudre brune dans les 
poudreries de la Westphalie, ainsi 
qu'à Dunabourg, près Hambourg. 

LE mONDE ANTÉDILUVIEN 

On éprouve une sensation singu
lière et l'on est agité de sentiments 
indéfinissables lorsque, grâce à 
l'habile pinceau de M. Castellani, 
on est tout à coup transporté au 
milieu de ce monde disparu, et que 
l'on regarde ces animaux étranges, 
aussi extraordinaires par leurs gi^ 
gantesques proportions que par 
leurs formes bizarres, et contre 
lesquels, dans les temps primitifs-, 
l'homme a eu à lutter n'ayant pour 
arme que son intelligence supé
rieure. 

Le programme à suivre et que 
s'est imposé l'artistê  était de re
constituer les animaux, antédi
luviens les plus intéressants et de 
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le§ grouper 1 d'un© façon amusante-
Malheureusement, pour- arriver- à, 
ce r é su l t a t , 'M . Oastellani a étd 
contraint de р д щ т е й Р Ф fes ana-, 
ghrQnjsme^ (l'histoire n&tyrçllp qui ^ 
j e serçnt p w t ê t r q pas sans cho-i 

ejuer un peu les hommes dp science, 
c'est-à-dire que dans son œuvre il 
^ placé à côté les uns des autres des, 
animaux qui n 'existaient pas si-, 
fiultanément. Toutefois, si au 
joint de vue r igoureusement scien-. 
tiflque le publio perd u n peu en 
voyant mélangés des êtres des 
époques secondaire et ter t iaire, il y 
gagne beaucoup pour le coup d'oeil 
de l 'ensemble. 

Maintenant |a jsons le tour du 
panorama. Veici d'abord le mam
mouth poilu, cet éléphant phéno
ménal dont on a re t rouvé récem
ment,, dans les glaces, de la, S^b,ér-ip, 
non pas le squelette, mais, le corps 

entier et àopt la ohwr, яовРвгуев 
par le, froid depuis peu t -ê t re des 
centaines de sièoles, était , p a r a i Ц 1 , 
dans un état pa r fa i t ; le masto-
donle1 aut re espèce de gros é lé 
phant] Ytguanadofi, gigantesque, 
reptile dont a découvert les restes 
dans une houi l lère belge, e t Vélya-
sauru, сгараиД plus volumineux 
que deux bœufs . 

Plus loin on aperçoit une pieuvre 
aux tentaoules immenses , puis on * 
entre dans le monde des salaman
dres et des ptér о dactyles f qui ne 
sont autre chose que des reptiles 
allés. 

Au milieu tf^mpjpyêt dp fougères 
irborescentgp i§'pp§ffièflépt l en -
temantlesi fiiamk, Щ$№й§$?т<$$ 
flamants, tandis, дд§, йада la paon-
tagne, prêtera ftomntag, a rmés 
de pierres et de brandons enflammés 
luttent ç.pntre des ours qui veulent 
pnvahir leurs cavernes г et n 'ont 
pass l'air- da se douter qu 'une infor
tunée .jeune ШДе qui s'est éloignée 
d'eux va être dévorée pa r la python 
ее serpent mons t re . 

On quitte bientôt la ter re pour 

pénétrer dans. J'empire des mera, L&, après ayoir jeté un çouj) d'œij siu? les cités lacustres on assista à une lutte homérique entre Yioh-
thyomure at le plésiosaure, enfin on, p§met le pied §ur le gçl çt l'gxcur.sion continue au milieu d'pne tourmente épouvantable. Disons-le encore en terminant, le panorama du Jardin d'acclimatation est des plus intéressants, parce que o'est une œuvre de bonne ôi et de science scrupuleusement $ xécutép qui servira non seulement à distraire, mais aussi à instruire les nombreux visiteurs de l'établissement Zûologiqqa, 

• 

Extraction, de la eglhjlosg au moyen du sulfure d@ sodium 

La Polytechnische Zeitung, du 
docteur Grothe, décrit un procédé 
d'extraction de, la, ppîlulpse appli
quée par la Société autr ichienne 
d 'Aussig, 

Ce procédé consiste à faire, chauf
fer, dans une dissolution de sulfure 
de sodium à 10° B . , du bqis, de la 
pailla, ou aut re substance végétale, 
dans u n état do division conve-
pable , On chauffe sous une pression 
de 5 à, 10 a tmosphères pendant 6 à 
10 heures . Le sulfure, d§ spqluin se. 
pombine avûe les substanaes inorus» 
tantes du bois, et la cellulose reste 
sous forme d'une mas.se molle» Cette 
masse, soumise à u n lavage, puis 
broyée, est gr isât re . .On peut l ' em
ployer ainsi , ou la blanchir au 
phlore. 

Nous prions ceux de no% Abonnés 
dont Takonnementf expipç à la fift 
du tw.qis 4e vouloir bien Iß penau-?* 
vêler, a'ilä ne yqulent éprouver du 
retard dans la réception du journal. 

COTE BOURSE л mm 
Propriété de la 

SOCIÉTÉ MOBILIÈRE DE PRÉDIT 
l et 3, place, de la Bouree, et 19, rue S.-Q.-ieSrWiotoire^ 

PARIS 

Ello, publie lea recette des Chemins, de fer, Omnibus, Tramways, Voitures, lea Bilans de tous les principaux .établissements ds crédit, et reproduit îe Jour même de la publication dans les journaux d'annonces lógales, toutes les Conyocations, d'actionnaires, les, statuts des nouyelles Sociétés, les Diggqlutions de Sociétés, les Faillites flnancièreSj etc. Cette COTE est la plus complète, la plus exacte et la moins chère. Elle publie tous les jours, à 4 heures, un Bulletin financier politique, les Dernières nouvelles et de nombreuses Informations financières et Industrielles. Elle donne ]es cours de toutes les valeurs au Parquet et en Banque,, et 
publié le jour même des tirages, les nnméros sortjs avec prime des principales valeurs à lots. 
Envoi gratis de la Cote de la Bourse 

et de la Banque pendant g jours, sut demande au ptrecteup. Abonnements 3 mois ; Paris, 5 francs ; Départements, 6 f'r. 50. 
ANNONCES ET ABONNEMENTS GRATUITS 

S'adresser à VAdministration poup renseignements. ' 

le aérant .- A. BRpYNAT, 
, — t , , 

Paris . — Imp. "WATTIKR et O , 4, rae dee Déchargeura. 

P o u r tou t ce qui conce rna la p u 
bl ic i té , s ' a d r e s s e r a u r é g i s s e u r , à 
l ' A d m i n i s t r a t i o n , 15 , r u e d u Boq lo i . 

AVIS, *-» Mi Jewffîêire, 
libraire, 32, -PU» des Bom*En-
fants, tient à la dùspusiticm des 
lecteurs de la Science Popula i re 
et de la Médecine Popula i re tous 
les numéros de la Médecine P o p u 
la i re qui étaient (ipui§és. depuîç 
environ dix-huit n^js, en mot 
la Médecine est au flfmd complet 
du i e r numéro à pei jaup (16.8), 
Les numéros 9 et iO de la Scienea 
seront bientôt réimprimés t 
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N E F A I T E S P L U S I M P R I M E R ! 
NOUVELLE PRESSE DE PAUL ABAT 

126, rue d'Aboukir (Porte-Saint-Denis) P A R I S , pour imprimer soi-même, a v e c une f a c i l i t é inouïe d e 1 à 
1 , 0 0 0 e x e m p l a i r e s : Ecriture, Plant, Dessin, Mutiqnt, t r a c é s 
a v e c l ' e n c r e s u r l e p a p i e r , c o m m e à l'ordinaire. — S U C C È S 
i n f a i l l i b l e G A R A N T I (8 f o r m a t s ) . — E X P E R I E N C E S P U B L I Q U E S . 

SUCCÈS DU JOUR : PETITE IMPRIMERIE A CARACTÈRES Lettre* et Chigre», Âaxteoire» et Instruction. Envoi e. remboursement, mandat ou timbreê-ptoto, M t r . 
E n v o l s d e s P r o s p e c t u s e t S p e c i m e n s c o n t r e 2 8 c. pour l 'a f franchissement . 

NOUVELLES MACHINES A COUDRE 
Spéciales pour FAMILLES et ATELIERS 

L ' U T I L E , 5 0 ' 
LA" PRÉCIEUSE "90r 

MACHINES POLYTIPES & A VISSER LA CHAUSSURE 
liAouvellus Machines à Plisser, Gauffrer, Tuyauter, etc 

' MMS ME, SfflGER, YfHEELER tmSOR, WILCOX 
Maison "A. RICBOURG: Inventeur Bu, Constructeur spécial depuis 1855 

FOURNISSEUR DES MINISTÈRES DE LA GUERRE « DE LA MARINE, COMMUNAUTÉS, OUVRDIRS, ETC. 

2 0, B o u l e v a r d d e S é b a s t o p o l , 2SO, P A R I S (Prèi la tue de Rivoli) 

' (ENVOI FRANCO DE DESSINS, PrVX & ÉCHANTILLONS) 

W »1 BRUITS, DOULEURS, 'ÉCOUL", SURDITÉ, sont guéris s a n s o p é r a t i o n 

^mW J n J E i JiJeUeWCl par IB D o c t * G U É R I N , R . V a l o i s 17, 2'" à 3 h . Guida explicatif 2{(reçufr") 

Hydrothérapie 
C H E Z S O I 

Sept médailles eh 1S47 
1854, 1855. 18S7 

1872, 1878, 1879, 1881 

N O U V E L A P P A R E I L 

d pression d'air 

M . W A L T E R -

L E C U Y E R , r u e 

M o n t m a r t r e , 1 3 8 , 

P a r i s . 

Demaod. prospectas 

F e " l ? , T T T T . f H l « m DEUIL e e S a p l e t * 
MJXU U1U p r e e g é , l ' a d r e s s e r : 

i l i U E 
B, K O I T S O X O H X T 

*&9í,jpl.dftla Madeleine 

Articles de g o a t e n c h a 

p s aux, lingeries e o n -
« e t i o m i , r a n e a , eoa» 

' tame*, et«. 

rromi IT C U U Í I 

AMOITU TOW. KQlIt 
4* m i m i l e v a i fcaae». 

M é d a i l l e d ' O r E x p . Int»»do P l i " ' V i e n n e 1 8 8 3 

RâcOHTBHSB M 1 6 , 6 0 0 ni. A J. Lutocax 

ELÍXIR VINEUX* 

A 3 V ~¿1 T V ! I E , S A N O P A U V R E , 

M A N Q U E D ' A P P É T I T 

D I G E S T I O N S M A U V A I S E S 

• F O R M A T I O N S D I F F I C I L E S 

B A C 3 H I T I S M B 

F I È V R B S 

C o n v a l e s c e n c e s d e F I E V R E S 

PARIS, ZI at 19, rue Drouot, «t Ph'". 

AU S A B L I E R DEUIL COMPLET 
lout fait sur mesure 

E n I O h e u r e s 

ROBES, MANTEAUX, MODES, LINGERIE 

2 , Boulevard Montmartre 

ÉTABLIS1 THERMO-RÉSINEUX 
D n D* C H E V A N D I E R , d e l a Drf lme 

14, R U E D E S P E T I T S - H O T E L S , P A R I S , l an terne bleue 

R h u m a t i s m e s , G o u t t e , N é v r a l g i e s , 
A r t h r i t e s , C a t a r r h e s c h r o n i q u e s de la 
p o i t r i n e e t d e l a vess ie , e t c . , t ra i tés avec le 
p l u s c o n s t a n t s u c c è s . 

F E R EMAUSSE Aliment minéral aussi 
indispensable que le sel. 

C h e z t o u s l e s p h a r m a c i e n s 

Ces Capsules, seul remède contre I> 

P H T H I 8 I E 
0TJÉRIR8XHT HAPIDKMKHT 

TOUX OPINIATRES, ASTHMES, 
CATARRHES, OPPRESSIONS, 
BRONCHITES CHRONIQUES, 
ENGORGEMENTS PULMONAIRES 

Le Flacon : 3 fr. franco. 
1 0 5 , rua de R e n n e s , P A R I S 

ET LES PRINCIPALES PHARMACIE! 
Nombreuses guérisons de maladei 

nui àvsiwt to,ut ess&jfè HDI rétulUt. 

V E R I T A B L E 

e Via 

PRÉCIEUX POUR LES MALADES ET MÉNAGE 

5 Médai l l es d ' o r , 4 g r a n d s Diplômes d 'Honneur . 

T T Y T P T T T ) l" fac-similé de L^Vl U lliLi la S i g n a t u r e 

l EN KNCRF. BLEDS 

SE YE1ÏD CBEZ LES ÉPICIERS ET PHàRÏAClESS 

i i 
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P r i x d u N u m é r o : 1 5 c e n t i m e s ABONNEMENTS • V e n t e : ' 3 2 , r u e d e a B o n s - E n f a n t s 
PARIS : Un an, 8 fr.; Six mois, 4 lr. — DKI'ARTESIEXTS ; Un an, 1 0 tr.; Six mçia, 5 tr. — ETRANGER : Un an, 1 2 fr. 

- A - a . n a i r i i s t r a . t i o n . : 1 5 , r i i e d.\iS B o i i l o i 

L A T E M P E T E 
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S O M M A I R E 

Physiologie amusante. — Note sur les illu
minations crépusculaires dans leurs rap
ports avec les tremblements de terre. — 
Transformisme et transformistes (suite). 
— Note sur l'intelligence des singes (suite). 
~- L'esthétique et la science. — Climato
logie (la pluie). — Boite aux lettres. — 
Avis. — Annonces. 

Physiologie Amusante 

Nous ayons déjà t rai té cette 
question et nous croyons in té res 
sant d'y reveni r . 

Il existe une catégorie de m o u 
vements peu connus , désignés par 
Gratiolet, sous le nom de m o u v e 
men t s symboliques et qui se d i s 
t inguent des au t res en ce que, sous 
la dépendance exclusive de l ' ima
ginat ion, ils ne se mont ren t pas 
avec le carac tère de mouvements 
complets, achevés , vis ibles ; ce sont 
.plutôt des indices d'action ou de 
réact ion que de véri tables actes. 
L 'existence de ces mouvements a 
été prouvée par les expériences de 
M. Chevreul sur le pendule oscil
la teur . « U n h o m m e tient u n p e n 
dule à la m a i n ; il pense à un m o u 
vement possible, le pendule se met 
en m o u v e m e n t ; il pense que le 
mouvemen t va s 'a r rê ter , le pendule 
s 'arrête . La cause réelle est celle-ci. 
S ' imaginer un mouvement , c'est 
le voir en idée ; or , l ' imagination 
n 'agi t point indépendamment des 
organes du corps, elle conduit 
l 'œil dans le sens du mouvement 
qu'elle rêve , comme elle conduit le 
corps entier dans le s o m n a m b u 
l isme. A c e mouvement symbolique 
de l 'œil, s 'associe bientôt un m o u 
vement sympathique de la main 
qui t ient le pendule , et ce m o u v e 
men t lui impr ime des oscillations 
d 'autant plus étendues que l'idée 
est plus v ive et la volonté plus 
énergique . 

On peut démont re r a isément ces 
mouvemen t s de la ma in . Il suffit, 

pour cela, de l 'observer dans ses 
rappor ts avec quelque objet immo
bile, comme peut l 'être, par exem
ple, le bord d 'un meuble ou la cor
niche d 'un appar tement . Les o s 
cillations de la main deviendront 
ainsi sensibles pour les plus incré 
dules, et ar r iveront au m a x i m u m , 
au moment même où le sujet de 
l 'observation pensera garder l ' im
mobilité la plus grande (1). 

L'existence des mouvements 
symboliques étant ainsi établie, 
faisons-en l 'application au cas qui 
nous occupe. 

1 e r fait. L ' homme qui tient par 
la main un aveugle qu'il doit con
duire vaguement , sans s'éloigner, 
ou le conduire ve rs u n point que 
lui seul voit et connaît aura l ' ima
gination préoccupée de deux choses 
auxquelles il ne pour ra se sous
t ra i re , et ces deux «états seront ac 
compagnés de mouvements réels 
et de mouvements symboliques 
plus ou moins appréciables pour 
celui qui a les yeux bandés . Il con
duira l 'aveugle par des mouvements 
réels, parce qu'il a le sentiment 
qu 'un aveugle doit ê t re conduit et 
par des mouvemen t s symboliques 
d 'éloignement ou d 'approche vers 
le but aperçu, parce que l ' imagina
tion ne peut se distraire de ce but . 
Les mouvements d 'éloignement 
seront brusques , plus intermit tents 
que les mouvement s d 'approche. 

2e fait. L 'homme qui a les yeux 
bandés est à l 'état d'équilibre ins 
table et ne saurait prendre , s'il 
veut marcher , une direction droite 
dé terminée . P a r contre, il est ex
cessivement sensible à l ' impres 
sion de tout mouvement symbo
lique qui lui est communiqué . 

Q u ' u n h o m m e , auquel on aura 
au préalable bandé les yeux , s au 
tille ver t icalement devant vous . 
P e n d a n t ce temps, poussez-le con
t inuellement à l 'aide d 'une tige de 
p lume et vous le dirigerez a isément 

(1) Seuret et Gratiolet. Anat. comparée 
du système nerveux, t. II, p. 385. 

dans ie sens que vous aurez déter
miné par avance. 

Il en est de môme de celui qui 
est conduit par la main à la re
cherche d 'un objet caché. 

Il sera éminemment sensible aux 
mouvements symboliques de la 
main de son conducteur et avec de 
l 'expérience et de l'habileté il se 
fera conduire là où il faut. 

Ces deux faits représentent les 
lois et les conditions du problème 
qui nous a été posé par M. Cum-
berland dans son premier exercice. 

Le second exercice est simple
ment une forme variée du premier 
et le procédé employé est celui dont 
se servent certaines somnambules 
pour découvrir le lien du corps' où 
est la lésion des malades qui vien
nent les consulter. Il est évident que 
c'est le malade lu i -même qui indi
que le point où son imagination 
place son mal , car tout malade, en 
généra l , localise avec son imagina
tion les m a u x les plus cachés quel
que par t . Nous n 'avons rien à 
ajouter à ce que nous avons dit à 
propos du premier exercice, carie 
procédé est absolument le même. 

Il n 'en est plus ainsi à propos du 
troisième exercice. Nous nous trou
vons ici en présence d 'un problème 
curieux, mais connu des médecins, 
touchant la physiologie du sens de 
l 'ouïe. * 

Toutes les sensations, sans ex
ception, quand on les observe chez 
l 'adulte, présentent un fait très 
complexe dans lequel il faut distin
gue r deux choses essentielles : • 

1° Le fait b ru t de la sensation, 
tel que le son, le toucher , l'odeur, 
la saveur et ce qui concerneexclusi-
vement la perception spéciale des 
objets ; 

2" Le fait d'éducation de chaque 
sens par l ' intelligence. 

Ainsi le sens de l 'ouïe, considéré 
en lu i -même, appréciera un son, 
sa hauteur , son intensi té; mais il 
sera incapable par lu i -même, de 
nous dire de quel point de l'hori 
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ZON PROVIENT LE SON ( 1 ) . CETTE QUES

TION DE DIRECTION DU SON, QUI ÉCHAPPE 

AU SENS LUI-MÊME, NE PEUT ÊTRE RÉ

SOLUE QUE PAR UNE CERTAINE EXPÉ

RIENCE, PAR UNE CERTAINE ÉDUCATION 

INTELLECTUELLE ET AVEC LE SECOURS DES 

AUTRES SENS, LA VUE, PAR EXEMPLE, 

OU LE TOUCHER. 

LA VENTRILOQUIE REPOSE EN GRANDE 

PARTIE SUR CETTE INCAPACITÉ DU SENS 

DE L'OUÏE À DISTINGUER PAR LUI-MÊME 

LA DIRECTION DU SON. LES VENTRILO

QUES, EN EFFET, PARLENT DANS UNE 

CERTAINE DIRECTION ET COMPOSENT 

LEUR MIMIQUE COMME SI RÉELLEMENT 

ILS ENTENDAIENT VENIR LE SON DE CE 

CÔTÉ. 

IL N'Y A RIEN D'ÉTONNANT, APRÈS CE 

QUE NOUS VENONS DE DIRE, QUE LES 

DOCTEURS B . ET M . AYANT LES YEUX 

BANDÉS — NE POUVANT CONSÉQUEM-

MENT CONTRÔLER LA DIRECTION DU SON 

— AIENT TOUJOURS INDIQUÉ AVEC LEUR 

MAIN UNE ORIGINE DIFFÉRENTE OU OP

POSÉE À CELLE D'OÙ PROVENAIT RÉELLE

MENT LE SON. 

POUR TOUT DIRE CEPENDANT, NOUS 

DEVONS AJOUTER QUE L'ACTE INTENTION

NEL DE M . CUMBERLAND N'EST PAS 

ÉTRANGER AU PHÉNOMÈNE. 

E N EFFET, LE SON SE RÉFLÉCHIT SELON 

LES MÊMES LOIS QUE LA LUMIÈRE. OR, 

IL EST ÉVIDENT QUE, LE SON ÉTANT PRO

DUIT DANS LE CREUX DE LA MAIN PAR 

LES DEUX PIÈCES DE CINQ FRANCS, LES 

ONDES SONORES RÉFLÉCHIES IRONT SE 

RÉUNIR EN FOYER À UNE CERTAINE DIS

TANCE QUI VARIERA D'AUTANT QUE 

M . CUMBERLAND A LE SOIN DE RETIRER 

LA MAIN, D'ENLEVER EN QUELQUE SORTE 

LE SON DU POINT OÙ IL L'A PRODUIT. 

CETTE PETITE MANŒUVRE, JOINTE AU 

FAIT BIEN CONNU DE L'INCAPACITÉ DU 

SENS DE L'OUÏE À INDIQUER LA DIREC

TION DU SON QUAND LES YEUX SONT 

BANDÉS, DONNE UNE EXPLICATION COM

PLÈTE ET TOUT À FAIT SATISFAISANTE DU 

PROBLÈME POSÉ DANS LE TROISIÈME 

EXERCICE. 

(1) On a dédoublé même le sons do l'ouïe 
en le considérant comme comprenant deux, 
sens distincts : I o la perception du son et do 
ses qualités ; 2° la perception de l'eipace, di
rection, éloignemont, e t c . 

E N RÉSUMÉ,LES EXERCICES AUXQUELS 

M . CUMBERLAND S'EST LIVRÉ DEVANT 

NOUS SONT DES EXERCICES DE physio

logie amusante QUI N'ONT RIEN DE 

COMMUN AVEC LE SPIRITISME OU LE 

SURNATUREL. M . CUMBERLAND A LE 

BON ESPRIT DE LE RECONNAÎTRE LUI-

MÊME AVEC UNE LOYAUTÉ ET UNE SIN

CÉRITÉ QUI NOUS ONT VIVEMEM: 

TOUCHÉ. C'EST QUE M . CUMBERLAND A 

CONSCIENCE DE SON TALENT ET DE SON 

HABILETÉ ET QUE, VIENDRAIT-ON À DÉ

VOILER AU PUBLIC SES PROCÉDÉS, IL 

SAIT QU'IL N'A PAS À CRAINDRE, SUR LE 

TERRAIN DES APTITUDES ET DE L'ADRESSE, 

DE CONCURRENTS SÉRIEUX. SELON NOUS, 

IL A PARFAITEMENT RAISON. 

EMILE M A S S A R D . 

N O T E 

sur les illuminations crépusculaires dans 

leurs rapports avec les tremblements de 

terre. 

LESPHÉNOMÈNESMÉTÉOROLOGIQUES 

QUI ONT SUIVI LES TERRIBLES CATASTRO

PHES DE L'ÎLE DE LA SONDE ONT ASSEZ 

VIVEMENT IMPRESSIONNÉ LE PUBLIC 

POUR QU'IL SOIT PERMIS D'Y CONSA

CRER UNE ÉTUDE SÉRIEUSE BIEN QUE LES 

EFFETS LES PLUS SAISISSANTS DES LUEURS 

CRÉPUSCULAIRES NE SOIENT PLUS A P 

PRÉCIABLES À CETTE ÉPOQUE. 

IL Y AURA TOUJOURS INTÉRÊT À S'OC

CUPER DE L'ÉTUDE DE CES PHÉNOMÈNES 

CURIEUX, D'EN RECHERCHER LES CAUSES, 

DE PRÉSENTER LES DIVERSES EXPLICA

TIONS QU'ON EN A DONNÉES, ET DE MON

TRER LES CONJECTURES QU'ELLES ONT FAIT 

NAÎTRE. 

L E 2 5 AOÛT 1 8 8 3 , LE CATACLYSME 

QUI A RAVAGÉ LE DÉTROIT DE LA 

SONDE ET LES PARTIES ADJACENTES DES 

DEUX GRANDES ÎLES DE JAVA ( 1 ) ET S U 

MATRA A COMMENCÉ SON ŒUVRE DE 

DESTRUCTION. L E 2 6 , L'ÎLE DE KRAKA-

TOA S'EFFONDRAIT ET DES LAMES I M M E N -

(1) Ces terres font partie d'une région vol
canique bien connne. Java doit principale
ment son origine à de nombreux volcans 
dont les uns se sont éteints ruais dont 'in 
grand nombre sont encore en activité. 

SES BALAYAIENT TOUTES LES ÎLES QUI SE 

TROUVAIENT SUR LEUR PASSAGE. CES 

LAMES SE PROPAGÈRENT EN DÉCROIS

SANT D'ÉNERGIE JUSQU'À S A N - F R A N -

CISCO OÙ ON EN RESSENTAIT LES EFFETS 

LE 1 8 AOÛT. 

LES DÉSASTRES QUI 'S'EN SUIVIRENT 

FURENT ÉNORMES, ET LE BOULEVERSE

MENT QUI CHANGEA LA FACE DE CETTE 

PARTIE DU GLOBE SEMBLE SE TROUVER 

EN CONNEXION AVEC LES ILLUMINA 

FIONS TRÈS VIVES QUI ONT ÉTÉ OBSER

VÉES DEPUIS LE 2 6 AOÛT ET QUI ONT 

ACCOMPAGNÉ LE LEVER ET LE COUCHER 

DU SOLEIL. 

U N FAIT INFINIMENT CURIEUX QUI A 

ÉTÉ CONSTATÉ, C'EST LA PROPAGATION 

DU PHÉNOMÈNE. 

S I ON RECHERCHE LES DATES D'AP

PARITION DE CES LUEURS DANS LES DIF

FÉRENTS PAYS, ON TROUVE QU'ELLES 

SUIVENT UN MOUVEMENT DE PROGRES

SION BIEN MARQUÉ. VOICI D'APRÈS 

« Science » LES DATES AUXQUELLES 

CES LUEURS ONT ÉTÉ VUES DANS DIFFÉ

RENTS PAYS : 

1883 Dates 

Sept. 

Pays 

Distances et di
rections comptées 
en. milles du dé
troit de ia Sonde. 

Oct. 

Nov. 

28 Ile Rodrigue KQ00 SO 
28 lie Maurice 3300 s o 
28 Iles Seychelles 3300 O 
30 Brésil 10300 0 

1 Côto-d'Or 7300 0 

1 Nouvelle Irlande 3000 E 
2 Venezuela 12000 O 
2 AntiUes 120U0 O 
2 Pérou 13000 O 
5 Iles Howaï 7000 NE 
8 Inde méridionale 2000 NO 
8 Ceylan 2000 NO 

15 Australie mérid. 3000 SE 
16 Tasmanio 4000 SE 
20 Cap de Bonne-Esp. 6000 SO 

8 Floride 13000 NO 
19 Californie 9300 NE 
20 Etats-Unis (Sud) 11000 NE 

9 Angleterre 7300 NO 
20 Turquie 7000 NO 
21 Etats-Unis 11000 NE 
2b Italie 70i 0 NO 

26 France 7300 NO 

27 Belgique 7300 NO 

28 Allemagne 7000 NO 
30 Espagne 8000 NO 
30 Suède 7300 NO 

OUTRE LES INDICATIONS QU'ON PEUT 

TIRER DE CES OBSERVATIONS, LE GÉNÉ

RAL STRACHEY A DÉDUIT DE CERTAINES* 
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perturbat ions barométr iques des 
résul tats intéressants sur la vitesse 
de propagat ion des vagues a tmos
phér iques , provoquées par l ' é rup
tion volcanique du Kraka toa . 

Il résul te des études du général 
S t rachey que la vague qu'il s u p 
pose produite par le cataclysme du 
du détroit de la Sonde a circulé a u 
tour de la ter re , ayant le Kraka toa 
comme centre , de l 'E à l'O en 3 6 h . 
57 m . et de l'O à l 'E en 37 h . 17 m . 

La vitesse de ces vagues , se p r o 
pageant de l 'E à l 'O, a été calculée 
égale à 1,085 ki lom. par heure et à 
1,137 kilom. pour les vagues p a s 
sant de l 'O à l 'E en 35 h . 17 m. 

Or, on peut établir le tableau 
suivant : 

V a g u e E . 0 . = 1,085 kil . 
V a g u e O . E . = 1,137 

Vitesse du son = 1,219 

On voit qu'il y a un grand r a p 
por t ent re ces n o m b r e s , étant 
donné la difficulté d 'arr iver à une 
g rande exacti tude dans de pareilles 
déterminat ions . 

D'après une étude analogue faite 
par M. Bail laud à l 'Observatoire de 
Toulouse, on t rouve des résul tats 
t rès comparables . 

P a r les observations des 27 et 29 
août , M. Baillaud t rouve les v i 
tesses suivantes : 

27 août (minima) 1,256 kilom. à 
l 'heure . 

27 août (intervalle ent re les deux 
dépressions), 1,182 ki l . à l 'heure . 

29 août , 1,166 kil. à l 'heure . 
Quelques singulières que parais 

sent ces déterminat ions, nous de 
vions les indiquer pour rempl i r le 
but que nous sommes t racé. 

Diverses interprétat ions ont été 
proposées pour l 'explication de ces 
lueurs rouges . 

Tou t d 'abord, on les a considé
rées comme des aurores boréales. 

Mais cette hypothèse a dû être 
abandonnée devant la persis tance 
du phénomène , de plus , r ien dans 
les observations ne caractérisait 

l 'aurore, on ne remarqua , en effet, 
aucune scintillation, aucun m o u 
v e m e n t ; les lueurs ne se p ré sen 
taient pas au N . et ne donnaient 
lieu à aucune per turbat ion m a g n é 
tique. 

On les a ensuite at t r ibuées à des 
poussières cosmiques. 

M. Gaspar in a fait justice de cette 
interprétat ion en prouvant que la 
durée du phénomène et sa date e x 
cluaient cette explication. 

M . Chapel en était le plus zélé 
défenseur; il a rappelé que des co
lorations particulières ont été vues , 
les 10 et 11 décembre 1882, c 'est-
à-di re à la première chaîne cosmi
que de novembre (Leónides) il s i 
gnalai t u n fait semblable a r r ivé en 
Espagne , le 20 octobre. 

M. Young , par ses études sur les 
poussières t rouvées dans la neige, 
concluait à une chute de corpus
cules métall iques d 'origine céleste 
qui aura ient coïncidé avec le p a s 
sage de l ' anneau de novembre . 

Les neiges , observées par Nor -
denskiold, en Scandinavie , indi
quaient aussi des traces de fer m é 
téorique dont on n ' a pas donné 
d'explication. 

On sait, cependant, que l ' a tmos
phère renferme constamment une 
certaine quantité de particules s o 
lides, ma is , si leur intervent ion 
devait être invoquée ici, comment 
expliquer que les lueurs aient été 
v u e s à des époques différentes sur 
des points éloignés ? 

On doit constater , néanmoins , 
que la théorie des poussières cos 
miques est insuffisante pour rendre 
compte des lueurs vues depuis le 
28 août . 

La lumière zodiacale, mise en 
avant , comme mobile des i l lumina
tions qui nous occupent, n ' a jamais 
possédé, dans les régions où elle 
est le plus br i l lante , et sur tout dans 
nos contréees, l 'éclat n i la forme 
des lueurs crépusculaires . 

Reste l 'hypothèse des poussières, 
projetées dans les hautes régions 

de l 'air, par l 'éruption du Kraka
toa. 

Jusqu ' ic i cette dernière explica
tion semble avoir p r é v a l u , bien 
qu'elle n e justifie pas l ' importance 
qu'on lui a donnée. 

Les objections qui peuvent s'éle
ver contre cette théorie sont nom
breuses . 
. On a pensé que la quanti té de 

mat ière impalpable , capable de 
produire les effets de coloration 
o b s e r v é S j devait être énorme ; ce 
fait ne serait pas de na ture à faire 
rejeter l 'idée émise. 

On a calculé, en effet, les quant i 
tés de lave sorties de quelques vol
cans . Celle du Vésuve , en 1794, 
en fourni tà peu près 11,000,000 de 
mètres cubes. E n 1796, le volcan 
de l'îler Bourbon en vomit plus de 
36,000;000 et dans l 'éruption de 
1787 il en était sorti 48,000,000. 

U n c o u r a n t de lave de l 'Etna 
conlinua sa course jusqu 'à 131ieues 
(40 milles) sur une t rès grande 
étendue en l a rgeur . 

L a quanti té prodigieuse de m a 
tières fondues vomies de 1783 à 
1785 par le Skap taa - Joku l mérite 
aussi u n e at tent ion part icul ière . 

Le premier courant de lave attei
gnit 80 ki lomètres de longueur et 
se développa sur une largeur 
moyenne de 20 k i l . ; le second était 
moins impor tant . On a évalué leur 
surface à 2,300 kil . car rés . 

Ces calculs, qui ne peuvent être 
qu'approximatifs , suffisent pour 
donner une idée de l ' immense quan
tité de mat ière ar rachée des p ro 
fondeurs de la ter re par l 'action des 
feux volcaniques. 

Le désastre du Kraka toa était de 
na tu re à fournir les éléments néces
saires à ces nuages de poussière ; 
mais ces mat ières , laves , boues, 
pierres et cendres ont une densité 
trop g rande pour res ter longtemps 
suspendues dans l 'a ir . 

M M . Precce et Crookeo ont mis 
en avan t l 'opinion suivante, t rès 
séduisante, mais qu'il est impossi-j 
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Me d'admettre , car r ien ne la 
prouve. 

D'après ces savants , si les pous 
sières du Krakatoa sont chargées 
d'électricité négat ive elles seront 
indéfiniment repoussées par la 
terre, également chargée d'électri
cité négative. 

M. A. Lancaster , dans Ciel et 
Terre, fait la r emarque suivante 
qui semble pleine de justesse. 

Il se demande si la réflexion des 
rayons solaires sur les poussières 
en suspension nous ferait voir ces 
amas colorés en rouge ou rose ou 
si l 'absorption des rayons violets 
serait assez énergique pour ne nous 
laisser percevoir que des rayons 
rouges.j 

Je crois donc que l ' intervention 
des produits de l 'éruption d'août 
laisse trop à désirer pour être ad
mise, car il est démontré que, dans 
des cas d'éruption semblables, les 
cendres étaient, durement proje
tées sur le sol au lieu d'être en t ra î 
nées dans les a i rs . 

Nous allons enfin étudier la t h é o 
rie, qui devait la première se p r é 
senter à l 'esprit . 

Les colorations observées se 
montraient à l 'horizon, au point où 
le soleil venait de disparaître ; leurs 
teintes rouges et rosées rappelaient 
celles des couchers de soleils h a b i 
tuels avec une plus g rande pers i s 
tance et une intensité plus considé
rable. 

La principale objection que l'on 
ait pu opposer à cette hypothèse 
c'est l 'absence de halo ; or , la d i s 
tance énorme à laquelle se t rouve 
placé le corps réfléchissant, permet 
de supposer que ces irr isations fort 
pâles se sont t rouvées éteintes 
avant d 'arr iver jusqu 'à nous . 

C'est M. Alluard, le directeur 
bien connu de l 'Observatoire du 
Puy-de-Dôme qui, le premier , a 
fait r emarquer que ces lueurs pour 
raient être at tr ibuées aux phéno 
mènes ordinaires des crépuscules. 

Dans une note présentée à l'A-» 

cadémie des sciences, il s 'exprime 
ainsi : 

« La réflexion de la lumière sur 
les couches d'air, t rès pu r en a p 
parence, est u n phénomène f r é 
quent et facile à observer à la cime 
du P u y - d e - D ô m e . Lorsque , de la 
tour de l 'Observatoire, on assiste, 
par un ciel sans nuage , au lever ou 
au coucher du soleil, on voit suc
cessivement apparaî t re à l 'horizon, 
dans toutes les directions, les cou
leurs de l 'arc-en-ciel . 

« Celles qui persistent le plus et 
qui ont u n éclat bien supérieur a u x 
autres , sont le rouge , le jaune et 
l 'oranger . S i , tournant le dos au 
soleil, on regarde dans une d i rec 
tion opposée à son lever ou à son 
coucher, on a devant soi une v é r i 
table i l lumination qui ne peut ê t re 
due qu 'à des réflexions sur des cou
ches de densités différentes ou à des 
c i r rhus si disséminés qu'ils sont in 
visibles. 

« L' intensité de ces i l luminations, 
sens at te indre celle des lueurs s i 
gnalées en F r a n c e , est souvent t rès 
g rande et ne s'en éloigne parfois 
pas beaucoup. » 

Il dit aussi : « Il n 'est pas besoin, 
pour expliquer les lueurs c répus 
culaires, de faire, in tervenir des 
poussières volcaniques apportées de 
J a v a dans les régions élevées de 
l 'a tmosphère ou des poussières v e 
nan t des espaces planétaires sur 
not re globe. Il suffit d 'admett re un 
régime particulier dans les couches 
d'air u n peu élevées, rég ime qui se 
présente souvent et qui n 'es t excep
tionnel maintenant que par sa du
rée et par son intensi té . » 

M. Angot , du bureau central 
météorologique, a fait r emarquer 
en même temps que ce n 'es t pas la 
première fois que des crépuscules 
colorés aussi intenses ont été o b 
servés en Europe . 

On trouve dans Kaemtz , (cours 
de météorologie t raduit par Mart in) 
la ment ion de ces i l luminations au 

chapitre des phénomènes c répus
culaires. 

La note de M. Angot se t e rmine 
ainsi : 

« Comme on le voit , les c r épus 
cules colorés ont déjà été observés 
en 1831 , sur une étendue considé
rable et que l 'on t rouvera i t beau
coup plus grande s'il ne s'agissait 
d 'une époque où les communica-f 
t ions avec les pays lointains étaient 
longues et difficiles et les observa
tions météorologiques très peu r é 
pandues P o u r rendre compte de 

ces crépuscules, Kaemtz n 'a pas 
eu recours à des causes except ion
nelles, volcans ou poussières cos
miques : i l . lui ' suffit de vapeurs 
vésiculaires et de part icules de 
neige t rès élevées, tandis que les 
couches inférieures de l ' a tmos
phère sont bien t ransparentes . 

M. G. Tissandier et M. P e r r o -
tin, par t isans de la théorie des 
poussières de Kraka toa ont t rouvé 
pour 1831 des t remblements de 
te r re qui rendent les phénomènes 
de cette époque comparables à ceux 
que nous avons observés. 

S a n s tenir compte du peu d ' im
portance de ces érupt ions, il a suffi 
qu'elles existassent pour rendre 
compte d 'apparences lumineuses 
qui ont eu lieu en 1831 . 

J e ne crois pas que cela soit, car , 
pourquoi , lors des grands cataclys
mes qui ont r avagé not re globe à 
diverses époques, ces lueurs n 'on t -
elles pas paru ? et ils ne manquen t 
pas ces bouleversements ; le t r e m 
blement de terre de Quito, le 4 fé
vr ier , qui fit pér i r 40,000 person
nes , celui du 1 e r novembre 1755, 
qui dévasta Lisbonne et tua 24,000 
personnes , Après les secousses de 
1 7 8 3 , en C a l a b r e , on compte 
3 0 , 0 0 0 m o r t s ; à Caracas, le 2 6 m a r s 
1812, 10,000 habi tants furent en • 
sevelis ; la destruction de Mendoza, 
le 10 mai 1860, ne fut pas moins 
terrible. Or , il n ' y a qu 'en 1783 que 
des lueurs anormales aient été s i 
gnalées . 
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J e n e c r o i s d o n c p a s à l ' e f f e t d e 

c e s p e t i t s t r e m b l e m e n t s d e t e r r e d e 

1 8 3 1 p o u r f o r m e r c e s c o u c h e s d e 

m a t i è r e s l é g è r e s q u i d o n n e n t n a i s 

s a n c e a u x l u e u r s c r é p u s c u l e i r e s . 

M . A . L a n c a s t e r s e r a n g e à l ' a v i s 

d e M . A l l u a r d . 

D a n s l ' h y p o t h è s e d e s p o u s s i è r e s 

a q u e u s e s , l ' e x p l i c a t i o n e s t d e s p l u s 

s i m p l e s e t b i e n c o n n u e e t M . L a n 

c a s t e r l u i d o n n e u n e t r è s g r a n d e 

p r o b a b i l i t é p a r l a c o n s i d é r a t i o n 

s u i v a n t e : 

« E n r é s u m é , l e s i l l u m i n a t i o n s 

c r é p u s c u l a i r e s n o u s p a r a i s s e n t t o u t 

s i m p l e m e n t d e v o i r ê t r e a t t r i b u é e s à 

l a p r é s e n c e d ' u n e g r a n d e q u a n t i t é 

d e v a p e u r d ' e a u d a n s l e s r é g i o n s 

i n a c c e s s i b l e s d e l ' a t m o s p h è r e à d e s 

a l t i t u d e s o ù , g é n é r a l e m e n t , l e s 

c o u r a n t s s o n t f o r m é s d ' a i r a b s o l u 

m e n t s e c . 

P o u r e x p l i q u e r l ' i n t r o d u c t i o n d e 

c e t t e v a p e u r à d e t e l l e s é l é v a t i o n s , 

i l n e n o u s r é p u g n e r a i t p a s d e f a i r e 

a p p e l à l ' é r u p t i o n d u K r a k a t o a . L e 

c h o c a é r i e n d e b a s e n h a u t q u e c e t t e 

é r u p t i o n a p r o v o q u é , a c e r t a i n e 

m e n t é t é d ' u n e v i o l e n c e i n o u ï e ; l e s 

m a s s e s d ' a i r s u p é r i e u r e s a u r o n t é t é 

e n q u e l q u e s o r t e p r o j e t é e s v e r t i c a 

l e m e n t a v e c l a v a p e u r q u ' e l l e s c o n 

t e n a i e n t d é j à e t t o u t e c e l l e v o m i e 

p a r l e v o l c a n ; d e s b a n c s i m m e n s e s 

d e p a r t i c u l e s g l a c é e s d ' u n e t é n u i t é 

e x t r ê m e o u m ê m e d e v é s i c u l e s 

a q u e u s e s s ' y s e r o n t f o r m é s A u 

s u r p l u s , p o u v o n s - n o u s s a v o i r c o m 

m e n t s e c o m p o r t e n t l e s v a p e u r s à 

3 0 o u 4 0 k i l o m . d ' a l t i t u d e s o u s u n e 

p r e s s i o n a t m o s p h é r i q u e r é d u i t e à 

q u e l q u e s c e n t i m è t r e s d e m e r c u r e ? 

C e t t e p r o p o s i t i o n a d ' a u t a n t p l u s 

d e v r a i s e m b l a n c e q u ' e l l e e x p l i q u e 

l a p r o p a g a t i o n r a p i d e d o n t n o u s 

a v o n s p a r l é , c a r c e s b a n c s d e n u a g e s 

l é g e r s a u r o n t m a r c h é a v e c l e s c o u 

r a n t s d e s h a u t e s r é g i o n s d e l ' a i r e t 

a u r o n t a i n s i a t t e i n t s u c c e s s i v e m e n t 

l e s d i f f é r e n t s l i e u x o ù l e s c r é p u s 

c u l e s r o u g e s a u r o n t é t é o b s e r v é s . 

U n e a u t r e h y p o t h è s e s e p r o d u i t , 

q u i e x p l i q u e l e s l u e u r s r o u g e s p a r 

d e s b r o u i l l a r d s s e c s o b s e r v é s a u x 

m ê m e s é p o q u e s . 

E n a d m e t t a n t q u e c e s b r o u i l l a r d s 

s o i e n t l a c a u s e d e s l u e u r s o b s e r v é e s , 

i l s s e t r o u v e r a i e n t p l a c é s t r è s h a u t 

d a n s l ' a t m o s p h è r e ; l e u r p r o d u c t i o n 

à l a s u i t e d ' u n é b r a n l e m e n t d e l a 

c r o û t e t e r r e s t r e e s t b i e n c o n s t a t é , 

m a i s d e s o b s e r v a t i o n s s u f f i s a n t e s 

n ' o n t e n c o r e p u ê t r e r e c u e i l l i e s s u r 

c e s u j e t p o u r a s s e o i r u n e t h é o r i e 

• s é r i e u s e ; n é a n m o i n s i l y a u r a i t i n 

t é r ê t à n e p a s l a r e j e t e r s a n s é t u d e 

e t u n e n s e m b l e d e f a i t s c u r i e u x 

s e m b l e s e g r o u p e r e n 1 8 8 3 p o u r l a 

r e n d r e p l u s p r o b a b l e . 

E n 1 7 8 3 , d e s l u e u r s r o u g e s i n 

t e n s e s é c l a i r è r e n t l e s c r é p u s c u l e s ; 

A r a g o e n d o n n e u n e d e s c r i p t i o n 

r e m a r q u a b l e d a n s s o n Astronomie. 
U n b r o u i l l a r d s e c d o u é d ' u n e i n t e n 

s i t é r e m a r q u a b l e fit s e n s a t i o n à l a 

m ê m e é p o q u e e t s e m b l a c o ï n c i d e r 

a v e c l e s v i o l e n t s t r e m b l e m e n t s d e 

t e r r e d e C a l a b r e a i n s i q u ' a v e c l ' é 

r u p t i o n v o l c a n i q u e d ' I s l a n d e . 

E n 1 8 3 1 , d e s é v é n e m e n t s s e m 

b l a b l e s s e p r é s e n t è r e n t , e t e n 1 8 8 3 , 

n o u s e n a v o n s e u u n e x e m p l e 

c u r i e u x . 

D e p l u s , u n m o u v e m e n t d e p r o 

p a g a t i o n q u ' i l s e r a i t i n t é r e s s a n t d e 

r a p p r o c h e r d e c e l u i d e 1 8 8 3 f u t o b 

s e r v é u n s i è c l e a v a n t ; o n l e c o n s 

t a t a s u r l a c ô t e d ' A f r i q u e l e 3 a o û t . 

A O d e s s a , l e 9 ; d a n s l e m i d i d e l a 

F r a n c e e t à P a r i s , l e 1 0 ; à N e w -

Y o r k , l e 1 5 ; à C a n t o n , fin a o û t . 

O r , l e s p h é n o m è n e s v o l c a n i q u e s 

n e m o n t r è r e n t q u e r a r e m e n t a u t a n t 

d e v i o l e n c e q u ' a u x é p o q u e s 1 7 8 3 e t 

1 8 8 3 e t l ' o n p e u t a j o u t e r e n f a v e u r 

d e l ' o p i n i o n q u i a t t r i b u e l e s b r o u i l 

l a r d s s e c s a u x t r e m b l e m e n t s d e 

t e r r e , q u e , d a n s l e s a n n é e s o ù c e s 

p h é n o m è n e s s e p r é s e n t è r e n t a v e c 

i n t e n s i t é , l e s b r o u i l l a r d s s e c s t r è s 

é p a i s r e m p l i s s a i e n t l ' a t m o s p h è r e . 

L e s a n n é e s 5 2 6 , 1 7 2 1 , 1 8 2 2 , 

1 8 3 4 e n s o n t d e s e x e m p l e s à é t u 

d i e r . 

C e s p h é n o m è n e s b i z a r r e s m é r i 

t e n t à t o u s é g a r d s d ' ê t r e b i e n 

o b s e r v é s à c a u s e d e l a c o m p l e x i t é 

d e l e u r m a n i f e s t a t i o n . 

A c e m o t i f b i e n s u f f i s a n t p o u r 

p r o v o q u e r l e s r e c h e r c h e s l e s p l u s 

a t t e n t i v e s e t l e s p l u s d i l i g e n t e s , 

a j o u t o n s q u ' u n e é t u d e s é r i e u s e d e s 

é n o r m e s d o c u m e n t s q u e n o u s p o s 

s é d o n s a m è n e r a i t u n e s o l u t i o n i n 

t é r e s s a n t e . 

O n d o i t d o n c q u e l q u e a t t e n t i o n 

a u x t r a v a u x d e c e u x q u i s e l i v r e n t 

à c e t t e é t u d e e t à l a r e c h e r c h e d e 

l e u r c a u s e , d e c e u x q u i p u b l i e n t d e s 

d é c o u v e r t e s , d e s o b s e r v a t i o n s , d e s 

c o n j e c t u r e s m ê m e , c a r e l l e s p e u 

v e n t e x c i t e r l a p e n s é e , f a i r e e n t r e 

v o i r d e n o u v e a u x m o y e n s d ' é t u d e , 

d e n o u v e l l e s r o u t e s p o u r l e s o b s e r 

v a t e u r s e t p r é p a r e r a i n s i l a d é c o u 

v e r t e d e q u e l q u e s f a i t s e n c o r e 

i n a p e r ç u s . 

E . DERISOUD. 

TRANSFORMISME ET TRANSFORMISTES 

(Le Transformisme, par J.-L. de Lanessan, 
Paris, Octavo Doin). 

Suite. 

M a l h e u r e u s e m e n t , il n o u s est i m 
p o s s i b l e de s u i v r e l ' a u t e u r dans 
tou tes les o b j e c t i o n s t a n t ô t j u s t e s , 
t a n t ô t s p é c i e u s e s q u ' i l s o u l è v e con t re 
c e r t a i n e s a p p l i c a t i o n s de l a théor ie 
d a r w i n i e n n e . M a i s o ù o n n e sau ra i t 
t r o p l ' a p p l a u d i r , c 'est q u a n d il m e t 
en l u m i è r e l ' ac t ion d ' u n f a c t e u r t rop 
n é g l i g é j u s q u ' i c i et q u i se r v i t à c o n 
t r e b a l a n c e r les ef fets c r u e l s de la 
lu t te a c h a r n é e , d o n t les soc ié tés v é 
g é t a l e s , a n i m a l e s et a u s s i , h é l a s ! 
h u m a i n e s , o f f r e n t le spec tac le . C e 
f a c t e u r , c 'es t l ' a s s o c i a t i o n , l 'a ide p o u r 
l ' e x i s t e n c e . A g i s s a n t i n c o n s c i e m 
m e n t p a r m i les v é g é t a u x et les a n i 
m a u x i n f é r i e u r s , e n v e r t u d e ta né* 
cess i té , — p u i s q u e les ê t res g r o u p é s 
en m a s s e r é s i s t e n t m i e u x a u x i n f l u 
ences h o s t i l e s d u d e h o r s , — l a t e n 
d a n c e à l ' a s s o c i a t i o n d e v i e n t c o n s 
c ien te c h e z les l o u p s , les é l é p h a n t s 
les c h e v a u x s a u v a g e s , so i t des s o 
ciétés fixes, c o m m e c h e z les f o u r m i s 
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et les abeil les. C'est le m ê m e beso in 
d'une aide m u t u e l l e qu i a p r é s idé 
à la formation d e s soc ié tés h u m a i n e s ; 
mais ici, se lon M. de L a n e s s a n , — 
et nous ne s a u r i o n s lui d o n n e r tor t , 
— le but est m a n q u é . J u s q u ' à p r é 
sent, loin de deven i r p l u s forts et 
plus l ibres p a r l ' assoc ia t ion , les 
hommes n 'on t c h e r c h é q u ' à se forger 
des chaînes et à s ' a s s e r v i r r é c i p r o 
quement. L u t t e en t re les r a c e s , les 
peuples, les c l a s s e s , les ind iv idus , 
tyrannie du d o g m e re l ig ieux .liant l es 
consciences, de la loi v i s an t à réfré
ner ho r s de p r o p o s , d u p ré jugé i m 
posant dos devo i r s i m a g i n a i r e s , — 
en un mot se rv i tude pol i t ique, in te l 
lectuelle et sociale , voilà le t ab leau 
que présen ten t l es soc ié tés les p l u s 
civilisées. « L ' a n i m a l ind iv idu , l ibre 
dans la société a n i m a l e , l ' h o m m e 
esclave d a n s la socié té h u m a i n e ; 
l 'animal c o n s e r v a n t tou jour s son 
individualité et la défendant , m ê m e 
au péril de s a vie ; l ' h o m m e a b a n 
donnant la s i e n n e a u p r e m i e r v e n u ; 
les sociétés a n i m a l e s ayan t d e s re ines 
qui engend ren t des c i toyens , l es s o 
ciétés h u m a i n e s des ro i s qui l es 
égorgent. « 

Comme M . de L a n e s s a n n ' e s t p a s 
ce que j ' appe l l e r a i vo lon t i e r s u n d a r -
winiste do la droi te , il n o to'mbe poin t 
dans l ' e r reur c o m m i s e p a r la p l u 
part des adep tes d u t r a n s f o r m i s m e . 
Confondant les cond i t i ons si c o m 
plexes et si artificielles d u mi l i eu 
social avec cel les bien différentes d u 
milieu na tu re l , ces d e r n i e r s a t t r i b u e n t 
à la lut te p o u r l ' ex i s t ence qui s e 
livre d a n s n o s soc ié tés , l es m ê m e s 
effets a u x q u e l s elle abou t i t d a n s la 
nature, cLest-à-dire la s u r v i v a n c e d e s 
plus forts, d e s p l u s in te l l igents et 
des me i l l eu re s . E t r a n g e a b e r r a t i o n ! 
Et l ' inégali té toute artificielle d u 
point de dépar t ? E t l a force r e d o u 
table et si conven t ionne l l e de la for
tune et de la n a i s s a n c e , force con t r e 
laquelle v iennentpaiTois échouer les 
dons n a t u r e l s les p l u s p r éc i eux et 
qui cont r ibue t rop s o u v e n t à la c o n 
servation dos m e m b r e s les m o i n s 
utiles de la collectivité a u x d é p e n s 
des lu t t eu r s c o u r a g e u x et intel l i 
gents? 

On regre t te de voi r d e s e sp r i t s n o 

v a t e u r s et h a r d i s , d e s s a v a n t s d i s 
t i n g u é s , u n Haeckel, u n H . S p e n c e r , 
appor t e r à l ' appui de ces s o p h i s m e s 
l 'autor i té de l eu r n o m , et t ravai l le r à 
t r a n s f o r m e r la doc t r ine si l a r g e d e 
l 'évolut ion en u n i n s t r u m e n t d ' o p p r e s -
s ion socia le , a u se rv ice d e s a b u s de 
la force et d e s in iqu i t é s d u pr iv i lège . 
M a i s ce n ' e s t p a s p a r le r e spec t d e 
l ' autor i té que p è c h e M . de L a n e s s a n , 
a u t o n o m e p a r t e m p é r a m e n t a u t a n t 
q u e p a r p r inc ipe ; m a î t r e de s o n ter 
r a in tou t a u t a n t que s e s a d v e r s a i r e s 
m a i s ayan t s u r e u x l ' a v a n t a g e d 'ê t re 
logique , il a r r ive à d e s conc lu s ions 
pol i t iques et soc ia les a u s s i r ad i ca l e s 
que le son t s e s théor i e s scient i f iques : 
il ba t les c o n s e r v a t e u r s d a r w i n i s t e s 
avec l e u r s p r o p r e s a r m e s . L e s p a g e s 
d a n s l e sque l l es il c o m b a t Haeckel a u 
sujet do la f a m e u s e ana log i e de la 
société avec u n o r g a n i s m e a n i m a l , 
o r g a n i s m e , à en c ro i r e le s a v a n t 
a l l e m a n d , d ' a u t a n t p l u s h i é r a r c h i s é 
et m o n a r c h i q u e qu ' i l es t p lacé p l u s 
h a u t d a n s l 'échelle de l 'évolution, ces 
p a g e s , d i s o n s - n o u s , c o m p t e n t p a r m i 
les p l u s b r i l l an te s de l ' o u v r a g e . 

M a i s c 'est su r t ou t d a n s s o n i n t r o 
duc t ion , v r a i peti t c h e f - d ' œ u v r e de 
ve rve et d 'o r ig ina l i té , q u e l ' a u t e u r 
e s q u i s s e à g r a n d s t r a i t s ^ s o n p r o 
g r a m m e pol i t ique et social , s e r é s e r 
v a n t de le déve lopper d a n s u n o u 
v rage u l t é r i eu r , e x c l u s i v e m e n t c o n 
s a c r é à l 'évolut ion des soc ié tés h u 
m a i n e s . S o u s p l u s d ' u n r a p p o r t ce 
p r o g r a m m e se r a p p r o c h e celui d u 
soc ia l i sme m o d e r n e : a s soc ia t ion d e s 
in té rê t s et d e s forces , a u t o n o m i e de 
l ' individu d a n s l 'état et d a n s la 
famille, c ' es t -à -d i re l iber té i l l imitée 
de s e r éun i r , de se g r o u p e r , de p r o 
p a g e r s e s idées p a r la pa ro l e et la 
p l u m e , l iber té d ' a i m e r et de fonder 
u n e famille en d e h o r s de toute c o n s é 
cra t ion o u coerci t ion léga le ou r e l i 
g i euse , égal i té d u po in t de dépa r t 
( au t r emen t dit abol i t ion de l ' hé r i 
tage) déve loppemen t i n t ég ra l d e s fa
cu l tés de c h a c u n — m ê m e de celles 
de la f emme ! — voi là des d e s i d e r a t a 
a u x q u e l s s o u s c r i r o n t t o u s les soc ia 
l i s tes . Se s é p a r a n t de c e r t a i n s de 
n o s confrères , d ' a p r è s l e sque l s la 
f e m m e jou i ra i t d ' u n e d o s e bien suffi
s a n t e de l iber té et qu i von t j u s q u ' à 

s o u t e n i r q u ' à tou tes l es é p o q u e s on 
a a m p l e m e n t p o u r v u à s o n i n s t r u c 
t ion , l ' au t eu r d u « t r a n s f o r m i s m e » 
t rouve que la s i tua t ion infér ieure d e 
l e m m e f rança i se et s o n m a n q u e d e 
déve loppemen t on t con t r i bué à 
l ' a b a i s s e m e n t du n iveau m o r a l et 
intel lectuel de la na t ion en t i è re . 

M a i s où M. de L a n e s s a n s ' éca r t e 
d u soc ia l i sme , c 'est q u a n d il s e m b l e 
e n v i s a g e r la lu t te e n t r e les h o m m e s 
c o m m e n é c e s s a i r e et fatale et s e 
p r é o c c u p e s e u l e m e n t d ' éga l i se r l e s 
c h a n c e s d e s c o m b a t t a n t s . L e b u t d u 
soc i a l i sme scient i f ique est p r é c i s é 
m e n t de r e m p l a c e r la lu t te p a r l ' a c 
cord d e s in té rê t s , de s u b s t i t u e r l ' é m u 
lat ion fraternel le , en vue d ' u n b ien 
c o m m u n , à la c o n c u r r e n c e h a i n e u s e 
et i nd iv idua l i s t e . L e j o u r o ù les 
m a s s e s d é s h é r i t é e s du p ro l é t a r i a t 
m o d e r n e s e r o n t su f f i s ammen t éc la i 
r é e s , el les c o m p r e n d r o n t l'effet d é 
s a s t r e u x p o u r t o u s d e la lu t te b a r 
b a r e , qu i es t la b a s e m ê m e d e n o s 
soc ié tés ac tue l l e s . Soi t q u e cette lut te 
s e l ivre s u r le t e r r a in pol i t ique e n t r e 
d e u x n a t i o n s , r e c o u r a n t à t ou t e s l es 
r e s s o u r c e s de la s c i ence p o u r s ' e n t r e -
e x t e r m i n e r , soi t qu 'e l le s é v i s s e s u r 
le t e r r a i n é c o n o m i q u e e n t r e c e u x qui 
on t b e s o i n de t rava i l le r p o u r v iv re et 
c e u x qui t i ennen t d a n s l e u r s m a i n s le 
t ravai l et la vie d e s a u t r e s , le r é s u l t a t 
es t t ou jour s le m ê m e : m i s è r e , s e r 
v i tude , d é g r a d a t i o n p h y s i q u e et m o 
r a l e . * 

Q u e devra i t faire la société p o u r 
g u é r i r ces p la ies de no t r e civi l isat ion 
et la faire e n t r e r d a n s la voie d ' u n 
p r o g r è s vér i table ? « I m i t a n t la femelle 
qu i veille s u r s e s pe t i t s j u s q u ' à ce 
qu ' i l s so ien t a s sez for ts p o u r s e suf
fire, la socié té doi t p r e n d r a s e s e n 
fan ts p a r la m a i n , a u j o u r de la n a i s 
s a n c e , les c o n d u i r e p a s à p a s d a n s la 
vie , m e t t r e à la d i spos i t ion de t o u s les 
m ê m e s m o y e n s de pe r fec t ionnement 
et n e les a b a n d o n n e r à e u x - m ê m e s 
q u e l e j o u r où , é tan t d e v e n u s h o m m e s 
i ls p o u r r o n t e n t r e r en j o u i s s a n c e de 
l eu r s d ro i t s n a t u r e l s . » 

N o u s l a i s s o n s a u lec teur le so in d e 
j u g e r si c 'est a ins i qu ' en a g i s s e n t n o s 
soc ié tés m o d e r n e s , qu 'e l les so ien t 
m o n a r c h i q u e s ou r épub l i ca ines , a r i s 
t o c r a t i q u e s ou b o u r g e r i s e s ! 

* B . GENDRE. 
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N O T E S 

SUR L'INTELLIGENCE DES SINGES 

(Suite.) 

Le rhésus connaissait , en outre , 
les noms de tous les an imaux en 
captivité qui cohabitaient avec lui 
dans la même chambre , mais dans 
différentes cages ; il en avait bien 
alors 60-70. Il me suffisait de p r o 
noncer le nom d J un quelconque de 
ces a n i m a u x , sans du reste élever 
la voix ni regarder l 'animal d é 
signé : le rhésus sortait aussitôt la 
tête par le t rou de la cage, donnant 
à ses mouvements une direction 
des plus significatives vers l 'animal 
en quest ion. 

S a p e u r des serpents était ex t rême 
et s 'étendait à tous les objets ayant 
avec les couleuvres une r e s sem
blance plus ou moins lointaine, tels 
que des tuyaux de de g a z , des 
dessins de vers serpentiformes. Ce 
sent iment d 'horreur est commun à 
tous les singes. U n de mes pension
na i res , un superbe mandri l l (cyno-
cephalus mormon), ayant l 'habi
tude de fureter un peu par tout , je 
ne t rouvais r ien de mieux , pour 
l imiter ses invest igat ions, quelque
fois fâcheuses, que de placer des 
peaux de serpents sous les objets 
à respecter . Le moyen réussit admi
rablement . C'est à ce même m a n 
drill que je fis passer un jour un 
prospectus du voyage de Semper 
aux Ph i l ipp ines ; il y avait là un 
dessin d 'holothurie . A la vue subite 
de ce cornichon de mer , le mandri l l 
fit un saut d 'un p ied; il frappait le 
sol (signe de colère chez les cyno
céphales) de ses ma ins , les cheveux 
hérissés et le corps t remblant de la 
tête aux pieds. 

Le rhésus m e donna de cette 
ho r reu r un exemple encore plus 
frappant. J ' ava is reçu u n grand 
python (Eunectes murinus) que 
tous les jours je faisais apporter 
dans la chambre et ba igner à l 'eau 
chaude. Neuf jours après , il me 

suffisait de crier : « Apportez le 
serpent ! » A u seul mot de serpent 
le rhésus disparaissait dans la 
paille. Le serpent qu 'on m'avai t 
donné à soigner était déjà depuis 
longtemps guér i et réexpédié, que 
l 'audition du fatal commandement 
faisait t rembler Molly, et cela à 
n ' importe quel moment du jour et 
de la nui t . 

Cette crainte des serpents p r o 
vient év idemment des effets p e r n i 
cieux du venin ; les singes en ont 
fait la connaissance depuis des 
milliers d 'années , et cette crainte 
est devenue héréditaire et incons
ciente ; ceci est néanmoins à vé r i 
fier, et je n e saurais là-dessus être 
bien affirmatif, n ' ayant pas pu m a l 
heureusement étudier les singes 
nés en captivité. La question ne 
saurait ê t re t ranchée à la légère, 
car chez l 'homme la crainte des 
serpents est loin d'être i n n é e ; on 
voit souvent des enfants jouer avec 
des .crapauds et des couleuvres, 
que par suite d 'une éducation 
absurde ils craignent et abhorrent 
plus ta rd . 

P e r t y dit, page 39 : « Les chiens 
sont les seuls an imaux capables 
de lire sur la physionomie de 
l 'homme. » J e ne suis nul lement 
de cette opinion. Il n 'y a qu'à 
posséder des singes et connaî t re 
leur nature., pour voir bientôt que 
les singes lisent mieux que les 
enfants sur la physionomie hu
maine. 

J e fais une exception pour les 
singes du nouveau m o n d e , qui 
comprennent peu ou rien a u faciès 
de l ' homme. 

J e possédais une peti te femelle 
du macaque de J a v a (macacus 
cynomolgus) d 'un naturel excessi
vement doux et t imide ; il me 
suffisait d 'élever la voix en p a r 
l a n t , pour arrêter ses mouve 
ments . Lorsque je ren t ra i s dans la 
chambre , elle me suivait de l'oeil, 
cherchant à lire sur m a physiono
mie,, cherchant à gagner m a sym

pathie par u n léger murmure , 
disparaissant ou se rapprochant de 
moi, suivant le jeu de mon visage. 
Me ' v o y a i t - e l l e lui s o u r i r e , elle 
poussait un cri de joie, me grimpait 
sur les genoux , se serrait contre 
moi , les lèvres en mouvement , les 
yeux fixés sur les miens . Mais à la 
première gr imace , au premier re 
gard u n peu dur , au moindre pli 
du front, ma macaque, affolée, dé
gringolai t en cr iant et cherchait 
son salut dans une t rès prompte 
fuite. 

Le rhésus répondait de même à 
l 'expression de mes sentiments, 
soit par u n e at t i tude silencieuse et 
rés ignée, soit pa r des sauts désor
donnés , pa r des grognements à 
modulat ions var iées , et par le sou
r i re et le r i re . 

L 'o rang du jardin de Francfort 
comprenai t tous les mots de son 
gardien y et celui-ci en faisait ce 
qu'il voulait , pa r la parole seule
ment sans employer les menaces. 

Il ne faut pas oublier que tous 
ces faits de mémoire et de discer
nement sont le résul ta t d 'une édu
cation personnel le au singe, basée 
sur son expérience à lui et en 
dehors de toute espèce de dressage. 
• Les singes ont la passion du 
nettoyage. Une fois sur les genoux, 
ils vous épluchent de hau t en bas, 
p romenant les doigts un peu par . 
t ou t ; il n 'y a pas de doublure qui 
leur échappe. Tou t l ' examen, du 
reste , est fait avec le plus grand 
sérieux. J e n ' insis te pas sur ces 
déta i ls ; je rappellerai seulement 
que ces manies de net toyage peu
vent compter pa rmi les origines du 
salut : la vie dans les forêts vierges 
les expose à recevoir des parasites 
suceurs , des épines, etc. ; de là, 
une assistance mutuel le et le céré
monial adopté. 

Mon rhésus ne pouvait pas souf
frir la tête des gens mal habillés. 
Il était toujours prêt à me défendre; 
il s 'élançait sur toute personne qui 
m e touchait même du bout des 
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doigts. Il n 'avai t pour les enfants 
aucun respect : on aurai t dit qu'il 
les prenait pour de gros singes ; il 
lui arrivait quelquefois de les a t t a 
quer, sous l'influence de leurs 
agaceries. Néanmoins quelques 
singes s 'amusent avec eux vo lon
tiers, et un de mes mandri l ls aimait 
beaucoup à jouer avec les enfants 
d'un de mes compatr iotes . 

Le rhésus avai t conscience de 
l'infériorité de m o n domestique 
vis-à-vis de moi . Il s 'emportait 
contre le .domestique lorsque je 
réprimandais ce de rn ie r ; sa colère 
était proport ionnée au ton de mes 
reproches çt pouvait l ' amener aux 
voies de fait. Il m e secondait dans 
tous mes simulacres de bataille, si 
je faisais mine de bat t re une p e r 
sonne ou un chien. Sa conduite 
était différente, si l 'on menaçai t un 
de ses semblables ; dans ce cas, sa 
fureur se tournai t contre l ' ag res 
seur. 

Le sent iment de la compassion 
n'est pas é t ranger aux singes. Ils 
défendent et protègent les individus 
menacés, les couvrant souvent de 
leur propre corps. Ils poussent la 
commisération jusqu 'à des an imaux 
d'une au t re espèce. Le rhésus était 
furieux de voir le furet, pour son 
dressage, faire aux ra t s des m o r -
çures mor te l l e s ; il t irait le furet 
par la queue et le mordai t même , 
cherchant à sauver le ra t . Cette 
tendance à prê ter secours est facile 
à expliquer pa r la vie sociale des 
singes. 

' Ils dorment, au début de la c a p 
tivité, perchés sur les bar reaux ; 
mais ils ne ta rdent pas à s 'habituer 
au confort de la cage et au décubi
tus latéral , sur le sol. Le rhésus 
savait t rès bien s 'envelopper avec 
une couverture ; il achevait m ê m e 
de. se recouvr i r en la t i ran t avec 
les dents par -dessus sa tête . Il avai t 
des rêves fréquents et agi tés . J e le 
voyais souvent souri re , je l 'enten
dais faiblement, mais dist inctement, 
pousser les g rognements du b ien-

être, du désir et quelquefois de 
l'effroi. Dans ce dernier cas, il se 
réveillait régul ièrement , fuyant sur 
la plus haute poutrelle et je tant de 
tous côtés des regards effarés. 

Son obéissance (1) était complète 
et n'avait; d 'autre écueil que la 
gourmandise. Si je laissais une 
friandise sur la table, il n 'avai t 
garde d'y toucher en m a présence ; 
mais je n 'avais pas plus tôt tourné 
le dos qu'il ne restai t plus trace de 
l'objet de sa convoitise. Il n 'y avait 
r ien à faire contre ce défaut, si ce 
n 'est de lui opposer la ruse . Il avai t 
par exemple pris l 'habitude d 'ou
vr i r une a rmoi re , où il avait déni 
ché un pot de m i e l ; je ne t rouvai 
r ien de mieux que de placer à côté 
du pot de miel u n pseudopus apus 
empaillé. Le remède fut efficace. 

U n aut re cas : il aimait à voler 
les cigares, pour les mâcher . P o u r 
l 'en dégoûter , je plaçai dans ces 
boîtes de cigares des couleuvres 
desséchées ou des peaux de cou
leuvres bourrées de sable. On 
obtient avec les singes beaucoup 
plus par des moyens détournés que 
pa r des puni t ions. 

Le sentiment du droit de pro
priétéest commun à tons les singes. 
J ' avais donné à un macaque de 
J a v a une couver ture rouge , et à 
un au t re macaque une couverture 
bleue. Chacun était jaloux de la 
possession de sa couve r tu r e ; le 
moindre empiétement sur les droits 
du propriétaire donnait lieu à une 
bataille. 

J e pourrais aussi citer de n o m 
b reux faits d'envie et de cupidité, 
par lesquels les singes ne le cèdent 
point aux sauvages et gens mal 
dégrossis . 

La curiosité des singes est égale 
à celle des petits enfants et des 
sauvages . La vue d 'un objet n o u 
veau les enchaîne à tel point qu'ils 
oublient même de manger . Les 

(1) Ces faits se rapportent non seulement 
au rhésus, mais à tous les singes de l'ancien 
monde que je possédais. 

enfants en font autant , et les 
grandes personnes aussi : les jour^ 
n a u x ne sont-i ls pas le produit de 
no t re curiosi té? 

Lorque je recevais une nouvelle 
caisse d ' an imaux , un cercle de ba 
dauds se formait r ap idemen t ; quel
ques-uns s 'aventuraient à fouiller 
dans la caisse, où étaient parfois 
de petits carnivores . La main t rop 
investigatrice recevait souvent des 
morçures , ce qui mettai t son p ro 
priétaire en fureur et lui faisait 
taper sur la caisse à coups de 
ma ins . Si l 'hôte de la cage était u n 
singe, il devait se présenter dans 
la nouvelle société avec toutes les 
cérémonies en usage . Mais tout 
en faisant les salutations en usa 
ge , on mesura i t son degré d ' in
telligence et de courage par des 
taquineries plus ou moins accen
tuées . Son att i tude décidait de son 
a v e n i r ; il é ta i t , su ivant les cas, 
voué aux br imades ou entouré de 
considération. Cette dernière se 
mesurai t sur tout à la taille du nou
vel a r r ivan t et à ses coups de dent . 
La servilité envers les g rands et 
l 'oppression des faibles sont de 
règle chez les s inges. C'est é ton
nant comme l ' homme en diffère! 

Le rhésus , comme le plus vieux 
et le plus intelligent de mes per 
sonnages , exerçait une tyrannie 
raffinée, mais insupportable su r 
tous ses semblables. J e fus à la fin 
obligé, pendant les promenades de 
ces dern iers , d 'enfermer le rhésus , 
ou de l 'a t tacher avec une corde ou 
une chaîne. Mais il appri t bientôt 
à dénouer la corde et à détacher la 
chaîne. 

P e r t y dit : Les singes peuvent 
délier les nœuds, mais ne savent 
pas les faire. Ce n 'es t pas là une 
marque d ' infériori té! Les s inges, 
comme les aut res an imaux , ont 
dans la plupar t de leurs actions u n 
but dé t e rminé ; si ce but leur 
échappe, ils laissent les choses en 
leur état antér ieur . Mon rhésus 
avait besoin, pour avoir du miel , 

IRIS - LILLIAD - Université Lille 1 



D ' O U V R I R L ' A R M O I R E , E T , P O U R Ê T R E E N 

L I B E R T É , D E D É N O U E R LA C O R D E ; IL 

O U V R A I T L ' U N E E T D É N O U A I T L ' A U T R E . 

M A I S P O U R Q U O I R E F E R M E R LA P O R T E 

O U R E N O U E R LA C O R D E ? N ' E S T - O N P A S 

A U S S I , C H E Z L ' H O M M E , O B L I G É D ' H A B I 

T U E R L E S E N F A N T S E T L E S M A L O T R U S À 

R E F E R M E R P O R T E S , E T C . ? 

L E S S I N G E S S A V E N T A P P R É C I E R LE 

poids. J E D O N N A I A U R H É S U S D E S 

Œ U F S P L E I N S E T D E S Œ U F S V I D É S A V E C 

U N E TELLE P E R F E C T I O N Q U ' I L É T A I T T R È S 

D I F F I C I L E , M Ê M E À L ' Œ I L H U M A I N , D E 

S ' E N A P E R C E V O I R . A U D É B U T , L E R H É 

S U S M O R D A I T Œ U F S V I D É S E T O E U F S 

P L E I N S ; À LA FIN, IL R E J E T A I T L E S V I D É S , 

S A N S L E S M O R D R E . J E C O N T I N U A I L E S 

E X P É R I E N C E S E N L U I P R É S E N T A N T D E S 

Œ U F S R E M P L I S A V E C D E S É C L A T S D E 

F E R , D U P L O M B , D E LA S C I U R E D E B O I S , 

D U S A B L E . A P R È S Q U E L Q U E S E S S A I S , IL 

N E S E L A I S S A P L U S T R O M P E R Q U E P A R 

L E S Œ U F S D O N T LA D E N S I T É É T A I T S E N S I 

B L E M E N T É G A L E À CELLE D E S Œ U F S 

N O R M A U X . 

C E T T E F A C U L T É D E S O U P E S E R L E S 

Œ U F S N ' A P P A R T I E N T P A S À T O U S L E S 

S I N G E S . 1 Átelespaniscus, 7 Cebus 
co,pucinus,2 Cercopithecus diana, 
1 M A G O T (Inuus eucodatus) E T 1 1 

T O U T J E U N E S Cercocebus raAiatus, 
M O R D A I E N T T O U S L E S Œ U F S S A N S D I S 

T I N C T I O N E T L E S L A I S S A I E N T E N S U I T E 

R E T O M B E R . 

A P R O P O S D E Virritabilité D E S 

S I N G E S , P E R T Y D I T : « L E S S I N G E S 

S O N T T R È S S U S C E P T I B L E S P O U R D E S M O 

Q U E R I E S O U D E S O F F E N S E S I M A G I 

N A I R E S . » L E S S I N G E S O N T , IL E S T V R A I , 

U N T E M P É R A M E N T S A N G U I N ; I L S S O N T 

P A R S U I T E T R È S I R R I T A B L E S . M A I S P O U R 

C E Q U I C O N C E R N E L E S O F F E N S E S I M A G I 

N A I R E S , IL N ' Y A Q U ' À V O I R LA C O N D U I T E 

D E S S P E C T A T E U R S D E V A N T U N E R O T O N D E 

D E S I N G E S ; C E S O F F E N S E S N ' O N T R I E N 

D ' I M A G I N A I R E S . U N E S E U L E C H O S E D O I T 

N O U S É T O N N E R : C ' E S T Q U E L E S S I N G E S , 

A V E C L E U R T E M P É R A M E N T E T L E U R 

G E N R E D E V I E A N T É R I E U R , C O N S E R V E N T 

T A N T D E B O N N E H U M E U R A U M I L I E U 

D E L E U R S N O U V E L L E S C O N D I T I O N S D ' E X I S 

T E N C E . 

O N N E P E U T N I E R Q U E L E S S I N G E S 

N ' A I E N T U N E C E R T A I N E , Q U O I Q U E F A I B L E , 

notion du nombre. M O N R H É S U S 

É T A I T H A B I T U É À R E C E V O I R U N C E R T A I N 

N O M B R E , S O I T D E C A R O T T E S , S O I T D E 

P O M M E S , S O I T D E P O M M E S D E T E R R E , 

E T C . ; S I LE N O M B R E N ' É T A I T P A S C O M 

P L E T , IL S A V A I T T R È S B I E N LE R E M A R 

Q U E R . IL R E C E V A I T T O U S L E S J O U R S 

Q U A T R E P O M M E S ; S I J E N ' E N D O N N A I S 

Q U E T R O I S , IL N E B O U G E A I T P A S D U 

G R I L L A G E J U S Q U ' À C E Q U ' O N E N E Û T 

A P P O R T É U N E Q U A T R I È M E . . 

L A M U S I Q U E LE T O U C H A I T P E U ; L E 

C O R D E C H A S S E L ' H O R R I P I L A I T E T L E 

F A I S A I T F U I R S O U S LA P A I L L E ; C E T I N S T R U 

M E N T L U I P R O D U I S A I T L E M Ê M E EFFET 

Q U E S I L ' O N E N F O N Ç A I T D E S C L O U S D A N S 

L E V O I S I N A G E . I L S E G R A T T A I T L E S O R E I L 

L E S P O U R E F F A C E R L E S S E N S A T I O N S D E 

V I B R A T I O N . 

L ' E S P R I T C U R I E U X E T I N V E S T I G A T E U R 

D U S I N G E F A I T D E L U I U N excellent 
gardien. Q U E D E F O I S LE R H É S U S A 

P O R T É S O N A T T E N T I O N S U R U N E P O R T E 

Q U I É T A I T R E S T É E O U V E R T E , S U R U N 

A N I M A L Q U I S ' É T A I T É C H A P P É À M O N 

I N S U , S U R U N O B J E T Q U E L C O N Q U E Q U I 

N ' É T A I T P L U S À S A P L A C E ! J E P O U R R A I S 

M U L T I P L I E R L E S C A S E T M O N T R E R L A 

G R A N D E S U P É R I O R I T É D E S S I N G E S S U R 

L E S C H I E N S D E G A R D E . A J A V A , D U 

R E S T E , IL N ' Y A P A S D ' É C U R I E Q U I N ' A I T 

S O N M A C A Q U E ( 1 ) . 

J E P A S S E R A I S O U S S I L E N C E L E U R S 

D I V E R S M O D E S D ' A M U S E M E N T S , O Ù I L S 

D O N N E N T T A N T D E P R E U V E S D E L É G È R E T É , 

D E M A L I C E , D ' O B S C É N I T É , P A R F O I S D E 

TACT J E C I T E R A I S E U L E M E N T U N TRAIT 

C E M I Q U E D U R H É S U S : IL É T A I T E N C H A N T É 
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o ù il t r a i t e d e l ' a n t a g o n i s m e e n t r e 
l 'ar t et l ' i n d u s t r i e m o d e r n e , d e l ' a n 
t a g o n i s m e e n t r e l ' e s p r i t s c i e n t i f i q u e 
et l ' i m a g i n a t i o n , d e l ' a n t a g o n i s m e 
e n t r e l ' e sp r i t s c i e n t i f i q u e e t l ' i n s t i n c t 
s p o n t a n é d u g é n i e . C e s a n t a g o n i s 
m e s e x i s t e n t - i l s e n r é a l i t é ? C ' e s t ce 
qu ' i l f a u t t o u t d ' a b o r d se d e m a n d e r . 
I l y a , p a r a î t - i l , des e s t h é t i c i e n s , 
c o m m e M . R u s k i n , d e s p o è t e s , 
c o m m e M . S u l l y - P r u d h o m m e , q u i 
l ' a f f i r m e n t . L e s m a c h i n e s m o d e r n e s 
ne s e m b l e n t p a s à ce d e r n i e r s u f f i 
s a m m e n t « r e p r é s e n t a t i v e s d e l e u r s 
m o t e u r s » , c o m m e le s o n t u n m o u l i n 
à v e n t o u u n b a t e a u à v o i l e s , e t , s i 
l 'on t r o u v e q u e l q u e c h o s e d e p l u s 
p u i s s a n t e n c o r e , « l a m a c h i n e à 
v a p e u r se d é p o u i l l e r a d e s o n é n o r m e 
a p p a r e i l e x t é r i e u r p o u r se r é d u i r e à 
u n e f o r m e d e p e t i t e s p r o p o r t i o n s 
t rès é l o i g n é e d e r e p r é s e n t e r l a 
p u i s s a n c e d e s o n m o t e u r » . I l l u i 
p a r a î t q u e « l e s m a g n i f i q u e s v a i s 
s e a u x à v o i l e s d ' a u t r e f o i s » l ' e m 
p o r t e n t b e a u c o u p s u r « n o s l a i d s 
b a t e a u x à v a p e u r » . N o u s n e d i s c u 
t e r o n s p a s b e a u c o u p s u r ce p o i n t : 
la b e a u t é n o u s s e m b l e c h o s e d i f f i 
cile à d é f i n i r ; m a i s , s i e l le se p r ê t e 
q u e l q u e p e u à l a d é f i n i t i o n , i l n o u s 
s e m b l e q u e l ' u n d e ses é l é m e n t s 
essent ie ls es t l ' a p p r o p r i a t i o n d e s 
m o y e n s a u b u t , q u e ce b u t so i t m a 
tér ie l o u q u ' i l so i t a s s e z i d é a l ; c 'es t 
u n e h a r m o n i e p r o f o n d e e n t r e l ' e f fe t 
q u ' o n v e u t p r o d u i r e e t les m o y e n s 
e m p l o y é s ; i l y a t o u j o u r s u n e p a r t 
de r a i s o n d a n s l a b e a u t é : ce n ' e s t 
p o i n t l à u n p o i n t d e v u e p u r e m e n t 
et s è c h e m e n t u t i l i t a i r e ; c a r i l n e 
s 'ag i t p a s t o u j o u r s d ' o b t e n i r d e s 
s e r v i c e s m a t é r i e l s , l ' a r t e t d ' a u t r e s 
e m p l o i s q u e d e s e m p l o i s i n d u s t r i e l s . 

L ' h a r m o n i e e n t r e l e b u t e t les 
m o y e n s p e u t ê t r e o b t e n u e d a n s u n e 
ég l i se a u s s i b i e n q u e d a n s u n e 
école o u d a n s u n e g a r e d e c h e m i n 
de f e r ; e l l e p e u t ê t r e a d m i s e d a n s 
n o s m a g n i f i q u e s p o n t s e n f e r m o 
d e r n e s a u s s i b i e n q u e d a n s le p o n t 
d u G a r d o u d a n s les a q u e d u c s r o 
m a i n s ; i l n o u s a t o u j o u r s s e m b l é 

s i n g u l i e r q u ' o n g é m î t s u r l a s t é r i 
l i t é des t e m p s m o d e r n e s , q u a n d 
n o u s n o u s s o m m e s t r o u v é s e n f a c e 
de q u e l q u e s - u n e s d e s m e r v e i l l e s 
q u e l ' i n d u s t r i e m o d e r n e a c r é é e s . 

Q u a n d ce t te i n d u s t r i e , q u a n d cet 
a r t n o u v e a u s o n t e n d é f a u t , ce 
n ' e s t p a s q u a n d i ls se f o n t les s e r 
v i t e u r s d e b e s o i n s n o u v e a u x o u 
d ' i d é e s n o u v e l l e s , q u a n d i ls t r a d u i 
s e n t a v e c s i n c é r i t é , a v e c s i m p l i c i t é , 
les n é c e s s i t é s q u i l e u r s o n t i m p o 
s é e s ; c ' es t q u a n d i ls e s s a i e n t d e 
m e t t r e s u r l e u r œ u v r e u n e m a r q u e 
q u i é t a i t f a i t e p o u r d ' a u t r e s t e m p s 
et d ' a u t r e s n é c e s s i t é s . 

Q u o i d e p l u s r i d i c u l e q u e d e d o n 
n e r à u n c o r p s d e g a r d e u n f r o n t o n 
d o r i q u e o u c o r i n t h i e n , d ' o r n e r d e 
s t a t u e s ( les s t a t u e s s o n t f a i t e s p o u r 
l e r e p o s des g r a n d s p a l a i s o u des 
j a r d i n s s o l e n n e l s ) d e s g a r e s d e 
c h e m i n d e f e r , f o u r m i l i è r e s h u m a i 
n e s o ù l e m o u v e m e n t es t i n c e s 
s a n t , l i e u x o ù l a b e a u t é , c a r e n t o u t e 
c h o s e il p e u t y a v o i r d e l a b e a u t é , 
n e p e u t n a î t r e q u e d e l a g r a n d e u r 
d e s e s p a c e s , d ç l a p l e i n e l u m i è r e , 
d e l ' o r d r e , d e l a s i m p l i c i t é . I I es t 
c l a i r , q u e , les s o c i é t é s h u m a i n e s 
se t r a n s f o r m a n t s a n s c e s s e , e t i l 
n ' e s t p a s d ' a g e n t d e t r a n s f o r m a t i o n 
p l u s p u i s s a n t q u e l a s c i e n c e , l ' a d a p 
t a t i o n e n t r e les b e s o i n s e t l es 
m o y e n s d o i t t r o u v e r des f o r m u l e s 
t o u j o u r s n o u v e l l e s ; c 'es t p o u r c e l a 
q u e l e p l u s g r a n d m é r i t e de l ' a r t , 
c 'es t l a s i n c é r i t é d e l ' e f f o r t f a i t p o u r 
m e t t r e e n h a r m o n i e les b e s o i n s m a 
t é r i e l s , i n t e l l e c t u e l s e t m o r a u x a v e c 
les m o y e n s q u e l ' i n d u s t r i e p o s s è d e 
à c h a q u e é p o q u e ; c ' es t p o u r c e l a 
a u s s i q u ' i l n e f a u t j a m a i s d é s e s p é 
r e r d e l ' a r t , c a r , à t r a v e r s ses t â 
t o n n e m e n t s , l ' a r t , t a n t ô t p l u s t i m i d e 
et p l u s e s c l a v e d u p a s s é , t a n t ô t p l u s 
a u d a c i e u x , d o i t finir t o u j o u r s p a r 
t r o u v e r c e t t e p l e i n e h a r m o n i e q u i 
es t l a m a r q u e d u v é r i t a b l e b e a u . 

N o u s n e n o u s a p e s a n t i r o n s p a s 
d a v a n t a g e s u r ce p o i n t e t n o u s 
i r o n s t o u t d e s u i t e à ce q u e 
M . G u y a u n o m m e l ' a n t a g o n i s m e 

e n t r e l ' e s p r i t s c i e n t i f i q u e e t l ' i m a 
g i n a t i o n . S u r c e p o i n t , n o u s c r o y o n s 
q u e l ' o p i n i o n p o p u l a i r e es t e n t i è r e 
m e n t e s c l a v e d ' u n p r é j u g é ; i l es t 
p e u d e p e r s o n n e s q u i n e s o i e n t d i s 
p o s é e s à d i r e c o m m e M . M a t h e w 
A r n o l d : « L a p o é s i e c o m m e l a 
s c i e n c e es t u n e i n t e r p r é t a t i o n d u 
m o n d e ; m a i s les i n t e r p r é t a t i o n s d e 
l a s c i e n c e n e n o u s d o n n e r o n t j a m a i s 
ce s e n s i n t i m e des c h o s e s q u e n o u s 
d o n n e n t les i n t e r p r é t a t i o n s d e l a 
p o é s i e , c a r e l les s ' a d r e s s e n t à u n e 
f a c u l t é l i m i t é e , n o n à l ' h o m m e e n 
t i e r : v o i l à p o u r q u o i l a p o é s i e n e 
p e u t p é r i r . » N o u s le c r o y o n s a u s s i , 
l a p o é s i e n e p e u t p é r i r ; m a i s l a 
s c i e n c e n e p e u t p é r i r d a v a n t a g e . 
E l l e n ' e s t p a s s e u l e m e n t u n e c o l l e c 
t i o n d e f a i t s : e l l e a b i e n p l u s d e 
c o m m u n a u t é q u ' o n n e c r o i t a v e c l a 
p o é s i e ; c a r , a i n s i q u e l ' a d i t C o l e -
r i d g e , l a s c i e n c e q u i c o m m e n c e 
p a r l ' é t o n n e m e n t finit a u s s i p a r l ' é -
t o n n e m e n t . E l l e es t c o m m e u n e 
l a m p e d a n s l a n u i t q u i , d e s ièc le e n 
s i è c l e , j e t t e ses r a y o n s u n p e u p l u s 
l o i n d a n s le m y s t è r e , m a i s q u i , à 
m e s u r e q u ' e l l e é c l a i r e d a v a n t a g e 
u n e s p h è r e t o u j o u r s é l a r g i e , f a i t 
p a r a î t r e e n c o r e p l u s p r o f o n d e l ' o b s 
c u r i t é d e l ' i n f i n i . C ' e s t se f a i r e u n e 
b i e n é t r a n g e i d é e d e l a s c i e n c e q u e 
d e l a c r o i r e d é p o u r v u e d e m y s t è r e 
e t , l e d i r a i s - j e , d e p o é s i e . 

« L a s c i e n c e , d i t a v e c r a i s o n 
M . G u y a u , n e d é t r u i r a j a m a i s l e 
m y s t è r e m é t a p h y s i q u e , c e l u i q u i 
p o r t e n o n s e u l e m e n t s u r les l o i s 
i n c o n n u e s , m a i s s u r l ' e s s e n c e p e u t -
ê t r e i n c o n n a i s s a b l e d e l a r é a l i t é . » 
I l y a d a n s les c o n c e p t i o n s d e l a 
s c i e n c e m o d e r n e , d a n s ses v u e s s u r 
l a t r a n s f o r m a t i o n d e s f o r c e s , s u r l es 
m é t a m o r p h o s e s d e l ' é n e r g i e r é p a n 
d u e d a n s le m o n d e , d e s o u v e r t u r e s 
s a n s b o r n e s p o u r l ' e s p r i t . M a i s ce 
n e s o n t p a s s e u l e m e n t les s c i e n c e s , 
ce n ' e s t p a s s e u l e m e n t l ' a s t r o n o 
m i e , l a p h y s i q u e , q u i p a r l e n t t r è s 
p u i s s a m m e n t à l ' i m a g i n a t i o n : l e s 
s c i e n c e s les p l u s a b s t r a i t e s , l es m a 
t h é m a t i q u e s , n e f o n t p a s a u t r e 
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chose. On peut dire qu'elles créent 
u n monde idéal sans limites ; p r e 
nons , si vous voulez, la géométr ie ; 
le monde réel ne nous mont re , 
pa rmi les courbes du second degré , 
que l 'ellipse, et le cercle, qui est un 
cas particulier de l 'ellipse. 

L'hyperbole avec ses b ranches 
infinies, la parabole, sont aussi fa
milières au mathémat ic ien que l 'el
l ipse. Mais qu 'es t -ce que les sec
tions coniques au point de vue de 
la r ichesse et de la var iété des 
formes à côté des courbes du troi 
sième degré ? Quand nous en abor 
dons l 'é tude, nous entrons dans un 
monde de courbes, où la classifica
tion e l le-même devient une oeuvre 
t rès difficile? Les courbes du t ro i 
sième degré sont celles qu 'une l igne 
droite rencontre en trois points , et, 
si nous passons à celles qu 'une 
l igne droite peut rencont re r en 
quatre , en cinq, en six, en un 
nombre quelconque de points, nous 
créons pour ainsi dire chaque fois 
une mult i tude de courbes, toujours 
plus complexes, plus r iches en i n 
flexions, en s ingular i tés . 

La géométr ie devient pour ainsi 
dire la servante complaisante de 
l ' a lgèbre ; et quelles limites peut -
on poser à l 'a lgèbre, qui multiplie 
au tan t qu'elle - le veut les variables 
et leur degré ; quand la géométrie 
essaie de t radui re ses équations, et 
se t rouve portée du point à la l igne 
droite, de la l igne droite au plan, 
du plan infini à l 'espace infini à 
trois dimensions, puis , par un effort 
d 'esprit qui n 'est plus un effort 
d ' imagination, elle est jetée dans je 
n e sais quel espace à quatre d imen
sions, à un nombre quelconque de 
dimensions? Ici, ai-je dit, l ' imagi
nation est impuissante ; car r ien ne 
peut nous donner une idée sensible 
de ce que les géomètres sont obligés 
de n o m m e r l 'espace à quatre d i 
mens ions . Nous sommes , à l 'égard 
de cet espace idéal, comme serait 
u n êt re né dans u n plan, v ivant 
dans u n plan, incapable d'en sortir 

et capable pour tan t de créer par la 
puissance de l 'esprit l 'espace à trois 
dimensions dans lequel nous v i 
vons et qui, pour nous , est vér i ta 
blement le seul <espace. 

Si nous réfléchissons au rôle 
que jouent aujourd 'hui les quant i 
tés imaginaires en mathémat iques , 
nous sentirons mieux encore com
bien l 'esprit scientifique est, dans 
l 'ordre des mathémat iques , dégagé 
de toute ent rave . Le mot d ' imagi
nai res , qui a été introduit dans la 
science assez malheureusement , 
n 'est pas celui dont on devrait se 
servir ; car , pour l 'algébriste, les 
quantités dites réelles ne sont plus 
aujourd 'hui que des cas particuliers 
des quantités dites imaginai res . Le 
géomètre se met directement en 
face de certaines fonctions, c 'est-à-
dire qu'il ra t tache certaines quan t i 
tés variables à d 'autres quantités 
variables, mais , pour donner toute 
la générali té possible à ses spécula
tions, il donne à ces variables la 
forme des valeurs dites imaginai res . 
P o u r ce qui est des fonctions el les-
mêmes , c 'est-à-dire de la loi qui 
uni t les var iables , c'est pa r une 
sorte de divination qu'elles sont dé 
couver tes ; il faut que l 'esprit a r r ive 
à associer les g randeurs pa r des 
lois t irées pour ainsi dire de son 
propre fonds; ce n 'es t pas a u t r e 
ment qu'ont été découvertes les 
fonctions exponentielles, les fonc
tions logar i thmiques , les fonctions 
elliptiques, les fonctions abéliennes, 
et l 'on n 'aperçoit pas clairement 
comment le domaine de l ' imagina
tion scientifique peut se l imiter 
sous ce rappor t . 

Toute cette part ie de la question 
n ' a point été trai tée dans le livre 
dont nous par lons ; elle se ra t tache 
pour tant t rès directement au sujet 
traité par M. Guyau . Il y a dans le 
domaine des sciences ma thémat i 
ques une invention perpétuelle, 
une sorte d' intuition, de divination, 
qui s 'inspire des. mêmes facultés 
spirituelles que l 'art l u i -même ou 

la poésie ; seulement , tandis que la 
poésie humanise tout, jusqu'à l'in
fini, tandis qu'elle donne le langage 
de la passion aux choses inanimées, 
qu'elle met une âme jusque dans la 
pierre , la gout te d'eau, le vide 
effrayant du monde , la science ma
thémat ique y met des abstractions, 
elle remplace les masses par des 
points, elle ne voit dans l'infini que 
des symboles qu'elle marie de 
toutes sortes de façons, elle crée 
ainsi mille mondes dans le monde 
véri table, qui ne lui semble plus 
qu 'un accident et une forme con
t ingente de l 'absolu. 

Faut - i l croire, avec M. Renan, 
que l 'ar t , ce produi t spontané des 
premiers efforts de l 'homme, tom
bera peu à peu comme tout le reste 
« de la catégorie de l ' instinct dans 
la catégorie de la réflexion»? Il 
faudrait bien s 'entendre sur les 
mots . Nous croyons qu'il y a tou
jours eu de la réflexion dans l'art, 
en ce sens qu'il y a toujours fallu 
beaucoup méditer pour t rouver une 
harmonie parfaite ent re un objet 
et le but de cet objet. Ce que l'on 
pourrai t dire de l 'homme, c'est que 
ses besoins deviennent de moins en 
moins de simples expressions de 
l ' instinct, ils deviennent plus com
plexes, plus artificiels : encore ne 
s 'agit-il pas là des instincts les 
plus nobles, les plus élevés, qui dès 
le premier jour ont demandé à l'art 
ses plus magnifiques efforts. 

Tou t le monde a répété le mot 
de Newton , à qui on demandait 
comment il avait découvert le prin
cipe de l 'at traction universel le , «en 
y p e n s a n t » ; mais la réflexion 
e l le-même ne peut se passer d'une 
sorte de vue intui t ive, on voudrait 
presque dire instinctive, sur les 
vérités éternelles : « Faraday , dit 
M . Guyau , comparai t ses intuitions 
de la véri té scientifique à des « i l lu 
minat ions intér ieures », à des sor
tes d 'extases qui le soulevaient au-
dessus de lu i -même. U n jour , après 
de longues réflexions sur la force 
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et la matière, il aperçut tout d 'un 
coup, dans une vision poétique, le 
monde entier « t raversé par des 
lignes de forces » dont le t r emble 
ment sans fin produi t la lumière 
et la chaleur à t ravers l ' immensi té . 
Cette vision inst inctive fut la p r e 
mière origine de sa théorie sur 
l'identité de la force et de la m a 
tière. » 

Kepler, Pasca l , Newton , cela a 
été remarqué par Tyndal l , avaient 
des tempéraments de poètes. On 
pourrait, je crois, en dire autant 
de Cauchy et des g rands m a t h é 
maticiens de notre t emps . Les 
grands esprits ont des vues in té 
rieures ; ils ne sont pas simplement 
des miroirs , ils sont des créateurs . 
Toujours placés en face de l ' incon
nu, ils sont tourmentés par leur 
curiosité et r ien ne peut les sa t i s 
faire, non plus que les grands a r 
tistes et les g rands poètes. Ce qu'on 
nomme quelquefois le réalisme doit 
leur sembler chose t rès secondaire, 
très incomplète, car ils voient a u -
delà de toutes les réalités et vivent 
dans une sorte de rêve perpétuel 
dont les phénomènes ordinaires ne 
donnent qu 'un écho et un reflet. 

C L I M A T O L O G I E 

L A P L U I E 

Reparution des pluies suivant les climats et 
los localités. —• Mécanisme de la produc
tion des pluies par yoie de refroidissement 
et do compression. — Influence do la 
quantité des pluies et de leur, régime sur 
le climat. — Quantités annuelles de pluies 
dans les diversesjrégions. — L a zone sans 
pluie. — Suppléance de la rosée. — 
Moyennes pluviométriqnes. — L e point 
du globe où les pluies sont le plus abon
dantes. — (Influence de l'altitude sur les 
pluies. — Causes perturbatrices locales.— 
L a moyenne des pluies en France , pour 
l'ensemble du pays et pour chacun de ses 
climats partiels. — L a vapeur d'eau at
mosphérique comme régulatrice de la 
température. — Régime des pluies ou leur 
nombre et leur répartition entre les diffé
rentes saisons et les différents mois. — 
La méthode en climatologie. 

I La réparti t ion des pluies se fait 
1 d 'une manière très inégale suivant 

les climats, et sous le même climat 
suivant les localités. Ce p h é n o 
mène météorologique est dû ,comme 
on sait, à la précipitation de l 'eau 
contenue dans l 'air à l 'état invisible 
quand une cause de refroidissement 
ou de compression vient agir sur 
lui et lui fait dépasser m o m e n t a n é 
ment sa limite de saturat ion. Rien 
n 'est plus satisfaisant pour l 'esprit 
et plus conforme aux lois de la 
physique et aux faits de laboratoire 
que la théorie de ce phénomène a t 
mosphér ique qui exerce sur la vie 
végétale et, pa r son intermédiaire , 
sur la vie des an imaux une influence 
si décisive que la quantité annuel le 
de pluie versée sur un point du 
globe est devenue l 'une des carac
térist iques impor tantes de son cl i 
m a t . M . Jama in a jadis r ésumé 
d 'une maniè re t rès lucide, et sous 
une forme saisissante de simplicité, 
ce phénomène de la précipitation 
de l 'eau a tmosphér ique. « Chaque 
litre d'air, dit-il, contient un poids 
déterminé de vapeur d 'eau. Cette 
limite est de 5, 9 , 1 8 , 33 , 58 cent i 
g rammes à des tempéra tures de 
0°, 10°, 20°, 30°, 40°. Ces nombres 
nous apprennent que l 'air peut r e 
celer beaucoup de vapeur d'eau 
à + 40°, très peu à 0°, beaucoup 
vers l 'équateur, t rès peu vers les 
pôles ou pendant l 'hiver . Quand il 
contient tout ce qu'il peut recevoir 
d'eau (à la tempéra ture actuelle) 
on dit qu'il est sa turé . Généra le
ment il ne l 'est pas ; s'il est t rès 
loin du point de saturat ion, on dit 
qu'il est sec ; lorsqu'i l en est t rès 
p rès , on dit qu'il est humide ; et on 
voit bien clairement qu 'en chauf
fant jusqu 'à 40° u n air saturé à 0° 
il deviendra sec, tandis qu'en r e 
froidissant jusqu 'à zéro u n air qui 
est sec à 40° il pourra devenir t rès 
h u m i d e ; il pour ra m ê m e être 
sa turé . E n comprimant l 'air, on le 
diminue de volume et l 'on produit 
le même effet qu 'en le refroidis- j 

[ s an t .P renons comme exemple deux 
litres de ce gaz à 28° contenant 
chacun 0,15 de vapeur d 'eau ; il ne 
sera pas s a t u r é ; mais si, en le 
comprimant , on le rédui t à un l i 
t r e , ce l i tre cont iendra la totalité 
de la vapeur d'eau ou 30 cent i 
g r a m m e s , et au ra dépassé la satu
ra t ion. E n résumé, la compression 
ou le froid, ensemble ou séparé
ment , amèneront la p lu ie ; réchauf
fement ou la dilatation produiront 
l'effet contrai re . Quand l 'air se r e 
froidit en se dilatant, comme cela 
a r r ive quand il s 'élève, il éprouve 
deux effets opposés et, selon que 
l 'un ou l 'autre domine, on voit la 
pluie tomber ou le brouillard se 
dissiper. U n e des causes les plus 
fréquentes de la pluie est le m é 
lange de deux ven t s , l 'un chaud, 
l 'autre froid, qui ne sont saturés ni 
l 'un ni l ' aut re , mais qui, tous deux, 
sont près de l 'ê tre . Le plus chaud 
se refroidit et par là devient su r 
sa tu ré ; le plus froid s'échauffe et 
se dessèche ; mais le premier effet 
l 'emporte toujours sur le second, 
ce qui amène la pluie. P r e n o n s un 
exemple : l 'un des vents est à zéro 
et contient 4 cent igrammes de v a 
peur d 'eau ; l ' aut re à 4° et contient 
50 cent igrammes d'eau. Mêlés à 
volumes égaux, ils sont à 20° et 
renferment une moyenne de 27 
cent igrammes par l i tre. Or, à cette 
tempéra ture , ils n 'en peuvent rece
ler que 18 : il y en a de t rop. Cha 
que li tre d 'air versera donc 9 cen
t ig rammes ou 90 mil l imètres cubes 
d 'eau, de quoi rempl i r la moitié 
d 'une capsule de fusil. Voilà toute 
la physique de ce g rand phéno
mène . » 

Ici, en effet, éclate comme en 
toute chose, cette belle simplicité 
qui lie u n fait généra teur de tan t 
de conséquences grandioses à une 
petite clavette qu 'un enfant, c ro i 
ra i t -on, aura i t pu met t re en place 
et qui a eu besoin pour tant , pour 
être établie, que la suprême sa
gesse se mît à l 'œuvre . La théorie 
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cette direction, et l 'Est et le Nord -
Est n'offrant que des mers i n t é 
rieures ou des mers glacées dont 
les eaux ne sont soumises qu'à une 
faible évaporation ; les vents occi
dentaux n 'a r r ivent d'ailleurs aux 
contrées de l 'Est qu 'après avoir 
trouvé sur leur passage mille cau 
ses de précipitation de l 'eau dont 
ils s'étaient chargés . 

Au reste, ces différences s 'accu
sen t d'une manière expressive pour 
les climats part iels sur une s u r 
face re la t ivement peu étendue, 
comme Test celle de la F rance . 
C'est ainsi que la moyenne de 
pluie étant représentée pour la 
France entière par 707 mil l imètres, 
celle du climat rhodanien est de 
1,027 mi l l imèt res ; celle du climat 
girondin, de 8 7 5 ; celle du plateau 
central, de 8 6 0 ; celle du climat 
méditerranéen, de 790 ; celle du 
climat vosgien, de 7 1 2 ; celle du 
climat séquanien ou du bassin de 
la Seine, de 596 mil l imètres . Ici 
encore il faut faire la par t des con
ditions perturbatr ices qui cont ra
rient l'influence de la situation' 
orientale ou occidentale d 'une l o 
calité sur la quantité d'eau qui y est 
versée; le climat rhodanien doit 
sans doute l 'abondance de ses pluies 
d'une part , à l 'active évaporation 
de la Méditerranée d'où lui viennent 
les vents humides du Sud et, de 
de l 'autre, aux variat ions brusques 
de température qui signalent le 
climat violent et excessif de cette 
région. 

Mais le rég ime des pluies, c 'est-
à-dire leur nombre pour la m ê m e 
quantité d'eau versée annuel lement 
sur un point ; leur répart i t ion entre 
les diverses saisons et les divers 
mois de l 'année, offre cer tainement 
plus d'intérêt prat ique que leur 
abondance absolue,car elle se subor
donne aussi d 'une maniè re étroite 
à la tempéra ture des localités. 
On peut établir d 'une façon géné 
rale que plus la même quantité a n 
nuelle de pluie est répart ie entre 

un grand nombre de jours , plus 
tempéré est le climat, c 'est-à-dire 
moins froids sont les h ivers et 
moins chauds sont les étés. T y n -
dall a admirablement fait ressort ir 
le rôle que joue la vapeur d'eau 
contenue dans l 'air comme r é g u 
latrice de la tempéra ture , un ciel 
habituellement b r u m e u x ou p lu 
vieux, ou tout moins couvert , e n 
t ravant , d 'une par t , le passage 
d'une part ie de la chaleur solaire 
et, d 'une autre par t , la déperdition 
de calorique de la surface de la 
ter re étant .considérablement r é 
duite, grâce à cet écran protecteur 
qui renvoie de hau t en bas une 
bonne partie des rayons de cha 
leur qui lui v iennent de la direc
tion inverse . C'est à cette condition 
que le climat de la Bre tagne , qui 
est déjà assez septentrional, doit sa 
douceur, et permet à des plantes 
que le midi de la F r a n c e ne peut 
garder en pleine ter re de vivre et 
de prospérer sous ce ciel pauvre en 
lumière , mais sa turé d 'humidité. 
Ici l 'on constate cette suppléance, 
dans une certaine mesure , de la l u 
mière par le calorique pour p e r 
met t re à des plantes délicates de 
s'élever assez hau t en lati tude. On 
sait aussi combien la santé et la 
vie, réactifs des influences de cli-
p a t s tout aussi délicats que la 
plante, sont impressionnables à 
ces conditions de milieu mé téoro 
logique qui relèvent toutes, en der
nière analyse, de la chaleur d'où 
procèdent les mouvements de l 'air 
et l 'évaporation, et qui, modifiées 
d 'une façon en quelque sorte infi
nie , font à chaque point du globe 
Une constitution climatologique 
qui lui appartient en propre . S i , au 
lieu de général iser avant les faits, 
on avait soigneusement relevé, 
comme point de départ , les é lé
ments d 'un t rès grand nombre de 
climats de localité, pour t irer des 
lois de leur rapprochement , la 
climatologie serait mieux connue 
qu'elle ne l 'est au jourd 'hu i ; son 

avancement futur est en effet, on 
ne saurait trop le répéter , é t roi te
men t subordonné à cette con
dition. 

FoNSSAGRIVES. 

BOITE AUX LETTRES 

N o u s p romet tons dès au jou rd 'hu i de 
répondre a u x correspondances qu i nous 
seront adressées p a r nos lecteurs, aussi 
p r o m p t e m e n t que possible, sous f o rme 
de petites correspondances, dans no t re 
Boîte anaa Lettres. 

M . Couderc , à L i m a y r a c ( A v e y r o n ) . 
V o u s a v e z ra ison de penser que l 'année 

1800 est la cent ième année (et p a r con
séquent la dern ière d u x v n i 0 siècle. L e 
x i x 6 siècle commence le 1 e r j a n v i e r 1 8 0 1 . 

M . M o n n i e r , à E s t r é e s - S a i n t - D e n i s . 
V o u s p o u v e z v o u s adresser, pour les 

divers ouv rages de M . le D r L e t o u r n e a u , 
chez M . R e i n w a l d , éd i teur , 1 5 , r u e des 
S a i n t s - P è r e s , P a r i s . 

Ces ouv rages sont : 
La Biologie, p r i x , b r o c h é : 4 f r . 5 0 ; 

relié .- 5 f r . 
La Physiologie des passions, p r i x , b r . : 

3 f r . 50 ; rel ié : 4 f r . 50. 
Science et Matérialisme, p r i x , br . : 4 f. 50; 

car t . : 5 f r . 25. 
La Sociologie, p r i x : 5 f r . ; rel ié 5 f . 7 5 . 

E . HALPEUINE. 

Le Gérant .• A . B R E Y N A T . 

Paria. — Imp. WATTIER et O, 4, rus des Déehargeura. 

. A . ~\7~ I S 
P o u r t o u t ce q u i c o n c e r n e l a p u 

b l i c i t é , s ' a d r e s s e r a u r é g i s s e u r , à 
l ' A d m i n i s t r a t i o n , 1 5 , r u e d u B o u l o i . 

AVIS. — M. Jeanmaire, 
libraire, 32, rue des Bons-En-
fojits, tient à la disposition des 
lecteurs de la Science Popula i re 
et de la Médecine Popula i re tous 
les numéros de la Médecine P o p u 
laire qui étaient épuisés depuis 
environ dix-huit mois, en un mot 
la Médecine est au grand complet 
du leT numéro à ce jour (168). 
Les numéros 9 et 10 de la Science 
seront bientôt réimprimés. 

rendi* w . bout. GASTRALGIES, DYSPEPSIES, GRAY ELU 
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NE FAITES PLUS IMPRIMER! 
NOUVELLE PRESSE DE PftUL A B A T 

126, rue d'Abouklr (Porte-Saint-Dems) P A R I S . 

ÎO O R I M P R I M E R « O I - M E M E , » Т Е С U N E t a c i t i l e I N O U Ï » D E 1 À 

, 0 0 0 E X E M P L A I R E » : Ecriture, Plans, Dessin, Мчгч**, T £ Ç E S 
A V E C L ' E N C R E S U R L E P A P I E R , C O M M E À Й П * Т £ 5 Г " * Г * 1 т 5 S , I W < F 
I N F A I L L I B L E G A R A N T I ( 8 F O R M A T S ) . — E X P É R I E N C E S P U B L I Q U E S . 

S U C C È S D U J O U R : P E T I T E I M P R I M E R I E A C A R A C T E R E S 

" " " ^ E R I T O I S D E S P R O S P E C T U S E T S P É C I M E N S C O N T R E А В С P O U R L ' A F F R A N C H I S S E M E N T . 

NOUVELLES MACHINES Â COUDRE 
Spéciales pour FAMILLES et ATELIERS 

L ' U T I L E , 50'| 
L A " P R É C I E U S £ " 9 0 

H A U T E S R E C O M P E N S E S 

' M É D A I L L E D ' H O N N E U R " 

- Exposition Universelle, PA RIS {867 

M A I S O N " A.RICBOURG " B ' * S . G . D , G 

Délègue des Mécaniciens de là Ville RFA Pins, 
, Exposition UniYeraella de Londres 1862 • 

2 0 , B O U L E V A R D D E S E B A S T O P C D , S O 

^ _ P A R I S 

MACHINES POLYTIPES & A VISSER LA CHAUSSURE' 
N O U V E L L E S M A C H I N E S À P L I S S E R , G A U F F R E R , T U Y A U T E R , E T C 

Macliices HOWE, SINGER, YfiïEELER £ YflLSDH, WILCOX l GIBBS, etc. 
Maison "A. r i c b o u r g ; Inventeur B'é, Constructeur spécial depuis 1855 

F O U R N I S S E U R C E S M I N I S T È R E S DE LA G L I E R R E & DE L» M A R I N E , C O M M U N A U T É S , O U V R O I R S , E T C , 

Î O , B o u l e v a r d d e S é b a s t o p o l , 2 0 , P A R I S (Près la rus DB R I V O L I ] 

(ENVOI FRANCO DE DESSINS, PU'/ i ÉCHANTILLONS) 

^ \ T B I ' R O L T T V W 1 B R U I T S , D O U L E U R S , É C O U L " , S U R D I T É , sont guéris S A N S O P É R A T I O N 

^êW ( T L & L A U U L I I par IB D o c t ' G U E R I N , R.Valois 17, 2 h à 3 h . Guide explicatif 2l(reçufr™) 

M É D A I L L E D" O R E X P . taV' D E P U = " V I E N N E 1 8 S 3 

R E C O U R R A I S D B L E . E O O R I . * Г. L U O C U 

Hydrothérapie 
CHEZ SOI 

S E P T M É D A I L L E S E N 1 8 4 7 
1 8 5 4 , 1 8 5 5 . 1 8 6 7 

1 8 7 2 , 1878 , 1 8 7 9 , 1 8 8 1 

N O U V E L A P P A R E I L ' 

d pression, d'air 

M . W A L T E R 

E E C U V E R , R U E 

M O N T M A R T R E , 1 3 8 , 

P A R I S . 

Demand, P R O S P E C T U S 

DEUIL "sr îS . r f" * 
AU ШШИ 

I , Ж И Я Т К О М А И Х Т , 

t t S , p l . d* la Modelline 

Articles d» goût en C H A 

peaux, lingerie! eoe-
feetiom», . robe*, « O O 
teme», « U . 

T R O M I I T « M I M I 

À seoK.RU T O R N М Е Н А 

I 4 « U H I M M I T I C U I 

ÉLIXIR VINEUX* 

A N É M I E , S A N O P A U V R E , 

M A N Q U E В A P P É T I T 

D I G E S T I O N S M A U V A I S E S 

F O R M A T I O N S D I F F I C I L E S 

E A C H I T I S M 5 

, , F I È V R E S , . 

C O N V A L E S C E N C E S D E F I È V R E S 

P A R I S , 2 2 E T 1 9 , R U E O R O U O T , ET P H 

AU SABLIER DEUIL COMPLET 
loul fait sur mesure 

' 1 E N . 1 0 1 H E U R E S 1 1 ' 

ROBES, MANTEAUX, MODES, LINGEBÏE « 

2 , Boulevard Montmartre 

ÉTABLIS1 THERMO-RÉSINEUX | 
D U D ' C H E V A M D I E R , D E L A D R Ô M E 

14, R U E D E S P E T I T S - H O T E L S , P A R I S , L A N T E R N A B L E U E 

R H U M A T I S M E S , G O U T T E , N É V R A L G I E S , 

A R T H R I T E S , C A T A R R H E S C H R O N I Q U E S D E LA 

P O I T R I N E E T D E L A V E S S I E , E T C . , T R A I T É S A V E C L E 

P L U S C O N S T A N T S U C C È S . 

Г Г В Г \ 1 Г I U C C I ? Aliment ' minera:] aussi Hill ftl\LALI55ÏJ iudispensablequelesel . 
C h e z t o u s l e s p h a r m a c i e n s 

Ces Capsules, seul remède contre Ut 

P H T H I S I E 

GtJAnZBSKÎTT BAFIDKMÏÏXT ' 
T O U X O P I N I A T R E S , A S T H M E S , 

C A T A R R H E S , O P P R E S S I O N S , 

B R O N C H I T E S C H R O N I Q U E S , 

E N G O R G E M E N T S P U L M O N A I R E S , 

L E FLACON : 3 FR. franco. 

I 0 5 , . R U A à 0 R E N N E S , P A R I S 
ET L E S P H I N C I P A L E S PHARMACIES 

N O M B R E U S E S G U É R I S O N S D E - M A L A D E S 
lui Avaient tiut essayé sans résultat. 

V E R I T A B L E 

P R É C I E U X P O U R L E S M A L A D E S E T M É N A G E 

5 M É D A I L L E S D ' O R , 4 G R A N D S D I P L Ô M E S D ' E O N N E N R . 

T71 "V T г* ТГ T"> Ie fac-similé de 
l ^ J ^ L V j l a signature 

ЕЛ ENCRE IÌLEUE 

S E T E N D C H E Z Í E S É P I C I E R S E L F H A H K A C I E N S 
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A d m i n i s t r a t i o n :• 1 5 , m e d u B o u l o ' i 

Vente en gros : 32, rue des Bons-Enfants 

Le Numéro .- M s centimes 

S O M M A I R E 
La tête de Campi. — Un drame au Jardin-

des-Plantes. — Note sur l'intelligence de» 
singes (suite). — Chronique. — Astrono
mie. — Météorologie (la foudre). -— Géo
logie : I. Eruption du Krokatoa,- II. L'an
cienne mer du Sahara et le projet du 
commandant Roudaire. —Travaux publics. 
— Art militaire (un nouveau canon), — 
Le centenaire de Diderot. — Appel du 
Comité du centenaire de Diderot. — La 
France à l'Exposition da Nice. — Boîtg 
aux lettres. — AYis. — Annonces. 

L A T Ê T E D E CAMPI 

M . V . Laborde vient de publier 
le résul tat de ses invest igations 
physiologiques sur la tête de 
Campi . 

Les recherches qu'il a eu l 'oc
casion de faire sur les res tes frais 
de l 'assassin anonyme , dit Campi, 
exécuté le 30 avri l dernier , ont 
donné lieu à u n certain nombre de 
résul ta ts nouveaux , d 'une portée et 
d 'un intérêt exceptionnels en p a 
reille occurrence, g râce aux condi
t ions, plus favorables que d 'habi
tude , de remise et d 'a r r ivée a u l a 
boratoire du corpa du supplicié. 

Ce n 'es t pas que la vieille et s in
gul ière .formalité qui , actuellement 
dans l 'Europe civilisée, ne subsiste 
guère plus que chez nous et qui 
consiste à t ranspor te r à la por te du 
cimetière les res tes de l 'exécuté 
pour y faire le s imulacre de l ' i nhu
mat ion rel igieuse, au lieu de le l i 
v re r immédia tement e t dans des 
conditions vér i tab lement oppor 
tunes a u x invest igat ions scientifi
ques, ait été abol ie ; nu l lement . 
Nous cont inuons à ê t re , à ce sujet, 
dans le pays qui est réputé marcher 
à la tête de la civilisation et du p r o 
grès , esclaves d 'un pré jugé , d ' une 
rout ine auxquels sont sacrifiés les" 
intérêts de la science. 

Mais , grâce aux démarches que 
M. Laborde s'est empressé de faire, 
sitôt informé de l 'exécution, dans 
le but d 'assurer la plus prompte 
remise du corps et son t ranspor t le 
plus rapide possible au laboratoire 
de la rue Vauquel in , le corps a r r i 
vai t à six heures précises , c 'es t -à-
dire environ une heu re v ing t m i 
nutes après l 'exécution, celle-ci 
ayant pu avoir l ieu, à cause de la 
rapidité des préparat ifs , favorisée 
pa r la fermeté exceptionnelle du 
pat ient , v ing t minutes avant cinq 
heures . 

Le corps encore tout chaud, laissé 
dans sa bière, a été placé dans notre 
salle de t ravai l , préalablement bien 
chauffée, et recouver t , pour mieux 
conserver encore sa tempéra ture , 
d 'une couver ture de la ine. La tête , 
p lus refroidie comme toujours 
(n 'é tant pas protégée pa r des v ê t e 
ments , ni pa r une aussi épaisse 
couche de tissu adipeux) , a é t é posée 
tout près du calorifère. 

P u i s , immédiatement et en toute 
hâ te , M. Laborde et M. Gley, l 'un 
de ses prépara teurs , se sont mis à 
l 'exécution de mon p r o g r a m m e d e , 
recherches . 

Le temps n 'est plus de la terr ible 
légende qui, à la suite des n o m 
breuses exécutions révolut ionnaires 
e t des récits dramat iques r épandus 
dans les gazettes de l 'époque, s 'é
tait emparée de l ' imagination v i v e 
ment surexcitée des phi lantrbropes 
et de l 'opinion publique, re la t ive
ment à la persistance de la sensibi
lité consciente dans la tête séparée 
du t ronc , assez longtemps, ne fût-
ce qu 'une seconde (un siècle en ce 
c a s î ) , pour pe rmet t re au supplicié 
la perception de son horr ible s i tua
t ion. Les not ions positives dont 
l 'expérimentat ion a enrichi la p h y 
siologie moderne , g râce a u x m é 
morables recherches de S ténon , de 
sir A . Cooper, de Brodie, de A. 
Key, de Bichat, de Legallois, de 
Vulpian, et sur tout de B r o w n - S é -
quard, ont rédui t les conjectures, [ 

les hypothèses et toutes les imagi
nations plus ou moins émouvantes 
qui ont couru à ce sujet, à la juste 
proport ion du fait physiologique 
suivant qui domine la question. 

La persistance de toute propriété 
fonctionnelle en son état normal et 
en son intégri té , est essentiellement 
liée aux conditions physiologiques 
de la circulation sanguine , c'est-à-
dire de l ' i rr igat ion par le sang oxy
géné. 

Or, le t issus ne rveux , en général, 
est celui qui perd le plus rapide
m e n t sa fonction pa r suite de la 
privation de cette i rr igat ion san
guine , et, dans le système nerveux, 
le cerveau est la par t ie qui est le 
plus vi te dépossédée. 

Il s 'ensuit que, pour restituer à 
l 'organe de la perception et de la 
conscience, a u cerveau, son exer
cice fonctionnel dans le cas ou cette 
rest i tut ion peut ê t re réalisée, non 
seulement il est nécessaire de le re
placer expér imenta lement dans les 
conditions d ' i rr igat ion normale, 
mais il faut, que cette irrigation soit 
rétablie le plus tôt possible, autre
men t dit avan t la per te définitive et 
i rrémédiable de la fonction, qu'il 
s 'agit de réveil ler â l 'aide de son 
excitant na ture l et indispensable. 

Cet te condition expérimentale 
sine quâ non a été omise par la 
plupar t des observateurs qui ont 
eu l 'occasion, mêmeen-ces derniers 
t emps , de faire les investigations 
les plus favorables s u r des têtes de 
suppliciés. C'est pourquoi ils n'ont 
pu que réédi ter les recherches ba
nales , qui donnent , s u r la face, les 
résul ta ts un iquement relatifs â la 
persistance réflexes, grâce à la 
survie des propriétés fonctionnelles 
des nerfs moteurs e t sur tout de 
l ' irritabilité des muscles , résultats 
qui, â l ' interprétat ion p rès , ne dif
fèrent pas de ceux qui avaient 
inspiré la légende d e tantôt . 

C'est donc e n se préoccupant, 
d 'après les indications précises de 
Legallois et les expériences posi 
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i i v e s d e B r o w n - S é q u a r d , d o r é a l i 

se]? J e p l u s v i t e e t l a m i e u x p o s s i b l e 

l e s c o n d i t i o n s d e l ' i r r i g a t i o n s a n 

g u i n e r e s t i t u é e a u x é l é m e n t s d e l a 

s u b s t a n c e c é r é b r a l e , q u e l ' o n p e u t 

e s p é r e r , e t a l o r s s e u l e m e n t , d ' a r r i 

v e r à u n r é s u l t a t e f f i c a c e , à l a s o l u 

t i o n p o s s i b l e . 

P a n s n o t r e c a s , c e l u i d e C a m p i , 

n n p e a p l u s d ' u p e h e u r e a p r è s l a 

d é c a p i t a t i o n , e t a l o r s q u e , c o m m e 

n o u s l ' a v i o n s p o s i t i v e m e n t c o n s 

t a t é , t o u t e e x c i t a b i l i t é p a r a i s s a i t à 

p e u p r è s c o m p l è t e m e n t p e r d u e d a n s 

l e s y s t è m e n e r v e u x , t a n t c e n t r a l 

q u a p é r i p h é r i q u e , o n n e p o u v a i t 

g u è r e e s p é r e r l e r é v e i l d e s f o n c 

t i o n s c é r é b r a l e s . M a i s ; à p a r t l ' i n 

t é r ê t q u ' i l y a v a i t â t e n t e r l ' e x p é 

r i e n c e e n e l l e - m ê m e , u n e a u t r e 

c o n s i d é r a t i o n d ' o r d r e e n t i è r e m e n t 

s c i e n t i f i q u e y c o n v i a i t M . L a b o r d e . 

L ' é t u d e p h y s i o l o g i q u e d e s f o n c 

t i o n s d u c e r v e a u a m i s e n é v i d e n c e , 

e n c e s d e r n i e r s t e m p s , c e t t e n o t i o n 

d é f a i t q u i — q u e l l e q u e s o i t l ' i n t e r 

p r é t a t i o n v a r i a b l e q u ' e l l e c o m p o r t e 

— n e p e u t ê t r e c o n t e s t é e ; c ' e s t 

q u e l ' e x c i t a t i o n é l e c t r i q u e , p r a 

t i q u é e à l a s u r f a c e d e l ' é c o r c e c é r é 

b r a l e , d é t e r m i n e , d a n s d e s z o n e s 

p a r f a i t e m e n t l o c a l i s é e s , d e s e f f e t s 

q u i d o n n e n t l i e u à r i e s m o u v e m e n t s 

e x a c t e m e n t c o r r e s p o n d a n t s d a n s 

d i v e r s e s p a r t i e s d e l a f a c e e t d u 

c o r p s ; d é t e l l e s o r t e q u e l a , q u e s 

t i o n d e l a s u r v i e o u d e l a p e r s i s 

t a n c e d e s f o n c t i o n s d u c e r v e a u s e 

p o s e a u j o u r d ' h u i e n d e h o r s e t à 

p a r t d e s p h é n o m è n e s d e p e r c e p t i o n 

et d e c o n s c i e n c e , b i e n q u ' i l y a i t 

s o l i d a r i t é é t r o i t e e n t r e l e s d e u x 

o r d r e s d e p h é n o m è n e s ; c e t t e q u e s 

t i o n e s t , e n u n m o t , c e l l e d e Vexci

tabilité d i r e c t e d e l a s u b s t a n c e 

c o r t i c a l e . T e l e s t l e p o i n t d e v u e 

q u i p r é o c c u p a i t l ' e x p é r i m e n t a t e u r 

e t q u i d e v a i t s e u l l e p r é o c c u p e r 

d a n s s a t e n t a t i v e e x p é r i m e n t a l e ; s i 

l a r é p o n s e , n ' a p a s é t é f a v o r a b l e , i l 

n ' e s t p a s d o u t e u x q u ' é t a n t d o n n é s , 

e t l a r é u s s i t e p a r f a i t e d u d i s p o s i t i f 

e x p é r i m e n t a l d o n t t é m o i g n a i t l a 

réplétion c o m p l è t e d o t o u s l e s v a i s 

s e a u x j u s q u ' a u x p l u s fins c a p i l 

l a i r e s , e t l e s e f f e t s c o n s t a t é s s u r l e s 

a u t r e s p r o p r i é t é s f o n c t i o n n e l l e s 

c o n s e r v é e s , n o t a m m e n t l e s p h é n o 

m è n e s d e c o n t r a c t i l i t é s p o n t a n é e 

d e s m u s c l e s d e l a f a c e e t d e s y e u x , 

i l n ' e s t p a s d o u t e u x , d i s - j e , q u e l a 

c a u s e e s s e n t i e l l e , l a c a u s e u n i q u e 

d e l ' i n s u c c è s r é s i d e d a n s l e t r o p d e 

t e m p s é c o u l é e n t r e l e m o m e n t d e l a 

d é c o l l a t i o n e t l ' e x p é r i e n c e . 

T o u t g î t d o n c d a n s l a r a p i d i t é d e 

c e t t e e x é c u t i o n e x p é r i m e n t a l e , 

c ' e s t - à - d i r e d a n s l a r é a l i s a t i o n l a 

p l u s p r o c h e d u m o m e n t d u s u p 

p l i c e ; e t n o t r e e x p é r i e n c e m o n t r e 

c l a i r e m e n t , à c e t é g a r d , c e q u ' i l e s t 

p e r m i s d ' e n a t t e n d r e , s i l ' o n a r r i v e , 

d a n s l a s u i t e , à p o u v o i r s e p l a c e r 

d a n s c e t t e c o n d i t i o n d ' o p p o r t u n i t é 

d e t e m p s . 

I l a r r i v e r a c e r t a i n e m e n t , c e q u e 

M . l e p r o f e s s e u r V u l p i a n , c o m m e n 

t a n t l e s i n d i c a t i o n s d e L e g a l l o i s e t 

l e s e x p é r i e n c e s d e M , l e p r o f e s s e u r 

B r o w n - S é q u a r d , d i s a i t d é j à , e n 

1 8 6 6 , d a n s s e s b e l l e s l e ç o n s s u r l e 

s y s t è m e n e r v e u x : 

« P e u t - ê t r e s e r a i - j e t a x é d e t é 

m é r i t é e n a v a n ç a n t q u e c e t t e e x p é 

r i e n c e p o u r r a i t r é u s s i r s u r l ' h o m m e . 

S i u n p h y s i o l o g i s t e t e n t a i t c e t t e 

e x p é r i e n c e s u r u n e t ê t e d e s u p p l i 

c i é , quelques instants après la 
mort, i l a s s i s t e r a i t p e u t - ê t r e à u n 

g r a n d e t t e r r i b l e s p e c t a c l e . , , P e u t -

ê t r e p o u r r a i t - i l r e n d r e à c e t t e 

t ê t e l e s f o n c t i o n s c é r é b r a l e s e t r é ^ 

v e i l l e r d a n s l e s y e u x e t d a n s l e s 

m u s c l e s f a c i a u x l e s m o u v e m e n t s 

q u i , c h e z l ' h o m m e , s o n t p r o v o q u é s 

p a r l e s p a s s i o n s e t l e s p e n s é e s d o n t 

l e c e r v e a u e s t l e f o y e r . J e n ' a i p a s 

b e s o i n d e d i r e q u e , s i c e t t e h y p o 

t h è s e s e r é a l i s a i t , l e s l è v r e s p o u r 

r a i e n t , t o u t a u p l u s , figurer l e s 

a r t i c u l a t i o n s l a b i a l e s , c a r c e t t e t ê t e 

s e r a i t s é p a r é e d e l ' a p p a r e i l n é c e s 

s a i r e à l ' a r t i f i u l f l t i o n d e s s o n s . 

« P o u r q u o i c e t t e e x p é r i e n c e n e 

r é u s s i r a i t - e l l e p a s ? J e l a i s s e , b i e n 

e n t e n d u , l e s d i f f i c u l t é s p r a t i q u e s d e 

c ô t é ; m a i s j e c h e r c h e e n v a i n q u e l l e s 

p e u v e n t ê t r e l e s d i f f i c u l t é ^ t h é o r i 

q u e s ? I l s ' a g i t i c i d e p h y s i o l o g i e 

g é n é r a l e , e t i l m e s e m b l e • é v i d e n t 

q u e c e q u i a l i e u p o u r l e s f o n c t i o n s 

c é r é b r a l e s d e s m a m m i f è r e s p o u r 

r a i t s e p r o d u i r e a u s s i c h e z 

l ' h o m m e . » 

E M I L E M A S S A R D . 

U N « D R A M E » 
a i i .Tax-cLixi. d e s P l a n t e s 

L e s journaux de Paris ont fait der
nièrement beaucoup de bruit autour 
d'un accident arrivé au J a r d i n des 
Plantes à u n ouvrier. 

11 serait juste, en cette occasion, 
d o faire ressortir l'interprétation 
égoïste et l'ignorance complète du 
public, relative aux mœurs d e s ani
maux. 

Voici d'abord le récit le plus exact 
quant aux faits de « l'épouvantable 
drame » (qui n'est à vrai dire qu'une 
tragi-comédie) d 'un Journal ordinai
rement bien informé : • 

« Mardi, à une heure de l'après-
midi, un drame épouvantable s'est 
passé dans l'une des fosses aux 
ours du J a r d i n des Plantes. 

« Un ouvrier traversait l'allée — 
déserte à ce moment — qui longe 
les fosses, lorsque yon attention fut 
attirée par les cris peu ordinaires 
des ours; il s'approcha de la pre
mière fosse située près d e s jardins 
en contre-bas q u i avoisinent les 
serres; eette fosse, d'où partaient les 
cris rauques des fauves, contient 
deux ours de f o r t e taille.-

« Q u e l l e ne fut pas la stupéfaction 
de l'ouvrier en apercevant, étendu 
au fond da l a fosse, u n homme dont 
la figure était couverte da sangî S u r 
cet homme, le plus gros des deux 
ours s a tenait assis comme s u r u n e 
proie; l'animal tenait, enlacées dans 
ses pattes, les jambes du malheu
reux; par instants, il avançait s a 
sa gueule béante vers le corps de 
l'infortuné et semblait prêt à le dé
vorer; l'autre ours, cependant, cou
rait affolé dans l'intérieur d a la fosse. 
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« L ' o u v r i e r , t é m o i n d e ce spec tac le , 
v o u l u t a p p e l e r ; m a i s p e r s o n n e n e se 
t r o u v a i t d a n s l 'a l lée. I l c r i a : « A u 
s e c o u r s ! u n h o m m e v a ê t re m a n g é 
p a r les o u r s ! » Q u e l q u e s p r o m e 
n e u r s q u i é ta ien t d a n s les a l lées 
v o i s i n e s a c c o u r u r e n t ; les p r e m i e r s 
a r r i v é s se p r é c i p i t è r e n t d u côté de 
la r o t o n d e p o u r a p p e l e r les g a r d i e n s . 

« P e n d a n t ce t e m p s , l ' o u r s flairait 
t o u j o u r s s a p r o i e o u r é p o n d a i t p a r 
d e s c o u p s de gr i f fes a u x e f fo r ts q u e 
le p a u v r e d i a b l e fa i sa i t p o u r é c h a p p e r 
à, s o n é t r e i n t e . L a s i t u a t i o n d e v e n a i t 
t r a g i q u e ; e n q u e l q u e s s e c o n d e s , le 
b r u i t d e l ' é v é n e m e n t s 'é ta i t r é p a n d u 
d a n s t o u t le J a r d i n d e s P l a n t e s ; o n 
a r r i v a i t d e t o u t e s p a r t s ; l a f o u l e q u i 
s ' e n t a s s a i t le l o n g d e s g r i l l e s p o u s 
sa i t d e s c r i s d e t e r r e u r , les e n f a n t s 
et les f e m m e s , é p o u v a n t é s p a r ce 
s p e c t a c l e , s a n g l o t a i e n t ; q u e l q u e s 
h o m m e s e s s a y a i e n t d e c a l m e r t o u t 
ce m o n d e , a f i n de n e p a s i r r i t e r 
l ' a n i m a l et d e n e p a s a g g r a v e r l a 
t e r r i b l e s i t u a t i o n o ù se t r o u v a i t le 
m a l h e u r e u x . 

Enfin d e s g a r d i e n s d u M u s é u m 
a r r i v e n t a r m é s d e p i q u e s et a p p o r t a n t 
d e s c o r d a g e s . I l n e p a r a i s s a i t p a s 
p o s s i b l e de d e s c e n d r e d a n s l a f o s s e . 
L ' o u r s d e v e n a i t de p l u s e n p l u s r e 
d o u t a b l e * I l p o u s s a i t d e s h u r l e m e n t s 
et s ' a c h a r n a i t a p r è s l ' h o m m e , d é 
c h i r a n t ses v ê t e m e n t s et l a b o u r a n t 
ses c h a i r s . L e s g a r d i e n s e s s a i e n t 
d ' e f f r a y e r l ' a n i m a l , a f i n d e d é g a g e r 
s a v i c t i m e ; i ls le m e n a c e n t d e l e u r s 
p i q u e s , q u i m a l h e u r e u s e m e n t s o n t 
t r o p c o u r t e s ; l a f o u l e d e m a n d e q u ' o n 
t u e l ' o u r s à c o u p s d e f u s i l , s a n s 
s o n g e r q u e ce m o y e n se ra i t p e u t -
ê t r e r e d o u t a b l e p o u r l ' h o m m e q u ' i l 
f a u t s a u v e r . 

E n f i n , on a p p o r t e u n e p i q u e p l u s 
l o n g u e ; u n g a r d i e n s ' e n a r m e et p e u t 
t o u c h e r l a b ê t e f é roce , q u i se l è v e 
et s ' é l o i g n e e n r u g i s s a n t ; u n a u t r e 
g a r d i e n je t te à la hâ te d e s c o r d a g e s ; 
l ' h o m m e , é p u i s é p a r l a l u t t e , p e u t 
en s a i s i r u n ; i l s ' y c r a m p o n n e , et 
l 'on t i r e ; q u e l q u e s b r a s v i g o u r e u x 
le h i s s e n t h o r s d e l a f o s s e ; l ' o u r s , 
e x a s p é r é , se p r é c i p i t e et b o n d i t s u r 
s a p r o i e ; il é ta i t t r o p t a r d ; l ' h o m m e 
é ta i t h o r s d e s e s a t te in tes ; l a f o u l e a 
p o u s s é u n s o u p i r d e s o u l a g e m e n t ; 

le d r a m e a v a i t d u r é s e i z e m i n u t e s . 
« O n p a s s a le b l e s s é p a r - d e s s u s 

les g r i l l e s , m a i s le m a l h e u r e u x éta i t 
c r u e l l e m e n t b l e s s é ; le s a n g r u i s s e 
la i t d e s o u f r o n t ; s e s v ê t e m e n t s 
é ta ien t en l a m b e a u x ; à t r a v e r s les 
d é c h i r u r e s , o n a p e r c e v a i t s u r ses 
j a m b e s , s u r le Teste d e s o n c o r p s , de 
r u d e s m e u r t r i s s u r e s ; o n l 'a t r a n s 
p o r t é , p â l e et d é f i g u r é , à l ' hôp i t a l de 
la P i t i é . 

« C e t a c c i d e n t e x t r a o r d i n a i r e , et 
d o n t il n ' y a p a s , c r o y o n s - n o u s , 
e n c o r e . e u d ' e x e m p l e , a p r o f o n d é 
m e n t é m o t i o n n é t o u t e les p e r s o n n e s 
q u i en o n t été t é m o i n s . C o m m e n t 
l ' h o m m e est - i l t o m b é d a n s l a fosse? 
P e r s o n n e n ' e n sa i t r i e n ; p e r s o n n e 
n ' a r i e n v u . C e q u ' i l y a de c e r t a i n 
c 'est q u e les p r o m e n e u r s q u i o n t 
a s s i s t é à cette s c è n e h o r r i b l e é ta ien t 
u n a n i m e s à d e m a n d e r q u ' o n p r î t 
t ou tes l es m e s u r e s n é c e s s a i r e s p o u r 
q u ' u n p a r e i l a c c i d e n t n e p u i s s e p l u s 
se r e p r o d u i r e . » 

M a i n t e n a n t , v o i c i t e q u e n o u s a 
r a c o n t é l ' au t r e j o u r M . A . M i l n e -
E d w a r d s , p r o f e s s e u r a d m i n i s t r a t e u r 
a u M u s é u m d u J a r d i n d e s P l a n t e s . 

C e t é m i n e n t z o o l o g i s t e fa i t en ce 
m o m e n t d e t r è s i n t é r e s s a n t e s c o n f é 
r e n c e s s u r les m œ u r s d e s a n i m a u x , 
d a n s l a m é n a g e r i e m ê m e d u J a r d i n . 
E n a r r i v a n t à l a f o s s e d e s o u r s , q u i 
a s e r v i d e s c è n e a u d r a m e e n q u e s 
t i o n , M . M i l n e - E d w a r d s n o u s a 
d o n n é d ' a b o r d d ' i n t é r e s s a n t dé ta i l s 
s u r les m œ u r s d e s o u r s . C e s a n i 
m a u x n e s o n t p a s a u s s i f é roces 
q u ' o n le c ro i t ; il n e f o n t d u m a l q u e 
q u a n d o n les a t t a q u e o u q u a n d i ls 
o n t b i e n f a i m . D e p r é f é r e n c e , l e u r 
n o u r r i t u r e e s t , c o m m e o n sa i t , le 
m i e l ; ce r tes , i ls a i m e n t a u s s i l a 
v i a n d e , p u i s q u ' i l s s o n t c a r n i v o r e s , 
m a i s i l f a u t q u ' i l s r es ten t l o n g t e m p s 
s a n s a v o i r r i e n m a n g é p o u r se d é c i 
d e r à a t t a q u e r l ' h o m m e d e l e u r 
p r o p r e i n i t i a t i ve . A i n s i les g a r d i e n s 
d u M u s é u m e n t r e n t d a n s l a f o s s e 
s a n s a u c u n d a n g e r p o u r e u x . M a i s 
q u a n d u n h e u r e u x h a s a r d fa i t t o m b e r 
e n t r e les p a t t e s d e M. Martin u n 
i m p r u d e n t , il p ro f i t e a l o r s d e l ' o c c a 
s i o n p o u r s ' a m u s e r u n p e u . L a 
p r e u v e q u e l ' o u r s — t a n t c a l o m n i é 
—• n ' a v a i t p a s d ' a u t r e i n t e n t i o n , 

c 'est q u e l ' h o m m e est res té presque 
i m p u n é m e n t p e n d a n t p l u s d ' u n quart 
d ' h e u r e e n t r e les p a t t e s de l 'ours, et 
les b l e s s u r e s q u ' i l l u i a fa i tes étaient . 
i n s i g n i f i a n t e s q u e l ' o u v r i e r était 
le l e n d e m a i n m ê m e d e l'accident 
r e n v o y é de l ' h ô p i t a l . C e r t e s , l'ours 
l 'a m a l m e n é u n p e u , m a i s , mon 
D i e u ! i l n e se d o u t a i t peut -ê t re pas 
d u m a l q u ' i l c a u s a i t ; tou t le monde 
c o n n a î t l a f a b l e d e L a f o n t a i n e et tout 
le m o n d e c o m p r e n d q u ' u n simple 
a t t o u c h e m e n t , a u f o n d peut-être 
a m i c a l , de s a pa t te , o r n é e de respec
t a b l e s g r i f f es n e p e u t p a s être, vu 
l a f o r c e d e l ' o u r s , u n e caresse bien 
a g r é a b l e . E t p u i s , il f au t remarquer \ 
q u e l ' i m p r u d e n t a e u l 'audace — et 
l a p r u d e n c e — d e t o m b e r s u r la fe
m e l l e d e l ' o u r s ( a u t r e m e n t il se serait 
f r a c a s s é le c r â n e ) . 

L a p a u v r e d a m e Martin a eu si 
p e u r q u ' e l l e « c o u r a i t c o m m e une 
af fo lée d a n s l ' i n t é r i e u r de la fosse», 
t a n d i s q u e s o n é p o u x , en brave 
g e n t l e m a n q u ' i l e s t , al lai t don
n e r u n e pet i te c o r r e c t i o n à l'in
d i v i d u si p e u p o l i e n v e r s madame 
s o n é p o u s e . J e d o u t e for t qu'un 
h o m m e à l a p l ace d e T o u r s serait 
p l u s i n d u l g e n t . O h ! b i e n a u contraire! 

A ce p r o p o s , M . M i l n e - E d w a r d s 
n o u s a r a p p e l é u n a c c i d e n t semblable 
a r r i v é i l y a u n e d i z a i n e d'années à 
u n e n f a n t d ' u n d e s g a r d i e n s de la ' 
m é n a g e r i e . I l y a d a n s u n e des cages 
d e l a g a l e r i e d e s f a u v e s d e u x ours 
d ' u n e pe t i te t a i l l e , u n p e u plus 
m é c h a n t s q u e c e u x d o n t n o u s venons 
d e p a r l e r , et q u i p o u r t a n t étaient 
é l evés a u b i b e r o n d a n s la ménagerie 
m ê m e . E s t - c e p a r c e q u ' i l s ont été 
d e p u i s l e u r e n f a n c e en contact di
recte a v e c l ' a i m a b l e espèce humains 
o u q u e ç a t i en t à l e u r r a c e , en tousj 
c a s , i ls s o n t s o u v e n t de mauvaise 
h u m e u r . L e g a r ç o n d u ga rd i en , âgé1 

d e d i x a n s , et les d e u x oursons 
j o u a i e n t s o u v e n t e n s e m b l e et étaient 
g r a n d s a m i s . M a i s a v e c le temps, lesj 
o u r s o n s g r a n d i s s a n t b e a u c o u p plus, 
v i t e q u e le pet i t b o n h o m m e et leud 
fo r ce a u g m e n t a n t e n r a p p o r t de leur 
t a i l l e , l e u r s c a r e s s e s d e v e n a i e n t ^ 
p l u s en p l u s a m i c a l e s . U n jour, l» 
g a r d i e n e n t e n d i t d e s c r i s étouffés dJ 

s o n f i ls s o r t a n t d e l a c a g e des troij 
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a m i s . Il accour t et voi t le p a u v r e 
enfant tout e n s a n g l a n t é , les h a b i t s 
déchirés, g é m i s s a n t s o u s le lourd 
corps du folâtre o u r s o n . L e p a u v r e 
garçon fut l o n g t e m p s à se r eme t t r e ; 
aussi , il paraî t que , d e p u i s ce t e m p s , 
i l a p e r d u l ' hab i tude de f r équen te r 
ses anciens a m i s . 

En ce qui c o n c e r n e « d e s m e s u r e s 
nécessaires à p r e n d r e p o u r q u ' u n 
pareil accident n e p u i s s e s e r e p r o 
duire », n o u s n ' a v o n s q u ' à faire 
remarquer que la gr i l le qu i en tou re 
la fosse est d ' u n e telle h a u t e u r , qu ' i l 
faut v ra imen t u n e t r o p b o n n e v o 
lonté ou plutôt voulo i r l ' en j amber 
exprès p o u r r é u s s i r à t o m b e r d a n s 
l'intérieur de la fosse . 

E. H A L P E R I N E . 

2 S T O T E S 

sur l ' in te l l igence des s i n g e s 

(Suite.) 

Je dois ici re lever un point 
généralement exagéré , et qui est 
la source d 'une foule d'anecdoctes : 
c'est le prétendu esprit illimité 
limitation. 

L'homme et le s inge, en dépit de 
toutes les observations contraires , 
issues la plupart de l ' ignorance et 
de l 'orgueil, sont tel lement parents 
entre eux, au physique et au moral , 
que leurs impulsions sont presque 
analogues ou du moins excessive
ment rapprochées . S i le singe se 
gratte, m a n g e ou boit À la manière 
humaine, ce n 'es t pas par suite de 
l'imitation, mais pa r suite de l ' ana 
logie de sa conformation corporelle 
et intellectuelle avec celle de l 'hom
me. On a raconté que tel ou tel 
singe imitait tout ce que son maî t re 
faisait; toutes les histoires de cet 
acabit sont bonnes À re léguer dans 
le domaine des fables. 

Les singes possèdent u n langage 
entre ceux qui est très bien compris 
par les individus de la même es 
pèce. Les espèces peu rapprochées 
finissent par se comprendre entre 

elles, mais À la longue seulement. 
Les singes dont les espèces sont 
t rès éloignées l 'une de l ' au t re , 
comme ceux du nouveau monde 
( par exemple, Cebus hypoleucus, 
capucinus, Ateles paniscus, etc. ), 
et ceux de l 'ancien (Cynocephalus 
babuin, porcarius, Papio mor
mon, leucophœus; Inuus ecauda-
tus, e tc . ) , ne se comprennent pas 
du tout entre eux, et il leur faut 
quelquefois plusieurs années pour 
a r r iver À ê tre intelligibles les uns 
pour les au t res . On peut dire , sans 
vouloir cependant exagérer le fait, 
qu Jils a r r ivent À apprendre un 
nouvel idiome ou une nouvelle 
langue s imienne. Comme les 
pensées des singes ont une étendue 
excessivement limitée et que leurs 
besoins dépendent seulement de la 
nour r i tu re et de la lut te pour l 'exis
tence, leur langage est t rès peu va 
r ié et ne se compose que de voyelles, 
prononcées avec des intonations et 
accompagnées d 'expressions de la 
figure, différentes suivant les 
m o u v e m e n t s intellectuels. Leu r s 
cris se rapprochent sur tout des 
interjections humaines . Le langage 
des hommes primitifs n 'é tai t s û r e 
men t pas trop distinct du langage 
des anthropomorphes et se com
posait p r o b a b l e m e n t en g rande 
part ie de voyelles. Il en est encore 
ainsi dans les premiers mois de 
l 'enfance ; tout le monde a débuté 
par les mots de papa, marna, tata, 
njanja (en russe , désignation pour 
père et bonne d 'enfant) . 

Le rire et le sourire sont des 
expressions qu 'on rencont re le 
plus fréquemment chez le mandri l l 
et le dri l , et on peut, avec u n peu 
d 'adresse, les provoquer chez ces 
deux espèces, si on sait les imiter 
dans leur r i re ou sourire . Le s o u 
r i re consiste À re t i rer les commis
sures labiales en ar r ière et en bas , 
en mont ran t les dents , sans r ien 
dire et sans écarter les mâchoires , 
tandis que, pendant le r i re , ils o u 
vren t la bouche et on entend u n 

r i re accentué qu 'on pourra i t e x 
pr imer par à-à-à. Les jeunes s in
ges r ient plus facilement que les 
singes âgés . U n magnifique Cyno-
pithecus niger que j ' a i gardé hui t 
ans , et qui était devenu énorme, ne 
riait dans les derniers mois de sa 
vie que quand on le chatouillait , ce 
qui provoque le r i re chez la p lu 
par t des singes d e , l 'ancien monde 
et chez quelques-uns du nouveau 
(Cebus ateles). Le sourire du r h é 
sus était différent. Il ret irai t la peau 
céphalique, comme dans l 'état de 
b ien-ê t re , en pressant les lèvres 
l 'une contre l ' aut re et les tendant 
en avan t . Il faisait en même temps 
des mouvemen t s mast icatoires . 
U n degré de joie en plus, et il écar
tait les lèvres , faisant voir les i n 
cisives et t i rant les commissures 
labiales en bas . Dans le r i re m ê m e , 
il met ta i t À jour tontes les dents 
jusqu 'au mil ieu des molai res , r e 
jetait sa tête en ar r iè re , et on e n 
tendai t u n ki-ki-ki-ki t rès p r o 
noncé . 

Le bien-être et le contentement, 
ainsi qu 'une faible joie, se m a n i 
festent chez le rhésus de la m a 
nière suivante . Les oreilles sont r a 
bat tues en a r r iè re 1 À 2 secondes, 
la peau de la tête est re t i rée pa r 
m o m e n t en a r r iè re , en en t ra înant 
les sourcils avec elle. Les lèvres 
s 'allongent, la bouche reste p roé 
minente et laisse seulement u n e 
ouver ture de la g randeur d 'un 
haricot . E n m ê m e temps , on entend 
u n g rognemen t saccadé, comme 
éh, qu'il répète chaque fois qu'il 
re t i re les oreilles. 

Chez le bonnet-chinois (Cerco-
cebus radiatus), la joie, le conten
TEMENT, le sourire et le r i re sont 
les mêmes que chez le rhésus . Les 
v ieux macaques font comme les 
rhésus , tandis que les jeunes m a n i 
festent leur joie d 'une maniè re tout 
À fait différente. Ils tendent auss i 
leurs lèvres en avant et re t i rent la 
peau de la tête en a r r i è re , mais ils 
res tent dans cette att i tude pendant 
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UN TEMPS FORT LONG ET NON PAR SAC

CADES, COMME LÉ RHÉSUS. PENDANT 

TOUT ÉE TEMPS, LEURS LÈVRES, NE 

CHANGEANT PAS LEUR'POSITION PROÉ

MINENCE, SÔ FERMENT ET S'OUVRENT 

ALTERNATIVEMENT, ,ERI MÊME TEMPS 

QUE DU FOND DU LARYNX S'ÉCHAPPE 

UN MURMURE COMME ôumôutn. 
PENDANT TOUT CÔ TEMPS, LÔ JEUNE-

MACAQUE REMUE LA TÊTE EN FIXANT 

SON REGARD SUR SON MAÎTRE OU SUR 

SON SEMBLABLE. 

CHEZ LE MAGOT (Inuus ecauda-
ius), L'EXPRESSION DE LA 'JOIE EST 

TOUT â FAIT BIZARRE, ET ON EST TENTÉ, 

& PREMIÈRE VUE, DE LE CROIRE EN CO

LÈRE. LES OREILLES ET LES SOURCILS 

SONT TRÈS PEU RETIRÉS EN ARRIÈRE ; 

LES DEUX RANGÉES DE DENTS, JUSQU'À 

LA PREMIÈRE OU À LA SECONDE DENT 

MOLAIRE^ SONT MISES Â JOUR; LA COM

MISSURE LABIALE EST FORTEMENT TIRÉE 

EN ARRIÈRE, CE QUI FAIT FAIRE À LA 

PEAU DES JOUES DE NOMBREUX PLIS 

SEMI-LUNAIRES ET CONCENTRIQUES, EN 

M Ê M E TEMPS QUE LA MÂCHOIRE I N 

FÉRIEURE EST MUE AVEC UNE AGILITÉ 

EXCESSIVE DE HAUT EN BAS, EN S'ÉCAR-

TANT FORT PEU DE LA SUPÉRIEURE, CE 

QUI RESSEMBLE UN PEU AU CLAQUE

MENT DES DENTS. JE N'AI P U DIS

TINGUER CHEZ LE MAGOT UNE DIFFÉ

RENCE ENTRE LE SOURIRE ET LE RIRE, 

QUOIQUE J'AIE EU SOIXANTE-TROIS 

INDIVIDUS DE TOUT ÂGE ET DE TOUT 

SEXE. 

LES . CYNOCÉPHALES PROPREMENT 

DITS F C \ hamadryas, babuin, por^ 
carias^ ursinus, flavescens, ETC.), 

SOULÈVENT FORTEMENT LEURS SOURCILS 

DANS LE SOURIRE ;. LES OREILLES SONT 

RAPPROCHÉES DE LA TÊTE, ET ON ENTEND 

DES SONS SACCADÉS PRODUITS A B O U 

CHE FERMÉE, COMME o-o-o, JUSQU'À 

CE QU'ILS COMMENCENT À RIRE, CE 

QUI RAPPELLE UN PEU L'ABOIEMENT; 

LA BOUCHE EST ALORS CONSIDÉRABLE

MENT OUVERTE. 

LÈS Cebus capuclnus, htjpo-
leucus, EXPRIMENT LEUR JOIE EN TI

RANT LA PEAU DE LA TÊTE EN ARRIÈRE, 

EN APPROCHANT LES OREILLES DE LA 

TÊTE ET EN METTANT LEURS DENTS À 

JOUR. 

DE FINIRAI PAR QUELQUES MOTS' SUR 

LA colère. 
L E RHÉSUS DEVIENT RONGÉ DE CO

LÈRE (LE TTÉZ SURTOUT, LE FRONT ET LES 

PARTIES AVOISINANTÉS SE COLORENT EN 

ROUGE DE SANG PÂLE). L E POIL SE 

DRESSE SUR TOUT LÔ CORPS, LES OREILLES 

S'ÉCARTENT LOIN DE LA TÊTE, LES YEUX 

SONT TOUT GRANDS OUVERTS ET LA BOU

CHE AUSSI. L'ANIMAL SE DRESSE SUR 

SES QUATRE EXTRÉMITÉS ET S'ÉLANCÔ 

SUR L'AGRESSEUR. L A TÊTE ET LE THO

RAX ONT UN TREMBLEMENT NERVEUX:, 

ON ENTEND DES GROGNEMENTS SOURDS 

DE COLÈRE.CETTE EXPRESSION EST PRES

QUE LA M Ê M E CHEZ TOUTES LES ESPÈCES 

DE SINGES, AVEC QUELQUES VARIATIONS 

DE SONS, PRODUITS SELON LES ESPÈCES 

ET SELON LES DEGRÉS DE COLÈRE. 

DARWIN A DONNÉ UNE EXCELLENTE 

EXPLICATION DE CETTE PDSTURE. IL DIT 

'QUE LE SINGE SE RELÈVE SUR SES QUA

TRE EXTRÉMITÉS POUR PARAÎTRE PLUS 

GRAND, ÉCARTE LES OREILLES POUR NE 

PERDRE AUCUN BRUIT, OUVRE LES YEUX 

ET LA BOUCHE POUR PARAÎTRE PLUS 

TERRIBLE, ET POUR TERRIFIER L'AGRES

SEUR EN LUI MONTRANT LES DENTS, 

GESTE COMMUN À TOUS LES ANIMAUX 

CARNASSIERS. 

MON RHÉSUS MANGEAIT, AVEC UN 

ÉNORME MANDRILL ET UN Cynopi-

thectis niger DE TRÈS GRANDE FAILLE, 

â MA TABLE, EN RECEVANT DE TOUS 

LES PLATS QUE JE MANGEAIT M O I -

M Ê M E . 11 PRÉFÉRAIT LE POULET RÔTI 

ET LE MOUTON RÔTI À TOUT AUTRE 

METS. IL AIMAIT AUSSI BEAUCOUP LES 

ŒUFS CRUS, CUITS OU RÔTIS, UN FAIBLE 

QUI M'AVAIT UNE FOIS OBLIGÉ À PAYER 

UNE SOMME ASSEZ RONDE Â MON VOI

SIN, AUQUEL IL AVAIT DAIGNÉ RENDRE 

VISITE, POUR MANGER, BRISER ET E M 

PORTER PLUS DE 1 5 0 ŒUFS DE POULES ' 

DE RACE. IL MANGEAIT TOUS LES GRAINS 

POSSIBLES. MAIS IL AIMAIT À VARIER 

SA NOURRITURE COMME TOUS LES SIN

GES, CE QUI EST LA CONSÉQUENCE DE 

LEUR VIE DANS LES FORÊTS, OÙ TOUTES 

LES ESPÈCES DE FRUITS ABONDENT LAR

GEMENT ET OÙ ILS N'ONT QU'À TENDRE LA 

MAIN POUR VARIER. PARMI LES \è-

GUMES, C'ÉTAIENT LES ASPERGES QU'IL 

PRÉFÉRAIT Â TOUT AUTRE. LES FRUITS 

COMPOSAIENT SA NOURRITURE QUOTI

DIENNE, ET IL EN PROFITAIT LARGEMENT 

POUR DÉVALISER MON PROPRE FRUITIER 

ET CELUI DE MES VOISINS. 

Sa BOISSON ORDINAIRE ÉTAIT LE 

LAIT ET UN DEMI-VERRE DE BORDEAUX, 

QU'IL PRENAIT AVEC LA MAIN, COMME 

UN HOMME L'AURAIT FAIT, SANS EN 

PERDRE UNE GOUTTE. JE LUI DONNAIS 

QUELQUEFOIS DU THÉ, DU CHOCOLAT, DU 

CACAO, DU CAFÉ, DE LA BIÈRE ET DU VIN 

BLANC DE TOKAI, IL ABUSAIT SOUVENT 

DE CE DERNIER, ET PLUS D'UNE FOIS il 

SE GRISA, CAR IL AVAIT SU PÉNÉTRER 

DANS UNE PIÈCE OÙ SE TROUVAIT TOU

JOURS UNE BOUTEILLE DE CE VIN. 

MAINTES FOIS MON DOMESTIQUE ÉTAIT 

OBLIGÉ DE M'APPELER POUR LE PORTER 

DANS sa CAGE, NE POUVANT PRESQUE 

PLUS BOUGER, TANT IL S'ÉTAIT GRISÉ. 

DANS SON ÉTAT D'IVRESSE, IL RESSEM

BLAIT BEAUCOUP AUX IVROGNES HU

MAINS. IL DEVENAIT GAI, FAISANT 

FORCÉ CABRIOLES, TOMBANT À CHAQUE 

INSTANT, JUSQU'À S'ÉTENDRE SUR UNE 

TABLE, SUR LE TAPIS, ETC.,INCAPABLE 

DE REMUER EN MONTRANT UNE COLÈRE 

À TOUT HOMME QUI OSAIT SE RAPPRO

CHER DE LUI. MAIS, M Ê M E DANS CET 

ÉTAT, IL NE CESSAIT JAMAIS D'AVOIR DU 

RESPECT ENVERS MOI, ET JAMAIS il 

N'ESSAYAIT DE M E MORDRE. IL SE 

CONTENTAIT DE SE DÉBATTRE FURIEUSE

MENT POUR NE PAS ÊTRE MIS DANS LA 

CAGE, OÙ IL S'ENDORMAIT PROFONDÉ

MENT. CES EXCÈS ÉTAIENT TOUJOURS 

ACCOMPAGNÉS D'UN MALAISE QUI DU

RAIT UN OU DEUX 'JOURS, ET OÙ IL RE

FUSAIT OBSTINÉMENT DE MAÙGER, 

MAIS NON DE BOIRE ( 1 ) . 

J . F I S C H E R . 

.(t) Cet article est extrait d'un mémoiri 
plus étendu sur le même sujet, qui a pan 
dans la Revue des sciences naturelles. 
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CHRONIQUE 

La photographie en ballon. •— Un canon 
monstre. — Nouveau procédé anesthési-
que. — Bordures de trottoirs. 

« L a p h o t o g r a p h i e a é r i e n n e p o u r 

l ' u s a g e m i l i t a i r e a é t é d e r n i è r e m e n t 

l e s u j e t d e q u e l q u e s e x p é r i e n c e s i n 

t é r e s s a n t e s d e l a p a r t d e M . l e m a 

j o r E l e s l a d e , d e l ' a r m é e a n g l a i s e . 

C e t o f f i c i e r a f a i t l a n c e r à C h a t a m 

d e s b a l l o n s c a p t i f s m u n i s d e c h a m 

b r e s p h o t o g r a p h i q u e s a u t o m a t i 

q u e s . 

« D è s q u e l e b a l l o n a t t e i n t u n e 

c e r t a i n e h a u t e u r , l a l e n t i l l e s e m e t 

à j o u e r e t l a p l a q u e e s t i m p r e s 

s i o n n é e . 

« A c e q u ' o n m ' a s s u r e , d a n s u n e 

d e s p e t i t e s é p r e u v e s o b t e n u e s d e 

c e t t e f a ç o n , o n a p u s e f a i r e u n e 

i d é e a s s e z j u s t e d u n o m b r e d e s o l 

d a t s p l a c é s à u n e a s s e z g r a n d e d i s 

t a n c e , e n c o m p t a n t à l ' a i d e d ' u n e 

l e n t i l l e g r o s s i s s a n t e , l e s p e t i t s 

p o i n t s b l a n c s r e p r é s e n t a n t s l e s 

c a s q u e s d e l ' i n f a n t e r i e . » 

A c e t e n t r e f i l e t r e p r o d u i t p o u r 

u n g r a n d n o m b r e d e n o s c o n f r è r e s , 

n o u s ' n ' a u r i o n s r i e n à a j o u t e r , s i 

c e n ' e s t p o u r c o n s t a t e r q u e d e p u i s 

d é j à l o n g t e m p s n o u s p o s s é d o n s d e s 

a p p a r e i l s s u s c e p t i b l e s d e r e n d r e 

l e s m ê m e s s e r v i c e s q u e c e u x i m a 

g i n é s p a r M . E l e s l a d e e t d o n t j u s 

q u ' à p r é s e n t l a d e s c r i p t i o n n e n o u s 

e s t p o i n t p a r v e n u e . 

D a n s c e m ê m e j o u r n a l , n o u s 

a v o n s r e t r a c é a s s e z l o n g u e m e n t 

l ' h i s t o r i q u e d e l a p h o t o g r a p h i e 

d a n s s e s r a p p o r t s a v e c l ' a é r o s t a -

t i o n ; a u s s i n o u s c o n t e n t e r o n s - n o u s 

d ' e n r a p p e l e r s e u l e m e n t l e s p r i n c i 

p a l e s p h a s e s d e c e p r o g r è s . 

N a d a r e u t l e p r e m i e r l ' i d é e d e 

m e t t r e à c o n t r i b u t i o n l e s r e s s o u r c e s 

d e l a p h o t o g r a p h i e a u p r o f i t d e l a 

s c i e n c e a é r i e n n e . L e s p r e m i e r s 

e s s a i s f u r e n t f a i t s e n 1 8 6 8 d a n s l e 

b a l l o n c a p t i f q u e M . H e n r i G i f ï a r d 

a v a i t m i s g r a c i e u s e m e n t à s a d i s 

p o s i t i o n à l ' h i p p o d r o m e d u b o i s d e 

B o u l o g n e . 

E n 1 8 7 8 , M . D a g r o n r e p r i t c e s 

e x p é r i e n c e s e t r é u s s i t à p r e n d r e l e 

p a n o r a m a d e P a r i s d a n s l a d i r e c 

t i o n - d u P a n t h é o n . 

L e 8 j u i n 1 8 7 9 , M . T r i b o u l e t fit 

u n e a s c e n s i o n à A r c e u i l a f i n d ' e x 

p é r i m e n t e r d e s p l a q u e s a u g é l a t i n o 

b r o m u r e , m a i s u n o r a g e f o r ç a l e s 

a é r o n a u t e s à a t t e r r i r s u r l e q u a i d e 

l ' H ô t e l - d e - V i l l e , e t l e c h o c f u t s i 

v i o l e n t q u e l e s a p p a r e i l s f u r e n t 

b r i s é s a i n s i q u e l e s g l a c e s i m p r e s 

s i o n n é e s . 

M . D e s m a r e t s f u t a s s e z h e u r e u x 

l o r s d ' u n e a s c e n s i o n e x é c u t é e l e 

1 4 j u i n 1 8 8 0 à R o u e n , p o u r r a p 

p o r t e r d e u x c l i c h é s q u i , p o u r a v o i r 

é t é p r i s d a n s d e s c o n d i t i o n s t o u t à 

f a i t a n o r m a l e s , n ' e n f u r e n t p a s 

m o i n s r é u s s i s . 

O n l e v o i t d o n c , l a q u e s t i o n d e 

l a p h o t o g r a p h i e a é r o n a u t i q u e a v a i t 

f a i t u n g r a n d p a s , e t c ' e s t à M . 

T r i b o u l e t q u e r e v i e n t l ' h o n n e u r d e 

l ' a v o i r r é s o l u e d ' u n e m a n i è r e a u s s i 

s a t i s f a i s a n t e q u e p o s s i b l e . 

E n e f f e t , p a r u n e m o d i f i c a t i o n 

a v a n t a g e u s e a p p o r t é e à l ' a p p a r e i l 

q u e M . V o o d b o u r g a v a i t p r é s e n t é à 

l ' E x p o s i t i o n d ' é l e c t r i c i t é , M . T r i 

b o u l e t a c r é é u n s y s t è m e a p p e l é à 

r e n d r e d e g r a n d s s e r v i c e s à l a t o 

p o g r a p h i e m i l i t a i r e e t d ' u n e d i s p o 

s i t i o n q u i , t o u t e n r e s t a n t s i m p l e , 

p e r m e t d ' o p é r e r a v e c u n e g r a n d e 

r a p i d i t é . 

C e t a p p a r e i l c o n s i s t e e n u n e c o u -

" r o n n e h e x a g o n a l e c o n t e n a n t s i x 

p l a q u e s p h o t o g r a p h i q u e s d e 2 0 c e n 

t i m è t r e s c h a c u n e e n r e g a r d d e s i x 

o b j e c t i f s f e r m é s p a r d e s o b t u r a t i o n s 

é l e c t r i q u e s . O n l e p l a c e d a n s u n e 

c a g e c i r c u l a i r e e n o s i e r e t t o u t l ' a p p a -

r e i l e n c o m m u n i c a t i o n a v e c l e s p i l e s 

é l e c t r i q u e s , r e m p l a c e l a n a c e l l e 

d ' u n b a l l o n c a p t i f . A u n e c e r t a i n e 

h a u t e u r o n f a i t p a s s e r l e c o u r a n t e t 

l ' o n o b t i e n t l a p h o t o g r a p h i e d e t o u t 

l e p a n o r a m a e n v i r o n n a n t à l ' e x c e p 

t i o n d e l a r é g i o n i n f é r i e u r e , q u e 

l ' o n p o u r r a i t c e p e n d a n t o b t e n i r à l a 

c o n d i t i o n d ' e m p l o y e r u n b a l l o n 

c o n s t r u i t s p é c i a l e m e n t . 

C e t t e d é c o u v e r t e p r é s e n t é e a u 

n o m d e l ' A c a d é m i e d ' a é r o s t a t i o n 

v a l u t à c e t t e S o c i é t é s a v a n t e u n o 

s u b v e n t i o n d e m i l l e f r a n c s d u C o n 

s e i l m u n i c i p a l . L e s p r e m i è r e s e x p é 

r i e n c e s f a i t e s l e 8 o c t o b r e 1 8 8 2 

d o n n è r e n t d ' h e u r e u x r é s u l t a t s e t 

c ' e s t à l e u r s u i t e q u e n o u s a c c o m 

p l î m e s u n v o y a g e a é r i e n d a n s l e b u t 

d ' é l u c i d e r ^ c e r t a i n s p h é n o m è n e s 

p h y s i q u e s . 

D e p u i s c e t t e é p o q u e , l e s t r a v a u x 

d e M . T r i b o u l e t l ' e m p ê c h è r e n t d e 

c o n t i n u e r s e s r e c h e r c h e s , m a i s n o u s 

e s p é r o n s q u e l a s t i m u l a t i o n , d o n t l a 

n o t e p u b l i é e p l u s h a u t a u r a é t é 

c a u s e , v i e n d r a r a n i m e r c e t t e l u t t e 

p a c i f i q u e d u p r o g r è s p o u r l a c o n 

q u ê t e d e s s c i e n c e s a é r i e n n e s , d a n s 

l a q u e l l e l e d r a p e a u f r a n ç a i s e s t s û r 

d ' a v o i r l a m e i l l e u r e p l a c e . 

# 

* * 
L e s u s i n e s e t c h a n t i e r s d e l a M é 

d i t e r r a n é e v i e n n e n t d e l i v r e r a u 

g o u v e r n e m e n t e s p a g n o l u n n o u v e a u 

c a n o n d o n t l a p u i s s a n c e e s t f o r m i 

d a b l e e t q u i l a i s s e e n a r r i è r e l e s 

m e i l l e u r e s p r o d u c t i o n s d ' A r m -

s t r o n g e t d e K r u p p . 

L a l o n g u e u r d u c a n o n d e c e t e r 

r i b l e e n g i n e s t 5 m 8 0 s o i t 2 0 c e n t i 

m è t r e s d e m o i n s q u e l e p l u s g r o s 

d e s c a n o n s s o r t i s d e l ' a r s e n a l 

K r u p p ; s o n c a l i b r e e s t d e 1 6 . A v e c 

u n e c h a r g e d e p o u d r e d e 3 2 I d l o s , 

i l l a n c e d e s p r o j e c t i l e s d e 6 0 k i l o s e t 

d o n t l a v i t e s s e d e s o r t i e d é p a s s e 

6 3 0 m è t r e s à l a s e c o n d e . 

L a p u i s s a n c e v i d e d u p r o j e c t i l e 

e s t d e 1 , 2 2 2 e t s a p u i s s a n c e d e p é 

n é t r a t i o n d e 2 4 . S a f o r c e d e s t r u c 

t i v e e s t t e l l e q u ' à b o u t p o r t a n t i l 

t r a v e r s e u n e p l a q u e d e f e r d o u x d e 

3 5 c e n t i m è t r e s d ' é p a i s s e u r . 

L a p r e s s i o n d a n s l a c h a m b r e o u 

a l i e u l a c o m b u s t i o n d e l a p o u d r e 

d é p a s s a n t 2 , 2 0 0 a t m o s p h è r e s , o n a 

d û f r e t t e r c e n o u v e a u c a n o n a f i n 

d ' e n e m p ê c h e r l ' é c l a t e m e n t ; c e t t e 

| a r m e d o n t l e s d i v e r s e s p a r t i e s s o n t 
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en acier fondu est aussi préservée 
du déculassemenf par l'apposition 
d'un manchon métallique oui en 
recouvre l'âme entièrement. 

L'affût offre de plus grandes dif
ficultés de construction que le ca
non lui-même, son poids atteint 
6,750 kilos, et, par suite, d'une in
génieuse disposition, il permet de 
régler le tir dans une direction 
comprise entre 10 degrés au-des
sous de l'horizon et 25 degrés au-
dessus. 

M. Dupuy de Lôrne qui donne à 
l'Académie des sciences des détails 
sur cet engin meurtrier construit 
d'après les plans de M. Canet ingé
nieur, les complète par une statis
tique établissant la supériorité de 
ce canon sur tous ceux faits jusqu'à 
ce jour. 

* * 

Dans un précédent article, publié 
par le journal La Médecine popu
laire, nous avons parlé des anes-
thésiations, et notamment de celles 
obtenues par le froid. Or, aujour
d'hui notre savant confrère, Victor 
Meunier, dans sa causerie scienti
fique, rapporte un fait que nous 
sommes heureux de reproduire. 

Il s'agit, paraît il, d'une jeune 
fille qui souffrait depuis fort long
temps d'un ongle incarné, et qui 
alla trouver M. le docteur Cheizie 
le prftmt de mettre un terme à ses 
souffrances. 

L'arradiement d'un ongle in
carné étant très douloureux, ce 
chirurgien voulut insensibiliser la 
partie surlaquellel'opération devait 
être pratiquée et, ne possédant pas 
l'appareil nécessaire à cette anes-
thésie locale, il recourut à un stra
tagème fort ingénieux : 

Il plaça sur le gros orteil un petit 
morceau de ouate préalablement 
imbibé d'éther et sur lequel il fit 
passer le vent d'un soufflet de che
minée. Ce courant d'air eut évaporé 
l'éthcr en moins de deux minutes; 
et après avoir renouvelé deux fois 

cette opération-M. Cheize obfint 
l'anesthésie complète de l'orteil. 
C'est alors qu'il put retirer l'ongle 
des chairs et cautériser la plaie au 
fer rouge, sans déterminer chez la 
malade aucune contraction sensi-
tive. 

Ce procédé nous a paru si simple 
et surtout si facile, que nous avons 
cru devoir le reproduire, persuadés 
d'avance que nous sommes, des 
services qu'il peut rendre dans le 
cas où on peut avoir à pratiquer 
sur soi quelque opération ne néces
sitant pas le secours de la médecine 
chirurgicale. 

L'encombrement des égouts par 
les tuyaux d'eau, de gaz et des fils 
téléphoniques et télégraphiques de
venant de plus en plus gênant, 
fe>. ait, dit-on, songer l'administra
tion à rechercher un autre moyen 
qui, tout en permettant d'augmen
ter le réseau des conduites et fils de 
toute sorte, n'entravât pas la circu
lation. 

C'est dans ce 'but qu'un ingé
nieur anglais, M. Gregson Banner, 
a proposé de remplacer les blocs 
granitiques actuellement en usage 
pour les bordures de trottoir par 
des blocs creux en béton et dans 
lesquels il serait facile de faire cir
culer d'importé quelle tuyauterie. 

Ces blocs en forme de caisson 
sont recouverts par une dalle que 
des tenons et mortaises unissent à 
la dalle voisine de façon à former 
une surface plane. 

Ce systèmerendrait certainement 
quelques services, mais il nous pa
raît d'un entretien coûteux et diffi
cile, aussi nous ne croyons pas que 
l'Administration songe sérieuse
ment à l'employer. 

Joseph J A U R E R T . 

A S T R O N O M I E 

Outre qu'il tourne sur lui-même 
en vingt-cinq jours, le soleil se 
transporte dans l'espace entraînant 
avec lui son cortège de planètes. 
C'est Lalande qui, le premier (dans 
VEncyclopédie, méthodique) a for
mulé l'idée de ce déplacement « qui 
sera peut-être un jour un phéno
mène bien remarquable dans la 
cosmologie ». Divers astronomes, 
parmi lesquels Bradlcy et Lambert, 
admirent l'hypothèse. C'est W. 
Ilerschell qui lui donna l'appui de 
l'observation, concluant, dès 1783, 
de la discussion des mouvements 
propres d'un petit nombre d'étoiles, 
que le soleil marche vers l'étoile 
lambda, de la constellation d'Her
cule. Cinquante années plus tard, 
Argelander reprit, sur de. nouvelles 
données plus nombreuses et plus 
précises, la détermination du point 
de convergence. Struve réussit, 
en outre, à déterminer la vitesse 
du mouvement qui est de 7 kil. 06 
par seconde, 660,000 kilomètres 
par jour, 240,000,000 de kilomètres 
par an. 

On annonce aujourd'hui que 
d'après les travaux du professeur 
Plummer d'Oxford la direction de 
notre système tend à le rapprocher 
plus qu'on ne l'avait supposé de la 
constellation de la Lyre. 

Ainsi pendant que nous avons 
un sentiment si imperturbable de 
la fixité du globe qui nous porte, ce 
globe opère simultanément un 
mouvement de rotation sur lui-
même à raison de 465 mètres à l'é-
quateur (305 à Paris) par seconde, 
et deux mouvements de translation, 
l'un autour du soleil à raison de 
29,450 mètres dans le même temps 
(mouvement moyen), l'autre avec 
le soleil à raison de 7 kilomètres 6. 

Il n'est pas vraisemblable que ce 
dernier suive une ligne droite. Sans 
doute le mouvement constaté ne 
paraît rectiligne que parce qu'il 
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n'embrasse encore qu 'une portion 
excessivement res t re inte de l 'orbite 
solaire. On a placé le centre de 
cette orbite dans la constellation de 
Persée; hypothèse discutée par 
Àrgelander. Msedlerle mettai t dans 
les Pléiades et la plus bri l lante de 
toutes, Alcyone, était pour lui le 
soleil central au tour duquel le 
nôtre gravite comme nous g rav i 
tons autour de lui . 

Dans le dernier numéro du jour 
nal VAstronomie (librairie G a u 
thier-Villars), M. Faye convient 
que son hypothèse cosmogonique 
est plus compliquée que celle de 
Laplace, mais c'est que celle-ci, 
par sa simplicité, n 'est plus en h a r 
monie avec les faits. L'i l lustre g é o 
mètre était prê t à par ier 4,000 mi l 
liards contre un qu 'une seule et 
même cause avait présidé à la for
mation du système so la i re ; mais 
trente ans plus tard, les découvertes 
astronomiques avaient réduit à 
zéro cette probabilité inouïe, et il 
est aujourd 'hui certain que si une 
cause a présidé à la fondation du 
monde des planètes , cette cause a 
changé du tout au tout ent re S a 
turne et Neptune . 

Placé ent re ces deux planètes, 
le système d 'Uranus est u n in te r 
médiaire entre les systèmes à r o t a 
tion directe, qui se te rminent à la 
première, et les systèmes à rotat ion 
rétrograde, qui commencent à la 
seconde. 

L'hypothèse de M. Faye est 
celle-ci : 

Une nébuleuse à peu près h o m o 
gène et sphérique, animée non pas 
d'une rotation, mais de faibles t o u r 
billonnements intér ieurs dans u n 
sens déterminé ; tel fut à l 'origine 
ce qui est aujourd 'hui le système 
solaire. 

Sous l'influence de la gravi té i n 
terne, ces lents tourbi l lonnements 
se régular isent en anneaux situés à 
peu près dans le même p lan . 

Successivement, les plus petits 
d'abord, les plus rapprochés du 

centre, les aut res ensuite, donnent 
naissance à des planètes. Les ro ta
tions des planètes et les circulations 
de leurs satellites sont alors toutes 
directes, c 'est-à-dire qu'elles s'o
pèrent dans le m ê m e sens que le 
mouvement de rotation du soleil. 

P e n d a n t ce temps , se produit 
une condensation centrale, d'abord 
peu marquée et t rès lente, puis r a 
pide. P a r reflet de cette condensa
tion, lorsqu'enfln le soleil a absorbé 
toute la nébuleuse, moins les p l a 
nètes et les anneaux subsistants 
sont les plus éloignés, la loi de la 
gravi té change, et les anneaux 
prennent la circulation conforme à 
la loi nouvelle. La dernière , formée 
des planètes que nous connaissons, 
Neptune , l 'aura été sous l 'empire 
de cette loi, c'est pourquoi sa r o t a 
tion est franchement ré t rograde , 
ainsi que celle de son satellite. T a n 
dis qu 'Uranus , qui l'a précédée, 
s'est formée pendant l 'époque de 
transi t ion, quand l 'ère des planètes 
directes étant te rminée , celle des 
planètes ré t rogrades n 'étai t pas e n 
core ouverte , et c'est pourquoi sa 
rotat ion n 'es t n i ré t rograde ni di
recte ; son équateur étant à peu près 
perpendiculaire au plan de l 'orbite. 

La terre , dans cette hypothèse, 
est née b ienavant l 'astre au tour du
quel elle circule, ce qui a l 'avantage 
de met t re à la disposition de la 
géologie et des sciences naturel les 
toute la quanti té de chaleur dont 
elles ont besoin pour faire v ivre 
les an imaux et les plantes . Cette 
hypothèse permet en outre d ' incor
porer dans not re système les c o 
mètes , que Laplace est forcé de 
faire errer de système en système. 
Ce n ' e s tqu 'une hypothèse toutefois, 
et dans laquelle le sort de celle de 
Laplace, qu'elle s'offre à remplacer , 
nous avert i t de ne met t re qu 'une 
confiance limitée et provisoire. 

M. Faye nous annonce la publ i 
cation prochaine d 'un l ivre dans 
lequel il passe eu revue tous les 
systèmes cosmogoniques ' « depuis 

celui de Moïse jusqu 'au m i e n » , 
écrit- i l . L 'ouvrage s ' imprime chez 
Gauthier -Vi l la rs . 

M É T É O R O L O G I E 

la foudre 

Le minis t re des postes et des 
télégraphes t ransmet à l 'Académie 
des sciences le relevé des c i rcons
tances diverses qui ont accompagné 
les coups de foudre observés en 
France pendant le second semestre 
de l 'année dernière . Ce résumé, en 
forme de tableau, n 'occupe pas 
moins de seize pages des Comptes-
rendus. Si nous comptons bien, le 
nombre de coups de foudre qu'il 
embrasse s'élève à 140. Il y en a 
de bizarres, il y en a plus encore 
de t r a g i q u e s ; les per tes matérielles 
sont souvent sérieuses. Quelques 
exemples : 

A Gravil le - S a i n t e - Honor ine 
(Seine-Infér ieure) . La foudre p é 
nèt re dans une écu r i e ; tue un 
cheval, en blesse un au t re . En t r e 
eux, se t rouvai t une jeune fille qui 
reçoit une vive commotion. 

A Rebourseau (Yonne) . , Un 
même coup renverse s imul tanément 
à deux ki lomètres de distance, deux 
femmes dont une portait une 
fourche. 

A B u f l o n (Côte-d 'Or) . A u pied 
d 'une colline, dans un p ré , une 
femme a une de ses boucles 
d'oreilles fendue, est blessée e l le-
m ê m e en m ê m e temps que deux 
vaches sont tuées . 

A Void (Meuse). Deux ouvriers 
abri tés sous une meule sont blessés 
et projetés à une distance de quatre 
mèt res . 

A Nully (Haute -Marne) . S ix 
points , dont les plus éloignés à 
1,500 mèt res l 'un de l 'aut re , sont 
at teints à la fois. Une femme 
éprouve une violente commotion. 
Une oie est paralysée. Un h o m m e 
conduisant une machine à faucher 
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est paralysé et brûlé . Dans un p r é 
une voi ture de charbonnier est 
déchargée sans que voi ture , h o m m e 
ni cheval soient touchés . 

A Greux (Vosges) . De trois 
ouvriers assis au bord d 'un fossé 
le long d 'une ha ie , deux sont tués , 
le troisième est blessé. . 

A Aujac (Gard) . U n e famille 
chemine égrenée sur une route , 
Derr ière marche le père . Il est tué 
sans que ceux qui le précèdent s'en 
aperçoivent . 

A Bray (Loiret) . Maisonnet te de 
garde de voie ferrée en pays plat . 
Le poseur se t rouvan t sur la 
porte est r enversé , puis relevé par 
la foudre. Commotion cérébrale. 

A Nevers (Nièvre) . La foudre 
frappe u n e maison, en endommage 
le toit et la cheminée , et l 'on t rouve 
à l 'endroit frappé une pierre noire , 
de la grosseur du poing, e x t r ê m e 
ment légère , ressemblant à une 
éponge. 

A Sa in t -Branche t (Yonne) . U n 
h o m m e et une femme tapis à g e 
noux sous u n parapluie , leur chien 
couché auprès d 'eux. La femme et 
le chien sont tués , l ' homme est 
brû lé . 

A Thil louse (Indre-et-Loire) . S u r 
la voie ferrée . La foudre tombe 
ent re les pieds d 'un agent qu'elle 
t ranspor te à 2 m 8 0 , il res te paralysé 
des deux jambes . 

Grand-Combe (Gard) . La foudre 
aura i t frappé des fils télégraphiques 
et les aura i t suivis jusqu 'à la h a u 
teur d 'une maison contenant des 
fourrages, qui a été incendiée. 

Châteauneuf-d ' Isère (Drôme) . 
Un cult ivateur et sa femme r e 

çoivent des brû lures dans leur lit, 
leur horloge est brisée. La paille 
d 'une de leurs chaises brûlée . 

Tableau : Deux t au reaux fuient 
devant l 'orage et sont tués à Arles 
(Bouches -du-Rhône) . 

A Lachamp (Drôme) . Groupe 
d'acacias. L 'un d 'eux est brisé à la 
hau teur de 2 m 5 0 ; son t rono est 
réduit en filasse, ses feuilles dispa

raissent , l 'écorce est projetée à 
Î50 mètres.«Tous les arbres voisins 
sont de haut en bas couverts de 
terre et boue. 

GÉOLOGIE 

i 

Encore l'éruption de Krakatoa ! 

Encore l 'éruption du Kraka toa ! 
On se souvient de cet énorme phé 
nomène volcanique qui eut lieu 
dans le détroit de la Sonde au mois 
d'août dernier ? on se rappelle que, 
pendant tout l 'hiver sur plusieurs 
points de l 'Europe et m ê m e du 
monde entier, des lueurs roses 
furent observées dans le ciel avant 
le lever et après le coucher du 
soleil, et que ces lueurs furent e x 
pliquées au moyen de l ' i l lumination 
pa r les rayons du soleil, encore ou 
déjà invisible, de poussières situées 
à une g rande hau teu r . De nouvelles 
lueurs crépusculaires ont été obser
vées à Bourbon , pendant plusieurs 
jours du mois d 'avri l . Ce sont, dit 
M. Pe lagaud , dans une let tre à 
M. F a y e , de grandes gloires qui 
s 'élancent en flèches séparées et di
vergentes jusqu 'à 50° ou 60°, 
comme les rayons d'or au tour des 
têtes des statues de saints dans 
certaines églises. Sept a hui t m i 
nutes après le coucher du soleil, 
une tache lilas pâle, éblouissante, 
commence à se dessiner à 10° ou 12° 
au-dessus de l 'endroit oû il a d i s 
p a r u ; son diamètre peut a t te indre 
15°. A droite et à gauche se dressent 
deux murai l les fuligineuses,comme 
les fumées d 'une grande ville vue 
par t ransparence sur l 'horizon 
rouge du couchant. Pu i s ces m u 
railles s'effacent, la tache lilas d i s 
paraî t , et juste au-dessus d'elle 
commence â para î t re , environ 
quinze minutes après le coucher du 
soleil, u n brouil lard lumineux , 
pourpre , écarlate, cramoisi , de 

forme discoïdale, qui va s'élargis-
sant jusqu 'à 15° et 20°, accentuant 
l ' intensité de son éclat, et d'où de 
grandes flèches s'élancent bientôtde 
tous côtés presque jusqu 'au zénith. 

M . Pe lagaud , tout en donnant 
du phénomène une description 
identique à celle des lueurs qui ont 
été observées pendant l 'hiver, ne 
croit pas qu'il s 'agisse ici de pous
sières tenues en suspersion dans 
l 'a tmosphère, et la ra ison qu'il en 
donne, c'est que l 'air ayant été 
agité par de nombreux cyclones 
depuis; quelques mois , il est impos
sible que des poussières volcaniques 
soient encore en suspension et 
qu'elles ne soient pas tombées déjà 
au fond de l 'océan aér ien, c 'est-â-
dire sur le sol. 

Il m e semble que c'est précisé
ment un ra isonnement tout opposé 
qu'il convient de faire. Si l 'air était 
absolument calme, il est possible, 
probable même que depuis long
temps les poussières se seraient 
lentement déposées comme un allu-
vion dans une eau dormante ; mais 
comme, au contraire , l 'air a été en 
effet agité par de nombreux cy
clones, il est tout na ture l que ces 
poussières légères , dont la densité 
est très faible, soient encore erran
tes dans not re a tmosphère . 

Il est singulier, du res te , de voir 
que M. Pe lagaud en donne la 
preuve dans sa le t t re même . L 'ho 
norable correspondant de M. Faye 
termine en effet en disant qu'à la 
même époque, les flots déposèrent 
sur les plages de Bourbon des 
pierres ponces qui venaient , il le 
reconnaît lu i -même, de l 'éruption 
du Kraka toa . — Pourquo i ne pas 
admettre dans l 'océan aérien ce qui 
semble si na ture l dans l'océan 
liquide ? N'est- i l pas constamment 
agité, et n 'es t -ce pas précisément 
pour cette ra ison que les ponces 
légères ont pu être bràsées pa r lui 
pendant si longtemps ? Leur voyage 
de 1,300 lieues a été long, car elles 
se sont recouyertes chemin faisant 
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d e CES p a r a s i t e s (âpirorbis com-
munist a n a t i f e s d i v e r s ) q u i s e d é 

p o s e n t s o u v e n t s u r l a q u i l l e d e s 

n a v i r e s . 

I I 

L ' a n o i e n î i ê m e r d u S a h a r a e t l ô p r o j e t 

d u c o m m a n d a n t R o u d a i r e . 

P a r m i l e s l é g e n d e s q u i s ' e n v o n t 

e t q u e c h a q u e s c i e n c e a p o u r m i s 

s i o n d e d é t r u i r e d a n s s o n d o m a i n e , 

i l f a u t c i t e r l a l é g e n d e d e l ' a n c i e n n e 

m e r d u S a h a r a , q u e l a g é o l o g i e 

d é t r u i t d e p u i s q u e l q u e s a n n é e s . L e 

S a h a r a , l o i n d ' ê t r e l e f o n d d ' u n e 

m e r q u i v i e n t d ' é m e r g e r e t q u i , 

e n c o r e t o u t i m p r é g n é d e s e l , n ' e s t 

p a s e n c o r e m û r p o u r l a v é g é t a t i o n , 

e s t , a u c o n t r a i r e , u n s o l é l e v é 

d e p u i s l o n g t e m p s , s u r l e q u e l u n e 

v é g é t a t i o n p l a n t u r e u s e s ' e s t d é v e 

l o p p é e , q u e d e g r a n d s fleuves a u x 

r i v e s f e r t i l e s o n t p a r c o u r u p e n d a n t 

d e s s i è c l e s , e t que d e s p o p u 

l a t i o n s n o m b r e u s e s o n t h a b i t é . 

M M . W e i s g e r b e r e t R a b o u r d i n o n t 

r e t r o u v é d e s s i l e x ! p r é h i s t o r i q u e s 

t a i l l é s p a r l ' h o m m e e t i d e n t i q u e s 

à c e u x q u ' o n t r o u v e e n F r a n c e d a n s 

l a v a l l é e d e l a S o m m e ; n o u s s a 

v o n s , p a r p l u s i e u r s s o u r c e s , q u e d e 

g r a n d s h e r b i v o r e s o n t v é c u d a n s c e 

q u i e s t a u j o u r d ' h u i l é S a h a r a ; o r , 

i l f a l l a i t b i e n q u ' i l s t r o u v a s s e n t 

d ' a b o n d a n t e s r é s e r v e s d e f o u r r a g e 

e t q u e , p a r c o n s é q u e n t , l ' e a u f û t 

a b o n d a n t e . 

C o m m e n t t o u t c e l a a - t - i l d i s p a r u ? 

p a r u n m é c a n i s m e q u i p o u r r a s e 

p r o d u i r e a i l l e u r s s i l ' h o m m e n ' y 

p r e n d g a r d e : l e s f o r ê t s o n t é t é d é 

t r u i t e s , p r o b a b l e m e n t b r û l é e s , l e s 

p l u i e s s o n t d e v e n u e s d e p l u s e n 

p l u s r a r e s ; — l e s t e r r e s n ' é t a n t 

p l u s r e t e n u e s p a r l a v é g é t a t i o n , l e 

v e n t a o p é r é s o n a c t i o n d e b r i s e -

m e n t m o l é c u l a i r e s u r l e g y p s e e t 

s u r l e c a r b o n a t e d e c h a u x a b o n 

d a n t s d a n s l e s o l : i l e n e s t r é s u l t é 

u n e fine p o u s s i è r e d e s a b l e a v e c 

l a q u e l l e l e v e n t f o r m e l e s d u n e s . 

C e q u i e s t v r a i d u S a h a r a , l ' e s t 

é g a l e m e n t d o c e t t e r é g i o n d e s 

S c h û t t s , o ù l e m a g n i f i q u e p r o j e t d u 

c o m m a n d a n t R o u d a i r e v e u t c r é e r 

c e q u ' o n a p p e l l e l a m e r i n t é r i e u r e , 

e n r é a l i t é g o l f e i m m e n s e , q u i e s t 

a p p e l é à m o d i f i e r f a v o r a b l e m e n t 

T e s c o n d i t i o n s é c o n o m i q u e s d e l a 

r é g i o n . L e f o n d d e c e t t e r é g i o n 

a p p a r t i e n t , a i n s i q u e v i e n t d e l é 

m o n t r e r M . R o l a n d , à l ' A c a d é m i e 

d e s s c i e n c e s , à u n e é p o q u e g é o l o 

g i q u e e x t r ê m e m e n t l o i n t a i n e , 

l ' é p o q u e c r é t a c é e , e t l e s l a c s , au 

l i e u d ' ê t r e , c o m m e o n l e p e n s a i t , l e 

f o n d m a l é v a p o r é d ' u n e a n c i e n n e 

m e r , s o n t l e r é s u l t a t d e s p l u i e s q u i , 

t o m b é e s s u r l e ë m o n t a g n e d a l ' A u -

r è s , o n t d i s s o u s l e s m a t é r i a u x s a 

l i n s d u s o l e t o n t a i n s i f o r m é l e s 

l a c s s a l é s ; l a n a t u r e d u s e l d i s s o u s 

n ' e s t p a s e n e f f e t c e l l e d u s e l m a r i n , 

m a i s b i e n c e l l e d ' e a u x m i n é r a l e s 

q u i e x i s t a i e n t j a d i s d a n s l a r é g i o n 

e t d o n t l e s d é p ô t s s a l i n s o n t é t é r e 

d i s s o u s p a r l ' e a u d e p l u i e . L a c r é a 

t i o n d u g o l f e a r t i f i c i e l d e G a b è s n e 

s e r a d o n c p a s l a r e s t a u r a t i o n d ' u n e 

a n c i e n n e m e r . 

T o u t c e c i , b i e n e n t e n d u , n ' e n l è v e 

r i e n a u x a v a n t a g e s n o m b r e u x q u e 

l e p r o j e t R o u d a i r e e s t a p p e l é à p r é 

s e n t e r p o u r n o t r e c o l o n i s a t i o n . 

D r A . $5OKDIEII . 

T R A V A U X P U B L I C S 

L e T u n n e l d e l a M a n c h e 

T o u t l e m o n d e a c o n n a i s s a n c e , 

p a r l e s j o u r n a u x , d u v o t e d u p a r 

l e m e n t a n g l a i s q u i p o u r l a t r o i s i è m e 

f o i s v i e n t d e s e p r o n o n c e r , p a r m e 

s u r e d e s û r e t é n a t i o n a l e , c o n t r e 

l ' e x é c u t i o n d ' u n e d e s p l u s g r a n d e s 

e n t r e p r i s e s p o s s i b l e s d u s i è c l e : 

c e l l e d u t u n n e l d e l a M a n c h e . 

d e v o t e q u i f a i t u n s i d i g n e p e n 

d a n t à c e u x q u e l e m ê m e P a r l e 

m e n t o p p o s a i t , i l y a p r è s d e t r e n t e 

a n n é e s , a u p r o j e t d u c a n a l d e S u e z 

a e u s o n é c h o d a n s l a S o c i é t é d e s 

i n g é n i e u r s c i v i l s . 

D ' a b o r d l ' u n d e s m e m b r e s d e 

l ' é m i n e n t e s o c i é t é , f a i s a n t l e r a p 

p r o c h e m e n t q u ' o n v i e n t d ' i n d i q u e r , 

r a p p e l l e q u e l o r s q u ' o n 1 8 5 7 l o r d 

P a l m e r s t o n a r r a c h a i t à l a C h a m b r e 

d e s c o m m u n e s u n e r é s o l u t i o n d é f a 

v o r a b l e a u c a n a l d e S u e z , M . G l a d s 

t o n e s ' é c r i a i t q u ' i l s à s e n t a i t l e 

r o u g e a u f r o n t à l a p e n s é e d e l ' o p i 

n i o n q u e l ' E u r o p e a l l a i t c o n c e v o i r 

d u g o u v e r n e m e n t b r i t a n n i q u e . E t 

c ' e s t c e m ê m e M . G l a d s t o n e q u i , 

p r e m i e r m i n i s t r e a u j o u r d ' h u i , s e 

r a l l i e à l a c o n d a m n a t i o n d ' u n e e n 

t r e p r i s e q u i , pour l a g r a n d e u r d e l a 

c o n c e p t i o n e t l ' i m p o r t a n c e d e s r é 

s u l t a t s , e s t s i e x a c t e m e n t c o m p a 

r a b l e a u p e r c e m e n t d e l ' i s t h m e a s i a -

t i c o T a f r i c a i n . C o m m e c o u r o n n e 

m e n t d e l ' œ u v r e , un m e m b r e d e 

l a C h a m b r e , M . " W y n d h a m , d é c l a r e 

q u e l e c a n a l d e S u e z é t a i t u n e m a 

l é d i c t i o n j e t é e s u r l ' A n g l e t e r r e e t 

s u r l'Egypte e t q u e l e t u n n e l d e l a 

M a n c h e e n s e r a i t u n e a u t r e . 

E n s u i t e , p a r u n r a i s o n n e m e n t 

t o u t à f a i t i n a t t e n d u , M . E d m o n d 

R o y , a u t r e m e m b r e d e l a S o c i é t é 

d e s i n g é n i e u r s c i v i l s , r e v e n d i q u e 

c o n t r e n o s i n s u l a i r e s V o i s i n s . . . on 

v o u s l e d o n n e r a i t e n m i l l e , l e d r o i t 

d ' o p p o s i t i o n a u t u n n e l d o n t i l s n e 

v e u l e n t p a s e n t e n d r e p a r l e r . Q u ' o n t -

i l s f a i t q u a n d u n e f o i s l e c a n a l d e 

S u e z a é t é c o n s t r u i t ? I l s o n t v i s é à 

s ' e n e m p a r e r ; o n t p r i s s u c c e s s i v e 

m e n t P e r i m , A d e n , C h y p r e ; a u j o u r 

d ' h u i d é t i e n n e n t l ' E g y p t e . Q u e c e l a 

n o u s é c l a i r e s u r l ' a v e n i r ! S i u n e 

g u e r r e c r é a i t d e s d i f i c u l t e s e n t r e l e s 

d e u x n a t i o n s q u e r e l i e r a i t e n s e m b l e 

l e t u n n e l d e l a M a n c h e e t q u e n o u s 

f e r m a s s i o n s c e t t e v o i e d e commu
n i c a t i o n ; s i d ' a u t r e p a r t n o u s a v i o n s 

l e m a l h e u r d e r e t o m b e r s o u s l e s 

f o u r c h e s c a u d i n e s d ' u n e n a t i o n e u 

r o p é e n n e , n e p o u r r a i t - i l p a s a r r i v e r 

q u ' o n n o u s d i s e : C e t u n n e l e s t f a i t 

p o u r s e r v i r à t o u t l e m o n d e , i l d o i t 

ê t r e o u v e r t e n t o u t t e m p s , p e r s o n n e 

n ' a l e d r o i t d e l e f e r m e r ? N e p o u r 

r a i t - o n e x i g e r q u e l ' e n t r é e e n f û t 

n e u t r a l i s é e ? C e Serait p o u r n o u s 
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la perte de Dunkerque et de Calais 
confiés à une nat ion neu t re , à s u p 
poser que les Anglais ne s'en 
soient pas emparés . « P a r consé
quent , conclut M . Roy, je proteste 
contre l 'exécution du tunnel sous 
la Manche » . 

C'est, comme on voit, une suite 
de s i qui, réal isés, entra îneraient 
des conséquences parmi lesquelles 
celles qu 'envisage l 'orateur ne sont 
que secondaires. Mais si, au lieu de 
p rend ra son a rgumenta t ion au sé 
r ieux , nous n 'y voulons voir qu 'un 
ra i sonnement humoris t ique , il faut 
convenir que M. Roy a répondu 
d 'une façon* très spirituelle aux r i 
dicules appréhensions dés hommes 
d 'État de la vieille Angle ter re . 

Il en sera du tunnel de la M a n 
che comme il en a été du canal de 
Suez , c 'es t -à-d i re qu'il se fera. On 
en aura été quitte pour le temps 
perdu. Afin de ne pas perdre le 
nôt re , passons à un progrès presque 
inespéré , qui met nos chemins de 
fer de niveau en des cas, t rès ra res 
encore mais qui se multiplieront, 
avec ces chemins de fer américains 
dont les t ra ins , véri tables paque 
bots de te r re ferme en ce qu 'on y 
t rouve , comme à bord, tout ce qui 
est nécessaire à la vie, réalisent un 
confortable si enviable. 

Le voici de même réalisé à bord 
de notre Orient-express, t ra in de 
luxe internat ional , organisé pa r la 
Compagnie des wagons- l i t s , et qui 
pa r t deux fois pa r semaine de la 
ga re de l 'Est , pour ar r iver en qua
t re-v ingts heures à Constantinople, 
après avoir desservi S t rasbourg , 
Car ls ruhe , S tu t tgard , Ulm, M u 
nich ,Vienne , Budapest , Buccarest , 
Giurgevo, Rous tchouk et Va rna . 
P o u r être t ra in de g rand luxe et 
renfermer des compar t iments avec 
de vrais lits pour quarante ou 
soixante voyageurs , une salle à 
mange r de v ing t -qua t re couverts , 
une cuisine, u n fumoir, u n salon 
de conversat ion pour dames , un 
vaste cabinet de toilette avec d o u 

ches à eau froide ou chaude ; pour 
être accompagné de plusieurs i n 
terprètes et relié en toutes ses p a r 
ties par des communicat ions t é l é 
phoniques , pour procurer en temps 
une économie de 25 0 /0 , la place 
n 'y coûte cependant que 20 0/0 de 
plus qu 'une place de première 
classe. Nous en parlons d 'après 
une note très compétente fournie à 
la Nature par M . Laplaiche, com
missaire de surveil lance admin is 
t ra t ive . 

V . M . 

v 

ART MILITAIRE 

U n n o u v e a u canon 

M. Dupuy de Lôme a commun i 
qué hier à l 'Académie, t ransformée 
pour la circonstance en comité 
d'artillerie, des détails intéressants 
sur un nouveau canon de 16 cent i 
mèt res fabriqué par la Société des 
forges et chant iers de la Médi te r 
ranée pour le compte de la mar ine 
espagnole. C'est la première fois, 
paraî t- i l , que l ' industrie française 
fabrique pour l ' é t ranger et, comme 
le faisait r emarquer le général 
F a v é , le succès rempor té pa r la 
Société est d 'une grande impor 
tance. Depuis t rente ans qu 'on per 
fectionne sans t rêve ni merci l 'ou
tillage de guer re , une bonne par t 
des progrès réalisés dans les a rmes 
à feu peut être revendiquée par l ' in
dustr ie pr ivée . Les établissements 
é t rangers , l 'usine Krupp entre 
au t res , ont exporté dans tous les 
pays du monde quanti té d 'armes et 
de. canons . Il est temps , m a i n t e 
nan t que not re matériel est recon
st i tué, que nous songions à prendre , 
sur le ter ra in commercial , si p a 
reille expression est permise quand 
il s'agit de canons, la place qui 
nous revient , i 

Le canon nouveau de 16 cent i 
mèt res a été construit d 'après les 
principes aduptés par la Société, 

quand elle n ' a pas à suivre des in
dications spéciales tracées par les 
ingénieurs ou les officiers. La plu
par t des pièces d'artillerie sont 
construites aujourd 'hui par des 
tubes d'acier, renforcés sur toute la 
longueur par un ou deux rangs de 
frette s. La rés is tance transversale 
ou à l 'éclatement est seule aug
mentée du fait de ces anneaux ; la 
résistance longitudinale, au décu-
lassement, n ' a d 'autre limite que 
l 'épaisseur et la solidité du tube. 
Dans le canon des Fo rges , ces deux 
résistances ont été calculées et pour 
les obtenir à un degré uniforme on 
a remplacé le premier r ang de 
f rettes par un long manchon qui em
boîte toute la longueur du canon et 
qui est placé à chaud. On peut ainsi 
avoir un tube de canon plus mince ; 
le mar te lage et la t rempe à l'huile 
sont, d 'autre par t , r endus plus fa
ciles. 

C'est la pièce la plus puissante 
de ce calibre qui ait été construite 1 : 
sa longueur est de 5 m 8 9 ; son poids 
de 6,200 ki log. ; la charge max imum 
est de 32 ki log. et demi de poudre. 
Le projectile, qui pèse 60 kilog., 
parcour t 632 mèt res pa r seconde à 
la sor t ie , avec une pression max i 
m u m de 2,200 a tmosphères , soit 
2,200 ki log. par cent imètre carré . 
A une courte distance, ce projectile 
peut t raverser une plaque de fer 
doux de 35 cent imètres . La portée 
m a x i m u m est de 14 ki lomètres et 
demi . 

Les pièces de même calibre, fran
çaises ou é t rangères , donnaient des 
résul tats d 'une précision et d'une 
puissance remarquables ; mais 
celle-ci leur est de beaucoup supé
r ieure et c'est, de toutes , celle où 
le produit le plus parfait est obtenu 
par rappor t au poids du métal . On 
pour ra en juger pa r le tableau sui
van t . On a choisi comme pièces de 
comparaison le canqn de 16 de la 
mar ine française, le canon A r m 
st rong, le canon anglais de 6 pouces 
n° 2 , le canon anglais de 6 pouces 
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n° 3 et les [pièces Krupp de 15 et 
de 17. 

Voici les chiffres obtenus dans 
ces essais comparatifs ; je les indi
que dans l 'ordre d 'énumérat ion des 
divers canons : 

P o u r la longueur : le nouveau 
canon a 5 m 8 9 ; les au t res , 4 m 8 6 , 
4 m 20 , 4'"20, 4 m 3 3 , 5 m 3 5 , 6 mè t re s ; 

Le poids : 6,200 ki log. , 5,500, 
4,000, 4,115, 4,770, 5,720 ; 

Le poids du projectile : 60 kil . , 
45, 35 , 45, 45 , 39, 60 ; 

La charge de poudre : 32 kil . 1/2, 
22, 15 , 15, 1 9 , 1 7 , 2 6 ; 

La vitesse du projectile à la s e 
conde : 632 mètres , 605 , 573, 515, 
600, 600 ; 

L 'épaisseur des plaques t r a v e r 
sées i 35 centimètres , 26, 22 , 22 , 
26, 29 et 3 1 . 

La question du choix de l'affût 
est des plus importantes pour ces 
canons mons t rueux . Il s'agit, d 'une 
par t , de rendre la m a n œ u v r e facile 
e t rapide ; d 'autre par t , de l imiter 
le recul . Ce canon a subi les 
épreuves sur un affût de mar ine 
tournant , à pivot central ; il peut 
t irer dans toutes les directions et à 
tous les angles compris ent re 25° 
au-dessus et 10° au-dessous de 
l 'horizontale, ne donnant qu 'un 
recul de 70 cent imètres , dont la 
durée est de 21 centièmes de s e 
conde. U n e des solutions les plus 
heureuses obtenue par les habiles 
ingénieurs est celle qui a t rai t au 
recul ; l'effort du recul est rendu 
constant , grâce au système de p i s 
tons employé. De ce fait, la p r e s 
sion sur la culasse, par la tension 
du gaz, qui at teint 460,000 ki log. , 
est réduite et r amenée à 50,000. 
Ce point délicat a toujours été le 
gros obstacle à la m a n œ u v r e de ces 
canons gigantesques de cent tonnes 
qu'on a fabriqués en Italie et en 
Angle ter re . Ce sont là des résul tats 
très remarquables , qui font le plus 
grand honneur aux ingénieurs de 
la Société. 

A C A R T . 

LE C E N T E N A I R E D E D I D E R O T 

« A la distance de quelques 
siècles » , écrivait J e a n - J a c q u e s , 
« Diderot para î t ra u n h o m m e p r o 
digieux ; on regardera de loin cette 
tête universel le avec une a d m i r a 
tion mêlée d 'é tonnement , comme 
nous regardons aujourd 'hui la tête 
des P la ton et des Aris tote . » 

Cent ans ont passé et la prédic
tion est accomplie. Diderot est mor t 
le 30 juillet 1784 ; et, le 30 juillet 
1884, sa s ta tue, installée à Pa r i s 
sur l 'emplacement de cette rue T a -
r anne où il a longtemps habité , va 
nous le mont re r plus v ivant , certes, 
que le milliard d 'hommes éparpillés 
sur la T e r r e . Ce n 'est pas u n de ces 
ressuscites d 'un jour quo le hasard 
d 'une date ou la fantaisie de quel
ques amateurs rappelle pour une 
heure à la l u m i è r e ; ce n 'est pas un 
revenant , c'est un contemporain. 
E n ren t ran t dans la voix ouverte 
par le dix-hui t ième siècle, et, dont 
l 'avaient si longtemps détourné l 'a
ven ture impériale , le re tour offensif 
du mysticisme et la déchéance de 
la philosophie, la F rance re t rouve 
Diderot à la tête des précurseurs et 
des guides du mouvement moderne ; 
il reprend s implement son r a n g , à 
côté, en avan t de Montesquieu, de 
Rousseau, de Voltaire lu i -même. 

Diderot a le premier annoncé que 
le règne des mathémat iques , des 
spéculations sur l 'abstrait , allait 
faire place à l 'étude et à l 'observa
tion du concret, au règne des scien
ces na ture l les ; et encore que la 
philosophie rationnelle devait dis
paraî t re devant la philosophie e x 
pér imentale . Il ne banni t pas l 'hy
pothèse, bien loin de là, lorsqu'elle 
jette un pont entre deux faits obser
v é s ; c'est par la hardiesse de ses 
intuitions qu'il a souvent at teint aux 
conclusions des physiologistes et 
des géologues modernes ; qu'il a 
deviné et exposé la corrélation des 
forces physiques; qu'il a pénétré 
à fond dans la constitution des o r 

ganismes v ivants , sentants et p e n 
sants , — agrégats de part icules 
animés dont la juxtaposit ion subor
donne l 'activité individuelle à une 
direction commune de plus en plus 
centralisée ; que, devançant L a -
marck et Da rwin , il a ent re tenu 
Yévolution, la succession des for
mes et, avant Ch. Lyell , invoqué 
Vaction lente du temps . On peut 
dire que tous les résultats acquis , 
ou infiniment p robables , de la 
science sont en ge rme dans Y Inter
prétation de la nature, dans les 
Principes sur la matière et le 
mouvement, sur tout dans Y Entre
tien et le Rêve de d'Alenjbert, — 
un des plus délicieux et des plus 
profonds chefs-d 'œuvre de l 'esprit 
humain . 

Mais ce qu'il faut admirer au 
* moins au tan t que son a rdeur à dé 

couvrir les véri tés, c'est son a rdeur 
à les propager . Tandis que J e a n -
Jacques , pa r une aberrat ion p a r a 
doxale, maudi t la science et l 'ar t 
au nom de la na ture ; tandis que 
d 'Alembert , par prudence égoïste, 
incline, comme Fontenel le , à r e 
fermer sa main pleine de cer t i tudes ; 
et que Voltaire , par habi tude , se 
hâte de prendre sur le vif le r idicule 
des n o v a t e u r s ; Diderot salue à 
haute voix toute théorie nouvel le , 
dès qu'elle prend son point de d é 
part dans l 'expérience ; il veut r é 
pandre la science et la philosophie 
jusque dans les bas-fonds de l ' intel
l igence. E t pourquoi ? P a r c e qu'i l 
est plein d 'une foi profonde dans la 
solidarité humaine . Là encore, il se 
dist ingue net tement de ses con
temporains et peut être revendiqué 
pour un des nôt res . On ne s'était 
guère occupé jusque- là que de m o 
rale individuel le ; Diderot, avan t 
tout , s'occupe de morale sociale. Il 
appelle tous les déshé r i t é s , la 
femme, l 'enfant, l 'ouvrier, auxb i en * 
faits de la science. H o m m e du 
peuple, fils du coutellier de L a n -
gres , il réhabili te le t ravai l manue l , 
indique le rôle social de l ' industrie 
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e t , d a n s s e s a d m i r a b l e s a r t i c l e s pur 

l e s a r t s e t m é t i e r s , il é l è v e u n , y r a j 

monument e n l ' h o n n e u r d e ces 
c l a s s e s l a b o r i e u s e s , a g e n t e s o b s c u r e s 

et d é d a i g n é e s d u b i e n - ê t r e et d e l a 

c i v i l i s a t i o n . 

I l v e u t f a i r e des h o m m e s n o u 

v e a u x p o u r u n e s o c i é t é n o u v e l l e . 

A u s s i c o m m e i l a t t a q u e , c o m m e i l 

d i s l o q u e l e m o u l e c o n v e n t i o n n e l o ù 

l ' é d u c a t i o n j é s u i t i q u e et u n i v e r s i 

t a i r e e s t r o p i e l e s i n t e l l i g e n c e s J 

P a r t o u t s e f a i t j o u r e n s e s o e u v r e s 

l e p r e s s e n t i m e n t d e s i m m i n e n t e s 

r é f o r m e s p o l i t i q u e s e t d e s a s p i r a 

t i o n s d u p e u p l e v e r s l ' é g a l i t é : 

« P e u p l e s , s ' é c r i e - t - i l , n e p e r m e t t e z 

p a s à v o s p r é t e n d u s m a î t r e s d e 

f a i r e m ê m e l e b i e n c o n t r e v o t r e vo

l o n t é g é n é r a l e ! » Q u a n t à l u i , n u l 

d o u t e q u e d e s t r o i s t e r m e s d e l a 

b e l l e d e v i s e r é v o l u t i o n n a i r e : L i 

b e r t é , É g a l i t é , F r a t e r n i t é , i l n ' e û t 

a v a n t t o u t r é c l a m é l e d e r n i e r c o m m e 

l ' o b j e t d e s o n c u l t e et le m o b i l e d e 

s e s a c t i o n s . P e u d ' h o m m e s o n t 

p o r t é à l ' h u m a n i t é u n p l u s i n t e n s e 

a m o u r . C ' e s t p o u r q u o i , l a i s s a n t s e s 

c o m p a g n o n s d e l u t t e s e d o n n e r t o u t 

e n t i e r s à la d e s t r u c t i o n d u p a s s é , 

l u i , t o u t e n s e s i g n a l a n t p a r l e s 

c o u p s l e s p l u s d é c i s i f s , i l t o u r n e l e s 

y e u x v e r s l ' a v e n i r ; i l s e s ' e f f o r c e d e 

p r é p a r e r , d ' a s s e m b l e r l e s m a t é r i a u x 

d e l ' é d i f i c e q u i r e m p l a c e r a l e s d é 

c o m b r e s b a l a y é s p a r l a s c i e n c e . I l 

f a i t Y Encyclopédie. A v e c 4 i n e p e r 

s é v é r a n c e h é r o ï q u e , u n c o u r a g e 

i n d o m p t a b l e , i l o r g a n i s e , à r e n c o n 

t r e d e t o u s l e s p r é j u g é s ^ d e t o u s l e s 

p a r l e m e n t s e t d e t o u s l e s m i n i s 

t è r e s , l ' a r m é e d e l à s c i e n c e ; i l f o r c e 

l e s e s p r i t s l e s p l u s d i v e r s à i n v e n 

t o r i e r t o u t e l a c o n n a i s s a n c e b u 

m a i n e . A p r è s v i n g t - c i n q a n s d ' e f 

f o r t s , i l p e u t d i r e à s o n s i è c l e , e n 

l u i j e t a n t c e t t e œ u v r e c o l o s s a l e : 

v o i c i d é s o r m a i s l a b a s e d e s c o n 

s t r u c t i o n s , f u t u r e s , l e p o i n t d e d é 

p a r t d e t o u s l e s p r o g r è s , la l i m i t e 

e n d e ç à d e l a q u e l l e l ' h u m a n i t é n e 

r e c u l e r a j a m a i s . 

C o m m e n t , a v e c c e t i t r e g r a n 

d i o s e à la reconnaissance de la p o s 

t é r i t é , l a m é m o i r e d e D i d e r o t a - t -

e l l e , p l u s que d ' a u t r e s , s o u f f e r t d e s 

injures d u temps ? L a d i s p e r s i o n d e 

s e s œuvres, l ' u n i v e r s a l i t é m ê m e d e 

son g é n i e , l a h a r d i e s s e d e s e s con
c e p t i o n s , — qui d é p a s s a i e n t l a p o r t é e 

d e s i n t e l l i g e n c e s a p p a u v r i e s p a r 

l ' é c l e c t i s m e o u d é v i é e s p a r l a n u a 

g e u s e m é t a p h y s i q u e , — a v a i e n t 

a t t i r é p e u à p e u s u r s o n n o m l e s i 

l e n c e e t l ' o u b l i . L e r é v e i l d e l a l i b r e 

p e n s é e , l e t r i o m p h e p r o c h a i n e t 

i n é v i t a b l e d e § d o c t r i n e s a u x q u e l l e s 

D i d e r o t a p p o r t a u n s i p u i s s a n t o o n -

c o n c o u r s , e n f i n l ' o c c a s i o n d u Cen
tenaire o n t a m e n é l ' h e u r e d e l a 

r e v a n c h e . Il ne manque p l u s à c e 

g r a n d h o m m e q u e f a p o p u l a r i t é , 

L a g r a n d e é d i t i o n d ' A s s é z a t .et d e 

M a u r i c e T o u r n e u x e s t p e u a c c e s 

s i b l e a u x b o u r s e s m o d e s t e s . A u s s i 

l e g r o u p e d e l i b r e s - p e n s e u r s q u i a 

p r i s l ' i n i t i a t i v e d û Centenaire a - t -

il v u d a n s d a n s l a p u b l i c a t i o n d ' u n 

r e c u e i l v r a i m e n t p o p u l a i r e l ' h o m 

m a g e l e p l u s a p p r o p r i é , l e p l u s 

u t i l e , à l a g l o i r e d u p u i s s a n t e t 

c h a r m a n t é c r i v a i n . 

C e v o l u m e , f r u i t d e l a c o l l a b o r a 

t i o n l a p l u s i n t e l l i g e n t e e t l a p l u s 

d é s i n t é r e s s é e , n o u s l e r e c o m m a n 

d o n s c h a u d e m e n t à t o n t e s l e s b i 

b l i o t h è q u e s m u n i c i p a l e s , à t o u s l e s 

a m i s d e l a s c i e n c e e t d e s l e t t r e s . L e 

c h o i x , q u o i q u e f o r c é m e n t r e s t r e i n t , 

p e r m e t d ' a p p r é c i e r e n D i d e r o t u n e 

f o u l e d e m é r i t e s , q u e n o u s n ' a v o n s 

m ê m e p u m e n t i o n n e r , e t d e s u i v r e 

t o u t e s l e s d i r e c t i o n s d e c e v a s t e 

g é n i e . D i d e r o t n ' e s t p a s s e u l e m e n t l e 

p r o m o t e u r d e l a s c i e n c e e t d e l a p h i 

l o s o p h i e m o d e r n e s ; i l e s t l e c r é a t e u r 

d e l a c r i t i q u e d ' a r t , l ' a n c ê t r e d u 

j o u r n a l i s m e , u n m a î t r e d u r o m a n , 

d u c o n t e s a t i r i q u e , d e l ' a r t é p i s t o -

f a i r e , u n p é n é t r a n t o b s e r v a t e u r d e l a 

n a t u r e h u m a i n e . S o n s t y l e e s t p l e i n 

d ' a t t r a i t , d ' e s p r i t , d ' é l o q u e n c e e t d e 

v i e . Q u e l l e s œ u v r e s o f f e r t e s à u n e 

c u r i o s i t é s o u v e n t m a l s a i n e é g a l e 

r o n t j a m a i s l ' é t i n c e l a n t Neveu de 
Hameau, Y Histoire de Madame 

de Lapommeraye, l e Supplément 
à Bougainville, l e Rêve de d'A* 
lembert ? 

L a V i l l e , d e P a r i s a d o n n é 1 0 , 0 0 0 

f r a n c s p o u r l a s t a t u e d u p h i l o s o p h e . 

L e z è l e d ' é c r i v a i n s q u i s e s o n t f a i t s 

b é n é v o l e m e n t c o m p i l a t e u r s a f o u r n i 

l a p l u s d i g n e c o u r o n n e q u ' o n p u i s s e 

a t t a c h e r a u . s o c l e d u m o n u m e n t . A 

l a F r a n c e d ' a s s u r e r l ' é c l a t d e l a f ê t e 

p r o j e t é e . A e l l e d ' a p p o r t e r s o n o b o l e 

à l a s o u s c r i p t i o n o u v e r t e s o u s l e s 

a u s p i c e s d e c e n t s é n a t e u r s , d é p u t é s , 

c o n s e i l l e r s m u n i c i p a u x , a r t i s t e s , 

g e n s d e l e t t r e s , e t c . ; d e t é m o i g n e r 

s a r e c o n n a i s s a n c e e n v e r s u n e d e 

n o s p l u s p u r e s g l o i r e s n a t i o n a l e s ; 

d e r é p o n d r e à l a f a c t i c e r e c r u d e s 

c e n c e d e l ' o b s c u r a n t i s m e c l é r i c a l 

p a r u n i m p o s a n t h o m m a g e à l ' a 

p ô t r e d e l a l u m i è r e e t . d e l a l i b e r t é . 

APPEL DU C O I T É 
dit C e n t e n a i r e t | e I l l d r r o f 

A f o u s l e s h o m m e s q u i c r o i e n t 

q u ' i l i m p o r t e à l a F r a n c e r é p u b l i 

c a i n e d e s o n d e r d e p l u s e n p l u s 

é t r o i t e m e n t l a t r a d i t i o n d u x v n i G 

s i è c l e , l e c o m i t é f a i t a p p e l p o u r 

c o n t r i b u e r à l ' é d i f i c a t i o n , s u r u n e 

d e s p l a c e s p u b l i q u e s d e P a r i s , d ' u n 

m o n u m e n t d i g n o d u f o n d a t e u r d e 

Y Encyclopédie, p o u r l e q u e l l e c o n 

s e i l m u n i c i p a l a d é j à v o t é u n e 

s o m m e d e 1 0 , 0 0 0 f r a n c s . 

A d r e s s e r l e s d e m a n d e s d e r e n 

s e i g n e m e n t s e t l e s s o u s c r i p t i o n s a u 

t r é s o r i e r , M . D u t a i l l y , d é p u t é , 1 8 1 , 

b o u l e v a r d S a i n t - G e r m a i n , d e d i x 

h e u r e s à m i d i . . 

P o u r m e t t r e e n r e l i e f l e s c ô t é s 

l e s p l u s c a r a c t é r i s t i q u e s d e D i 

d e r o t , l e c o m i t é s ' e s t é g a l e m e n t 

c h a r g é d e l a p u b l i c a t i o n d ' u n v o 

l u m e d e s Œuvres choisies de 
Diderot, q u i v i e n t d e p a r a î t r e à l a 

l i b r a i r i e C . R e i n w a l d , r u e d e s 

S a i n t s - P è r e s , 1 5 . C e v o l u m e c o n 

t i e n t , c o m m e d a n s u n é c r i n , l e s 

é c r i t s l e s p l u s é t i n c e l a n t s e t l e s 
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P E N S É E S les P L U S P R O F O N D E S D U G R A N D 

E N C Y C L O P É D I S T E . IL FAIT P E N D A N T A U 

Voltaire, P U B L I É à L ' É P O Q U E D E son 

C E N T E N A I R E , en 1878, ET ee V E N D A U 

P R I X M O D I Q U E D O 3 fr. 50 (avec P O R 

TRAIT) . 

M E M B R E S D U C O M I T É ; M M . D U -

TAILLY, G I L L E T - V I T A L , Y V E S G U Y O T , 

I S S A U R A T , D E L A N E S S A N , A N D R É L E -

FÔVRE, C H . L E T O U R N E A U , M . T O U R -

P E U X , E . V É R O N . 

U F R A N C E A L ' E X P O S I T I O N DE NICE 
HYDROTHÉRAPIE ET AÉROTHÉRAPIE CHEZ SOI 

L ' I N D U S T R I E P A R I S I E N N E ÉTAIT L A R G E 

M E N T R E P R É S E N T É E À L ' E X P O S I T I O N D E 

N I C E Q U E N O U S V E N O N S D E VISITER, ET 

NOUS Y A V O N S RETROUVÉ U N A P P A R E I L , 

BIEN C O N N U D É J À ; D E S T I N É A U X P E R 

S O N N E S Q U I FONT D E L ' H Y D R O T H É R A P I E a 

D O M I C I L E . 

CET E N G I N , FACILE À M A N I E R , Q U E 

NOUS A V O N S eu l'occasion P R É C É D E M 

M E N T D E VOIR FONCTIONNER À P A R I S , 

CHEZ L ' INVENTEUR L U I - M Ô M E , M . W A L T E R 

L É C U Y E R , NOTRE V O I S I N , A ÉTÉ P A R T I C U 

LIÈREMENT R E M A R Q U É à N I C E , O Ù C E S 

APPAREILS S O N T S I N É C E S S A I R E S avec 
UNE T E M P É R A T U R E S O U V E N T TRÈS ÉLEVÉE. 

L E S Y S T È M E E M P L O Y É EST BREVETÉ, IL 

CONSISTE E N un CYLINDRE E N TÔLE H E R -

MÉTIQUEMENJT CLOS ; À l ' A I D E D ' U N E 

P O M P E , ATTENANT À L ' A P P A R E I L , O N 

ASPIRE D E L ' E A U , Q U I EST refoulée D A N S 

CE CYLINDRE, LE V I D E RESTANT CONTIENT 

DE L'AIR À TROIS A T M O S P H È R E S , P R E » " 

« I O N P L U S Q U E SUFFISANTE P O U R PROJETER 

l 'EAU A U D E H O R S P A R U N ROBINET S U R 

LEQUEL P E U V E N T S ' E M B R A N C H E R LES 

A J U S T A G E S D E S D O U C H E S . 

U N H O M M E , DONT LES ÉCRITS C H A R 

M A N T S ONT V U L G A R I S É P L U S D ' U N E D É 

COUVERTE, M . H E N R I D E P A R V I L L E , A 

PARLÉ A V E C É L O G E , D A N S S E S C A U S E R I E S 

SCIENTIFIQUES, , D E L 'APPAREIL E N Q U E S 

TION D E S T I N É , F - I - U DIT, À R E N D R E U N 

VÉRITABLE SERVICE À L ' H Y G I È N E ET À LA 

T H É R A P E U T H I Q U E . 

Q U A N T À N O U S , Q U I A V O N S P U C O N 

STATER LE CÔTÉ É M I N E M M E N T P R A T I Q U E 

D E L ' INVENTION, N O U S R E M E R C I O N S , A U 

N O M D E TOUS LES A M I S D U CONFORT, 

L'HABILE FABRICANT, Q U I A S U METTRE À 

LA PORTÉE D E S P L U S M O D E S T E S FORTUNES 

« L 'HYDROTHÉRAPIE À D O M I C I L E » . 

A U S U R P L U S , M . W A L T E R L É C U Y E R 

N E S ' E S T P A S S E U L E M E N T B O R N É À l ' E X 

PLOITATION D O CETTE B R A N C H E M É D I C A L E , 

C 'EST À LUI Q U E N O U S D E V O N S LES PRE--

M I E R S A P P A R E I L S D ' A É R O T H É R A P I E DONT 

IL EST A U S S I L ' I N V E N T E U R , A P P A R E I L S A U 

M O Y E N D E S Q U E L S O N P E U T FAIRE P É N É 

TRER D I R E C T E M E N T D A N S LE S A N G L ' O X Y 

G È N E O U L'AIR O X Y G É N É Q U I LUI M A N 

Q U E . C E S A P P A R E I L S TRÈS M A N I A B L E S ET 

D ' U N TRANSPORT FACILE, S E TROUVENT 

INSTALLÉS C H E Z M . LE DOCTEUR RCLOT ET 

P L U S N O U V E L L E M E N T ET AVEC D E G R A N D S 

P E R F E C T I O N N E M E N T S C H E Z M . LE D O C 

TEUR B R E U ILLARD, 6 , A V E N U E D E M E S S I N E . 

L E S M A G A S I N S , S I T U É S 5-38, R U E 

M O N T M A R T R E , R E N F E R M E N T A U S S I U N E 

COLLECTION C O M P L È T E D ' A P P A R E I L S Q U I 

SONT LE C O M P L É M E N T D E l ' H Y D R O T H É 

R A P I E ET N É C E S S A I R E S À LA CURE D E S 

M A L A D I E S D E LA G O R G E , D U N E Z , D E S 

OREILLES ET D E S Y E U X , P A R LA P U L V É R I S A 

TION D E L ' E A U . 

L E S A P P A R E I L S W A L T E R VARIENT D E 

F O R M E S ET D E D I M E N S I O N S , S U I V A N T LES 

D O U C H E S Q U ' I L FAUT A P P L I Q U E R ; ILS ONT 

U N E P R E S S I O N DO 3 A T M O S P H È R E S O U 

30 M È T R E S , Q U E l ' O N P E U T RÉGLER À 

VOLONTÉ, et P E U V E N T ÊTRE P L A C É S D A N S 

N ' I M P O R T E quel A P P A R T E M E N T S A N S 

CRAINTE D E l ' H U M I D I T É P O U R LES P A R 

Q U E T S ET S A N S AVOIR B O S O I N D ' U N E 

P R I S E D ' E A U S P É C I A L E , N I D E RÉSERVOIR 

PLACÉ À U N E CERTAINE H A U T E U R . 

E S T - I L N É C E S S A I R E D O R A P P E L E R A U 

LECTEUR Q U E LA M A I S O N D I R I G É E P A R 

M . W A L T E R L É C U Y E R E S T U N E D E S P L U S 

A N C I E N N E S D E CE G E N R E , DONT LA F O N 

DATION R E M O N T E à 1839 ? C E T É M I N E N T 

I N G É N I E U R - M É C A N I C I E N , D É J À M É D A I L L É 

À L ' E X P O S I T I O N UNIVERSELLE D O 1878, 

VIENT ENCORE D ' O B T E N I R À CELLE D E N I C E 

U N E NOUVELLE R É C O M P E N S E : LA M É 

DAILLE D ' O R A ÉTÉ D É C E R N É E À S E S M E R 

VEILLEUX A P P A R E I L S . 

IL N'ÉTAIT D O N C Q U E J U S T E D E LA PART 

D U J U R Y D E S R É C O M P E N S E S D 'ACCORDER 

CETTE D I S T I N C T I O N à D E TELS M É R I T E S . 

N O U S FÉLICITONS D O N C S I N C È R E M E N T 

C E S J U G E S C O M P É T E N T S D ' A V O I R FAIT D I S ^ 

T I U G U E R A U P U B L I C LE S U C C È S D E S C R É A 

TIONS D E M. W A L T E R L É C U Y E R Q U I 

P ' E N EST P A S Â S O N P R E M I E R P A S D A N S 

LES H O N N E U R S . 

I R É N É E B L A N C . 

B O I T E A U X L E T T R E S 

M . H U R B O N R G , L A O N ( A I S N E ) . 

i V O I C I QUELQUES ADRESSES DES ORTHOPÉ

DISTES DA P A R I S , QUE VOUS NOUS D E M A N 

D E Z . 

M . C h a r r i e r E , 6 , RUE DE L 'ECOLE-DA* 

MÉDECINE. 

M . F A V R E , 1 , RUE DE L ' E C O I E - D E - M Ô D E » 

EINE, 

M . M A R I A U D , 4 1 , BOULEVARD S T - M I C H E L . 

M . R E G N A R D , 4 , RUE A N T O I N E - D U B O I S . 

E . I I . 

Ï . I ' . i}l l \ A - LI A I I O C M JE 

L E M É D I C A M E N T PAR EXCELLENCE DEG AF

FECTIONS DE L'ESTOMAC, C'EST, DE L'AYTS DE 

TOUS CEUX QUI ONT EU RECOURS è, EE M E R 

VEILLEUX SPÉCIFIQUE, U N ÉLIXIR V I N E U X DES 

PLUS AGRÉABLES. IL A N O M LE QUINFTRLA-

ROCHE. 

L O S MALADIES D E LANGUEUR OU D ' É P U I S E 

M E N T , D U SANG APPAUVRI ET DÉCOLORÉ, LES 

FIÈVRES ANCIENNES LES PLUS REBELLES SONT 

YAINCUES PAR CE STIMULANT, QUI A EN OUTRE 

LA PRÉCIEUSE QUALITÉ D'ÊTRE TRÈS DIGESTIF. 

N O U S RECOMMANDONS LE Q U I N A - L A R O C H E , 

QUI SE PREND k PETITES DOSES. 

L E Q U I N A - L A R O C H E SE TROUVE DANS 

TOUTES LES P H A R M A C I E S , $ANS EXCEPTION. 

LORSQUE LE SANG NE SE REPRODUIT P A S 

AUSSI VITE QU'IL S 'ÉPUISE PAR LE TRAVAIL ET 

LES SOUCIS D E LA VIE, LA FAIBLESSE ET L'A

M A I G R I S S E M E N T EN SONT LE RÉSULTAT : C'EST 

LA CONSÉQUENCE d 'UN M A N Q U E de VIGUEUR 

DANS LE COURANT VITAL. 

D A N S EE CAS, LE Q U I S F A L A R O C H E 
EST INDIQUÉ POUR STIMULER LA CIRCULATION 

DU SANG, IL AIGUISE L'APPÉTIT, ACTIVE LA 

DIGESTION, et SURTOUT L'ASSIMILATION EN 

DÉTRUISANT LA D É N N L I T É , T A X É M I E 

ET LE 1 , 1 - M P H A T I S M E , SI C O M M U N S À 

NOTRE ÉPOQUE. 

Le Gérant .- A. BREYNAT. 

FARIA, — JMP. WATTIER ET C«, 4 , RUE des DECHßRGEURS. 

AVIS. M. Jeanmaire, 
libraire, 32, rue des Bons-En* 
fards, tient à la disposition des 
lecteurs de la S C I E N C E P O P U L A I R E 

et de la M É D E C I N E P O P U L A I R E tous 
les numéros de la M É D E C I N E P O P U 

LAIRE qui étaient épuisés depuis 
environ diœ-^huit mois, en un mot 
la M É D E C I N E est au grand complet 
du 1er numéro à ce jour (168). 
Les numéros 9 et 10 de la S C I E N C E 

seront bientôt réimprimés. 

S O U C r U E S 
„„DM .D. W . FIASTRLLBŒ!. DYSPEPSIES. GRAYELU 
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N E F A I T E S P L U S I M P R I M E R ! 

N O U V E L L E P R E S S E D E P A U L A B A T 
126, rue d'Abouklr (Porte-Saint-Denis) P A R I S , 

p o u r i m p r i m e r s o i - m ê m e , a v e c u n e f a c i l i t é I n o u ï * d e 1 a 
1 , 0 0 0 e x e m p l a i r e » : Écriture, l'iatu, Dessin, Musique^ t r a c é s 

SÈissm a v e c l ' e n c r a s u r le p a p i e r , c o m m e à l ' o r d i n a i r e . — S U C C E S 
i n f a i l l i b l e G A R A N T I (8 f o r m a t s ) . - E X P É R I E N C E S PURUO.IIES. 

S U C C È S D U J O U R : P E T I T E I M P R I M E R I E A C A R A C T E R E S 
lettre» M Chiffres, Acacssotras et Instruction, Envoi e. remboursement, mandat ou umbret-vau*. 0 5 t r . 

E n v o l s des P r o s p e c t u s e t S p é c i m e n s c o n t r e a s c. pour l 'af francnissement . 

NOUVELLES MACHINES À COUDRE 
Spéciales, pour FAMILLES et ATELIERS ' . 

L ' U T I L E , 50'| 
l a " P R É C I E U S E " 3 0 f 

IF 

M A C H I N E S P 0 L Y T 1 P E S . & A V I S S E R L A C H A U S S U R E 

N o u v e l l e s M a c h i n e s à P l i s s e r , G a u î f r e r , T u y a u t e r , ' e t c 

Maison "A. RICBOURG; Inventeur B№, Constructeur spécial depuis 1855 

FOURNISSEUR DES MINISTÈRES DE LA GUERRE & DE LA MARINE, COMMUNAUTÉS, OUVRGIRS, ETC. 

2 5 O , B o u l e v a r d d e S é b a s t o p o l , 2 5 0 , P A R I S (Prés la rue de Rivoli] 

• (ENVOI FRANCO DE DESSINS, PR'X & ÉCHANTILLONS) ' • ' ' ' 

à f ^ l " * ' T l f f • * • B * f BRDITS, DOULEURS, ÉCOUL", SURDITÉ, sont guéris s a n s o p é r a t i o n 

^ é ? J E m s E s l A A s I A s l A d par le D o c f G U E R 1 N , R.Valois 17, 2 h à 3 h . Guide explicatif 2 f (reçufr«>) 

H y d r o t h é r a p i e 

' C H E Z S O I 

Sept médailles en 1317 
1854, 18S5. 1867 

1872, 1878, 1879, 1831 

, N O U V E L A P P A R E I L 

d pression d'air 

M . W A L T E R -

L E C U Y E R , r u e 

M o n t m a r t r e , 138, 

P a r i s . 

D e m a n d . prospectus 

T l " l ? T T T T * O M » * D E U I L M w p l f l t A 
UXLi KJ J L U p r « » i é , s ' a d r e s s e r : 

À U R U 
t , K U l T J t O H O H X T 

tjt *f,pl. de la Madeleine 

A r t i c l e s d i g o û t e n c h a 

p e a u x , l i n g e r i e » e o a -

f » o t i o » « , r o b a a , f o » > 

t o m a » , » U . 

t r o r r u k t c e a u i 

a s s o r t i » r o n M u a 

« U n i «MesU»rin»mt d« i m ì i w Xavel b-mso 

M é d a i l l e d ' O r E x p . lut 1 " d o P l i " ' V i e n n e 1 8 8 3 

RICOMPENSE DE X 6 , 6 0 0 FR. à. J. LaJLOCKI 

ELIXIR VINEUX* 

A J V É M I E , S A N G - P A U V R E , . 

. M A N G U E D ' A P P É T I T 

D I G E S T I O N S M A U V A I S E S 

F O R M A T I O N S D I F F I C I L E S -

R A C H I T I S M E 

F I È V R E S 

_ C o n v a l e s c e n c e s d e F I È V R E S 

I • 
FJUUS^ 2 2 et 19, rue Drouot, et Ph 1 ".' 1 

AU SABLIER D E U I L C O M P L E T 

timi fait sur musine 

• • E n X O h e - l a r e s 

ROBES, MANTEAUX, MODES, LINGERIE 

2 , Boulevard Montmartre \ ' 

É T A B L I S 1 T H E R M O - R É S I N E U X ] 

Du D' CHEVANDIEK", de la Prôme 

14, R U E D E S PETITS7HOTELS, PARIS . ' lanterne bleue 

R h u m a t i s m e s , G o u t t e ) , N é v r a l g i e s , 
A r t h r i t e s , C a t a r r h e s chroniques de la 
poitrine et de la vessie, etc.,'traités avec le 
plus constant succès. , < 

CÇ[F Aliment minéral aussi 
I l i l l * J r l l j L j i j I ! j indispensable que le sel. 
C h e z t o u s l e s p h a r m a c i e n s 

F E R ENCAISSE 

Ces Capsulés] seul remède contre to 

P H T H I S I E 
c QUÉUISHENT uafidkmbnt 
TOUX OPINIATRES, ASTHMES, 

CATARRHES, OPPRESSIONS, 
BRONCHITES CHRONIQUES, 
ENGORGEMENTS- PULMONAIRES 

La Flacon': 3 fr. franco. 
1 0 5 , m ë de R e n n e s , P A R I S 

ET LES PRINCIPALES PHARMACIES 
Nombreuses guérisons de malades 

nul avaient tout essaye sans résultât. 

1 PRÉCIEUX POUR LES MALADES ET MÉNAGE • 

5 Hédail les d'or, 4 grands Diplômes d'Honnenr. 

"p̂ "̂  y £ J J j ^ le fac-similé de 
là-signature 

E*? EÎICBE BLEDE 

SE VEND CHEZ LES ÉPICIERS ET PHARMACIENS 
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S O M M A I R E : 
Le danger. — Astronomie : I. La nouvelle 

théorie de M. Faye. IL Nouveaux rensei
gnements sur Uranus, Neptune, Vénus et 
la Lune. — Le caoutchouc et la gutta
percha. — Le verre trempé. — Météoro
logie : Réception dos pluies suivant les cli
mats et les localités. — Le transformisme 
et l'instinct chez les animaux. — La colo
ration des huîtres. — Travaux, publics : 
T. HlaransHflmant du oanal da Suez, IL Le 
train de l'Ofiant-expresa, — Boita aux 
lettres, — Avta. — Annonce*, 

L E D A N G E R 

Dans leur zèle à vouloir réduire 
les terribles . responsabilités qui 
pèsent sur le gouvernement, les 
feuilles officieuses affirmaient ef
frontément que ce n'étaient pas les 
vaisseaux de l'État venant du Ton
kin qui avaient apporté le fléau à 
Toulon. 
» La vérité est faite aujourd'hui 
sur ce point. On sait de façon posi
tive que la Sarthe et le Vinh-Long, 
expédiés de Saigon avec un plein 
chargement de vivres et de maté
riel destiné aux troupes du Tonkin, 
avaient été forcés de revenir à 
Saïgon sans avoir pu accomplir 
leur mission, par suite de lour mau
vais état sanitaire. En effe/,, au 
moment de leur départ, le choléra 
sévissait en Cochinchine. 

Aussitôt revenus à leur point de 
départ, la Sarthe et la Vinh-Long 
ont dû mettre à terre chargement et 
subir une quarantaine plus ou 
moins prolongée. 

C'est à l'issue de cette quaran
taine que la Sarthe a été envoyée 
en France. Quant au Vinh-Long, 
nous croyons nous rappeler qu'il a 
été chargé de transporter à Mada
gascar des renforts provenant du 
corps expéditionnaire, Enfia la, 
Vienne qui, elle, revenait du Ton
kin, devait partir peur la France 
aussiôt sa quarantaine à Saigon 
terminée. 

Cea faits sont rigoureusement 
exacts et l'autorité maritime ne 
pouvait les ignorer. 

D'ailleurs, de deux choses l'une : 
ou la Sarthe est arrivée à Toulon, 

avec une patente brute, ou elle est 
arrivée avec une patente nette; 
dans le premier cas, l'autorité ma
ritime en France a accepté une 
lourde responsabilité en accordant 
la libre pratique à ce bâtiment; 
dans le second cas, les autorités de 
Saïgon sont coupables d'avoir dé
livré une patente nette à un bâti
ment de guerre que sa situation 
sanitaire venait de mettre dans 
l'impossibilité do remplir une mis
sion commandée. 

Dans l'un et l'autre eas, de gra
ves responsabilités ont été encou
rues, soit en Cochinchine, soit en 
France, 

Et l'administration est d'autant 
plus coupable dans sa négligence, 
qu'elle savait par expérience les 
mesures à prendre.Mais sans doute 
nos dirigeants se sont préoccupés 
avant tout de prouver que la Co
chinchine et le Tonkin étaient des 
pays d'une salubrité exceptionnelle 
et on a négligé toutes les précau
tions indispensables afin, disent les 
officieux, de ne pas inquiéter le 
public, en réalité pour sauvegarder 
des intérêts politiques, Mais l'en
nemi est là. Il s'agit maintenant de 
le combattre face à face et de 
l'anéantir. 

Le caractère asiatique du fléau 
est maintenant reconnu même par 
les médecins officiels. C'est dire 
que le danger est grand. 

Quant à nous, nous pensons qu'il 
vaut mieux s'exagérer le péril que 
do chercher à en diminuer l'impor
tance aux yeux du publie et à ex
pliquer ainsi des imprudences fu
nestes, 

Si &u lieu de dissimuler les pre
miers cholériques do Toulon on 
avait prévenu la population, de 
plus grandes précautions auraient 
été prises et il n'j aurait pas eu de 
panique. 

Enfin il s'agit maintenant de 
prendre garde. Que la politique 
cède enfin Je pas à la science et que 
le Cedex se substitue au Code, C'est 

à l'hygiène à dicter ses ordres car 
la santé publique doit être aujour
d'hui plus que jamais la loi su
prême. 

La Science Populaire n'y fail
lira pas , et après sa sœur la Mé
decine (1) consacrera un numéro 
entier aux prescriptions élémen
taires à observer. 

E M I L E M A S S A R D , 

ASTRONOMIE 

i 
La nouvelle théorie de U, Faye 

On apprend tous les jours, Il pa
raîtrait que peu s'en est fallu que la 
terre tournât de gauche à droite au 
lieu de tourner da droite à gauche, 
que la soleil, les étoiles m levassent 
h l'Ouest au lieu de se lever à l'Est ; 
nous aurions eu l'Occident k notre 
droite et l'Orient à notre gauehe; 
l'aspect' du ciel eût été renversé, tous 
nos horizons changés. Bion mieux 
encore, il paraîtrait que, contraire
ment à ce que nous croyons tous, la 
terre serait plus vieille que le soleil, 
elle ne serait pas néo du soleil, elle 
l'aurait vu naître. Et lux Jiat! selon 
les Écritures. 

Qui affirme ces faits singuliers? 
Tout simplement un astronome émi-
nent, M. Faye, membre de l'Institut. 

Comment s'est formé notre sys
tème solaire, petite oasis insigni
fiante au milieu des innombrables 
mondes qui gravitent dans l'immen
sité des espaces? Depuis la magnifi
que analysa de Laplace, on admet 
sans conteste que le soleil et les pla
nètes sont sortis de la même nébu
leuse. L'attraction et le groupement 
de la matière chaotique répandue dans 
les espaces ont généré un amas gi
gantesque. Toute condensation par 
choc et destruction de vitesse ac
quise produit de la chaleur. La ma
tière en su groupant s'est échauffée 
et peu à pou l 'amas est devenu lumi
neux comme une sphère de vapeur 
incandescente. Nous connaissons au-

(1) La numéro da la Médecine, populaire 
de ee joup est tout entier consacra au cho
léra, 
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Jourd'hui la massa de cette nébuleuse, | 
c'est la ^omme des masses des as
tres de notre système solaire, Sj J'pn 
répartit également cette quantité de 
matière dans une sphère ayant pour 
rayon primitif 10 fois la distance au 
soleil de la dernière planète connue, 
Neptune, on trouve que chaque kilo
mètre cuba de ce chaos ne contien
drait pas plus de matière qu'il (l'y en 
a dans une pièce de 1 franc; la den
sité de ee chaos serait plus de 250 
millions de fois plus faible que celle 
de l'air qui reste dans le vide de la 
machine pneumatique. Ce chaos pri
mordial est moins perceptible pour 
nous que la plus légère des brumes. 
Il est devenu visible et lumineux par 
condensation et élévation de la tem
pérature. Peu à peu, sous l'influence 
de la rotation, la nébuleuse s'est dis
tribuée on zones parallèles, en an
neaux; les anneaux à leur tour se 
sont groupés en sphères lumineuses, 
enfin l'amas central restant a consti
tué le soleil, En d'autres termes, la 
masse incandescente qui forme au
jourd'hui le soleil a laissé en chemin 
de petites masses sphériques qui sont 
les planètes. Les planètes ainsi con
stituées sur place ont continué à 
tourner toutes dans le sens du mou
vement initial, comme le résidu cen
tral, comme le soleil lui-même. Telle 
est, en quelques lignes, et mise au 
courant des découvertes do la phy
sique moderne, la belle synthèse de 
Laplacc (1), 

Tout autour de nous, dans le ciel, 
on voit effectivement des nébuleuses 
qui sont en voie de formation; nous 
assistons tous les jours à la genèse 
de nouveaux mondes. Comme dans 
une forêt, où nous sommes témoins 
du développement de la végétation 
depuis les jeunes pousses jusqu'aux 
grands arbres, de même, nous pou
vons voir dans le ciel des mondes 
qui se forment, des mondes qui sont 
déjà faits et des mondes qui s'en vont 

(1) M. Plateau e n ava i t matér ia l i s é l i m a g e 
an faisant tournoi» r a p i d e m e n t d o s sphères 
liquides dfins de l'eau sa lée . Quant} la ro ta 
tion atteint u n e c e r t a i n e l imi te , on vo i t sortir 
de la sphère init iale des s p h è r e s p lus pet i tes 
et môme des sa te l l i t e s qui tournent dans le 
sens généra l d u m o u v o m o n t . 

aussi gous le. poids des ans, Tout, 
dans l'univers, est dans un étemel 
mouvement. 

Observez avec une puissante lu
nette la nébuleuse d'Orion; elle n'a 
pas de forme bien définie; sa lumière 
est pâle; pu distingue de longs sil-
Jions de matière, pu'.s une région 
plus brillante où commence à se faire 
le groupement de la matière chao
tique. Dans la nébuleuse d'Andro
mède, la condensation centrale est 
très marquée; dans celle du Lion, on 
distingue des anneaux d'une lumière 
pâle. Les nébuleuses de la Vierge, du 
Verseau paraissent bien voisines du 
moment où elles se transformeront en 
étoiles, Toutes ces nébuleuses, d'as
pect si variable, aboutissent cepen
dant toutes à des globes incandes-
cens qui finiront par s'éteindre. Le 
point do départ est la nébuleuse, l'é
volution intermédiaire l'étoile bril
lante comme notre soleil, le point 
d'arrivée l'astre éteint comme nos 
planètes, 

Jusqu'ici on avait admis que la 
théorie de Laplace rendait compte 
des faits observés, Les planètes font 
bien leur révolution autour du soleil 
en tournant du mouvement initial de 
la nébuleuse, de droite à gauche; 
Mercure, Vénus, la Terre, Mars, Ju
piter, Saturne, tournent de droite à 
gauche; de même pour les satellites. 
Newton et Laplace étaient convain
que la loi était générale et que toutes 
les circulations dans le système so
laire étaient de même sens. D'après 
Laplace, si l'on venait à découvrir 
une nouvelle planète ou un nouveau 
satellite, il y avait des milliards à pa
rier contre un que le circulation 
de ce satellite ou la rotation de cette 
planète serait directe, comme toutes 
les autres. 

Or, on a découvert aux confins du 
système solaire deux planètes avec 
satellites, Uranus <VV. Herschell, 13 
mars 1781), Neptune (Le Verrier, 
31 mars 1846 ; Galle, 23 septembre 
1846). Les rotations de ces planètes 
n'ont pu être observrés, mais les 
quatre satellites d'Uranus et le satel
lite de Neptune paraissent avoir un 
mouvemont rétrograde, ce qui im
plique .des. rotatiuns inverses, Et 

voilà un accroc capital à la cosmo
gonie do Laplace ! 

Pourquoi les planètes extrêmes 
tournept-ellos on sens inverse des 
planètes extérieures, en sens in
verse du mouvement général de la 
nébuleuse primordiale 1 Contraire
ment à l'opinion de La place, il exis
terait dans le champ de la nébuleuse, 
tout à la fois des circulations di
rectes et rétrogrades. Il n'en faudrait 
pas davantage pour renverser le 
système cosmogonique enseigné au
jourd'hui. 

Mais, si le fait est vrai, s'il existe 
des planètes à rotation rétrograde, 
comment expliquer l'anomalie ? M. 
Faye, après l'avoir signalée, propose 
un correctif très ingénieux. 

11 considère deux périodes dis
tinctes dans l'évolution des nébu
leuses. Dans la première période, la 
matière chaotique circulerait en lam
beaux tourbillonnaires un peu comms 
l'admettait Descartes, puis en zonos 
concentriques indépendantes, n'exer
çant aucune pression, les, unes sur 
les autres, parce que, selon la loi de 
Kepler, la force centrifuge équilibre 
exactement la gravité. Dans ces con
ditions la vitesse de circulation va 
en augmentant du cefftre à la péri
phérie de la nébuleuse. Los zones 
choatiques finissent par se disloquer 
et s'agréger de façon à prendre la 
forme sphériqueet à donner un astre. 
La matière a été saisie entre deux 
courants dont l'extérieur est plus 
rapide que l'intérieur ; l'astre tourne 
dans le sens direct, de droite â gau
che. Au contraire, dans la seconde 
période, la condensation a fait des 
progrès, il s'est formé une concen
tration au centre^ un noyau embryon
naire, un vide s'est constitué entre 
le noyau et les zones extérieures ; 
l'attraction centrale entre en jeu ; la 
matière obéit à la loi de la pesan
teur en raison inverse du carré des 
distances ; la vitesse de circulation 
réglementée par cette loi va en dimi
nuant du centre à la périphérie. La 
matière des zones extrêmes est saisie 
entre deux courants, dont l'extérieur 
est plus lent que l'intérieur; Pastre 
qui se forme tourne nécessairement 
dans l e s e e s rétrograde àç gauche à 
droite. 
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A i n s i , t o u t e s l e s p l a n è t e s d o l a r é 

g i o n c e n t r a l e , l a r é g i o n l a p l u s é t r o i t e 

d e l a n é b u l e u s e , q u i r e n f e r m e M e r 

c u r e , V é n u s , l a T e r r e , M a r s , J u p i t e r , 

S a t u r n e , s e s e r a i e n t f o r m é e s p e n 

d a n t l a p r e m i è r e p é r i o d e a v a n t q u e 

l e s o l e i l e x i s t â t o u e û t a c q u i s u n e 

m a s s e p r é p o n d é r a n t e ; l e s p l a n è t e s 

c o m p r i s e s d a n s l a r é g i o n e x t é r i e u r e 

d e b e a u c o u p l a p l u s l a r g e s e s e r a i e n t 

f o r m é e s l o r s q u e l e s o l e i l e x i s t a i t 

d é j à . 

T e l l e s s o n t l e s v u e s o r i g i n a l e s q u e 

M . F a y e a d é v e l o p p é e s r é c e m m e n t 

s o u s f o r m e d e c o n f é r e n c e à l ' A s s o 

c i a t i o n s c i e n t i f i q u e d e F r a n c e . I l v a 

d e s o i q u C j s i e l l e s s o n t l ' e x p r e s s i o n 

r é e l l e d e s f a i t s , l a t e r r e e s t b i e n 

v r a i m e n t p l u s v i e i l l e q u e l e s o l e i l ; 

t o u t e s l e s p l a n è t e s a n c i e n n e m e n t d é 

c o u v e r t e s a u r a i e n t a s s i s t é à l ' e n f a n 

t e m e n t d u s o l e i l . C a r , s ' i l e n é t a i t 

a u t r e m e n t , e l l e s a u r a i e n t u n m o u v e 

m e n t r é t r o g r a d e ; l e s é t o i l e s s e c o u 

c h e r a i e n t p o u r e l l e s à l ' E s t a u l i e u d e 

s e c o u c h e r à l ' O u e s t ; t o u t l ' a s p e c t d u 

c i e l s e r a i t c h a n g é . 

D a n s l ' h y p o t h è s e d e M . F a y e , b i e n 

q u e l a t e r r e ' s o i t n é e a v a n t l e s o l e i l , 

i l y a g a i n p r o b a b l e d e d u r é e p o u r 

n o t r e p e t i t i n o n d e . L a q u a n t i t é d e 

c h a l e u r e m m a g a s i n é e d a n s l e s o l e i l 

e s t l i m i t é e ; d a n s l ' h y p o t h è s e d e L a -

p l a c e . , l e c a l o r i q u e s o l a i r e s ' é c h a p p a i t 

d é j à p e n d a n t t o u t l e t e m p s q u ' i l a 

f a l l u p o u r f o r m e r N e p t u n e , U r a n u s , 

J u p i t e r , l e s p e t i t e s p l a n è t e s , M a r s , 

l a T e r r e , e t c . ; a u t a n t d e p e r d u ; a u 

c o n t r a i r e , s i l e s o l e i l e s t v e n u a p r è s 

c o u p , i l e s t é v i d e n t q u e n o u s p r o f i t e 

r o n s p e n d a n t u n t e m p s p l u s l o n g d e 

l a q u a n t i t é d e c h a l e u r e m m a g a s i n é e . 

L e s y s t è m e c o s m o g o n i q u e d e M . 

F a y e p r é s e n t e u n v é r i t a b l e i n t é r ê t ; i l 

a l e g r a n d m é r i t e d e r e n d r e c o m p t e 

d e s m o u v e m e n t s d i r e c t s e t r é t r o g r a 

d e s , e t d e b i e n s e p l i e r a u x e x i g e n c e s 

d e l ' o b s e r v a t i o n . O n p o u r r a , i l e s t 

v r a i , s e d e m a n d e r p o u r q u o i l a m a 

t i è r e c h a o t i q u e d e s z o n e s e x t é r i e u r e s 

s ' e s t c o n d e n s é e a p r è s c e l l e d e s z o n e s 

m o y e n n e s ? P o u r q u o i c e l l e s - c i p l u t ô t 

q u e c e l l e s - l à ? 

E n f i n , r e p r e n a n t l a q u e s t i o n d e 

p l u s l o i n , i l e s t b i e n p e r m i s a u s s i 

d ' é m e t t r e u n d o u t e s u r l a r é a l i t é d e s 

m o u v e m e n t s r é t r o g r a d e s d ' U r a n u s 

e t d e N e p t u n e . S o n t - i l s b i e n r é e l s e t 

e s t - i l j u s t e , d e f a i r e d è s m a i n t e n a n t 

t a b l e r a s e d e l a c o s m o g o n i e d e L a -

p l a c e ? 

L e s p o s i t i o n s d e s p l a n è t e s d e n o t r e 

s y s t è m e s o n t t r è s v a r i a b l e s ; l e u r a x e 

p o s s è d e d e s i n c l i n a i s o n s p a r rapport 

à l ' a x e d e l ' é c l i p t i q u e q u i v a r i e n t 

a i n s i : J u p i t e r 3 ° , M e r c u r e 2 0 ° , l a 

T e r r e 2 3 ° 1 / 2 , M a r s 2 5 ° , S a t u r n e 2 6 ° , 

V é n u s 5 3 ™ , p u i s U r a n u s 9 8 " , N e p t u n e 

1 4 5 ° . O r , n ' e s t - i l p a s c l a i r q u e c e t t e 

s i t u a t i o n d ' U r a n u s d ' ê t r e p r e s q u e 

p e r p e n d i c u l a i r e à l ' é c l i p t i q u e r e n d e n 

a p p a r e n c e s o n m o u v e m e n t r é t r o g a d e . 

E t c e t t e o b l i q u i t é e x a g é r é e d e 1 4 6 ° d e 

N e p t u n e , n e f a i t - e l l e p a s p a r a î t r e l e 

m o u v e m e n t d e r o t a t i o n a b s o l u m e n t 

r é t r o g r a d e ? I l n ' y a u r a i t p e u t - ê t r e 

e n t o u t c e c i q u ' u n e q u e s t i o n d ' i n c l i 

n a i s o n . 

L a p l a c e l u i - m ê m e a d i t : « S i l ' o n 

« c o n ç o i t u n m o u v e m e n t q u e l c o n q u e 

« d i r e c t , i n c l i n é d e p u i s z é r o j u s q u ' à 

« l a d e m i - c i r c o n f é r e n c e , i l e s t c l a i r 

« q u e l e m o u v e m e n t s e r a d i r e c t d a n s 

« t o u t e s l e s i n c l i n a i s o n s i n f é r i e u r e s 

« à 9 0 ° e t q u ' i l s e r a r é t r o g r a d e d a n s 

« l e s i n c l i n a i s o n s a u - d e s s u s , e n s o r t e 

« q u e , p a r l e changement seul d'iti-

« clinaison, o n p e u t r e p r é s e n t e r l e s 

« m o u v e m e n t s d i r e c t s e t r é t r o g r a -

« d e s . » C ' e s t l e c a s p o u r U r a n u s e t 

N e p t u n e -

N o u s n o u s g a r d e r o n s b i e n d e c o n 

c l u r e e n f a v e u r d e L a p l a c e c o n t r e 

M . F a y e , n i p o u r M . F a y e c o n t r e 

L a p l a c e . L a q u e s t i o n n ' e s t p a s m û r e ; 

m a i s i l n o u s a p a r u q u ' i l é t a i t b o n 

d ' a p p e l e r s u r e l l e l a d i s c u s s i o n e t 

d ' e x p o s e r d a n s t o u s l e s c a s , a u m o i n s 

s o m m a i r e m e n t , l ' h y p o t h è s e t r è s f i n e 

e t t r è s é l é g a n t e i m a g i n é e p a r M . F a y e 

p o u r e x p l i q u e r l e d é s a c c o r d q u e l ' o n 

c r o i t e x i s t e r e n t r e l e s m o u v e m e n t s 

d e s p l a n è t e s i n t é r i e u r e s e t d e s d e u x 

p l a n è t e s e x t é r i e u r e s . 

II 

N o u v e a u x r e n s e i g n e m e n t s s u r U r a n u s , 

N e p t u n e , V é n u s e t l a L u n e 

R e n s e i g n e m e n t s c o m p l é m e n t a i r e s 

s u r U r a n u s e t N e p t u n e . O n n e s a i t 

r i e n d e p r é c i s s u r l a r o t a t i o n d e c e s 

p l a n è t e s . U r a n u s e s t à 7 3 3 m i l l i o n s 

d e l i e u e s d u s o l e i l , e t s o n d i s q u e e s t 

r é d u i t à u n d i a m è t r e d e 4 " . M . P e r -

r o t i n , d e l ' O b s e r v a t o i r e d e N i c e , c r o i t 

a v o i r r e m a r q u é s u r c e p e t i t d i s q u e 

d e s t a c h e s s o m b r e s . L a d u r é e d e la 

r o t a t i o n e s t m a l c o n n u e ; e n s u i v a n t 

d e u x t a c h e s c l a i r e s , v u e s p e n d a n t 

u n e n u i t , B u f f h a m a é v a l u é à 1 2 h, 

l a d u r é e d e l a r o t a t i o n q u i s e r a p p r o 

c h e r a i t d e c e l l e d e J u p i t e r e t d e S a 

t u r n e ( 1 0 h . ) . 

L a p l a n è t e l a p l u s é l o i g n é e , N e p 

t u n e , e s t à 1 , 1 0 0 m i l l i o n s d e l i e u e s 

d u s o l e i l , e l l e a l ' é c l a t d ' u n e é t o i l e d e 

8 e g r a n d e u r , s o n d i s q u e e s t d e 2 4 " , 4 . 

M . M a x w e l l H a l l v i e n t d e f a i r e à la 

J a m a ï q u e q u e l q u e s o b s e r v a t i o n s q u i 

l e c o n d u i s e n t à a d m e t t r e q u e l a p l a 

n è t e e s t b l e u â t r e e t q u e s o n é c l a t e s t 

s o u m i s à d e s v a r i a t i o n s p é r i o d i q u e s 

p r o b a b l e m e n t d u e s à u n e r o t a t i o n 

d i u r n e , l a q u e l l e s e r a i t d e 7 h . 5 5 m . 

1 2 s . M . E d w a r d P i c k e r i n g , d e l ' O b 

s e r v a t o i r e d e I l a r w a r d - C o l l è g e , a 

o b s e r v é l e s m ê m e s v a r i a t i o n s d ' é c l a t . 

I l e s t c u r i e u x q u e l e s c o l o r a t i o n s 

d e s d i v e r s e s p l a n è t e s p r é s e n t e n t p r é 

c i s é m e n t d a n s l e u r s u c c e s s i o n le 

m ê m e o r d r e q u e l e s c o u l e u r s d u 

s p e c t r e . A m e s u r e q u ' o n s ' é l o i g n e 

d e l a t e r r e , o n t r o u v e M a r s r o u g e , 

J u p i t e r o r a n g e , S a t u r n e j a u n e - v e r t , 

U r a n u s l é g è r e m e n t v e r t e t N e p t u n e 

b l e u â t r e . 

M M . B o u q u e t d e l a G r y e e t A r a g o 

v i e n n e n t d ' a t t i r e r l ' a t t e n t i o n s u r u n e 

s u r é l é v a t i o n b i e n c u r i e u s e d u c o n 

t o u r a p p a r e n t d e l a p l a n è t e V é n u s . 

I l s o n t r a p p o r t é d e P u é b l a , o ù i l s 

é t a i e n t a l l é s o b s e r v e r l e p a s s a g e d e 

V é n u s , p l u s d ' u n e c e n t a i n e d e p h o t o 

g r a p h i e s d u p h é n o m è n e . O r , e n m e 

s u r a n t a v e c l e m i c r o s c o p e l e s c o n 

t o u r s d e l ' i m a g e d e V é n u s e t à l ' a i d e 

d ' a r t i f i c e s d e c a l c u l s t r o p c o m p l i q u é s 

p o u r q u e n o u s y i n s i s t i o n s , i l s o n t 

m i s h o r s d e d o u t e q u e l e c o n t o u r d e 

l ' a s t r e p r é s e n t e t r o i s s u r é l é v a t i o n s 

b i e n m a r q u é e s d o n t d e u x d a n s le 

v o i s i n a g e d e s p ô l e s e t u n e u n p e u 

a u - d e s s u s d e l ' é q u a t e u r . L e s p h o t o 

g r a p h i e s o b t e n u e s d a n s d ' a u t r e s 

s t a t i o n s m o n t r e n t a u s s i c e s m o d i f i 

c a t i o n s d a n s l a s i l h o u e t t e d e l ' a s t r e . 

C e s s u r é l é v a t i o n s s o n t g i g a n t e s q u e s ; 

e l l e s d é p a s s e n t 1 0 0 k i l o m è t r e s d ' a l 

t i t u d e ; i l s e r a i t d o n c d i f f i c i l e d e l e s 

r a p p o r t e r à l a c r o û t e s o l i d i f i é e d û 
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l'astre; mais il est plus probable 
qu'il s'agit d'accumulations de glaces 
ou de nuages que l'on retrouve aussi 
d'ailleurs à la surface des autres 
planètes. 

L'épaisseur de l'atmosphère de 
Vénus mesurée à Puébla est préci
sément supérieure à ces élévations 
et s'accorderait avec cette hypothèse. 
Dans ce cas, la zone Sud pourrait 
bien représenter une région polaire 
et hivernale de la planète. 

Ces faits trouvent jusqu'à, un cer
tain point leur confirmation dans des 
observations directes de M. Trou-
velot à Mcudon. Cet observateur a 
signalé à plusieurs reprises des 
taches polaires au sud de Vénus. 
Le 6 décembre 1882, d'après un 
dessin de M. Trouvelot, la tache sud 
de Vénus occupait une portion pres
que identique à celle de la protubé
rance mesurée par MM. Bouquet de 
La Grye et Arago. 

En janvier 1878, cette tache est 
apparue plusieurs fois comme si elle 
était composée de pics nombreux et 
très brillants qui se profilaient surlo 
ciel. Les observations ultérieures 
contrôleront la justesse de ses vues. 

M. Gaillot, chef du service des 
calculs à l'Observatoire a dernière
ment voulu déterminer exactement 
•qu'elle était l'influence de la lune sur 
la pesanteur à la surface de la terre. 
C'est Cabinet qui a dit le premier que 
l'on jugerait mal de l'action attrac
tive de notre satellite par la hauteur 
totale de l'eau soulevée dans les ma
rées. Pendant le flux, plusieurs 
causes entrent en jeu et surélèvent 
le niveau de la mer ; en réalité, sui u 

vant Rabinct, un homme qui a la lune 
au-dessus de sa tète n'a pas son 
poids diminué de celui d'un grain de 
blé. Les formules établies par M. 
Gaillot conduisent à la même con
clusion. D'après cet astronome, 
quand la lune est au zénith ou au na
dir, un poids de 1,000 kilog. est 
diminué de Ogr. 112, soit de 11 cen
tigrammes ; quand la lune est à l'ho
rizon, le poids est augmenté de 
0 gr. 056, soit de 5 centigrammes; 
quand la lune est à 35°,14' au-dessus 
ou au-dessous, le poids ne subit au
cune modification. 

11 résulte de là que la lune ne di
minue pas même d'un centigramme 
le poids d'un homme et ne l'augmente 
pas môme d'un demi-centigramme. 
L'écart atteint à peu près un centi
gramme, c'est absolument insigni
fiant et un changement, de vêtement 
ou de chaus sure altère bien autre
ment le poids que nous avons à 
déplacer quand nous voulons nous 
lever ou marcher. 

Henri DK P A R V I L L E . 

LE CAOUTCHOUC ET LA GUTTA-PERGHA 

Apparition récente do ces produits dans 
l'industrio européenne ; multiplicité ot 
importance de leurs applications. — Ana
logies nombreuses qui les réunissent. — 
L'arbre à caoutchouc et son exploitation. 
— Caoulclioue brut et sa purification. — 
Ses propriétés physiques et chimiques. — 
La dissolution du caoutchouc dans divers 
liquides. — Composition de ce produit. — 
Aclion de la temperature sur le caout
chouc. — Propriétés du caoutchouc vul
canisé. — Do l'étirage en fils de cette 
substance. — Ses origines historiques. — 
Applications nombreuses à l'économie do
mestique, aux arts, à l'industrie, à la 

'science. — La gutta-percha; ses pro
priétés; ses dissolvants; son emploi à dos 
usages très yariés. . 

L e c a o u t c h o u c e t l a g u t t a - p e r c h a 
s o n t d e u x p r o d u i t s v é g é t a u x d o n t 
l ' a p p a r i t i o n es t r é c e n t e e t d o n t l es 
a p p l i c a t i o n s se s o n t t e l l e m e n t m u l 
t i p l i é e s , s u r t o u t p o u r l e c a o u t c h o u c , 
q u e l ' i n d u s t r i e se t r o u v e r a i t a u d é 
p o u r v u d a n s u n e f o u l e d e cas s i 
e l l e v e n a i t , p a r m a l h e u r , à e n ê t r e 
d é p o s s é d é e . D e p r o p r i é t é s a s s e z 
d i f f é r e n t e s , m a i s d e c o m p o s i t i o n 
c h i m i q u e t r è s a n a l o g u e , ces d e u x 
s u b s t a n c e s p r é c i e u s e s o f f r e n t ce 
c o n t r a s t e q u e l e c a o u t c h o u c es t u n 
p r o d u i t b a n a l e n q u e l q u e s o r t e , q u i 
e x i s t e d a n s b e a u c o u p d e v é g é t a u x 
t a n d i s q u e l a g u t t a - p e r c h a es t f o u r 
n i e p a r u n e e s p è c e v é g é t a l e s p é 
c i a l e . 

L e c a o u t c h o u c i n d u s t r i e l se 
t r o u v e d a n s u n g r a n d n o m b r e d e 
p l a n t e s , m a i s d e u x d ' e n t r e e l l es : 
l e ficus elastica, d e l a f a m i l l e d e s 

A p o c y n a c é e s , e t Yheiica guyanen-
sis, E u p h o r b i a c é e d e l a G u y a n e e t 
d u B r é s i l , e n d o n n e n t e n a b o n 
d a n c e , e t l e p r o d u i t q u e ces a r b r e s 
é l a b o r e n t es t r e n o m m é p o u r ses 
q u a l i t é s . D ' a u t r e s v é g é t a u x a p p a r 
t e n a n t à d e s f a m i l l e s d i f f é r e n t e s e n 
f o u r n i s s e n t é g a l e m e n t , m a i s l a m a 
j e u r e p a r t i e d e c e l u i q u i es t u t i l i s é 
d a n s l ' i n d u s t r i e n o u s v i e n t d e s d e u x 
p r e m i è r e s p l a n t e s . O n o b t i e n t l e 
c a o u t c h o u c e n p r a t i q u a n t d e s e n 
t a i l l e s à l ' a r b r e à l ' a i d e d ' u n e h a 
c h e t t e e t e n r e c u e i l l a n t l e s u c d a n s 
d e s v a s e s d e t e r r e m a i n t e n u s , à 
l ' a i d e d ' a r g i l e , a u - d e s s u s d e l ' o u 
v e r t u r e . S ' a g i t - i l d ' u n e l i a n e , 
c o m m e p o u r Yurceola elastica q u i 
p r o d u i t l a m a j e u r e p a r t i e d u c a o u t 
c h o u c q u e l ' o n r e ç o i t d e J a v a , o n 
s e c t i o n n e l a t i g e et o n r e c u e i l l e , à 
p l u s i e u r s r e p r i s e s , p a r r a c l u r e , l e 
s u c q u i e n e x s u d e . D a n s l e p r e m i e r 
cas o n c o m m e n c e l es i n c i s i o n s e n 
c o u r o n n e p a r l e h a u t e t o n l e s 
r é p è t e c h a q u e j o u r , e n d e s c e n d a n t 
d u s o m m e t v e r s l e s o l . L e l i q u i d e 
es t v e r s é d a n s d e s c a l e b a s s e s ; i l es t 
b l a n c , e t é p a i s ; e n ce c o a g u l a n t , i l 
d é p o s e a.u f o n d u n e s u b s t a n c e d e m i -
s o l i d e , b l a n c h â t r e . I l a r r i v e s u r n o s 
m a r c h é s s o u s d i v e r s é t a t s : e n 
p l a q u e s j a u n â t r e s p l u s o u m o i n s 
é p a i s s e s , e n f e u i l l e s , e n c o r d e s 
t r e s s é e s ; m a i s l e p l u s h a b i t u e l l e 
m e n t i l es t e x p é d i é , d e s l i e u x d e 
p r o d u c t i o n , s o u s f o r m e d e p o i r e s 
c r e u s e s e t i l p r é s e n t e u n e c o u l e u r 
n o i r e p l u s o u m o i n s f o n c é e . C e s 
p o i r e s d e c a o u t c h o u c se p r é p a r e n t 
e n e n d u i s a n t u n e m a t r i c e s p h é r i q u e 
d ' a r g i l e d e c o u c h e s s u c c e s s i v e s d e 
l a m a t i è r e et b r o y a n t e n s u i t e c e t t e 
a r g i l e p e u r é s i s t a n t e p o u r e n f a i r e 
s o r t i r l e d é t r i t u s p r o v e n a n t d u 
m o u l e . O n c o m m u n i q u e à ces p o i r e s 
u n e c o u l e u r n o i r e e n les e x p o s a n t 
à l a f u m é e p r o v e n a n t d e l a c o m b u s 
t i o n d e s u b s t a n c e s t r è s f u l i g i n e u s e s , 
e n p a r t i c u l i e r d e l a n o i x d ' u n p a l 
m i e r , r i c h e p r o b a b l e m e n t e n m a 
t i è r e g r a s s e . L e s u c d e Yheoea 
guyanensis f o u r n i t e n v i r o n l e t i e r s 
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d e s o n p o i d s d e c a o u t c h o u c . L a 

p u r i f l c a t i d n d e c e p r o d u i t c o n s i s t e 

à l e s é p a r e r d e s m a t i è r e s é t r a n 

g è r e s q u ' i l c o n t i e n t , e t l ' o n y a r r i v e 

p a r l ' a c t i o n c o m b i n é e d u b r o i e m e n t 

m é c a n i q u e e t d ' u n c o u r a n t d ' e a u 

é n o r g i q a o e n t r a î n a n t l e s a b l e , l ' a r 

g i l e , lêh d é b r i s d e b o i s q u i , a u 

m o m e n t d e l a p r é p a r a t i o n , o n t é t é 

i n c o r p o r é s d a n s l a m a s s e d u c a o u t 

c h o u c . A i n s i p u r i f i é e t d é b a r r a s s é 

o n m ô m e t e m p & d u n o i r d e f u m é e 

d o n t i l à é t é l e p l u s h a b i t u e l l e m e n t 

i m p r é g n é , l e c a o u t c h o u c e s t u n 

c o r p s s o l i d e , b l a n c , d ' a n c e r t a i n 

d e g r é d e t r a n s p a r e n c e , p r é s e n t a n t 

q u a n d o n l ' i n t e r p o s e e n t r e l ' œ i l e t 

l a l u m i è r e , d e s p o r e s n o m b r e u x e t 

t r è s l a r g e s , c i r c o n s t a n c e p h y s i q u e 

q u i e x p l i q u e S a n s d o u t e s a l é g è r e t é 

( e l l e e s t d e 0 , 9 2 4 , c e l l e d e l ' e a u 

é t a n t 1 ) e n m ê m e t e m p s q u e s o n 

a p t i t u d e â s e l a i s s e r p é n é t r e r p a r 

l ' e a u , S a n s a u g m e n t a t i o n d e v o 

l u m e ; c ' e s t u n e s o r t e d ' é p o n g e q u i 

e s t s u s c e p t i b l e d ' a b s o r b e r e n v i r o n 

l e c i n q u i è m e d e s o n p o i d s d ' e a u . 

L ' é l a s t i c i t é e s t l a p l u s p r é c i e u s e 

d e s p r o p r i é t é s d u c a o u t c h o u c e t l a 

s o u r c e d ' u n e p a r t i e d e s a p p l i c a t i o n s 

d e c e p r o d u i t , m a i s c e n ' e s t p a s u n e 

p r o p r i é t é s t a b l e , l ' é t a t d ' a g e n c e 

m e n t m o l é c u l a i r e a u q u e l e l l e e s t 

d u e p o u v a n t ê t r e d é t r u i t p a r d i 

v e r s e s c o n d i t i o n s : e n p a r t i c u l i e r 

p a r l e f r o i d q u i , a u x e n v i r o n s d e 0 ° , 

l e r e n d d u r e t i n e x t e n s i b l e ; i l 

r e c o u v r e t o u t e f o i s , p a r l ' a c t i o n 

d ' u n e c h a l e u r d e 3 5 à 4 0 ° , u n e 

g r a n d e p a r t i e d e s o n e x t e n s i b i l i t é . 

L ' é l o n g à t i o n , s u r t o u t q u a n d e l l e 

c o m e i d e a v e c u n e t e m p é r a t u r e d e 

1 0 0 * , l u i e n l è v e l ' a p t i t u d e à r e v e - . 

n i r s u r l u i - m ê m e , e t c e t t e p r o p r i é t é , 

d é c o u v e r t e p a r M . G é r a r d , p e r m e t 

d e t i r e r l e c a o u t c h o u c e n f i l s d ' u n e 

l o n g u e u r e t d ' u n e t é n u i t é i n d é f i n i e 

e t r e n d , p a r s u i t e s f a c i l e l e t i s s a g e 

d e c e t t e s u b s t a n c e . 

L e c a o u t c h o u c , c o m m e l a p l u p a r t 

d e s e s s e n c e s , l e g a z d e l ' é c l a i r a g e , 

l e p é t r o l e , l a b e n z i n e , e t c . , n ' e s t 

q u ' u n c a r b u r e d ' h y d r o g è n e , o u 

p l u t ô t u n e r é u n i o n d o c a r b u r e s , 

c o m m e t e n d à l e p r o u v e r c e f a i t 

q u ' i l n ' e s t p a s e n t i è r e m e n t s o l u b l e 

d a n s l e m ê m e l i q u i d e e t q u e d e s d é 

p ô t s f o r m é s p a r s a d i s s o l u t i o n d a n s 

u n d ' e n t r e e u x s e r e d i s s o l v e n t p a r 

t i e l l e m e n t o u t o t a l e m e n t d a n s u n 

a u t r e . I l c o n t i e n t , d ' a i l l e u r s , n o r 

m a l e m e n t d e s q u a n t i t é s d ' e a u 

a s s e z c o n s i d é r a b l e s e t q u i p e u v e n t 

s ' é l e v e r j u s q u ' a u c i n q u i è m e o u a u 

q u a r t d e s o n p o i d s . 

L e c a o u t c h o u c - s e r v a n t à l a p r é 

p a r a t i o n d ' e n d u i t s i m p e r m é a b l e s , 

i l é t a i t d ' u n g r a n d i n t é r ê t i n d u s t r i e l 

d e l u i t r o u v e r u n d i s s o l v a n t s u s 

c e p t i b l e d e l ' a b a n d o n n e r s o u s f o r m e 

d e c o u c h e c o h é r e n t e , p a r l e f a i t d e 

s o n é v a p o r a t i o n . L ' é t h e r o r d i n a i r e 

d i s s o u t é n e r g i q u e m e n t l e c a o u t 

c h o u c ; m a i s l e p r i x d e r e v i e n t d e 

c e t t e s u b s t a n c e n e p e r m e t t a n t p a s 

d ' u t i l i s e r c e t t e p r o p r i é t é , i l a f a l l u 

c h e r c h e r a i l l e u r s . O n a e u r e c o u r s , 

d a n s l e m ê m e b u t , à u n e e s s e n c e 

l é g è r e o b t e n u e d e l a d i s t i l l a t i o n d u 

g o u d r o n d e h o u i l l e ; à l ' e s s e n c e d e 

t é r é b e n t h i n e a d d i t i o n n é e d ' u n e p e 

t i t e p r o p o r t i o n d e s u l f u r e d e p o t a s 

s i u m ; e t e n f i n , d ' a p r è s l e p r o c é d é 

d e B a r n a r d j d e G r e e n w i c h , à u n e 

e s s e n c e o b t e n u e d e l a d i s t i l l a t i o n 

s è c h e d u . c a o u t c h o u c l u i - m ê m e . 

C ' e s t c e d i s s o l v a n t q u i o f f r e l e p l u s 

d ' a v a n t a g e s , l e c a o u t c h o u c q u ' i l 

l a i s s e p r é c i p i t e r a y a n t d e s q u a l i t é s 

q u i f a v o r i s e n t s e s a p p l i c a t i o n s , e t 

l e s e n d u i t s q u ' o n e n o b t i e n t n ' é t a n t 

n i e n c l i n s à s ' a g g l u t i n e r n i p o i s 

s e u x . 

L e c a o u t c h o u c e s t t r è s i m p r e s 

s i o n n a b l e a u x e x c è s d e t e m p é r a 

t u r e : a u f r o i d q u i l e d u r c i t , l e r e n d 

c a s s a n t , e t l u i f a i t p e r d r e s o n é l a s 

t i c i t é ; à l a c h a l e u r q u i l e r a m o l l i t . 

O n a r e m é d i é à c e d o u b l e e t g r a v e 

i n c o n v é n i e n t p a r l e p r o c é d é d e l a 

v u l c a n i s a t i o n ( e t n o n p a s vulcani

s a t i o n c o m m e o n l e d i t e t l ' é c r i t 

s o u v e n t . ) I l c o n s i s t é à c o m b i n e r l e 

c a o u t c h o u c a v e c d e p e t i t e s p r o p o r 

t i o n s d e s o u f r e ; o n y a r r i v e p a r 

p l u s i e u r s i m m e r s i o n s d u c a o u t 

c h o u c d a n s d u s u l f u r e d e c a r b o n e 

c o n t e n a n t u n p e u d e c h l o r u r e d e 

s o u f r e . C e d e r n i e r c o r p s e s t d é 

c o m p o s é e t l e s o u f r e , d e v e n u 

l i b r e , s e c o m b i n e a v e c l e c a o u t 

c h o u c . Û e p u i s q u e l q u e s a n n é e s 

o n a p r i s l ' h a b i t u d e d e f a i r e i n 

t e r v e n i r x l a n s ' c e t t e o p é r a t i o n d e s 

s u b s t a n c e s s o l i d e s , e n p a r t i c u l i e r d e 

l a c é r u s e o u c a r b o n a t e d e p l o m b , 

a u l i e u d u b l a n c d e z i n c ; m a i s c e s 

s u b s t a n e e s n e n u i s e n t p a s s e u l e 

m e n t à l ' é l a s t i c i t é d u c a o u t c h o u c , 

l a p r e m i è r e e s t d a n g e r e u s e e t l ' o n 

a c i t é d é j à p l u s i e u r s f o i s d e s e x e m 

p l e s d ' e m p o i s o n n e m e n t d e j e u n e s 

e n f a n t s p a r d e s b i b e r o n s d o n t l ' e m 

b o u t é t a i t v u l c a n i s é d e c e t t e f a ç o n . 

L a c o u l e u r n o i r e , q u ' o n s e p r o p o s e 

d ' o b t e n i r d e c e t t e f a ç o n p a r l a p r o 

d u c t i o n d e s u l f u r e s m é t a l l i q u e s , 

p o u r r a i t c e r t a i n e m e n t ê t r e o b t e n u e 

p a r d e s m o y e n s p l u s i n o f f e n s i f s . 

E n p o u s s a n t p l u s l o i n l a s u l f u r a -

t i o n d u c a o u t c h o u c , o n o b t i e n t l e 

c a o u t c h o u c d u r c i o u survulcanisé 
q u i e s t d e v e n u , d a n s c e s d e r n i è r e s 

a n n é e s , l a s o u r c e d ' a p p l i c a t i o n s 

t r è s v a r i é e s : o n s ' e n s e r t p o u r l a 

t a b l e t t e r i e ; o n a p r o p o s é d e l ' a p 

p l i q u e r a u d o u b l a g e d e s b â t i m e n t s ; 

o n e n a f a i t d e s p e i g n e s , d e s m a n 

c h e s d e c o u t e a u x , d e f a u s s e s b a 

l e i n e s , d e s c a n n e s e t m ô m e d e s 

p l u m e s , s e r v a n t a u m ê m e o f f i c e q u e 

l e s p l u m e s d e f e r ; e n f i n o n u t i l i s e 

l a p r o p r i é t é q u ' a l e c a o u t c h o u c 

d u r c i d ' ê t r e m a u v a i s c o n d u c t e u r d e 

l ' é l e c t r i c i t é e n l e f a i s a n t i n t e r v e n i r 

d a n s l a c o n s t r u c t i o n d e s m a c h i n e s 

é l e c t r i q u e s p o u r l a c o n f e c t i o n d e s 

p l a t e a u x o u d e s i s o l o i r s . O n s a i t 

e n f i n l e s u s a g e s a u x q u e l s o n s o u 

m e t l e c a o u t c h o u c c o m m e m o y e n 

d ' o b t e n i r d e s f e r m e t u r e s h e r m é 

t i q u e s e t é t a n c h e s , e t p o u r l a f a b r i 

c a t i o n d e t i s s u s i m p e r m é a b l e s à 

l ' h u m i d i t é . 

L e s o r i g i n e s d u c a o u t c h o u c , e n 

t a n t q u e p r o d u i t i n d u s t r i e l , n e r e 

m o n t e n t p a s a u d e l à d e c e n t c i n 

q u a n t e a n s . L a t r i b u d e s C a m b é -

b a s , o u T ê t e s - P l a t e s , d e l a r i v e 
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g a u c h e d e l ' A m a z o n e , c o n n a i s s a i t 

d e t e m p s i m m é m o r i a l q u e l q u e s - u n e s 

d e s p r o p r i é t é s d e c e p r o d u i t . E n 

1736, L a C o ñ d a m i n e , d o n t l e s v o y a 

g e s o n t é t é s i f r u c t u e u x p o u r l a 

s c i e n c e , e n e u t c o n n a i s s a n c e ; i l e n 

e n v o y a d e s é c h a n t i l l o n s à l ' A c a 

d é m i e d e s s c i e n c e s e t p r e s s e n t i t 

q u e l q u e s - u n s d e s a p p l i c a t i o n s d e c e 

s u c , m a i s c ' e s t à F r e s n e a u , o f f i c i e r 

f r a n ç a i s q u i s é j o u r n a u n g r a n d 

n o m b r e d ' a n n é e s d a n s l a G u y a n e , 

q u e l ' o n d o i t r é e l l e m e n t l ' i n t r o d u c 

t i o n d e c e t t e s u b s t a n c e d a n s l ' i n d u s 

t r i e . I l y m i t u n e p e r s é v é r a n c e a d 

m i r a b l e , f a i s a n t , p o u r é t u d i e r s u r 

p l a c e l a r é c o l t e d u c a o u t c h o u c , l e s 

v o y a g e s l e s p l u s d a n g e r e u x e t m e t 

t a n t à r é p a n d r e l a n o t i o n d e s o n 

u t i l i t é u n e a r d e u r q u e r i e n n e r é 

b u t a . P l u s h e u r e u x q u e b e a u c o u p 

d ' i n i t i a t e u r s , i l v i t p o i n d r e l e s u c 

c è s d e s a d é c o u v e r t e . L e n o m d e 

F r e s n e a u s e m b l e t o u t e f o i s a u j o u r 

d ' h u i b e a u c o u p p l u s o u b l i é q u e d e 

j u s t i c e . 

L e s s e r v i c e s d u c a o u t c h o u c n e 

s e r a p p o r t e n t p a s s e u l e m e n t à l ' é c o 

n o m i e d o m e s t i q u e ; l e r ô l e s c i e n t i 

fique d e c e t t e s u b s t a n c e e s t a u s s i 

d e s p l u s i m p o r t a n t s , e t i l s u f f î t d e 

p a s s e r u n e h e u r e d a n s u n l a b o r a 

t o i r e d e p h y s i q u e o u d e c h i m i e p o u r 

a v o i r u n e i d é e d e g u s a g e s n o m b r e u x 

a u x q u e l s i l s ' a p p l i q u e . M a i s c ' e s t 

l a m é d e c i n e s u r t o u t q u i e n a t i r é 

u n p a r t i c o n s i d é r a b l e , e t l e c a o u t 

c h o u c i n t e r v i e n t u t i l e m e n t d a n s u n e 

f o u l e d e c a s , c o m m e s u b s t a n c e i m 

p e r m é a b l e e t é l a s t i q u e e t c o m m e 

m a t i è r e a c c e s s o i r e o u p r i n c i p a l e 

d ' a p p a r e i l s q u i o n t e x e r c é s u r l e 

b i e n - ê t r e d e s m a l a d e s e t l e u r t r a i 

t e m e n t l ' i n f l u e n c e l a p l u s h e u r e u s e . 

O n p e u t d i r e q u e c ' e s t s u r t o u t à e u x 

q u ' à p r o f i t é l ' i n d u s t r i e , t o u t e m o 

d e r n e , d û c a o u t c h o u c v u l c a n i s é , 

s a n s m é c o n n a î t r e p o u r c e l a l e p a r t i 

f r u c t u e u x q u e l e s a u t r e s o n t s u e n 

t i r e r . 

L a g u t t a - p e r c h a e s t d ' i n t r o d u c 

t i o n b i e n p l u s r é c e n t e q u e l e c a o u t 

c h o u c , p u i s q u ' e l l e n ' a p a r u e n 

E u r o p e q u ' e n 1 8 4 2 , o u , p o u r p a r l e r 

p l u s e x a c t e m e n t , n ' a q u ' à c e t t e 

é p o q u e fixé l ' a t t e n t i o n c o m m e p r o 

d u i t i n d u s t r i e l : i l p a r a î t e n e f f e t 

d é m o n t r é q u ' e l l e é t a i t c o n n u e e n 

A n g l e t e r r e d e p u i s l e m i l i e u d u 

d i x - s e p t i è m e s i è c l e , m a i s s a n s 

q u ' o n s o u p ç o n n â t " l e m o i n s d u 

m o n d e s o n u t i l i t é . I l y a q u a r a n t e -

d e u x a n s , l e d o c t e u r M o n t g o m e r y , 

q u i h a b i t a i t S i n g a p o u r , e n t r e v i t 

l e s a p p l i c a t i o n s d i v e r s e s q u e l ' o n 

p o u v a i t f a i r e d e c e t t e s u b s t a n c e e t 

e t e n e n v o y a e n A n g l e t e r r e d e s 

q u a n t i t é s s u f f i s a n t e s p o u r q u ' e l l e 

p û t ê t r e é t u d i é e e t e s s a y é e . E l l e 

p r o v i e n t d e l ' é v a p o r a t i o n d u s u c 

l a i t e u x d ' u n e p l a n t e d e l a M a l a i s i e , 

Visonandra gutta, d e l a f a m i l l e 

d e s S a p o t é e s . C ' e s t u n b e l a r b r e à 

f e u i l l a g e t o u j o u r s v e r t q u i h a b i t e 

p r i n c i p a l e m e n t B o r n é o e t S u m a t r a . 

O n o b t i e n t l a g u t t a - p e r c h a p a r l ' i n 

c i s i o n d u t r o n c l e s u c l a i t e u x q u i s ' é 

c o u l e e s t r e ç u d a n s d e s n o i x d e c o c o ; 

i l s ' é p a i s s i t r a p i d e m e n t e t b r u n i t à 

l ' a i r e t s a p o r t i o n s o l i d e c o n s t i t u e l a 

g u t t a - p e r c h a J b r u t e . O n l a p u r i f i e p a r 

l ' a c t i o n d e l ' e a u a i g u i s é e d ' a c i d e 

c h l o r h y d r i q u e . D é b a r r a s s é e d e s m a 

t i è r e s é t r a n g è r e s q u ' e l l e c o n t i e n t 

l a g u t t a - p e r c h a e s t b l a n c h â t r e ; 

e l l e f o n d à 1 0 0 ° e n p r e n a n t l ' a s p e c t 

d ' u n l i q u i d e é p a i s , t r a n s p a r e n t q u i 

s e s o l i d i f i e a u - d e s s o u s d e c e t t e t e m 

p é r a t u r e . S i l ' o n c h a u f f e d a v a n 

t a g e , o n l a y o i t p r e n d r e , v e r s lïyQ°T 

u n e c o n s i s t a n c e v i s q u e u s e ; e n f i n 

e l l e s e d é c o m p o s e à 1 8 0 ° . A 5 0 ° e l l e 

d e v i e n t m o l l e e t p e u t r e c e v o i r e t 

c o n s e r v e r d e s e m p r e i n t e s . E l l e 

e s t i n s o l u b l e d a n s l ' e a u , l ' a l c o o l f 

l e s c o r p s g r a s , l e s a l c a l i s e t 

l e s a c i d e s d i l u é s ; e l l e s e d i s s o u t 

t r è s b i e n d a n s l ' é t h e r , l e c h l o r o ^ 

f o r m e , l e s u l f u r e d e c a r b o n e , l a b e n 

z i n e . S o n é l a s t i c i t é e s t b i e n m o i n d r e 

q u e c e l l e d u c a o u t c h o u c ; e l l e d u r 

c i t m o i n s q u e c e t t e d e r n i è r e s u b s 

t a n c e s o n s l ' a c t i o n d u f r o i d e t S e 

r a m o l l i t b i e n p l u s s o u s l ' a c t i o n d e 

l a c h a l e u r . L a g u t t a - p e r c h a c o n d u i t 

t r è s m a l l a c h a l e u r e É l ' é l e c t r i c i t é , 

e t c e t t e d o u b l e p r o p r i é t é , j o i n t e à 

s o n i n e r t i e e n p r é s e n c e d u p l u s 

g r a n d n o m b r e d e s a g e n t s c h i m i 

q u e s , , r e n d c o m p t e d e l a m u l t i p l i a 

c i t é d e s e s a p p l i c a t i o n s . On s a i t l e s 

s e r v i c e s q u ' e l l e r e n d e n g a l v a n o 

p l a s t i e o ù e l l e s e r t , r a m o l l i e d a n s 

l ' e a u c h a u d e p o u r p r e n d r e l e s e m 

p r e i n t e s d e s g r a v u r e s s u r b o i s , e m 

p r e i n t e s q u ' o n m é t a l l i s é à l ' a i d e d e 

l a p l o m b a g i n e e t q u i , p l a c é e s d a n s 

u n b a i n g a l v a n o p l a s t i q u e , s e r e c o u 

v r e n t d ' u n e c o u c h e c o h é r e n t e d e 

c u i v r e m é t a l l i q u e q u i r e p r o d u i t l e s 

d é t a i l s l e s p l u s fins d e l a g r a v u r e 

s u r b o i s . L ' o r n e m e n t a t i o n s ' e n 

s e r t p o u r o b t e n i r d e s m o u l u r e s , 

p o u r l a c o n f e c t i o n d e c a d r e s \ o n 

e n f a i t d e s c o f f r e t s , d e s b o b i n e s , 

d e s m a n c h e s d e c o u t e a u , d e s s e 

m e l l e s d e s o u l i e r 1 , d e s p o i g n é e s d e 

p a r a p l u i e , d e s t u y a u x d ' i r r i g a 

t i o n , e t c . L a c h i r u r g i e e l l e - m ê m e 

e n t i r e p a r t i ] e l l e s ' e n s e r t p o u r * 

p r e n d r e d e s m o u l a g e s d e s t i n é s à 

l a c o n f e c t i o n d e c e r t a i n s a p p a r e i l s 

e t l ' e m p l o i e a u s s i à l ' é t a t d e d i s 

s o l u t i o n c o m m e e n d u i t i s o l a n t . 

M a i s l a p r i n c i p a l e e t l a p l u s é l e v é e 

d e s a p p l i c a t i o n s de c e p r o d u i t p r é - ^ -

c i e u x e s t d ô r e v ê t i r d ' u n e c o u c h e 

i s o l a n t e l e s fils t é l é g r a p h i q u e s e t 

d e p r é v e n i r , d a n s l e s C â b l e s S o u s -

m a r i n s l a d é p e r d i t i o n d ' é l e c t r i c i t é , 

f e n d a i t p a r s u i t e l e u r f o n c t i o n n e 

m e n t p o s s i b l e s 

A i f t s i v o i l à d e u x 1 s u b s t a n c e s q u e 

r é u n i t une o r i g i n e e x o t i q u e c o m 

m u n e e t q u i o n t été a p p e l é e s l ' u n e 

e t l ' a u t r e à j o u e r p o u r l a s a t i s f a c 

t i o n d e n o s b e s o i n s et d e n o t r e b i e n -

ê t r e , a i n s i q u e p o u r l e s p r o g r è s d e 

l a s c i e n c e e t d e l ' i n d u s t r i e , u n r ô l e 

d o n t l ' i m p o r t a n c e n e l e c è d e à a u 

c u n e a u t r e . C e fie s o n t q u e d e u x 

t e r m e s d ' u n e S é r i e q u i e s t l o i n 

d ' ê t r e é p u i s é e êt n o u s p o u v o n s , p a r 

l e s a c q u i s i t i o n s r é a l i s é e s e n s i p e u 

de t e m p s , p r e s s e n t i r c e q u e n o u s 

r é s e r v e n t d e r i c h e s s e s l e s r é g i o n s 

i n t e r t r o p i c a l e s q u i n ' o n t e n c o r e été 

q u ' i n c o m p l è t e m e n t e x p l o r é e s p a r " 

l e s n a t u r a l i s t e s e t q u i p e u v e n t ê t r e 
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c o n s i d é r é e s c o m m e d e v a s t e s e n 

t r e p ô t s d e m a t i è r e s p r e m i è r e s d o n t 

l a s c i e n c e e t l ' i n d u s t r i e d e l ' O c c i 

d e n t p r e n n e n t s u c c e s s i v e m e n t p o s 

s e s s i o n . 

F O N S S A O R I V E S . 

L E Y E R R E TREMPÉ 

I l y a d i x a n s , à p e u p r è s , q u e 

M . d e L a B a s t i e f a i s a i t c o n n a î t r e l e 

v e r r e t r e m p é e t c r é a i t u n e i n d u s -

n o u v e l l e , q u i , a p r è s a v o i r p a s s é p a r 

l e s p h a s e s , o r d i n a i r e s à t o u t e c r é a 

t i o n , d ' e s s a i s e t d e t â t o n n e m e n t s , 

e s t e n v o i e d e p r e n d r e d e s é r i e u x 

d é v e l o p p e m e n t s . C o m m e n t v i n t à 

M . d e L a B a s t i e , , q u i n e s ' é t a i t 

o c c u p é j u s q u e - l à q u e d ' a g r i c u l t u r e , 

l ' i d é e d e f a b r i q u e r u n v e r r e n o u 

v e a u ? J e n e s a u r a i s t r o p l e d i r e . 

T o u j o u r s e s t - i l q u e l ' i d é e é t a i t b o n n e 

e t q u e l e v e r r e t r e m p é e u t u n e 

v o g u e r a p i d e ; l e v e r r e i n c a s s a b l e , 

c o m m e o n l ' a v a i t n o m m é , d e v a i t 

n o u s s e r v i r p o u r t o u s l e s u s t e n s i l e s 

u s u e l s e t p r é s e n t e r u n e r é s i s t a n c e 

t e l l e q u ' o n p o u v a i t s e d e m a n d e r c e 

q u e f e r a i e n t b i e n l e s u s i n e s l o r s 

q u ' e l l e s a u r a i e n t a p p r o v i s i o n n é 

c o m p l è t e m e n t l e m a r c h é . L a v o g u e 

f u t r a p i d e , m a i s e l l e t o m b a p r e s q u e 

a u s s i v i t e . L e v e r r e i n c a s s a b l e s e 

c a s s a i t f o r t b i e n , u n p e u m o i n s f a 

c i l e m e n t q u e l e v e r r e o r d i n a i r e , 

m a i s i l n e r é s i s t a i t p a s , [ c o m m e o n 

e n a v a i t f a i t c o u r i r l e b r u i t , à l ' a c 

t i o n d u f e u , â u n c h o c u n p e u v i o 

l e n t ; i l s e c a s s a i t m ê m e s p o n t a n é 

m e n t , i l é c l a t a i t t o u t d ' u n c o u p , 

c o m m e u n e b o m b e , n e l a i s s a n t q u e 

d e m e n u s d é b r i s . C e d a n g e r d ' e x 

p l o s i o n s s p o n t a n é e s f u t l e s i g n a l 

d ' u n e r é a c t i o n . L e v e r r e t r e m p é 

é t a i t u n e i n v e n t i o n d a n g e r e u s e , 

p u i s q u ' a u b e a u m i l i e u d u r e p a s , 

d a n s v o t r e c h a m b r e , d a n s v o t r e 

c a b i n e t d e t r a v a i l , l e s c a r a f o n s , l e 

v e r r e d e l a m p e p o u v a i e n t é c l a t e r 

c o m m e u n e ' c a r t o u c h e . L e v e r t e 

t r e m p é é t a i t t o u t d ' a b o r d u n e m e r 

v e i l l e , u n p e u p l u s t a r d i l n e v a l a i t 

r i e n . I l n e m é r i t a i t , à c o u p s û r , n i 

c e t e x c è s d ' h o n n e u r , n i c e t e x c è s 

d ' i n d i g n i t é . O n s ' é t a i t u n p e u t r o p 

h â t é d e l i v r e r a u c o m m e r c e d e s 

p r o d u i t s d o n t l a t r e m p e é t a i t i r r é 

g u l i è r e e t q u i n e p r é s e n t a i e n t p a s l a 

r é s i s t a n c e v o u l u e . 

A u j o u r d ' h u i , c e t t e n o u v e l l e i n 

d u s t r i e , d ' o r i g i n e t o u t e f r a n ç a i s e , 

t e n d à p r e n d r e d e l ' e x t e n s i o n , e t d e 

d i v e r s c ô t é s o n a i m a g i n é d e s p e r 

f e c t i o n n e m e n t s q u i a g r a n d i r o n t 

c e r t a i n e m e n t l e c h a m p d e s a p p l i c a 

t i o n s d u v e r r e a i n s i t r a n s f o r m é . 

M . d e L a B a s t i e é t a i t p a r t i d ' u n e 

i d é e q u i , t o u t e s i m p l e q u ' e l l e p a r û t , 

n ' é t a i t v e n u e à l ' e s p r i t d ' a u c u n 

h o m m e d u m é t i e r . D a n s l a f a b r i c a 

t i o n d u v e r r e , o n p r e n d l e s p l u s 

g r a n d e s p r é c a u t i o n s p o u r é v i t e r 

u n r e f r o i d i s s e m e n t b r u s q u e e t i n é 

g a l q u i b r i s e r a i t l a p i è c e . O n a b a i s s e 

l e n t e m e n t e t p r o g r e s s i v e m e n t l a 

t e m p é r a t u r e d u d e g r é d e f u s i o n a u 

d e g r é d e l ' a i r a m b i a n t , d a n s l e s 

f o u r s à r e c u i r e . M . d e L a B a s t i e s e 

d e m a n d a s i , e n f a i s a n t s u b i r a u 

c o n t r a i r e u n p a s s a g e t r è s b r u s q u e 

d ' u n e t e m p é r a t u r e e x c e s s i v e à u n e 

t e m p é r a t u r e m o i n d r e , o n n e d o n 

n e r a i t p a s a u v e r r e p l u s d e c o h é 

s i o n , p l u s d e r é s i s t a n c e . I l p e n s a à 

t r e m p e r l e v e r r e e t d e f a i t , a p r è s 

c e t t e o p é r a t i o n , l e v e r r e a a c q u i s 

d e s p r o p r i é t é s t o u t à f a i t n o u v e l l e s . 

M . d e L a B a s t i e a v a i t t o u t d ' a b o r d 

s o n g é à s o u m e t t r e l e v e r r e à l a 

c o m p r e s s i o n , c o m m e o n l e f a i t p o u r 

l ' a c i e r ; m a i s s e s e s s a i s é c h o u è r e n t 

e t i l e s s a y a l a t r e m p e . D e p u i s , c e t t e 

m é t h o d e d e l a c o m p r e s s i o n a é t é 

r e p r i s e a v e c s u c c è s . A u d é b u t , o n 

p r o c é d a i t , j e n e d i s p a s a u h a s a r d , 

m a i s s a n s r è g l e s a b s o l u m e n t d é f i 

n i e s ; t a n t ô t l a t r e m p e é t a i t t r o p 

f o r t e , l e b a i n t r o p f r o i d , e t o n 

o b t e n a i t d e s p i è c e s q u i r e p r é s e n 

t a i e n t d e v é r i t a b l e s l a r m e s b a t a v i -

q u e s ; t a n t ô t l a t r e m p e n ' é t a i t p a s 

s u f f i s a m m e n t p r o l o n g é e e t l e v e r r e 

n ' a v a i t a u c u n e d e s q u a l i t é s q u ' o n 

s e p r o p o s a i t d e l u i d o n n e r . L a p é 

r i o d e d ' e s s a i s , d ' a p p r e n t i s s a g e , e s t 

t e r m i n é e d e p u i s l o n g t e m p s ; l e s 

u s i n e s q u i e m p l o i e n t l a m é t h o d e d e 

M . d o L a B a s t i e o n t l e u r s b a i n s r é 

g l é s à d e s t e m p é r a t u r e s f i x e s e t o n 

c o n n a î t e x a c t e m e n t l a t r e m p e n é • 

c e s s a i r e à t e l l e o u t e l l e s o r t e d e 

v e r r e , c o m m e e n m é t a l l u r g i e o n 

p e u t f a i r e v a r i e r l a t r e m p e d e s 

a c i e r s . 

I l e x i s t e a u j o u r d ' h u i t r o i s p r o 

c é d é s d e t r e m p e d u v e r r e : c e l u i 

d e M . d e L a B a s t i e , p a r l e s b a i n s 

d ' h u i l e o u d e g r a i s s e ; c e l u i d e 

M . S i e m e n s , p a r l a c o m p r e s s i o n , 

e t c e l u i d e M . L é g e r , p a r l a v a 

p e u r . L e Génie civil a p u b l i é r é 

c e m m e n t u n e é t u d e i n t é r e s s a n t e d e 

c e s d i v e r s p r o c é d é s , à l a q u e l l e 

j ' e m p r u n t e u n e p a r t i e d e s d é t a i l s 

s u i v a n t s . 

D a n s l e p r o c é d é d e t r e m p e p a r 

l e b a i n , c e l u i d e M . d e L a B a s t i e , 

l e v e r r e t r a v a i l l é p a r l e s m o y e n s 

o r d i n a i r e s , e s t r e p o r t o a u f o u r p o u r 

l u i d o n n e r u n e t e m p é r a t u r e u n i 

f o r m e . L o r s q u ' i l a t t e i n t l e d e g r é 

v o i s i n d u r a m o l l i s s e m e n t , i l e s t 

p l o n g é l e p l u s r a p i d e m e n t p o s s i b l e 

d a n s l e b a i n . L ' o p é r a t i o n d e m a n d e 

u n e t r è s g r a n d e h a b i l e t é p o u r é v i t e r 

l e s d é f o r m a t i o n s . U n e g r a n d e c u v e 

c o n t e n a n t d e l a g r a i s s e o u u n m é 

l a n g e d ' h u i l e d e l i n e t d e g r a i s s e , 

r e ç o i t l e s o b j e t s q u i t o m b e n t a u 

c e n t r e d u m é l a n g e d a n s u n p a n i e r 

e n t r e i l l i s . S ' i l s ' a g i t d e p i è c e s d e c r i s 

t a l , l e b a i n e s t c o m p o s é d e g r a i s s e 

p u r e d o n t l a t e m p é r a t u r e v a r i e 

e n t r e 6 0 e t 1 2 0 d e g r é s ; s ' i l s ' a g i t 

d e v e r r e , c ' e s t u n b a i n m i x t e d ' h u i l e 

e t d e g r a i s s e q u ' o n p o r t e à 1 5 0 , 2 0 0 , 

j u s q u ' à 3 0 0 d e g r é s , s u i v a n t l a n a 

t u r e d e s o b j e t s à t r e m p e r . L e s 

p i è c e s r e s t e n t d e q u a t r e à c i n q 

h e u r e s d a n s l e b a i n , p u i s e l l e s s o n t 

p o r t é e s d e n o u v e a u d a n s u n e ô t u v e 

à 7 0 d e g r é s o ù o n l e s l a i s s e é g o u t t e r . 

O n p r o c è d e a l o r s a u n e t t o y a g e . L e 

c r i s t a l q u i a é t é t r e m p é d a n s l a 

g r a i s s e e s t d é p o u i l l é d u c o r p s g r a s 

p a r u n b a i n d a n s u n e l e s s i v e d e 

s o u d e c a u s t i q u e , p u i s l a v é à l ' e a u 
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chaude et ensuito à l 'eau froide. Le 
verre qui a subi la t rempe à l 'huile 
réclame, pour le net toyage, u n bain 
à l'essence de térébenthine. 

Le procédé de M . Siemens con
siste à durcir, à t remper le ve r re , 
si l'on prend l 'expression dans un 
sens général , par la compression. 
Dans le passage du four au bain, 
les feuilles pour le ver re à vitres 
subissent facilement des déforma
tions ; il faut en effet, pour que la 
trempe soit bonne, que le ve r re , au 
moment d ' ê t re immergé dans l 'huile, 
soit à un degré voisin du ramoll is-
ment. M. Siemens chauffe le ver re , 
le souffle, le façonne et arr ive à le 
comprimer dans les moules de fa
brication ; le ver re subit toutes les 
opérations diverses sans être ret iré 
du moule. D'après l ' inventeur de 
ce procédé, le ve r re ainsi durci 
aurait une résistance décuple à la 
pression et au choc de celle du ver re 
ordinaire ; il aurai t m ê m e une su
périorité marquée sur les autres 
verres t rempés . S a cassure est fi
breuse et il se laisse bien polir et 
et percer, mais on ne peut plus le 
couper au diamant . Ce ver re serait 
d'un application avantageuse pour 
tous les cas où il est soumis à de 
grandes var ia t ions de tempéra ture , 
comme les car reaux de lanternes , 
les regards de fourneaux, etc. J u s 
qu'ici, le procédé de M. Siemens 
n'a semblé donner de bons résultats 
que pour les formes en feuilles, 
comme le ver re à v i t re . 

D'après M. Léger , la t rempe â la 
vapeur permet de t ra i ter le ver re 
sous toutes ses formes, même les 
plus compliquées. M. Siemens a 
cependant fabriqué avec son sys
tème des t raverses et des coussi
nets de chemin de fer en ver re 
durci, qui présenteraient u n dureté 
et une résistance égales à celles de 
la fonte. Dans les essais qui ont été 
faits sur la l igne de t r amways du 
North Metropoli tan de Londres , 
des traverses de ce genre ont s u p 

porté une pression de 760 ki lo
g ramme par centimètre car ré . 

Les expériences multipliées qui 
ont donné lieu à l ' invention de ces 
divers procédés permettent de croire 
que cette industr ie a r r ivera sous 
peu à des résultats tout à fait i n 
téressants . J e disais que les tâ ton
nements inhérents à toute oeuvre 
au début avaient amené dans le 
public une réaction fâcheuse contre 
ce produit nouveau et que ces ex 
plosions spontanées avaient inspiré 
.une défiance bien justifiée. Les 
efforts des chimistes et des ingé
nieurs ont t r iomphé de ces diffi
cu l t é s ; ce n 'a pas été sans peine. 
Su ivant la composition du ver re , la 
t rempe peut ne pas réussir du tout . 
M . Imbert, qui a été chargé d 'ex
ploiter le ver re t rempé en Autr iche , 
s'est heur té à des difficultés consi 
dérables qui tenaient s implement 
aux qualités différentes du ver re . 
Il n 'obtenait absolument rien avec 
les bains d'huile, et on comprendra 
qu'il lui fût malaisé de persuader 
a u x maî t res verr iers de changer 
leur mode de fabrication. Leur 
ve r re était réfractaire à la t rempe , 

• mais ils le gardaient tel quel. 

M. Imbert eut l'idée d'essayer des 
bains d'un sel fusible, mais non dé-
composable aux températures éle
vées qui étaient nécessaires : après 
une série de tentat ives infruc
tueuses, il choisit l 'azotate de po 
tasse . Ce sel n 'ayant pas d'eau de 
cristallisation ni de constitution, 
j i ' ép rouvan tpas , par suite, la fusion 
aqueuse accompagnée de mousses 
et de projections, fond vers 330° et 
peut être porté au rouge sombre 
sans se décomposer ni a t taquer le 
métal des cuves. Il prend une grande 
fluidité et reçoit, sans les déformer, 
les objets les plus minces qu'on y 
plonge dans un tel état qu'ils s'af
faisseraient sur eux -mêmes si on 
cessait de les tenir en rotat ion r a 
pide an bout de l 'outil. Les r é su l 
ta ts de ces expériences furent pa r -
faits et on put obtenir avec ce 

verre , réfractaire jusque- là , des 
objets de ve r re t rempé d 'une déli
catesse mervei l leuse. L a couche de 
sel qui recouvre les pièces au sort ir 
du bain est enlevée par un lavage 
à l'eau chaude et peut être utilisée 
à nouveau, après évaporation de la 
solution de lavage. P o u r donner 
une idée de la résistance du ve r re 
ainsi t rempé, je c i terai , d 'après 
M. Imbert , le fait suivant : des 
vitres en ver re double de 100 mi l 
limètres sur 400, posées par leurs 
extrémités sur deux briques et 
chargées en leur milieu par une 
brique pesant 3,500 g r a m m e s , p r e 
naient, sans se rompre , une flèche 
de 70 mil l imètres . 

A C A R T . 

M É T É O R O L O G I E 

Répartit ion des pluies suivant les climats 
et les localités 

La répart i t ion des pluies se fait 
d 'une manière très inégale su ivant 
les climats, et sous le même climat 
suivant les localités. Ce phénomène 
météorologique est dû, comme on 
sait, à la précipitation de l 'eau c o n 
tenue dans l 'air à l 'état invisible, 
quand une cause de refroidissement 
ou de compression vient agir sur 
lui et lui fait dépasser m o m e n t a n é 
ment sa limite de saturat ion. R ien 
n'est plus satisfaisant pour l 'esprit 
et plus conforme aux lois de la 
physique et aux faits de l abora 
toire que la théorie de ce phéno 
mène a tmosphér ique qui exerce 
sur la vie végétale et, pa r son in
termédiaire , sur la vie des a n i m a u x 
une influence si décisive que la 
quantité annuelle de pluie versée 
sur un point du globe est devenue 
l 'une des caractérist iques i m p o r 
tantes de son climat. M. J a m a i n a 
jadis r ésumé d 'une manière t r è s 
lucide, et sous une forme sa is i s 
sante de simplicité, ce phénomène 
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d e l a p r é c i p i t a t i o n d e l ' e a u a t m o s 
p h é r i q u e . « C h a q u e l i t r e d ' a i r , d i t -
i l , c o n f i e n t u n p o i d s d é t e r m i n é d e 
v a p e u r d ' e a u . C e t t e l i m i t e es t d o 
5,. 9 , 1 8 , 3 3 , 5 8 c e n t i g r a m m e s à 
des t e m p é r a t u r e s d e 0°, 1 0 ° , 2 0 ° , 
3 0 ° , 4 0 t : . C e s n o m b r e s n o u s a p 
p r e n n e n t q u e l ' a i r p e u t r e c e l e r 
b e a u c o u p d e v a p e u r d ' e a u à -H 4 0 ° , 
t r è s p e u à 0°, b e a u c o u p v e r s l ' é -
q u a t e u a , t r è s p e u v e r s les p ô l e s o u 
p e n d a n t l ' h i v e r . Q u a n d i l c o n t i e n t 
t o u t ce q u ' i l p e u t r e c e v o i r d ' e a u ( à 
l a t e m p é r a t u r e a c t u e l l e ) , o n d i t 
q u ' i l es t s a t u r é . G é n é r a l e m e n t i l 
n e l ' es t p a s ; s ' i l es t t r è s l o i n d u 
p o i n t d e s a t u r a t i o n , o n d i t q u ' i l es t 
s e c ; l o r s q u ' i l e n es t t r è s p r è s , o n 
d i t q u ' i l es t h u m i d e ; et o n v o i t b i e n 
c l a i r e m e n t q u ' e n c h a u f f a n t j u s q u ' à 
4 0 ° u n a i r s a t u r é à 0 ° i l d e v i e n d r a 
s e c , t a n d i s q u ' e n r e f r o i d i s s a n t j u s 
q u ' à z é r o u n a i r q u i es t sec à 4 0 ° i l 
p o u r r a d e v e n i r t r è s h u m i d e ; i l 
p o u r . i a m ê m e ê t r e s a t u r é . E n c o m 
p r i m a n t l ' a i r , o n l e d i m i n u e d e 
v o l u m e e t l ' o n p r o d u i l e m ê m e 
e f fe t q u ' e n l e r e f r o i d i s s a n t . P r e n o n s 
c o m m e e x e m p l e d e u x l i t r e s d e ce 
g a z à 2 8 ° c o n t e n a n t c h a c u n 0 , 1 5 
d e v a p e u r d ' e a u ; i l n e s e r a p a s s a 
t u r é ; m a i s s i , e n l e c o m p r i m a n t , 
o n l e r é d u i t à u n l i t r e , ce l i t r e c o n 
t i e n d r a l a t o t a l i t é d e l a v a p e u r 
d ' e a u o u 3 0 c e n t i g r a m m e s , e t 
a u r a d é p a s s é l a s a t u r a t i o n . E n r é 
s u m é , l a c o m p r e s s i o n o u l e f r o i d , 
e n s e m b l e o u s é p a r é m e n t , a m è n e 
r o n t l a p l u i e ; l ' é c h a u f ï e n i e n t o u l a 
d i l a t i o n p r o d u i r o n t l ' e f fe t c o n t r a i r e . 
Q u a n d l ' a i r se r e f r o i d i t e n se d i l a 
t a n t , c o m m e c e l a a r r i v e q u a n d i l 
s ' é l è v e , il é p r o u v e d e u x e f fe ts o p 
p o s é s e t , s e l o n q u e l ' u n o u l ' a u t r e 
d o m i n e , o n v o i t l a p l u i e t o m b e r o u 
l e b r o u i l l a r d se d i s s i p e r . U n e des 
c a u s e s l es p l u s f r é q u e n t e s d e l a 
p l u i e es t l e m é l a n g e d e d e u x v e n t s , 
l ' u n c h a x i d , l ' a u t r e f r o i d , q u i n e 
s o n t s a t u r é s n i l ' u n n i l ' a u t r e , m a i s 
q u i , t o u s d e u x , s o n t p r è s d e l ' ê t r e . 
L e p l u s c h a u d se r e f r o i d i t e t p a r l à 
d e v i e n t s u r s a t u r é ; le p l u s 1 f r o i d 

s ' é c h a u f f e e t se d e s s è c h e ; m a i s l e 
p r e m i e r e f fe t l ' e m p o r t e t o u j o u r s 
s u r l e s e c o n d , ce q u i a m è n e l a 
p l u i e . P r e n o n s u n e x e m p l e : l ' u n 
d e s v e n t s est à z é r o e t c o n t i e n t 
4 c e n t i g r a m m e s d e v a p e u r d ' e a u ; 
l ' a u t r e à 4 ° e t c o n t i e n t 5 0 c e n t i 
g r a m m e s d ' e a u . M ê l é s à v o l u m e s 
é g a u x , i ls s o n t à 2 0 ° e t r e n f e r m e n t 
u n e m o y e n n e d e 2 7 c e n t i g r a m m e s 
p a r l i t r e . O r , à c e t t e t e m p é r a t u r e , 
i ls n ' e n p e u v e n t r e c e l e r q u e 1 8 : 
i l y e n a 9 d e t r o p . C h a q u e l i t r e 
d ' a i r v e r s e r a d o n c 9 c e n t i g r a m m e s 
o u 9 0 m i l l i m è t r e s c u b e s d ' e a u , de 
q u o i r e m p l i r l a m o i t i é d ' u n e C a p 
s u l e d e f u s i l . V o i l à t o n t e l a p h y 
s i q u e d e ce g r a n d p h é n o m è n e . » 

* 
* * 

I c i , e n e f fe t , é c l a t e c o m m e e n 
t o u t e c h o s e , c e t t e b e l l e s i m p l i c i t é 
q u i l ie u n f a i t g é n é r a t e u r d e t a n t 
d e c o n s é q u e n c e s g r a n d i o s e s à u n e 
p e t i t e c l a v e t t e q u ' u n e n f a n t , c r o i 
r a i t - o n , aura i t? p u m e t t r e e n p l a c e 
e t q u i a e u b e s o i n p o u r t a n t , p o u r 
ê t r e é t a b l i e , q u e l a s u p r ê m e s a g e s s e 
se m i t à l ' œ u v r e . L a t h é o r i e d e l a 
p l u i e se r é d u i t e n e f fe t à ce t e r m e : 
u n n u a g e es t u n e é p o n g e q u ' u n e 
m a i n i n v i s i b l e , f a i s a n t l ' o f f i ce a l t e r 
n a t i f d e l a d i l a t a t i o n e t d e l a c h a 
l e u r , o u d e l a c o n t r a c t i o n et d u r e 
f r o i d i s s e m e n t , l a i s s e se d i l a t e r o u 
q u ' e l l e c o m p r i m e ; p r e n a n t l ' e a u p a r 
é v a p o r a t i o n d a n s l e p r e m i e r cas e t 
l a g a r d a n t à l ' é t a t d e v a p e u r i n v i 
s i b l e , l a l a i s s a n t p r é c i p i t e r s o u s 
f o r m e d e b r o u i l l a r d o u d e p l u i e 
d a n s le s e c o n d c a s . 

I l y a d e s p o i n t s d u g l o b e o ù i l 
n e p l e u t j a m a i s ; l e S a h a r a , l ' A r a 
b i e , u n e p a r t i e d e l a P e r s e , l e T h i -
b e t , l a M o n g o l i e , l e c e n t r e d e l a 
N o u v e l l e - f l o l l a n d e , u n e p a r t i e d u 
C h i l i e t d u P é r o u s o n t d a n s ce c a s . 
L a p l u i e y es t r e m p l a c é e p a r d e s 
b r o u i l l a r d s e t d e s r o s é e s . L a p r o 
d u c t i o n d e c e l l e s - c i n e s ' é c a r t e e n 
r i e n des l o i s q u i p r é s i d e n t à l a p r é 
c i p i t a t i o n d e l ' e a u q u i t o m b e e n 
p l u i e à l a s u r f a c e d e l a t e r r e . E n 

e f fe t , l e so l e t les p l a n t e s q u i le r e 
c o u v r e n t p e n d a n t leâ n u i t s se re i nes , 
q u i se s o n t si c o m m u n e s d a n s cet te 
z o n e , r a y o n n e n t v e r s les espaces 
c é l e s t e s , c ' e s t - à - d i r e p e r d e n t u n e 
q u a n t i t é n o t a b l e d e l a c h a l e u r 
q u ' i l s o n t r e ç u e ; i ls se r e f r o i d i s s e n t 
e t c h a q u e b r i n d ' h e r b e , s o u s t r a y a n t 
à l a c o u c h e d ' a i r , p r e s q u e s a t u r é e , 
a v e c l a q u e l l e i l es t e n c o n t a c t u n e 
p a r t i e d e sa c h a l e u r , X éponge creuse 
qui l'enveloppe est comprimée par 

le froid et u n e p a r t i e d e s a v a p e u r 
d ' e a u d o i t n é c e s s a i r e m e n t se d é p o 
s e r e n g o u t t e l e t t e s d e r o s é e q u i ne 
s o n t q u e d e s g o u t t e l e t t e s d e p lu ie 
f o r m é e s s u r p l a c e . 

# 

* * 

O n a é v a l u é p a r d e s ch i f f r es d i f 
f é r e n t s l a d i s t a n c e q u i s é p a r e , en 
d e h o r s d e c e t t e z o n e s a n s e a u , les 
p a y s o ù i l p l e u t l e p l u s d e c e u x o ù 
il p l e u t l e m o i n s , p r e n a n t p o u r m e 
s u r e d e ce f a i t m é t é o r o l o g i q u e la 
q u a n t i t é , e n c e n t i m è t r e s , d e p lu ie 
q u i t o m b e m o y e n n e m e n t p a r a n 
n é e s s u r u n e l o c a l i t é d o n n é e , en 
a d m e t t a n t q u e c e t t e e a u y s é j o u r n e 
et n e s ' e n v a n i p a r p e n t e , n i p a r 
i n f i l t r a t i o n d u s o l , n i p a r é v a p o r a 
t i o n . O n a a i n s i ce q u ' o n appe l l e 
moyennes pluviométriques à l 'a ide 

d e s q u e l l e s , r é u n i s s a n t u n g r a n d 
n o m b r e d ' a n n é e s , o n p e u t d é t e r m i 
n e r n o n p a s l a f r é q u e n c e , m a i s l ' a 
b o n d a n c e d e l a p l u i e . J u s q u ' à p r é 
s e n t , o n a v a i t c o n s i d é r é M a t h o u b a 
c o m m e l a l o c a l i t é l a p l u s a r rosée 
p a r l a p l u i e , e t S a i n t - P é t e r s b o u r g 
c o m m e ce l le q u i l ' es t l e m o i n s : la 
p r e m i è r e r e c e v a n t p a r a n 7 m . 1 4 . 
d e p l u i e , l a s e c o n d e 0 m . 4 6 seu le 
m e n t , ce q u i c o n s t i t u e l e r a p p o r t de 
1 6 à 1 e n v i r o n . M a t h o u b a n e v i e n 
d r a d é s o r m a i s q u ' e n s e c o n d e l i g n e , 

i e t C h e r r a - P u n d j i , d a n s l ' I n d e a n 
g l a i s e , r é c l a m e à b o n d r o i t , le p r e 
m i e r r a n g . D a n s c e t t e l o c a l i t é m o n 
t a g n e u s e , s i t u é e à 1 , 3 0 0 m è t r e s 
d ' a l t i t u d e , l a q u a n t i t é d e p l u i e qui 
t o m b e c h a q u e a n n é e s e r a i t l e d o u 
b l e d e ce l l e r e c u e i l l i e à M a t h o u b a 
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e t a t t e i n d r a i t 1 5 m è t r e s . D a n s c e r 

t a i n e s s a i s o n s , l e s p l u i e s y s o n t 

t o r r e n t i e l l e s e t p r e s q u e c o n t i n u e s 

e t p e n d a n t d e u x j o u r s l a q u a n t i t é 

d ' e a u t o m b é e q u o t i d i e n n e m e n t s u r 

l e s o l n ' a p a s é t é m o i n d r e d e 0 m 7 6 ; 

l ' a n n é e q u i a é t é s i g n a l é e p a r c e s 

p l u i e s d i l u v i e n n e s n ' a p a s e n r e g i s 

t r é a u p l u v i o m è t r e m o i n s d e 2 0 

m è t r e s d ' e a u . O n p r é j u g e l e s a f -

f o u i l l e m e u t s q u e l e s o l d o i t é p r o u 

v e r d ' u n e c i r c u l a t i o n d ' e a u a u s s i 

i n t e n s e à s a s u r f a c e , d ' a u t a n t p l u s 

q u ' e l l e s ' e x e r c e s u r d e s p e n t e s q u i 

l u i d o n n e n t u n e p l u s g r a n d e v i t e s s e . 

O n s u p p o s e a u s s i q u e l l e f o u g u e 

d o i t , d a n s d e s d é p r e s s i o n s o ù - l a 

t e r r e v é g é t a l e s ' e s t a c c u m u l é e e n 

c o u c h e s é p a i s s e s , d o n n e r à l a v é 

g é t a t i o n l a r e n c o n t r e d ' u n e c h a 

l e u r i n t e n s e e t d ' u n e p a r e i l l e h u m i 

d i t é . C e f a i t e x c e p t i o n n e l s ' e x p l i q u e 

p a r l a p r o x i m i t é d u d e l f a d u G a n g e 

e t d e l a m e r , d ' o ù l e s v e n t s d u s u d 

a p p o r t e n t d e s t o r r e n t s d e v a p e u r s , 

e t a u s s i p a r c e f a i t q u e d e s m o n t a 

g n e s , e n b a n d e s p a r a l l è l e s p e u é l e -

v é e i , s é p a r e n t d u l i t t o r a l c e t t e l o 

c a l i t é s i p l u v i e u s e , d e t e l l e s o r t e 

q u ' i l y a a u s s i u n e s é r i e d e b a s s i n s 

o ù P a i r , a r r i v é à s o n p o i n t d e s a t u 

r a t i o n a q u e u s e , s ' é l è v e p a r l a c h a 

l e u r e t v a r e n c o n t r a n t u n e l o c a l i t é 

q u e s o n a l t i t u d e r e n d f r a î c h e , d é 

v e r s e r s u r e l l e l e s t o r r e n t s d ' e a u 

q u ' i l y a a c c u m u l é s . 

# 
* # 

O n c o m p r e n d q u e , a b s t r a c t i o n 

d e c a u s e s l o c a l e s d e c e g e n r e q u i 

a l t è r e n t l a l o i g é n é r a l e , l a q u a n t i t é 

d ' e a u a n n u e l l e q u i t o m b e s u r u n 

p o i n t e s t e n r a i s o n i n v e r s e d e s a 

l a t i t u d e : p l u s c e l l e - c i e s t é l e v é e , 

c ' e s t - à - d i r e s e p t e n t r i o n a l e , m o i n s 

l a p l u i e e s t a b o n d a n t e ; p l u s a u 

c o n t r a i r e e l l e e s t b a s s e , c ' e s t - à - d i r e 

r a p p r o c h é e d e l ' é q u a t e u r , p l u s i l 

p l e u t ; m a i s i c i e n c o r e i l f a u t r a p 

p o r t e r c e t t e d o n n é e â d e s l a t i t u d e s 

t r è s d i s t a n t e s l e s u n e s d e s a u t r e s , 

c ' e s t - à - d i r e à d e s l a t i t u d e s e x c e s 

s i v e s . D a n s l a z o n e t e m p é r é e , l e s 

c a u s e s l o c a l e s d e v a r i a t i o n s d a n s 

l ' a b o n d a n c e d e s p l u i e s c o n t r a r i e n t 

l ' i n f l u e n c e d e l a l a t i t u d e , e t i l f a u t 

e n p r e m i è r e l i g n e f a i r e i n t e r v e n i r 

c e l l e d e s h a u t e u r s , q u i , d ' a i l l e u r s , 

a i n s i q u ' o n l ' a d i t i n g é n i e u s e m e n t 

n e s o n t q u e d e s l a t i t u d e s s u p e r p o 

s é e s , d e l a b a s e d e s m o n t a g n e s à 

l e u r s o m m e t . E t d e l a p u i s s a n c e 

p e r t u r b a t r i c e q u ' o n t c e s c a u s e s l o 

c a l e s d é r i v e n a t u r e l l e m e n t l ' i m p o s 

s i b i l i t é d e t r a c e r s u r l a c a r t e d e s 

l i g n e s a n a l o g u e s a u x i s o t h e r m e s , 

c ' e s t - à - d i r e p a s s a n t p a r l e s p o i n t s 

q u i o f f r e n t l a m ê m e m o y e n n e a n 

n u e l l e d e p l u i e , c e s l i g n e s é p r o u 

v a n t d e s s a u t s , d e s i r r é g u l a r i t é s , 

d e s e n t r e c r o i s e m e n t s q u i e n f e r a i e n t 

e n q u e l q u e s o r t e u n f o u i l l i s i l l i s i b l e 

e t d ' o ù l ' o n n e p o u r r a i t d ' a i l l e u r s 

t i r e r q u ' u n e n o t i o n : c e l l e d e l ' e x 

t r ê m e d i v e r s i t é p l u v i o m é t r i q u e d e 

p o i n t s d ' a i l l e u r s a s s e z r a p p r o c h é s . 

D e m ê m e q u ' e n m a r c h a n t v e r s 

l ' é q u a t e u r o n v o i t l a p l u i e a u g m e n 

t e r p r o g r e s s i v e m e n t s o u s l ' i n f l u e n c e 

d e l ' a c t i v i t é d e l ' é v a p o r a t i o n , d e 

m ê m e a u s s i p o u r u n e m ô m e l a t i 

t u d e , s ' a c c r o î t - e l l e d e l ' e s t à l ' o u e s t , 

c e q u i s e c o m p r e n d , p o u r l ' E u r o p e , 

l e s m a s s e s d ' e a u q u i a l i m e n t e n t l e s 

p l u i e s s e t r o u v a n t d a n s c e t t e d i r e c 

t i o n , e t l ' e s t e t l e n o r d - e s t n ' o f f r a n t 

q u e d e s m e r s i n t é r i e u r e s o u d e s 

m e r s g l a c é e s d o n t l e s e a u x n e s o n t 

s o u m i s e s q u ' à u n e f a i b l e é v a p o r a -

t i o n ; l e s v e n t s o c c i d e n t a u x n ' a r r i 

v e n t d ' a i l l e u r s a u x c o n t r é e s d e 

l ' e s t q u ' a p r è s a v o i r t r o u v é s u r l e u r 

p a s s a g e m i l l e c a u s e s d e p r é c i p i t a 

t i o n d e l ' e a u d o n t i l s s ' é t a i e n t c h a r 

g é s . 

A u r e s t e , c e s d i f f é r e n c e s s ' a c c u 

s e n t d ' u n e m a n i è r e e x p r e s s i v e p o u r 

l e s c l i m a t s p a r t i e l s s u r u n e s u r f a c e 

r e l a t i v e m e n t p e u é t e n d u e , c o m m e 

l ' e s t c e l l e d e l a F r a n c e . C ' e s t a i n s i 

q u e l a m o y e n n e d e p l u i e é t a n t r e 

p r é s e n t é e p o u r l a F r a n c e e n t i è r e 

p a r 7 0 7 m i l l i m è t r e s , c e l l e d u c l i 

m a t r h o d a n i e n e s t d e 1 , 0 2 7 m i l l i 

m è t r e s ; c e l l e d u c l i m a t g i r o n d i n , 

d e 8 8 5 ; c e l l e d u p l a t e a u c e n t r a l , d e 

8 6 0 ; c e l l e d u c l i m a t m é d i t e r r a 

n é e n , d e 7 9 0 ; c e l l e d u c l i m a t ' v o s -

g i e n , d e 7 1 2 , c e l l e d u c l i m a t s é q u a -

n i e n o u d u b a s s i n d e l a S e i n e , d e 

5 9 6 m i l l i m è t r e s . I c i e n c o r e i l f a u t 

f a i r e l a p a r t d e s c o n d i t i o n s p e r t u r 

b a t r i c e s q u i c o n t r a r i e n t l ' i n f l u e n c e 

d e l a s i t u a t i o n o r i e n t a l e o u o c c i 

d e n t a l e d ' u n e l o c a l i t é s u r l a q u a n 

t i t é d ' e a u q u i y e s t v e r s é e ; l e 

c l i m a t r h o d a n i e n d o i t s a n s d o u t e 

l ' a b o n d a n c e d e s e s p l u i e s , d ' u n e 

p a r t , à l ' a c t i v e é v a p o r a t i o n d e l a 

M é d i t e r r a n é e d ' o ù l u i v i e n n e n t l e s 

v e n t s h u m i d e s d u S u d e t , d e l ' a u 

t r e , a u x v a r i a t i o n s b r u s q u e s d e 

t e m p é r a t u r e q u i s i g n a l e n t l e c l i m a t 

v i o l e n t e t e x c e s s i f d e c e t t e r é g i o n , 

M a i s l e r é g i m e d e s p l u i e s , c ' e s t -

à - d i r e l e u r n o m b r e p o u r l a m ê m e 

q u a n t i t é d ' e a u v e r s é e a n n u e l l e m e n t 

s u r u n p o i n t , l e u r r é p a r t i t i o n e n t r e 

l e s d i v e r s e s s a i s o n s e t l e s d i v e r s 

m o i s d e l ' a n n é e , o f f r e c e r t a i n e m e n t 

p l u s d ' i n t é r ê t p r a t i q u e q u e l e u r 

a b o n d a n c e a b s o l u e , c a r e l l e s e s u 

b o r d o n n e a u s s i d ' u n e m a n i è r e 

é t r o i t e l a t e m p é r a t u r e d e s l o c a l i t é s . 

O n p e u t é t a b l i r d ' u n e f a ç o n g é n é 

r a l e q u e p l u s l a m ê m e q u a n t i t é 

a n n u e l l e d e p l u i e e s t r é p a r t i e e n t r e 

u n g r a n d n o m b r e d e j o u r s , p l u s 

t e m p é r é e s t l e c l i m a t , c ' e s t - à - d i r e 

m o i n s f r o i d s s o n t l e s h i v e r s e t 

m o i n s c h a u d s s o n t l e s é t é s . T y n d a l l 

a a d m i r a b l e m e n t f a i t r e s s o r t i r l e 

r ô l e q u e j o u e l a v a p e u r d ' e a u c o n 

t e n u e d a n s l ' a i r c o m m e r é g u l a t r i c e 

d e l à t e m p é r a t u r e , u n c i e l h a b i t u e l 

l e m e n t b r u m e u x o u p l u v i e u x , o u 

t o u t m o i n s c o u v e r t , e n t r a v a n t , 

d ' u n e p a r t , l e p a s s a g e d ' u n e p a r t i e 

d e l a c h a l e u r s o l a i r e e t , d ' u n e a u t r e 

p a r t , l a d é p e r d i t i o n d e c a l o r i q u e d e 

l a s u r f a c e d e l a t e r r e é t a n t c o n s i 

d é r a b l e m e n t r é d u i t e , g r â c e à c e t 

é c r a n p r o t e c t e u r q u i r e n v o i e d e 

h a u t e n b a s u n e b o n n e p a r t i e d e s 

r a y o n s d e c h a l e u r q u i l u i v i e n n e n t 

d e l a d i r e c t i o n i n v e r s e . C ' e s t à c e t t e 

c o n d i t i o n q u e l e c l i m a t d e l a B r e 

t a g n e , q u i e s t d é j à a s s e z s e p t e n -
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t r ional , doit sa douceur, et permet 
à des plantes que le midi de la 
F rance ne peut garder en pleine 
ter re de vivre et de prospérer sous 
ce ciel pauvre en lumière , mais sa 
turé d 'humidi té . Ici l 'on constate 
cette suppléance dans une certaine 
mesure , de la lumière pa r le ca lo
rique pour permet t re à des plantes 
délicates de s 'élever assez hau t en 
lat i tude. On sait aussi combien la 
santé et la vie, réactifs des influen
ces de climats tout aussi délicats 
que la plante, sont impressionnables 
à ces conditions de milieu météoro
logique qui relèvent toutes, en 
dernière analyse , de la chaleur d'où 
procèdent les mouvements de l 'air 
et l 'évaporation, et qui, modifiées 
d 'une façon en quelque sorte infi
nie , font à chaque point du globe 
une constitution climatologique 
qui lui appar t ient en propre . S i , au 
lieu de général iser avant les faits, 
on avait soigneusement relevé, 
comme point de départ , les é lé 
ments d 'un très grand nombre de 
climats de localité, pour t i rer des 
lois de leur rapprochement , la cli
matologie serait mieux connue 
qu'elle ne l'est aujourd 'hui ; son 
avancement futur est en effet, on 
ne saurait trop le répéter , é t ro i te 
men t subordonné à cette condition.' 

e t l ' i n s t i n c t c h e z l e s i n s e c t e s 

L e m y s t è r e d e l ' o r i g i n e d e s c h o s e s 
et d e s ê t res a d e tou t t e m p s p r é o c 
c u p é l 'espr i t h u m a i n . L e s r e l i g i o n s 
o n t e u l e u r c o s m o g o n i e , les p h i l o s o 
p h i e s l e u r s s y s t è m e s . A u t a n t d ' h y 
p o t h è s e s r e p o s a n t s u r le v i d e ; p u r e s 
c o n c e p t i o n s a p r i o r i q u e s des t i nées à 
f r a p p e r l ' i m a g i n a t i o n d e s p e u p l e s o u 
à e x e r c e r le d i l e t t a n t i s m e d e s m é t a 
p h y s i c i e n s . 

L a s c i e n c e , q u i s e u l e e n ces m a 
t iè res p o u v a i t a p p o r t e r l a r i g u e u r d e 
ses m é t h o d e s , étai t e x c l u e d e ces 
s p é c u l a t i o n s . P a r c o n t r e - c o u p , el le 

s u b i s s a i t l ' a s c e n d a n t d e s t h é o l o g i e s 
h a u t a i n e s , se ta isa i t d e v a n t d e s p h i -
l o s o p h i e s b a v a r d e s ; t e m p s d ' a r r ê t 
f u n e s t e q u i , d e p u i s A r i s t o t e j u s q u ' a u 
x v i e s ièc le , a r r ê t a o u p a r a l y s a s o n 
e s s o r . 

C e n 'es t p a s ic i l e l i eu de r é p é t e r 
ce q u e t o u t le m o n d e sa i t s u r la d i 
rec t i on n o u v e l l e i m p r i m é e a u x é t u d e s 
de la n a t u r e p a r l e m o u v e m e n t i n t e l 
lec tue l de l a R e n a i s s a n c e . S i les 
h y p o t h è s e s , n e f u r e n t p a s b a n n i e s d u 
d o m a i n e d e l a sc ience , c 'est q u e , 
t ou t e n s e r v a n t d ' a s s i s e s p r o v i s o i r e s 
à c e r t a i n e s de ses t h é o r i e s , el les r é 
p o n d a i e n t t o u j o u r s à ce b e s o i n de 
n o t r e c u r i o s i t é n a t i v e , à la fo is ép r i se 
d e l ' i n c o n n u et p a s s i o n n é e p o u r les 
g r a n d e s s y n t h è s e s n a t u r a l i s t e s . 

P a r m i ces d e r n i è r e s , le t r a n s f o r 
m i s m e t ien t a u j o u r d ' h u i le p r e m i e r 
r a n g d a n s le m o n d e de l a sc ience et 
d e la p e n s é e . 

A d o p t é et s o u t e n u a v e c e n t h o u 
s i a s m e p a r les u n s , â p r e m e n t c o m 
b a t t u p a r les a u t r e s , o n p e u t d i r e q u e 
s'i l n ' a p a s r e ç u l a s a n c t i o n d u t e m p s , 
il a p o u r lu i l a c o n s é c r a t i o n d u g é n i e 
de D a r w i n . 

M a i s s i le t r a n s f o r m i s m e s é d u i t 
p a r l ' e n s e m b l e et le côté s i m p l i s t e d e 
ses v u e s s u r l a s é r i a t i o n d e s ê t r e s , il 
n ' e s t p a s s a n s l a i s se r le c h a m p l i b re 
à d e s a l l é g a t i o n s n o n s a n s v a l e u r . 
L e s d i f f i cu l tés q u ' i l s o u l è v e s o n t de 
p l u s i e u r s o r d r e s . T o u t e f o i s cel les q u i 
t o u c h e n t à la p s y c h o l o g i e , ' a u x m a n i 
f e s t a t i o n s é v o l u t i v e s de l ' i ns t inc t et 
de l ' i n te l l i gence p r é s e n t e n t u n c a r a c 
tè re spéc ia l d o n t D a r w i n l u i - m ê m e 
n e m é c o n n a i s s a i t n i l ' i m p o r t a n c e n i 
l a g r a v i t é . 

Q u e s t i o n s d ' a i l l e u r s b r û l a n t e s , o ù 
la sc ience , p a r a i s s a n t s o r t i r de ses 
l i m i t e s , v i e n t r e v e n d i q u e r s o n d ro i t 
d ' i n v e s t i g a t i o n s u r d e s su je t s q u e de 
l o n g u e s t r a d i t i o n s et des c r o y a n c e s -
p r o f o n d é m e n t e n r a c i n é e s m e t t e n t 
s o u s la d é p e n d a n c e d ' u n e a u t r e a u t o 
r i té . 

L a lu t te p o u r l ' e x i s t e n c e , et l a s é 
lec t ion q u i en r é s u l t e , p a r l a s u r v i 
v a n c e d e s ê t res les m i e u x d o u é s , a s 
su ren t -e l l es a u x seu les f o r m e s o r g a 
n i q u e s les m o d i f i c a t i o n s a v a n t a g e u 
ses q u e l ' hé réd i t é f e r a p r é v a l o i r ? L e s 
f a c u l t é s p s y c h i q u e s son t - e l l e s a s s u 

jett ies à l a m ê m e lo i? S u b i s s e n t - e l l e s 
les c o n d i t i o n s d e l ' é v o l u t i o n m o r p h o 
l o g i q u e ? Y a- t - i l d a n s ces d e u x o r 
d r e s de p h é n o m è n e s , p a r a l l é l i s m e 
de d é v e l o p p e m e n t ? 

I l est a u m o i n s p e r m i s d ' e n d o u 
ter . S i l a sé lec t i on p o r t e s u r les m o 
d i f i ca t i ons acc iden te l l es f a v o r a b l e s à 
l ' i n d i v i d u et , p a r v o i e d ' h é r é d i t é , à 
l ' espèce , o n n e s a u r a i t s o u t e n i r q u e 
les a v a n t a g e s p s y c h i q u e s d u s s e n t 
ê t re s o u s t r a i t s à cette l o i . L a s u p é -
r i o té i n d i v i d u e l l e d é p e n d a u s s i b ien 
d e s f o n c t i o n s c é r é b r a l e s q u e d e s f o n c 
t i o n s o r g a n i q u e s ; m o i n s é v i d e n t e s 
c h e z l ' a n i m a l q u e c h e z l ' h o m m e 
p e u t - ê t r e , cet te v é r i t é n ' e n est p a s 
m o i n s i n c o n t e s t a b l e . 

E t c e p e n d a n t , d a n s le r è g n e a n i 
m a l , l ' i ns t i nc t o u l ' i n te l l i gence n ' o n t 
p a s s u i v i l a m ê m e p r o g r e s s i o n q u e 
le d é v e l o p p e m e n t o r g a n i q u e . L e s 
i n s e c t e s , p a r e x e m p l e , q u e C u v i e r 
r e l é g u a i t a u - d e l à des m o l l u s q u e s , 
m a i s a u x q u e l s les c lass i f i ca teu rs 
m o d e r n e s o n t fa i t p l u s d ' h o n n e u r , 
les i n s e c t e s o n t des m œ u r s , d e s i n 
d u s t r i e s , d e s soc iab i l i t és q u i l a i ssen t 
l o i n d e r r i è r e el les le d e g r é p s y c h i q u e 
a u q u e l s o n t p a r v e n u s b i e n d e s êtres 
p l u s é levés d a n s l 'éche l le z o o l o g i q u e . 

M a i s ce n 'es t l à q u ' u n e c o n s i d é r a 
t i o n i n c i d e n t e à l a q u e l l e i l y a u r a i t 
o b j e c t i o n p l u s o u m o i n s s a t i s f a i 
s a n t e . 

I l s ' ag i t de l ' o r i g i n e et d u d é v e l o p 
p e m e n t de l ' i n s t i n c t ; et ceci n o u s 
a m è n e à p a r l e r d ' u n e s é r i e d ' é t u d e s 
a u s s i r e m a r q u a b l e s q u ' a t t r a y a n t e s 
q u e M . J . - I I . F a b r e v i e n t de p u b l i e r 
s o u s le t i t re de : Nouveaux souve
nirs entomologiques ( 1 ) . 

M . F a b r e est u n a d v e r s a i r e r é s o l u 
d u t r a n s f o r m i s m e a u t a n t q u ' u n a d 
m i r a t e u r de D a r w i n . S e s p r e m i è r e s 
o b s e r v a t i o n s {Souvenirs entomologi
ques), n ' é t a i en t p a s p a s s é e s i n a p e r 
çues d u g r a n d n a t u r a l i s t e a n g l a i s , 
q u i , soi t d i t e n p a s s a n t , l ' a va i t c h a r g é 
de p o u r s u i v r e u n e sér ie d ' o b s e r v a 
t i o n s s u r les C h o l i c o d o m e s , en l u i ' 
s i g n a l a n t d i v e r s e s e x p é r i e n c e s à 
t e n t e r . S a t i s f a c t i o n a' été d o n n é e à 
D a r w i n , q u a n t a u x e x p é r i e n c e s , n o n 
q u a n t a u x r é s u l t a t s . 
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Q u e l l e es t la n a t u r e de l ' i ns t i nc t ? 
Q u e l s s o n t ses r a p p o r t s a v e c l ' in te l 
l igence? Q u e l l e est l e u r d i s t i n c t i o n ? 
S o n t - i l s l ' u n et l ' au t r e des f acu l t és 
i r réduc t ib les ? O n t - i l s u n l i eu c o m 
m u n ? 

D a n s le l a n g a g e o r d i n a i r e , l ' i ns t inc t 
est u n e fo rce a v e u g l e q u i p o u s s e l ' a 
n i m a l à fa i r e t o u s les ac tes n é c e s 
sai res à l a v ie i n d i v i d u e l l e et à la v ie 
de r e l a t i ons . L ' a n i m a l , — et ceci est 
v r a i , s u r t o u t de l ' i nsec te , — i n c o n 
scient des fo rces qu ' i l m e t en j e u et 
des c o m b i n a i s o n s d o n t t é m o i g n e n t 
ses œ u v r e s , p a r c o u r t u n cyc le d ' a c 
t ion q u i s e m b l e l u i ê t re t r acé p a r l a 
fatal i té, m o i n s q u e p a r l ' é d u c a t i o n o u 
p a r l ' e x e m p l e . R i e n n e le fa i t d é v i e r 
de la l i g n e o ù s o n ac t i v i té est c o n 
d a m n é e à s ' e x e r c e r . I l ne p r é v o i t 
p a s ; il n o r a i s o n n e p a s ; il ag i t . 

C 'é ta i t l à dé jà l a d o c t r i n e de D e s 
car tes , s i f i n e m e n t ra i l lée p a r L a 
F o n t a i n e : a n i m a l - m a c h i n e ; r i e n d e 
p lus . O n fu t l o n g t e m p s à r e v e n i r s u r 
ce q u e cette t h é o r i e a v a i t d e t r o p a b 
s o l u . T o u t en l a i s s a n t à l ' i ns t inc t s o n 
d o m a i n e p r o p r e , o n a f in i p a r r e c o n 
na î t re q u e l ' a n i m a l n 'es t p a s tou t à 
fait d é p o u r v u d ' i n t e l l i gence . M a i s , 
d ' a p r è s les idées r é g n a n t e s a u c o m 
m e n c e m e n t de ce s ièc le , ces d e u x f a 
cu l tés, i n s t i nc t et i n te l l i gence , a c c o r 
dées à la bê te c o m m e à l ' h o m m e , se 
c o m b i n e n t en p r o p o r t i o n s i n v e r s e s 
d a n s l ' i n d i v i d u , l ' u n e f a i s a n t d é f a u t 
ou r e s t a n t i n a c t i v e d a n s les c i r c o n s 
tances o ù l ' au t r e i n t e r v i e n t u t i l e m e n t . 

L ' o n n 'a l la i t p a s ' p l u s l o i n . L a 
q u e s t i o n . q u e n o u s p o s i o n s t o u t à 
l ' heure étai t d é d a i g n é e c o m m e i n s o n 
dab le , o u n 'é ta i t a g i t é e t i m i d e m e n t 
que p a r q u e l q u e s r a r e s e s p r i t s . 

L a d o c t r i n e t r a n s f o r m i s t e d e v a i t l a 
met t re en re l ie f et p r é t e n d r e lu i d o n 
ner u n e s o l u t i o n . 

P o u r D a r w i n , l ' i ns t inc t n 'es t p a s 
le p r e m i e r r u d i m e n t de l ' i n te l l igence 
(op in i on q u e M . F a b r e a t t r i b u e à to r t à 
l 'é-cole t r a n s f o r m i s t e ) ; il ne se ra i t p a s 
u n e facu l té d i s t i nc te , m a i s le r é s u l t a t 
de la m i s e en œ u v r e de l ' i n te l l i gence 
e l l e - m ê m e d a n s d e s cas d é t e r m i n é s . 
I l sera i t u n e n s e m b l e d ' h a b i t u d e s a c 
qu ises s o u s l ' i n f l uence de l ' in te l l i 
gence et f i x é e s p a r l ' hé réd i t é . 

(A suivre.) 

LA COLORATION D E S H U I T R E S 

L a c o l o r a t i o n v e r t e d e s h u î t r e s d e 
s a u r a i t ê t re c o n s i d é r é e c o m m e u n 
fait t o u j o u r s a n o r m a l , p u i s q u ' o n le 
r e c h e r c h e et q u ' o n le p r o d u i t e m p i r i 
q u e m e n t en p l a ç a n t ces m o l l u s q u e s 
s a v o u r e u x s u r des f o n d s o u d a n s 
des e a u x q u i o n t l a p r o p r i é t é d e les 
verdir. M a i s a u t r e c h o s e est l a te in te 
q u e p r e n d l e n t e m e n t l ' hu î t r e d a n s 
ces c o n d i t i o n s , et q u e l ' on r a p p o r t e 
à sa n o u r r i t u r e spéc ia le p a r u n e u l v e 
m i c r o s c o p i q u e d o n t la s u b s t a n c e 
v e r t e l ' i m p r è g n e e n q u e l q u e s o r t e 
m o l é c u l e à m o l é c u l e , a u t r e sera i t cette 
c o u l e u r v e r t e s i les h u î t r e s la d e v a i e n t 
à d e s e a u x i m p r é g n é e s d o p y r i t e s 
c u i v r e u s e s : i n o f f e n s i v e s d a n s le 
p r e m i e r c a s , el les d e v i e n d r a i e n t t rès 
n u i s i b l e s d a n s le s e c o n d . M . C u z e n t 
a i n d i q u é u n m o y e n t rès s i m p l e et 
t rès e x p é d i t i f p o u r r e c o n n a î t r e s i l a 
v i r i d i t é des h u î t r e s d é p e n d d e l a p r é 
sence d u c u i v r e . I l c o n s i s t e à p é n é 
t r e r les o r g a n e s d e l ' h u î t r e d ' u n e 
a i g u i l l e d ' a c i e r b i e n d é c a p é e ; si el le 
est c u i v r e u s e , u n e c o u c h e d e ce 
m é t a l se d é p o s e à s a p o i n t e et la 
r o u g i t ; la c o u l e u r b l e u e q u i se p r o 
d u i t q u a n d , a p r è s a v o i r ac id i f ié les 
c h a i r s de ce m o l l u s q u e , o n les a r r o s e 
d ' a m m o n i a q u e est a u s s i u n ca rac tè re 
q u i p e r m e t de r e c o n n a î t r e la p r é s e n c e 
d u c u i v r e . C e q u i c o r r o b o r e l a t h é o r i e 
q u i r a t t a c h e l a co l o ra t i on v e r t e d e s 
h u î t r e s à l e u r a l i m e n t a t i o n , c 'est ce 
fait q u e , d a n s c e r t a i n e s c o n d i t i o n s , 
ces m o l l u s q u e s p e u v e n t p r e n d r e u n e 
te in te v io le t te q u e M . D e s c o u s t a r e 
c o n n u e n 'ê t re a u t r e c h o s e q u e l a 
p é n é t r a t i o n d u m a n t e a u d e l ' hu î t r e 
p a r u n e a l g u e , la rytiphlœa tinctoria, 
q u i a b o n d e à ce r ta ins m o m e n t s d a n s 
le b a s s i n d ' A r c a c h o r i et d ' a u t a n t p l u s 
q u e l a s a i s o n est p l u s sèche et q u e 
la s a l u r e de l ' eau est p a r su i t e p l u s 
fo r te . C e n 'es t p a s u n e c o u l e u r m a r 
c h a n d e , t a n t s ' e n f a u t , m a i s el le 
p a r a î t t ou t a u s s i i n o f f e n s i v e q u e cel le 
q u i fai t r e c h e r c h e r les, h u î t r e s d e 
M a r e n n c s . 

TRAVAUX P U B L I C S 

i ' 

É l a r g i s s e m e n t d u C a n a l d e S u e z 

N o u s a v o n s d é j à u n e f o i s p a r l é 

d e l ' é l a r g i s s e m e n t o u d u d o u b l e 

m e n t d u c a n a l d e S u e z ; l ' i m p o r 

t a n c e d e l a q u e s t i o n n o u s a u t o r i s e 

a s s e z à y r e v e n i r , à p r o p o s d ' u n 

t r a v a i l f a i t r é c e m m e n t p a r F l e u r y , 

i n g é n i e u r c i v i l d e s m i n e s , d a n s l e 

j o u r n a l l e Génie civil, s i r i c h e e n 

b o n s t r a v a u x t e c h n i q u e s e t e n r e n 

s e i g n e m e n t s d e t o u t g e n r e . N o u s 

l a i s s o n s n a t u r e l l e m e n t i c i d e c ô t é 

t o u t c e q u i n ' a t r a i t q u ' à l a p a r t i e 

f i n a n c i è r e o u p o l i t i q u e d e l a q u e s 

t i o n . N o u s d i r o n s s e u l e m e n t q u ' e n 

1 8 8 3 l e n o m b r e d e s t o n n e s q u i o n t 

t r a v e r s é l ' i s t h m e a é t é d e 5 , 7 7 3 , 0 0 0 , 

e n a u g m e n t a t i o n d e 7 0 1 , 0 0 0 t o n n e s 

s u r l ' a n n é e p r é c é d e n t e , o u d e 

1 3 , 8 0 0 / 0 . L a m a r i n e a n g l a i s e a 

d e b e a u c o u p l a t è t e s u r l a l i s t e d e s 

p a v i l l o n s : s u r 3 , 3 0 7 n a v i r e s q u i 

o n t f r a n c h i l e c a n a l , i l y e n a 2 , 5 3 7 

s o u s p a v i l l o n a n g l a i s ; l a F r a n c e , 

q u i v i e n t p o u r t a n t a u s e c o n d r a n g , 

n ' a v a i t q u e 2 7 2 n a v i r e s . 

E n d e h o r s d e s t r a v a u x p r é v u s 

p a r l a c o n v e n t i o n d e 1 8 7 6 , l a C o m 

p a g n i e e n p r é p a r e d ' a u t r e s t r è s 

i m p o r t a n t s p o u r d o n n e r s a t i s f a c t i o n 

à l a n a v i g a t i o n . U n e c o m m i s s i o n 

c o n s u l t a t i v e i n t e r n a t i o n a l e a é t é 

n o m m é e p o u r e x a m i n e r l e s d i v e r s 

p r o j e t s q u i o n t é t é é l a b o r é s . C e t t e 

c o m m i s s i o n d o i t s e r é u n i r à P a r i s 

l e 1 6 j u i n . V o i c i c e q u e d i t l a C o m 

p a g n i e , d è s à p r é s e n t , a u s u j e t d e s 

t r a v a u x e n c o u r s e t d e s t r a v a u x 

f u t u r s : 

« A v a n t d e p r o c é d e r à l ' e x é c u t i o n 

d e s t r a v a u x q u i s e r o n t d é c i d é s , 

n o u s a v o n s à a c h e v e r l e s a m é l i o r a 

t i o n s e n c o u r s j u s q u ' à l a d é p e n s e 

d e s 3 0 m i l l i o n s d e f r a n c s d é j à v o 

t é e ; l e s é t u d e s m a t é r i e l l e s p o u r l a 

c o n s t r u c t i o n d e s m a c h i n e s n o u v e l l e s 

à c o m m a n d e r n é c e s s i t e n t u n c e r t a i n 

d é l a i ; n o t r e d e v o i r e s t d ' a d m i n i s -
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t r e r a v e c p r u d e n c e v o s i n t é r ê t s , e t 
e n c o n s é q u e n c e l es c h a r g e s d e v a n t 
r é s u l t e r des t r a v a u x à e n t r e p r e n d r e 
n e v i e n d r o n t p e s e r s u r l es r e v e n u s 
q u ' a u f u r e t à m e s u r e d e l ' a u g m e n 
t a t i o n d e ces r e v e n u s et p r o g r e s 
s i v e m e n t . 

« L a d é p e n s e d e s 3 0 m i l l i o n s d e 
f r a n c s e t P e x é u t i o n d e s t r a v a u x e n 
c o u r s , d o i v e n t a m é l i o r e r d é j à c o n 
s i d é r a b l e m e n t l e s c o n d i t i o n s d e 
t r a n s i t . 

« L a d e r n i è r e c o m m i s s i o n , d a n s 
l a q u e l l e f i g u r a i e n t les t r o i s r e p r é 
s e n t a n t s d u g o u v e r n e m e n t d e l a 
r e i n e , e s t i m a i t q u e ces a m é l i o r a 
t i o n s s u f f i r a i e n t p o u r r é p o n d r e à u n 
t r a f i c d o 1 0 m i l l i o n s d e t o n n e s . 

« D ' a u t r e p a r t , n o u s a v o n s f a i t e t 
n o u s c o n t i n u e r o n s à f a i r e , d a n s l e 
c a n a l , des essais* d ' é c l a i r a g e p a r * 
l ' é l e c t r i c i t é , q u i s e m b l e n t p o u v o i r 
p e r m e t t r e p r o c h a i n e m e n t , a u m o i n s 
p o u r l e s n a v i r e s d e g u e r r e e t p o u r 
les p a q u e b o t s - p o s t e — r e p r é s e n 
t a n t p l u s d e 20 0 / 0 d u t r a f i c t o t a l 
•— le p a s s a g e d e n u i t d ' u n e m e r à 
l ' a u t r e , ce q u i a m é l i o r e r a i t d ' u n e 
f a ç o n n o t a b l e l e s c o n d i t i o n s g é n é 
r a l e s d u t r a n s i t . )> 

L e 1 8 f é v r i e r , a u b a n q u e t d e 
l ' A s s o c i a t i o n des c h a m b r e s d e c o m 
m e r c e a n g l a i s e s , M . d e L e s s e p s d é 
c l a r a i t q u ' a p r è s l e s t r a v a u x d ' é l a r 
g i s s e m e n t q u ' i l m é d i t a i t l e c a n a l 
s e r a i t p l u s l a r g e q u e l a T y n e e t d e 
v i e n d r a i t u n e s o r t e d e B o s p h o r e . 

A i n s i l ' o n s e m b l e a v o i r a b a n 
d o n n é l ' i dée des d e u x c a n a u x p l u s 
o u m o i n s p a r a l l è l e s p o u r e n v e n i r 
à l ' i dée d ' u n s e u l c a n a l s i m p l e m e n t 
t r è s é l a r g i . L a n é c e s s i t é so i t d u 
d o u b l e m e n t , so i t d e l ' é l a r g i s s e m e n t 
es t d e v e n u e é v i d e n t e , c a r l a l e n 
t e u r a v e c l a q u e l l e s ' e f f e c t u e l a t r a 
v e r s é e d e s 1 6 0 k i l o m è t r e s d u c a n a l 
v a s a n s cesse e n a u g m e n t a n t , L e s 
c a u s e s d e ce t t e l e n t e u r s o n t : 1 ° l e 
m a x i m u m d e c i n q m i l l e s à l ' h e u r e 
i m p o s é à l a m a r c h e p a r les r è g l e 
m e n t s ; 2° les é c h o u a g e s a c c i d e n 
t e l s ; 3 ° les c o u r a n t s d e m a r é e d u 
c ô t é d e S u e z ; 4 ° l es c r o i s e m e n t s d e 

n a v i r e s . M . F l e u r y a n a l y s e t o u t e s 
ces c a u s e s d e r e t a r d e t m o n t r e t r è s 
b i e n c o m m e n t e l l es s o n t l i ées à l a 
f o r m e a c t u e l l e d u c a n a l , q u i a e n 
ce m o m e n t 2 2 m è t r e s a u p l a f o n d 
s e u l e m e n t a v e c d e s t a l u s t a n t ô t d e 
2 , t a n t ô t d e 3 p o u r 1 , e t u n e p r o 
f o n d e u r d e 8 m è t r e s q u i , d a n s cer-* 
t a i n s p o i n t s , a é t é a m e n é e à 8 5 0 , à 
9 , à 9 5 0 . L a p r o f o n d e u r d e 8 m è t r e s 
s e m b l e s u f f i s a n t e , q u a n d o n n ' a p a s 
à t e n i r c o m p t e , c o m m e 4 u c ô t é d e 
S u e z , d e s o s c i l l a t i o n s d e l a m a r é e , 
m a i s , a v e c l a l a r g e u r a c t u e l l e , l a 
s e c t i o n u t i l e d u c a n a l n ' e s t p a s s u 
p é r i e u r e à 3 6 8 m . 2 5 , 

D a n s u n e s e c t i o n a u s s i é t r o i t e , 
le p a s s a g e d ' u n n a v i r e q u i d é p l a c e 
2 , 5 0 0 à 3 , 0 0 0 t o n n e a u x , ce q u i es t 
le cas o r d i n a i r e , p r o d u i t u n e o n d e 
d o n t l ' i n t e n s i t é e t l a p u i s s a n c e d é 
p e n d e n t é t r o i t e m e n t d e ce d é p l a c e 
m e n t e t d e l a v i t e s s e c o m b i n é s . 
C e t t e o n d e c o u r t a v e c u n e v i t e s s e 
é g a l e à c e l l e d u n a v i r e : d ' a u t a n t 
p l u s h a u t e q u e l e d é p l a c e m e n t es t 
p l u s e o n s i d é r a l e , d a n s sa c o u r s e 
e l l e a f ï o u i l l e l es b e r g e s s u r l e s 
q u e l l e s e l l e v i e n t d é f e r l e r , e n y p r o 
d u i s a n t d e s é r o s i o n s d o n t e l le e n 
t r a î n e les d é b r i s d a n s l e c a n a l . 

E n r a i s o n d o ce f a i t , i l a f a l l u 
p r e s c r i r e u n e m a r c h e a u s s i l e n t e 
q u e p o s s i b l e a u x n a v i r e s e t f a i r e 
des t r a v a u x d ' e n r o c h e m e n t c o û 
t e u x . O n a f i x é l a v i t e s s e m a x i m u m 
des n a v i r e s e n t r a n s i t à 5 n œ u d s 
o u 9 , 2 6 0 m è t r e s à l ' h e u r e . U n n a 
v i r e q u i n ' a u r a i t p o i n t d e c a u s e 
p a r t i c u l i è r e d e r e t a r d a u r a i t b e s o i n 
d e q u i n z e à s e i z e h e u r e s p o u r t r a 
v e r s e r les 1 6 0 k i l o m è t r e s d u c a n a l . 
A c e t t e v i t e s s e , u n n a v i r e p e u t e n 
c o r e g o u v e r n e r , m a i s c e t t e f a c i l i t é 
d é c r o î t à m e s u r e q u ' a u g m e n t e n t 
l es d i m e n s i o n s des n a v i r e s . L e s 
g r o s n a v i r e s n e g o u v e r n e n t d é j à 
q u e d i f f i c i l e m e n t . I l s d é v i e n t e t f o n t 
des e m b a r d é e s . L a m o i n d r e f o r c e 
a g i s s a n t s u r l e v a i s s e a u l e m e t 
a l o r s e n t r a v e r s , e t , l a c i r c u l a t i o n 
se t r o u v a n t i n t e r r o m p u e , t o u s l es 

n a v i r e s q u i s u i v e n t s o n t c o n d a m n é s 
à l ' i m m o b i l i t é . 

P e te l s i n c o n v é n i e n t s se r e p r o 
d u i r a i e n t d a n s u n s e c o n d c a n a l 
q u i s e r a i t p a r a l l è l e a u p r e m i e r , et 
c 'es t ce q u i f a i t p e n c h e r M , F l e u r y 
v e r s l a s o l u t i o n d e l ' é l a r g i s s e m e n t 
p l u t ô t q u e v e r s ce l l e d u double-.-
m e n t . S i l a s e c t i o n d u c a n a l é ta i t 
s u f f i s a m m e n t é l a r g i e , l es n a v i r e s 
p o u r r a i e n t y a v o i r u n e v i t e s s e p l u s 
g r a n d e , s a n s i n c o n v é n i e n t p o u r les 
b e r g e s , e t , m a r c h a n t p l u s v i t e , i ls 
p o u r r a i e n t h a b i t u e l l e m e n t t r a n s i t e r 
e n u n e j o u r n é e , i ls g o u v e r n e r a i e n t 
m i e u x et s e r a i e n t , p a r s u i t e , a f f r a n 
c h i s d u r i s q u e d ' é c h o u a g e ; e t e n f i n , 
s i , p a r l e f a i t d ' u n é l a r g i s s e m e n t 
s u f f i s a n t , l ' i n t e n s i t é des c o u r a n t s 
e n t r e l a m e r R o u g e e t les lacs 
l a c s A m e r s é t a i t c o n v e n a b l e m e n t 
a m o i n d r i e , l e s n a v i r e s p o u r r a i e n t 
s ' y e n g a g e r à t o u t m o m e n t d e l a 
m a r é e , s a n s a v o i r à se p r é o c c u p e r 
d u s e n s d u c o u r a n t . 

E n ce m o m e n t , les c r o i s e m e n t s 
f o n t , p e r d r e b e a u c o u p d e t e m p s ; 
d e u x n a v i r e s , a y a n t l ' u n e t l ' a u t r e 
u n e s e c t i o n s u b m e r g é e d e s o i x a n t e 
m è t r e s c a r r é s , ce q u i es t p r è s d u 
s i x i è m e d e l a s e c t i o n t o t a l e d u c a 
n a l a c t u e l , n e p e u v e n t p a s se r e n ^ 
c o n t r e r f a c i l e m e n t . O n a f a i t des 
g a r a g e s , des é l a r g i s s e m e n t s , o ù les 
n a v i r e s p e u v e n t a t t e n d r e e t l a i s s e r 
p a s s e r c e u x q u i v o n t e n s e n s i n 
v e r s e . A v e c u n e v o i e m o n t a n t e e t 
u n e v o i e d e s é e n d a n t e , c ' e s t - à - d i r e 
a v e c l e d o u b l e c a n a l , ce t i n e o n « -
v é n i e n t s e r a i t é v i t é , m a i s u n é l a r 
g i s s e m e n t s u f f i s a n t a u r a i t des a v a n 
t a g e s a n a l o g u e s ; i l f a u d r a i t a d 
m e t t r e u n e s e c t i o n a u m o i n s d o u b l e 
d e l a s e c t i o n a c t u e l l e , ç ' e s t - à - d i r e 

a u m o i n s 7 3 6 m è t r e s c a r r é s ; l a 
p r o f o n d e u r e t l ' i n c l i n a i s o n d e s t a l u s 
d e m e u r a n t l a m ê m e , l a l a r g e u r d u 
p l a f o n d s e r a i t é g a l e à 6 8 m è t r e s e t 
l a l i g n e d ' e a u a u r a i t 1 1 6 m è t r e s . 

A u p o i n t d e v u e d e s d é b l a i s , o n 
p e u t d i r e q u e l ' é l a r g i s s e m e n t n ' e x i 
g e r a i t p a s u n d é b l a i p l u s c o n s i d é 
r a b l e q u e l e s e c o n d c a n a l . « E n f i n , 
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dit M . F l e u r y , l ' e x é c u t i o n d e ce t 
é l a r g i s s e m e n t , n e c o m p o r t a n t p a s 
u n c u b e s u p é r i e u r à c e l u i q u ' e x i g e 
la c r é a t i o n d ' u n d e u x i è m e c a n a l , se 
créera i t c e r t a i n e m e n t a v e c u n e d é 
pense m o i n d r e . L e c a n a l a c t u e l , e n 
effet, se p r ê t e m e r v e i l l e u s e m e n t , e t 
sans a u c u n e d i s p o s i t i o n p r é p a r a 
to i re , à l ' e x é c u t i o n d e l ' é l a r g i s s e 
m e n t . I l a s s u r e , d è s l e d é b u t , u n e 
c o m m u n i c a t i o n f a c i l e , é c o n o m i q u e 
et c o n s t a n t e e n t r e l es d i v e r s c h a n 
t iers et les c e n t r e s d e d i r e c t i o n , d e 
r a v i t a i l l e m e n t et d e r é p a r a t i o n s , 
A c h a q u e g a r e , c ' e s t - à - d i r e t o u s les 
10 k i l o m è t r e s , o n t r o u v e d e s p r i s e s 
d ' eau d o u c e , d e s s t a t i o n s t é l é g r a 
p h i q u e s , d e s l o g e m e n t s . 

» L e s d r a g u e s p e u v e n t ê t r e a m e 
nées d a n s c h a c u n d e ces g a r a g e s et 
y c o m m e n c e r l ' a g r a n d i s s e m e n t p a r 
passes s u c c e s s i v e s , s a n s g ê n e r l a 
n a v i g a t i o n ; e l les n ' a u r a i e n t , eti 
effet, j a m a i s à s t a t i o n n e r d a n s l e 
cana l p r o p r e m e n t d i t . 

« L a n a v i g a t i o n , a u c o n t r a i r e , 
p r o f i t e r a i t i m m é d i a t e m e n t d e t o u s 
les p r o g r è s de l ' é l a r g i s s e m e n t . D a n s 
les t r o i s s e u i l s d ' E l - G u i s r , d u S é r a -
p é u m et d e C h a l o u f , l ' e n l è v e m e n t 
des d é b l a i s et l e u r t r a n s p o r t j u s q u e 
dans les d é p r e s s i o n s v o i s i n e s , l a c s 
A m e r s , l ac T i m s a h , se f e r a i e n t d e 
la f a ç o n l a p l u s é c o n o m i q u e e t l a 
p lus f ac i l e p a r l e c a n a l l u i - m ê m e . » 

T o u t e s ces c o n s i d é r a t i o n s n o u s 
on t p a r u a s s e z i m p o r t a n t e s p o u r 
que n o u s a y o n s c r u d e v o i r les r e 
p r o d u i r e ; l a q u e s t i o n es t d e ce l les 
qu i d e m a n d e n t u n e s o l u t i o n p r o 
c h a i n e . 

n 
Le train de l'Orient-express 

L e t r a i n d e V Orient-express 
est p r e s q u e i n v a r i a b l e m e n t c o m 
posé de l a m a n i è r e s u i v a n t e : l a 
l o c o m o t i v e , l e f o u r g o n d e t ê t e , 
d e u x o u t r o i s w a g o n s - l i t s s e l o n le 
n o m b r e d e s v o y a g e u r s , u n w a g o n -
r e s t a u r a n t e t l e f o u r g o n d e q u e u e . 

L e s w a g o n s - l i t s s o n t d e v é r i t a 

b l e s a p p a r t e m e n t s d e p l u s d e 20 
m è t r e s d e l o n g u e u r , b i e n c h a u f f é s , ' 
b i e n é c l a i r é s , b i e n a é r é s . U n c o u 
l o i r s ' é t e n d a n t s u r t o u t e l e u r l o n 
g u e u r y d o n n e accès d a n s des c o m 
p a r t i m e n t s à d e u x o u à q u a t r e 
p l a c e s , o ù , l a n u i t v e n u e , l es b a n 
q u e t t e s se t r a n s f o r m e n t e n l i ts a v e c 
m a t e l a s , o r e i l l e r s , d r a p s e t c o u 
v e r t u r e s . 

L e w a g o n - r e s t a u r a n t c o n t i e n t , 
o u t r e l a sa l l e à m a n g e r s u s - i n d i -
q u é e o ù le c o u v e r t es t t o u j o u r s 
m i s , l a p e t i t e c u i s i n e o ù o p è r e n t 
d e u x d i s c i p l e s d e V a t e l , l e f u m o i r 
a v e c a s s o r t i m e n t d e j o u r n a u x e n 
d i v e r s e s l a n g u e s e t l e s a l o n d e c o n 
v e r s a t i o n d e s d a m e s . 

T o u t e s les v o i t u r e s s o n t r e l i é e s 
e n t r e e l les a u m o y e n d e p l a t e f o r 
m e s q u i p e r m e t t e n t a u x v o y a g e u r s 
e t a u p e r s o n n e l d o c i r c u l e r d ' u n 
b o u t à l ' a u t r e d e Y Orient-express. 

D a n s l es m ê m e s c o n d i t i o n s de 
c o n f o r t a é té o r g a n i s é , le 8 o c t o b r e 
d e r n i e r , l e Nice Rome-express 
d o n t l e s u c c è s a é t é te l q u ' i l d e v i e n 
d r a q u o t i d i e n l ' h i v e r p r o c h a i n , d e 
b i - h e b d o m a d a i r e q u ' i l es t a u j o u r 
d ' h u i . O n p a r l e e n o u t r e d ' u n t r a i n 
Nord-express, a l l a n t d e P a r i s à 
. S a i n t - P é t e r s b o u r g p a r B e r l i n et 
V a r s o v i e . D ' a u t r e p a r t , u n .Sud-
express d o i t r e l i e r P a r i s à L i s 
b o n n e e n p a s s a n t p a r B o r d e a u x e t 
M a d r i d . L a f u s i o n d e s d e u x d e r 
n i e r s r é u n i r a L i s b o n n e à S a i n t - P é 
t e r s b o u r g e t c o n s t i t u e r a Y Euro
péen-express, l e p l u s b e a u t r a i n 
q u e p u i s s e v o i r n o t r e v i e u x c o n 
t i n e n t . 

L a Nature d o n n e d a n s u n j o l i 
d e s s i n u n e v u e i n t é r i e u r e d e l a 
sa l l e à m a n g e r d e l 'Orient-express . 

BOTTE AUX LETTRES 
M. Beu. 

11 serait t rop difficile de répondre en 
quelques mots à cette demande. 

Le mieux est, pour l 'auteur de la 
lettre, de consulter l 'ouvrage de F rédé 

ric Petit, Traité d'Astronomie pour les gens 
du monde, 1866, Gauthier-Villars, où il 
t rouvera la réponse à ses, deux ques
tions. Quant à l 'Annuaire que M. Beu a 
acheté, il donne de 10" en 10" la longi
tude des planètes, on n'a donc qu'à in
terpoler pour l'époque cherchée. 

G. D. 

COTE II BOURSE « T * BANQIE 
Propriété de la 

SOCIÉTÉ MOBILIÈRE D E C R É D I T 
1 et â, place da la Buurie, et 19, rua N.-D.-des-Victoires 

P A H 1 S 

Elle publie les recettes des Chemins 
de fer, Omnibus, Tramways , Voitures, 
les Bilans de tous les principaux 
établissements de crédit, et reproduit 
le jour même de la publication dans les 
journaux d'annonces légales, toutes les 
Convocations d'actionnaires, les Statuts 
des nouvelles Sociétés, les Dissolutions 
de Sociétés, les Faillites financières, 
etc. 

Cette COTE est la plus complète, la 
plus exacte et la moins chère. Elle 
publie tous les jours, à 4 heures, un 
Bulletin, financier politique, les Der
nières nouvelles et de nombreuses 
Informations financières et Indus
trielles. Elle donne les cours de toutes 
les valeurs au Parquet et en Banque, et 
publié le jour même des tirages les 
numéros sortis avec prime dos principales 
valeurs à lots. 

Envoi gratis de la Cote de la Bourse 
et de la Banque pendant G jours, sur 
demande au Directeur. 
A b o n n e m e n t s 3 m o i s : P a r i s , 5 f r a n c s ; 

D é p a r t e m e n t s , 6 fr. 5 0 . 

ANNONCES ET ABONNEMENTS GRATUITS 
S'adresser à l'Administration •pour 

renseignements. 

Le Gérant .- A. B R E Y N A T . 

Paris . — Imp; WATTIEH et C«, 4, rue des Déchitrgeurs. 

AVIS. — M. Jeanmaire, 
libraire, 32, rue des Bons-En
fants, tient à, la, disposition des 
lecteurs de la S c i e n c e P o p u l a i r e 
et de la M é d e c i n e P o p u l a i r e tous 
les numéros de la M é d e c i n e P o p u 
l a i r e qui étaient épuisés depuis 
environ dix-huit mois, en un mot 
la M é d e c i n e est au grand complet 
du 1er numéro à ce jour (168). 
Les numéros 9 et 10 de la S c i e n c e 
seront bientôt réimprimés. 
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NE FAITES PLUS IMPRIMER! 
NOUVELLE P R E S S E DE PAUL ABAT 

1 2 6 , r u e d ' A b o u k i r (Porte-Saint-Denis) P A R I S . 

Îour impr imor aoi-znëme, avec une facilité Inouïe de 1 a 
,000 exemplaires : S cri ture, Plant, Dessin, Musique, ttacês 

avec Tenere sur le papier, comme à Tordinaire. — SUCCÈS 
_ infaillinle G A R A N T I (8 formats). — EXPÉRIENCES PUBLIQUES. 

S U C C È S D U J O U R : P E T I T E I M P R I M E R I E . A C A R A C T È R E S 

Lettres et Chiffre», Accessoire» et Instruction. Envoi e. remboursement, maniât ou umbres-poste, isB Ir. 
Emrols des Prospectus et Spécimens contre 36 c pour l'allranchlssement. m 

NOUVELLES MACHINES Â COUDRE 
Spéciales pour FAMILLES et ATELIERS 

L'UTILE, . 5 0 f | 

%m. la"PRÉCIEUSE"90f 

N o u v e l l e s M a c h i n e s à P l i s s e r , G a u f l r e r , T u y a u t e r , e t c 

HOV/E, SIÎÎ5ER, YFHEELER S WLSDN, W1LC0X t EIBBS, ETC. 
Maison "A. RIGBOURG; inventeur Bli, Constructeur spécial depuis 1855 

FOURNISSEUR DES MINISTÈRES DE LA GUERRE & DE LA MARINE, COMMUNAUTÉS, OUVROIRS, ETC. 
S O , B o u l e v a r d d e S é b a s t o p o l , 2 5 0 , P A R I S (Près la tas de Rivoli] 

(ENVOI FRANCO DE DESSINS, PR'X & ÉCHANTILLONS] 

BRUITS, DOULEURS, ÉCQUL", SURDITÉ, sont guéris s a n s o p é r a t i o n 
par la D o c t r GUÉRIN, R.Valois 17, 2*à.3b. Guide explicatif^(reçufrm) 

Hydrothérapie 
CHEZ S O I 

Sept médailles en 1847 
1854, 1S55. 1867 

1872, 1878, 1879, 1881 

NOUVEL APPAREIL 
d pression d'air 

M. WALTER-
LËCUYER, rue 
Montmartre, 138, 
Paris. 

DemaDil. prospectus 

T \ I ? f T T T f o u r u» D E U I L «empiei A 
V JLl U 1 U preaié, l'adresaar : 

1 11 
I , SYTJI TROMHMT 

a4 8t,pl.d4la ifadeltino 
Articles da g o û t e n e h a -

Î)taux, l ingeries eon-
eotioas, roba», •cav 

turnai, «te. 
t r o r r t » 1T ( U U I 

AMORTIS rOIX KUUb 
sUiiri «MiaiiaUtMCI «• I M I I I M EMIS* kswm 

Médaille d'Or Exp. Int" de Pha« Vienne 1883 
RâCOMFKHSB DB X6,SOO TK. à. J. LUDCSB 

ELIXIR VINEUX* 
SANG PAUVRE, 

MANQUE D ' A P P É T I T 

D I G E S T I O N S M A U V A I S E S 

FORMATIONS DIFFICILES 

R A C H I T I S M E 

F I È V R E S 

Convalescences de FIÈVRES 

FAAIB, 22 et 19, rne Drouot, et Ph1". 

AU SABLIER DEUIL COMPLET 
tout fait sur mesure 

E n Î O h e u r e s 
ROBES, MANTEAUX, MODES, LINGEKIE 

2, Boulevard Montmartre 

ÉTABLIS7 THERMO-RÉSINEUX | 

Du D' CHEVANDIER, de la Drôma 1 

14, RUE DES PETITS-HOTELS, PARIS, lanterne bleue 
R h u m a t i s m e s , Goutte , Névralgies , 

Arthr i tes , Catarrhes chroniques de la 
poitrine et de la vessie, etc., traités avec le 
plus constant succès. 

17 VD l ' \R 4 I C ' t r Aliment minéral aussi ïhï\ L«. . IL\U; indispensable quelesel . 
f i G h e z t o u s l e s p h a r m a c i e n s 

Ces Capsules, seul remède contre ta 
P H T H I S I B 

GUÉIUSHKNT RÀPIDKMEKT 
TOUX OPINIATRES, ASTHMES, 

CATARRHES, OPPRESSIONS, 
BRONCHITES CHRONIQUES, 
ENGÛRGEfflENTS PULMONAIRES 

Le Flacon : 3 fr. franco. 

105, rue de Bennes, PARIS 
ET LES PRINCIPALES PHARMACIES 

Nombreuses guémons de malades 
nui avalant tuut essayé sana résultat. 

VAMk+\z\%*. ¿ 5 

L I E B I G 
PRÉCIEUX POUR LES MALADES ET MENAGE 

S Médailles d'or, 4 grands Diplômes d'Honneur. 
Tri -\r T r-i -r-i i } le fac-similé, de. 
J l i A . J - l j i l i i l la signature 

F.y ENCRE m EUE 
SE VEND CHEZ LES ÉP1C1EUS ET PHAIIMICIKKS 
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10 Juillet 1884 J O U R N A L H E B D O M A D A I R E I L L U S T R É 5° Année. - № 230 

p r i x d u N u m é r o : 1 5 c e n t i m e s - A B O N N E M E N T S V e n t e : 3 2 , r u e d e s B o n s - E n f a n t s 
PARIS : Un an, 8 ir.; Six mois, 4 fr. — DÉPARTEMENTS : Un an, 10 fr.; Six mois, 5 fr. — ETRANGER : Un an, 12 fr. 

. A ^ c L m i n i s t r a t i o i i : 1 5 , m e cLu.' B o u l o i 

L ' O R P H E L I N E 
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A d m i n i s t r a t i o n : 1 5 , r u e d u E o u l o i 

Vente ea gros : 32, rue des Bans-Enfants 

Le Numéro : i . ï centimes 

S O M M A I R E : 
Le3 désinfectants. — Los causes du choléra. 
— Le choléra à l'Académift de médecine. 
— Instructions concernant les précautions 
à prendre contre le choléra. — Conseils 
populaires : Secours aux cholériques. — 
Géographie médicale : F.pidémie de cho
léra de 1882, en Cochinehine. — Le trai
tement du choléra par la tartre bourbon
naise. — L'ail. — Lo transformisme et 
l'instinct chez les animaux. — Avis. — 
Annonces. 

LES DÉSINFECTANTS 

C La Désinfection peut être dé
finie : l'action de rendre inoffensifs 
les produits de la décomposition 
organique, les germes et les virus. 
Tout agent physique ou chimique 
qui est capable de cette action est 

_un Désinfectant. 
Vallin, dans son remarquable 

traité de la Désinfection, explique 
fort bien que la matière organique, 
en se décomposant et particulière
ment en subissant la fermentation 
putride, donne naissance à des pro
duits mal odorants, infects, incom
modes ou nuisibles, dont il importe 
de se débarrasser soit en les expul
sant directement par le lavage et 
la ventilation, soit en les fixant par 
des absorbants physiques ou chi
miques. Mais il ne suffit pas d'en
lever ces produits do décomposition 
il faut en tarir la source par l'emploi 
d'agents antiseptic/ues, qui retar
dent, suspendent ou empêchent la 
décomposition en détruisant ou en 
empêchant le développement et la 
repullulation des germes, des pro-
torganismes qui jouent le rôle de 
ferments. 

Enfin, en dehors de toutes les 
putréfactions apparentes, certains 

organismes malades engendrent 
f̂des principes virulents, souvent 
inoculables, transmissibles d'indi
vidu à individu, et capables de re
produire chez un sujet sain la ma
ladie qui les a fait naître. Les agents 

y qui neutralisent ces virus sont des 
antivirulents. 

Dans des circonstances comme 
celle où nous sommes, en pré
sence d'une épidémie atteignant un 
des points du terrritoire, avec la 
facilité et multiplicité des commu
nications, il est utile de prendre 
partout les mesures de désinfection 
comprenant les moyens mécaniques 
tels que la ventilation et le lavage; 
les désodorants et les absorbants, 
les agents antiseptiques. L'usage 
des antivirulents ne devient néces
saire qu'en cas d'épidémie dé
clarée. 

Le nombre des agents antisep
tiques et antivirulents est consi
dérable, mais il convient dédire que 
certains de ces agents, par leur to
nicité redoutable, constitueraient 
peut-être un grave danger entre 
des mains ignorantes ou coupables. 

Nous ne songeons même pas à 
indiquer ici une liste des désinfec
tants essayés et reconnus bons ; 
cette liste serait longue et inutile ; 
certains produits sont trop chers, 
si d'autres sont trop dangereux. Ce 
que nous voulons, c'est mettre le 
public en garde contre certaines 
substances vantées peut-être uni
quement à cause de leur odeur dé
sagréable. 

Il n'est pas nécessaire qu'un dé
sinfectant sente mauvais. Le chlo
rure de zinc, le sulfate de cuivre, 
préconisés dans les instructions du 
comité consultatif d'hygiène et 
dans celles que la Société de méde
cine publie, n'ont pas cet incon
vénient. 

C'est à ces" produits et au chlo
rure de chaux qu'il faut s'en tenir. 

Toutefois, quand il s'agit de dé
sinfecter une chambre, un apparte
ment, un espace cubique quelcon

que qui peut être clos hermétique
ment ; pour les vêtements, pour 
les objets de literie qu'on no veut 
ou qu'on ne peut tremper dans une 
solution désinfectante, on peut em
ployer l'acide sulfureux provenant 
de la combustion du soufre, les va
peurs nitreuses, et même les pul
vérisations de liquides désinfec
tants. 

Pour l'emploi de l'acide sulfu
reux ou de l'acide hypo-nitrique, il 
est toujours bon de n'agir que sur 
l'avis et avec les conseils très pré
cis d'un médecin ou d'un pharma
cien. 

L'assainissement de l'air d'une 
chambre par des pulvérisations 
n'est pas un moyen qui dispense 
des autres; il peut toutefois être 
utile et on peut, au moyen d'un 
pulvérisateur à odeur, répandre 
dans l'air une fine poussière d'eau 
oxygénée, d'acide barique dissous 
dans l'eau, ou de toute autie sub
stance désinfectante. 

E M I L E M A S S A R D . 

LES CAUSES DU CHOLÉRA 

11 ne saurait être question en ce 
moment d'autre chose que de l'appa
rition du choléra dans lo Midi et de 
sa visite plus ou moins probable 
parmi nous. Choléra nostras ou cho
léra asiatique, les avis étaient par
tagés mais l'cnquèto des médecins 
éminents envoyés, dès la première 
heure, à Toulon, par le ministre du 
commerce a permis de trancher ca
tégoriquement cette question do la 
nature du choléra. En face de ce dan
ger, nous devons prendre, et c'est ce 
que l'administration et les munici
palités des grandes villes ont parfai
tement compris, les mesures les plus 
rigoureuses. Si elles ont été prises 
en pure perte, lu mal ne sera pas 
grand; simple perte d'argent qui, 
suivant le dicton, n'est pas une plaie 
mortelle. Les rapidités de communi
cation actuelles donnent en effet au 
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choléra les m o y e n s les p l u s p r o p r e s 
à une d i f f us i on r a p i d e . 

L e cho lé ra n o u s a r r i v e s u r l 'a i le 
du veut , d i sa i t l ' a u t r e j o u r u n c h r o 
n iqueur ; s' i l v o u l a i t e x p r i m e r , s o u s 
forme p i t t o r e s q u e et i m a g é e , q u e l a 
maladie s ' é t e n d a v e c u n e r a p i d i t é 
p rod ig ieuse, r i e n d é p l u s v r a i . M a i s , 
si l 'on s 'en t ient a u x t e r m e s p r o p r e s , 
ce n'est p a s e x a c t . L e c h o l é r a n 'es t 
pas d i s s é m i n é p a r l ' a i r s u r de v a s t e s 
é tendues; l a t r a n s m i s s i o n p a r l 'a t 
mosphère .reste l i m i t é e à u n e c o u r t e 
distance, q u ' o n p e u t é v a l u e r à d e u x 
DU trois k i l o m è t r e s , d u f o y e r d ' é m i s 
sion o u de c o n t a g i o n . M a i s s i l 'a i r 
ne sert p a s d e v é h i c u l e a u g e r m e 
cholér ique, les a g e n t s de t r a n s m i s 
sion ne m a n q u e n t p a s . C e s o n t a v a n t 
tout les m a l a d e s , et n o n p a s les m a 
lades at te in ts s é r i e u s e m e n t et c l o u é s 
sur p lace p a r les s y m p t ô m e s g r a v e s 
do la' m a l a d i e , m a i s b i e n ces m a l a d e s 
qui i g n o r e n t e n c o r e l e u r é ta t , q u i 
t raversent la p é r i o d e , s i c o u r t e q u ' e l l e 
soit, de l ' i n c u b a t i o n , c e u x q u i n ' o n t 
que les p h é n o m è n e s p r é m o n i t o i r e s 
et qui ne d é p a s s e r o n t p e u t - ê t r e p a s 
ce p r e m i e r d e g r é d ' u n e l é g è r e d i a r 
rhée. 

L e s U n s et les a u t r e s , é m i g r a n t 
de la vi l le c o n t a m i n é e , f u y a n t d e v a n t 
le mal ou s i m p l e m e n t a p p e l é s s u r u n 
po in t ,é lo igné, p a r des i n t é rê t s c o m 
merc iaux , t r a n s p o r t e n t les g e r m e s 
morbi t iques et se f o n t , s a n s s ' en d o u 
ter, les c o m m i s - v o y a g e u r s d e l ' ép i 
démie. C e t é m i g r a n t q u i n ' a et q u i 
n'aura q u ' u n e s i m p l e d i a r r h é e s p é c i 
fique, qu i é c h a p p e r a a u x a c c i d e n t s 
consécutifs et n ' a u r a d u c h o l é r a q u e 
les s y m p t ô m e s p r i m o r d i a u x , cet 
émigrant, ce v o y a g e u r , v a d e s c e n d r e 
dans u n e hô te l le r ie , d a n s u n e m a i s o n 
et il v a - y c rée r , p a r ses dé jec t i ons , 
un foyer de c o n t a g i o n ; il a t r a n s p o r t é 
le choléra et l ' é p i d é m i e se d é v e l o p 
pera p l u s i e u r s j o u r s a p r è s s o n d é 
part, m a i s a y a n t s o n p o i n t d ' o r i g i n e 
dans la m a i s o n o ù il s 'es t a r r ê t é . • 

L e v o y a g e u r n ' a v a i t q u ' u n e c h o l é -
r'mo légère, les a u t r e s p r e n d r o n t le 
choléra s o u s ses f o r m e s les p l u s r a 
pides. C 'es t q u e cet te c h o l é r i n e éta i t 
bien d ' o r i g i ne spéc i f i que et le p r i n 
cipe g é n é r a t e u r ; le p o i s o n m o r b i d e 
existe, d a n s les d e u x c a s , à doses ' v a 

r i a b l e s o u n ' a y a n t p a s d é t e r m i n é ses 
ef fets noc i f s et p e r n i c i e u x s u r le p r e 
m i e r su je t . 

C e s m a l a d e s n e s o n t p a s les s e u l s 
a g e n t s de t r a n s m i s s i o n ; les ef fets, 
les ob je t s de l i te r ie , c e r t a i n e s m a r 
c h a n d i s e s , c o m m e les l a i n e s , les 
p e a u x , p e u v e n t s e r v i r d e v é h i c u l e 
a u p o i s o n , et t o u s ces ob je t s d o i v e n t 
ê t re r e g a r d é s c o m m e s u s p e c t s s ' i ls 
p r o v i e n n e n t d ' u n e l é g i o n a t te in te . J e 
n e p a r l e p a s d e s c a d a v r e s des c h o l é 
r i q u e s q u i , en dép i t d e t o u t e s les a t 
t aches d e f a m i l l e , d e t ou tes les c o n s i 
d é r a t i o n s s e n t i m e n t a l e s o u r e l i g i e u 
s e s , d o i v e n t , d a n s ces c i r c o n s t a n c e s , 
ê t re i n h u m é s s u r p l a c e . S o u s a u c u n 
p r é t e x t e le t r a n s p o r t à d i s t a n c e n e 
do i t ê t re to lé ré , c a r c 'est u n a g e n t de 
t r a n s m i s s i o n d e s p l u s d a n g e r e u x . 
J u s q u ' i c i o n n ' a p u d é m o n t r e r la r é a 
lité d e l a t r a n s m i s s i o n d u c h o l é r a p a r 
u n su je t en p a r f a i t e s a n t é . L o s fa i t s 
q u ' o n a i n t e r p r é t é s en f a v e u r de cet te 
o p i n i o n p e u v e n t ê t re e x p l i q u é s a u t r e 
m e n t : o u le v o y a g e u r s u p p o s é sa in 
n 'é ta i t q u ' u n c h o l é r i q u e a u p r e m i e r 
d e g r é et p a r f a i t e m e n t s u s c e p t i b l e de 
g u é r i r s a n s se d o u t e r d e l a g r a v i t é de 
cette d i a r r h é e ; o u il a v a i t été e n c o n 
tac t d i rec t , c o m m e le s e r a i e n t u n 
m é d e c i n , u n i n f i r m i e r , a v e c d e s c h o 
l é r i q u e s ; e u e n f i n il e m p o r t a i t a v e c 
l u i , d a n s s o n b a g a g e , d e s v ê t e m e n t s 
sou i l l é s p a r le p o i s o n s p é c i f i q u e . 

T r a n s p o r t é p a r l ' u n q u e l c o n q u e 
de ces i n t e r m é d i a i r e s , le c h o l é r a v i e n t 
éc la te r à tel le d i s t a n c e q u e l ' on v o u 
d r a , et d è s l o r s ' est c o n s t i t u é u n 
f o y e r , i so l é d ' a b o r d , m a i s q u i n e 
t a r d e p a s à s ' é t e n d r e et à d o n n e r l ieu 
à u n e c o n t a m i n a t i o n d e p r o c h e en 
p r o c h e 0U j p a r les m ê m e s m o y e n s 
s u r u n p o i n t p l u s é l o i g n é . U n e fo i s 
i m p o r t é , le c h o l é r a t r o u v e p r e s q u e 
t o u j o u r s des c o n d i t i o n s f a v o r a b l e s à 
s a d i f f u s i o n , m a u v a i s état d e s f o s s e s 
d ' a i s a n c e s , d e s é g o u t s , r a s s e m b l e 
m e n t s u r u n e s p a c e r e s t r e i n t d ' u n e 
p o p u l a t i o n d e n s e , p e u s o u c i e u s e d e s 
l o i s d e l ' h y g i è n e . L ' é t a t d u s o u s - s o l , 
les c o n d i t i o n s t e l l u r i q u e s v i e n n e n t 
a g g r a v e r e n c o r e ces c h a n c e s de d i s 
s é m i n a t i o n ; les g e r m e s m o r b i d e s , 
r é p a n d u s p a r l e s i n f i l t r a t i o n s , g a g n e n t 
les n a p p e s d ' e a u s o u t e r r a i n e s et c 'est 
d è s l o r s p a r l ' a l i m e n t a t i o n , p a r l ' eau 
q u e v a se m u l t i p l i e r l ' i n fec t i on . 

C e r t a i n e s loca l i tés p r é s e n t e n t à cet 
é g a r d u n e c o n f i g u r a t i o n d n so l q u i 
les r o n d p l u s a p t e s à rece le r et à r é 
p a n d r e l a m a l a d i e ; d a n s d ' a u t r e s , a u 
c o n t r a i r e , ces c o n d i t i o n s n ' e x i s t e n t 
p a s e t lo m a l p e u t se c i r c o n s c r i r e ; 
les g e r m e s n e t r o u v e n t p a s à s ' y m u l 
t i p l i e r et r e s t e n t s té r i l es . I l es t , en 
E u r o p e , u n c e r t a i n n o m b r e d e p o i n t s 
o ù cette i m m u n i t é a été c o n s t a t é e ; 
les r é g i o n s a l p e s t r e s de l a S u i s s e , 
les P y r é n é e s , le p l a t e a u c e n t r a l de- l a 
F r a n c o , e tc . P a r m i les v i l l es . L y o n 
et V e r s a i l l e s o n t été p r é s e r v é e s d a n s 
u n e l a r g e m e s u r e des i n v a s i o n s c h o 
l é r i q u e s . L y o n a u n e p o p u l a t i o n de 
p l u s d e t r o i s cen t m i l l e h a b i t a n t s ; 
Jes c o n d i t i o n s d ' h y g i è n e soc ia le n ' y 
s o n t g u è r e m e i l l e u r e s q u e d a n s 
d ' a u t r e s c i tés , et c e p e n d a n t L y o n n ' a 
e u , a u m o m e n t d e s é p i d é m i e s les 
p l u s f o r t e s , q u ' u n e f a i b l e p r o p o r t i o n 
de m a l a d e s . L ' i m m u n i t é n ' a p a s été 
c o m p l è t e ; m a i s e n d é p i t de l ' e n c o m 
b r e m e n t d a n s les q u a r t i e r s p o p u l e u x , 
d u m a u v a i s é ta t d e b i e n des l o g e 
m e n t s , d e s f o s s e s d ' a i s a n c e s , le c h o 
l é r a a fa i t p e u de v i c t i m e s . 

E n 1 8 3 2 et e u 18,'55, l a v i l l e f u t a b 
s o l u m e n t r e s p e c t é e ; c 'é ta i t l a . p r e 
m i è r e fo is q u e le c h o l é r a a s i a t i q u e 
éta i t i m p o r t é e n E u r o p e . L ' é p i d é m i e 
f u t p a r t o u t g r a v e et m e u r t r i è r e ; d e 
M a r s e i l l e , lo c h o l é r a r e m o n t a le l o n g 
de l a v a l l é e d u R h ô n e , s e m a n t la 
m o r t s u r s o n p a s s a g e ; L y o n r e s t a 
i n d e m n e . 

E n 1 8 4 9 , u n r é g i m e n t , le 1 2 e de 
l i g n e , q u i c h a n g e a i t d e g a r n i s o n , 
a p p o r t a lu c h o l é r a ; m a i s a u b o u t de 
q u e l q u e s j o u r s l ' é p i d é m i e éta i t e n 
r a y é e . O n a v a i t e u à p e i n e u n e c e n 
t a i ne de m a l a d e s : 4 2 s o l d a t s et 1 4 
h a b i t a n t s a v a i e n t s u c c o m b é . 

L a g r a n d e é p i d é m i e d e 1 8 5 4 m a r 
q u a p l u s g r a v e m e n t s o n p a s s a g e : en 
der rx m o i s , les h ô p i t a u x r e c e v a i e n t 
3 2 0 c a s , d o n n a n t 1 9 6 d é c è s ; e n v i l l e , 
l a m o r t a l i t é n e s 'é ta i t p a s é levée a u -
d e s s u s de 50 . E t e n c o r e u n g r a n d 
n o m b r e d e q u a r t i e r s , c e u x d e s h a u 
t e u r s d e S a i n t - J u s t , la C r o i x - R o u s s e , 
f u ren t - i l s a b s o l u m e n t p r é s e r v é s . 

L ' a n n é e s u i v a n t e ( 1 8 5 5 ) , o n n o t e 
u n e n o u v e l l e é p i d é m i e q u i fa i t ^ 
c e n t a i n e de v i c t i m e s . C « 
t rès r e s t r e i n t , s- " 
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m o m e n t le c h o l é r a d é c i m a i t les c o m 
m u n e s a v o i s i n a n t e s , les d é p a r t e 
m e n t s d e l ' A i n et d e l ' I sè re . 

L a d e r n i è r e é p i d é m i e d o 1 8 0 5 
p a s s a , p o u r a i n s i d i r e , i n a p e r ç u e à 
L y o n ; e n d e u x m o i s , o n n ' e n r e g i s 
t ra i t q u e 1 8 décès p a r c h o l é r a , d o n t 
7 c h e z d e s e n f a n t s . 

E n d e h o r s d o r é p i d ô m i e de 1 8 5 4 , 
L y o n a d o n c é c h a p p é t rès h e u r e u s e 
m e n t a u x c h a n c e s d e c o n t a m i n a t i o n 
q u e s a p o s i t i o n i n t e r m é d i a i r e e n t r e 
d e u x g r a n d s c e n t r e s p o p u l e u x et 
d e u x g r a n d s c e n t r e s d ' é p i d é m i e , 
c o m m e M a r s e i l l e et P a r i s , d e v a i t 
r e n d r e p l u s fac i l es . Q u e l l e s s o n t les 
c a u s e s d e cette i m m u n i t é ? I l est i m 
posa i b le , j e le r épè te , de l es a t t r i b u e r 
à des c o n d i t i o n s h y g i é n i q u e s p l u s 
s a t i s f a i s a n t e s d a n s cette v i l l e q u e 
d a n s d ' a u t r e s g r a n d e s c i tés . L y o n a 
béné f i c i é , d e p u i s v i n g t o u t r e n t e a n s , 
de n o m b r e u s e s r é f o r m e s ; la d i s t r i 
b u t i o n d ' e a u p o t a b l e de b o n n e qua l i t é 
y a été a s s u r é e d a n s u n e l a r g e m e 
s u r e ; le s y s t è m e d ' é g o u t s es t b i e n 
é tab l i , et c e p e n d a n t i l d o n n e e n c o r e 
p e n d a n t l 'é té n a i s s a n c e à d e s é m a n a 
t i o n s n o m b r e u s e s et d ' u n p a r f u m d o u 
t e u x ; les l o g e m e n t s o n t é té a s s a i n i s , 
m a i s il e n res te e n c o r e b o n n o m b r e d e 
m a l v e n t i l é s , m a l éc la i rés , e n c o m 
b r é s p a r u n e p o p u l a t i o n m i s é r a b l e et 
m a l n o u r r i e , tou t c o m m e à P a r i s , 
M a r s e i l l e et a u t r e s l i e u x . T o u t e s les 
c a u s e s o r d i n a i r e s d e la d i f f u s i o n d u 
t l é a u ont, e x i s t é et e x i s t e n t e n c o r e , 
b i e n q u ' a t t é n u é e s p a r les p r o g r è s d e 
l ' h y g i è n e ; c 'es t d o n c a i l l eu r s qu ' i l 
f a u t c h e r c h e r l a r a i s o n d e cette i m 
m u n i t é . 

U n m é d e c i n d i s t i n g u é des h ô p i 
t a u x de L y o n , le d o c t e u r V i n a y , a 
p u b l i é l ' a n n é e d e r n i è r e u n e é t u d e fort 
i n t é r e s s a n t e s u r cette q u e s t i o n d é l i 
ca te . D ' a p r è s les r e c h e r c h e s q u ' i l a 
fa i tes , c 'est a u x c o n d i t i o n s t e l l u r i -
q u e s , à l a c o n f i g u r a t i o n d e s o n s o u s -
so l , q u e L y o n do i t d ' a v o i r é c h a p p é 
et d ' é c h a p p e r , j e l ' espè re , d a n s l ' a v e 
n i r à l a d i s s é m i n a t i o n d u c h o l é r a . I l 
n e s ' ag i t p a s , c o m m e o n l 'a s u p p o s é , 
de c o u r a n t s a é r i e n s , d u s à la p r é 
sence d e s m o n t a g n e s et a u x d e u x 
va l l ées p a r l esque l l es a r r i v e n t le 
R h ô n e et la S a ô n e : le r é g i m e des 
v e n t s n ' y p r é s e n t e a u c u n e p a r t i c u l a 

r i té b i e n d i g n e d ' a t t e n t i o n . M a i s si 
l ' on é t u d i e la d i s p o s i t i o n g é o l o g i q u e 
d u s o u s - s o l de l a v i l l e , o n vo i t q u e 
s u r u n f o n d c o m p a c t e , i m p e r m é a b l e , 
de g r a n i t d o n t les i n c l i n a i s o n s v a 
r ien t s u i v a n t les p o i n t s , i l e x i s t e u n e 
n a p p e d ' e a u s o u t e r r a i n e à n i v e a u 
p r e s q u e c o n s t a n t , p a r c e qu ' e l l e est 
en g r a n d e p a r t i e , s i n o n e n to ta l i té , 
f o r m é e p a r le R h ô n e . C ' e s t l ' éga l i té 
de cette c o u c h e a q u i f è r e q u i réa l i se 
les c o n d i t i o n s de s a l u b r i t é d e l a 
s p h è r e l y o n n a i s e . 

D a n s u n so l p o r e u x , les i n f i l t r a 
t i ons se fon t a v e c la p l u s g r a n d e f a 
cil i té et, a v e c ces i n f i l t r a t i ons , t ou t u n 
d é p ô t de m a t i è r e s o r g a n i q u e s , de 
g e r m e s de t o u t e n a t u r e . S i u n t e r r a i n 
a i n s i c o n s t i t u é est i n o n d é d ' u n e f a ç o n 
p e r m a n e n t e , t o u s ces d é c h e t s o r g a 
n i q u e s r e s t e r o n t tels q u e l s ; la f e r 
m e n t a t i o n , l a p u t r é f a c t i o n s e r o n t i m 
p o s s i b l e ; m a i s q u e la n a p p e d ' e a u 
v i e n n e à s u b i r d e s osc i l l a t i ons é t e n 
d u e s , qu ' e l l e a b a n d o n n e , s a n s les 
b a i g n e r c o m p l è t e m e n t , t o u s ces d é 
t r i t us , a u s s i t ô t s u r v i e n n e n t les p h é 
n o m è n e s d e d é c o m p o s i t i o n . O r , à 
L y o n , l a n a p p e s o u t e r r a i n e n 'es t p a s 
à u n e p r o f o n d e u r c o n s i d é r a b l e , m a i s 
el le v a r i e e n r e v a n c h e f o r t p e u d ' u n e 
s a i s o n à u n e a u t r e , t o u t a u m o i n s 
a s s e z p e u p o u r q u ' i l n ' y a i t p a s d e 
ce fa i t u n e t e n d a n c e a u x d é c o m p o s i 
t i o n s o r g a n i q u e s . L e R h ô n e e n t r e 
t ien t cette n a p p e à u n n i v e a u é g a l , 
la p u r i f i e i n c e s s a m m e n t p a r l ' a b o n 
d a n c e et l a r a p i d i t é d e s o n c o u r s ; d e 
p l u s , c 'es t t o u j o u r s à l ' é p o q u e d e l a 
s a i s o n c h a u d e , d a n s l a p é r i o d e d 'é té , 
q u e l ' i n o n d a t i o n s o u t e r r a i n e a t te in t 
s o n m a x i m u m , p a r c e q u ' à cette é p o 
q u e les e a u x d u f l e u v e s o n t le p l u s 
é levées . 

Ce t te i n f l u e n c e p a r a î t si i n c o n t e s 
tab le q u ' e n 1 8 5 4 , é p o q u e o ù le c h o l é r a 
fît à L y o n s a seu le a p p a r i t i o n s é 
r i e u s e , le n i v e a u des e a u x d e s c e n d i t 
à u n ch i f f re t o u t à fa i t a n o r m a l . T a n 
d i s q u e , les a n n é e s p r é c é d e n t e s et 
s u i v a n t e s , l a co te a u - d e s s u s d e l 'é-
t i age a t t e i g n a i t l m 0 7 , l m 3 5 , l m 3 0 , e t c . ; 
l m 5 4 e n 1 8 5 3 ; o n l a v i t en 1 8 5 4 d e s 
c e n d r e à 0 m 8 0 , so i t 50 c e n t i m è t r e s 
a u - d e s s o u s d e l a m o y e n n e . P e n d a n t 
les s i x p r e m i e r s m o i s de l ' a n n é e 1 8 5 4 , 
l ' é léva t ion d u R h ô n e fu t j u s t e le t ie rs 

de c e q u ' e l l e est o r d i n a i r e m e n t . I l n'en 
fa l l u t p a s d a v a n t a g e p o u r donner 
n a i s s a n c e , p a r a b a i s s e m e n t corréla
t i f de la n a p p e s o u t e r r a i n e , à u n e dif
f u s i o n p l u s r a p i d e d e s g e r m e s m o r 
b i d e s q u i fac i l i ta l ' e x t e n s i o n d u cho
l é r a . 

N o u s n e n o u s t r o u v o n s p a s à Par i s 
d a n s d e s c o n d i t i o n s a v a n t a g e u s e s ; à 
d é f a u t d e cette g a r a n t i e naturel le, 
n o u s f e r o n s b i e n d o n o u s protéger 
c o n t r e l ' i n v a s i o n et d e n o u s mettre 
e n m e s u r e de l u t t e r c o n t r e ce dange
r e u x v i s i t e u r . 

ACAIIT. 

LE CHOLÉRA 
e t l ' A c a d é m i e d e m é d e c i n e . 

O n a t t e n d a i t a v e c q u e l q u e i m 
p a t i e n c e l a s é a n c e d e l ' A c a d é m i e ; 
o n s a v a i t q u ' u n d é b a t i m p o r t a n t 
d e v a i t s ' e n g a g e r s u r l a l e c t u r e du 
r a p p o r t d e M . B r o u a r d e l . N o u s 
n ' a v o n s a s s i s t é h i e r q u ' à l a p r e 
m i è r e p a s s e d ' a r m e s , t o u t à l ' h o n 
n e u r d e l ' é m i n e n t p r o f e s s e u r et de 
s o n c o l l è g u e M . P r o u s t , q u i ont 
d i r i g é l ' e n q u ê t e a v e c l a p r u d e n c e et 
l ' h a b i l e t é d o n t i ls o n t m a i n t e s fois 
d o n n é les p r e u v e s . U n e fou le 
é n o r m e a s s i é g e a i t l ' é t r o i t e ence in te 
r é s e r v é e a u p u b l i c ; l a C h a m b r e , 
a u x " b e a u x j o u r s d e s s é a n c e s les 
s o l e n n e l l e s o u les p l u s o r a g e u s e s , 
n ' a p a s u n a u d i t o i r e p l u s n o m b r e u x 
e t p l u s e m p r e s s é . A u d é b o t t é , en 
a r r i v a n t de M a r s e i l l e ; a p r è s a v o i r 
p a s s é p o u r m o r t d e p a r l e s a g i o t e u r s 
d e l a B o u r s e , n e s ' e n p o r t a n t pas 
p l u s m a l d u r e s t e , M . B r o u a r d e l 
es t v e n u h i e r à l a c o m m i s s i o n d ' h y -
g i è n e d o n n e r les r é s u l t a t s de son 
e n q u ê t e . S e s c o n c l u s i o n s a v a i e n t 
d é j à s o u l e v é u n o r a g e d o n t l ' A c a 
d é m i e r e s s e n t s l e s d e r n i e r s g r o n 
d e m e n t s . O n a a c c u s é u n p e u à l a 
l é g è r e l es d é l é g u é s san i ta i res 
d ' a v o i r h é s i t é à se p r o n o n c e r su r la 
v é r i t a b l e n a t u r e d e l ' é p i d é m i e . 
M . B r o u a r d e l n e p e u t ê t r e r e n d u 
r e s p o n s a b l e d e t o u t e s les asse r t i ons 
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p l u s o u m o i n s f a n t a i s i s t e s q u ' o n 

l u i a a t t r i b u é e s ; c h a r g é p a r l e m i 

n i s t r e d e s e p r o n o n c e r s u r c e t t e 

q u e s t i o n d é l i c a t e , i l d é s i r a i t a v o i r 

e n m a i n t o u t e s l e s p r e u v e s n é c e s 

s a i r e s p o u r u n e a f f i r m a t i o n c a t é g o 

r i q u e s . P l û t a u c i e l q u e l ' i n s p e c t e u r 

g é n é r a l . e û t m o n t r é c e t t e s a g e 

r é s e r v e ! i l s e s e r a i t é p a r g n é d e 

v e r t e s r e m o n t r a n c e s e t d e s r e 

p r o c h e s t r o p f o n d é s . 

I l f a l l a i t , a v a n t d e p r o c l a m e r 

q u ' o n é t a i t e n p r é s e n c e d u c h o l é r a 

a s i a t i q u e , s ' a s s u r e r d u m o d e d ' i m 

p o r t a t i o n . D è s l e s p r e m i e r s j o u r s , 

l a g r a v i t é d e s c a s , l e s s y m p t ô m e s 

p r é s e n t é s p a r l e s m a l a d e s , l e s l é 

s i o n s c o n s t a t é e s à l ' a u t o p s i e v e 

n a i e n t c o n f i r m e r l e s p r e m i e r s 

s o u p ç o n s d e s m é d e c i n s d e T o u l o n . 

M a i s d a n s l e s d e u x f o r m e s d e c h o 

l é r a , s y m p t ô m e s e t l é s i o n s n ' o f f r e n t 

p a s d e s d i s s e m b l a n c e s t e l l e s q u ' o n 

p u i s s e é t a b l i r , d e c e f a i t s e u l , l a 

v é r i t a b l e n a t u r e d ' u n e é p i d é m i e . 

A u s s i d e s l e u r a r r i v é e , l e s d é l é g u é s 

e u r e n t - i l s à é l u c i d e r c e p r e m i e r 

p o i n t . « S i n o u s n ' e u s s i o n s p a s é t é 

d a n s u n p o r t m a r i t i m e , o ù d e s m a 

t i è r e s s u s p e c t e s p e u v e n t ê t r e j o u r 

n e l l e m e n t a p p o r t é e s , n o u s n ' a u r i o n s 

d i t M . B r o u a r d e l , p e u t - ê t r e p a s 

h é s i t é à c r o i r e à d u c h o l é r a n o s t r a s , 

M a i s d e s n a v i r e s é t a i e n t e n t r é s e n 

r a d e , r e t o u r d e r é g i o n s o ù r é g n a i t 

l e c h o l é r a . U n b a t e a u d e l ' E t a t , l a 

Sarthe, a v a i t , d è s l e p r e m i e r m o 

m e n t , é t é i n c r i m i n é c o m m e l a 

c a u s e d e l ' é p i d é m i e . » M M . B r o u 

a r d e l e t P r o u s t o n t f a i t , à c e s u j e t 

u n e e n q u ê t e m i n u t i e u s e e t r i e n , 

a b s o l u m e n t r i e n n ' e s t v e n u c o n 

firmer c e t t e s u p p o s i t i o n . A u m o 

m e n t d u d é p a r t d e C o c h i n c h i n e , l a 

Sarthe e u t u n m é c a n i c i e n a t t e i n t 

d e c h o l é r a ; c e t h o m m e , d é b a r q u é 

a u s s i t ô t , m o u r u t e n q u e l q u e s h e u r e s 

à S a i g o n . T o u s l e s o b j e t s q u i l u i 

é t a i e n t p e r s o n n e l s , v ê t e m e n t s , s a c , 

h a m a c , f u r e n t e n l e v é s d u b a t e a u . 

L e g o u v e r n e u r e n v o y a l e b â t i m e n t 

e n q u a r a n t a i n e d e c i n q j o u r s a u 

c a p S a i n t - J a c q u e s , à 1 5 k i l o m è t r e s 

d e S a ï g o n . D è s l e l e n d e m a i n u n 

d e u x i è m e c a s é t a i t s i g n a l é ; l e m a 

l a d e n e m o u r u t p a s . E n p r é s e n c e 

d e c e s f a i t s , l e n a v i r e , q u i é t a i t 

p r ê t à p a r t i r p o u r l a F r a n c e , f u t 

r a m e n é à q u a i , t o u t l e m a t é r i e l f u t 

d é b a r q u é e t o n p r o c é d a à u n n e t 

t o y a g e c o m p l e t , à u n e d é s i n f e c t i o n 

m i n u t i e u s e p a r l e s p r o c é d é s r e c o m 

m a n d é s : b a d i g e o i m a g e s , f u m i g a 

t i o n s , g r a t t a g e d e t o u t e s l e s p a r o i s , 

d u p o n t à l a c a l e . 

L a Sarthe p a r t i t l e 20 a v r i l e t 

a r r i v a i t l e 3 j u i n à T o u l o n , n ' a y a n t 

e u a u c u n m a l a d e p e n d a n t l a t r a 

v e r s é e . P e n d a n t c e s q u a r a n t e - c i n q 

j o u r s d e n a v i g a t i o n , p e n d a n t t r o i s 

j o u r s d ' a t t a c h e e n r a d e o n n e c o n s 

t a t e r i e n . O n a , j e s a i s b i e n , i n v e n t é 

l ' h i s t o i r e d e s s a c s d e s c e n d u s à t e r r e 

o u v e n d u s s u b r e p t i c e m e n t . C e t t e 

h i s t o i r e s e r é d u i t à c e c i : l e s a c d ' u n 

d é s e r t e u r f u t v e n d u à u n h o m m e 

d u b o r d , m a i s c e s a c , q u i a p p a r t e 

n a i t a u n h o m m e b i e n p o r t a n t , n ' e s t 

p a s s o r t i d u b a t e a u . 

L a Sarthe, p o u r M . B r o u a r d e l , 

n e p e u t ê t r e r e g a r d é e c o m m e , l a 

c a u s e d e l ' é p i d é m i e ; c e n ' e s t p a s 

p a r l à q u e s ' e s t f a i t e l ' i m p o r t a 

t i o n . S e r a i t - c e p a r d ' a u t r e s b a 

t e a u x ? M . B r o u a r d e l a c o m p u l s é 

t o u s l e s p a p i e r s d e b o r d , a c h e r c h é 

d a n s l ' a m a s d e r è g l e m e n t s e n v i 

g u e u r d a n s l a m a r i n e , e t q u i o n t é t é 

d a n s c e s d e r n i e r s t e m p s , o b s e r v é s 

a v e c a u t a n t d ' e x a c t i t u d e e t d e s o i n 

q u e p a r l e p a s s é , M . B r o u a r d e l a 

c h e r c h é , d i s - j e , s ' i l n ' e x i s t a i t p a s 

d e l a c u n e s , d e fissures d a n s c e s r è 

g l e m e n t s . U n p e t i t d é t a i l o m i s d a n s 

c e s t r a c a s s e r i e s n é c e s s a i r e s p o u r r a i t 

e x p l i q u e r u n e p r o p a g a t i o n e n d e 

h o r s d e t o u s l e s e x e m p l e s c o n n u s . 

C e d é t a i l o u b l i é e s t e n c o r e à t r o u 

v e r . 

L a d i f f i c u l t é d e r e c o n n a î t r e l e 

m o d e d ' i m p o r t a t i o n e s t l a s e u l e 

r a i s o n d e s t e r g i v e r s a t i o n s , d e s h é 

s i t a t i o n s " q u e l ' o n a r e p r o c h é e s a u x 

d é l é g u é s . P o u r a f f i r m e r , i l f a l l a i t 

u n e p r e u v e ; e l l e m a n q u a i t . A u s s i , 

d a n s c h a c u n e d e l e u r s d é p ê c h e s a u 

m i n i s t r e , c e s m e s s i e u r s p r e n a i e n t -

i l s s o i n d é n o t e r « q u ' i l s m a n q u a i e n t 

d e c e r t i t u d e , q u ' i l s n e p o u v a i e n t 

e n c o r e s e p r o n o n c e r . . . q u ' i l s 

c r o y a i e n t a u c h o l é r a a s i a t i q u e . » e t c . 

C e t t e p r e u v e e x i s t e - t - e l l e d o n c 

a u j o u r d ' h u i , p o u r q u e M . B r o u 

a r d e l a f f i r m e c a t é g o r i q u e m e n t 

q u ' o n e s t e n p r é s e n c e d u v r a i c h o 

l é r a ? P a s d a v a n t a g e . M a i s i l e s t 

s u r v e n u , v e r s l a fin d e l a p r e m i è r e 

q u i n z a i n e d e l ' é p i d é m i e , u n c e r t a i n 

n o m b r e d e f a i t s q u i n e p e r m e t t a i e n t 

p l u s l ' h é s i t a t i o n . O n p o u v a i t i g n o 

r e r l e m o d e d ' i m p o r t a t i o n ; o n l e 

c h e r c h a i t e n v a i n , s a n s l e d é c o u v r i r 

m a i s i l s ' a g i s s a i t b i e n d u c h o l é r a . 

C e s f a i t s é t a i e n t d ' u n e p a r t l ' i m p o r 

t a t i o n d u fléau d a n s l e s e n v i r o n s 

d e T o u l o n e t à M a r s e i l l e , d ' u n e 

p a r t p a r l e j e u n e l y c é e n v e n u d o 

T o u l o n e t m o r t à M a r s e i l l e , d ' a u t r e 

p a r t p a r d e s m a r c h a n d s f o r a i n s . 

L e s p r e m i e r s c a s à M a r s e i l l e o n t é t é 

s i g n a l é s d a n s u n g r o u p e d e m a i s o n s 

r e s s e r r é e s e n f a c e d e s q u e l l e s s e 

t i e n t u n e f o i r e . C e t t e f o i r e a v a i t e u 

l i e u q u e l q u e s j o u r s a u p a r a v a n t e t 

d e s m a r c h a n d s d e T o u l o n y é t a i e n t 

v e n u s . S a n s q u ' o n p u i s s e l e p r o u 

v e r , o n p e u t a d m e t t r e l e c o n t a c t . 

E n f i n , j u s q u ' a u 26, o n n ' a v a i t 

e n c o r e e u a u c u n c a s d e c h o l é r a i n 

t é r i e u r d a n s l e s h ô p i t a u x , c ' e s t - à -

d i r e s u r v e n u c h e z d e s m a l a d e s o u 

d e s r é s i d e n t s n ' a y a n t p a s q u i t t é 

l ' é t a b l i s s e m e n t . L e 2 7 , o n e n s i g n a l e 

u n à l ' h ô p i t a l S a i n t - M a n d r i e r , c a s 

t r è s g r a v e ; d e p l u s , c e m a t i n 

m ê m e , M . B r o u a r d e l a r e ç u u n e 

d é p ê c h e d u d o c t e u r C u n é o q u i l u i 

a n n o n c e d e u x d é c è s s u r v e n u s à l a 

V a l l e t t e e t a u P r a d e t , v i l l a g e s 

p r o p r e s e t b i e n t e n u s , c h e z d e s i n 

d i v i d u s q u i n ' é t a i e n t p a s v e n u s à 

T o u l o n . L a p r e u v e e s t b i e n f a i t e e t 

M . B r o u a r d e l q u i , j u s q u ' à v e n 

d r e d i , a v a i t h é s i t é à s e p r o n o n c e r 

a f f i r m e a u j o u r d ' h u i q u ' o n a a f f a i r e 

a u c h o l é r a a s i a t i q u e . 

J ' a i d é j à d i t q u e l l e s m a u v a i s e s 

c o n d i t i o n s d ' h y g i è n e p r é s e n t a i t l a 

v i l l e d e T o u l o n p o u r l e d é v o l o p -
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p e m e n t d ' u n e é p i d é m i e . L e s d é t a i l s 
d o n n é s d a n s s o n r a p p o r t p a r 
M . B r o u a r d e l f o n t c o m p r e n d r e sa 
r é s e r v e d e s p r e m i e r s j o u r s . O n a 
p e i n e à c r o i r e q u e d a n s u n e v i l l e d e 
c e t t e i m p o r t a n c e l a v o i r i e p u i s s e 
ê t r e l a i s s é e d a n s u n t e l é t a t d e m a l 
p r o p r e t é . L e s e a u x p o t a b l e s y s o n t 
f o u r n i e s p a r t r o i s s o u r c e s d o n t 
u n e es t r é s e r v é e a u l a y a g e d e s r u e s . 
M a i s ce l a v a g e es t i n s u f f i s a n t et 
d ' a u t a n t p l u s i n s u f f i s a n t , q u e s a n s 
se p r é o c c u p e r o u n o n d u t o u t à 
l ' é g o u t , t o u t l e m o n d e , d a n s c e r t a i n s 
q u a r t i e r s , v e r s e s o n v a s e d a n s l e 
r u i s s e a u , h e u r e u x q u a n d la p l u i e 
s u r v i e n t p o u r b a l a y e r t o u t e s ces i m 
m o n d i c e s . D a n s l a v i e i l l e d a r s e o ù 
se d é v e r s e n t t o u t e s ces o r d u r e s , u n e 
l a n c e d o s o n d a g e f a i t d é g a g e r d e s 
g a z m é p h i t i q u e s e n a b o n d a n c e . O n 
a t e n t é , i l y a d e u x a n s , l e c u r a g e 
d u v i e u x p o r t ; i l a f a l l u y r e n o n 
c e r . 

O n es t f r a p p é d e s c o n d i t i o n s d é 
p l o r a b l e s d a n s l e s q u e l l e s se t r o u v e 
u n d e n o s p o r t s i m p o r t a n t s , d o n t l a 
s e u l e p o p u l a t i o n m i l i t a i r e s ' é l e v a i t 
a u 2 2 j u i n à u n t o t a l d e p r è s d e 
1 5 , 0 0 0 h o m m e s . C ' e s t l à u n e s i t u a 
t i o n q u i , e n d e h o r s d e t o u t e é p i 
d é m i e , a p p e l l e u n e r é f o r m e u r 
g e n t e . 

J e n e d i r a i r i e n d e l a c o u r t e r é 
p o n s e d e M . F a u v e l , q u i s ' e n t i e n t 
à l ' o p i n i o n e x p r i m é e si c a r r é m e n t 
d a n s sa l e t t r e a u m i n i s t r e , s a n s 
f o u r n i r u n a r g u m e n t v a l a b l e à 
l ' a p p u i . L e c h o l é r a n ' a p a s u n c a 
r a c t è r e e n v a h i s s a n t . « J ' a i d i t e t j e 
s o u t i e n s q u e l ' é p i d é m i e e s t n é e s u r 
p l a c e e t q u ' e l l e s ' é t e i n d r a s u r 
p l a û o . » C ' e s t à faire s a u t e r u n p a 
r a l y t i q u e d e s o n l i t ; p a s e n v a h i s 
s a n t , é t e i n t s u r p l a c e , l e c h o l é r a d e 
T o u l o n . M a i s à M a r s e i l l e o n a d o n c 
l a b e r l u e e t c 'es t p o u r n o u s c f -
fvayev o u se m o q u e r d e n o u s q u ' o n 
n o u s a n n o n c e des s i x d é c è s p a r 
j o u r ? U n e m o r t a l i t é d e u n s i x i è m e 
n e s e m b l e p a s b i e n t e r r i b l e à 
M. l ' i n s p e c t e u r ; ce n e p e u t ê t r e l e 

c h o l é r a a s i a t i q u e , l a m a r c h e e s t * 
t r o p l e n t e . 

— E t 1 8 6 5 ! l u i c r i e M . P a s t e u r . 
— N o u s s o m m e s e n 1 8 8 4 , r é p o n d 

M . F a u v e l . 
M a i s c ' es t j u s t e m e n t p o u r c e l a 

q u ' i l f a u t t e n i r c o m p t e d e l ' e n s e i 
g n e m e n t d u p a s s é . L ' é p i d é m i e d e 
1 8 8 4 a t o u t e s les a l l u r e s d e ce l le 
1 8 6 5 a u d é b u t ; s o u h a i t o n s q u ' e l l e n e 
l ' i m i t e p a s p e n d a n t t o u t e sa d u r é e . 
L ' a r g u m e n t p r i n c i p a l q u e M . F a u 
v e l a t o u j o u r s f a i t v a l o i r c ' es t q u e 
le c h o l é r a n ' e s t p a s e n v a h i s s a n t ; 
m a i s ce t a r g u m e n t , d i t M . P a s 
t e u r , é t a n t n u l e t n o n a v e n u , s o n 
a s s e r t i o n d o i t ê t r e . c o n s i d é r é e 
c o m m e t e l l e . 

E t , s o u s ce c o u p a s s é n é d ' u n e 
f a ç o n f o r m i d a b l e , M . F a u v e l r e s t e 
a b a s o u r d i . L e s e n t i m e n t g é n é r a l d e s 
m é d e c i n s est c o n t r a i r e s à ses i d é e s , 
a u c u n b r a s s e c o u r a b l e n e se t e n d 
v e r s l u i e t , c o m m e le F e r n a n d d e l a 
Favorite, M. F a u v e l r e s t e s e u l . . . 
a v e c s o n o p i n i o n . 

À C A R T . 

I N S T R U C T I O N S 
Concernan t les p récau t ions à p r e n d r e 

cont re le cho léra 

V o i c i le t e x t e d e l ' i n s t r u c t i o n q u i 
v a ê t re a d r e s s é e d ' u r g e n c e à t o u s les 
p r é f e t s , q u i s e r o n t c h a r g é s de l a 
c o m m u n i q u e r a u x m a i r e s de l e u r s 
d é p a r t e m e n t s : 

E n t e m p s d e c h o l é r a , l e s r è g l e s 
h y g i é n i q u e s r e c o m m a n d é e s h a b i 
t u e l l e m e n t d o i v e n t ê t r e r i g o u r e u 
s e m e n t o b s e r v é s . 

C ' e s t e n p r e n a n t a u d é b u t les 
p r é c a u t i o n s les p l u s r i g o u r e u s e s 
q u ' o n p e u t e m p ê c h e r les é p i d é m i e s 
l o c a l e s d e d e v e n i r g r a v e s o u d e 
s ' é t e n d r e . 

C e s m e s u r e s s o n t d e d e u x o r 
d r e s : e l les o n t t r a i t à l ' h y g i è n e d e 
c h a c u n , o u b i e n e l l es c o n c e r n e n t 
l ' h y g i è n e p u b l i q u e . 

H y g i è n e indiv iduel le 

1 ° P R É C A U T I O N S A P R E N D R E 

. P O U R L'ÉTAT D E S A N T É 

M ê m e d a n s l es g r a n d e s ép idé 
m i e s , l es p e r s o n n e s a t t e i n t e s ne 
s o n t q u ' u n e t r è s r a r e e x c e p t i o n et 
l a m a l a d i e g u é r i t s o u v e n t . C e u x 
q u i o n t p e u r r é s i s t e n t m o i n s que 
les a u t r e s . I l f a u t d o n c s ' e f f o r ce r de 
c o n s e r v e r l e c a l m e d e l ' e s p r i t . 

Des fatigues. — O n é v i t e r a les 
f a t i g u e s e x a g é r é e s , les e x c è s de 
t r a v a i l e t d e p l a i s i r , l e s v e i l l e s p r o 
l o n g é e s , les b a i n s f r o i d s et de t rop 
l o n g u e d u r é e , e n u n m o t tou tes 
les c a u s e s d ' é p u i s e m e n t . 

Des refroidissements. — L e r e 
f r o i d i s s e m e n t d u c o r p s , s u r t o u t 
p e n d a n t l e s o m m e i l , p a r les f e n ê 
t r e s o u v e r t e s , l e s v ê t e m e n t s t rop 
l é g e r s le s o i r a p r è s u n e j o u r n é e 
t r è s c h a u d e , l ' i n g e s t i o n de g r a n d e s 
q u a n t i t é s d ' e a u f r o i d e , s o n t p a r t i 
c u l i è r e m e n t d a n g e r e u x e n t e m p s de 
c h o l é r a . 

Des cause. — L ' u s a g e d ' u n e eau 
d e m a u v a i s e q u a l i t é es t u n e des 
c a u s e s l es p l u s c o m m u n e s d u c h o 
l é r a . L ' e a u des p u i t s , d e s r i v i è r e s , 
d e s p e t i t s c o u r s d ' e a u , es t s o u v e n t 
s o u i l l é e p a r les i n f i l t r a t i o n s d u sol, 
d e s l a t r i n e s , d e s é g o u t s , p a r les r é 
s i d u s d e f a b r i q u e s . Q u a n d o n n'est 
p a s s û r d e l a b o n n e q u a l i t é d e l 'eau 
s e r v a n t a u x b e s o i n s o u à l a c u i s i n e , 
i l es t p r u d e n t d ' e n f a i r e b o u i l l i r 
c h a q u e j o u r p l u s i e u r s l i t r e s p o u r la 
c o n s o m m a t i o n d u l e n d e m a i n , l ' é b u l -
l i t i o n d o n n a n t u n e s é c u r i t é c o m 
p l è t e . O n p e u t e n c o r e f a i r e i n f u s e r 
d a n s l ' e a u b o u i l l a n t e u n e pet i te 
q u a n t i t é d e t h é , d e h o u b l o n , de 
c e n t a u r é e , d e p l a n t e s a m è r e s o u 
a r o m a t i q u e s , e t b o i r e ces i n f u s i o n s 
m é l a n g é e s a u v i n . 

L a b o i s s o n s u i v a n t e , q u i a le t rès 
g r a n d a v a n t a g e d ' é t a n c h e r l a soi f 
s a n s q u ' i l s o i t n é c e s s a i r e d ' e n b o i r e 
d e t r è s g r a n d e s q u a n t i t é s , d o i t ê t re 
r e c o m m a n d é e : 

R h u m : 4 0 g r a m m e s ; 
T e i n t u r e a l c o o l i q u e d e g e n t i a n e 

4 g r a m m e s ; 
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E a u f r a î c h e : 1 l i t r e . 

N o u s d e v o n s a u s s i r e c o m m a n 

d e r l a f i l t r a t i o n a u c h a r b o n . 

L e s e a u x m i n é r a l e s n a t u r e l l e s , 

d i t e s « e a u x d e t a b l e » , r e n d e n t 

d a n s c e s c a s d e g r a n d s s e r v i c e s . 

I l d o i t ê t r e i n t e r d i t a u x b o u l a n 

g e r s d e f a b r i q u e r l e p a i n a v e c l ' e a u 

d e s p u i t s p l a c é s d a n s l e s c o u r s d e s 

m a i s o n s , l o r s q u e l e v o i s i n a g e d e s 

f o s s e s , d o s l a t r i n e s e t d e s f u m i e r s 

s o u i l l e f r é q u e m m e n t c e t t e e a u . 

I l f a u t m ê m e r e n o n c e r c o m p l è t e 

m e n t à s e s e r v i r d e c e s p u i t s e n 

t e m p s d e c h o l é r a . 

D e s fruits. — 1 1 n ' y a a u c u n 

i n c o n v é n i e n t à f a i r e u n u s a g e m o 

d é r é d e f r u i t s b i e n m û r s e t d e 

b o n n e q u a l i t é ; o n d o i t t o u j o u r s , l e s 

p e l e r , e t , m i e u x e n c o r e , l e s m a n 

g e r c u i t s . 

D e s légumes. — C e t t e r e c o m 

m a n d a t i o n s ' a p p l i q u e s u r t o u t a u x 

l é g u m e s ; a u t a n t q u e p o s s i b l e , i l 

f a u t l e s f a i r e c u i r e ; l e s s a l a d e s , l e s 

r a d i s , l e s p r o d u i t s m a r a î c h e r s p o u r 

r a i e n t , à l a r i g u e u r , r e t e n i r q u e l 

q u e s g e r m e s d a n g e r e u x r é p a n d u s à 

l a s u r f a c e d u s o l . 

D e s é c a r t s de r é g i m e . — O n 

d o i t é v i t e r t o u t é c a r t d e r é g i m e e t 

t o u t e i n d i g e s t i o n . 

D a n s t o u t e s l e s é p i d é m i e s d o 

c h o l é r a , o n a r e c o n n u q u e l e s e x c è s 

d e b o i s s o n s e t l ' i n t e m p é r a n c e f a 

v o r i s a i e n t a u p l u s h a u t p o i n t l e s 

a t t a q u e s d e l a m a l a d e . 

C e r t a i n e s p e r s o n n e s c r o i e n t s e 

p r é s e r v e r d u c h o l é r a e n b u v a n t 

u n e q u a n t i t é i n a c c o u t u m é e d ' e a u -

d e - v i e e t d e l i q u e u r s a l c o o l i q u e s ; 

r i e n n ' e s t p l u s d a n g e r e u x ; l ' a b s 

t e n t i o n c o m p l è t e v a u d r a i t e n c o r e , 

m i e u x q u e l e p l u s l é g e r e x c è s . 

D e s boissons g l a c é e s . — L e s 

g l a c e s e t l e s b o i s s o n s g l a c é e s p r i 

s e s r a p i d e m e n t e n p l e i n e d i g e s t i o n , 

o u l e c o r p s é t a n t e n s u e u r , p e u 

v e n t d é t e r m i n e r e n t o u t t e m p s d e s 

i n d i s p o s i t i o n s a y a n t q u e l q u e r e s 

s e m b l a n c e a v e c l e c h o l é r a ; i l f a u t 

d o n c e n f a i r e u n u s a g e t r è s r é s e r v é 

e n t e m p s d ' é p i d é m i e . 

2 ° P R É C A U T I O N S A P R E N D R E E N CAS 

D E MALADIE 

L e m o i n d r e t r o u b l e d i g e s t i f p e u t 

ê t r e l e p r é l u d e d ' u n e a t t a q u e ) d e 

c h o l é r a ; i l n e f a u t j a m a i s l e n é g l i 

g e r , e t a p p e l e r i m m é d i a t e m e n t l e 

m é d e c i n . U n e a t t a q u e p e u t ê t r e 

p r é v e n u e o u a r r ê t é e p a r u n t r a i t e 

m e n t r a p i d e . 

L e s g a r d e s d e s i n f i r m i e r s o u d e 

t o u t e p e r s o n n e a u s e r v i c e d e s c h o 

l é r i q u e s n e d é p a s s e r o n t p a s d o u z e 

h e u r e s . I l s a u r r o n t d o u b l e r a t i o n d e 

v i n , e t p e n d a n t l a n u i t d u c a f é . 

T o u s l e s j o u r s , a p r è s l a v i s i t e d u 

m a t i n , l e m é d e c i n s e f e r a r e n d r e 

c o m p t e d e l ' é t a t d e c e s i n f i r m i e r s 

e t p r e s c r i r a , l o r s q u ' i l y a u r a l i e u , 

d e s r e p o s e t d e s s u s p e n s i o n s d e 

f o n c t i o n s . 

T r a n s m i s s i o n . — C ' e s t p a r l e s 

m a t i è r e s d e v o m i s s e m e n t e t l e s 

s e l l e s q u e l e c h o l é r a s e p r o p a g e ; 

c e s m a t i è r e s n e s o n t p a s b e a u c o u p 

m o i n s d a n g e r e u s e s d a n s l e s a t t a 

q u e s l e s p l u s l é g è r e s q u e d a n s l e s 

c a s l e s p l u s g r a v e s . I l f a u t d o n c l e s 

d é s i n f e c t e r e t l e s f a i r e d i s p a r a î t r e 

l e p l u s t ô t p o s s i b l e d e l a c h a m b r e 

d e s m a l a d e s . 

O n p e u t e m p o i s o n n e r t o u t e s l e s 

l a t r i n e s " d ' u n e m a i s o n e n y j e t a n t 

c e s m a t i è r e s n o n d é s i n f e c t é e s . 

Désinfection. — • L e s d é s i n f e c 

t a n t s r e c o m m a n d é s s o n t : e n p r e 

m i è r e l i g n e l e s u l f a t e d e c u i v r e , e t 

à s o n d é f a u t l e c h l o r u r e d e c h a u x 

e t l e c h l o r u r e d e z i n c ( 1 ) . L ' a c i d e 

p h é n i q u e e t l e s u l f a t e d e f e r s o n t 

i n s u f f i s a n t s . 

Vases. — I l f a u t d ' a b o r d m ê l e r 

à c h a q u e s e l l e o u à c h a q u e l i t r e d e 

m a t i è r e s l i q u i d e s : 

O u b i e n u n g r a n d v e r r e d e l a 

s o l u t i o n s u i v a n t e , d e c o u l e u r b l e u e ; ' 

- S u l f a t e d e c u i v r e d u c o m m e r c e 

o u c o u p e r o s e b l e u e : 5 0 g r a m m e s . 

E a u s i m p l e : 1 l i t r e . 

(1) Lé sul fate d e c u i v r e e n c r i s t i u x ou 
couperose b leue , coûte m o i n s de 1 f r a n c ; l e 
ch lorure de c h a u x s e c , e n v i r o n 60 c e n t i m e s , 
et le ch lorure do z inc l iquide à 4 i d e g r é s a u -
des sous de i franc le k i l o g r a m m e . 

O u b i e n u n e p e t i t e t a s s e à c a f é 

d e c h l o r u r e d o c h a u x e n p o u d r e 

( e n v i r o n 8 0 g r a m m e s ) , o u b i e n d u 

c h l o r u r e d e z i n c u n c e n t i è m e . 

I l e s t p r é f é r a b l e d e d é p o s e r p a r 

a v a n c e l e d é s i n f e c t a n t a u f o n d d u 

v a s e d e s t i n é à r e c e v o i r l e s d é 

j e c t i o n s . 

L i n g e s . -— L e s l i n g e s d e c o r p s 

o u d e l i t e r i e s o u i l l é s p a r l e s d é 

j e c t i o n s d o i v e n t ê t r e p l o n g é s , a v a n t 

d e s o r t i r d e l a c h a m b r e , d a n s u n 

b a q u e t c o n t e n a n t 2 0 l i t r e s d ' e a u 

a u x q u e l s o n m ê l e r a : 

O u b i e n 4 l i t r e s d e l a l i q u e u r 

b l e u e ; 

O u b i e n d e u x t a s s e s à c a f é ( 1 5 0 

à 2 0 0 g r a m m e s ) d e c h l o r u r e d e 

c h a u x s e c q u ' o n n o u e d a n s u n s a c 

e n t o i l e . 

O n l e s r e t i r e r a d u b a q u e t , e n l e s 

t o r d a n t , a u b o u t d ' u n e d e m i - h e u r e 

d ' i m m e r s i o n d a n s c e l i q u i d e , q u ' i l 

s u f f i t d o r e n o u v e l e r t o u s l e s j o u r s . 

M a i s i l f a u t r e m e t t r e l e l i n g e , 

h u m i d e e n c o r e , a u b l a n c h i s s e u r , 

q u i l e r i n c e r a i m m é d i a t e m e n t d a n s 

l ' e a u b o u i l l a n t e a v a n t d e s e s o u 

m e t t r e à l a l e s s i v e c o m m u n e . 

• V ê t e m e n t s . — L e s p i è c e s d e 

v ê t e m e n t s s u s c e p t i b l e s d ' ê t r e l a v é e s 

s o n t s o u m i s e s a u m ê m e t r a i t e m e n t . 

L o s p i è c e s e n d r a p e t e n t i s s u s d e 

l a i n e s e r o n t e n v o y é e s , a v e c l a 

l i t e r i e , à l ' é t u v e d o n t i l s e r a p a r l é 

p l u s l o i n . 

O n p e u t t o u t e f o i s l e s d é s i n f e c t e r 

a u s o u f r e , d e l a m a n i è r e s u i v a n t e : 

o n l e s s u s p e n d d a n s u n c a b i n e t v i d e 

d o n t t o u t e s l e s o u v e r t u r e s s o n t b i e n 

c l o s e s , o n a s p e r g e l e s o l a v e c u n 

p e u d ' e a u , p o u r r e n d r e l ' a i r h u 

m i d e , e t l ' o n y f a i t b r û l e r 3 0 

g r a m m e s d e fleur d e s o u f r e p a r 

m è t r e c u b e d e l ' e s p a c e ; l e s o u f r e 

s e r a p l a c é d a n s u n e t e r r i n e , r e p o 

s a n t l u i - m ê m e a u f o n d d ' u n e c u 

v e t t e à d e m i r e m p l i e d e s a b l e h u 

m i d e ; o n s e r e t i r e r a r a p i d e m e n t 

a p r è s a v o i r a l l u m é l e s o u f r e ; l e 

c a b i n e t n e s e r a . o u v e r t q u ' a u b o u t 

d e v i n g t - q u a t r e h e u r e s . 

Q u a n d l e s v ê t e m e n t s s o n t p r o -
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fondement souillés et de peu de 
valeur , il est préférable de les brû 
1er. 

Planchers. — Los taches ou les 
souillures sur les p lanchers , les 
tapis , devront immédia tement être 
lavées à l 'aide d 'un chiffon, soit 
avec la solution bleue de couperose, 
soit avec un lait do chlorure de 
chaux obtenu en mêlant une cuil
lerée de chlorure sec à u n l i t re 
d 'eau. Le chiffon sera ensuite 
brûlé . 

Literies. — Autan t que possible, 
les literies occupées pa r les malades 
devront ê t re garnies de larges 
feuilles de papier goudronné ou de 
jou rnaux pour prévenir la souillure 
des mate las . Ces papiers seront dé
t rui ts pa r le feu. 

Les matelas tachés ou souillés 
devront ê t re humectés , à l 'aide d 'un 
chiffon ou d 'un tampon d'ouate, 
avec la solution bleue étendue de 
cinq fois son volume d'eau, ou avec 
la solution de chlorure de chaux 
(une cuillerée à café de chlorure sec 
pa r l i tre d 'eau). 

Ces matelas pourront dès lors 
être enlevés sans danger par des 
voi tures spéciales et désinfectés 
dans des é tuves , soit pa r la vapeur , 
soit par l 'air chauffé à 110 degrés 
environ (1). 

E n l 'absence d'appareils ou d 'é 
tabl issements aménagés à cet effet, 
les matelas devront être étalés sur 
des chaises dans une chambre close 
et exposés pendant v ing t -qua t re 
heures a u x vapeurs résul tant de la 
combustion de 30 g rammes au 
moins de soufre par mèt re cube du 

(1 Le soufra en fleur coûte environ 80 
centimes le kilogramme. 

Les municipalités pourraient facilement 
improviser dos étuves en cas de besoin, en 
établissaut des poêles de fonte, qu'on chauf
ferait au rouge dans dos locaux loués à cet 
effet sur divers points des villes. Il suffira 
d'y disposer des claies et des porte-man
teaux pour y suspendre les objets suspects ; 
les poêles pourraient être alimentés du de
hors et une vitre scellée dans la muraille 
permettrait la surveillance. 

local (soit 1 k i logramme de soufre 
pour une chambre longue de 4 m è 
t res , la rge de 5 mètres , haute de 3 
mètres) . 

Cabinets. — Deux fois par jour , 
dans les maisons où s'est produit 
un cas de choléra, on versera dans 
la cuvette des cabinets deux litres 
de la l iqueur bleue, ou deux tasses 
de chlorure de chaux sec, délayé 
dans deux litres d 'eau. 

Tuyaux cl'éoier. — Une tasse à 
café de la l iqueur bleue ou de 
chlorure de zinc liquide à 45 degrés 
devra être versée chaque soir dans 

- les tuyaux d'évier, les plombs, les 
conduites des eaux ménagères . 

Siphons. — P a r t o u t où il sera 
possible, on établira sur le trajet 
des tuyaux de chute des siphons ou 
tubes en plomb ou en grès recour
bés en U , afin d 'empêcher le reflux 
des gaz de l 'égout dans l ' intérieur 
des maisons . 

Ordures ménagères. — Les 
ordures ménagères et les rebuts de 
cuisine devront être gardés dans 
une caisse bien fermée, à couvercle; 
chaque jour on répandra à leur 
surface soit un demi-ver re de solu
tion de couperose bleue, soit une 
ou deux cuillerées de chlorure de 
chaux en poudre . 

Ces débris seront descendus cha 
que soir dans une caisse métall ique 
bien close, établie par le propriétaire 
dans la cour de chaque maison ; 
on en saupoudrera la surface avec 
du chlorure de chaux avant la nui t . 
Chaque mat in , cette caisse sera 
vidée dans les charret tes publiques 
par les soins des employés de la 
voirie, qui déposeraient une cer
taine quanti té de chlorure de chaux 
au fond de la caisse vide pour la 
désinfecter. 

H y g i è n e publ ique 

E n ce qui concerne l 'hygiène p u 
blique, les prescriptions indiquent 
le danger des agglomérat ions 
d 'hommes sur un même point, de 
l 'accumulation des fumiers ou r é 

sidus industriels en décomposition; 
elles signalent la nécessité d'opérer 
les vidanges avec u n redoublement 
de précaution, afin d'éviter les éma
nat ions . 

La déclaration immédiate des 
cas de choléra survenus dans une 
maison doit être obligatoire; une 
réglementat ion r igoureuse devra 
être appliquée aux hôtels ou loge
ments garnis , dont les chambres 
occupées par u n cholérique ne 
pourront être l ivrées à un autre oc
cupant qu 'après une désinfection 
complète. 

L 'adminis t ra t ionmunicipale aura 
à surveil ler les maisons ou établis
sements quelconques dans lesquels 
un ou plusieurs cas de choléra se 
seront produi ts . Les postes de po
lice t iendront gra tui tement des dé
sinfectants à la disposition des per
sonnes du quart ier . 

Des ambulances seront prépa
rées soit dans les hôpi taux, soit 
dans des baraquements spéciale
ment consacrés à ce service. 

CONSEILS POPULAIRES 
yef Secours aux cholériques 

Le choléra s 'annonce, ordinaire
ment , pa r la diarrhée, qui précède 
de quelques jours ou de quelques 
heures l ' invasion de là maladie. 

E n conséquence, le salut consis
tera à ar rê ter immédiatement toute 
d iar rhée . 

P o u r cela que devez-vous faire? 
1° M e t t e z - v o u s au l i t , enve

loppez -vous d 'une couverture de 
laine et amenez la sueur ; 

2° Gardez la diète absolue jusqu'à 
cessation de la d ia r rhée ; 

3° Buvez , en petite quantité à la 
fois, une infusion chaude de tilleul 
ou des infusions aromatiques telles 
que celles de camomille, de menthe, 
de verveine , de sauge (saouvt), de 
thym (farigoulo), etc. 

4° P r e n e z do demi - heure en 
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demi-heure, une cuillerée à soupe 
de la potion suivante : 

Infusion de thé sucré, 150 g r . 
Alcoolat de menthe , 30 gr . 
Sous-ni t ra te de b ismuth , de 4 à 

10 grammes. 
Laudanum de Sydenham, 10 à 

20 gouttes. 
(A part ir de l 'âge de dix ans) . 
A défaut de cette potion, prenez 

de deux heures en deux heures , un 
des paquets suivants : 

Sous-nitrate de bismuth, 10 gr . 
Extrait sec d 'opium, 5 centigr . 
(Divisez en cinq paquets) . 
Ou bien encore, à défaut de ces 

paquets, prenez d 'heure en heure , 
jusqu'à cessation de la diarrhée, 
cinq gouttes de l audanum de Syden
ham et une cuillerée à café de b i s 
muth dans un peu d'eau sucrée ; 

Enfin, à défaut d 'une de ces deux 
substances, prenez la quanti té ci-
dessus de celle que vous avez. 

Nota. — P o u r le l audanum ne 
pas dépasser la dose totale de v ingt -
cinq gouttes . 

Dès que la maladie se confirme, 
c'est-à-dire lorsque le malade vomit, 
se refroidit et à des crampes, 
employez les moyens suivants , en 
attendant l 'arr ivée du médecin : 

1° Couchez le malade dans u n lit 
chauffé ; 

2° Exercez sur toute la surface 
de son corps des frictions éne r 
giques avec u n tissu de laine ou de 
crin; 

3° Entourez- le de cruchons d'eau 
chaude, de br iques, de roues de 
gayac chauffées; 

4° Administrez la potion c i -
dessous par cuillerées à soupe, de 
quart d 'heure en quar t d 'heure : 

Liqueur d'Hoffmann, 2 g rammes . 
Acétate d 'ammoniaque, 8 g r . 
Teinture de cannelle, 5 gr . 
Cognac ou r h u m , 40 g r . 
Hydrolat de mélisse, 60 gr . 
Sirop de menthe , 30 gr . 
A défaut, donnez au malade une 

cuillerée à soupe d'infusion de thé 
additionnée d ' eau-de -v ie , ou des 

cuillerées à soupe de vin chaud 
sucré ; 

5° Combattez les vomissements 
en lui faisant avaler de petits m o r 
ceaux de glace. 

GÉOGRAPHIE MÉDICALE 

L'épidémie de choléra de 1882 
en Cochinchïiis 

Le choléra de Toulon nous vient-
il de la Cochinchine, comme sont 
portés à le croire les médecins de la 
marine qui observent la maladie sur 
les lieux ? Il est permis de le suppo
ser, si l'on tient compte des dernières 
correspondances de notre colonie, 
qui signalent la présence du choléra 
dans l'Annam, à Saigon et au Ton-
kin. 

D'ailleurs, le choléra existe à l'état 
endémique dans lTndo-Chine comme 
dans l'Inde. Depuis que nous possé
dons la Cochinchine, c'est-à-dire de
puis vingt et un ans, il ne se passe 
pas d'année sans qu'il ne survienne 
dans le pays quelques cas de choléra 
ou de fièvre algide cholériforme. A 
plusieurs reprises déjà, le maladie 
s'est propagée à l'état épidémique sur 
la population indigène avec uno 
grande violence. 

De toutes les épidémies, la plus 
meurtrière a été celle de 1882. Et ce
pendant, grâce aux mesures énergi
ques qui furent prises par le gou-
veur, le fléau ne sévit pas sur les 
Européens, et la ville de Saigon fut 
à peu près entièrement épargnée et 
l'Europe fut préservée. 

Nous avons sous les yeux la rela
tion de cette épidémie de 1882, faite 
par M. le docteur Chastang, médecin 
en chef de la marine. On y trouve des 
renseignements du plus haut intérêt 
sur la marche de la maladie et sur 
les moyens employés pour en com
battre l'extension. 

Au mois de septembre 1881, des 
nouvelles officielles annonçaient que 
le choléra régnait épidémiquement à 
Java, particulièrement dans les ports 
de Batavia et de Sourabaya, qui sont 
en fréquentes relations de commerce 

avec notre colonie de Cochinchine. 
La mise en quarantaine des prove
nances de ces parages fut aussitôt 
décidée, et appliquée au mois de no
vembre suivant à deux navires sus
pects, qui durent subir un arrêt de 
dix jours à l'entrée de la rivière de 
Saïgon. 

Vers cette môme époque, le cholé
ra envahit successivemt d'autres con
trées de plus en plus voisines de 
notre colonie. Au commencement de 
1882, il régnait toujours à Java, et il 
avait fait son apparition dans le 
royaume de Siam, dans l'île d'IIaï-
Nam, à Singapore, ainsi que dans 
l'île française de Poulo-Condore où 
il dura deux mois, du 28 février au 
20 avril, faisant cinquante et une vic
times sur soixante-sept cas. • 

En présence du danger, le conseil 
privé s'est réuni, et nous nous plai
sons à reproduire les déclarations du 
gouvernement telles qu'elles sont re
produites au procès-verbal de la 
séance : « Jusqu'ici, grâce aux me
sures préventives, la colonie est est 
restée indemne; la saison des pluies 
approche et l'on peut espérer que 
nous l'atteindrons sans accident. Ce
pendant la prudence exige de ne pas 
s'exposer à une surprise ; quand on 
se trouve en présence du danger, le 
mieux est de l'envisager de sang-
froid et de se préparer à le combattre. 
On évite ainsi les fausses manœu
vres, le désordre, la confusion et 
l'émotion qui accompagnent toujours 
la production d'un grave événement. 
Cette prudence n'est pas un signe de 
pusillanimité; elle prouve au con
traire que l'administration a le senti
ment de sa responsabilité et qu'elle 
est décidée à faire son devoir. » 

La commission décida d'interrom
pre les travaux de terrassement dans 
tous les arrondissements, d'ajourner 
le curage du grand canal de Saïgon 
et de celui de Cholon, et enfin de 
construire en dehors de la ville des 
paillotes destinées à recevoir les cho
lériques, en cas d'invasion du fléau. 

"Ce programme fut fidèlement exé
cuté. 

Le mois de ruai — qui cependant 
se fit remarquer par une chaleur sè
che et très élevée, condition favora-
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ble à l'éclosion du choléra, suivant 
l'opinion des indigènes et ceilo des 
Européens qui habitent la colonie 
depuis longtemps — se passa sans 
manifestations do la maladie. Les 
pluies abondantes du mois de juin 
semblaient devoir procurer1 l'immu
nité, lorsqu'en apprit que deux ou 
trois villages côtiers de notre arron
dissement de Baria, limitrophe de 
l'Annam, avaientétéfrappés. Presque 
en môme temps le choléra éclatait 
d'une manière subite dans la prison 
de Cholon. Deux prisonniers, trans
portés à l'hôpital de Chaquan, y mou
rurent en quelques heures. 

Sans perdre une minute, le gou
verneur décida l'évacuation immé
diate de la prison, afin d'éloigner le 
foyer : tous les prisonniers furent 
conduits à Can-Gioc, village situé 
dans le sud do l'arrondissement. 
Enfin, l'hôpital de Choquan, réservé 
aux cholériques seuls, fut fermé aux 
autres malades. 

La ville de Cholon, qui ne contient 
pas moins de 35,000 habitants, pût 
ainsi être préservée ; ou du moins il 
n'y eut que quelques victimes. 

A Saigon, très proche de Cholon 
et de Choquan, on n'observa que 
deux cas de choléra dont un mortel. 

Vers la fin de juillet, l'épidémie 
paraissait en décroissance. Mais au 
mois d'août, il se produisit une ex
tension nouvelle ; en moins de quinze 
jours, tous les arrondissements de 
l'ouest de la Cochinchine étaient en
vahis. 

Cette marche rapide coïncidait avec 
une période de sécheresse qui s'éta
blit presque régulièrement chaque 
année aux derniers jours de juillet, 
et qui dure trois semaines environ. 

Le fléau, dans sa marche, avait 
suivi une ligne brisée qui, partant du 
Nord-Est, passait à l'Est d'abord, 
puis au Sud, puis au Nord-Nord-
Ouest, et continuait vers le Nord en 
franchissant la frontière du Cam
bodge. Il s'était étendu sur les deux 
rives du Mékong, et remontait avec 
lui vers d'autres contrées, sans avoir1 

atteint les provinces de l'est do la 
Cochinchine (Bien-Hoa, Thu-Dau-
mot, Tayninh ). 

Ce qu'il y a de remrquable dans 

la relation de cette épidémie, c'est 
l'immunité relative dont jouirent, au 
milieu de puissants foyers d'infec
tion, les deux villes de Saigon et de 
Cholon. M. le docteur Chastang at
tribue le fait aux conditions particu
lières de salubrité dans lesquelles ces 
deux villes sont entretenues par la 
surveillance active de l'administra
tion : rues larges, écoulement facile 
des eaux, habitations confortables, 
nourriture saine, eaux potables pui
sées à des sources souterraines, et 
non directement aux fleuves et aux 
rivières, comme cela se pratique 
parmi les populatiens de l'intérieur. 

Dans les chefs-lieux d'arrondisse
ment qui furent atteints, le choléra 
débuta et sévit tout particulièrement 
dans les prisons : il en fut ainsi à 
Cholon, à Mytho, à Bcntré, à Vinh-
long, à Cantho et à Sadec. Or, ces 
prisons sont plus ou moins défec
tueuses au point de vue hygiénique, 
soit comme construction, soit comme 
encombrement, dans tous les cas 
comme propreté générale ou indivi
duelle. A côté d'elles, les camps des 
tirailleurs annamites faisaient des 
pertes minimes, et les garnisons eu
ropéennes, logées dans les. forts, 
étaient complètement indemnes. 

L'épidémie, qui avait commencé 
en juin 1882, arriva à son maximum 
d'intensité en août, diminua graduel
lement en septembre et s'éteignit 
presque entièrement en octobre. Ce
pendant, on observa encore on no
vembre quelques cas de choléra spo-
radique. Pendant cette période de 
cinq mois, plus de 20,000 indigènes, 
furent emportés par le fléau, 18 Eu
ropéens seulement furent atteints, et 
sur ce nombre seulement il y eut 8 
décès. 

Ce fait acquiert une grande impor
tance, bien qu'il ne soit pas facile 
d'en donner une explication scienti
fique indiscutable. Pourquoi, se de
mande M. Chastang, cette maladie 
qui a frappé l'Europe avec tant de 
cruauté à certaines époques de notre 
siècle, prouvant ainsi qu'elle a prise 
sur notre race, nous cpargne-t-elle 
lorsque nous nous trouvons dans son 
foyer d'origine? Pourquoi nos ca
sernes, nos hôpitaux, nos postes 

militaires, qui sont si souvent le 
foyer de prédilection do tant d'autres 
maladies infectieuses, ont-ils trouvé 
grâce, en 1882, devant le choléra en 
Cochinchino, relativement au moins? 

M. Chastang pense que les mesu
res préventives prises dès la pre
mière nouvelle de l'épidémie par le 
gouverneur de la colonie contribuè
rent puissamment à ce résultat : il 
attribue surtout une influence consi
dérable à l'interdiction absolue qui 
fut exécutée d'introduire des cholé
riques dans les hôpitaux. Cependant 
il ne se dissimule pas que bien d'au
tres maladies épidémiques et le cho
léra lui-même sont loin de s'arrêter 
toujours devant les obstacles de ce 
genre. 

11 n'est pas inutile de rappeler à ce 
propos les principales dispositions 
de l'arrêté qui fut signé le 29 mai 
1882, par M. Le Myrc de Villers. 
Tout porte à croire que l'exécution 
rigoureuse de ces proscriptions sau
va le port de Saigon. 

Tout navire arivant sur rade de 
S'aïgon était visité et arraisonné par 
le capitaine du port de commerce, 
son lieutenant et les pilotes de la 
rivière 

Si le capitaine du bâtiment décla
rait avoir perdu dans. son voyage 
quelques personnes do son bord par 
suite d'une maladie épidémique quel
conque, ou s'il avait dans ce moment 
à bord un ou plusieurs cas de ces 
mêmes maladies, le pilote ne devait 
pas monter à bord et envoyer mouil
le navire à une grande distance. Le 
directeur de la santé décidait en der
nier ressort de l'opportunité et de la 
durée de la quarantaine. 

Le règlement sur les quarantaines 
était extrêmement sévère, et pourrait 
au besoin servir de modèle pour les 
ports de la métropole. Voici les ar
ticles principaux qui ont trait aux 
quarantaines : 
. « Art. 15. — La quarantaine d'ob

servation est applicable aux navires 
enpatente.brute ou jugés en état brut, 
qui n'ont eu à bord aucune maladie 
suspecte depuis leur départ du port 
où ils ont pris patente. La durée de 
la quarantaine peut varier de 10 à 
25 jours, suivant les décisions prises 
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p a r l e s a u t o r i t é s s a n i t a i r e s ; m a i s 

e l l e d a t e r a t o u j o u r s d u j o u r o ù l e b â 

t i m e n t a u r a l a i s s é l e p o r t c o n t a m i n é 

d ' o ù i l p r o v i e n t . S i p e n d a n t l a d u r é e 

d o l a q u a r a n t a i n e d ' o b s e r v a t i o n , u n 

c a s d o l a m a l a d i e s u s p e c t é e s e m a 

n i f e s t a i t à b o r d , l ' o b s e r v a t i o n s e 

t r a n s f o r m e e n q u a r a n t a i n e d e r i 

g u e u r . 

« L a q u a r a n t a i n e d e r i g u e u r e s t 

a p p l i c a b l e a u c a s o ù l e n a v i r e a e u à 

b o r d , s o i t a u p o r t d e p r o v e n a n c e , 

so i t e n c o u r s d o t r a v e r s é e , s o i t d e 

p u i s s o n a r r i v é e , d e s a c c i d e n t s c e r 

t a i n s o u s e u l e m e n t s u s p e c t s d ' u n e 

m a l a d i e é p i d é m i q u e o u c o n t a g i e u s e 

( c h o l é r a , v a r i o l e , t y p h u s ) . E l l e d a t e , 

p o u r s a d u r é e , d u j o u r o ù s e s e r a 

p r o d u i t l e d e r n i e r c a s o u l e d e r n i e r 

d é c è s d e l a m a l a d i e s u s p e c t é e , e t e l l e 

a u r a é g a l e m e n t u n e d u r é e d o 1 0 à 

2 5 j o u r s , s u i v a n t l e s c a s . 

« Q u a n d l e s p a s s a g e r s p o u r r o n t 

ê t r e d é b a r q u é s e t i s o l é s d a n s u n l a 

z a r e t , l a d u r é e d e l a q u a r a n t a i n e 

c o m m e n c e r a d u j o u r d e l e u r i s o l e 

m e n t , s ' i l n e s e p r o d u i t p a s d e c a s 

d e m a l a d i e p a r m i e u x p e n d a n t c e 

t e m p s . 

« L a q u a r a n t a i n e d o r i g u e u r s e r a 

l a i t e à u n m o u i l l a g e t r è s é l o i g n é d e 

S a i g o n ( C a n g i o n o u l e C a p ) . 

« A r t . 1 7 . — P e n d a n t l a q u a r a n 

t a i n e d e r i g u e u r , d e s m e s u r e s g é n é 

r a l e s d e p r o p r e t é e t d e d é s i n f e c t i o n 

s e r o n t p r e s c r i t e s a u c a p i t a i n e ; l e s 

l i n g e s s a l e s e t a u t r e s o b j e t s d e m ê m e { 

n a t u r e d e v r o n t ê t r e s o i g n e u s e m e n t 

l a v é s ; l e s o b j e t s d e l i t e r i e o u v ê t e 

m e n t s a y a n t s e r v i à d e s m a l a d e s s e 

r o n t b r û l é s , e t , a u m o m e n t o ù i l d e 

v r a p r e n d r e l a l i b r e p r a t i q u e , l e 

d i r e c t e u r d e l a s a n t é f e r a f a i r e u n e 

v i s i t e s a n i t a i r e d u b â t i m e n t , d a n s l a 

q u e l l e o n s ' a s s u r e r a q u e c e s p r e s 

c r i p t i o n s a u r o n t é t é e x é c u t é e s e t q u e 

l e s h o m m e s d e l ' é q u i p a g o o u p a s s a 

g e r s o n t é t é e u x - m ê m e s l ' o b j e t d e 

s o i n s d e p r o p r e t é c o r p o r e l l e e x c e p 

t i o n n e l s . » 

C e s m e s u r e s f u r e n t r i g o u r e u s e 

m e n t e x é c u t é e s . C ' e s t a i n s i q u ' e n n o 

v e m b r e 1 8 8 1 , d e u x n a v i r e s , a y a n t à 

b o r d d e s m a l a d e s s u s p e c t s , f u r e n t 

a r r ê t é s à l ' e n t r é e d e l a rivière e t s u 

b i r e n t l a q u a r a n t a i n e d e r i g u e u r 

a v a n t d ' ê t r e a u t o r i s é s à r e m o n t e r 

v e i l l a n c e , i l e s t b o n d e f a i r e r e m a r -

j u s q u ' à S a i g o n , a p r è s a v o i r é t é l ' o b -

d e s s o i n s d ' u n m é d e c i n d e l a m a r i n e 

m i s à b o r d . 

D o m ê m e l e s j o n q u e s c h i n o i s e s e t 

a n n a m i t e s , v é r i t a b l e s f o y e r s d ' i n 

f e c t i o n , f u r e n t s o u m i s e s à u n e s u r 

v e i l l a n c e d e s p l u s a c t i v e s . M a l h c u s e -

m e n t , c e t t e s u r v e i l l a n c e , b i e n f a i t e 

d a n s l e s g r a n d s p o r t s c o m m e S a i g o n , 

n e p u t s - e x e r c e r e f f i c a c e m e n t s u r 

t o u s l e s p o i n t s d e l a c ô t e , p u i s q u e 

p l u s i e u r s v i l l a g e s d e l ' a r r o n d i s s e 

m e n t d e B a r i a f u r e n t i n f e s t é s t o u t 

d ' a b o r d p a r d e s j o n q u e s a n n a m i t e s 

v e n a n t d o l a p a r t i e l i m i t r o p h e d e 

l ' A n n a m . 

E n d e h o r s d e c e s m e s u r e s d e s u r -

q u e r q u e l ' i s o l e m e n t d e s c h o l é r i q u e s 

d a n s d e s p a i l l o t e s e n p l e i n e c a m p a 

g n e e m p ê c h a l e f l é a u d e s ' é t e n d r e 

d a n s d e s v i l l e s c o m m e C h o l o n . 

P o u r t e r m i n e r , d i s o n s q u e l q u e s 

m o t s d u t r a i t e m e n t e m p l o y é c o n t r e l e 

c h o l é r a c o n f i r m é p a r l e s m é d e c i n s 

d e l a m a r i n e p e n d a n t l ' é p i d é m i e d o 

C o c h i n c h i n e , t r a i t e m e n t q u i p a r u t 

d o n n e r d ' a s s e z b o n s r é s u l t a t s . 

O n c o u v r a i t t o u t d ' a b o r d l e m a l a d e 

d e c o u v e r t u r e s d e l a i n e , o n l u i a p p l i 

q u a i t d e s s i n a p i s m e s a u x m e m b r e s , 

o n l ' e n t o u r a i t d e b o u t e i l l e s d ' e a u 

c h a u d e s o u s l e s c o u v e r t u r e s , e t T o n 

c o m b a t t a i t l e s c r a m p e s p a r d e s f r i c 

t i o n s e x c i t a n t e s à l ' a l c o o l c a m p h r é . 

L a ' b o i s s o n c o u r a n t e é t a i t l e t h é 

c h a u d a d d i t i o n n é d ' u n e q u a n t i t é n o 

t a b l e d e r h u m o u d ' e a u - d e - v i e (60 à 

80 g r a m m e s p a r l i t r e ) . O n u t i l i s a i t 

é g a l e m e n t l e v i n c h a u d à l a c a n e l l e , 

l e s v i n s g é n é r e u x , l e C h a m p a g n e 

f r a p p é , l e s g r o g s à l a g l a c e . E n f i n 

p r e s q u e t o u s l e s m é d e c i n s p r e s c r i 

v a i e n t u n e p o t i o n a i n s i f o r m u l é e : 

Potion : 

C h l o r o f o r m e . . . . . . . 1 g r a m m e 

L a u d a n u m . . . . . . . . I — 
E a u - d e - v i e o u r h u m . . . 8 — 

A c é t a t e d ' a m m o n i a q u e . . 10 — 

Sucre 25 — 
Eau . . . » 110 — 

A p r e n d r e p a r c u i l l e r é e s t ou t e s l e s 

d e m i - h e u r e s . 

O n e m p l o y a i t t o u s l e s m o y e n s s u c 

c e s s i v e m e n t e t s a n s p e r d r e d e t e m p s , 

d è s l e d é b u t d e l a m a l a d i e a v e c t é n a 

c i t é , j u s q u ' a u r e t o u r d û l a c h a l e u r à 

l a p e a u . D o n o m b r e u x m a l a d e s , q u i 

p a r a i s s a i e n t d é s e s p é r é s à p r e m i è r e 

v u e , p u r e n t a i n s i ê t r e r é c h a u f f é s e t 

r a p p e l é s à l a v i e . 

L E TRAITEMENT 1)1 CHOLÉRA 
g t a r lu t a r t r e b a i - b t m n t t i s e 

Le choléra a déjà fait surgi r par 
avance une nuée de farceurs a rmés 
de drogues et de panacées; le vé r i 
table fléau, c'est cette nuée de g u é 
r isseurs sans ouvrage . Pu issen t - i l s 
être empoisonnés par leurs propres 
formules, dont r é n u m é r a t i o n seule 
donne des t ranchées . 

De toutes ces funèbres p la i san
ter ies , la meil leure date d 'au jour
d 'hu i ; c'est l 'huile mervei l leuse 
extraite des roches k i m m e r i d -
giennes , à 500 mèt res d 'al t i tude. 
Merveil leuse, en effet, si nous en 
croyons la note t rès sér ieusement 
insérée dans un g rand journa l du 
mat in . Oyez p lu tô t ! 

Cette huile par son seul a rôme (! !) 
a la proprié té de tuer le phylloxéra 
ainsi que le microbe cholérique, et 
d 'assainir l 'air avec simplicité et 
facilité. Son effet est si considérable 
« qu 'un seul baril placé, je suppose 
sur l 'Arc de T r i o m p h e , suffirait 
pour désinfecter et assainir la moitié 
de P a r i s ». Avec deux tonneaux . . . 
e tc . . . Vous avez compris . Mais , 
sapristi , ne lâchez pas le tonneau 
du hau t do l 'Arc de Tr iomphe avant 
de nous avoir p révenus . 

Cette découverte de l 'abbé G. . . 
est, en effet, des plus k i m m e r i d -
giennes ; si elle assainit les popula
t ions, elle asphyxiera d 'é tonne-
ment tous les chimistes, comme de 
simples phyl loxéras . 

E n dehors des tonneaux n o c 
turnes de la Compagnie Lesage , 
on ne- Connaissait pas jusqu 'à p r é 
sent du m o i n s , d 'arôme capable, 
sous un petit vo lume, de par fumer 
tout un quart ier . Enfoncés les ton 
neaux pneumat iques , inodores , à 
vapeur . 
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C ' E S T D E L ' A R C D E T R I O M P H E Q U E 

V A T O M B E R LE SEUL V É R I T A B L E A R Ô M E 

A N T I S E P T I Q U E , R E N O U V E L É D E N O T R E 

M A Î T R E R A B E L A I S . O U I , C ' E S T À N ' E N 

P A S D O U T E R LA F O R M U L E D E LA TARTRE 

B O R B O N N A I S O , K I M M E R I D G I E N N E M E N T 

R E C O N S T I T U É E . « IL FAICT U N E TARTRE 

« B O R B O N N O I S E , C O M P R E N A N T : F O R C E 

« D E AIL , FSETIDA, G A L B A N U M , 

« C A S T O R E U M , . . . . D O N T IL O I G N I T LE 

« P A R V I S » . D E LAQUELLE U N N O M B R E 

C O N S I D É R A B L E D E D O C T E U R S D E V I N R E N T 

P O U A C R E S , P A R A Î T - I L . IL Y A V A I T D E 

Q U O I , ET N O U S E N G A G E O N S C E U X Q U E 

LA D É C O U V E R T E D E L ' A B B É E N Q U E S T I O N 

I N T É R E S S E À RELIRE LE P A S S A G E . 

V O U S V E R R E Z , A U R E S T É E , Q U E P A S 

M A L D E G E N S V O N T T O M B E R D A N S LE 

P A N N E A U . 

L E C O N F R È R E Q U I A L A N C É C E M I R I 

F I Q U E C A N A R D DÉCLARE Q U ' I L N ' E S T P A S 

P E R M I S , D A N S LES C I R C O N S T A N C E S P R É 

S E N T E S , D E S E R E F U S E R À U N E E X P É 

R I E N C E I M M É D I A T D E C E M E R V E I L L E U X 

P R O D U I T . S O I T ! M A I S IL E S T P E R M I S D E 

R I R E U N B R I N , E S P É R O N S - L E . E N T E M P S 

D E M E N A C E D E C H O L É R A , LA G A I E T É E S T 

U N EXCELLENT P R É S E R V A T I F . P E U T - Ê T R E 

E S T - C E A F I N D E D É R I D E R LES « T R A -

Q U E U R S » Q U E L ' O N N O U S A I N G É N I E U 

S E M E N T R E C O N S T I T U É LA « TARTRE B O R -

B O N N A I S E » ; D A N S C E C A S , L ' I N T E N T I O N 

EST B O N N E . M A I S Q U A N D À H I S S E R D E S 

FÛTS D ' H U I L E D E B L A G U E S U R L ' A R C D E 

T R I O M P H E , P A R CETTE C H A L E U R , M A U 

V A I S E X E R C I C E . 

IL SUFFIRA Q U E M . L ' A B B É VEUILLE 

B I E N D É S I N F E C T E R U N A R R O N D I S S E M E N T 

D E S O N C H O I X A V E C Q U E L Q U E S LITRES, 

ET N O U S V E R R O N S A P R È S P O U R LE 

T O N N E A U . 

U N C H I M I S T E . 

L ' A I L 

C L ' A I L , allium sativum, D E LA F A 

M I L L E D E S Liliacêes A ÉTÉ E M P L O Y É 

D E T E M P S I M M É M O R I A L C O M M E A L I 

M E N T ET C O M M E A S S A I S O N N E M E N T , ET 

TOUR À T O U R , IL A ÉTÉ L ' O B J E T D E L ' E S 

T I M E ET D U M É P R I S D E T O U S LES P E U 

P L E S . 

S E L O N A T H É N É E , C E U X Q U I M A N 

G E A I E N T D E L'AIL N ' E N T R A I E N T P A S D A N S 

LES T E M P L E S C O N S A C R É S À LA M È R E D E S 

D I E U X . V I R G I L E E N P A R L E C O M M E S E R 

V A N T A U X M O I S S O N N E U R S P O U R A U G 

M E N T E R ET S O U T E N I R L E U R S FORCES 

AFFAIBLIES P A R LES C H A L E U R S D E L ' É T É 

ET LE P O È T E M A C E R P O U R LES E M P Ê C H E R 

D E S ' E N D O R M I R , D A N S LA C R A I N T E D E S 

S E R P E N T S . C H E Z LES R O M A I N S , LE 

P E U P L E , LES SOLDATS S ' E N N O U R R I S 

S A I E N T , ET À R O M E , O N D I S A I T : Allia 

necomedas, « N E M A N G E Z P A S D ' A I L » 

C E Q U I S I G N I F I A I T : N ' A L L E Z P A S À L ' A R 

M É E . P L I N E E N F A I S A I T G R A N D C A S , 

G A L I E N LUI D O N N A I T LE N O M D E T H É - 1 

R I A Q U E D E S L A B O U R E U R S , C O M M E P L U S 

TARD U N ILLUSTRE C H I M I S T E FRANÇAIS-, 

L ' I N G É N I E U R ET H E U R E U X I N V E N T E U R D E 

LA M É D E C I N E D É M O C R A T I Q U E , D E V A I T 

L ' A P P E L E R LE C A M P H R E D U P A U V R E , ET 

LES H Y G I É N I S T E S P A S S A fœtida D E LA 

C U I S I N E . 

L E S A T H É N I E N S E N F A I S I E N T P R O V I 

S I O N A V A N T D E S ' E M B A R Q U E R ET LES 

E G Y P T I E N S , D ' A P R È S H É R O D O D E , E N 

M A N G E A I E N T A V E C A V I D I T É . L E S A R 

C H É O L O G U E S , C E P E N D A N T , N ' E N ONT P A S 

T R O U V É LA P R E U V E D A N S LES M O N U 

M E N T S D E L ' E G Y P T E ; CELA T I E N T P E U T -

ÊTRE À C E Q U E LA P L A N T E ÉTAIT R É P U T É E 

I M P U R E P A R LES P R Ê T R E S . 

D A N S L ' É P O Q U E T R O I S I È M E : P a -

reniis olim si quis impia manu 

H O R A C E , A P R È S U N S O U P E R C H E Z M É 

C È N E , L A N C E S E S I M P R É C A T I O N S C O N T R E 

L'AIL : 

SI QUELQUE JOUR UN FILS ÉTRANGLAIT SON VIEUX PÈRE, 

C'EST PAR L'AIL QU'IL DEVRAIT PÉRIR. 

MOISSONNEURS, LA CIGUË EST BIEN MOINS MEURTRIÈRE, 

ET D'AIL VOUS OSEZ VOUS NOURRIR 1 

QUEL POISON A PASSÉ DANS MA GORGE BRÛLANTE l 

CANIDIE A JOINT LE VENIN 

D'UNE AFFREUSE VIPÈRE A CETTE HERBE INNOCENTE J 

CE METS FATAL SORT DE SA MAIN, 

QUAND SUR ARGO, JASON ALLAIT EN TÉMÉRAIRE 

DOMPTER LES FABULEUX TAUREAUX, 

TREMBLANT POUR ]E SALUT D'UNE TÊTE SI CHÈRE, 

MÉDÉE EN FROTTA LO HÉROS. 

ELLE TEIGNIT AUSSI DE CE SUC HOMICIDE. 

LA ROBE, REDOUTABLE DAN 

QU'ELLE OFFRIT À CREUSE SA RIVALE PERFIDE. 

AVANT DE FUIR SUR SON DRAGON. 

JAMAIS PLUS DE CHALEUR DANS L'APULIA ARDENTE 

NE SUIVIT LE CHAR DU SOLEIL ; 

HERCULE EN REVÊTANT SA ROBE DÉVORANTE, 

NE BRÛLA PAS D'UN FEU PAREIL. 

SI TU GOÛTAIS Â L'AIL, QU'AUSSITÔT TON AMANTE, 

MÉCÈNE, MON AIMABLE AMI, 

REPOUSSANT TES BAISERS, CHERCHE EN SON ÉPOUVANTE 

AU FOND DE SA COUCHE UN ABRI. 

L ' É V Ê Q U E S I D O I N E A P O L L I N A I R E , À 

L ' É P O Q U E D E L ' I N V A S I O N D E S B A R B A R E S , 

Q U I , P A R A Î T - I L , A V A I E N T P R I S G O Û T À 

L 'AIL, S ' É C R I E : « H E U R E U X LE N E Z Q U I 

N ' E S T P O I N T E X P O S É À S E S E N T I R E M 

P O I S O N N É P A R L ' H O R R I B L E O D E U R DE 

CETTE P L A N T E . » 

A L P H O N S E D E CASTILLE DÉFENDAIT 

A U X C H E V A L I E R S D E S O N O R D R E D E FAIRE 

U S A G E D E L 'AIL, S O U S P E I N E D'ÊTRE 

B A N N I S D E S A C O U R P E N D A N T U N M O I S . 

M A I S L ' É C O L E D E S A L E R N E A DIT : 

L'AIL MÂCHÉ LE MATIN CORRIGE LA SAVEUR 

DES LIQUEURS ET DES EAUX NOUVELLES AU BUVEUR, 

CHASSE L'ODEUR PUANTE, ANIME LE VISAGE; 

CUIT, CRU, DE LA VOIX RAUQUE, IL ADOUCIT L'USAGE. 

LA PIQUANTE MOUTARDE EST FAVORABLE AUX YEUX, 

ET L'AIL POUR LA POITRINE EST UN TONIQUE HEUREUX. 

M É R Y L E P H O C É E N L'A CÉLÉBRÉ D A N S 

C E S V E R S FACILES : 

VIRGILE HOMME DE GOUT A CHANTÉ SON ARÔME 

DANS DOS VERS APPLAUDIS PAR LES DAMES DE HOME ; 

LU QUAND IL ALLAIT VOIR AUGUSTE AU PALATIN, 

THESTHILLIS APPRÊTAIT L'AIL EN GARDANT SES CHÈVRO T 

ET LE POÈTE ON COUR EXHALAIT DE SES LÈVRES, 

LE VRAI PARFUM DU VERS LATIN. 

LOISQUE L'AMPHITHÉÂTRE OUVRIT SES VOMITOIRES 

AUX ANTIQUES HÉROS DE TOUTES LES HISTOIRES, 

AU PEUPLE SOUVERAIN, AU CONSUL TRIOMPHANT, 

CENT MILLE SPECTATEURS POUR CALMER LEUR ATTENTE, 

ACHETAIENT L'AIL VENDU SOUS UNE FRAÎCHE TONTE, 

ENTRE LE TIGRE ET L'ÉLÉPHANT. 

TOUT CE QUI PORTE UN NOM DANS LOA LIVRES ANTIQUES 

DEPUIS DAVID, CE ROI QUI FAISAIT DES CANTIQUES, 

JUSQU'À NAPOLÉON, L'EMPEREUR DU MIDI, 

A DÉVORÉ DE L'AIL, CETTE PLANTE MAGIQUE, 

QUI MET LA FLAMME AU CŒUR DU HÉROS LÉTHARGIQUE 

QUAND LE FROID LE TIENT ENGOURDI. 

L'AIL DONNE DE LONGS JOURS. AU BENGALE LE BONZE, 

AVEC DOS GOUSSES D'AIL SE FAIT UN CORPS DE BRONZE ; 

SON ÉPIDERME PREND LE TISSU DO L'AIRAIN. 

A BORD DE NOS VAISSEAUX, EN MON ANT LES GAR-
RGOUSSF?S, 

L'ENFANT PORTE SA LÈVRE AUX MAMELLES DES GOUSSES 

POUR SUCER LE LAIT DU MARIN, 

CE N'EST QU'AU PRIX DE L'AIL QU'ON DEVIENT UN GRAND 

[HOMME. 

.D'UNE BIBLIOTHÈQUE OUVREZ LE PREMIER TOME, 

VOUS TROUVEREZ UN NOM QUI SE PARFUME D'AIL. 

LES SULTANS DE STAMBOUL, PRIVÉS DE CETTE PLANTE 

QUI VERSE TANT DE FEUX SUR LEUR CHAIR INDOLENTE, 

DORMIRAIENT VEUFS DANS LEUR SÉRAIL. 

J ' A I LU D E DIFFÉRENTS CÔTÉS Q U E L'AIL 

CROÎT S P O N T A N É M E N T D A N S TOUT LE 

B A S S I N D E LA M É D I T E R R A N É E , ET L I N N É 

I N D I Q U E LA S I C I L E C O M M E LA P A T R I E 

D E L'AIL C O M M U N . D ' A P R È S LES FLORES 

LES P L U S R É C E N T E S ET LES P L U S C O M 

P L È T E S D E S I C I L E , D E TOUTE L ' ITALIE , D E 

LA G R È C E , D E F R A N C E , D ' E S P A G N E ET 

D ' A L G É R I E , L'AIL N ' E S T P A S C O N S I D É R É 

C O M M E I N D I G È N E , Q U O I Q U E ÇÀ»ET LÀ 
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o n e n a i t r e c u e i l l i d e s é c h a n t i l l o n s 

q u i a v a i e n t p l u s o u m o i n s l ' a p p a 

r e n c e d e l ' ê t r e . L e s e u l p a y s o ù l ' a i l 

a i t é t é t r o u v é à l ' é t a t s a u v a g e , d ' u n e 

m a n i è r e b i e n c e r t a i n e , e s t l e d é s e r t 

d e s K i r g h i s , d a n s l ' A s i e o c c i d e n t a l e . 

O n c u l t i v e l ' a i l d a n s l e s j a r d i n s , 

e n l e r e p r o d u i s a n t p a r c a ï o u x q u e 

T o n s è m e à l a s o r t i e d e l ' h i v e r e t 

q u i n e t a r d e n t p a s à p r o d u i r e u n e 

t i g e q u e t o u t l e m o n d e c o n n a î t . 

L ' a i l v e r t d u r e j u s q u ' e n a o û t . A l o r s " 

l e s t i g e s o n t d e l a t e n d a n c e à m o n t e r 

e n g r a i n e . C o m m e l e s j a r d i n i e r s 

t i e n n e n t s u r t o u t a u b u l b e . , i l s t o r 

d e n t l a t i g e , l ' a r r a c h e n t , l a f o n t s é 

c h e r e t e n f o r m e n t d e s p a q u e t s q u i 

s e c o n s e r v e n t p l u s i e u r s a n n é e s , e n 

l e s t e n a n t s u s p e n d u s d a n s u n l i e u 

s e c . 

X L ' a i l p r ê t e à t i t r e d e c o n d i m e n t 

a u x m e t s d a n s l e s q u e l s o n l e f a i t 

e n t r e r , u n e s a v e u r r e l e v é e q u i e s t 

f o r t e s t i m é e , m a i s q u i d o n n e , c o m m e 

o n s a i t , u n e o d e u r r e p o u s s a n t e à 

l ' h a l e i n e e t f a t i g u e l e s e s t o m a c s 

^ d é l i c a t s , q u a n d o n l e m a n g e c r û . 

O n p r é t e n d d a n s l e M i d i q u e l a 

b e t t e r a v e r o u g e c u i t e s o u s l a c e n d r e 

e n l è v e t o u t e o d e u r d ' a i l à l ' h a l e i n e . 

J e n ' e n c r o i s r i e n . 

D a n s l e P o i t o u e t e n P r o v e n c e , 

o n r e n c o n t r e à c h a q u e p a s d e s g e n s 

q u i d é j e u n e n t a v e c d e l ' a i l v e r t , d u 

s e l , d u f r o m a g e e t d u p a i n . O n 

d o n n e l e n o m d o p e r d r i x de G a s 

cogne à u n m e t s f o r t g o û t é d e s 

p a y s a n s , q u i c o n s i s t e à f r o t t e r d e 

l ' a i l s u r u n e c r o û t e d e p a i n , e t t o u t 

l e m o n d e c o n n a î t l e chapon d e l a 

s a l a d e . 

T o u s l e s c u i s i n i e r s d u M i d i 

m ê l e n t l ' a i l c u i t d a n s l e u r s s a u c e s , 

d a n s l e s h a r i c o t s , d a n s l e g i g o t r ô t i , 

d a n s l e h a c h i s , l e s p â t é s . I l s f o n t 

a u s s i , s o u s l e n o m d ' a u l x b o u i l l i s , 

u n p o t a g e a u p a i n , à l ' h u i l e e t à 

l ' a i l , q u i e s t d ' u n e b o n n e d i g e s t i -

b i l i t é . 

L ' a i l a s s a i s o n n e l a bouillabaisse, 

' c e m e t s c h e r a u x P r o v e n ç a u x , d a n s 

l e q u e l e n t r e n t d e s p o i s s o n s t e l s q u e 

g r o n d i n , s o l e , m e r l a n , v i v e , r o u g e -

b a r b e t , e t c . , o i g n o n s , g i r o f l e , p e r s i l , 

l a u r i e r , t h y m , g o u s s e s d ' a i l n o n 

é p l u c h é e s , é c h a l o t t e s , c a r o t t e s , 

h u i l e , s e l , p o i v r e , p i m e n t , s a f r a n . 

y U a i l l o l i o u aïoli, o u beurue de 

P r o v e n c e , e s t u n m é l a n g e i n t i m e 

d e p u l p e d ' a i l e t d ' h u i l e d ' o l i v e a r o 

m a t i s é q u e l q u e f o i s a v e c d u c i t r o n . 

C ' e s t u n c o n d i m e n t a c r e e t a r o m a 

t i q u e , q u i s e r t à r e l e v e r l a s a v e u r 

d ' a u t r e s m e t s . 

E n B r e t a g n e , c e r t a i n e s g e n s 

a s s a i s o n n e n t l e s h u î t r e s a v e c d e 

l ' a i l . C ' e s t u n e p r o f a n a t i o n . O n f a i t 

a u s s i d e s o m e l e t t e s a s s a i s o n n é e s d e 

v i n a i g r e à l ' a i l . 

L ' a i l , n o u s l e r é p é t o n s , n e c o n 

v i e n t p a s à t o u s l e s e s t o m a c s , s a n s 

p a r l e r d e s o n o d o u r ; m a i s , e n g é 

n é r a l , i l f a c i l i t e l a d i g e s t i o n , e t c e 

c o n d i m e n t i n d i g è n e , é n e r g i q u e e t 

p e u c o û t e u x , e s t i n f i n i m e n t p r é f é 

r a b l e a u x é p i c e s d e s c o l o n i e s d o n t 

n o u s c o u v r o n s à g r a n d s f r a i s n o s 

t a b l e s . 

V o y o n s m a i n t e n a n t q u e l l e e s t 

l ' a c t i o n p h y s i o l o g i q u e e t t h é r a p e u 

t i q u e d e l ' a i l . 

M é r a t e t D e l e n s , a p r è s a v o i r d i s 

c u t é l a q u e s t i o n d e s a v o i r s i l ' a i l 

e s t u n i q u e m e n t u n e x c i t a n t , c o m m e 

o n l e c r o i t g é n é r a l e m e n t , c o n c l u e n t 

e n d i s a n t q u ' u n f a i t e n t r e a u t r e s , 

s e m b l e d é m e n t i r c e t t e p r é s o m p t i o n , 

c ' e s t q u e l e s b u v e u r s p r é v i e n n e n t 

l ' i v r e s s e e n f a i s a n t i n f u s e r q u e l q u e s 

g o u s s e s d ' a i l d a n s l e v i n q u ' i l s 

b o i v e n t , o u b i e n e n m a n g e a n t d e 

l ' a i l s u r l e u r p a i n . 

C e p e n d a n t o n p e u t r é p o n d r e q u e 

l ' a i l d o n n e u n c e r t a i n m o u v e m e n t 

f é b r i l e q u e l e s p r i s o n n i e r s , l e s c o n 

s c r i t s , s a v e n t p a r f a i t e m e n t u t i l i s e r 

p o u r s e f a i r e p a s s e r p o u r m a l a d e s 

d e l a m a n i è r e q u e l ' o n s a i t . D a n s 

c e c a s , l ' a c t i o n e x c i t a n t e e s t c e r 

t a i n e . M a i s i l f a u t a d m e t t r e e n m ê m e 

t e m p s q u e l ' h u i l e e s s e n t i e l l e d e l ' a i l , 

c o m m e t o u t e s l e s h u i l e s e s s e n t i e l l e s , 

c e l l e d e l ' a b s i n t h e p a r e x e m p l e , 

p r i s e à u n e t r o p f o r t e d o s e , a u n e 

a c t i o n m a r q u é e s u r l e s y s t è m e n e r 

v e u x e t n o u s c o n n a i s s o n s u n e p e r 

s o n n e q u i é p r o u v e u n n a r c o t i s m e 

a s s e z m a r q u é t o u t e s l e s f o i s q u ' e l l e 

m a n g e u n e c e r t a i n e q u a n t i t é d ' a i o l i . 

W E n s o m m e , o n d o i t c o n s i d é r e r 

l ' a i l c o m m e u n e x c i t a n t é n e r g i q u e , 

d ' u n e a c t i o n m o m e n t a n é e s u r t o u t 

l ' o r g a n i s m e , m a i s s e p r o n o n ç a n t 

p l u s p a r t i c u l i è r e m e n t e t d ' u n e m a 

n i è r e p l u s s o u t e n u e s u r l ' a p p a r e i l 

u r i n a i r e , s u r l a p e a u e t l e s o r g a n e s 

r e s p i r a t o i r e s . D e l à s o n e m p l o i c o n 

t r e l e s f i è v r e s i n t e r m i t t e n t e s , l e s 

h y d r o p i s i e s , l ' a s t h m e , l e s c a t a r r h e s 

c h r o n i q u e s , l a . f i è v r e t y p h o ï d e , l a 

c o q u e l u c h e , l e s c o r b u t , l e s v e r s , l e 

c h o l é r a , e t c . N ' o u b l i o n s p a s s o n 

u s a g e p o p u l a i r e c o m m e p r é s e r v a t i f 

d u m a u v a i s a i r d a n s l e s é p i d é m i e s . 

~ V o u s t r o u v e r e z d a n s l a G a z e t t e 

médicale de P a r i s ( 1 8 3 0 ) l a m a 

n i è r e d o n t K l o k o w f a i s a i t p r e n d r e 

l ' a i l d a n s l a f i è v r e i n t e r m i t t e n t e , 

I l a d m i n i s t r a i t l a t e i n t u r e d e b u l b e s 

d ' a i l , à l a d o s e d e 1 5 g r a m m e s 

q u a n d l e f r o i d c o m m e n ç a i t à s e 

f a i r e s e n t i r , e t a u t a n t q u a n d i l c e s 

s a i t . 

t D e p u i s l a p l u s h a u t e a n t i q u i t é , o n 

a a d m i n i s t r é l ' a i l c o m m e v e r m i f u g e , 

e t H i p p o c r a t e e t G a l i e n e n f o n t m e n 

t i o n . I l e x i s t e d a n s l a s c i e n c e u n 

g r a n d n o m b r e d ' e x e m p l e s d ' e x p u l 

s i o n d e v e r s s o l i t a i r e s p a r l ' u s a g e 

>(( c o n t i n u d e l ' a i l . C o n t r e l e s v e r s 

g r o s e t p e t i t s ( l o m b r i c s e t o x y u r e s ) , 

l e s l a v e m e n t s p r é p a r é s a v e c u n e 

d é c o c t i o n d ' a i l s o n t t r è s e f f i c a c e s . 

O n d o n n e s o u v e n t a u x e n f a n t s t o u r 

m e n t é s p a r l e s v e r s d e u x o u t r o i s 

b u l l e s d ' a i l i n f u s é e s d a n s d u b o u i l 

l o n , d a n s d u l a i t o u d a n s u n e t a s s e 

d ' e a u s u c r é e . 

L e s p a y s a n n e s f o n t , d a n s c e b u t , 

m a n g e r à l e u r s e n f a n t s q u e l q u e s 

m o r c e a u x d e p a i n f r o t t é s d ' a i l . O n 

l e u r a p p l i q u e a u s s i q u e l q u e f o i s s u r 

l e v e n t r e u n U n i m e n t p r é p a r é a v e c 

d e u x o u t r o i s c u i l l e r é e s d ' h u i l e 

d ' o l i v e e t d e u x g o u s s e s d ' a i l é c r a 

s é e s . M a i s i l n e f a u t p a s o u b l i e r q u e 

l e s t o u t j e u n e s e n f a n t s o n t l ' i n t e s 

t i n t r è s i r r i t a b l e , e t j ' a i v u p l u s i e u r s 

f o i s à l a c a m p a g n e d e s a c c i d e n t s 
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s u r v e n i r à l a s u i t e d e ce r e m è d e 

e x c e l l e n t , m a i s q u ' i l f a u t m a n i e r 

a v e c p r é c a u t i o n . J ' a i m ê m e e n t e n d u 

c i t e r le i a i t d ' u n e n f a n t de d i x - h u i t 

à v i n g t m o i s q u i , à l a s u i t e d ' u n 

l a v e m e n t d ' a i l d o n n é d a n s l ' é t a t d e 

s a n t é le p l u s c o m p l e t , l u t p r i s i m 

m é d i a t e m e n t de c o n v u l s i o n s a u x 

q u e l l e s il s u c c o m b a t r o i s j o u r s a p r è s , 

s a n s a v o i r r e p r i s c o n n a i s s a n c e . 

L e s m é d e c i n s d u x v i r e t d u x v m e 

s ièc les f a i s a i e n t u n g r a n d u s a g e d e 

l 'a i l c o n t r e l es h y d r o p i s i e s , e n r a i -

Q s o n d e s o n a c t i o n d i u r é t i q u e . 

O n l ' e m p l o y a i t a u s s i b e a u c o u p 

a u t r e f o i s p o u r t a r i r l e s s é c r é t i o n s 

c h r o n i q u e s d e s b r o n c h e s , e t l e s a n 

c i e n s d i s a i e n t q u e , d a n s ce c a s , i l 

é t a i t « a t t é n u a n t e t d iscuss i f , e t 

q u ' i l c h a s s a i t l a p i t u i t e a c c u m u l é e 

et é p a i s s i e d a n s l ' o r g a n e d e l a r e s 

p i r a t i o n . » 

B u c h a n , d a n s sa Médecine do

mestique, v a n t e l 'a i l c o n t r e l a c o 

q u e l u c h e . E n E c o s s e , o n l ' a p p l i q u e 

s o u s f o r m e d e l i n i m e n t . N o u s a v o n s 

l i eu d e d o u t e r de s o n efficacité d a n s 

ce t t e m a l a d i e . C ' e s t u n e m p l â t r e 

qu i a g i t n i p l u s n i m o i n s q u e l e s 

n o m b r e u x e x c i t a n t s e t r u b é f i a n t s 

e m p l o y é s c o n t r e la c o q u e l u c h e e t 

q u i n ' a r i e n d e spéc i f ique . 

C ' e s t a u s s i c o m m e e x c i t a n t e t r u 

b é f i a n t , e t p o u r r a n i m e r l a c i r c u l a 

t ion d a n s la p é r i o d e d e f ro id q u ' o n 

l ' a e m p l o y é c o n t r e le c h o l é r a . 

O n u t i l i s e e n c o r e c e t t e p r o p r i é t é 

p o u r r e m p l a c e r l e s i n a p i s m e e t 

m ê m e le v é s i c a t o i r e . L ' a i l , e n effet, 

p e u t p r o d u i r e l a v é s i c a t i o n e n d e u x 

o u t r o i s h e u r e s . . C 'es t à ce t i t r e q u ' o n 

en fait d e s a p p l i c a t i o n s d a n s l e 

r h u m a t i s m e . 

' O n e m p l o i e l ' a i l c o m m e a n t i s e p 

t i q u e s o u s f o r m e d e v i n a i g r e . I l 

a g i t l à c o m m e t o u s l e s d é s i n f e c 

t a n t s . 

C o n t r e l a g a l e c e r t a i n s m é d e c i n s 

l u i p r ê t e n t l a m ê m e a c t i o n q u e l e s 

a u t r e s s u b s t a n c e s e x c i t a n t e s e n 

u s a g e c o n t r e c e t t e m a l a d e . 

L ' a i l p a r a î t u t i l e c o n t r e l e s c o r s 

a u x p i e d s c o m m e c a u s t i q u e . I l a 

s e r v i p l u s i e u r s fois p o u r f a i r e t o m 

b e r l e s m e m b r a n e s d e s a n g i n e s 

s c a r l a t i n e u s e s e t ce l les d e l ' a n g i n e 

c o u e n n e u s e . I l a g i t e n c o r e l à c o m m e 

c a u s t i q u e e t c o m m e a n t i s e p t i q u e . 

~* E n f i n , d a n s ces d e r n i e r s t e m p s 

o n e s s a y é d e f a i r e r e v i v r e c o n t r e l a 

r a g e le r e m è d e s u i v a n t : 

I l s ' a g i r a i t , u n e fois la m o r s u r e 

l a v é e à g r a n d e e a u , d e l a f r o t t e r 

a v e c d e l ' a i l p i l é q u e l ' on m a i n t i e n t 

p e n d a n t q u e l q u e t e m p s s u r p l a c e : 

p e n d a n t h u i t j o u r s , le b l e s s é do i t 

m a n g e r c h a q u e m a t i n d e u x g o u s s e s 

d ' a i l a v e c d u p a i n , e n m a n g e a n t 

j u s q u ' à a s s o u p i s s e m e n t e t b o i r e 

c h a q u e j o u r 60 g r a m m e s d ' u n e d é 

coc t i on d ' a i l . L e s m é d e c i n s a r a b e s 

c o n n a i s s a i e n t d e p u i s l o n g t e m p s ce 

f a m e u x r e m è d e , e t i ls e n fon t m e n 

t i o n d a n s l e u r s é c r i t s e t l e C o r a n 

e n a p a r l é . A j o u t o n s q u ' a u x u i e 

s ièc le o n d i s a i t : « L i a i l s v a u t c o n 

t r e m o r s u r e d e b e s t e v e n i m e u s e . » 

N o u s a v o n s , il y a q u e l q u e s m o i s , 

fai t j u s t i c e i c i - m ê m e , d e ce p r é 

t e n d u r e m è d e qu i n e g u é r i t q u e l e s 

g e n s q u i n e s o n t p o i n t e n r a g é s . 

A v o n s - n o u s b e s o i n de d i r e e n 

t e r m i n a n t q u e d e t o u t e s l es v e r t u s 

t h é r a p e u t i q u e s q u ' o n a a t t r i b u é e s 

c o m p l a i s a m m e n t à l 'a i l d e p u i s l ' a n 

t i q u i t é j u s q u ' à n o s j o u r s e t q u e 

n o u s a v o n s é n u m é r é e s à p e u p r è s 

^ c o m p l è t e m e n t , il n e f au t r e t e n i r 

q u e s o n a c t i o n v e r m i f u g e et l e s s e r 

v i c e s qu ' i l p e u t r e n d r e d a n s la m é 

d e c i n e d o m e s t i q u e p o u r r e m p l a c e r 

a u b e s o i n c e r t a i n e s s u b s t a n c e s d é 

s i n f e c t a n t e s , c a u s t i q u e s e t r u b é 

fiantes. T o u t le r e s t e n ' e s t q u e 

l e u r r e e t p u r e i m a g i n a t i o n . 

D R E . D K C A I S N E . 
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U n e h a b i t u d e s p o n t a n é m e n t c o n 

t r a c t é e par_ u n i n d i v i d u , e t c o n s t i 

t u a n t u n a v a n t a g e , lui d o n n e r a i t u n e 

s u p é r i o r i t é qu ' i l t r a n s m e t t r a i t à s a 

d e s c e n d a n c e , e t q u i a s s u r e r a i t à cel le-

ci , e n v e r t u d e l a s é l e c t i o n , u n e pré 

d o m i n a n c e s p é c i f i q u e . D e n o u v e l l e s 

h a b i t u d e s , f a v o r a b l e s , v i e n d r a i e n t , 

d a n s l e c o u r s d e s s i è c l e s , accro î tre 

l e f o n d s c o m m u n , e t d é t e r m i n e r d e s 

m o d i f i c a t i o n s d a n s l e s m a n i f e s t a t i o n s 

d e l ' i n s t i n c t . 

D a r w i n a p p u i e c e t t e t h è s e d e n o m 

b r e u s e s o b s e r v a t i o n s e m p r u n t é e s 

p r i n c i p a l e m e n t à l ' e n t o m o l o g i e , et 

q u i s o n t d 'un g r a n d p o i d s , il faut le 

r e c o n n a î t r e , M a i s n e r e s t e - t - i l a u c u n e 

p l a c e p o u r l a c o n t r o v e r s e ? a u c u n fait 

d ' o b s e r v a t i o n c o n t r a d i c t o i r e a v e c la 

t h é o r i e ? M . F a b r e n o u s e n fournit 

p l u s d ' u n . A r r ê t o n s - n o u s a u x p l u s 

s a i l l a n t s . 

U n e a b e i l l e m a ç o n n e , q u e M . F a 

b r e n o m m e l e C h a l i c o d o m e d e s h a n 

g a r s , e s t e n t ra in d e b â t i r s a ce l lu l e . 

D a n s l ' i n t e r v a l l e d e d e u x v o y a g e s au 

m o r t i e r , l ' o b s e r v a t e u r y p r a t i q u e u n e 

b r è c h o . D e r o t o u r a u n i d , l ' insec te 

v o i t l a b r è c h e et la r é p a r e . C'est au 

m i e u x . 

L a c e l l u l e e s t a c h e v é e ; l ' abe i l l e a 

q u i t t é l e s t r a v a u x d e m a ç o n n e r i e 

p o u r l ' a p p r o v i s i o n n e m e n t d u l o g i s . 

P r o f i t a n t d e n o u v e a u d ' u n e a b s e n c e 

d e l ' i n s e c t e , l ' o b s e r v a t e u r fait u n e 

o u v e r t u r e à l a b a s e m ê m e d e l a c e l 

l u l e . L ' a b e i l l e r e v i e n t c h a r g é e de 

p o l l e n q u ' e l l e e n t a s s e d a n s lo n id , et 

d é p o s e s a p r o v i s i o n d e m i e l . L e tout 

s ' é c h a p p e o u s ' é c o u l e p a r l 'or i f ice i n 

f é r i e u r . 

S u r p r i s e d e l ' a n i m a l q u i , n o n s a n s 

u n e a p p a r e n c e d ' i n q u i é t u d e , e n g a g e 

s e s a n t e n n e s d a n s l ' o u v e r t u r e , e n 

p a l p e s o i g n e u s e m e n t l e s b o r d s , p u i s 

r e p a r t . V a - t - e l l a c h e r c h e r d u m o r t i e r 

e t c o n d a m n e r la t r a p p e ? P o i n t d u 

t o u t . E l l e r e p r e n d , c o m m e s i d e r ien 

n 'é ta i t , s a c u e i l l e t t e , et c o n t i n u e à 

e n t a s s e r p o l l e n e t m i e l d a n s s o n m a 

g a s i n à v i v r e s . Q u a n d e l l e j u g e l 'ap

p r o v i s i o n n e m e n t s u f f i s a n t , e l l e p o n d 

u n œ u f d a n s l e v i d e , c r o y a n t l e d é 

p o s e r s u r la p â t é e d e m i e l , m a ç o n n e 

l e c o u v e r c l e d e l ' h a b i t a t i o n , et va 

p l u s l o i n e n t r e p r e n d r e u n e n o u v e l l e 

c o n s t r u c t i o n , a m a s s e r d e n o u v e l l e s 

v i c t u a i l l e s e t p o n d r e d ' a u t r e s œ u f s . 

I n t e r p r é t a n t c e s f a i t s , M . F a b r e 

n o u s di t : « Ic i , d e u x c a s s o n t for -
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m e l l e m e n t à d i s t i n g u e r , s i n o u s n e 

v o u l o n s p a s n o u s e x p o s e r à d e f o r t e s 

m é p r i s e s . E t d ' a b o r d , l ' a c c i d e n t s u r 

v ien t d a n s u n o r d r e d e c h o s e s d o n t 

l ' i n s e c t e e s t e n c e m o m e n t o c c u p é . 

E n c e s c o n d i t i o n s , l ' a n i m a l e s t c a 

p a b l e d e p a r e r à l ' a c c i d e n t ; i l c o n t i 

nue , s o u s u n e f o r m e s i m i l a i r e , l e 

t r a v a i l a u q u e l i l s e l i v r a i t , i l r e s t e e n 

fin d a n s s o n é t a t p s y c h i q u e a c t u e l . 

F.n s e c o n d l i e u , l ' a c c i d e n t a r a p p o r t a 

un o r d r e d e c h o s e s q u i r e m o n t e p l u s 

h a u t , i l a t r a i t à u n e œ u v r e f i n i e d o n t 

l ' i n s e c t e " n ' a p l u s n o r m a l e m e n t à 

s ' o c c u p e r . P o u r p a r e r à c e t i n c o n v é 

n ien t , l ' i n s e c t e a u r a i t à r e m o n t e r s o n 

c o u r a n t p s y c h i q u e , i l a u r a i t à r e f a i r e 

ce q u ' i l a fa i t t a n t ô t p o u r s e l i v r e r 

a p r è s à a u t r e c h o s e . » 

N o u s a j o u t e r o n s : d a n s l e s e c o n d 

c a s , l ' i n t e l l i g e n c e d e l ' a b e i l l e a v a i t 

u n e b e l l e o c c a s i o n d e s u p p l é e r à l ' i n 

s u f f i s a n c e d e l ' i n s t i n c t , e t d e s e p e r 

m e t t r e u n m i n c e e f f o r t d e l o g i q u e q u e 

l ' h é r é d i t é a u r a i t p u fixer e n t e n d a n c e 

f a v o r a b l e d a n s l a d e s c e n d a n c e d e 

l ' a n i m a l . O n p e u t r é p o n d r e à c e l a q u e 

l ' a b e i l l e o u p l u t ô t l e s a b e i l l e s s o u 

m i s e s à c e t t e é p r e u v e é t a i e n t i n c a 

p a b l e s d e c e t e f f o r t , e t p a r c o n s é q u e n t 

i n d i g n e s d e l a s é l e c t i o n ; q u e l ' i n t e l 

l i g e n c e , c h e z c e s b e s t i o l e s , n e c o m 

por t e p a s u n e a c t i o n a u s s i é n e r g i q u e , 

d é p a s s a n t l e s l i m i t e s o r d i n a i r e s d e 

l e u r s p o n t a n é i t é . 

V o y o n s s i l ' i n t e l l i g e n c e , c h e z d ' a u 

t r e s h y m é n o p t è r e s , n ' e s t p a s d e 

ta i l l e à v a i n c r e , d u p r e m i e r c o u p , d e 

b ien a u t r e s d i f f i c u l t é s . ' 

L ' a m m o p h i l e h é r i s s é e a p p r o v i 

s i o n n e s a c e l l u l e d ' u n e c h e n i l l e t r è s 

v i g o u r e u s e , q u i d o i t s e r v i r , v i v a n t e , 

m a i s p a r a l y s é e , à l a n o u r r i t u r e d e l a 

l a r v e , e t d o n t l e s c e n t r e s n e r v e u x s ' é 

c h e l o n n e n t s u r l e s n e u f s a n n e a u x d e 

l ' a n i m a l . S i l a p a r a l y s i e n e f r a p p a i t 

p a s t o u s c e s a n n e a u x , l a c h e n i l l e r e s 

te ra i t c a p a b l e d e q u e l q u e s m o u v e 

m e n t f a t a l à l a p r o g é n i t u r e d u c h a s 

s e u r . 

L ' a m m o p h i l e , e n p h y s i o l o g i s t e 

c o n s o m m é , p i q u e d e s o n a i g u i l l o n 

c h a c u n d e s c e n t r e s n e r v e u x d e l a c h e 

n i l l e ; e t , p o u r r e n d r e l ' i n s e n s i b i l i t é 

p l u s c o m p l è t e e n c o r e , e l l e m â c h o n n e 

s a t è t e , t o u t j u s t e a s s e z p o u r a t t e i n 

d re l e g a n g l i o n c e p h a l i q u e et l ' a m e n e r 

à u n d e g r é d e t o r p e u r s u f f i s a n t p o u r 

l ' i m m o b i l i t é v o u l u e , s a n s p é r i l p o u r 

l a v i e e l l e - m ê m e . L à , l ' i n s e c t e n ' u s e 

p a s d u s t y l e t . I l y v a a v e c u n e p r u 

d e n c e e x t r ê m e , r é c l a m é e d ' a i l l e u r s 

p a r l a n a t u r e d e l ' o p é r a t i o u . 

C e t t e m a n œ u v r e e s t m e r v e i l l e u s e 

e t r é v è l e u n e i n t e l l i g e n c e s u p é r i e u r e . 

E n effet , i l n e s a u r a i t s ' a g i r , d ' a p r è s 

l e t r a n s f o r m i s m e , d ' u n a c t e d e p u r 

i n s t i n c t , d ' u n f a i t d ' h a b i t u d e t r a n s 

m i s p a r l ' h é r é d i t é . M a i s s i l ' a m m o 

p h i l e e s t d o u é e d ' u n e d o s e s i f o r t e 

d ' i n t e l l i g e n c e , q u ' e l l e a r r i v e d ' i n t u i 

t i o n à" u n p o i n t d e p r é c i s i o n a n a t o -

m i q u e q u e n o u s n ' a t t e i g n o n s , n o u s , 

q u ' à l a s u i t e d e l a b o r i e u s e s é t u d e s , 

P o u r q u o i l ' a b e i l l e m a ç o n n e , s a p r o 

c h e p a r e n t e , r a i s o n n e - t - e l l e a s s e z 

p e u p o u r n e p a s b o u c h e r u n t r o u a c 

c i d e n t e l l e m e n t f o r é a u f o n d d e s a c e l 

l u l e ? C ' e s t q u e l ' a m m o p h i l e p r o c è d e 

p a r i n s t i n c t , d i r a - t - o n . 

N u l l e m e n t , r e p l i q u e r o n s - u o u s a v e c 

M . F a b r e . L ' i n s t i n c t n ' a r i e n à f a i r e 

i c i , s ' i l e s t u n e n s e m b l e d ' h a b i t u d e s 

o r i g i n a i r e m e n t i n t e l l e c t u e l l e s . L a 

p r é p a r a t i o n d u g i b i e r d e l ' i n s e c t e n e 

c o m p o r t e n i e s s a i s n i t â t o n n e m e n t s . 

L a p r e m i è r e a m m o p h i l e q u i a j u g é 

b o n d e n o u r r i r s a l a r v e a v e c l a c h e 

n i l l e e n q u e s t i o n a, d û r é u s s i r d u 

p r e m i e r c o u p s o n o p é r a t i o n d é l i c a t e . 

E l l e a d û o b t e n i r l ' i m m o b i l i t é p a r 

f a i t e d e l ' a n i m a l p a r l e p r o c é d é r a 

p i d e e t s û r q u e s e s d e s c e n d a n t s e m 

p l o i e n t a u j o u r d ' h u i . 

S a l i g n é e a u r a i t é t é s a c r i f i é e s i u n e 
m a l a d r e s s e e û t é t é c o m m i s e a u d é 
b u t . L a c h e n i l l e , m i s e e n c o n t a c t a v e c 
l a l a r v e , f o r t c h é t i v e , n ' e û t p a s m a n 
q u é d ' e n a v o i r p r o m p t e m e n t r a i s o n 
a u x p r e m i è r e s v e l l é i t é s d ' a t t a q u e . 
L a l a r v e n ' a u r a i t v r a i s e m b l e m e n t p a s 
m ô m e e u l a p e i n e d e n a î t r e , é c r a s é e 
d a n s l ' œ u f a u m o i n d r e m o u v e m e n t 
d e s o n r e d o u t a b l e v o i s i n , E t l ' a m m o 
p h i l e n e v i e n d r a i t p a s a u j o u r d ' h u i 
f o u r n i r u n a r g u m e n t c o n t r e u n e d e s 
h y p o t h è s e s d u t r a n s f o r m i s m e . 

F o r c é d ' a b r é g e r c e t a p e r ç u d e s 
é t u d e s e n t o m o l o g i q u c s d e M . F a b r e , 
n o u s n o n o u s a r r ê t e r o n s p l u s q u e 
d e v a n t u n e d e s m a n i f e s t a t i o n s l e s 
p l u s s i n g u l i è r e s d e l ' i n s t i n c t , c e l l e 
q u i a v a i t i n t é r e s s é D a r w i n a u p l u s 
h a u t p o i n t e t l u i a v a i t f a i t d e m a n d e r à 
M . F a b r e u n s u p p l é m e n t d ' o b s e r v a 
t i o n s c o n t r ô l é e s p a r u n e s é r i e d ' e x 
p é r i e n c e s d o n t i l a v a i t l u i - m ô m e t r a 
c é l e s c o n d i t i o n s . I l s ' a g i t d u r e t o u r 

d e s c h o l i c o d o m e s a u n i d , l o r s q u ' o n 
l e s d é p a y s e à t e l l e s d i s t a n c e s q u ' o n 
n e p u i s s e s u p p o s e r c h e z e u x l a r e 
c o n n a i s s a n c e d e s l i e u x e t l ' i m p u l s i o n 
d u s o u v e n i r . 

T o u t e s t à l i r e d a n s c e m o r c e a u -
c h a r m a n t o ù M . F a b r e a é p u i s é t o u t e 
s a s a g a c i t é d ' o b s e r v a t e u r e t t o u t e s a 
v e i ' v e d o n a r r a t e u r . N o u s n ' e n r e 
t i e n d r o n s q u e c e c i : C e r e t o u r a u n i d 
n e s ' e x p l i q u e g u è r e a v e c l a t h é o r i e 
d e s h a b i t u d e s t r a n s m i s e s , e t s ' i l e s t 
u n e f fe t p r i m e s a u t i e r d ' i n t e l l i g e n c e , 
i l n e s ' a c c o r d e q u e m é d i o c r e m e n t 
a v e c l a p a u v r e t é d ' i m a g i n a t i o n d o n t 
l e m ê m e i n s e c t e a d o n n é l a m e s u r e 
q u a n d i l s ' e s t t r o u v é e n p r é s e n c e d e 
s a c e l l u l e d é f o n c é e . 

D e p l u s , c o m m e l e r e m a r q u e f o r t 
j u d i c i e u s e m e n t M . F a b r e , q u e l d o m 
m a g e q u e c e t t e f a c u l t é , q u i c o n s t ' t u e 
u n p r é c i e u x a v a n t a g e , n e s e s o i t p a s 
t r a n s m i s e p a r v o i e d ' h é r é d i t é e t d e 
s é l e c t i o n à t r a v e r s l a s é r i e a n i m a l e 
j u s q u ' à l ' h o m m e , o b l i g é d ' a v o i r r e 
c o u r s , d a n s s e s v o y a g e s , à l a b o u s 
s o l e e t à l ' a s t r o n o m i e ! 

L a c o n c l u s i o n d e t o u t c e l a e s t l a 
c o n s t a t i o n d e s o b s c u r i t é s q u i e n t o u 
r e n t l e p r o b l è m e d e s o r i g i n e s , d e l a 
f r a g i l i t é d e n o s c o n c e p t i o n s , d o n o s -
a s p i r a t i o n s v e r s l e s v é r i t é s l e s p l u s 
h a u t e s , e t d e s e f f o r t s t r o p l o n g t e m p s 
s t é r i l e s d u g é n i e h u m a i n . 

L a d o c t r i n e d u t r a n s f o r m i s m e 
r e s t e , q u o i q u ' i l e n s o i t , u n e v u e 
g r a n d i o s e s u r l e s h o r i z o n s l e s p l u s 
l o i n t a i n s d e l a v i e . P e r f e c t i b l e e t m o 
d i f i a b l e , o n p e u t a u m o i n s l a c o n s i 
d é r e r d è s a u j o u r d ' h u i c o m m e l a 
p i e r r e d ' a t t e n t e d ' u n g r a n d m o n u 
m e n t q u e p e u t - ê t r e c o u r o n n e r a l ' a 
v e n i r . 

H . DEVILLARIO. 

Le Gérant .- A . B R E Y N A T . 

Paris . — Imp. "WATTIKK et C«, 4, rue deB Déchargeurs. 

^ L V 7 » S . - * - M. Jeanmaire, 
libraire, 32, rue des Bons-En 
fards, tient à la, disposition des 
lecteurs de la S c i e n c e P o p u l a i r e 

et de la M é d e c i n e P o p u l a i r e tous 
les numéros de la M é d e c i n e P o p u 

l a i r e qui étaient épuisés depuis 
environ dix-huit mois, en un mot 
la M é d e c i n e est au grand complet 
du l e c numéro à ce four (168). 
Les numéros 9 et 10 de la S c i e n c e 

seront bientôt réimprimés. 

! I ? iH«5 ir« w » W . S i S T R A L E I I S , DYSPEPSIES, GRAVELU 
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N E F A I T E S P L U S I M P R I M E R ! 
NOUVELLE PRESSE DE PAUL ABAT 

1 2 6 , r u e d ' A b o u k i r (Porte-Saint-Dems) P A R I S , 
p o u r imprimer »01-11101110, avec une facilité I n o u ï e d e l 
1,000 exemplaires : Scritwrt, Plans, De*J}*, ««ces 
avec l'encre sur le papier, comme k l % T ^ ^ % r V i m u m M 
infaillible G A R A N T I [8 formats). — EXPERIENCES PUBLIQUE. 

SUCCÈS DU JOUR : PETITE IMPRIMERIE A CARACTERES 
- £Lu£r*« Inxructèon. Emmi c. RMLWRBMML, MONDA» OU TTMBRM-PO**, 36 fr. 

' * <3ïK5.^P^pettSsTIpTctoecs contre 35 c. pour raflrancbissement. 

NOUVELLES MACHINES A COUDRE 
Spéciales pour FAMILLES et ATELIERS 

L ' U T I L E , 5 0 
la" PRÉCIEUSE "90 

MACHINES' POLYTIPES & A VISSER LA CHAUSSURE 
NOUVELLES MACHINES À PLISSER, GAUÎIRER, TUYAUTER, ETC 

Maison "A: RI'CBOURG," Inventeur Bli, Constructeur spécial depuis 1855 

FOURNISSEUR DES MINISTÈRES DE LA GUERRE & DE LA MARINE, COMMUNAUTÉS, OUYRCIRS, ETC. 
3 0 , Boulevard de Sébastopol, S O , PARIS (Près la ruo de Rivoli) 

(ENVOI FRANCO DE DESSINS, PbVX & ÉCHANTILLONS) 

BRUITS, DOULEURS, ÉCOUL", SURDITÉ, sont guéris sans opération 
par le DoCtf GUERIN, R.ValOis 17, 2>I à 3h. Guide explicatif 2 f (reçu ir=°) 

Hydrothérapie 
CHEZ SOI ' 

SEPT MÉDAILLES EN 1847 
1854, 1855. 1867 1878, 1878, 187a, 1881 

N O U V E L A P P A R E I L 

d pression d'air " 

M. WALTER-
L E C U T E R , rue 
Montmartre, 138, 
Paris. 
Demaud. prospectus 

•p|TjlTTT T Pour u D E U I L «mplt» * 
UXLi \J XkJ pressé, s'adresser : 

à 11 RELIGIEUSE 
t, MXVM TKOMCDSXT 

H BZ,pl. d* la Uadelêin» 

JLrticlesde goût»ncha
peaux, lingerie» eoa-
leetio»», robe», 
tornii, tU. 

É T O F T M X T CM 

.•.Monne t o n . Kua 
sUwg m i k t a w li M I N — * — • 

Médaille d'Or Exp. Int'« de Phc" Vienne 1883 
KÉCOUFEKSB SB 16,600 FR. A. J. L4XOCB1 

ÉUXIR VIHEUr 

A N É M I E , SANG PAUVRE, 
MANQUE D ' A P P É T I T 

DIGESTIONS MAUVAISES 
FORMATIONS DIFFICILES 

EACHITISME 
F I È V R E S 

Convalescences de FIÈVRES 
PARIS, 22 et 19, rua Drouot, et Ph1". 

DEUIL COMPLET 
luul fail sur mesure 

E N 10 LIEUREG 
ROBES, MANTEAUX, MODES, LINGERIE 

2, Boulevard Montmartre 

ÉTABLIS7 THERMO-RÉSINEUX 
DU D R CHEVANDIER, DE LA DRÔME 

14, RUE DES PETITS-HOTELS, PARIS, LANTERNEMeue 

RHUMATISMES, G o u t t e , NÉVRALGIES, 
ARTHRITES, C a t a r r h e s CHRONIQUES DE la 
POITRINE ET DE LA VESSIE, ETC., TRAITÉS AVEC Je 
PLUS, CONSTANT SUCCÈS. , < 

FFIi l Vl' 4 1 VL̂ ÎV Aliment- minéral aussi 
I/Iiil I J . H AL'H'IJ indispensable que le sel. 

' i C h e z t o u s l e s p h a r m a c i e n s 

Ces Capsules, seul remhdt contre II 
P H T H I S I E 

QUÉLÏISSÏ.ST BAPIDKHKXT 
TOUX OPINIATRES, ASTHMES, 

CATARRHES, OPPRESSIONS, 
BRONCHITES CHRONIQUES, 

1 ENGORGEMENTS PULMONAIRES 
Le Flacon : 3 fr. franco. 

1 0 5 , rue de Rennes. PARIS 
ET LES PRINCIPALES PHARMACIES 

Nombreuses guénsons de maladei 
nul avaient tout essayé sans résultat. 

L I E B I G 
PRÉCIEUX POUR LES MALADES ET MÉNAGE g 

5 Médailles d'or, 4. grands- Diplômes d'Honneur. 

E X I G E R ' 
K\ ENCHE H1.ETIE 

SE mu cm LES ÉPICIERS ET PHJUMIENS 
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A d m i n i s t r a t i o n ; 1 5 , r u e d u B o u l o i 

Vente en gros : 32, rue des Bons-Enfants 

Le Numéro : 1S centimes 

S O M M A I R E : 
Traitement du choléra. — Le choléra. — 

Conversation avec le docteur Koch. — 
Le choléra et le cuivre. — Les mesures 
sanitaires à la gare de Lyon. — Monde du 
merveilleux (toujours l'hypnotisme). — 
Chimie : le manganèse dans les organismes 
vivants. — La viande minéraie. — Géo
graphie : La découverte d'une nouvelle 
rivière. — Les musulmans en Chine. — 
La mécanique nouvel appareil pour l'étude 
du fond de la mer. •— De l'oignon. — 
Avis — Annonces. 

TRAITEMENT D E CHOLÉRA 

Il n'y a plus de doute. Le choléra 
est entré en France, on he sait ni 
par où ni comment. Avec un peu 
de prévoyance, le malheur aurait 
pu être évité, mais le malheur est 
fait et nous n'avons qu'à nous dé
fendre contre cet invisible ennemi. 
On a discuté pendant quelques 
jours, très sérieusement et en haut 
lieu pour savoir si ce choléra de 
Toulon était sporadiqué ou épidé

mique, c'est-à-dire asiatique et 
indien. Il faut que les connaissances 
de pathologie générale soient bien 
bas tombées en France pour qu'en 
présence du nombre des décès cho
lériques de Toulon, on ait seule
ment pu se poser la question. 

D'après le dictionnaire, spora,-

dique veut dire cas ìsole, et nous 
n'avons pas besoin de dire que le 
mot épidémique s'enlploie pour 
qualifier une maladie frappant un 
grand nombre de personnes à la 
fois. 11 serait naïf d'insister sur cé 
pointi Or, on n'a jamais VU d'épi
démie de choléra sporadiqué. Aucun 
médecin sérieux ne Voudrait accou
pler ces deux mots, et les cliniciens, 
instruits par 1832 , Î 8 4 9 , 1852, 

1865, savent très bien que choléra 
épidémique Veut dire choléra asia
tique. De plus, quand on voit 18 
décès cholériques à Toulon en 

vingt-quatre heures sur une popu
lation de 70,000 âmes environ, 
c'est comme si on en relevait 600 
par jour à Paris sur une popula 
tion de 2 millions et quelques cent 
mille âmes. Or, si l'on voyait 600 
décès par j our à Paris par le choléra, 
il n'est pas d'hygiéniste officiel qui 
osât dire que ce choléra est spora
diqué. 

Donc, nous sommes en présence 
du choléra épidémique asiatique tel 
que nous l'avons vu quatre fois en 
France. 

Faut-il en conclure de ce qu'il 
est asiatique qu'il va nous traiter dâ 
Turc à Maure, demande le Paris~ 

Médicale Nullement. Est-ce que 
nous ne savons pas que les épidé
mies s'amoindrissent dans leurs 
apparitions successives ? Est-ce que 
l'épidémie de 1865 n'a pas été 
moins' meurtrière que celle de 1852, 
celle-ci moindre que 1849, et enfin 
cette dernière un peu moins terrible 
que 1832 f Par conséquent, ce nou
veau choléra est asiatique, comme 
les précédents, mais on peut espérer 
qu'il sera amoindri dans ses qua
lités nocives, et l'accoutumance du 
pays et des générations qui en ont 
déjà respiré le miasme fera beau
coup pour limiter le nombre de «es 
victimes et la diversité de ses péré
grinations. 

Quoi qu'il en soit, nous sommes 
menacés. De Toulon, le choléra est 
à Marseille, et il sera peut-être de--
main à Paris. Que faire ? Quels 
moyens le médecin devra-t-il con
seiller ? 

Comme le choléra s'annonce, 
ordinairement, par la d i a r r h é e , 

qui précède de quelques jours OU 
de quelques heures l'invasion de la 
maladie, il faut arrêter immédiate
ment toute diarrhée. 

Pour cela, que devez-vous faire? 
Gardez la diète des potages jus-

qu'à cessation de la diarrhée ; 
Ruvez, en petite quantité à la fois, 

une infusion chaude de tilleul ou 
des infusions aromatiques telles que 

celles de camomille, de menthe, de 
verveine, de sauge, de thym. 

Prenez de demi-heure en demi-
heure, une cuillerée à soupe de la 
potion suî nte : 

Infusion de thé sucré 150 gr. 
Alcoolat de menthe 30 gr. 
Sous-nitrate de bismuth de 4 à 

10 gr. 
Laudanum de Sydenham de X 

à XX gouttes. 
(À partir de i'àge de 10 ans). 
A défaut de cette potion, prenez 

de deux heures en deux heures un 
des paquets suivants : 

Sous-nitrate de bismuth lô gr. 
Extrait sec d'opium, 5 centi

grammes. 
(Divisez en 5 paquets.) 
Otl bien encore, à défaut de ces 

pâqttets, prenez d'heure en heure, 
jusqu'à cessation de la diarrhée, 5 
gouttes de laudanum de Sydenham 
et une cuillerée à café de bismuth 
dans Un peu d'eau sucrée ; 

Enfin, à défaut de ces substances, 
prenez la quantité ci-dessus de celle 
que vous avez. 

Nota. — Pour le laudanum, ne 
pas dépasser la somme totale de 
XXV gouttes. 

Dès que la maladie se confirme, 
c'est-à-dire lorsque le malade vomit, 

Se refroidit et a des crampes, em

ployez les moyens suivants : 
l 6 Couchez le malade dans un 

lit chauffé; 
â6 Exercez sur toute la surface 

de son corps des frictions énergi
ques avec tin tissu de laine ou de 
crin ) 

3 ° Entourez-le de cruchons d'eau 
chaude, de briques, de roues de 
gayac chauffées ; 

4° Administrez la potion ci-des
sous par cuillerées à soupe, de 
quart d'heure en quart d'heure ; 

Liqueur d'Hoffmann 2 gr. 
Acétate d'ammoniaque 8 » 
Teinture de cannelle 5 » 
Cognac ou rhum 40 » 
Hydrolat de mélisse 60 » 
Sirop de ̂ Menthe 20 » 
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À d é f a u t , d o n n e z a u m a l a d e U n e 

c u i l l e r é e à s o u p e d ' i n f u s i o n d e t h é 

a d d i t i o n n é e d ' e a u - d e - v i c , o u d e s 

c u i l l e r é e s à s o u p e d e v i n c h a u d s u > -

c r é ; 

5 ° C o m b a t t e z l e s v o m i s s e m e n t s 

e n l u i f a i s a n t a v a l e r d e p e t i t s m o r 

c e a u x d e g l a c e . 

Prophylaxie.-^-Comme m o y e n s 

p r o p h y l a c t i q u e s , j e C o n s e i l l e d e 

p r e n d r e d e l ' a l c o o l a t d é m e n t h e 

d a n s d e l ' e a u s u c r é e p o u r b o i r e d a n s 

l a j o u r n é e s i l ' o n a s o i f ; — d e n e 

p r e n d r e a u x r e p a s q u e d e l ' e a u 

b o u i l l i e a v e c d u v i n o u a v e c u n p e u 

d e c o g n a c ; — e t e n f i n u n e c a p s u l e 

o u p e r l e d ' e s s e n c e d e s a n t a l o u 

d ' e s s e n c e d e t é r é b e n t h i n e a v a n t 

c h a q u e r e p a s . 

E m i l e M A S S A R D . 

L E CHOLÉRA 
ANCIENNETÁ DA son EXISTENCE DANS l'INDE, — 

SA PREMIÈRE APPARITION EN EUROPE. — SES 
ÉPIDÉMIES. — SON Tigent PRODUCTEUR. — 
RAPPORT DE CET agent AVEC un CHAMPIGNON 
PARASITE DU RIZ. — RÉSULTATS NÉGATIFS DES 
PLUS RÉCENTES EXPÉRIENCES, 

P e u t - ê t r e , b i e n q u e c e l a s e m b l e 

i m p r o b a b l e , l e c h o l é r a n e s ' é t e n d r a -

t—il p a s b e a u c o u p h o r s d e l a r é g i o n 

o ù i l s ' e s t d é j à m o n t r é . O n s ' a c 

c o r d e , e n e f f e t , à l u i r e c o n n a î t r e n n 

c a r a c t è r e t r è s b é n i n . M a i s i l n ' y à , 

d ' a u t r e p a r t , a u c u n d o u t e s u r s o n 

o r i g i n e e t s a n a t u r e . 

O n s e r a p p e l l e q u e , l ' a n n é e d e r 

n i è r e , l e s A n g l a i s o n t s o u t e n u q u e 

l e c h o l é r a é t a i t n é s p o n t a n é m e n t e n 

E g y p t e . L e d o c t e u r F a u v e ! a v i c t o 

r i e u s e m e n t d é m o n t r é l a f a u s s e t é d e 

c e t t e a l l é g a t i o n . E t , à c e t t e o c c a 

s i o n , M . d e L e s s e p s a y a n t d i t q u e l 

q u e s m o t s c o n t r e l e s q u a r a n t a i n e s , 

à l ' A c a d é m i e d e s s c i e n c e s , i l a r e 

l e v é s e s p a r o l e s a v e c u n e t r è s 

g r a n d e v i v a c i t é . N o u s é t i o n s t é m o i n 

d e l a d i s c u s s i o n . 

M . d e L e s s e p s v i e n t d e p r e n d r e 

c o n t r e s o n a d v e r s a i r e u n e c r u e l l e 

r e v a n c h e . P r é s e n t a n t l u n d i d e r n i e r 

TIN OUVRAGE SUR LE CHOLÉRA DANS LA 

B a s s e - É g y p t e : « J e n e s u i s p a s 

c o m p é t e n t d a n s l a m a t i è r e , a - t - i l 

d i t , m a i s j e n e p u i s m ' e m p ê c h e r d e 

m e d e m a n d e r c o m m e n t i l s e f a i t 

q u e l e d o c t e u r F a u v e l q u i , l ' a n n é e 

d e r n i è r e , d é c l a r a i t i m p o s s i b l e q u e 

l e c h o l é r a a i t p u n a î t r e s p o n t a n é 

m e n t e n E g y p t e , s o u t i e n t a u j o u r 

d ' h u i q u ' i l e s t n é s p o n t a n é m e n t à 

T o u l o n . » 

L à - d e s s u s l e d o c t e u r V u l p i a n a 

p r i s l a p a r o l e . I l e s t b i e n v r a i q u e 

l e c h o l é r a n a î t p a r f o i s s p o n t a n é 

m e n t o u p l u t ô t s p o r a d i q u e m e n t 

p o u r s ' é t e i n d r e e n s u i t e d a n s l ' e n 

d r o i t o ù i l e s t n é s a n s s e p r o p a g e r 

a u c u n e m e n t . M a i s p o u r c e q u i e s t 

d u c h o l é r a d e T o u l o n , l a p l u p a r t 

d e s m é d e c i n s n e p a r t a g e n t p a s l ' o 

p i n i o n d u d o c t e u r F a u v e l . C ' e s t 

b i e n l e c h o l é r a a s i a t i q u e . C e t t e d é 

c l a r a t i o n a é t é c o n f i r m é e l e l e n d e 

m a i n à l ' A c a d é m i e d e m é d e c i n e p a r 

M M . B r o u a r d e l e t P a s t e u r . 

M a i s e n q u o i l e c h o l é r a a s i a t i q u e 

d i f ï è r e - t - i l d e l ' a u t r e ? C e r t e s i l e s t 

i n f i n i m e n t p l u s d a n g e r e u x . I l n ' y a 

p e u t - ê t r e c e p e n d a n t p a s d e d i f f é 

r e n c e d e n a t u r e e n t r e l u i e t l e c h o 

l é r a s p o r a d i q u e . L a s p o n t a n é i t é 

a p p a r e n t e d e l a m a l a d i e p e u t t e n i r 

s o i t à l a r e v i v i s c e n c e d e g e r m e s 

a n t é r i e u r e m e n t i m p o r t é s , s o i t à l ' é -

l u t i o n d e l a v i e d e c e s g e r m e s , é v o 

l u t i o n a c c o m p l i e s u r p l a c e e t q u i n e 

f a i t é c l a t e r l e u r v i r u l e n c e q u e d a n s 

c e r t a i n e s c o n d i t i o n s d o n n é e s . 

S i f o u d r o y a n t e q u e s o i t l a m a 

l a d i e , e n e f ï e t , e l l e n e p a r c o u r t p a s 

p o u r a i n s i d i r e d ' u n e s e u l e t r a i t e l e s 

r é g i o n s q u ' e l l e d o i t e n v a h i r . I l y a 

d e s t e m p s d e r e p o s d a n s s a m a r c h e . 

E t c e l a j u s t e m e n t a s s u r e s o u v e n t s a 

d i f f u s i o n . C a r c ' e s t p e n d a n t q u ' o n 

l a c r o i t é t e i n t e e t q u ' o n d é s a r m e 

c o n t r e s e s d a n g e r s , q u ' o n s ' e x p o s e 

à e n t r a n s p o r t e r l e s g e r m e s d a n s 

d e n o u v e a u x f o y e r s . 

L a p e s t e e l l e - m ê m e d o n t l e s r a 

v a g e s s o n t p l u s r a p i d e s e t p l u s 

g r a n d s n e s e c o m p o r t e p a s b i e n 

d i f f é r e m m e n t d a n s l e p a y s o ù e l l e 

e s t e n d é m i q u e : e l l e r e n a î t s a n s 

c e s s e s p o n t a n é m e n t e n a p p a r e n c e 

s o u s l e s t e n t e s m a l p r o p r e s d e s n o 

m a d e s d e l a M é s o p o t a m i e , e t c ' e s t 

q u a n d e l l e d i s p a r a î t q u e c e u x - c i e n 

p r o p a g e n t l é s g e r m e s h o r s d e l e u r 

p a y s . 

O n a b e a u c o u p é c r i t l ' a n n é e d e r 

n i è r e s u r l e c h o l é r a . I l n ' y a p l u s 

r i e n à a p p r e n d r e à p e r s o n n e s u r l e s 

p r e s c r i p t i o n s h y g i é n i q u e s q u e l ' o n 

d o i t o b s e r v e r e n f a c e d e l u i . M a i s 

i l y a e n c o r e q u e l q u e s b o n s r e n s e i -

m e n t s à d é g a g e r d e s o n h i s t o i r e . 

D ' a b o r d i l é t a i t i n c o n n u e n E u 

r o p e a v a n t n o t r e s i è c l e . Q u e l l e q u e 

s o i t l a f o r m e s o u s l a q u e l l e i l s ' e s t 

p r é s e n t é , i l a d o n c a u f o n d , t o u j o u r s 

l a m ê m e n a t u r e , c o m m e l a m ê m e 

o r i g i n e . 

I l a t o u j o u r s p r i s o r i g i n e a u x 

b o u c h e s d u G a n g e , o ù i l r è g n e e n -

d é m i q u e m e n t . U n a u t e u r , l e d o c 

t e u r B o h n a f o n d , a s o u t e n u q u e l e s 

A n g l a i s é t a i e n t b i e n e n p a r t i e c o u 

p a b l e s d e s o n e x i s t e n c e . C a r , s u i 

v a n t u n r a p p o r t d u c o m t e d e W a r -

r e n e n 1 8 4 3 , i l s o n t l a i s s é o b s t r u e r 

e t d é t r u i r e l e s c a n a u x é t a b l i s d a n s 

l ' I n d e p a r l e s T a r t a r e s e t l e s M o g o l s , 

e t i l e n e s t r é s u l t é q u e l e s e a u x d i s 

t r i b u é e s a u h a s a r d d e s a c c i d e n t s d e 

t e r r a i n , o n t f o r m é p a r t o u t d e s m a r a i s 

c r o u p i s s a n t s . 

H s e m o n t r e e n e f f e t s u r t o u t p e n 

d a n t l a s a i s o n d e s p l u i e s , e t p e n 

d a n t c e t t e s a i s o n , l a p l a i n e i n f ê r i e u r e 

d u G a n g e e s t r e c o u v e r t e d e 5 o u 6 

p i e d s d ' e a u s u r u n e l a r g e u r d e 6 0 

l i e u e s e t u n e l o n g u e u r d e 5 0 . 

D ' u n a u t r e c ô t é , l e s c a r a v a n e s d e 

p è l e r i n s a u r a i e n t j o u i d ' u n e p a r f a i t e 

i n n o c u i t é j u s q u ' à l a fin d u x v m e 

s i è c l e . 

C e p e n d a n t , d ' a p r è s l e d o c t e u r 

B o r d i e r , d e s m a n u s c r i t s t a m o u l s 

a n t é r i e u r s à l a c o n q u ê t e a r y e n n e 

d e l ' I n d e p a r l e n t d ' u n e m a l a d i e 

d a n s l a q u e l l e l e s o n g l e s e t l e s l è v r e s 

s o n t n o i r â t r e s , l a p e a u i n s e n s i b l e , 

l e s v o m i s s e m e n t s f r é q u e n t s , l a v o i x 

| ÉTEINTE : TOUS l e s s y NYPTÔMES d u CIIO^ 
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léra . Il y est dit, d'ailleurs : « Quand 
le malade est dans cet état , on -peut 
l 'emporter sur le bûcher, il ne g u é 
r i ra pas . » • - > „ , 

Dès leur ar r ivée dans l ' Inde, au 
v n e siècle, ' les Arabes connurent le 
choléra et leurs médecins le décr i 
virent.; Il fut décrit de nouveau au 
x v i e siècle, puis au x v n e , par B o n -
t ius , ( médecin de la compagnie des 
Indes . _ 

Dans le c o u r a n t ' d u X V I I I 6 , les 
Angla i s eurent à subir dans l ' Inde 
plusieurs de ses épidémies. 

E n 1781 , cinq cents hommes de 
t roupes , -é tan t e n marche , tombè
ren t foudroyés en une heu re . 

E n 1783, plus de 20,000 Indous 
pér i rent en hui t jours.- : ' 

C'est en 1817_ que la maladie 
at teigni t une violence inconnue 
jusque-là . La division du marquis 
de Has t ings , comprenant 10,000 
soldats et 80,000 valets , fut aux 
trois quar ts anéant ie .Les sentinelles 
tombaient en faction, et il fallut 
employer jusqu 'à quatre h o m m e s 
pour faire une faction de deux 
heu re s . L ' Inde ent ière perdi t p lus 
de 600,000 h o m m e s . A ce degré 
d' intensité le fléau ne pouvai t res ter 
confiné. Il sortit de l ' Inde, il sortit-
de l 'Asie, et d 'étapes en étapes, il 
parcourut presque tout le v ieux 
monde . Il ent ra en Europe d'abord 
pa r la Russ ie ; il en t ra en F rance 
pa r l 'Angle ter re et Calais, passa 
sur P a r i s en 1832 et gagna M a r 
seille. 

Ce fut la p remière épidémie. La 
seconde qui pa ru t en 1848 suivit le 
m ê m e chemin pour gagner l 'Afri
que en 1849. La troisième naqui t 
spontanément , ou, pour mieux dire, 
renaqui t dans u n foyer ' mal éteint 
de l 'Al lemagne du Nord , en 1851 ; 
elle . t raversa la F r a n c e en 1854, 
faisant 143,000 vict imes, et pour la 
p remière fois ,se répandi t jusqu 'au 
Brési l (1855), par l ' I r lande, l ' A m é 
rique du Nord et les Anti l les . 

La quatr ième épidémie suivit u n 
au t re chemin. Elle r egagna presque 

s imul tanément l 'Italie, l 'Espagne et 
la F r a n c e en -passant par l 'Egypte 
et l 'Afrique du Nord (1865). Elle fit 
en F rance 146,000 vict imes. 

La cinquième épidémie, celle de 
1873, venue de nouveau par le 
Nord , ne sortit pas par l 'Europe . 
Elle fut bien moins violente que les 
au t res . E t il semble qu 'à chaque fois 
le choléra a perdu de sa force. 

On Fa du moins constaté à Pa r i s 
où le nombre de ses vict imes a été 
presque régul iè rement décroissant . 
Ce nombre a été en effet en 1832 de 
18,302, en 1849 de 19,184, en 
1853-54 de 7,626,- en 1865-66, de 
5,751 et en 1873 de 854 seule
ment . , 

Il est clair que le connaissant 
mieux on a été mieux a r m é contre 
lu i . L 'hygiène publ ique a fait d'ail
leurs en généra l d ' immenses p r o 
grès . E t c'est finalement elle qui, si 
elle ne les prévient pas toujours, 
amène l 'a t ténuat ion progress ive des 
épidémies. 

Sans elle, à l 'heure qu'il est, M a r 
seille serai t probablement déjà r a 
vagé par le choléra. Et grâce à l ' in
telligence p lus complète qu'elle nous 
donne des conditions de la santé 
publique, on peut espérer de voi r 
l 'épidémie actuelle S ' é te indre dans 
son foyer primitif. 

* # 

La bénigni té du choléra qui r ègne 
aujourd 'hui à .Toulon t ient v r a i 
semblablement , non à une diffé
rence dans sa na tu re et son or igine, 
mais a u x conditions de développe
men t moins favorables que lui 
créent de meil leures habi tudes 
hygiéniques . 

- P o u r la p remière fois, sans doute , 
il a été impor té en Europe , d i rec 
tement de l 'Asie et même de l 'ex
t rême-or ien t de l 'Asie . 

L 'uni té d 'origine de toutes les 
épidémies démont re suffisamment 
que leur agent n 'exis te d 'une m a 
n i è r e pe rmanen te et ne t rouve toutes 
les conditions nécessaires à sonévo 

lution que dans la vallée inférieure 
du Gange . 

C'est donc là qu'il faudrait aller 
l 'étudier, là aussi qu'il faudrait 
l 'a t taquer pour faire à jamais.dis
paraî t re les épidémies de choléra. 

Malgré cette localisation, bien in
contestée, d 'ail leurs, et cela est 
assez é t range , aucune race humaine 
ne jouit vis-à-vis de lui de l'immu 
nité. Les nègres lui opposent le 
moins • de résis tance, et les races 
asiat iques, du moins les races jau
nes , lui en opposent le plus. Chose 
plus é tonnante encore, les animaux 
e u x - m ê m e s para issent , fréquem
ment atteints par lu i . • , , l 

, Les volailles furent frappées en 
g rand nombre à Choisy pendant 
l 'épidémie de 1832 ; aux Indes, cha
m e a u x et chèvres meurent du cho
léra ; en 1859, les porcs des envi
rons de M a s c a r a , en Algérie, 
furent décimés comme les hommes. 
On at t r ibue an choléra (?) la mor
tali té terr ible des poissons de la 
Caspienne en 1855, et des poissons 
de la vallée d 'Arpajon en 1832 (?). 

L ' agen t producteur du choléra 
réside, il est vra i aussi , sans con
teste , dans les mat ières rendues par 
les cholériques. E t c'est là surtout 
ce qui en assure la propagation si 
rapide et si facile à t ravers le monde 
entier . 

Dès 1849, Pouche t , de Rouen, 
avait signalé des vibrions dans les 
déjections des cholériques. 

Mais les tentat ives pour trans
met t re directement le choléra en 
inoculant ces parasi tes sont restées 
longtemps sans résul tat . Ce n'est 
que lorsqu'on injecta du liquide in
testinal évacué depuis plusieurs 
jours , que la maladie put être trans
mise à coup sur . Ainsi , 70 souris 
qui burent de ce liquide à l'état 
frais res tèrent indemnes, tandis que 
34 souris qui en buren t six jours 
après qu'il avai t été évacué furent 

. toutes malades . 

Les microbes observés dans le 
liquide cholér iqueseraient donc des 
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adultes et ce sont les spores , les 
graines de ces individus, qui t r a n s 
mettraient le choléra. Ainsi s 'ex
pliquerait beaucoup mieux le mode 
de propagation de celui-ci. MM. L e -
gros et Onimus ont répandu des 
vapeurs d'eau dans une salle de 
cholériques. Ils ont ensuite con
densé ces vapeurs . S i le choléra 
est, transmis par les spores émises 
dans l 'atmosphère par les champi 
gnons des selles des cholériques, 
ces vapeurs en se condensant de 
vraient entraîner de ces spores et 
donner el les-mêmes le choléra. E h 
bien! c'est ce qui est a r r i v é . M M . L e -
gros et Onimus ont injecté de ces 
vapeurs condensées dans les veines 
d'un chien, et ce chien a présenté 
tous les symptômes du choléra. 

On a été plus loin. U n médecin 
d'Iéna, Hall ier , a r emarqué une 
grande ressemblance entre le cham
pignon du genre urocrjslis, qui sont 
à métamorphoses et passent une 
période de leur vie sur le blé et le 
riz. Ce médecin a ar rosé des gra ins 
de riz pendant leur fermentation 
avec des déjections de cholériques : 
tous ces gra ins ont alors été e n 
vahis par les tubes de mycél ium de 
Yurocystis. 

N'est-ce pas là une preuve de 
l'affinité étroite de ce champignon 
avec le champignon du choléra ? 
Surtout quand on a égard à ce fait 
que la grande épidémie de 1817 
dont la violence a fait pour la p r e 
mière fois sortir le choléra de ses 
frontières na tu re l l e s , a coïncidé 
avec une maladie du r iz . Avec 
M. Bordier nous inclinerions fort à 
admettre que le parasi te qui engen
dre le choléra chez un certain n o m 
bre d 'animaux, subit plusieurs m é 
tamorphoses et habi te à chacune 
d'elles, tour à tour , 1° dans le sol 
humide, 2° dans le riz, dans le sang 
de l 'homme. 

Le riz sur pied dans les sols 
mouillés serait nécessaire à son 
évolution et assurera i t seul sa pe r 
pétuité. 

Ainsi s 'expliquerait la p e r m a 
nence du choléra là seulement où 
se cultive cette plante dans les r é 
gions les plus marécageuses . 

Depuis Hall ier , toutefois, aucun 
pas n 'a été fait d a n s ce sens- la . On 
se rappelle les expériences tentées 
l 'année dernière en Egyp te . Elles 
ont toutes été négat ives . 

M. Koch a observé, entre aut res 
microbes, dans les intest ins des 
cholériques, des bacilles qui s e m 
blaient en rappor t certain avec la 
maladie . Mais il n ' a pu inoculer le 
choléra avec eux . Il n ' a même pu 
inoculer le choléra à aucun animal . 

On pourrai t se demander en p r é 
sence de ce fait, si les an imaux a u x 
quels on a réussi an tér ieurement à 
communiquer le choléra, n 'ont pas 
été at teints par une maladie diffé
ren te , telle que la septicémie. Mais 
M. Koch ne peut même pas s 'ar
rê ter à cette conclusion. Car il n 'es t 
arr ivé en Egypte qu 'à la fin de l 'é 
pidémie. Or, l 'on sait que la mat ière 
infectieuse perd d 'e l le-même peu à 
peu de sa virulence, les parasi tes 
ayant achevé l 'évolution que com
porte l eur existence en dehors de 
leur pays d 'origine, et qu'elle est sans 
action à la fin des épidémies, selon 
toute apparence. 

L'épidémie actuelle pe rme t t r a - t -
e l ledes expériences plus décisives? 
P e u t - ê t r e bien. Mais nous pers i s 
tons à croire que c'est aux Indes 
qu'on découvrira la véritable na 
ture du choléra. C'est aux Indes 
également qu'on a r r ivera , sinon à 
anéan t i r cette terrible maladie , du 
moins à en a t ténuer la violence et 
à en prévenir le re tour . 

Z A B O R O W S K I . , ' 

U n rédacteur du Gaulois # eu la 
conversat ion suivante^avec le doc 
teur Koch : . 

CONVERSATION AV-EO LE DOCTEUR KO CI. 

Ce mat in , à la première h e u r e , j e 
m e suis présenté chez lé docteur 
Koch, mais je n 'a i pu le voir , car 
il était par t i pour Sa in t -Mandr ie r . 

E n ren t ran t à l 'hôtel, j ' a i t rouvé 
une carte par laquelle le savant 
professeur m e faisait savoir t rès 
courtoisement , qu'il se tenait à la 
disposition du correspondant du 
Gaulois. 

J e me suis aussi tôt r endu auprès 
du docteur a l lemand, ' avec lequel 
j ' a i eu la conversat ion su ivan te : 
-'. — Quel est l e caractère de vo t re 
mission ? 

J e suis envoyé par le g o u 
v e r n e m e n t al lemand pour étudier 
l e j C a r a c t è r e de l 'épidémie. E n Al l e 
m a g n e il n 'y a pas , ' comme en 
F rance , une Académie de m é d e 
cine. J e n 'a i passé que quelques 
heures à P a r i s , où j ' a i vu le minis t re , 
qui a reconnu le caractère officiel de 
m a mission. 

— Qu 'avez-vous observé depuis 
votre ar r ivée ? Vot re opinion est-
elle fai te? - -

— Absolument . Le choléra est 
évidemment asiat ique. J e par tage 
l 'avis de tous les médecins là -des
sus . 

: — Avez-vous fait des autopsies ? 
— Non, pas encore. A S a i n t -

Mandr ie r , ce mat in , j ' a i vu mour i r 
u n cholér ique; mais il était m a 
lade depuis quatre jours , par con
séquent, il n 'é tai t pas assez frais 
pour me permet t re de faire les ob
servat ions nécessaires . J ' a t tends 
donc un cas foudroyant ; de là dé 
pend mon séjour ici, car , au point 
de vue puremen t de l 'origine de 
l 'épidémie, elle ne ' m'offre aucun 
doute . Le choléra vient d 'Ex t r ême-
Orient , et avec les relat ions qu'il y 
a • avec ces contrées lointaines, la 
t ransmiss ion es t forcée. • • 

— Vous savez quelle est la 
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grande discussion à T o u l o n ? Est-
ce la Sarthç qui a apporté le cho
léra ? N 'e s t - ce pas la Sarthe ? Ne 
pensez-vous pas que les .microbes 
auraient pu venir" du large ? 

— P a r l'air ? : ; 
Oui . , <• 

.— J a m a i s ! Les microbes na peu*-
v e n t s e t ransmet t re que pa r le corps 
h u m a i n , pa r les déjections ou par 
du l inge humide contenant des- dét-
ject ions . J ' es t ime même qu 'au bout 
de quelques jours , ,una hui ta ine , 
le l inge infecté ne doit plus conte
n i r des microbes dangereux . " • 

— Mais alors les précautfons 
prises pour les bagages sont inuti les 
et s implement vexa to i res? ! s \ 

— Absolument . L e danger r é 
side dans les in tes t ins . Or , vous ne 
pouvez pas y a t te indre avee -les 
fumigations ex té r i eu res . 

— Vous avez vu les résul ta ts 
dess autopsies faites par les doc 
teurs R o u x et S t r auss ? 

— Oui . 
— Y avez-vous reconnu les 

mêmes microbes que ceux recueillis 
par vous en Egypte d 'abord, aux 
Indes ensui te ? 

— Oui . . 
•— Le docteur R o u x a fait seize 

autopsies. Comment sont Ces m i 
crobes? comment les dis t inguez-
vous? . 

— Les microbes sont microsco
piques, infiniment pet i ts , vous le 
pensez bien, affectant une forme 
crochue, incolore, et nous les dis
t inguons en les plongeant dans une 
mix tu re d'aniline à laquelle on 
peut donner diverses couleurs , pour 
dis t inguer les corps qu'elle con
serve . Comme ins t ruments pour 
reconnaî t re les microbes, j ' a i mis à 
la disposition de ces mess ieurs 
ceux dont je m e suis servi pour la 
phtisie, car j ' a i découvert la p r é 
sence de microbes chez les phtisi
ques . 

E t au point de vue de la p r o 
pagation du fléau en Europe , quelle 
est vot re opinion? 

~» Le fléau i ra en Al lemagne, 
je n 'en doute pas , et par tout , du 
reste ; car, du moment qu'il a un 
foyer comme Toulon, il doit se r é 
pandre partout , et je répéterai à 
mes compatriotes ce que je v iens 
de vous dire, 

Tel le est m a conversat ion avec le 
docteur Koch, qui dîne ce soir avec 
les docteurs R o u x et S t r auss . 

LE CHOLÉRA ET LE CUIVRE 

' Nous n'avons pas la prétention de 
trancher Une question qui est encore 
controversée, mais nous ne pouvons 
dissimuler nos sympathies pour l*œu-
vre d'un médecin distingué cjui, de
puis trente-cinq ans, se livre à des 
recherches continuelles su r le cho
léra : pour un croyant qui a payé de 
sapersonne en 1865 lors de l'épidémie 
qui éclata à Toulon, et qui a toujours 
négligé ses intérêts personnels pour 
recueillir des documents en faveur 
de sa thèse favorite, 

Parler du docteur Burq, c'est parler 
de la métallothérapie. Nous ne pou
vons remonter ici à l'origine des re
cherches de M. Burq, et montrer 
l'influence des métaux dans les mala
dies du système nerveux : M. Charcot 
a été le fervent disciple de cette doc
trine qui touche à toutes les manifes
tations de la névrose. La question du 
choléra préoccupe tous les esprits et 
doit être l'objet de cet article. 

Nous mentionnerons les faits les 
plus récents à l'appui du Burquisme, 
qui compte parmi ses fidèles parti
sans , outre les dissidents dont il a 
servi la fortune scientifique, des sa
vants tels que MM. Henri Milne-
Edwards , Bouley, Pasteur , Faye, 
Paul Bert, Marey, de l'Académie des 
sciences ; Régnault, professeur à la 
Faculté de médecine ; Grimaux, pro
fesseur à l'École polytechnique, etc. 

Les sels do cuivre sont réhabilités 
depuis les fameuses expériences du 
docteur Galippe qui en fit la base de 
son alimentation. L'immunité qu'ils 
apportent s'applique avec la même 
puissance à toutes les maladies con

tagieuses, épidémiques, telles que le 
choléra, la fièvre typhoïde, la variole. 
Mais il est nécessaire que le « sujet» 
en soit suffisamment imprégné. Ces 
sels pénètrent rapidement dans la 
circulation j mais ils sont prompte-
ment éliminés de l'économie ; et pour 
qu'ils deviennent efficaces, il faut que 
l 'organisme en ait fait provision. Si 
le cuivre est absorbé à l'état de pous
sière métallique, ce qui est le cas des 
ouvriers, la temps exigé pour faire 
accumuler à l'intérieur la quantité 
utile sera plus ou moins long. Quel 
que soit le mode d'ingestion, un cer
tain degré de saturation est indispen
sable, 

Aussi s'explique-t-on maintenant 
le cas du malheureux Thuillier qui 
avait foi en cette méthode et la met
tait en pratique. Il est reconnu que 
Thuillier n'avait pr is , en tout, que 
cinq grammes de bioxyde de cuivre 
en soixante-quatre jours ; et â cause 
de la difficile absorption de cet oxyde 
et de sa rapide évacuation, il devait 
en être resté moins d'un gramme 
dans l 'organisme. Cette dose aurait 
encore pu être préventive si elle avait 
été aidée par des applications externes 
de plaques de cuivre. Les précautions 
indiquées devaient être d'autant plus 
scrupuleusement observées que la 
Mission quittait son milieu et ses 
conditions ordinaires d'hygiène. 

Les faits observés par M. Burq 
sont bien connus des ouvriers qui 
travaillent le cuivre, et ils leur don
nent une confiance absolue et p a r 

faitement justifiée. Des enquêtes 
sévères faites su r les lieux par trois 
médecins, les docteurs Lorber, Borne 
et F . Tuefferdt, a y a n t toute C o m p é 

tence et possédant tous les moyens 
d'action pour les mener à bonne fin, 
viennent d'établir l e s faits suivants : 

1° Le choléra a sévi très violem
ment en 1854 d a n s le Haut-Rhin et 
dans l e D o u b s , où l 'industrie de l ' h o r 

logerie tiunt une grande place; la 
population de Beaucourt fut décimée 
par l e f l é a u ; m a i s il n e mourut «au
cun cuivreux » dans la grosse hor
logerie où l'on traite d ' a s s e z grandes 
masses de cuivre ; ni â Badevel, ni â 
Darles, ni â Dampierre, ni à Mont-
béliard, ni à Béthencourt, ni à Berna. 
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Beaucourt, seul, perdit quatre ou
vriers qui ne faisaient que la montre, 
c'est-à-dire ne travaillaient que sur 
des quantités infinitésimales de cui
vre ; 

2° La fièvre typhoïde n'a fait dans 
toutes ces localités qu'une seule vic
time, une horlogère qui polissait chez 
elle, à ses moments perdus, des ba
rillets de laiton; 

3Q La varióte s'est comportée de 
même que la typhoïde sur les horlo
gers cuivreux. M. Roux, chef d'une 
maison d'horlogerie do Montbéliard 
qui occupe environ 200 ouvriers, dé
clare que la variole a sévi seulement 
pendant la guerre alors que l'indus
trie de l'horlogerie se trouvait com
plètement arrêtée ; 

4° L'a diphtérie n'a jamais été 
observée par le docteur Lorbcr de
puis quatorze ans qu'il exerce à 
Beaucourt. Le charbon y est égale
ment inconnu. 

L'industrie des chaudronniers est, 
elle aussi, privilégiée. Les usines de 
Cail à Grenelle, d'Egrot à la Villette, 
de Dui'fort (Tarn), de Villedicu 
(Manche) ont toujours été respectées 
par les épidémies. 

Les enquêtes faites auprès de 
grands industriels en bronze, MM. 
Barbedienne, Thiébault, Christcfle 
ont donné les résultats les plus con
cluants. En outre, une lettre toute 
récente (14 juin dernier) émanant 
d'une grande usine de Paris, située 
rue de Lagny, où l'on affine les mé
taux précieux, est des plus affirma
tives : faffinage dégage des vapeurs 
d'acide sulfureux très chargées de 
cuivre. Dans cette usine, il n'y a 
jamais eu parmi les ouvriers et dans 
tout le personnel aucun cas de fièvre 
typhoïde ou de choléra. Lors de la 
forte explosion de choléra de 1833 
lantidotisme du cuivre était déjà si 
bien constaté que nombre de per
sonnes venaient à l'usine pour y 
respirer ces. vapeurs et se garantir 
du choléra. 

De plus, MM. do Rothschild ont à 
Londres une pareille usine située 
dans le quartier de la Tour. Le per
sonnel y est nombreux et logé dans 
des bâtiments annexes. Précisément 
dans ce quartier, toujours éprouvé 

pendant les épidémies, jamais les 
ouvriers de cette usine n'ont été 
atteints par les maladies contagieuses. 

Quelques cas particuliers furent, à 
Pai'is et ailleurs, mal interprétés ; 
vérification faite, ils rentraient dans 
la règle générale et constante. 

La préfecture de police chargea, en 
1869, le conseil d'hygiène et de salu
brité, de faire une enquête sur « la 
préservation du choléi a chez les ou
vriers qui travaillent le cuivre». M. le 
docteur Vernois lut un rapport qui 
fut adopté par le conseil, dont le pré
sident était M. Delpech. 

Dans la Tribune médicale du 10 
octobre 1869, le docteur Marchai de 
Calvi écrivait ces lignes : « M. Ver
nois n'a pas marchandé les éloges à 
M. Burq. 11 a fait ressortir avec im
partialité l'immensité du travail au
quel cet observateur infatigable au
tant que perspicace s'est livré depuis 
un si grand nombre d'années. En 
présence du résultat officiellement 
proclamé de ces longues et pénibles 
recherches, l'Autorité, qui repré
sente la société, a une dette à acquit
ter vis-à-vis du libre travail présenté 
par M. Burq. » 

M. Vernois posait les questions 
suivantes : Peut-on réaliser l'impré
gnation du corps par le cuivre, telle 
qu'elle se produit chez les ouvriers 
qui mettent en œuvre ce métal ? Se 
bornera-t-on à l'usage d'une arma
ture i Admïnislrera-t-on un sel cui-
vrique dans une potion ou en pilules ? 

Le docteur Burq a dirigé ses re
cherches dans ce sens; et voici le 
traitement qu'il conseille : 

1° Absorption d'une liqueur cui
vreuse par l'estomac et par l'intestin; 

A cet effet, prendre deux fois par 
jour des pilules contenant de un à 
deux centigrammes de bioxyde de 
de cuivre et arriver graduellement à 
en absorber quatre ou cinq par jour. 
—̂  Pour l'absorption intestinale, 
prendre matin et soir un lavement, 
dans un quart de verre d'eau de dix 
à quinze centigrammes de sulfate de 
cuivre ; 

2" Inh alatio ns de vapeurs de cuivre ; 
Pour cela, introduire dans une 

petite lampe contenant de l'alcool de 
bois un dixième de son volume de 

bicblorure de cuivre. Faire brûler cet 
alcool ainsi additionné, près du lit 
pendant la nuit; et, si on veut, pen
dant toute la journée. La flamme 
verte que produit cette combustion 
détermine la formation de vapeurs de 
cuivre qui constituent un excellent 
antiseptique ; 

3° Application sur diverses parties 
du corps, sur l'abdomen principale
ment, de plaques de cuivre ou même 
de sous fixés sur-une bande de toile; 

En cas de crampes, les frictions 
faites sur le membre atteint avec un 
objet de cuivre quelconque, fût-ce 
une casserole, calment aussitôt la 
crampe; 

4° Porter sur le corps de la fla
nelle teinte avec une solution de sul
fate de cuivre ; 

5° Faire usage, pour la prépara
tion des aliments, d'ustensiles de 
cuivre ; 

Il faut de plus se soumettre à ce 
traitement de bonne heure et le con
tinuer pendant toute la durée de l'é
pidémie. Il est inutile d'ajouter qu'on 
doit appliquer toutes les mesures 
d'hygiène et prendre toutes les pré
cautions nécessaires au point de vue 
de l'alimentation. 

Le conseil d'hygiène vient de re
commander le sulfate de cuivre comme 
désinfectant et de le placer au premier 
rang des antiseptiques. 

M. Burq, s'appuyanf, sur cette ré
cente décision, écrit au ministre pour 
mettre en évidence les bienfaits de sa 
méthode. Le choléra agissant sur 
l'intestin, il semble rationnel qu'on 
doive empêcher ses germes de se 
développer dans cotte région en la 
saturant de sulfate de cuivre, par des 
lavements. 

Tous ces documents ont été dé
posés sur le bureau de l'Académie 
de médecine ; nous les soumettons à 
l'appréciation de nos lecteurs, leur 
faisant remarquer que les sels de 
cuivre ne peuvent exercer aucune 
action fâcheuse sur l'organisme et 
qu'on les trouve partout à vil prix. 

h)m. N O L . 
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LES HESUBES SAMTASHES 
A LA GARE D E LYON 

Toutes les mesures ont été 
prises pour la désinfection des voya
geurs et des bagages arrivant des 
départements du Var et des B o u -
ches-du-Rhône à Paris . Nous n'a
vons pas tait connaître encore com
ment on procédait à ces opérations 
hygiéniques qui s'exercent pour la 
première fois à Paris. 

Ayant assisté, ce matin, à quatre 
heures cinquante-cinq, à l'arrivée 
du train express 12, venant de V i n -
timille, nous pouvons expliquer 
comment on procède à ces forma
lités, ennuyeuses sans doute, mais 
prudentes et sages. 

Avec les contrôleurs de la Com
pagnie, six agents de la préfecture 
pénètrent à l'arrivée dans les w a 
gons et examinent les billets. Ils 
ont une liste des 103 stations des 
départements du Var et des B o u -
ches-du-Rhône. Les voyageurs qui 
arrivent d'une de ces localités sont 
priés de descendre et de se rendre 
immédiatement dans la salle de dé 
sinfection. 

Ils se soumettent tous générale
ment à cette invitation, qui est 
faite, nous le déclarons, avec une 
grande politesse. Ce matin, un 
Anglais se montrait absolument 
rétif et refusait énergiquement de 
se soumettre à cette formalité. 

M. de Tarpo, commissaire géné 
ral du réseau P . - L . - M . , et M. Cau-
pain, commissaire spécial, ont eu 
toutes les peines du monde à le 
convaincre et à le faire passer 
avec une douzaine de voyageurs 
dans la salle de désinfection. 

Deux pulvérisateurs à vapeur 
installés par MM. Girard et Dupré, 
chef et sous-chef du laboratoire 
municipal, fonctionnent à l'arrivée 
des trains. 

Le désinfectant employé dans la 
Salle 6es voyageurs est composé 

d'une solution de tymol et d'acide 
borique. 

Les voyageurs restent une demi-
heure isolés et complètement enfer
més ; tous supportent sans malaise 
cette opération plus ennuyeuse que 
désagréable. Cependant, delasciure 
de bois est étendue sur le parquet 
en cas de nausées des personnes 
qui ne pourraient supporter cette 
expérience sanitaire. 

Les bagages sont, à l'arrivée des 
trains, immédiatement transportés 
dans l'ancien bureau des consta
tations, réservé aujourd'hui à la 
désinfection des colis suivant les 
voyageurs. 

Tous les bagages sont ouverts, 
et tous objets etefîets qu'ils contien
nent sont étendus de façon à rece
voir avec fruit l'énergique fumi
gation à laquelle on les soumet. 

Cette fumigation qui certaine
ment asphyxierait immédiatement 
l'imprudent qui voudrait s'y sou
mettre, se fait avec beaucoup de 
précaution par les employés qui 
sont chargés de ce service très 
désagréable et certainement dan
gereux. 

Cette fumigation de la salle des 
bagages se fait au moyen d'un ré
cipient dans lequel on fait dissoudre 
des morceaux de cuivre dans de 
l'acide sulfurique. 

Cette opération dure un quart 
d'heure à l'ouverture des portes. 
Quand elle est terminée, un épais 
nuage jaunâtre monte chaque fois 
dans l'intérieur de la gare, en ré
pandant une odeur acre absolument 
insupportable, qui heureusement 
ne dure que quelques minutes. 

Aucun colis n'échappe à cette 
fumigation terrible. Nous avons vu 
ce malin à l'arrivée de l'express un 
chacal expédié d'Algérie, mais 
mort pendant le voyage (pas du 
choléra), subiravant son enfouisse
ment l'opération réglementaire. 

Les objets des messageries sont 
désinfectés par les mêmes procédés 

à Bercy et à Conflans-Fortifîca-
tions. 

Le nombre des voyageurs ar
rivés à Paris depuis que l'épidémie 
est à Toulon et à Marseille n'a pas 
augmenté; il est de 130 à 150 par 
jour. Mais il paraît que ceux qui 
quittent le Var et les Bouches-du-
Rhône, pour venir ou pour tra
verser Paris, voulant éviter les dé
sagréments de la désinfection à la 
gare de Lyon, abandonnent à Di
jon la ligne P . - L . - M . pour prendre 
celle de l'Est en se dirigeant par 
Dôle,Troyes, Château-Thierry, etc. 
Ce qui fait, s'il en est ainsi, que 
toutes les mesures sanitaires prises 
à la gare de Lyon ne sont pLus sé
rieuses et deviennent même inu
tiles. 

Michel A N É Z O . 

LE MONDE DU MERVEILLEUX 

Tory ours l'hypnotisme 

Jamais, depuis l'époque de Mes
mer, de Puységur, de l'abbé Faria, 
on ne s'est occupé avec autant de 
passion des questions do somnam
bulisme, d'hypnotisme, et de soL-di-
sant magnétisme qu'aujourd'hui. 
C'est que ce sujet, qui a tant prêté au 
charlatanisme, est maintenant d'ordre 
tout scientifique. Des expérimenta
teurs prudents, des observateurs 
habiles comme MM. Charcot, Azam, 
Ch. Riehet, Bernheim, sans compter 
les étrangers, ont étudié avec soin 
les phases de ces états singuliers; 
ils ont contrôlé tout ce qu'il y avait 
devrai, de réel, dans ces phénomènes 
si extraordinaires et on ne peut plus 
nier, à l'heure qu'il est, l'exactitude 
de ces faits, en apparence si fantas
tiques. Tout dernièrement, un pro
fesseur de droit de la Faculté de 
Nancy, M. Liégeois, étudiant avec 
un de ses collègues, médecin, les 
symptômes offerts par les hypnoti
ques, a montré les conséquences 
aussi bizarres qu'imprévues qui pou
vaient en résulter au point de vue du 
droit civil et du droit criminel. La 
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thèse soutenue par M. Liégeois, dis
cutée déjà devant l'Académie des 
sciences politiques, a soulevé et sou
lèvera encore des débats passionnés. 
Les arguments qu'il présente à l'ap
pui de ses conclusions ne manquent 
pas d'être saisissants. 

M. Liégeois part de ce fait, qu'un 
sujet en état d'hypnotisme peut être 
influencé, qu'il subit à un degré 
extraordinaire l'ascendant de la vo
lonté et que les suggestions persis
tent à l'état de veille et l'incitent à 
accomplir tel ou tel acte, indépendant 
de sa volonté personnelle. L'hypno
tique agit en effet comme une véri
table machine, un automate incon
scient. Vous lui ordonnez démarcher, 
il marche ; vous lui commandez tel 
ou tel mouvement, il l'exécute. C'est 
un véritable appareil mécanique qui 
obéit à l'impulsion. Ne croyez pas 
que les sujets susceptibles d'être 
hypnotisés soient tous des hystéri
ques, des névropathes, des cerveaux 
plus ou moins affaiblis. Point du 
tout; ce sont des gens parfaitement 
sains de corps et d'esprit, plus ou 
moins impressionnables, mais qui ne 
trahissent cette susceptibilité spéciale 
du système nerveux par aucun phé
nomène extraordinaire. Sur un total 
d'un millier de personnes prises un 
peu au hasard, le docteur Bernheim 
a trouvé seulement 27 réfractaires et 
33 qui n'éprouvaient que de la som
nolence, de la pesanteur. 100 tom
baient au bout de quelques instants, 
sous l'influence des manœuvres que 
l'on qualifiait autrefois de passes 
magnétiques, dans un sommeil léger, 
460 dans un sommeil profond ; les 
autres étaient frappés de somnam
bulisme plus ou moins complet. 

La statistique du docteur Bern
heim me semble tout à fait extraor
dinaire et m'est avis que l'on trouve
rait des proportions sensiblement 
différentes en faisant le calcul sur les 
personnes du monde et non plus sur 
un personnel d'hôpital. Toujours 
est-il que l'hypnotisme provoqué est 
très facile à obtenir, et pas n'est be
soin d'un pouvoir surnaturel pour 
agir sur le sujet. Une certaine fixité 
du regard, le commandement impé
rieux de se laisser endormir, l'occlu

sion des yeux, une foule de petits 
procédés de ce genre suffisent pour 
amener le sommeil hypnotique. C'est 
l'exagération d'une manifestation 
nerveuse dont nous devons tous, à 
un plus ou moins haut degré, ressen
tir les effets. On a voulu en faire 
l'expression d'un véritable sens ma
gnétique et M. Julien Ochorowicz a 
publié sur ce sujet des expériences 
fort curieuses. D'après cet observa
teur, un tiers des personnes prises 
tout à fait au hasard, sans distinction 
de sexe, de tempérament, serait sen
sible à l'action de l'aimant ; peut-être 
même, dit l'auteur, en augmentant la 
puissance des électro-aimants, pour
rait-on influencer tout le monde. 
L'application d'un aimant détermine 
en effet des sensations tantôt de cha
leur, tantôt de froid, des fourmille
ments, une sorte de trépidation inté
rieure. D'autres foisles sujets éprou
vent une sorte d'affaiblissement gra
duel de la sensibilité, représentant à 
un faible degré les phénomènes de 
transfert que l'on produit chez les 
hystériques. Chez les personnes plus 
impressionnables, il survient une vé
ritable analgésie. La sensation d'en
gourdissement est très commune; 
elle est suivie souvent de contrac
tures, quelquefois même d'un peu de 
paralysie. 

S'agit-il, dans ce cas, d'une action 
réelle ou imaginaire, c'est-à-dire 
d'ordre physique ou psychique? M. 
Ochorowicz croit qu'il y a l'une et 
l'autre. Mais on comprend quelles 
difficultés présente l'interprétation 
de phénomènes aussi délicats. Un 
point fort intéressant se dégage 
cependant de ces recherches et con
firme la vérité de cette tendance de 
bon nombre des sujets à être hypno
tisés. L'aimant constitue une véri
table pierre de touche pour le degré 
d'impressionnabilité nerveuse des 
personnes; à l'aide de l'aimant, on 
peut, en quelques minutes, recon
naître cette particularité. Toutes les 
personnes qui subissent l'action de 
l'aimant sont, hypnotisables, les 
autres ne le sont pas. 

Ce qu'il faut retenir de ces ques
tions encore fort obscures, c'est que 
dans l'hypnotisme, la suggestion est 

un phénomène commun, facile à 
provoquer et qui peut revêtir les 
formes les plus étranges. Il nous 
suffira d'emprunter quelques obser
vations aux travaux de MM. Richet 
et Bernheim pour en donner le té
moignage le plus frappant. Plus 
l'hypnotisation est complète, plus le 
mouvement se fait avec docilité, plus 
l'obéissance est passive. On dit à un 
malade; « Vous ne pouvez plus 
avancer, vous ne pouvez que recu
ler; » il fait des efforts inutiles pour 
avancer, il marche à reculons. «Vos 
jambes ne peuvent plus vous por
ter »; il tombe comme paralysé. 
«Votre jambe droite seule est para
lysée » ; il traîne la jambe droite. 

M. Richet a publié des observa
tions de somnambules auxquels il 
fait perdre le sentiment de leur per
sonnalité en la transformant en une 
autre. Chez un de ses sujets, rien de 
plus facile que de lui communiquer 
ces illusions. On lui dit : « Vous 
êtes une jeune fille. » Il baisse la 
tète modestement, ouvre un tiroir, 
en tire une serviette, fait semblant 
de coudre, « Vous êtes un général à 
la tête de votre armée. » Ét voilà 
l'hypnotique qui se redresse, balance 
son corps comme s'il était à cheval 
et s'écrie : « En avant ! » D'un mot 
on le transforme. «Vous êtes un 
brave et saint curé. » Il prend un air 
illuminé, regarde le ciel, marche en 
long et en large, lisant son .bré
viaire, faisant le signe de la croix, le 
tout avec un sérieux et une appa
rence de réalité qui défie toute idée 
de simulation. On le transforme en 
anima] : « Vous êtes un chien. » Il se 
met à quatre pattes, aboie, fait mine 
de mordre et ne quitte cette posture 
que lorsqu'on lui a rendu le senti
ment de sa vraie personnalité ou 
qu'on lui en a donné une autre, etc. 

Chaque somnambule a du reste 
son individualité propre, c'est-à-dire 
que, machine inconsciente, il obéit à 
la volonté qui commande, mais de la 
façon que lui suggèrent ses instincts 
ou ses qualités personnelles et son 
degré d'intelligence. Au réveil, tout 
est oublié, le drame s'est effacé de la 
mémoire sans l'ombre d'un souveni r. 
Je pourrais multiplier à l'envi les 
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EXEMPLES DE CES SUGGESTIONS À L'ÉTAT 
D'HYPNOTISME; ON EN TROUVERA DE 
TRÈS NOMBREUSES OBSERVATIONS DANS 
LES OUVRAGES DES DEUX AUTEURS QUE 
JE VIENS DE CITER. 

LA SUGGESTION PEUT SE PRODUIRE À 
L'ÉTAT DA LA VEILLE ; ELLE RÉCLAME DES 
SUJETS PARTICULIÈREMENT IMPRESSION
NABLES, MAIS SANS QUE COTTE IMPRES-
SIONNABILITC REPRÉSENTE CEPENDANT UN 
ÉTAT PATHOLOGIQUE. VOICI,PAR EXEMPLE, 
UN MALADE DE M. BERNHEIM, HABI
TUÉ À L'HYPNOTISUTIOU. SANS L'ENDOR
MIR, IL LUI DIT À BRÛLE-POURPOINT : 
« FERMEZ LA MAIN» YOUS NE POUVEZ 
PLUS L'OUVRIR, » l\ TIENT SA MAIN FER
MÉE EN CONTRACTURE ET FAIT DES EFFORTS 
INFRUCTUEUX POUR L'OUVRIR. ON LUI DIT; 
« MAINTENANT, VOTRE MAIN FERMÉE 
S'OUVRE» VOTRE, MAIN OUVERTE SE 
FERME, » ET, EN QUELQUES SECONDES, 
LE PHÉNOMÈNE SE PRODUIT, ET LES MAINS 
RESTENT IMMOBILISÉES DANS CETTE NOU
VELLE POSITION, « TOURNEZ VOS BRAS, 
VOUS NE POUVEZ PLUS LES ARRÊTER, » ET 
IL LES TOURNE INDÉFINIMENT L'UN SUR 
L'AUTRE. 

LA PHÉNOMÈNE 1§ PLUS INTÉRESSANT 
AU POINT DE VUE DO CES SUGGESTIONS, 
CELUI QUI A SERVI DE POINT DE DÉPART 
AU TRAVAIL DE M. LIÉGEOIS, EST RELATIF 
AUX HALLUCINATIONS, AUX ILLUSIONS 
SENSORIELLES, AUX ACTES, MÊME QUI 
SE MANIFESTENT APRÈS LE RÉVEIL ET АЦ 
BOUT D'UN TEMPS PLUS OU MOINS PRO
LONGÉ, PENDANT LE SOMMEIL HYPNO
TIQUE, VOUS COMMANDEZ AU SUJET DA 
FAIRE TELLE CHOSE QUAND IL SERA RÉVEILLÉ, 
UNE HEURE», UN JOUR, DIX JOURS APRÈS 
SON RÉVEIL; LE SUJET NE CONSERVE AU 
RÉVEIL AUCUN SOUVENIR DE VOTRE ORDRE, 
ET À HEURE, À JOUR FIXE, LA MÉMOIRE 
INCONSCIENTE LUI FAIT EXÉCUTER CET 
ORDRE: T< DEMAIN, VOUS DORMIREZ À 
DEUX HEURES ; » ET À DEUX HEURES, LE 
LENDEMAIN, LESUJET S'ENDORT, M, BERN-
HEIM SUGGÈRE À UN MALADE QU'À SON 
RÉVEIL, AU BOUT DE CINQ MINUTES, IL 
IRAIT PRENDRE UN LIVRE ET LIRAIT LA PAGE 
100. UN QUART D'HEURE APRÈS CETTE 
SUGGESTION, IL LE RÉVEILLE ET S'ÉLOIGNE, 
TROIS MINUTES APRÈS, PN LE VOIT LIRE, 
ET C'EST LA PAGE 100 QU'IL A SOUS LES 
YEUX. « POURQUOI JISEZ-VOUS CETTE 
PAGE, LUI DIT-ON ? — JE NE SAIS PAS; 
JE LIS SOUVENT AU HASARD- » 

A UN AUTRE, LE MÊMÂ MÉDECIN 

COMMANDE d e VENIR LA VOIR a u b o u t 

DE TREIZE j o u r s , À DIX HEURES d u MA
TIN, RÉVEILLÉ, IL n e SE SOUVENAIT d e 
RIEN. L e TREIZIÈME JOUR, À DIX HEURES 
DU MATIN, IL ÉTAIT PRÉSENT, AYANT FAIT 
TROIS KILOMÈTRES DEPUIS SON DOMICILE 
JUSQU'À L'HÔPITAL, U AVAIT PASSÉ LA 
NUIT À TRAVAILLER AUX FORGES, S'ÉTAIT 
COUCHÉ À SIX HEURES DU MATIN e t À 
NEUF HEURES SE RÉVEILLAIT AVEC L'IDÉE 
QU'IL DEVAIT VENIR À L'HÔPITAL, « CETTE 
IDÉE, DIT-IL, IL NE L'AVAIT PAS EUE LES 
JOURS PRÉCÉDENTS, IL NE SAVAIT PAS QU'IL 
DEVAIT VENIR ; ELLE S'ÉTAIT PRÉSENTÉE À 
SON ESPRIT AU MOMENT SEULEMENT OÙ 
IL DEVAIT L'EXÉCUTER, A 

•ON PEUT ALLER PLUS LOIN; ON PEUT 
DÉVELOPPER DE VÉRITABLES HALLUCINA
TIONS RÉTROACTIVES, ON PEUT SUGGÉRER 
À DES SUJETS QU'À UN MOMENT DÉTER
MINÉ ILS ONT VU TEL FAIT, COMMIS TE] 
ACTE, DONT L'IMAGE CRÉÉE DANS LEUR 
CERVEAU APPARAÎT COMME UN SOUVE
NIR VIVANT QUI LES DOMINE, AU POINT 
QU'IL EST POUR EUX D'UNE RÉALITÉ IN
CONTESTABLE. TÉMOIN CE MALADE QUI 
VA RACONTER DES ACTES CRIMINELS DONT 
IL A ÉTÉ LE TÉMOIN, QUI PRÉCISE LES 
FAITS, DONNE LE NOM DE LA VICTIME, 
DES MEURTRIERS, DES COMPLICES, TOUT 
CELA AVEC LE PLUS GRAND CALME, LE 
PLUS GRAND SANG-FROID, TEL QU'ON LE 
LUI AVAIT SUGGÉRÉ PONDANT LE SOM
MEIL. ON L'ENDORT À NOUVEAU. ON LUI 
PERSUADE QUE CE QU'IL A DIT N'A AUCUN 
FONDEMENT, QU'IL N'A RIEN VU, ET À 
SON RÉVEIL, INTERROGÉ SUR EES PRÉTEN
DUS AVEUX, IL NE SE RAPPELLE RIEN, NIE 
AVOIR RACONTÉ QUOI QUE CE SOIT. 

DANS TOUS CES EXEMPLES, LE SUJET 
OBÉIT D'UNE FAÇON ABSOLUMENT INCON
SCIENTE. L'ORDRE S'EST GRAVÉ DANS LE 
CERVEAU PENDANT LE SOMMEIL, ET, AU 
RÉVEIL, LE SUJET l'EXÉCUTE PONCTUELLE-
MONT SANS SA DOUTER DE l'IMPULSION 
QUI LE DOMINE. DE FAIT, ON PEUT DIRE 
AVEC M. LIÉGEOIS QU'IL A PERDU MO~ 
MENTANÉMONT LE LIBRE ARBITRO ET, PAR
TANT, LA RESPONSABILITÉ. L'ORDRE, DANS 
TOUS LES CAS, EST EXPRIMÉ ORALEMENT, 
NETTEMENT. ON S'EST DEMANDÉ SI, 
COMME LE PRÉTENDENT LES MAGNÉTI
SEURS, UN COMMANDEMENT pensó, NON 
EXPRIMÉ, POURRAIT ÊTR§ EXÉCUTÉ COMME 
DANS LE PREMIER CAS. ON PEUT HARDI
MENT RÉPONDRE PAR LA NÉGATIVE. T o u t 

a u m o i n s i l N'EXISTE e n c o r e a u c u n e 

o b s e r v a t i o n PROBANTE, n e t t e , i r r e f u 

t a b l e D ' une INFLUENCE SEMBLABLE. 
O u COMPREND QU'EN PRÉSENCE DE 

FAITS AUSSI CURIEUX M, LIÉGEOIS AIT 
PU SUPPOSER QUE DANS CERTAINS CAS 
LA SUGGESTION PÛT DEVENIR UNE ARME 
ANX MAINS DE MISÉRABLES DÉSIREUX 
D'ENTRAVER o u DE FAUSSER LES RECHER
CHES DE LA JUSTICE. COMME LA LOI N'A 
PAS PRÉVU LES VIOLENCES DE c e GENRE, 
SI L'ON S'EN TENAIT AUX CONCLUSIONS DE 
M. LIÉGEOIS, LES MAGISTRATS AURAIENT 
LE DEVOIR DA SE PRÉOCCUPER DE CETTE 
HYPOTHÈSE ET IL Y AURAIT UNE PART TRÈS 
LARGE À FAIRE, DANS LES INVESTIGATIONS 
JUDICIAIRES, À CE NOUVEL ÉLÉMENT 
D'ORDRE MÉDICO-PSYCHOLOGIQUE. M, 
LIÉGEOIS EST PARTI EN GUERRE, EN
SEIGNAS AU VENT, ET IL A CÉDÉ, JE LE 
CRAINS, À UN ENTRAÎNEMENT TROP VIF. 
IL NE FAUT PAS EXAGÉRER CE DANGER ET 
GÉNÉRALISER PAR TROP DES FAITS QUI SONT 
VRAIS SANS DOUTE, MAIS QUI, DANS 
LEUR FORME EXCESSIVE, NE S'APPLIQUENT 
QU'À UNE CLASSE RESTREINTE, À UNE CA
TEGORÍA DÉTERMINÉE DE SUJETS. LES 
PHÉNOMÈNES DE SUGGESTION LES PLUS 
COMPLETS NE S'OBSERVENT GUÈRE QUE 
CHEZ LES SPMNAMBULES, CHEZ LES HYP-
NOTISABLES &U PLUS HAUT DEGRÉ, C'EST-
À-DIRE CHEZ DES MALADES, M, OCKO-
ROWICZ N'A TROUVÉ QUE TRENTE POUR 
CENT DE SUJETS SUSCEPTIBLES AU CON
TACT DE J'AIMANT; PAR CONSÉQUENT, SI 
SA THÈSE EST VRAIE, HYPNOTISABLES. 
C'EST DÉJÀ BEAUCOUP; MAIS, SUR CE 
NOMBRE, COMBIEN POURRAIENT ÊTRE 
HYPNOTISÉS À UN DEGRÉ SUFFISANT POUR 
CÉDER À TOUTES LES VARIÉTÉS DE SUGGES-
GESTIPNS? CE SERAIT LÀ UNE RECHERCHE 
INTÉRESSANTE À POURSUIVRE ET DONT LES 
ÉLÉMENTS FOURNIRAIENT DES ARGUMENTS 
PROBANTS, J e SOUHAITE QU'UNE QUESTION 
D'UNE AUSSI HAUTE IMPORTANCE SOIT 
DISCUTÉE AU SEIN DE LA SOCIÉTÉ DO 
MÉDECINE LÉGALE, QUI COMPTE PARMI 
SES MEMBRES LES REPRÉSENTANTS LES 
PLUS ÉMINENTS DE LA MÉDECINE ET DE 
LA MAGISTRATURE. IL SERAIT UTILE D'AVOIR 
LEUR AVIS SUR LA DOCTRINE ASSEZ HAR
DIE DU PROFESSEUR DE NANCY, 

ACAUT, 
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CHIMIE 

Le manganèse dans les organismes 
vivants 

Le fer est ordinairement accom
pagné dans la na ture d 'un au t re 
métal, le manganèse , qui est très 
répandu, mais n ' a point d 'usages 
industriels. P a r m i les êtres vivants , 
les uns semblent ne pouvoir se 
passer du manganèse , les aut res , au 
contraire, en sont toujours dénués. 
M. Manmené vient de se l ivrer à 
une longue étude sur l 'existence du 
manganèse dans les être vivants , et 
les résultats auxquels il a été con
duit, méri tent d 'être s ignalés . Le 
blé contient beaucoup de m a n 
ganèse ; le seigle en renferme aussi 
de fortes proport ions ; et de même 
le riz, l 'orge, le sarrasin, pa r con
séquent tontes les plantes dont 
l 'homme civilisé fait sa principale 
nourr i ture . La plupar t des légumes 
et des fruits renferment aussi du 
manganèse . 

Mais il y a toutefois des végé taux 
où l 'on n ' en t rouve point : les 
oranges, les ci t rons, parmi les fruits 
sont dans ce cas, et il faut met t re à 
côté d'eux., sons ce rappor t , l 'ail, 
l'oignon et tous les légumes du 
môme ord re . Ces exemples suffi
sent à mont re r combien la r épa r 
tition du manganèse est inégale 
dans les plantes . 

Nous absorbons donc continuel
lement du manganèse dans notre 
nourr i ture . Que devient- i l ? Ceci 
est une au t r e question, et il se com
porte en tous cas différemment du 
fer. Le sang n 'en renferme que fort 
peu et peut-ê t re dans des circon
stances part icul ières . La sueur ce 
pendant en contient des t races . La 
plus grande part ie du manganèse 
que nous absorbons par les al iments 
est donc r e j e t ée ; et la médecine n 'a 
aucun fonds à faire su r ce métal 
complètement inutile à no t re o r g a 
nisme et qui le t raverse presque 
sans y pénét rer . C'est u n in t rus 

dont le sang peu t tolérer des pa r 
celles, mais pour les rejeter auss i 
tôt. Ce métal deviendrai t év idem
ment nuisible s'il parvenai t à s'y 
accumuler ou seulement à s'y m a i n 
tenir . . _ 

Il n 'en est pas de même, comme 
nous l 'avons dit , chez les p lantes . 
Le manganèse constitue pour beau
coup d'entre elles une par t ie impor-
portante de l 'al imentation, et alors 
il en faut une grande abondance 
dans le sol, au t rement elles m e u 
ren t . On a là peut être la raison 
qui fait que certaines plantes t r a n s 
portées au loin sous des climats en 
apparence favorables, n 'y peuvent 
prospérer , parce que le t e r ra in ne 
leur fournit pas les matér iaux essen
tiels à leur croissance. M. M a u -
mené signale encore quelques 
part iculari tés assez singulières de 
la distribution du manganèse . C'est 
ainsi que dans une feuille, celle du 
chou, par exemple , les ne rvures et 
le parenchyme offrent des différen
ces incroyables. Le tissu même de 
la feuille, le parenchyme ne contient 
pas de t race de manganèse ; les 
ne rvures en donnent au contraire 
une quanti té t r è s appréciable. Or , 
comme il n 'y a pas de feuilles de 
chou sans ne rvu re s , on conçoit que 
dans u n te r ra in dépourvu de m a n 
ganèse le chou ne pour ra pousser . 

G. P . 

LA VIANDE MINERALE 

La science française vient de 
rempor te r un nouveau t r iomphe 
M . Amand Gaut ier , m e m b r e de 
l 'Académie de médecine, a a n 
noncé hier à ses confrères qu'il 
avait réussi à reconst i tuer a r t i 
ficiellement la œanthine, et que 
ce premier succès présageait la 
prochaine synthèse de toutes les 
substances «albuminoïdes ». 

Qu 'es t -ce que la xanthine, m e 

direz-vous, lec teurs , e t en quoi la 
synthèse des substances « a l b u m i -

jd^noïdes» nous intéresse-t-el le ? L a 
xan th ine est u n produit organique 
que l 'on t rouve dans le sang , dans 
les muscles , dans le cerveau . Les 
substances a lbuminoïdes . ainsi a p 
pelées parce que l 'a lbumine, ou 
b lanc d'oeuf, a é té prise pour type , 
forment dans les corps a n i m a u x les 
principes essentiels du sang et de la 
chair . Elles const i tuent pa r là 
même les éléments nutri t ifs qui , en 
s 'assimilant à no t re être par le p h é 
nomène de la digestion, nous pe r 
met tent de réparer les per tes de 
l 'o rganisme, de nous nour r i r , en u n 
mot . 

Jusqu ' ic i , pour posséder dans 
toute leur pure té les substances 
albuminoïdes, il avait fallu les ex
traire des organismes qui les r e n 
fermaient . Nous, avons eu des e x 
trai ts de v iande , des extrai ts de 
beur re ou de lait, e tc . , qui isolaient 
les éléments essentiels de ces corps 
et offraient, sous u n faible vo lume , 
la concentrat ion énergique de leurs 
propriétés . Mais que de boeufs sa
crifiés pour l 'extrai t de Liebigî Que 
de peines pour distiller en quelque 
sorte ces liquides nour r i s san ts 
dont on ne voulait obtenir que le 
suc ! C'est par u n au t re procédé 
qu'on parviendra au m ê m e bu t . Il 
s 'agira aujourd 'hui de constituer 
de toutes pièces ces substances 
dans le laboratoire , en met tan t en 
présence les é léments dûment p r o 
port ionnés dont elles se composent . 

Jusqu ' à la communicat ion de M . 
Armand Gautier , on considérait ce 
résul ta t comme impossible à a t t e in 
dre . Depuis v ing t ans , cependant , 
la synthèse organique, c 'es t -à-
dire la reconst i tut ion artificielle des 
é léments essentiels des corps o r g a 
nisés , a fait d ' immenses p rogrès . 
C'est ainsi que l 'al izarine, l 'anil ine, 
ces principes colorants de la g a 
rance et de l ' indigo, ont été r e p r o 
duits dans les laboratoires , sans 
qu'il spit besoin désormais de las 
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extraire des plantes qui leur doivent 
leurs propriétés colorantes. On a 
reconsti tué des alcools, des é thers : 
on est tout près de reconst i tuer des 
alcaloïdes, la quinine entre au t res , 
que l 'on ne t i rera plus du quinqui 
na . Mais créer mécaniquement 
dans u n laboratoire des substances 
a l b u m i n o ï d e S j c 'es t -à-di re de la 
chair et du sang , ou avait pu que l 
quefois l 'essayer, en t remblant 
presque de l 'audace : on n 'avai t j a 
mais réussi , et la science avait dé
claré cette création impossible. A u 
jourd 'hui , une première substance 
albuminoïde a été reconst i tuée, en 
par lan t d 'éléments exclusivement 
minéraux : le pas décisif est franchi, 
la synthèse do la xanth ine fait p r é 
voir celle de tous les corps de cette 
série. 

Il reste à s 'assurer si la xanth ine 
produite artificiellement possède 
bien dans toute leur intégri té , et 
dans tous les cas, les propriétés de 
la xanth ine produite sous l'influence 
de la vie dans l 'organisme. Mais 
comme jusqu' ici on n 'a jamais 
t rouvé de différences en t re les 
substances organiques en ra ison de 
leur origine, que toutes celles qui 
ont la m ê m e composition ont les 
mêmes propr ié tés , et qu'il importe 
peu, en un mot , qu'elles soient ex
traites de l 'organisme ou créées 
chimiquement dans un laboratoire, 
on ne voit pas pourquoi la xan th ine 
de M. Gauthier ferait exception à 
cette règle . La production i n d u s 
trielle des substances albuminoïdes 
paraî t donc prochaine . 

Le règne minéra l pourra ainsi 
nous fournir , après les combina i 
sons et les t ransformations néces 
saires, les bases d 'une al imentat ion 
scientifique. Il y au ra des usines 
d 'extrai ts de viande, et on fermera 
les abat toirs . 

E h bien ! ami lecteur, la « s y n 
thèse des substances albuminoïdes » 
ne présente- t -e l le pas quelque inté 
rê t? La viande minéra le fera u n 

certain honneu r à la F r a n c e , lors 
de l 'Exposit ion universelle de 1889. 

Docteur X . 

GÉOGRAPHIE 

L a découver te d 'une nouve l l e r i v i è r e 

Un nouveau bassin hydrographi
que a été découvert en Tunisie. Une 
grande rivière, inconnue jusqu'ici, 
descend de Tébessa, se réunit dans 
la pleine de Kairouan à une autre 
grande artère qu'on appelle l'Oued-
Maracuelil, puis sous le nom d'Oued-
Bagla, traverse le lac Kelbiah et va 
se perdre • dans le golfe de Ham-
mamet. 

Ce qui rend la découverte singu
lière, c'est son importance. Ce lac 
nouveau pour la science est le plus 
grand de l'Afrique du Nord ; il a 
45 kilomètres de tour en basses 
eaux et une longueur de 19 kilo
mètres. Le volume d'eau moyen que 
lui apporte l'Oued-Dagla est de 200 
millions de mètres cubes. Chaque 
crue du fleuve fait varier le niveau du 
lac. Au commencement de 1883 la 
surface recouverte était de 13,000 
hectares. La profondeur des eaux 
était de 3 mètres 50; leur volume 
pouvait être évalué à 350 millions de 
mètres cubes. 

D'après M. Rouire, qui vient de 
lire sur ce sujet à l'Académie des 
sciences une note intéressante, d'où 
ces chiffres sont tirés, l'Oued-Mar-
cuelil ne serait autre chose que l'an
cien fleuve Triton, et le lac Kelbiah 
serait le lac Triton lui-même. Au 
contraire, d'après M. le colonel Rou-
daire, la mer d'Hérodote et de Scylax 
répondrait au bassin des Chotts, 
destiné à devenir bientôt celui de la 
mer Intérieure. 

Mais, si intéressante que soit cette 
détermination, le sujet ainsi que l'a 
fait remarquer M. de Lesseps, est du 
ressort del'Académie des inscriptions 
plutôt que de celui de l'Académie des 
sciences, et pour reporter nos esprits 
en finissant sur ce qui nous importe 
le plus, nous dirons avec le président 
du canal des deux mers : 

« Que la baie de Triton ait été 

située, il y a plusieurs siècles, au 
sud ou au nord de la baie actuelle de 
Gabès, il résulte des observations 
certaines et des calculs scientifiques 
du colonel Roudairc qu'il existe dans 
le désert, entre la Tunisie et la Tri-
politaine, au-dessous du niveau de la 
mer, des bassins représentant une 
superficie dix-sept, fois plus grande 
que celle du lac de Genève et pouvant 
communiquer avec la côte par un 
canal maritime ». 

V. M. 

LES MUSULMANS EN CHINE 
Le Terdjuman, journal turc, donne 

les informations suivantes sur la po -
pulation mahométane en Chine. 

Les musulmans sont fort nom
breux dans ce pays. Il sont de race 
mongole et ne diffèrent guère par
leur langue et leurs mœurs des Chi
nois païens. Us s'appellent Douri-
gans. 

Un grand nombre de ces Doun-
gans se sont réfugiés dans la pro
vince russe de Sémiradja; ils sont 
travailleurs et industrieux. 

Le gouvernement chinois no tolère 
pas le christianisme et les autres 
religions chez lui, mais il accorde 
assez de liberté aux musulmans, 
lesquels sont arrivés à des rangs 
élevés dans le service civil et mili
taire. 

Maein, le vice-roi de Nankin, est 
un musulman. Mais ceux-ci, quoique 
favorisés, n'ont pas de sympathie 
pour les Chinois, et ils se soulèvent 
aussitôt qu'ils ont une occasion pro
pice. Cela peut être du fanatisme, 
mais il est aussi fort possible que les 
musulmans cherchent à s'emparer 
du pouvoir en Chine. 

Les musulmans chinois se comp
tent par milliers. Ils sont très nom
breux dans les provinces de l'Ouest. 
A Pékin, ils ont treize mosquées et 
paroisses. De Pékin à Canton, dans 
les provinces de Mantohourie et de 
Mongolie, ils se trouvent en grandes 
masses. A l'ouest de l'empire chinois, 
ils sont si nombreux que lors des 
derniers soulèvements ils ont pu 
former deux États. 
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Les habitants qui, dans ces con
trées, acceptent l'islamisme, sont 
plus nombreux que les Chinois 
païens. Au dire des Doungans, l'is
lamisme a pénétré chez eux du temps 
du prophète. 

L A M É C A N I Q U E 

N o u v e l a p p a r e i l p o u r l ' é tude d u fond 
de l a m e r . 

Deux ingénieurs italiens, MM.To-
selli père et fils, viennent de cons
truire un appareil qui permettra de 
descendre dans la mer comme on 
monte dans les airs. C'est en quel
que sorte le problème du ballon cap
tif renversé, mais avec cette diffé
rence que les voyageurs doivent être 
hermétiquement enfermés et ne peu
vent jouir du spectacle environnant 
que par des hublots pratiqués dans 
la paroi de cette espèce de cloche à 
plongeur d'une nouvelle invention. 
On avait bien l'ancienne cloche, à 
plongeur ouverte par le bas; mais, 
comme le scaphandre, elle ne permet 
pas de descendre bien loin, à cause 
de la gêne résultant de la pression 
de l'air et à laquelle on ne peut se 
faire qu'avec une longue habitude. 

Dans l'Atlantique, nous ne con
naissons, en réalité, très bien le fond 
de la mer que jusqu'à un ou deux 
mètres au-dessous des plus .basses 
marées. On peut encore l'observer 
sans grande difficulté à quelques 
mètres plus bas, dans les régions où 
l'eau est bien transparente. On se 
tient, pour cela, soi-même dans l'ob
scurité, sous une tente annexée à 
une barque. 

Cette tente abrite en même temps 
une glace sans tain, qui plonge de 
quelques centimètres dans Leau et 
dont le rôle est de supprimer toutes 
les inégalités de l'eau, qu pourraient 
gêner la vue. Bientôt, dans cette 
tente, qui ne reçoit sa lumière que 
du fond de la mer, celui-ci apparaît 
nettement visible dans ses détails. 

En s'aidaiit d'une bonne jumelle, 
on les saisit mieux encore et on peut 
voir une infinité de choses. Si l'on a 

choisi l'heure d'une très basse mer, , 
un jour où les eaux sont bien lim- ; 
pides, on arrive ainsi à faire des ob- : 

servations précises et minutieuses ' 
jusqu'à une dizaine de mètres au-
dessous des basses mers, mais il 
faut s'arrêter là. Il n'y a que les pê
cheurs d'épongés ou de perles qui 
voient directement ce qui se passe à 
30 ou 40 mètres de profondeur, et, 
outre que leur métier demande uu 
apprentissage de toute la vie, il n'est 
pas sans dangers. 

Nous ne-• connaissons donc en 
somme le fond de la mer, même à 
une assez petite distance de la sur
face, que par ce qu'on en retire au 
moyen d'engins plus ou moins per
fectionnés, ou par les instruments 
qu'on y plonge. MM. Toselli ont 
voulu qu'on aille voir tout au moins, 
sinon toucher, à des profondeurs 
demeurées jusqu'à ce jour totalement 
inacessibles. Leur appareil est des
tiné, comme début, à descendre à 
200 ou 250 mètres, ce qui est déjà 
une fort jolie profondeur, qu'il faudra 
souvent aller chercher loin des côtes. 
Ils ont' appelé leur appareil le Nep
tune et l'on cédé à, une société dont 
le siège social est à Nice. Le Nep
tune est déjà descendu à une profon
deur de 70 mètres 1 et on l'a remis 
sur le chantier pour quelques répa

rations qui ont paru urgentes. 

Le Neptune est un vaste cylindre 
de tôle dont le dedans est partagé en 
deux compartiments. Le comparti
ment supérieur est celui des ma
chines. Ce sont des réservoirs d'air 
à haute pression, des réservoirs 
d'électricité pour l'éclairage intérieur 
et surtout l'éclairage extérieur. Ce 
sont encore des fils téléphoniques 
qui mettent l'appareil en communi
cation avec le navire auquel il est 
rattaché. On entre dans la chambre 
supérieure par une trappe percée 
dans le plafond et qui ferme hermé
tiquement; le même escalier descen
dant de la trappe, après avoir tra
versé la chambre du bas où se tien-' 
nent les observateurs. Le Neptune a 
des dimensions remarquables, car 
dans cette chambre quatorze per
sonnes peuvent tenir à Taise, as
sises chacune sur'un tabouret adossé 

à la paroi. Au-dessus de chaque ta
bouret un hublot permet de voir ho
rizontalement ce qui se passe au 
dehors. Le milieu de la chambre est 
occupé par une corbeille circulaire, 
comme celle où se tiennent les agents 
de change, à la Bourse. Cette cor
beille entoure et protège un vaste 
hublot horizontal et qui permet par 
conséquent la vue sur le fond de la 
mer. 

Au-dessous de la chambre d'ob
servation, autour de l'orifice fermé 
par le hublot central, sont ménagées 
des caisses que l'eau occupe quand 
l'appareil doit descendre et où l'on 
introduit de l'air quand il doit re
monter. Le poids total du Neptune 
est calculé de telle sorte que, chargé 
de monde, il suffit du déplacement 
de moins d'un mètre cube d'eau dans 
ces caisses pour le solliciter à mon-
ter ou à descendre. Cette eau est chas
sée par l'air emmagasiné dans l'étage 
supérieur à une pression considé
rable. De plus, pour la sécurité des 
voyageurs, une précaution spéciale 
a été prise. A l'extérieur ,de l'appa
reil sont des masses de plomb à 
demeure, mais qui peuvent être ins
tantanément larguées de l'intérieur 
et qui provoquent dès lors un mou
vement ascensionnel rapide; de sorte 
qu'en cas d'accident ou d'avarie les 
voyageurs seraient en quelques ins
tants ramenés à la surface de la mer. 

C'est au niveau du hublot central 
et de la caisse à eau que se trouvent 
aussi les lampes électriques, proje
tant leur lumière aux alentours, dans 
le cas où on voudrait effectuer quel
que descente la nuit. Ce ne seront 
pas les moins intéressantes. Il est 
certain que les poissons, de gros 
poissons même, seront attirés par 
ces lueurs et viendront tournoyer 
en troupe autour des' hublots du 
Neptune. ' 

L'appareil tout entier mesurant 
3 mètres de diamètre sur 6 de haut, 
est construit du.plus sol ide acier, 
pour résister aux pressions considé
rables qu'il devra supporter. Une 
des grandes difficultés, est la ferme
ture de la soupape d'entrée et de tous 
les joints. Par la plus petite fissure, 
l'eau se précipiterait avec force, car 
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la pression intérieure ne doit pas dé
passer Ja pression atmosphérique. 
L'air respirable est fourni par les ré
servoirs où il a été accumulé avant la 
descente, au moyen de machines 
convenables. 

Cet air, après avoir été utilisé, est 
refoulé par des pompes soit dans les 
réservoirs où il est purifié, soit dans 
la mer. Pour les descentes à une 
faible profondeur, on pourrait évi
demment beaucoup simplifier la ma
nipulation de l'air au moyen d'un 
tuyau suffisamment résistant, qui 
relierait l'appareil à une pompe 
placée sur le yacht chargé de des
cendre et de remonter le Neptune. 

G. P . 

DE L'OIGNON 

Propriétés alimentaires, — Propriétés 
médicales. 

P e n d a n t not re enfance, et duran t 
ces deux beaux mois après lesquels 
soupirent tous les jeunes gens e n 
fermés pendant p rès d 'une année 
dans u n collège, il était un plaisir 
auquel nous nous l ivrions de préfé
rence à tous les au t res , c 'était , avec 
la pèche a u x écrevisses, la pêche 
aux petits poissons au moyen de 
bouteilles blanches percées d 'un 
t rou à leur base . 

Accompagné d 'un de nos me i l 
leurs amis , mor t malheureusement 
deux ans après avoir obtenu son 
diplôme de docteur , emporté p a r 
une maladie qui n e pardonne pas , 
nous par t ions dès le ma t in , ve rs 
cinq heures et demie , s ix heures , 
ayan t chacun dans not re havre-sac 
deux ou trois bouteil les. Nous a l 
l ions à une bonne demi -heure de 
no t re vi l lage. Dès que nous étions 
a r r ivés au bord d 'un gai petit r u i s 
seau dans lequel nous savions que 
se t rouvaient de nombreux pois
sons , nous met t ions dans nos b o u 
teilles des coques d'oeuf br isées , un 
peu de pain , et nous les placions 
d a n s les bons coins où le menu 
fretin s 'ébaudissait en p lus g r a n d e 

abondance, tandis que les premiers 
rayons de soleil venaient bril ler 
sur eux en reflets a rgen tés . Cela 
fait, nous n 'avions plus qu 'à a t t en 
dre que not re proie voulût bien 
en t re r , sachant qu 'une fois prise 
elle ne pourrai t plus nous échapper . 

Mais l 'opération te rminée , nous 
sentions que l 'air pu r et frais du 
mat in avait plus que creusé notre 
estoinac, et nous songions aussitôt 
à une opération an moins aussi i m 
por tante que la p remière , à nous 
refaire u n peu en satisfaisant not re 
appétit . Nous avions eu soin, en 
effet, de met t re dans notre sac, ou
tre nos ins t ruments de pêche, tout 
ce qu'il fallait pour faire un excel 
lent déjeuner en plein air . E t ce 
premier dé jeuner , qui pouvait 
compter pour un bon repasj, c o m 
mençai t , — vous l 'avez deviné , — 
par u n oignon énorme , que nous 
avions choisi aussi blanc que pos 
sible, et que nous avions fait t r e m 
pe r dans l 'eau en a r r ivan t , après 
l 'avoir préalablement fendu en 
quat re , afin de laisser s 'échapper un 
peu son essence volatile et le rendre 
•ainsi plus doux, plus agréable à 
manger* 

Aussi , comme à "peine installés, 
nous croquions à belles dents , m é 
langés avec du pain , les morceaux 
tout crus e t bien sa lés ! Et quel 
plaisir, quelle joie, quel appé t i t ! 
D 'énormes t ranches de gigot froid, 
des œufs durs , du fromage, des 
fruits, e tc . , r ien n e nous faisait 
peur . Ajoutez à cela un petit v in 
pu r et frais, et quelquefois m ê m e 
une bouteille t irée d 'un endroit spé
cial de la cave et que le papa voulait 
bien laisser p rendre ; ajoutez e n - , 
core l ' insouciance, la jeunesse , le 
bonheur de v ivre , la santé e t vous 
comprendrez combien nous devions 
ê t re heu reux . 

E t nous avions encore en p e r s 
pective le plaisir de t rouver nos_ 
bouteilles remplies de beaux po is 
sons et d 'avoir ainsi^ à d îner , une 
croquante , al léchante et savoureuse 

friture 1 Tout cela ne nous mettai t-
il pas à même de tout digérer, même 
l 'oignon, qui avait en out re l 'avan
tage d'exciter notre appét i t? 

Mais nous sommes u n peu loin 
du sujet que nous devons traiter. 
Notre entrée en ma t i è r e est un peu 
longue. Vous nous le pardonnerez, 
bons lecteurs. Il est si doux de se 
rappeler le temps passé, le bon 
temps, le temps de la jeunesse! Il 
est si doux de donner u n souvenir 
aux personnes que l 'on a aimées 
comme des frères, et que la faulx 
redoutable a moissonnées avant 
l 'heure ! 

On vit de souvenirs , n 'est-ce 
pas ? Pourquo i donc n e pas se r ap 
peler le plus possible ceux qui ont 
laissé dans not re cœur une trace 
ineffaçable, parce qu' i ls nous ont 
procuré des joies douces et pures? 

\X V'oignon est le n o m vulgai re de 
Yallium cepa. Il est, sans contre
dit, la plus importante des espèces 
d'ails, et il doit être mis bien a u -
dessus de l'échalotte., de la ciboule 
et d e l à ciboulette. 

On n e connaî t pas exactement sa 
patr ie . Aujourd 'hu i on le cultive 
par tout , mais il acquiert plus de 
développement dans le Midi que 
dans le Nord , e t sa saveur y est 
beaucoup plus douce. 

P a r sa composition chimique : 
huile volatile sulfurée acre , sucre, 
muci lage, a lbumine, acide acéti
que et acide phosphor ique , l 'oignon 
n'est qu 'un diminutif de l 'ail, tant 
a u point de vue médical qu 'au 

^•'point de vue bromotologique(c 'est-
à-dire la par t ie de l 'hygiène qui 
s'occupe plus spécialement du r é 
g ime de l 'homme sain ou malade) . 
Nous pourr ions peu t -ê t re dire qu'i l 
est à l'ail ce que le vin est à l ' eau-
de-vie . 

Y* L 'o ignon est employé comme 
condiment et sur tout c o m m e a l i 

m e n t . Il est absolument indispen
sable au cuisinier, aussi celui-ci 
l J emploie-t- i l , e t avec raison, à 
l ' insu d e son maî t re qui le lui a d é -
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f e n d u , m a i s q u i n e s ' e n a p e r ç o i t 

p a s e t q u i t r o u v e r a i t l a c u i s i n e p a s 

s a b l e m e n t m a u v a i s e s ' i l n ' y e n 

a v a i t p o i n t . 

C ' e s t d a n s l e M i d i q u ' i l a t o u j o u r s 

j o u i d e l a p l u s g r a n d e r é p u t a t i o n . 

L ' u s a g e e n r e m o n t e a u x R o m a i n s 

q u i e n f a i s a i e n t l a n o u r r i t u r e p r i n 

c i p a l e d e l e u r s s o l d a t s , p a r c e q u ' i l s 

c o n s i d é r a i e n t c e t a l i m e n t c o m m e " 

t r è s p r o p r e à l e u r d o n n e r d e l a f o r c e 

e t d u c o u r a g e . 

T o u t j e u n e o n p e u t l ' u t i l i s e r t o u t 

e n t i e r à l a m a n i è r e d e s c i b o u l e s . 

Q u a n d i l e s t m û r , o n s ' e n s e r t p o u r 

d o n n e r d u g o û t à l a s o u p e . Q u i n ' a 

p a s m a n g é d e l a soupe à l'oignon, 
c e b o u i l l o n d é m o c r a t i q u e , c o m m e 

o n d i t q u e l q u e p a r t , e t q u i n e l ' a 

p a s t r o u v é e e x c e l l e n t e ? O n l e f a i t 

e n t r e r d a n s u n e f o u l e d e m e t s j o n 

e n p r é p a r e c e r t a i n e s s a u c e s , o n 

l ' a s s o c i e a u x v i a n d e s , e t d a n s l e 

M i d i , o ù i l e s t t r è s d o u x , o n l e 

m a n g e c r u , s i m p l e m e n t a v e c d u 

p o i v r e e t d u s e l , c o m m e n o u s l ' a 

v o n s d i t , s o i t t a i l l é e n m i n c e s r o n 

d e l l e s e t a j o u t é à l a s a l a d e . C o n f i t 

d a n s l e v i n a i g r e , c ' e s t u n e x c e l l e n t 

a p é r i t i f , d o n t i l n e f a u t c e p e n d a n t 

p a s a b u s e r . 

L a c u i s s o n l u i e n l è v e s o n e s s e n c e 

. v o l a t i l e e t a c r e q u i f a i t p l e u r e r l e s 

y e u x : Lacrymas factura secantL 
L ' o i g n o n d e v i e n t a i n s i u n a l i m e n t 

t r è s d o u x e t t r è s s a i n . C e t e f f e t s e 

p r o d u i t s u r t o u t c h e z l ' o i g n o n rouge, 
q u i e s t l e p l u s f o r t e t q u ' i l n e f a u t ' 

p a s m a n g e r c r u . C e n ' e s t q u e l e 

blanc q u ' o n p e u t m a n g e r s a n s l e 

f a i r e c u i r e . 

M a i s l ' o i g n o n n e f o u r n i t p a s s e u 

l e m e n t à l ' h o m m e u n a l i m e n t u t i l e 

e t s a i n , . i l l u i f o u r n i t e n c o r e u n 

m é d i c a m e n t p r é c i e u x p o u v a n t ê t r e 

e m p l o y é d a n s u n e f o u l e d e c i r c o n s 

t a n c e s . 

X L ' o i g n o n s e r a i t , e n e f f e t , s t i m u 

l a n t , d i u r é t i q u e , a n t i s c o r b u t i q u e , 

a n t i s e p t i q u e , a n t h e l m i n t i q u e , é m o l -

l i e n t , a p é r i t i f , d i g e s t i f , e t c . 

S i v o u s c r a i g n e z l a p e s t e d a n s 

U n . p a y s , d i s a i t l e ( p r o p h è t e M a h o 

m e t , m a n g e z d e s e s o i g n o a s a p r è s 

a v o i r b u d e s o n e a u . 

^ V " L ' h u i l e v o l a t i l e q u ' i l c o n t i e n t e t 

q u i f a i t p l e u r e r l e s y e u x d e s p e r 

s o n n e s q u i l ' é p l u c h e n t , e x e r c e u n e 

a c t i o n a s s e z f o r t e p o u r i r r i t e r e t 

r u b é f i e r l a p e a u d u m e m b r e s u r 

l e q u e l o n a a p p l i q u é u n e m p l â t r e 

d ' o i g n o n c r u p i l é . 

U n , r e m è d e p o p u l a i r e f r é q u e m 

m e n t e m p l o y é d a n s l e s f a m i l l e s e n 

A n g l e t e r r e c o n t r e l e s c l o u s , e n v u e 

d e h â t e r l e u r m a t u r i t é , c o n s i s t e â 

p r e n d r e u n o i g n o n r ô t i . , d e l e c o u 

p e r p a r m o i t i é , d ' e n l e v e r t m p e u d u 

c e n t r e e t d e l ' a p p l i q u e r e n s u i t e s u r 

l e c l o u . 

V Q u a n d l ' o i g n o n a é t é b i e n c u i t , 

o n p e u t e n f a i r e u n c a t a p l a s m e 

é m o l l i e n t , l a c o c t i o n l u i e n l e v a n t 

„ t o u s s e s p r i n c i p e s i r r i t a n t s . M a i s 

i l f a u t q u e l a c o c t i o n s o i t c o m p l è t e , 

c a r s i o n s e c o n t e n t e d e l e f a i r e 

g r i l l e r , l ' h u i l e v o l a t i l e a c r e n e s ' é 

c h a p p e p a s , d u m o i n s c o m p l è t e 

m e n t , c e l l e q u i r e s t e d e v i e n t m ê m e 

e m p y r e u m a t i q u e , e t a i n s i l ' o i g n o n 

e s t r e n d u p l u s i r r i t a n t . 11 f a u t d o n c 

b i e n s e g a r d e r d e m a n g e r d e s o i 

g n o n s q u ' o n a u r a i t s e u l e m e n t f a i t 

g r i l l e r d a n s l a p o ê l e , s i o n n e v e u t 

p a s r e n d r e s o n e s t o m a c m a l a d e ; 

l e s o i g n o n s g r i l l é s d o i v e n t t o u j o u r s 

ê t r e s o u m i s a p r è s à l ' é b u l l i t i o n . 

V O n p r é p a r e u n s i r o p d ' o i g n o n s 

q u i p o s s è d e d e s p r o p r i é t é s a p é r i -

t i v e s . 

~ \ ~ L e s é g y p t o l o g u e s a f f i r m e n t q u ' i l 

é t a i t r e g a r d é c o m m e s p é c i f i q u e c o n 

t r e u n e h y d r o p i s i e e n d é m i q u e 

a y a n t p o u r c a u s e l ' h u m i d i t é p r o 

d u i t e p a r l e s i n o n d a t i o n s d u N i l . 

O n l u i a l o n g t e m p s a t t r i b u é u n e 

g r a n d e v e r t u c o n t r e l a s u r d i t é e t 

l e s d o u l e u r s d ' o r e i l l e s . L e d o c t e u r 

B e r t h e r a n d a f f i r m e q u e l e s A r a b e s 

l e p i l e n t d a n s l ' h u i l e e t o b t i e n n e n t 

a i n s i u n s u c q u e l ' o n i n t r o d u i t a v e c 

s u c c è s d a n s l e c o n d u i t a u d i t i f p o u r 

g u é r i r u n e o t i t e c h r o n i q u e e t l a 

s u r d i t é . C e q u i e s t v r a i , c ' e s t q u ' u n 

p e t i t o i g n o n c u i t , m i s d a n s l ' o r e i l l e , 

e s t , a u m o i n s . , a d o u c i s s a n t . 

D ' a p r è s G a l i e n e t l ' é c o l e d e S a -

l e r n e , i l c o n v i e n t s u r t o u t a u x g e n s 

a p a t h i q u e s : 

LE BON GALIEN DIT QUE L'OIGNON 
AUX COLÉRIQUES N'EST PAS BON ; 
MAIS IL CROIT MIEUX, QU'UN HÉRÉTIQUE 
QU'IL aide FORT AU FLEGMATIQUE. 

S e n t i q u e l q u e s i n s t a n t s , o u r e n i 

flé à p l u s i e u r s r e p r i s e s , l e s u c p e u t 

a r r ê t e r l e s n a u s é e s . 

M â c h é t o u t c r u , i l a c t i v e l a s é 

c r é t i o n d e l a s a l i v e e t n e u t r a l i s e 

l ' a c t i o n d e s p o i s o n s q u i p e u v e n t s e 

t r o u v e r d a n s l ' e s t o m a c . 

I l p a r a î t q u e s i o n p r e n d l e s b u l 

b e s PILES e t q u ' o n s ' e n f r i c t i o n n e l a 

figure, l e s t a c h e s d e r o u s s e u r d i s 

p a r a i s s e n t r a p i d e m e n t . L ' é c o l e d e 

S a l e r n e v a e n c o r e p l u s l o i n : 

ASCLÉPIUS DIT QIIÔ LE. VIN 
A L'ESTOMAC N'EST PAS PLUS SAIN, 
Et QU'it DONNE TEINT AN VISAGE 
PAREIL À CIL D'UN JEUNE PAGE 
Et qu'Âomme laid rend aussi beau. 
Que l'est un jeune jouvenceau. 

R é d u i t e n p o u d r e t r è s fine e t d i s 

s é m i n é d a n s l e s c h e v e u x , i l e n 

a r r ê t e l a c h u t e : 

SI PAR HAZARD LE POIL VOUS TOMBE 
AVANT QU'OSTRE MIS DANS LA TOMBE, 
L'OIGNON PILÉ TOUS LE RENDRA. 
ON RESCHOLE MENTI AURA. 

V T r i t u r é c r u a v e c d u s e l , i l d é t e r g e 

l e s u l c è r e s d e m a u v a i s e n a t u r e . 

R ô t i a v e c d e l a g r a i s s e , i l p e u t ê t r e 

d e q u e l q u e u t i l i t é p o u r d i s s i p e r l e s 

h é m o r r h o ï d e s . E n f i n , s o n s u c e m 

p l o y é e n c o l l y r e p e u t g u é r i r l ' é p i — 

p h o r a , c e t t e m a l a d i e q u i f a i t q u e l e s 

l a r m e s c o u l e n t c o n s t a m m e n t s u r l a 

j o u e . 

D i s o n s e n t e r m i n a n t q u e E b u 

M a s s o u i h a i n d i q u é p l u s i e u r s 

m o y e n s d e d é t r u i r e l e s é m a n a t i o n s 

v o l a t i l e s q u e l a i s s e a p g è s l u i l ' u s a g e 

d e l ' o i g n o n c r u ; i l s u f f i r a i t à c e u x 

q u i v i e n n e n t d ' e n m a n g e r d e m â 

c h e r d e l a n o i x g r i l l é e , o u b i e n d u 

f r o m a g e r ô t i d a n s d e l ' h u i l e e t d u 

b e u r r e . N o u s i n d i q u o n s c e s m o y e n s 

s a n s n o u s p r o n o n c e r n i p o u r n i c o n 

t r e , n ' a y a n t p a s e u l ' o c c a s i o n d ' e n 

f a i r e l ' e x p é r i e n c e . 

D r H . V I G O U R O U X . 

Le Gérant .- A. B R E T N A T . 

Paria. — Imp. "WATTIKB et O , 4 , rue des Déchargeora. 
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NE FAITES PLUS IMPRIMER! 
N O U V E L L E P R E S S E D E P A U L A B A T 

126, rue d'Abouklr (Porte-Saint-Denis) P A R I S . 
Î OTXT i m p r i m e r « o l - m ô m e , a v e c u n e f a c i l i t é i n o u ï » d e 1 à 

, 0 0 0 e i e m p l a i r e i : Scritwt, Plant, Dessin, Uutxqtu, t r a c é s 
a v e c l ' e n c r e s u r l e p a p i e r , c o m m e à l ' o r d i n a i r e . — B U C C b S 
M r t l i b t o G A R A N l f l I[« f o r m a t s ) . - E X P É R I E N C E S P U B L I Q U E S . 

S U C C È S D U J O U R : P E T I T E I M P R I M E R I E A C A R A C T E R E S 
IMtru et Chiffrée, Accessoires et Instruction. Entrai e. remboursement, mandat ou timbret-patU, » t r . 

E n v o l s de» P r o s p e c t u s e t S p é c i m e n s c o n t r e a s c. p o u r r i f f i a n c h l s s e m e n t . 

NOUVELLES MACHINES A COUDRE 
Spéciales pour FAMILLES e t ATELIERS • ; • 

L ' U T I L E , 5 0 f | 
L A " P R É C I E U S E " 90' 

POLYTIPES & LA CHAUSSURE 
( i à u î f r e r , T u y a u t e r , ' e t c N o u v e l l e s ' M a c h i n e s . à P l i s s e r , 

; » * MacMnes HOWE, SINGER, TOEELER 

Maison "A.RICBOURG; Inventeur fi", Constructeur spécial depuis 1855 

FOURNISSEUR DES.MINISTÈRES DE LA fiUERRE & OE LA MARINE, COMMUNAUTÉS, OUVROIRS, ETC. 

S O , B o u l e v a r d d e S é b a s t o p o l , ^ O , P A R I S ( P m la rue de Biïoli) 

[ENVOI FRANCO DE DESSINS, PR'X A ÉCHANTILLONS) ' 

BRUITS, DOULEURS, ÉCOUL", SURDITÉ, sont guéris s a n s o p é r a t i o n 
par le D o c t r G U È R I N , K.Valois 17, 2 ^ à G u i d e explicatif2»'(reçuir=°) 

' Hydrothérapie 

CHEZ S O I ' 
Sept médailles fin 1817 

1854, 1855. '867 
1872, 1878, 1879, 1S81 

• NOUVEL APPAREIL 

d pression d'air 

M . W A L T E R -

L E C C Y E R , r u e 

M o n t m a r t r e , 1 1 3 8 . 

P a r i s . 

Demand , prospectus 

W P i T Î I F O U T
 tta U E T J l L V o s e p l t t * 

I "LA: BHÎIÏDSÏ 
0<Sf,pï. à* l à Madeleine 

A j r t i c l è s d t g o t U e n c b a -

- p a a u x , L i n g - j r i e i c o n 

f e c t i o n » , r o b e » , * o * . 

' ta/ru», « t e . - , 

É T O I T M X T C J U U 8 

kxtrMTUt VON M O T t 

N & I P ? -T.Mt«baî!«iM»t it ««BAUCO B a r d k i w 

M é d a i l l e d ' O r E x p . lu t 1 » d e P l i * 1 ' V i e n n e 1 8 8 3 

RÉCOMPENSE DE 1 6 , 6 0 0 FK. À. j. LAIOCHI 

e l i x i r v i n e u x * 

A N É M I E , S A N G P A U V R E , 

M A N Q U E D ' A P P É T I T 

D I G E S T I O N S M A U V A I S E S 

' F O R M A T I O N S D I F F I C I L E S 

R A C H I T I S M E 

F I È V R E S 

C o n v a l e s c e n c e s d e F I È V R E S 

PARIS, 22 et 19, rue Drouot, et Pli 1". 

AU SABLIER D E U I L C O M P L E T 

tout fait sur mesure 

, " E n Î O h e u r e s 

. ROBES, MANTEAUX, MODES, LINGERIE 

2 , Boulevard Montmartre • > 

É T A B L I S 1 T H E R M O - R É S I N E U X 

D u D r CHEVAND1ER, de la D r ô m e 

14, RUE DES PETITS-HOTELS, PARIS, lanterne b leue 

R h u m a t i s m e s , G o u t t e , N é v r a l g i e s , 
A r t h r i t e s , C a t a r r h e s chroniques de la 
poitrine et d e la Tess ie , etc., traités a v e c le 
plus constant succès. 

l " \ T 4 l ' C ^ I C A l i m e n t m i n é r a l aussi 
i l Y " A l . i Y ' I i i n d i s p e n s a b l e que le sel. 

j C h e z t o u s l e s p h a r m a c i e n s 

Ces Capsules, seul remècU contre la 

P H T H I S I E 
GnBItlPSKST RAïTDÏCMKîrr 

TOUX OPINIATRES, ASTHMES, 
CATARRHES, OPPRESSIONS, 
BRONCHITES CHRONIQUES, 
ENGORGEMENTS PULMONAIRES 

Le Flacon : 3 fr. franco. 
1 0 5 , r u e d e R e n n e s , , P A R I S 

ET LES PRINCIPALES PHARMACIES 
Nombreuses guérisons de malades 

nui avalent tout essayé sans résultat. 

. PRÉCIEUX POUR LES MALADES ETTUENAGE 

5 Médailles d'or, 4 grands Diplômes d'Honneur. 

E X I G E R ^ ™ 

EX HIVCRF. HF ZFRE 
SE VEND CHEZ 1RS ÏI'ICIERS ET l'UiUUCIEÎiS 
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A d m i n i s t r a t i o n : 1 5 , r u e d u E o u l o î 

Vente en gros : 32, rue des Bons-Enfant 

Le Numéro : MS centimes 

S O M M A I R E : 

Opinions (le médecins étrangers sur le cho
léra. — L'aurons-nous? — Le siège de la 
vio. — Mesures vexatoires.— Los désinfec
tants..— M. Koch à la commission de sa
lubrité de Toulon. — La monde du mer
veilleux : La femme électrique. — La 
sténo-télégraphie. — Chimie : Syntîièse 
des produits fabriqués par l'organisme 
humain. — Astronomie : l'atmosphère de 
la lune. — Météorologie : Prédiction des 
tremblements do terre. — Au Congo. — 
Los gnous. — Avis. — Annonces. 

OPINIONS DÉ MÉDECINS ÉTRANGERS 
SUR LE CHOLÉRA 

O p i n i o n d u D r E i l l r o t h 

N o s l e c t e u r s o n t t r o u v é d a n s l e 

d e r n i e r n u m é r o d e l a Science po
pulaire l e r a p p o r t d e M . B r o u a r d e l 

s u r l e c h o l é r a ; a u j o u r d ' h u i n o u s 

p u b l i o n s u n r é s u m é d e c e l u i d e M . 

R o c h a r d . N o u s a v o n s c r u i n t é r e s 

s a n t d e d o n n e r e n m ê m e t e m p s l ' o 

p i n i o n d e d e u x c é l è b r e s m é d e c i n s 

é t r a n g e r s , . t r è s c o m p é t e n t s d a n s 

c e t t e m a t i è r e . 

E n c e m o m e n t , i l s e " p r o d u i t à 

T o u l o n e t e n F r a n c e e n g é n é r a l u n 

p h é n o m è n e q u ' o n a o b s e r v é c h a q u e 

f o i s q u ' u n e é p i d é m i e d e c e g e n r e 

v e n a i t d ' é c l a t e r : c ' e s t q u e t o u t l e 

m o n d e s ' a d r e s s e a u x m é d e c i n s , l e u r 

d e m a n d a n t d e s a u v e r i m m é d i a t e 

m e n t u n p u b l i c q u i , d e p u i s u n e 

d i z a i n e d ' a n n é e s , a n é g l i g é t o u s l e s 

c o n s e i l s d e l a s c i e n c e m é d i c a l e , e t 

j u s q u ' a u x p r é c a u t i o n s l e s p l u s 

s i m p l e s . 

Q u a n t à l ' é p i d é m i e s é v i s s a n t à 

T o u l o n , j e d i r a i f r a n c h e m e n t 

q u ' e l l e n e m e p a r a î t p a s b i e n a l a r 

m a n t e * L e s c a s d ' i n f e c t i o n c o n s t a t é s 

j u s q u M c i s o n t f o r t p e u n o m b r e u x e t 

t o u t m e f a i t e s p é r e r q u e le mal ne 

tardera guère à être enragé et ré
duit à ses premiers foyers. 

J ' a i v u d e p r è s , e t p l u s d ' u n e 

f o i s , l e c h o l é r a . Q u a n d j ' é t a i s é t u 

d i a n t , m e s p r o f e s s e u r s m ' o n t f a i t 

p a r c o u r i r a v e c e u x d e s h ô p i t a u x 

r e m p l i s d e c h o l é r i q u e s . P l u s t a r d , 

j ' a i h a b i t é , à l a c a s e r n e , u n e 

c h a m b r e c o n t i g u ë à u n e a u t r e o ù 

s e t r o u v a i e n t u n e d e m i - d o u z a i n e 

d e p a u v r e s d i a b l e s s o u f f r a n t p r é c i 

s é m e n t d e c e t t e m a l a d i e . J e s u i s 

d o n c a g u e r r i c o n t r e l ' é p i d é m i e 

d o n t o n c r a i n t u n e n o u v e l l e i n v a 

s i o n . 

M a i s c e q u i m e r a s s u r e p l u s q u e 1 

m o n e x p é r i e n c e p e r s o n n e l l e , c ' e s t 

l e f a i t b i e n c o n s t a t é p a r l a s c i e n c e 

q u e l e c h o l é r a e s t r e l a t i v e m e n t 

f a c i l e à e n d i g u e r e t à s u p p r i m e r . 

a T o u t l e m o n d e p e u t s e p r o t é g e r 

s a n s g r a n d e d i f ï i c u l t e . C ' e s t u n e 

q u e s t i o n d ' a r g e n t e t s u r t o u t u n e 

q u e s t i o n d ' e a u . » 

L e s r e c h e r c h e s d u d o c t e u r 

T h i e r s o h , m o n s a v a n t c o l l è g u e d e 

l ' U n i v e r s i t é d e M u n i c h , o n t d é f i n i 

t i v e m e n t é t a b l i l e m o d e d e p r o p a 

g a t i o n e t d ' i n f e c t i o n q u i c a r a c t é 

r i s e c e t t e m a l a d i e . T o u t e s l e s 

o b s e r v a t i o n s f a i t e s j u s q u ' i c i s ' a c 

c o r d e n t p o u r c o n f i r m e r c e t t e t h è s e 

q u e les eœcrémcnts des malades 
ne donnent pas la contagion dès 
le premier moment. 

I l e n e s t p o u r l e m i c r o b e d u 

c h o l é r a c o m m e p o u r n ' i m p o r t e 

q u e l l e g r a i n e v é g é t a l e : p o u r q u e 

c e l l e - c i p u i s s e g e r m e r , i l l u i f a u t 

u n c e r t a i n t e m p s d e r e p o s . D e 

m ê m e p o u r c e s v é g é t a u x i n f i n i m e n t 

p e t i t s q u ' o n a p p e l l e l e s b a c i l l e s . 

S e u l l e b a c i l l e croissait e s t u n 

p o r t e u r d ' i n f e c t i o n . 

L e f e r m e n t e m p o i s o n n é q u i d é 

c o m p o s e l e s a n g n ' e s t p r o d u i t p a r 

l e s b a c i l l e s q u ' a u m o m e n t o ù c e u x -

c i g e r m e n t e t g r a n d i s s e n t . 

I l s ' a g i t d o n c d o l e s t u e r a v a n t 

q u e l a g e r m i n a t i o n , i n t e r r o m p u e 

p a r l a s o r t i e d e s m a t i è r e s f é c a l e s 

d u c o r p s d u m a l a d e , a i t p u r e c o m 

m e n c e r . E l o i g n e r - l e s e x c r é m e n t s 

l e p l u s v i t e p o s s i b l e , l e s e m p ê c h e r 

d e S é c h e r , v o i l à c e q u ' i l f a u t p o u r 

a s s a i n i r l e s « c l o s e t s » , l e s c h a m 

b r e s d o s m a l a d e s , l a m a i s o n e t l a 

l o c a l i t é t o u t e n t i è r e . 

C ' e s t v o u s d i r e q u e l e c h o l é r a e s t 

s u r t o u t l ' e n n e m i d e s p a u v r e s . 

L e s g e n s a i s é s , q u i h a b i t e n t d e s 

m a i s o n s b i e n a é r é e s e t p o u r v u e s d e 

c l o s e t s r a t i o n n e l l e m e n t i n s t a l l é s , 

q u i o n t d e l ' e a u e n a b o n d a n c e e t 

q u i p e u v e n t r e c h a n g e r l e l i n g e e t l a 

l i t e r i e d u m a l a d e c h a q u e f o i s q u ' i l s 

o n t é t é s a l i s , c e u x - l à n ' o n t p a s 

g r a n d ' c h o s e à r e d o u t e r d u c h o l é r a . 

D ' u n a u t r e c ô t é , i l e s t é v i d e n t 

q u e l e s i n d i g e n t s , p a r q u é s d a n s d e s 

h a b i t a t i o n s é t r o i t e s , m a l p r o p r e s , 

p e u a é r é e s , o ù i l n ' y a p a s d ' e a u , e t 

o ù s o u v e n t u n e p o p u l a t i o n e n t i è r e 

e s t o b l i g é e d e s e s e r v i r d ' u n e s e n -

t i n e c o m m u n e , s o n t c e n t f o i s p l u s 

e x p o s é s à l a c o n t a g i o n . 

D u r e s t e , l e c h o l é r a n e c o m p t e 

p o i n t p a r m i l e s é p i d é m i e s l e s p l u s 

p e r n i c i e u s e s . S a p r o p a g a t i o n e s t 

c o n n u e , t a n d i s q u e c e l l e d e b e a u 

c o u p d ' a u t r e s m a l a d i e s n e l ' e s t 

p o i n t . 

P r e n e z , p a r e x e m p l e , l a d i p h t h é -

r i e , d o n t o n p a r l e p e u e t q u i f a i t s e s 

r a v a g e s t o u s l e s j o u r s . N o u s s a v o n s 

b i e n l a g u é r i r , à l a c o n d i t i o n d ' ê t r e 

c o n s u l t é s d è s l e p r e m i e r m o m e n t , 

m a i s n o u s c h e r c h o n s e n v a i n l e 

m o y e n d ' e n c o m b a t t r e l ' i n f e c t i o n . 

I l y a p e u d e j o u r s s e u l e m e n t , j ' a i 

r e ç u d e l a p a r t d u p r o f e s s e u r R o s e n , 

d e B e r l i n , u n r a p p o r t s u r l a d i p h -

t h é r i e q u i , e n c e m o m e n t , f a i t s e s 

r a v a g e s d a n s l a c a p i t a l e d e l ' A l l e 

m a g n e , p r e s q u e à l ' i n s u d u p u b l i c . 

J ' a i a p p r i s p a r c e r a p p o r t q u ' i l y a 

a c t u e l l e m e n t d a n s l e s e u l h ô p i t a l d e 

Béthanie t r o i s c e n t q u a r a n t e - e t - u n 

m a l a d e s a t t e i n t s d e l a d i p h t h é r i e . 

D e u x c e n t q u a r a n t e - u n d e c e s 

m a l a d e s o n t d û s u b i r u n e o p é r a t i o n , 

e t c o m m e r è g l e g é n é r a l e o n c o m p t e 

p l u s d e q u a t r e - v i n g t s d é c è s s u r c e n t 

c a s d ' i n f e c t i o n . 

E t i l e s t à n o t e r q u e l ' h ô p i t a l e n 

q u e s t i o n e s t u n e m a i s o n m o d è l e , l a 
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mieux d i r i g é e d e t o u t e s ce l les q u ' i l 
y a à B e r l i n . 

P o u r t a n t les é m i n e n t s m é d e c i n s 
qui y e x e r c e n t l e u r a r t r e s t e n t d é 
couragés e n f a c e d ' u n fléau d o n t o ï l 
ne conna î t p a s l ' o r i g i n e et q u ' o n 
essaie en V a i n d ' e x t e r m i n e r î 

C o m p a r é à l a d i p h t h é r i e d e B e r 
lin, le c h o l é r a d e T o u l o n m e s e m b l é 
bien b é n i n . 

L e p r o f e s s e u r B i l l r o t h C o n c l u t 
en r e c o m m a n d a n t c o m m e p r i n c i p a l 
remède c o n t r e l e c h o l é r a , c e t t e t r i * 
fiité de s a l u b r i t é : D e î ' a i r , d e l ' e a u , 
du l inge ! t> 

E m i l e M A S S A H D . 

Une seconde conversa t ion avec le 
doc teur K o c h 

V o i c i le r é c i t fidèle d ' u n e n t r e -
tien q u ô j ' a i e u a v e c l e d o c t e u r 
Kooh et s o n s e c o n d , l e d o c t e u r L i 
bertó, d e F r a n c f o r t .* 

— V o u s p a r t e z p o u r M a r s e i l l e , 
docteur ? 

— O u i ; j e n ' a i p l u s r i e n à f a i r e 
ici, m o n o p i n i o n é t a n t p a r f a i t e m e n t 
établie. T o u t e s m e s a u t o p s i e s o n t 
cor roboré l e s r é s u l t a t s d e l a p r e 
mière, q u i n e l a i s s a i t a u c u n d o u t e 
sur le c a r a c t è r e a s i a t i q u e d u f l é a u . 
J'ai r e t r o u v é l e s m ê m e s p h é n o 
mènes q u e d a n s les c a s q u e j ' a i 
étudiés d a n s l ' I n d e . 

— E t les m i c r o b e s , é t a i e n t - i l s 
les m ê m e s ? 

A b s o l u m e n t . J ' e n a i t r o u v é 
des q u a n t i t é s d a n s l e c o r p s d u s o l 
dat B e r n a r d , d o n t j ' a i f a i t l ' a u t o p 
sie d i m a n c h e s o i r . J e n ' e n a v a i s 
même p a s o b s e r v é a u t a n t e n E g y p t e 
M M . S t r a u s s e t R o u x , q u i é t a i e n t 
présents a u x c o n s t a t a t i o n s , a v a i e n t 
éga lement r e c o n n u e n E g y p t e l a 
présence d u m i c r o b e i n d i e n , m a i s 
ils l ' a v a i e n t t o u j o u r s v a m é l a n g é 
avec d ' a u t r e s ' t a n d i s q u e d a n s l e s 
autopsies q u e j ' a i f a i t e s i c i , l e m i - * 
erobe i n d i e n a v a i t u n o p r é p o n d é 
rance e x t r a o r d i n a i r e . 

— O ù t r o u v e z - v o u s le m i c r o b e ? 
— L e m i c r o b e se r e n c o n t r e t r è s 

r a r e m e n t d a n s l ' e s t o m a c e n t e m p s 
d ' é p i d é m i e . Le t r o u b l e d e s f o n c 
t i o n s d i g é s t i v e s , l es e m b a r r a s g a s 
t r i q u e s l u i s o n t p e u f a v o r a b l e s , e t 
i l se r é f u g i e d a n s l ' i n t e s t i n g r ô l e o ù 
11 se r e p r o d u i t à so f t a i s e . 

— Q u e l s r a v a g e s l e m i c r o b e 
e x e r c e - t - U d a n s l ' i n t e s t i n ? 

— D ' a b o r d l a p r é s e n c e d û m i 
c r o b e d é t e r m i n e les gal les e t l e s 
v o m i s s e m e n t s ; d ' o ù il r é s u l t e u n 
é p m s s i s s e m e n t e t u n r e f r o i d i s s e 
m e n t d u s a n g . E n o u t r e , l e m i c r o b e 
s e c r è t e u n V é r i t a b l e p o i s o n q u i ' d é 
t e r m i n e u n e i n t o x i c a t i o n , l a q u e l l e 
p r o d u i t le c h o l é r a f o u d r o y a n t s e d , 
c ' e s t - à - d i r e s a n s d é j e c t i o n s . 

— M a i s , d o c t e u r , v o i l à d e s i n d i 
c a t i o n s d ' u n e p r é c i s i o n te l l e q u ' e l l e s 
d o i v e n t p e r m e t t r e d ' a r r i v e r à b r e f 
d é l a i à l a d e s t r u c t i o n d u m i c r o b e ? 

— S a n s d o u t e ; m a i s j e n e s u i s 
p a s t t n g u é r i s s e u r . - J e s u i s s e u l e 
m e n t u n o b s e r v a t e u r . C ' e s t a u x 
a u t r e s à t i r e r p a r t i d e m e s o b s e r 
v a t i o n s et d e m e s a v i s . L a C o n t a m i 
n a t i o n n e se p r o d u i t p a s , a i n s i q u e 
j e v o u s l 'a i d é j à d i t , p a r l ' a i r , m a i s 
p a r l ' a b s o r p t i o n d e s m i c r o b e s q u i 
i n f e c t e n t l es m a t i è r e s a l i m e n t a i r e s , 
p a r t i c u l i è r e m e n t l ' e a u e t leS a l i 
m e n t s s o l i d e s , i n t r o d u i t s d a n s les 
t u b e s d i g e s t i f s . 

— C ' e s t ce q u i e x p l i q u e te c o n 
se i l q u e v o u s a v e z d o n n é ce t a p r è s -
m i d i a u x m e m b r e s d u c o n s e i l d e 
s a l u b r i t é d e f a i r e f e r m e r les p u i t s , 
d e r e c o m m a n d e r d e b o i r e d e s e a u x 
b o u i l l i e s o u p r o v e n a n t d e l o c a l i t é s 
é l o i g n é e s d e s c e n t r e s i n f e c t é s , o ù 
d e s e a u x m i n é r a l e s l é g è r e s ? 

— O u i . D e l a a u s s i l a n é c e s s i t é 
d e n e c o n s o m m e r q u e des a l i m e n t s 1 

c u i t s à u n e t e m p é r a t u r e assez 1 é l e 
v é e , d e s f r u i t s o u d e s l é g u m e s d é 
p o u i l l é s d e l e u r e n v e l o p p e o u d e s 
c o m p o t e s . C a r , r a p p e l e z - v o u s - I e , 
l e m i c r o b e m e u r t l o r s q u ' i l es t s o u 
m i s â u n e t e m p é r a t u r e é l e v é e e t 
s u r t o u t s è c h e . 

— V e u i l l e z d o n c m e b i e n e x p l i 

q u e r v o t r e t h é o r i e , d o c t e u r , a f i n 
q u e j e p u i s s e l a r é p é t e r e x a c t e 
m e n t . 

— T r è s v o l o n t i e r s . P o u f m o i , 
l e m i c r o b e es t e x c l u s i v e m e n t t r a n s * -
m i s s i b l e p a r les d é j e c t i o n s o u p a r 
l es o b j e t s s o u i l l é s p a r c e l l e s - c i . P a r 
c o n s é q u e n t , l a p r e m i è r e p r é c a u * -
t i o n â p r e n d r e est d e t r a i t e r l e * 
l i n g e s d e s c h o l é r i q u e s p a r d e s t e m 
p é r a t u r e s é l e v é e s , l ' a i r s e c , l ' a c i d e 
p h é n i q u e p l u s o u M o i n s c o n c e n t r é , 
l e m i c r o b e n e p o u v a n t p a s v i v r e 
d a n s d e s s o l u t i o n s c o n c e n t r é e s 
d ' a c i d e p h é n i q U e o u d a n s l a s é c h e 
r e s s e . I l n e f a u t p a s o u b l i e r q u e l e 
m i c r o b e se d é v e l o p p e e t se m u l t i 
pl ie; d a n s l ' h u m i d i t é . O n l ' a t r o u v é 
d a n s les é t a n g s d e s p a y s o ù l e c h o 
l é r a e x i s t e . 

— U n g r a n d v e n t , l e m i s t r a l , 
p a r e x e m p l e , d é t r u i r a i t - i l les m i * 
c r o b e s d a n s l es a p p a r t e m e n t s , d a n s 
les l i n g e s , e t c . ? 

— O u i , c e r t a i n e m e n t . T o u t o b j e t 
s o u i l l é , d u m o m e n t o ù i l es t d e s s é 
c h é , n e p r é s e n t e p l u s a u c u n e e s 
p è c e d e d a n g e r , c a r l e m i c r o b e e s t 
i n c a p a b l e d e se r e p r o d u i r e , i l e s t 
m ê m e m o r t . 

—• U n m o t e n c o r e . C ' e s t c e t t e 
t h é o r i e d e l à d e s t r u c t i o n d u m i c r o b e 
p a r l a s é c h e r e s s e q u i v o u s a m è n e 
à c o n s e i l l e r l a f e r m e t u r e p e n d a n t 
p l u s i e u r s j o u r s e t l e d e s s è c h e m e n t 
d e s a p p a r t e m e n t s c o n t a m i n é s . 

— O u i . - C ' e s t • e n - v e r t u d e ce 
m ê m e p r i n c i p e q u e l a d é s i n f e c t i o n 
d e s b a g a g e s , des l e t t r e s , d e s v o y a 
g e u r s es t u n e p r é c a u t i o n i l l u s o i r e , 
q u e j e n e m ' e x p l i q u e p a s q u ' o n , 
p u i s s e p r e n d r e a u s é r i e u x . 

— E t l ' a r r o s a g e d e s r u e s e t d e s 
b o u l e v a r d s ? 

— C ' e s t U n e m e s u r e d é p l o r a b l e , 
q u i v a a u g m e n t e r les é l é m e n t s p r o 
p r e s à l a r e p r o d u c t i o n d u m i c r o b e 
e t à s a p r o p a g a t i o n . 

— A l o r s , si o n l a i s s a i t les v o i e s 
p u b l i q u e s s è c h e s et p o u s s i é r e u s e s 
c e l a v a u d r a i t m i e u x ? 

— A s s u r é m e n t . 
— Q u e l l e es t v o t r e o p i n i o n s u t 
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le point d 'origine de l 'épidémie 
actuelle? 

— J e crois pouvoir vous dire 
que étant données . les précautions 
prises par la mar ine mili taire, le 
choléra est venu par des navires de 
commerce , par u n bât iment anglais 
probablement , où l 'on ne se gêne 
pas pour cacher les décès survenus 
à bord pendant les t raversées et 
pou r fausser les l ivres de bord . 

— Vous êtes nature l lement o p 
posé aux agglomérat ions humaines? 

— Absolument . On devrait i n 
terdire les foires, les marchés , et 
par conséquent la fête du 14 juillet. 

Objec t ions a u x théor ies d u doc teur 
K o c h 

Divers médecins français a u x 
quels j ' a i fait pa r t de la conversa
t ion que j ' a i eue avec le docteur 
Koch m 'on t fait l 'objection su i 
van te : 

o L' inoculat ion à divers an imaux 
du microbe asiatique ne leur a pas 
communiqué le choléra. C'est ce 
qui fait que certains docteurs d o u 
tent que les microbes du docteur 
Koch soient la véri table cause du 
choléra. Si les an imaux inoculés 
devenaient malades , il serait facile 
de découvrir le moyen de tuer le 
microbe cholérique, comme on tue 
les au t res insectes, le ténia, par 
exemple . » 

Le comité supérieur de la caisse 
des offrandes nationales en faveur 
des a rmées de ter re et de mer , fon
dée après la guer re d'Italie et r éo r 
ganisée en 1873 avec les fonds p ro 
venan t de la l iquidation de la liste 
civile impériale , a fait savoir au 
comité de secours présidé par 
l 'amiral Layr le qu'il acceptera les 
proposit ions de secours qui lui s e 
ron t t ransmises au profit des fa
milles des mar ins et soldats v i c 
t imes du fléau. 

L ' A U E O N S - N O U S ? 

Cette question, tout le monde la 
pose et personne n 'es t à m ê m e d'y 
répondre au t r emen t que par la for
mule de M. Fauve l , qui se résume 
ainsi : « Ce choléra nostras est 
épidémlque ; mais l'épidémie 
s'éteindra sur place, un four ou 
l'autre, dans toutes les localités 
qu'elle aura envahies. » Est-ce le 
dernier mot de la science épidé-
miologique actuelle ? Peu t -ê t r e ; 
mais personne n 'avai t encore songé 
à la proclamer d 'une manière aussi 
solennelle. E n tout cas, c'est pour 
laisser le champ libre aux microbes 
que M. Fauve l s'est re t i ré sous sa 
tente . Voyons donc ce qu'il faut 
a t tendre des microbes . 

A u x dernières nouvel les , le m i 
crobe de Koclr se présente , n o n 
comme u n animal , mais comme u n 
végéta l , qui se propage non par 
des spores, mais par scissiparité ; 
il est spécial au choléra, à ce point 
qu 'aucune au t re affection n ' en p ré 
sente d'aussi caractérisé ; mais , 
dans le choléra, il se t rouve exc lu
sivement dans l ' intestin et les dé 
jections intest inales ; il vit dans un 
milieu alcalin et meur t dans un 
milieu acide ; trois heures de s ic -
cité le tuent dans les déjections; il 
s ' introduit exclusivement par les 
voies digcstives dans l 'organisme 
infecté ; dans l 'air, il est p r o m p t e -
men t rédui t en poussière, ce qui le 
rend inoffensif et exclut l'idée d 'une 
contagion par l 'a tmosphère ; il ne 
se développe jamais spontanément ; 
enfin, il prospère dans certains dé 
sinfectants usi tés , tels que le ch lo
r u r e de zinc et le sulfate de fer. . . 

Il ne faut r ien pré juger . J ' avoue 
qu 'après avoir fait des réserves sur 
le rôle at t r ibué au microbe ber l i 
nois dans la contagion cholérique, 
j ' é ta i s devenu quelque peu indul 
gent pour lui , en ra ison peut -ê t re 
de l 'estime que m' inspirai t son cou
rageux inventeur . Mais dussé- je 

passer aujourd 'hui pour rétro
grade , je déclare que , suivant 
moi , si ces caractères sont vérita
blement ceux du microbe de Koch, 
ce n 'es t pas lui qui produit le cho
léra . 

Et d 'abord, on ne s'explique pas 
qu 'une maladie si souvent fou
droyante soit due au développement 
d 'un parasi te végétal dans l'intes
t in . U n animal , passe encore ! S'il 
ne tue pas pa r sa seule présence, 
il peut tuer pa r sa morsure , comme 
le serpent . On sait, en effet, que 
beaucoup de chimistes expliquent 
l 'action de ces petits êtres par la 
propriété qu'ils aura ient d'excréter 
les substances virulentes . Mais si 
le parasi te est un végétal , il ne peut 
ag i r que par la seule présence en 
produisant une obstruction mé
canique de l ' intestin ou une altéra
tion chimique de son tissu ou des 
h u m e u r s logées dans ses inters
tices. Or , on ne saurait admettre le 
premier mode d'action, alors que 
des paquets de lombrics séjour
nen t impunément dans les voies 
digestives ; et, dans le cas d'une 
action chimique, les symptômes 
ne seraient-i ls pas , dans une cer
taine mesure , proportionnels à la 
quanti té des parasi tes présents 
dans l ' intest in? 

Beaucoup de parasites sont mi
g r a t e u r s . Te ls sont les trichines, 
les filaires, etc. Quelques-uns sont 
introduits dans l ' intestin sous une 
forme et se re t rouvent en d'autres 
points sous une aut re forme. Or, 
ce microbe ne se retrouve nulle 
par t , ni dans le sang, ni ailleurs, 
et je ne sache pas qu'on ait décrit 
de ces parasi tes migra teurs appar
tenant au règne végétal . 

E n outre , le paras i te de Koch 
ne peut s ' introduire que par les 
voies digestives, jamais par la res
pirat ion ou au t rement . Comment 
expliquer alors que des navires 
venan t d 'Angleterre à Calcutta, 
aient pris le choléra dans l'Inde, 
sans toucher t e r re , en traversant 
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des rivières dont l 'eau n 'était pas 
bue par l 'équipage? qu'il ait suffi à 
un détachement en bonne santé de 
passer sur un point où avait s t a 
tionné un détachement malade, 
pour contracter le choléra épidé-
mique sous la forme la plus redou
table ? Enfin, si les germes cholé
riques ne sont pas dans l 'air, com
ment se sont-ils introduits chez les 
premiers malades du Montebello à 
Toulon? Qu'ont-ils bien pu boire 
ou manger pour ingérer ces g e r 
mes? 

* * 

Quoi qu'il en soit, tout por te à 
croire que cette épidémie se p r o 
pagera lentement comme la précé
dente, et nous avons le temps de 
nous y préparer et peut -ê t re de la 
prévenir. A moins que les fêtes 
nationales n 'en activent la marche , 
on peut compter qu'elle ne nous 
atteindra pas à P a r i s avant le mois 
d'octobre. M . Rochard , dans son 
remarquable rappor t , nous fait e s 
pérer qu'elle sera bénigne. P o u r -
quoi donc se décourager d 'avance? 

Il ne faut pas s 'étonner non 
plus de ce que les médecins c o m 
mencent à se diviser au sujet des 
mesures à p rendre contre l 'épidé
mie. L'essentiel est qu'ils sont 
d'accord sur les points pr incipaux. 
M. Koch, paraî t - i l , interdit les la 
vages, en se basant sur l 'influence 
favorable de l 'humidité sur le d é 
veloppement des germes . L ' in
fluence inverse de la sécheresse a, 
en effet, été maintes fois constatée. 
Deux corps de troupes marchent 
parallèlement, l 'un sur la r ive g a u 
che d'un fleuve, l 'autre sur la r ive 
droite. S u r un côté, le sol est sec 
et aride ; sur l ' aut re , il est h u m i d e ; 
le choléra décime les t roupes de la 
rive humide et respecte celles de la 
rive sèche. Les faits analogues sont 
nombreux. Mais est-ce une raison 
pour qu'on abandonne les germes 
sur le sol malpropre , dans l 'espé
rance d 'une sécheresse probléma

tique, au lieu de nettoyer le sol et 
de balayer les germes pa r le l a 
vage , pour les t ranspor te r loin des 
l ieux habités ou les noyer dans la 
m e r ? 

Les uns interdisent les t r avaux 
d'assainissement qui nécessitent u n 
bouleversement du sol et la mise à 
l 'air de produits mort i f iques abrités 
dans ses profondeurs. Mais est-ce 
une raison pour s ' interdire toute 
espèce de dra inage , des t r avaux de 
canalisation superficielle, le curage 
des fosses, etc. ? 

Aucun désinfectant ne tue sû re 
ment le microbe. Mais n o u s . con
naissons plusieurs désinfectants 
qui engourdissent ces petits ê t res , 
et dont l 'usage répété peut a journer 
indéfiniment leur eclosión ou leur 
réveil . 

Il faut que l 'accord soit, au con
t ra i re , assez net tement établi dans 
l 'esprit des médecins,puisque toutes 
les instruct ions formulées de par t 
et d 'autre l 'ont été dans des te rmes 
presque identiques, à ce point que, 
én ce qui me concerne, je ne t rouve 
rien à changer à mon premier a r 
ticle écrit d ' inspirat ion, au début 
de l 'épidémie de Toulon . 

# 

• # 

Tout cela est fait pour rassure r . 
Les mesures prévent ives les plus 
efficaces sont celles qui sont prises 
sur place, au foyer même de l 'épi
démie, et qui se résument en deux 
mots : isolement des malades , dé 
sinfection et destruction des déjec
tions e t des objets contaminés. 

Au delà, il est mauvais sans 
doute d 'abuser des désinfectants, et 
il faut bien choisir ceux dont on se 
s e r t ; ma is , s'ils sont bien choisis 
et bien appliqués, ils enlèvent à la 
circulation u n certain nombre de 
germes qui act iveraient la p ropa
gation de l 'épidémie. Jusqu ' à p r é 
sent , les meil leurs parasit icides, 
dans l 'espèce, paraissent être ceux 
que j ' indiquais dans u n premier 
article : le sublime ou les sels de 

cuivre pour les déject ions; l 'é tuve 
pour le l inge, les vê tements , le m a 
tér ie l ; l 'acide phénique pour l ' a t 
mosphère . 

Tou t le monde reconnaî t , comme 
nous , l'inefficacité des cordons sa
nitaires et des quaranta ines con t i 
nen t a l e s ; et nous sommes plutôt 
par t isan de la dissémination des 
populations que de leur concen
trat ion dans les foyers contaminés ; 
mais nous ne croyons pas impos
sible d' instituer dans les grandes 
villes et sur tout dans les peti tes, 
u n système d ' inspection et de su r 
veillance des émigrants provenant 
des localités envahies par le fléau, 
de façon qu'on puisse leur imposer 
la séquestrat ion au premier indice 
de choléra. C'est une manière d 'ob 
tenir l 'application des principes 
d 'hygiène individuelle r e c o m m a n 
dés dans toutes les ins t ruct ions , en 
part iculier la désinfection des d é 
jections Sur place. 

Quant aux mesures de préser 
vat ion individuelle, celles que l 'en 
t rouve indiquées par tout , sont des 
plus simples et des plus sages : 
éviter les refroidissements, faire 
bouillir l 'eau destinée à la boisson, 
cuire les légumes , peler les fruits, 
mange r peu de « crudités » ; éviter 
des écarts de r é g i m e ; enfin soigner 
les diarrhées qui, dans cette épidé
mie en par t icul ier , ont , su ivant 
M . Rochard , annoncé le début du 
choléra dans presque tous les cas 
constatés. 

E n observant toutes ces p r écau 
t ions, nous l ' aurons peut -ê t re , ma i s 
nous n ' en mour rons pas ! 

D R A D . N I C O L A S . 
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L E S I È G E D E L A V I E 

J e r a p p o r t a i s d e r n i è r e m e n t les 
e x p é r i e n c e s q u e j ' a i f a i t e s s u r d e s 
s a u t e r e l l e s à N i c e , e n m a r s d e r 
n i e r , e x p é r i e n c e s d ' o ù i l r é s u l t e 
q u e ces a n i m a u x décap i t és . , v i d é s , 
e m p a i l l é s , c o n t i n u e n t d e v i v r e p e n 
d a n t d e s h e u r e s , des j o u r s , d e s 
s e m a i n e s e n t i è r e s , a u m i l i e u d e s 
p l u s s i n g u l i è r e s c o n d i t i o n s d ' e x i s 
t e n c e . E t j ' a j o u t a i s q u ' é t a n t d o n n é e 
l a d i f f é r e n c e p h y s i o l o g i q u e q u i 
s é p a r e l e s v e r t é b r é s d e s i n v e r t é 
b r é s , les m a m m i f a i r e s d e s i n s e c t e s , 
i l . n ' y a v a i t s a n s d o u t e a u c u n e 
a p p l i c a t i o n d e ces e x p é r i e n c e s à 
f a i r e a u x d é c a p i t é s h u m a i n s , à 
p r o p o s d e s q u e l s o n a r a p p o r t é 
d ' a i l l e u r s t a n t d ' h i s t o i r e s c o n t r a 
d i c t o i r e s . 

M a i s v o i c i q u ' u n s a v a n t p h y s i o 
l o g i s t e , M . l e d o c t e u r P e l i t g a n d , 
d e C r a y , q u i s 'es t t r o u v é d a n s d e s 
c i r c o n s t a n c e s t o u t e s s p é c i a l e s p o u r 
l ' e x a m e n i m m é d i a t d e l a t ê t e d ' u n 
d é c a p i t é , v i e n t d e p u b l i e r d a n s l a 
Revue scientifique l a r e l a t i o n d ' u n e 
o b s e r v a t i o n d e l a q u e l l e i l r é s u l t e r a i t 
q u e l a t ê t e d ' u n h o m m e p e u t e n c o r e 
v i v r e e t penser p e n d a n t p l u s i e u r s 
s e c o n d e s ( p l u s i e u r s é t e r n i t é s d a n s 
UUQ p a r e i l l e s i t u a t i o n ) , p e n d a n t 
q u i n z e , e t v i n g t s e c o n d e s , a p r è s 
a v o i r é t é d é t a c h é e d u c o r p s . I l 
s ' a g i t i c i d ' u n e e x é c u t i o n f a i t e â 
S a i g o n e n 1 8 7 5 , s o u s les y e u x d e 
l ' o b s e r v a t e u r , 

L e l i e u de l ' e x é c u t i o n é t a i t l a 
p l a i n e d e s T o m b e a u x , v a s t e t e r r a i n 
s a b l o n n e u x s e r v a n t d e c i m e t i è r e 
a u x A n n a m i t e s , e t a u x C h i n o i s . 
Q u a t r e p i r a t e s a n n a m i t e s , p r i s les 
a r m e s à l a m a i n , d e v a i e n t ê t r e 
d é c a p i t é s e n m ê m e t e m p s . L e c h e f 
d e l a b a n d e , h o m m e d a n s l a f o r c e 
d e l ' â g e , v i f , n e r v e u x , b i e n m u s 
c l é , b r a v e s a n s f o r f a n t e r i e e t f e r m e 
j u s q u ' a u d e r n i e r m o m e n t , a v a i t 
a t t i r é t o u t e l ' a t t e n t i o n d u d o c t e u r , 

e t i l s ' é t a i t r é s o l u à n e p l u s o b s e r 
v e r q u e l u i s e u l . 

O n sa i t c o m m e n t se p a s s e n t les 
e x é c u t i o n s c a p i t a l e s d a n s l ' e x t r ê m e 
O r i e n t . 

L e p a t i e n t , les m a i n s l i ées d e r 
r i è r e l e d o s , s ' a g e n o u i l l e e n a v a n t 
d ' u n p i e u s o l i d e m e n t a x é e n t e r r e , 
a u s o m m e t d u q u e l ses l i e n s s o n t 
e n s u i t e r a t t a c h é s ; i l fléchit a u t a n t 
q u e p o s s i b l e l a t ê t e e t le t r o n c , 
a f i n d ' e x a g é r e r l ' é c a r t e m e n t d e s 
e s p a c e s i n t e r v e r t é b r a u x , e t a u 
b e s o i n , ce q u i d e v i e n t n é c e s s a i r e 
p o u ? les s u j e t s p u s i l l a n i m e s , m a i s 
ce n e .le f u t p a s d a n s le c a s q u i n o u s 
o c c u p e , u n a i d e s a i s i t l e s l o n g s 
c h e v e u x d u c o n d a m n é ; i l e x a g è r e 
e t m a i n t i e n t a i n s i l a f l e x i o n d e l a 
c o l o n n e v e r t é b r a l e , L o b o u r r e a u 
m a r q u e a l o r s s u r l e c o u a v e c d u 
j u s d e b é t e l l a l i g n e q u ' i l c h o i s i t 
p o u r l ' o p é r a t i o n t i e n t à d e u x 
m a i n s s o n s a b r e , l a r g e l a m e , • 
l o n g u e e t m i n c e , à t r e n t e c e n t i 
m è t r e s a u p l u s a u - d e s s u s d u c o u 
d e l a v i c t i m e , e t , a u s i g n a l d o n n é , 
f r a p p e r a p i d e m e n t , e n a t t i r a n t s o n 
a r m e à l u i , c o m m e p o u r o b t e n i r u n 
t r a i t d e s c i e , e t d ' u n s e u l c o u p , 
o r d i n a i r e m e n t d u m o i n s , s é p a r e l a 
t ê t e d u t r o n c . 

C e m o d e d e d é c o l l a t i o n n ' e s t p a s 
i n c o n v é n i e n t . I l es t i n u t i l e d e d i r e 
c o m b i e n s o n t n é c e s s a i r e s u n e g r a n 
d e a d r e s s e d e l a p a r t d e l ' e x é c u t e u r 
e t a u s s i u n g r a n d s a n g - f r o i d d u 
c ô t é d u c o n d a m n é . O n sa f i g u r e 
a i s é m e n t les s c è n e s d é p l o r a b l e s q u i 
p e u v e n t se p r o d u i r e l o r s q u ' u n e d e 
ces c o n d i t i o n s v i e n t à f a i r e d é f a u t , 
e t s u r t o u t si l ' o n sa i t q u e l ' a r m e 
e m p l o y é e p e u t f o r t b i e n , i l es t v r a i , 
t r a v e r s e r l es p a r t i e s m o l l e s , m a i s 
es t i m p u i s s a n t e à d i v i s e r l e s o s . 

* 
* # 

V o i c i m a i n t e n a n t l e s o b s e r v a 
t i o n s f a i t e s p a r M . P e t i t g a n d d a n s 
l es c o n d i t i o n s e x c e p t i o n n e l l e m e n t 
f a v o r a b l e s o t v l e h a s a r d l ' a v a i t 
p l a c é 5 

« S a n s p e r d r e u n s e u l . i n s t a n t 

d e v u e l e c o n d a m n é q u e je m'étais 
p r o m i s d ' o b s e r v e r , d i t - i l , et m ô m e 
à l ' e x c l u s i o n d e ses c o m p a g n o n s , 
j ' é c h a n g e a i s , a u s u j e t d e cet h o m m e 
q u e l q u e s p a r o l e s à h a u t e v o i x aveo 
l ' o f f i c i e r c h a r g é d e p r o c é d e r à 
l ' e x é c u t i o n , e t j e r e m a r q u a i que, 
d e s o n c ô t é , l e p a t i e n t m ' e x a m i n a i t 
a v e c l a p l u s v i v e a t t e n t i o n . L e s 
p r é p a r a t i f s t e r m i n é s , j e m e t ins à 
d e u x m è t r e s d e l u i ; i l s 'é ta i t a g e 
n o u i l l é e t , a v a n t d e b a i s s e r la. tête, 
i l a v a i t e n c o r e é c h a n g é a v e c mo i 
u n r a p i d e r e g a r d . 

« L a t ê t e t o m b a à 1 m . 20 de 
m o i , s a n s r o u l e r , c o m m e i l a r r i ve 
d ' o r d i n a i r e ; m a i s , l a s u r f a c e - de 
s e c t i o n s ' a p p l i q u a n t i m m é d i a t e 
m e n t s u r le s a b l e , l ' h é m o r r a g i e sa 
t r o u v a a i n s i a c c i d e n t e l l e m e n t r é 
d u i t e a u m i n i m u m . 

« A ce m o m e n t , j e f u s ef f rayé 
d e v o i r les y e u x d u s u p p l i c i é fixés 
franchement sur les miens. N ' o 
s a n t c r o i r e à u n e m a n i f e s t a t i o n 
c o n s c i e n t e , j e d é c r i v i s v i v e m e n t 
u n q u a r t d e c e r c l e a u t o u r de la tête 
g i s a n t à m e s p i e d s , e t j e d u s c o n 
s t a t e r q u e l es yeux me suivaient 
p e n d a n t ce m o u v e m e n t . J e rev ins 
a l o r s à m a p o s i t i o n p r e m i è r e , mais 
p l u s l e n t e m e n t ce t t e f o i s ; les y e u x 
m e s u i v i r e n t e n c o r e p e n d a n t un 
i n s t a n t f o r t c o u r t , p u i s m e qu i t tè 
r e n t s u b i t e m e n t . L a f a c e e x p r i m a i t 
à ce m o m e n t u n e a n g o i s s e m a n i 
f e s t e , l ' a n g o i s s e p o i g n a n t e d 'une 
p e r s o n n e e n é t a t d ' a s p h y x i e a iguë , 
L a b o u c h o s ' o u v r i t v i o l e m m e n t , 
c o m m e p o u r u n d e r n i e r a p p e l d'air 
r e s p i r a b l e , e t l a t ê t e , a i n s i dépjacée 
d e sa p o s i t i o n d ' é q u i l i b r e , r o u l a de 
c ô t é , 

« C e t t e c o n t r a c t i o n des musc les 
m a x i l l a i r e s f u t l a d e r n i è r e m a n i 
f e s t a t i o n d e l a v i e . D e p u i s le m o 
m e n t d e l a d é c o l l a t i o n , i l s'était 
é c o u l é d e 1 5 à 3 0 s e c o n d e s . 

« D e ces f a i t s , j e c r o i s p o u v o i r 
c o n c l u r e q u e l a t ê t e , s é p a r é e du 
c o r p s , es t e n p o s s e s s i o n . d e tou tes 
ses f a c u l t é s , t a n t q u e l ' h é m o r r a g i e 
n e d é p a s s e p a s c e r t a i n e s l i m i t e s et 
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q u e l a p r o p o r t i o n d ' o x y g è n e d i s 

s o u t e d a n s l e s a n g e s t s u f f i s a n t e 

p o u r l ' e n t r e t i e n d e l a f o n c t i o n n e r 

v e u s e , c ' e s t - à - d i r e p e n d a n t q u e l q u e s 

i u s f a n t s t r è s c o u r t s e t n e p o u v a n t 

g u è r e e x c é d e r l a m o i t i é d ' u n e m i 

n u t e . C ' e s t l e t e m p s p e n d a n t l e q u e l 

l e s u p p l i c i é a p u l e v e r l e s y e u x s u r 

m o i , s u i v r e m e s m o u v e m e n t s a u 

t o u r d e s a t ê t e e t , s i l ' o n v e u t b i e n 

a d m e t t r e q u e j e n ' a i p a s é t é l e j o u e t 

d e m o n i m a g i n a t i o n , r e c o n n a î t r e 

l a p e r s o n n e q u i a v a i t a t t i r é s o n 

a t t e n t i o n q u e l q u e s i n s t a n t s a v a n t 

l ' e x é c u t i o n . » 

* 
S i c e s c o n c l u s i o n s é t a i e n t a c c e p 

t é e s , a j o u t e r o n s - n o u s a v e c l ' a u t e u r , 

o n s e r a i t c o n d u i t à r e c o n n a î t r e q u e 

l a d é c a p i t a t i o n p e u t d e v e n i r e n 

c e r t a i n s c a s u n s u p p l i c e a b s o l u m e n t 

b a r b a r e , l a c o n s c i e n c e d u p a t i e n t 

p o u v a n t s u b s i s t e r q u e l q u e t e m p s 

a p r è s l ' e x é c u t i o n . M a i s , d a n s l a 

g r a n d e m a j o r i t é d e s c a s , c e s c r a i n t e s 

s o n t c h i m é r i q u e s . I l e s t e n e f f e t 

p r e s q u e i m p o s s i b l e q u e l a c o l o n n e 

v e r t é b r a l e . , a t t e i n t e o b l i q u e m e n t 

p a r l e c o u p e r e t d e l a g u i l l o t i n e , n e 

r e ç o i v e p a s u n c h o c s u f f i s a n t 

p o u r s u s p e n d r e a u s s i t ô t l e s f o n c 

t i o n s c é r é b r a l e s . I l f a u d r a i t , p o u r 

q u e d e p a r e i l l e s c r a i n t e s f u s s e n t 

f o n d é e s , l e c o n c o u r s d e d e u x c i r 

c o n s t a n c e s e x c e p t i o n n e l l e s : d ' a b o r d 

l e p a s s a g e d u c o u p e r e t d a n s u n e 

e s p a c e i n t e r v é t é b r a l , s a n s q u e l a 

s u b s t a n c e o s s e u s e p û t ê t r e o f f e n s é e 

e t e n f i n l a c h u t e d e l a t ê t e d a n s u n e 

p o s i t i o n t e l l e q u e l a s u r f a c e d e s e c 

t i o n v î n t s ' a p p l i q u e r t o u t e n t i è r e 

s u r l a c o u c h e d o s o n o u d o s c i u r e 

d e b o i s q u i d o i t r e c e v o i r l e s r e s t e s 

d u s u p p l i c i é . L e s o n o u l a s c i u r e d e 

b o i s , p o u v a n t j o u e r j u s q u ' à u n c e r 

t a i n p o i n t l e r ô l e d e s u b s t a n c e 

a b s o r b a n t e e t h é m o s t a t i q u e , r e t a r 

d e r a i t p o n d a n t q u e l q u e s i n s t a n t s 

l ' h é m o r r h a g i e e t p a r s u i t e l a p e r t e 

d e l a c o n s c i e n c e . I l y a u r a i t d o n c 

l i e u , d a n s u n b u t h u m a n i t a i r e , d e 

r e n o n c e r à l ' e m p l o i d e c e s s u b s t a n 

c e s . 

Q u a n t a u c o r p s d u s u p p l i c i é , à 

p e i n e l a t ê t e e s t - e l l e d é t a c h é e ( i l n o 

f a u t p a s o u b l i e r q u e l e c o r p s n e 

p e u t t o m b e r , m a i n t e n u p a r d e s l i e n s 

q u i l ' a t t a c h e n t à u n p i q u e t p l a n t é 

e n a r r i è r e ) q u e c e c o r p s s a n s t ê t e 

s e r e l è v e b r u s q u e m e n t p o u r p r e n d r e 

l a p o s i t i o n v e r t i c a l e ; e t e n m ê m e 

t e m p s j a i l l i s s e n t l e s p l u s h a u t e s 

c o l o n n e s d e s a n g a r t é r i e l , a t t e i g n a n t 

p a r f o i s u n m è t r e e t m ê m e d a v a n 

t a g e . L e r e d r e s s e m e n t d u t r o n c e t 

l e s j e t s d u s a n g é t a n t s i m u l t a n é s , 

o n p e u t a d m e t t r e u n r a p p o r t d e 

c a u s e à e f f e t e n t r e c e s d e u x p h é n o 

m è n e s ; e t , d e f a i t , à c h a q u e n o u 

v e l l e s y s t o l e m a n i f e s t é e p a r l a 

p r o j e c t i o n d ' u n e c o l o n n e s a n g u i n e 

l e t r o n c s e r e l è v e p o u r f l é c h i r a u s 

s i t ô t . B i e n t ô t l e s j e t s d e s a n g n e 

s ' é l è v e n t p l u s q u ' à q u e l q u e s c e n t i 

m è t r e s e t l e s m o u v e m e n t s d u t r o n c 

s e r é d u i s e n t à d e s i m p l e s o s c i l l a 

t i o n s . A p r è s d o u z e à q u i n z e s y s t o l e s , 

t o u t l e s a n g e s t é v a c u é , e t l e c o r p s 

d e m e u r e i m m o b i l e e t c o m m e s u s 

p e n d u , a u p i q u e t , q u i l ' e m p ê c h e d e 

s ' é t e n d r e s u r l e s o l . 

* 
# * 

V o i l à c e r t e s u n e o b s e r v a t i o n d e 

l a p l u s h a u t e p o r t é e ; e l l e c o n s t i t u e 

c e r t a i n e m e n t l ' u n d e s d o c u m e n t s 

l e s p l u s p r é c i s q u e l a s c i e n c e a i t 

e n c o r e o b t e n u s j u s q u ' à c e j o u r s u r 

l e s p h é n o m è n e s d e c o n s c i e n c e 

a p r è s l a d é c a p i t a t i o n . I l y a q u e l q u e s 

s e m a i n e s , à P a r i s , M . L a b o r d e a 

f a i t s u r l a t ê t e d e l ' a s s a s s i n C a m p i 

d e s e x p é r i e n c e s t o u t e s d i f f é r e n t e s 

d e l ' o b s e r v a t i o n p r é c é d e n t e , m a i s 

q u i l ' e u s s e n t p e u t - ê t r e c o n d u i t à 

d o s c o n c l u s i o n s a n a l o g u e s s i e l l e s 

a v a i e n t e u l i e u i m m é d i a t e m e n t 

a p r è s l ' e x é c u t i o n . 

L a f o r m a l i t é q u i c o n s i s t e à c o n 

d u i r e l e c o r p s d u s u p p l i c i é à l a 

p o r t e d u c i m e t i è r e a v a n t d e l e r e 

m e t t r e e n t r a l e s m a i n s d e l ' e x p é r i 

m e n t a t e u r a v a i t r e t a r d é l e s e x p é 

r i e n c e s d ' u n e h e u r e v i n g t m i n u t e s . 

C e p e n d a n t c ' e s t l a p r e m i è r e f o i s 

q u ' e l l e s o n t p u ê t r e f a i t e s s i p e u d e 

t e m p s a p r è s l ' e x é c u t i o n . 

L e c o r p s e n c o r e t o u t c h a u d , 

l a i s s é d a n s s a b i è r e , a été p l a c é 

d a n s l a s a l l e d e t r a v a i l , p r é a l a b l e 

m e n t b i e n c h a u f f é e , e t r e c o u v e r t , 

p o u r m i e u x c o n s e r v e r e n c o r e s a 

t e m p é r a t u r e , d ' u n e c o u v e r t u r e d e 

l a i n e . L a t ê t e , p l u s r e f r o i d i e c o m m e 

t o u j o u r s , a é t é p o s é e t o u t p r è s d u 

c a l o r i f è r e . 

P u i s i m m é d i a t e m e n t e t e n t o u t e 

h â t e , M M . L a b o r d e e t G l e y s e s o n t 

m i s à l ' e x é c u t i o n d e l e u r p r o 

g r a m m e d e r e c h e r c h e s . 

D a n s l e b o u t c a r d i a q u e d e l ' a r 

t è r e c a r o t i d e d ' u n c h i e n v i g o u r e u x 

a v a i t é t é p r é a l a b l e m e n t i n t r o d u i t e 

u n e c a n u l e à e m b o î t e m e n t r é c i 

p r o q u e , l a q u e l l e p e r m e t d e s ' a s s u 

r e r à t o u t m o m e n t d u p a r f a i t é c o u 

l e m e n t d u s a n g . P a r e i l l e c a n u l e f u t 

é g a l e m e n t i n t r o d u i t e e t s o l i d e m e n t 

a s s u j e t t i e d a n s l a c a r o t i d e d r o i t e 

d u s u p p l i c i é ; l ' a r t è r e s ' o f f r a i t 

b é a n t e d a n s l a l a r g e p l a i e d u c o u . 

C e t t e p l a i e s é p a r a i t e n d e u x l e l a 

r y n x i m m é d i a t e m e n t a u - d e s s o u s 

d e s c o r d e s v o c a l e s i n f é r i e u r e s . 

C ' e s t d a n s c e b o u t q u e f u t m i s e e n 

p l a c e l a c a n u l e , l a q u e l l e é t a i t r e 

l i é e à c e l l e d u c h i e n p a r u n t u b e e n 

c a o u t c h o u c d e p e t i t e l o n g u e u r , d e 

f a ç o n à r é d u i r e l e p l u s p o s s i b l e l e 

p a r c o u r s d u s a n g , e t d ' u n d i a m è t r e 

à p e u p r è s s e m b l a b l e à c e l u i d ' u n e 

a r t è r e c a r o t i d e o r d i n a i r e . 

T o u t é t a n t a i n s i d i s p o s é , e t l a 

t ê t e é t a n t m a i n t e n u e d r o i t e s u r u n e 

t a b l e a v e c u n e l é g è r e i n c l i n a i s o n 

d o d r o i t e à g a u c h e , e n r a i s o n d e l a 

c o m m u n i c a t i o n é t a b l i e a v e c l ' a n i 

m a l q u i a l l a i t f o u r n i r s o n s a n g , l a 

p i n c e d ' a r r ê t p l a c é e s u r l ' a r t è r e d u 

c h i e n e s t e n l e v é e e t l e s a n g c o u l e 

l i b r e m e n t d a n s l e t u b e i n t e r m é 

d i a i r e d o n t o n a p e r ç o i t , e t d o n t o n 

p e u t f a c i l e m e n t t â t e r e t s e n t i r l e s 

p u l s a t i o n s i s o - c h r o n e s a v e c l e s 

p u l s a t i o n s a r t é r i e l l e s e t c a r d i a q u e s 

d e l ' a n i m a l . 

A u b o u t d ' u n e m i n u t e à p e i n e , 

o n v o i t l a p e a u d e l a f a c e , q u i 

a v a i t a u p a r a v a n t l ' a s p e c t e t l a c o u 

l e u r l i v i d e s d e l a c a d a v é r i s a t i o n , s e 
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colorer de proche en proche et avec 
une intensité croissante. Le front 
et les pommet tes rougissent forte
ment , et avec une prédominence 
marquée du côté droit (par où a r 
r ive le sang); les lèvres s ' empour
prent , se gonflent et se resse r ren t ; 
les ouver tures pupil laires, qui 
étaient en demi-dilatat ion, se con
tractent manifestement , et les pau 
pières supérieures , qui étaient à 
demi-ouver tes , se ferment par un 
mouvement lent et progressif d'a^ 
baissement , qui paraî t bien être le 
résul tat d 'une contraction m u s c u 
laire active. De légères contractions 
se manifestent sur divers points de 
la face, no tamment a u x environs 
et sur les côtes de la bouche, don
nan t lieu à de légers tressail lements 
de la peau . 

L'excitabilité musculai re à t r a 
vers cette peau avait considérable
men t augmen té depuis l ' irrigation 
sanguine , car, avec un courant mi 
n i m u m dont les effets eussent à 
peine été perceptibles avant l'expé
rience, on obtenait main tenant de 
vives contractions dans toutes les 
régions de la face, surtout près de 
la bouche. 

E n ouvrant la bouche, il était fa
cile de voir que la langue, les g e n 
cives et en général toute la m u 
queuse buccale étaient parfaitement 
injectées. 

Les expér imenta teurs che rchè
ren t alors à ag i r sur les yeux et 
sur les oreilles, sans obtenir aucun 
symptôme de sensibilité. 

Ils firent un t rou dans le front 
pour observer le cerveau, qui resta 
également insensible, de m ê m e 
que l 'oreille restai t sourde. 

Le cerveau ne touchait pas au 
crâne, comme l 'avait p révu le doc
teur Luys , et en penchant la tête 
du supplicié on le voyait obéir à 
l 'at traction de la pesanteur . 

L 'expér imenta teur at tr ibue les 
insuccès relatifs à la sensibilité cé 
rébrale au temps qui s'était écoulé 

entre la décapitation et les expé 
r iences . 

Les poumons ga rdè ren t l eu r é las
ticité, leur faculté de respirer ar t i 
ficiellement, pendant huit jours . 

Le cœur était revenu sur l u i -
même , au momen t du supplice, 
dans une contract ion tellement 
violente et persis tante que sa s u r 
face musculeuse en était crispée, 
r idée, et que pas une goutte de 
sang n 'y était restée ! Même en le 
pressant , il n ' en sortait r ien. 

Ainsi la sensibilité peut persister 
après le supplice. Le problème 
n 'es t pas résolu, sans doute, mais 
il est d 'un vif intérêt . 

C. F . 

MESURES VEXÂTOIRES! 
L'Académie de médecine, dans 

sa dernière séance, a daigné s 'oc
cuper du choléra. 

Ce qui s'était passé dans une 
précédente séance aura i t pu nous 
faire prévoir ce qui devait avoir 
lieu dans celle-ci. On se souvient 
sans doute, en effet, avec quelle 
facilité la docte Académie accueil
lait ou rejetait sur tout l ' examen 
des moyens proposés pour com
bat t re le choléra. Des nombreux 
rapports qui lui avaient été soumis, 
aucun n 'est res té debout. 

Cette fois, les mesures prises par 
l 'administrat ion, les projets du 
comité consultatif d 'hygiène n 'ont 
pas davantage t rouvé grâce devant 
nos i l lustres maî t res . Il faut voir 
comment ces mesures et ces projets 
étaient qualifiés ! Les mesures de 
désinfection sont inefficaces, disait 
l 'un ; elles sont illusoires, ripostait 
un a u t r e ; elles sont vexatoires , 
ajoutait un t ro is ième; puis l 'on 
discutait avec passion pour savoir 
si l 'on devait laisser ou non le mot 
vexatoi re . 

Vous croyez peut-ê t re que l ' i l lus
t re Académie, après avoir rejeté 

et condamné sans appel tout ce 
qu 'on avait fait ou proposé de faire, 
a bien voulu donner son avis sur 
les règles à suivre ? Vous croyez 
peut-être que ces savants ont dis
cuté pour expliquer en quoi et pour 
quoi ces procédés étaient illusoires 
et comment on devait y r e m é 
d ie r? . . . 

E r reu r , on condamne par ce que 
tel est le bon plaisir! U n e seule 
voix discordante s'est élevée dans 
ce concert d ' imprécations, celle de 
l 'éminent M. Colin, professeur à 
Alfort. M. Colin ne condamne pas 
a priori toutes les mesures de pré
caution : il prétend que l 'on de
vrai t chercher d 'autres moyens de 
préservat ion, puisque ceux qui sont 
usités sont jugés insuffisants. Mais 
sa voix est vite étouffée ; la discus
sion n'offre aucun intérêt à l 'assem
blée, et puis n 'y a- t- i l pas à enten
dre la lecture sur l 'Aliénation m e n 
tale chez les jumeaux ? Et par ce 
temps de choléra, c'est un sujet 
au t rement intéressant ! 

L 'Académie de médecine, s 'ar-
rogeant l'infaillibilité scientifique, 
a donc jugé . S ' incl inera- t -on de 
vant ce j u g e m e n t ? N o u s n 'hésitons 
pas à dire qu'il serait regrettable 
d'adopter à la lettre ces conclusions 
et de cesser complètement les me
sures que l 'on a crues efficaces. 
Jusqu 'à présent nous avons échappé 
au fléau. Les mesures prises à cet 
effet ne sont peut-ê t re pas aussi 
inefficaces qu 'on veu t bien le dire. 
Insuffisantes peut-ê t re , et alors 
rendez-les plus efficaces. Proposez 
des moyens qui puissent au moins 
rassure r le public. 

Nous savons fort bien que les 
mesures de désinfection suivies 
dans les gares ne sont pas t rès 
agréables à subir, et nous conve
nons m ê m e qu'elles sont vexatoi
res , pour nous servir de l 'expres
sion que l 'on a employée. Mais 
quelle est donc la loi d ' intérêt g é 
néral qui n 'es t pas vexato i re pour 
ceux qui la subissent? Est-ce que 
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les impôts ne sont pas vexatoires ? 
Est-ce que le service militaire n 'est 
pas vexatoire ? Es t -ce que la police 
des douanes, qui ne se gêne guère 
cependant pour fouiller dans les 
malles, n'est pas vexatoire au p r e 
mier chef? . 

Lorsque l'on se t rouve en face 
d'une épidémie qui menace de 
s'étendre, on ne doit r ien négliger 
pour tâcher d'en circonscrire les 
funestes effets. Ce qui nous sur
prend surtout c'est que, dans l'état 
d'ignorance où l'on est sur l 'or i 
gine et sur la na tu re du fléau, on 
puisse conclure à l'inefficacité d 'un 
moyen dont l 'expérimentation a 
semblé rendre de t rès heureux et 
très utiles services. 

Assez longtemps on a discuté, 
sans pouvoir s 'entendre , sur la 
forme du microbe, sur ses h a b i 
tudes, sur ses moeurs ; il serait 
temps aujourd'hui d 'abandonner ce 
domaine fertile en discussions pour 
passer aux conseils pratiques et 
aux essais d 'agents propres à com
battre le mal . 

Le sulfate de nitrosyle est, certes, 
un désinfectant énerg ique , un 
oxydant de premier ordre . Les va 
peurs nitreuses qu'il dégage sont 
éminemment propres à changer la 
nature et la composition d 'un air 
vicié et doivent exercer une action 
énergique sur les miasmes et sur 
les germes morbiflques. Il serait 
désirable que l'on pût s 'appuyer sur 
des faits, avant de condamner en 
dernier ressort cet agent modifica
teur. L ' immuni té dont nous jou is 
sons jusqu'à présent proteste 
d'elle-même contre l'inefficacité 
prônée par l 'Académie. 

Le public ne comprend pas les 
théories ingénieuses qui concluent 
tantôt pour tantôt contre un fait 
scientifique, selon que souffle le 
vent. Il ne désire pas les compren
dre. On lui a servi depuis un mois 
assez de microbes do formes et 
d'habitudes différentes. Aussi il est 
en droit de dire à ceux qui s 'entê

tent à rester dans la voie stérile 
des discussions interminables : Si 
vous êtes impuissants à nous don 
ner des moyens propres à notre 
défense contre le fléau, laissez-donc 
ceux qui sont moins sceptiques p r o 
poser et expérimenter des procédés 
dans lesquels ils ont foi. 

Ces moyens , s'ils sont d 'une effi
cacité qu'il vous est permis de con
tester, donnent confiance et sont 
certainement inoffensifs. Et qui 
sait, si malgré la grande autori té 
des illustres savants qui composent 
l 'Académie de médecine, ce n 'es t 
pas à l 'usage de ces moyens que 
tous devons d'être jusqu 'à ce jour 
à l 'abri des atteintes d 'un hôte bien 
au t rement vexa to i re ; le choléra. 

E. P E I N A U L T . 

LES DÉSINFECTANTS 

Puisque la question de dés
infectants est à l'ordre du jour, 
quelques indications sur leur valeur 
ne seront pas inutiles en ce moment. 

Parmi les substances les plus anti
septiques, que fournisse le commerce, 
nous avons l'eau oxygénée, dont 5 
centigrammes par litre détruisent 
tous les germes de maladies épidé-
miques ; puis l'iode, cinq fois moins 
actif, enfin le brome et le sulfate de 
cuivre. 

Le chlorure de zinc et l'acide thy-
mique (ou thymol cristallisé) sont 
deux fois moins actifs que le sulfate 
de cuivre : l'acide phénique 4 fois, 
l'acide borique 7 fois et le sulfate 
de fer 11 fois. 

Nous recommanderons à nos lec
teurs, conformément aux instructions 
publiées par la Société de médecine 
publique, de dissoudre dans un litre 
d'eau 50 grammes de sulfate de cui
vre et une forte pincée de gros sel de 
cuisine. Tous les jours on lavera 
les cabinets, les éviers, les conduites 
quelconques d'eau ménagère, en 
aj sutant à l'eau un demi-verre de cette 
solution. 

On peut remplacer le sulfate de 
cuivre par deux décilitres de chlorure 
de zinc, liquide du comerce. 

Parmi les désinfectants gazeux, 
les seuls efficaces sont le brome, Je 
chlore, l'acide sulfureux, l'ozone et 
et les vapeurs nitreuses. L'acide sul
fureux doit être employé à la dose de 
de 60 grammes (soit 30 grammes de 
soufre à faire brûler) par mètre cube 
d'air à dissiper; le chlore, le brome 
et l'ozone sont difficilement appli
cables, et l'air chargéde leurs vapeurs 
est irrespirable; de plus, les métaux 
et les couleurs sont attaqués ; restent 
donc les vapeurs nitreuses, qui sont 
efficaces au dix-millième, soit 100 
centimètres cubes par mètre cube; à 
ces doses, l'air n'exerce aucune ac
tion sur les étoffes, ni sur les cou
leurs même les plus tendres, et tous 
les germes sont détruits. 

C'est d'ailleurs le procédé employé 
à la gare du chemin de fer de Lyon 
par le Laboratoire municipal. 

M. KOCH 
à l a c o m m i s s i o n d e s a l u b r i t é d e T o u l o n 

Les longues études du docteur 
Koch, soit en Egypte , soit dans la 
vallée du Gange d'où il revient , 
doivent donner une g rande valeur 
à ses affirmations, et présente s u r 
tout u n intérêt d 'actuali té; elles 
sont d'ailleurs t rès rassuran tes . 
C'est ainsi qu'il pose en principe que 
le choléra n 'es t pas dans l 'air ; il 
ne se respire pas : il n 'y a pas dans 
l 'a tmosphère de bacilles en s u s 
pension; les masques pour soigner 
les cholériques sont donc parfaite
men t inut i les ; je vous assure que 
cette affirmation bien net te , bien 
catégorique, a déjà rassuré nombre 
de gens , c'est u n résultat . L'emploi 
des désinfectants, en général , pour 
les correspondances , pour les 
v o y a g e u r s , est absolument i l lu
soire ; qu 'en pensent le conseil 
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d ' h y g i è n e d e P a r i s , M . C a m e s c a s s e 

e t l e s d i f f é r e n t s p r é f e t s q u i e m 

p l o i e n t i n d i f f é r e m m e n t d e s v a p e u r s 

d e c h l o r e o u d e l ' e a u C o l o g n e ! 

- C e s d é s i n f e c t a n t s n ' o n t , m ê m e 

s u r l e s s e l l e s e t l e s d é j e c t i o n s , 

q u ' u n e v a l e u r r e l a t i v e ; i c i j e p a r l e 

p p u r T o u l o n , p a r c e q u e l e j e t a u 

r u i s s e a u , p r e s q u e i m m é d i a t , e n 

e m p ê c h e l e s e f f e t s ; m a i s , e n r e 

v a n c h e , l a Darne, c ' e s t - à - d i r e l e 

v i e u x p o r t r e c e v a n t l ' é c o u l e m e n t 

d e t o u s c e s r u i s s e a u x , e s t a b s o l u 

m e n t i n f e c t é e d e bacilles q u i p e u -

v o n t t r è s b i e n v i v r e d a n s l ' e a u d e 

m e r , p e n d a n t q u i n z e à v i n g t j o u r s . 

A v e c c e s y s t è m e , M . K o c h a r r i v e 

à p r e s c r i r e l a s u p p r e s s i o n r a d i c a l e 

e t i m m é d i a t e d e t o u s l e s ' r u i s s e a u x ; 

à s o n a v i s , o n n e d o i t i n t r o d u i r e à 

T o u l o n q u e l ' e a u n é c e s s a i r e à l ' a l i 

m e n t a t i o n ; l a s u p p r e s s i o n d e s r u i s 

s e a u x d i m i n u e r a l ' h u m i d i t é , q u i e s t 

l e m e i l l e u r v é h i c u l e d u m i c r o b e ; 

e l l e a u r a s u r t o u t p o u r r é s u l t a t 

d ' o b l i g e r à l ' e n l è v e m e n t d e t o u t e s 

l e s d é j e c t i o n s c h o l é r i q u e s , c e q u i 

v a u d r a m i e u x q u e l e u r d i f f u s i o n 

d a n s l e s r u e s . 

L e s f o y e r s p o u r r o n t a i n s i ê t r e 

p l u s f a c i l e m e n t c i r c o n s c r i t s ; o n l e s 

s u r v e i l l e r a , o n l e s é t e i n d r a s a n s 

r e t a r d . L e m o d e d ' e x t i n c t i o n q u e 

p r é o o r i s e M , K o c h e s t a s s e z , 

c u r i e u x : e a u b o u i l l a n t e o u é t u v e 

s è c h e p o u r l e s e f f e t s s o u i l l é s a y a n t 

u n e v a l e u r ; p o u r t o u s l e s a u t r e s l e 

f e u . J u s q u e l à , r i e n q u e d e t r è s n a 

t u r e l ; m a i s p o u r l e s a p p a r t e m e n t s , 

i l f a u t , d i t - i l , c h a n g e r d e s y s t è m e : 

a u l i e u d e f e r m e r h e r m é t i q u e m e n t 

l a p i è c e o ù u n c h o l é r i q u e e s t d é c é d é 

e t d ' y f a i r e b r û l e r d u s o u f r e à 

r a i s o n d e 2 5 à 3 0 g r a m m e s p a r 

m è t r e c u b e d ' a i r , i l f a u t o u v r i r 

p o r t e s e t f e n ê t r e s : s i l ' a p p a r t e m e n t 

e s t e x p o s é a u s o l e i l , c e l a s u f f i t ; s ' i l 

n e l ' e s t p a s , i l f a u t e n c o r e l e s 

f e n ê t r e s g r a n d e s o u v e r t e s e t d u f e u 

d a n s l ' i n t é r i e u r , p o u r f a i r e d i s p a 

r a î t r e t o u t e t r a c e d ' h u m i d i t é . A p r è s 

u n d é l a i d e s i x j o u r s , l ' a p p a r t e m e n t 

p e u t ê t r e r é i n t é g r é s a n s a u c u n 

r i s q u e . 

L e s m é d e c i n s p r é s e n t s à l a r é u ~ 

n i o n n ' o n t p a s c a c h é l e u r é t o n n e -

m e n t ( j ' e m p l o i e u n e e x p r e s s i o n 

a d o u c i e ) , ÍÍ M a i s l e s m i c r o b e s ? 

d i s e n t - i l s , — I l s s o n t m o r t s , r é p o n 

d a i t l e d o c t e u r K o c h ; q u a n d J a 

s o u i l l u r e d u c h o l é r i q u e e s t d e s s é 

c h é e , e l l e e s t i n o f f e n s i v e . — • M a i s , 

r e p r e n a i e n t l e s m é d e c i n s , s ' i l e n e s t 

a i n s i , p o u r q u o i • b r û l e r l e s l i n g e s ? 

p o u r q u o i d é s i n f e c t e r l e s s e l l e s ? ¡1 

s e r a i t p l u s s i m p l e d e f a i r o s é c h e r 

l a t o u t a u s o l e i l , — C e s e r a i t p l u s 

s i m p l e , d i s a i t l e p r o f e s s e u r , m a i s 

o n n e p r e n d j a m a i s t r o p d e p r é c a u 

t i o n s , i l v a u t d o n c m i e u x b r û l e r l e s 

l i n g e s ; q u a n t a u x m a t i è r e s , j e d i s 

q u ' i l s e r a i t p r é f é r a b l e d e l e s d e s s é 

c h e r a u l i e u d e l e s d é s i n f e c t e r p o u r 

l e s j e t e r à l ' e a u . — C e p e n d a n t , l e s 

m i c r o b e s v i v e n t l o n g t e m p s s i o n 

n e l e s d é t r u i t p a s p a r u n p r o c é d é 

q u e l c o n q u e , N o n , Ü m e u r e n t 

t o u j o u r s a p r è s u n d é l a i d e t r o i s 

h e u r e s a u m a x i m u m ; l o r s q u e l e 

m i l i e u d a n s l e q u e l i l s s e t r o u v e n t 

a r r i v e à u n a s i c o i t á a b s o l u e , i l s 

m e u r e n t p o u r n e p l u s r e v i v r e . J ' e n 

a i f a i t l ' e x p é r i e n c e c e n t f o i s ; j e n e 

p a r l e , b i e n e n t e n d u , q u e d u m i c r o b e 

d u c h o l é r a , e t n o n d u m i c r o b e d u 

charbon o u d e l a carióle noire; 
c e s d e r n i e r s r e v i v e n t ; j ' e n a i d e p u i s 

d o u z e a n s q u i s o n t p a r f a i t e m e n t 

s e c s e t q u e j e p e u x r a n i m e r q u a n d , 

i l m e p l a i r a . 

U n i n c i d e n t f a i t p a r l e r d u d a n g e r 

q u ' i l y a à a q t o p s i e r d e s c h o l é r i q u e s , 

« C e . d a n g e r n ' e s t p a s g r a n d , d i t 

M . K o c h , c a r l e m i c r o b e m e u r t t r è s 

p e u d e t e m p s a p r è s l e m a l a d e , d e u x 

o u t r o i s h e u r e s a u p l u s . » E t a p e r 

c e v a n t d e s g e s t e s d e d é n é g a t i o n , 

i l r e p r e n d : « C h e r c h e z , e t i l v o u s 

s e r a i m p o s s i b l e d e m e s i g n a l e r u n 

s e u l c a s d e m é d e c i n f r a p p é p a r l e 

c h o l é r a e n f a i s a n t u n e a u t o p s i e , » 

LE IÏI0NDE DU MERVEILLEUX 

La dame électrique 

Q u ' o n l ' e n t e n d e a u p r o p r e . F i g u -

r é m e n t , o ù s e r a i t l a m e r v e i l l e ? 

N é v r o p a t h e , a y a n t p r é s e n t é e n t r e 

a u t r e s u n e a n o r e x i e ( a b s e n c e d ' a p 

p é t i t ) n e r v e u s e q u i a d u r é p l u s i e u r s 

a n n é e s , p r é s e n t a n t e n c o r e c e r t a i n e s 

b i z a r r e r i e s d e l ' a p p é t i t , s e n o u r r i s 

s a n t p a r s u i t e t r è s i n s u f f i s a m m e n t ; 

t r è s m a i g r e , f o r t e m e n t a n é m i q u e , 

v i n g t - n e u f a n s , m è r e d e f a m i l l e , 

t e j l o e s t l a d a m e c h e z ; q u i s ' o b s e r 

v e n t l e s p h é n o m è n e s s u r l e s q u e l s , 

d ' a p r è s M . C h . F é r é , q u i e n r e n d 

c o m p t e d a n s l e Progrès médical, 
n o u s a p p e l o n s l ' a t t e n t i o n d e s l e c 

t e u r s , É t a n t j e u n e f i l l e , M m e X , . , 

s ' a p e r ç u t q u e p a r f o i s , a u c o n t a c t 

d u p e i g n e , s e s c h e v e u x f a i s a i e n t 

e n t e n d r e u n e s o r t e d e p é t i l l e m e n t 

e t q u e , d a n s l ' o b s c u r i t é , i l s d o n * -

n a i e n t d e s é t i n c e l l e s ; e l l e n ' e n a v a i t 

p a s l e m o n o p o l e e t , r é d u i t e s à c e s 

p r o p o r t i o n s , l a c h o s e d o n t i l y a 

t a n t d ' e x e m p l e s n e m é r i t e r a i t g u è r e 

p l u s d ' ê t r e c i t é e , m a i s e l l e e n a p r i s 

d ' e x c e p t i o n n e l l e s , S e s d é b u t s m o 

d e s t e s n ' e n s o n t q u e p l u s i n t é r e s 

s a n t s à c o n s t a t e r , c o m m e é t a b l i s 

s a n t u n l i e n e n t r e l e c a s e x t r a o r d i 

n a i r e q u i v a s u i v r e e t u n e f o u l e d e 

c a s p r e s q u e v u l g a i r e s , 

A u j o u r d ' h u i , n o n s e u l e m e n t l e s 

c h e v e u x d e M m e X . . . d o n n e n t d e s 

é t i n c e l l e s , m a i s l e u r t e n d a n c e à s e 

h é r i s s e r e n s e f u y a n t l e s u n s l e s 

a u t r e s l e s r e n d d é p l o r a b l o m e n t r e - -

b e l l e s à t o u t e d i s c i p l i n e , C e c i r a p 

p e l l e c e q u e M . C r a v e r i , p h y s i c i e n 

d e M e x i c o , c i t é p a r F o u r n e t , q u e 

c i t e à s o n t o u r , d a n s s o n Monde 
physique, m o n s a v a n t c o n f r è r e 

A m é d é e G u i l l e m i n , r a p p o r t e c o m m e 

a y a n t é t é o b s e r v é p a r l u i , d a n s u n e 

a s c e n s i o n a u N e v a d o d i T o l u c a ; 

« L c a l o n g s c h e v e u x d e s I n d i e n s s e 

t e n a i e n t r o i d e s e t h é r i s s é s , e n d o n 

n a n t à l a t ê t e d e c e s h o m m e s u n e 

g r o s s e u r é n o r m e , d e f a ç o n q u e l a 
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VUE DE CET EFFET AUGMENTA LEUR 
TERREUR SUPERSTITIEUSE. » SES DOIGTS 
— JE REVIENS À MME X. — ATTIRENT 
LES CORPS LÉGERS TELS QUE RUBANS, 
FRAGMENTS DE PANIER, ETE,, TOUT CE 
QU'ATTIRENT UN TUBE DE VERRE ET UN 
BÂTON DE RÉSINE FROTTÉS, QUAND SUR 
QUELQUE PARTIE QUE CE SOIT SON LINGE 
EST APPROCHÉ DE LA PEAU, AUSSITÔT 
UNE CRÉPITATION LUMINEUSE SE PRODUIT 
ET LE VÊTEMENT SE COLLE FORTEMENT 
AU CORPS: PARFOIS L'ADHÉRENCE EST 
TOILE QUE LES MOUVEMENTS EN SONT 
GÊNÉS. ON ÉTEND SUR UNE TABLE UN 
MORCEAU DE LAINE OU MÊME UNE 
SIMPLE SERVIETTE, QU'ON PRIE MME X. 
DE FROTTER DO SES DEUX MAINS. BIEN
TÔT L'ÉTOFFE, CHARGÉE D'ÉLECTRICITÉ, 
NE FAIT PLUS QU'UN AVEC LE MEUBLE 
ET FOURNIT DES ÉTINCELLES D'UN CENTI
MÈTRE DE LONGUEUR. ENFIN UNE VÉRI
TABLE MACHINE ÉLECTRIQUE, M. FÉRÉ 
A ÉTÉ PLUSIEURS FOIS TÉMOIN DE TOUS 
CES PHÉNOMÈNES ET S'EST ASSURÉ À 
L'AIDE D'UN ÉLECTROMÈTRE À BOULE DE 
SUREAU QUE LE SUJET EST CHARGÉ D'ÉLEC
TRICITÉ POSITIVE. 

UN CARACTÈRE ÉMINENT DE CETTE 
SOURCE SPÉCIALE D'ÉLECTRICITÉ EST 
D'ÊTRE SOUMISE DANS SON DÉBIT AUX 
INFLUENCES MORALES, L'ÉMISSION DE 
L'ÉLECTRICITÉ N'EST PAS CHEZ MME X. 
COMME CHEZ LA TORPILLE, LA GYMNOTE, 
ETC. DANS LA DÉPENDANCE DE LAVO-
LONTÉ ; MAIS CE QUI EN APPROCHE, OU 
DU MOINS CE QUI EST DANS LA MÊME 
DIRECTION ; CETTE ÉMISSION, SOUS 
L'EMPIRE D'ÉMOTIONS VIVES, EST PLUS 
INTENSEQU'À L'ORDINAIRE. AINSI, CETTE 
DAME, QUI EST FORT INTELLIGENTE ET EN 
ÉTAT DE SE RENDRE COMPTE DE TOUS LES 
DÉTAILS DE SA SITUATION, A PARFAITE
MENT REMARQUE QUE SON ÉTAT ÉLEC
TRIQUE S'EXAGÈRE LORSQU'ELLE EST SOUS" 
L'IMPRESSION D'UN MORCEAU DE MU
SIQUE QUI L'A VIVEMENT ÉMUE; ALORS, 
LES CRÉPITEMENTS SE PRODUISENT PAR 
TOUT LE CORPS, MAIS SPÉCIALEMENT 
AUX JAMBES, ET S'AOCOMPAGNENT 
D'UNE SENSATION DE PICOTEMENT DEA 
PLUS DÉSAGRÉABLES, IL CONVIENT DE 
REMARQUER QUE MME X... A LA PEAU 
EXCESSIVEMENT SÈCHÊ  À, TEL POINT 

QUE SES JAMBES SA GERCENT AU 
MOINDRE FROID, 

II VA SANS DIRE, CAR ICI NOUS REN
TRONS DANS LES CONDITIONS DES MA
CHINES ÉLECTRIQUES FAITES DE MAIN 
D'HOMME, QUE CES PHÉNOMÈNES SU
BISSENT L'INFLUENCE DE L'ATMOSPHÈRE. 
LES TEMPS SECS LES FAVORISENT, LES 
TEMPS HUMIDES ONT L'EFFET CONTRAIRE. 
IL EN RÉSULTE QUE JVLMEX. EST AVERTIE 
DES CHANGEMENTS DE TEMPS ET QUEL
QUEFOIS MÊME PLUSIEURS JOURS À 
L'AVANCE PAR L'ÉTAT DE SA TENSION 
ÉLECTRIQUE QUI EST NULLE EN TEMPS DE 
PLUIE ET A SON MAXIMUM PAR LE. 
TEMPS SEC ET FROID. AVEC CES EX
TRÊMES COÏNCIDENT RESPECTIVEMENT 
UNE GRANDE EXCITABILITÉ DANS LE 
SECOND CAS ET UNE LASSITUDE GÉNÉ
RALE DANS LE PREMIER. 

M- FÉRÉ NE MANQUE PAS DE RAP
PROCHER DU CAS DE MME X.-, CELUI 
DG Ja jeune jïllç électrique^ DONT 
ARAGOJ AU. COURS D'UNE SÉANCE À LA
QUELLE NOUS ASSISTIONS, ENTRETINT 
L'ACADÉMIE ET QUI FIT UN COMPLET 
FIASCO DEVANT LA COMMISSION. AUCUN 
DES PHÉNOMÈNES ANNONCÉS NE SE RE
PRODUISIT, PAS MÊME — ET N'EST-CE 
PAS LE CAS DE DIRE QUE QUI VEUT TROP 
PROUVER .. NE PROUVE RIEN PAS 
MÊME L'ATTRACTION DES CORPS LÉGERS 
PRÉSENTÉE PAR MME X- •. CEPENDANT, 
ON NE LIRA PAS DANS Y Histoire du 
Merveilleux DE M. LOUIS FIGUIER 
LE CHAPITRE CONSACRÉ À ANGÉLIQUE 
COTTIN C'ÉTAIT LE NOM DE CETTE 
JEUNE FILLE — SANS SE PERSUADER QUE 
TOUT NE POUVAIT ÊTRE FAUX DANS CE 
QUE TANT DE TÉMOINS AUTORISÉS ET DÉ
SINTÉRESSÉS ONT RAPPORTÉ' D'ELLE, 
MAIS QUOI 1 CE QUI AVAIT ÉTÉ VRAI NO 
POUVAIT-IL AVOIR CESSÉ DE L'ÊTRE? 
SANS COMPTER QU'AU VRAI LE FAUX 
AVAIT PU SE MÉLANGER DANS DES PRO
PORTIONS QUELCONQUES. 

V. M. 

L A STÉNO-TÉLÉGRAPHIE 

LE PUBLIC PEUT VISITER ET VOIR 
FONCTIONER, TOUS LES JOURS, 1, RUE 
ROSSINI, UN NOUVEAU SYSTÈME ETÉ-
NOGRAPHIQUE AUQUEL M. CASSAGNES, 
INGÉNIEUR, A FAIT L'APPLICATION DE 
L'ÉLECTRICITÉ. 

CE SYSTÈME SE COMPOSE D'UN EN-
ENSEMBLE DE PROCÉDÉS ET D'APPAREILS 
AYANT POUR OBJET : 

I O DE sténographier, À L'AIDE DE 
MACHINES À CLAVIER, SOIT LA PAROLE, 
À LA VITESSE MÊME DE SON ÉMISSION ; 
SOIT, À LA LECTURE, LES DÉPÊCHES TÉLÉ
GRAPHIQUES QU'IL IMPORTE D'EXPÉDIER 
RAPIDEMENT ; 

3° DE télégraphier SIMULTANÉ
MENT LA STÉNOGRAPHIE AINSI OBTE
NUE. 

L'INVENTION DE M, CASSAGNES A 
d o n G UN CARACTÈRE BEAUCOUP PLUS 
PRATIQUE QUE LE PHONOGRAPHE D'EDI-
SON, QUI N'A PU ENTRER, JUSQU'À PRÉ-
GANT, DANS LA PHASE DES APPLICATIONS* 
à CAUSE DES RÉSULTATS pâteux? QU'IL 
DONNE, 

LES DISPOSITIONS DONT NOUS ALLONS 
DONNER UN RAPIDE APERÇU PEUVENT 
ÊTRE ADAPTÉES À UNE MACHINE STÉNÔ  
GRAPHIQUE À CLAVIER QUELCONQUE, 
MAIS M, CASSAGNES A PLUS SPÉCIALÊ  
MENT YÍSÓ LA MACHINA MICHELA, LA 
SEULE QUI FASSE, DEPUIS .LONGTEMPS, 
UN SERVICE RÉGULIER DANS UNE GRANDE 
ASSEMBLÉE POLITIQUE, LE SÉNAT ITA
LIEN. 

ON SAIT QUE QETTE MACHINE GROUPE 
EN SÉRIES ET REPRÉSENTE, À L'AIDE DES 
COMBINAISONS DE QUELQUES SIGNES, 
TOUS LES SONS PHONÉTIQUES ÉMIS DANS 
UNE LANGUE QUELCONQUE, DE SORTE 
QU'ELLE RÉALISE UNE NOTATION DE LAN
GAGE ABSOLUMENT UNIVERSELLE, 

LES MOTS SONT DÉCOMPOSÉS EN 
SYLLABES PAR L'OREILLE EXERCÉE DE LA 
PERSONNE QUI TIENT LE CLAVIER, ET 
CELLES-CI S'IMPRIMENT EN PETITES LI
GNES HORIZONTALES SUR UNE BANDE DE 
PAPIER, DONT IL SUFFIT ENSUITE DE LIRE 
OIJ DE' TRANSCRIRE LE CONTENU, POUR 
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avoir la langue parlée quelle qu'elle 
soit. 

L 'apparei l se compose de deux 
part ies : 1° le mécanisme servant à 
impr imer les signes, et comprenant 
deux claviers symétriques de 10 
mèt res chacun ; 2° le mécanisme 
qui produit l ' avancement au toma-
tiqne de la bande de papier, chaque 
fois que l 'on pose u n doigt sur une 
des touches du clavier. Ains i , il 
suffit de frapper une touche pour 
provoquer le soulèvement du carac
tère s ténographique qui lui co r res 
pond et, en m ê m e temps , pour e n 
t ra îner la bande de papier sur lequel 
ce caractère s ' imprime. S i l 'on a t 
taque plusieurs touches à la fois, 
on produira l ' impression d'une 
combinaison de s ignes, connue 
d 'avance par le jeu même de l 'appa-
parei l . 

La machine Michela permet à un 
opérateur habile de s ténographier 
200 mots à la minute, d 'une langue 
qu'il connaît parfai tement . Comme 
les orateurs qui ont leb déit le plus 
précipité ne peuvent prononcer que 
180 mots par minu te , et que la 
moyenne n 'en débite g u r r e plus de 
120, on voit que la machine i t a 
l ienne permet de suivre tous les 
discours, en réal isant u n progrès 
marqué sur l 'état actuel , où les s t é 
nographes les plushabiles n 'écrivent 
pas plus de 120 mots à la minute , 
pendant un quar t d 'heure au plus . 

Il restait à é tendre encore le 
champ d'action de cet appareil , à 
multiplier les services qu'il peut 
déjà r endre , en le rendant capable 
de t ransmet t re à d i s tance , au 
moyen de l 'électricité, un discours 
quelconque, au moment même où 
il est p rononcé . 

A cet effet, M . Cassagnes , ne 
conservant de la machine Michela 
que son principe et deux organes , 
le clavier et les poinçons, a placé à 
la station de dépar t le clavier dont 
chaque touche est munie d 'un 
contact électr ique, et à la station 
de réception les poinçons i m p r i 

meurs commandés , à l 'aide de 
conducteurs électr iques, pa r les 
touches du manipula teur . Dans ces 
condit ions, chaque touche abaissée 
ferme u n circuit qui t ransmet un 
signal enregistré à la réception par 
le poinçon correspondant à la 
touche abaissée ; on impr ime donc, 
avec la m ê m e rapidi té , à des sta
tions éloignées, la bande que les 
machines actuelles impr iment sur 
place. 

Le clavier représente , en réalité, 
un jeu de v ingt té légraphes Morse 
qui, combinés ent re eux, suivant la 
méthode s ténographique, donnent 
une vitesse de manipulat ion bien 
supérieure à celle de tous les t é l é 
graphes connus . E n effet, le t é l é 
graphe donne 500 mots à l 'heure 
l 'appareil Baudot en donne 800, 
Hugues 1,200, W h e a t s t o n e 1,800, 
et l 'appareil sténo - té légraphique 
simple, par clavier, 10,000. A ce 
point de vue , la comparaison est 
donc écrasante en faveur du s y s 
tème de M. Cassagnes. 

En dehors de ce rendement t rès 
considérable, il nécessite un per 
sonnel peu nombreux , un e n t r e 
tien économique et un emplace
ment res t re int . 

Le seul point noir (il est vra i 
qu'à lui seul il suffit pour faire 
pencher la balance dans certains 
cas), c'est l ' installation d 'un câble 
de 20 fils conducteurs entre la m a 
chine à clavier et la réceptrice à 
poinçons. La fourniture et la pose 
d 'un câble sont toujours coûteuses, 
surtout quand il at teint d'aussi 
fortes dimensions. Il est donc d o u 
teux que les appareils sténo- t é lé 
graphiques soient abordables , à 
cause du câble, si on veut les ins 
taller ail leurs que dans un même 
édifice ou, à la r igueur , dans une 
m ê m e ville. 

U n câble souterrain , à 7 conduc
teurs , revient à 2,000 fr. pa r k i lo 
mèt re env i ron ; on peut juger par 
là de ce que coûterait un câble de 
20 conducteurs , en t re P a r i s et 

Versailles seulement, où il y a 
environ une distance de 20 k i lo
mèt res . 

Il est donc probable qu'il faudra, 
quant à présent , borner les applica
tions de l 'excellente invent ion de 
M. Cassagnes au compte rendu des 
séances des pa r l emen t s , pour le 
service immédiat et u rgen t de la 
presse du soir. U n clavier, placé 
dans la t r ibune des journalis tes, 
peut faire dérouler les bandes, s i 
mul tanément , dans les imprimeries 
des journaux où des équipes de 
compositeurs, les util isant directe
ment comme manusc r i t s , pourront 
composer le compte rendu d'une 
séance, au cours même de cette 
séance. 

M C. 

CHIMIE 

S y n t h è s e d e s p r o d u i t s f a b r i q u é s p a r 

l ' o r g a n i s m e p r i m a i r e 

M. A r m a n d Gaut ier , de l 'Aca
démie de Médecine, un des plus 
bril lants disciples du regre t té M. 
W u r t z , vient d 'obtenir u n résul ta t 
qui marque ra dans l 'histoire de la 
chimie organique ; il a fabriqué de 
toutes pièces, dans son laboratoire, 
une des substances qui dérivent 
des réactions complexes qui se pas
sent dans l 'organisme huma in . 
P a r m i les corps qui se font par dé
doublement et oxydation des m a 
tières al imentaires albuminoïdes au 
sein de l 'économie, il existe un 
groupe par t icul ièrement r emarqua 
ble : celui de l 'acide ur ique . Ces 
composés ne diffèrent que par une 
oxygénat ion plus ou moins com
plè te ; le plus oxydé est Y acide uri
que, ensui te vient la xanthine, puis 
la sarcine. On les t rouve dans le 
sang, dans les ur ines , le suc m u s 
culaire, la ra te , le cerveau, etc. 
Jusqu' ici on avait va inement tenté 
de faire la synthèse d 'un de ces 
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composés qui dérivent l 'un de l 'au
tre. M. Gautier a réussi à préparer 
la xanthine en chauffant en tubes 
scellés l'acide prussique mélangé 
d'eau et d'acide acétique à la t e m 
pérature de 140 à 150°. On obtient 
un mélange de xan th ine et de m é -
thylxanthine. 

La production artificielle de la 
xanthine en dehors des forces de 
l 'organisme vivant est le premier 
pas décisif fait dans la synthèse des 
matières albuminoïdes ; cette syn 
thèse fait prévoir celle de tous les 
autres corps de la série. 

X . 

A S T R O N O M I E 

L'atmosphère de la lune 

Si la lune a une a tmosphère , ce 
qui revient à demander si elle est 
habitable, cette question toujours 
renaissante est remise sur le tapis 
devant une S Q c i é t é as t ronomique 
nouvellement fondée à Liverpool. 
D'après M. S. E . Pea l , notre satel
lite a des aspects qui ne s 'accordent 
point avec l 'idée d 'une constitution 
exclusivement volcanique telle que 
celle qu'on lui prê te : des vapeurs 
condensées, une espèce de neige 
paraîtraient exis ter en certaines 
régions. Le capitaine Noble déclare 
qu'il ne parvient pas non plus à se 
rendre compte de l 'état de la s u r 
face lunaire : la couleur de la mer 
de la Séréni té qui est ver te , celle 
de la mer des H u m e u r s qui est d 'un 
pâle bleu verdâ t re , les grandes va 
riétés de tons qui s 'observent en 
d'autres districts, sont des faits à 
expliquer et qui mér i tera ient bien 
de devenir pour quelque habile s e -
lénographe un sujet spécial d 'é tu
d e s . Ce qui e s t plus important , car 
il y a en définitive r ien de nouveau 
dans ce qui précède, c'est l 'obser
vation faite par M . Henr i P r a t t , le 
6 mars dernier , de la disparition 

de l'étoile lambda des Gémeaux 
derrière le bord lunaire obscur ; la 
disparition, au lieu d'être ins tan ta
née, s'est faite graduel lement et n 'a 
pas pris moins de trois secondes et 
deux dixièmes ; fait favorable à 
l 'hypothèse d 'une a tmosphère l u 
na i re . M . P r a t t a son observatoire 
à Br igh ton . Nous empruntons ces 
détails au journal de M. F l a m m a 
rion, r Astronomie. 

METEOROLOGIE 

P r é d i c t i o n des t r e m b l e m e n t s de te r re 

Nous avons le texte du rappor t 
de M. Faye sur l ' à -peu-près de 
prédiction sismique si fortuitement 
réalisée, dont toute la presse s'est 
occupée dernièrement . Après avoir 
rappelé que les t remblements de 
te r re et les éruptions volcaniques 
ont des phénomènes prémonitoires 
exactement comme le 'choléra a les 
siens : « On les connaît depuis 
longtemps, sur tout en Italie, ajoute 
le rappor teur , et il paraî t bien que 
la catastrophe d'Ischia aura i t pu 
être évitée ou a t ténuée, si l 'on en 
avait t enu compte . Là est la v é r i 
table voie, et non dans les aspects 
des planètes, pa r rappor t a u x hôtes 
les plus insignifiants de l 'espace 
céleste. » 

Dans une note que Y Astronomie 
reproduit du journa l anglais Na
ture, M. le professeur de Rossi , 
qui est la g rande autori té en mat ière 
sismique, dit la m ê m e chose avec 
plus de détails. Les indices les plus 
sûrs ; dessèchement des pui ts , t o n 
ner re souterrain, var ia t ions a u o r -
males des sources thermales , os 
cillations du sol, avaient précédé la 
catastrophe. A plus forte raison, 
donc les microphones , téléphones 
et autres ins t ruments sismologiques 
très délicats eussent-i ls pu fournir 
en temps utile de précieux aver t i s 
sements . Mais le conseil donné pa r 

M. de Rossi de fonder à Casamic-
eiola u n observatoire spécial avai t 
été écarté dans la crainte qu 'une 
telle création n 'eû t pour effet d'éloi 
gner les vis i teurs . 

Enfin, dans une note jointe à 
celle du savant i talien, le recueil 
d 'ou t re -Manche rappor te cecL e n 
t re autres choses t rop longues à 
répéter à cette place : « Les blessés 
des hôpi taux disent que ces signes 
précurseurs du danger ne peuvent 
avoir échappé à l 'observation des 
habi tants de l'île, mais que m a l 
heureusement ils n ' en soufflèrent 
mot , depeur d'effrayer les ba igneurs 
et de gâter une saison, exception
nel lement prospère . » 

Il ne faut donc pas s'en p rendre 
à la seule na tu re de cette g rande 
catastrsphe ; il s'y t rouve beaucoup 
de la faute des hommes . 

Dans un mémoire présenté à 
l 'Académie des sciences au nom de 
M. Baldacci, ingénieur en chef au 
corps des mines d'Italie, il est dit : 
1° que l 'activité volcanique de l'île 
d'Ischia se manifeste le long de 
deux fractures principales (dont on 
donne la d i rect ion) ; 2° que Casa-
micciola est précisément située à 
l ' intersection de ces f r ac tu res , 
c 'est-à-dire au centre du foyer s i s 
mique, et 3° enfin que les édifices 
ont présenté sur la lave t rachyt ique 
une résistance bien plus g rande que 
sur le tuf ou sur l 'argile ; c i rcon
stance dont il conviendra de tenir 
compte quand on rebâtira les loca
lités dévastées. 

Si on n 'en tenait compte, si on 
n'établissait des observatoires s is-
miques , si ou ne faisait tout ce 
qu' indique la prudence scientifique 
en cas de désastres nouveaux , on 
n ' aura i t plus qu'à se frapper la po i 
t r ine en s 'écriant : C'est not re 

| faute ! c'est not re t rès g rande 
faute 1 

Discutant, la prophét ie en ques
tion, je demandais i roniquement si 
on apercevait toujours une relat ion 
de cause à effet ent re les taches so -
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l a i r e s e t l e s n o m b r e u x p h é n o m è n e s 

q u ' o n a p r é t e n d u e n f a i r e d é p e n 

d r e . M . F a y è n o u s a p p r e n d q u ' o n 

a é t é d a n s c e s r a p p r o c h e m e n t s plus 
l o i n q u e n o u s n e ' s u p p o s i o n s , j u s 

q u ' à r a t t a c h e r a u x t a c h e s d u s o l e i l 

l e s v a r i a t i o n s a n n u e l l e s d u n o m b r e 

d e s f a i l l i t e s s u r l a p l a c e d e L o n 

d r e s ! R e p o s o n s - n o u s l à d e s s u s . 

V i c t o r M E U N I E R . 

AU CONGO 

- « Le dernier courrier de l'Ouest 
africain, adressé par la mission fran
çaise, concernant l'arrivée de M. Sa-
vorgnan da Brazza sur le Haut-
Congo, est parvenu hier, à Paris. 
Nous en détachons les fragments qui 
suivent : » 

Rassuré par les dispositions prises 
sur ses derrières, et informé par le 
docteur Ballay de l'état des choses 
au Congo, M. de Brazza descendant 
l'Alima et le Congo arrivait à la fin 
de mars à Nganchouno, petit fort 
du Congo, voisin de la résidence du 
Makoko où Ballay avait installé un 
poste provisoire. 

Après deux ou trois jours de re
pos, consacrés au déballage des ca
deaux, nous parLions chez le Makoko 
escortés' par les ambassadeurs et 
suivis par M'pohontaba. Le lende-
matin nous repartions on grands 
pompe : procession en file indienne. 
Vous auriez bien ri, ce jour-là, mais 
vous auriez fait un beau croquis dont 
la Biche au Bois ne vous donne pas 
une idée. Avant-garde, musiciens, 
porteurs de pavillons, de dais, dan
seurs, le traité dans son coffret, les 
grands sabres, les féticheurs, les 
hallebardiers, les porteurs de ca
deaux, les ambassadeurs, lo com
missaire de la. République en grand 
uniforme, que sais-je, encore? et puis 
le pittoresque du déshabillé général 
quand il fallut passer la petite rivière. 

Il est midi quand nous arrivons 
chez le grand roi qui trouve sans dou-
et de sa dignité de nous faire attendre 
un peu. Notre arrivée est signalée, 

un tam-fam effroyable retentit dans 
la cour royale. 

' , On y a dressé, en notre honneur, 
une immense tente, sorte de grand 
voile de laine rouge,' notre place est 
désignée par des peaux de léopards, 
celle du Makoko par des peaux da 
lions et des coussins. 

Au bout d'un quart d'heure d'at
tente, la porte du palais (vous savez 
que les Tuileries du Makoko sontunô 
immense case très confortable) s'est 
ouverte, livrant passage aux fami
liers, et aux femmes qui portent 
chacune, qui la pipe du Mokoko, qui 
son verre â boire, qui la cloche qu'on 
sonne lorsqu'il boit, qui l'étoffe dont 
il se recouvre pour cette cérémonie 
(car c'est une véritable cérémonie que 
la manière dont les chefs boivent 
ici), qui son tabac, son briquet, les 
fétiches, e t c . , e tc . . Enfin apparaît 
le Makoko, le vrai Makoko, én chair 
et en os, bien qu'on l'ait fait souvent 
mourir lui aussi, comme son ami 
Brazza. 

Le grand roi s'avance lentement, 
marchant sur la pointe des pieds (ce 
qui paraît-il est ici tout à fait distin
gué ou diplomatique); et souriant à 
Brazza, il s'assied sur ses coussins' 
parmi ses femmes, ayant à sa droite 
Ngassa (la reine qui porte le collier 
tout comme son royal époux et me 
fait l'air de mener un peu la politique 
du royaume, — peut-êtrea-t-elle pro
fité des leçons do Brazza lorsqu'au-
trefois elle fut, suivant la coutume, 
son majordome). 

Au bout d'une minute, pendant la
quelle il n'a cessé de sourire, le Ma
koko se lève au devant de Brazza. 
Tous deux se serrent la main. Très 
ému, fc Makoko lo regarde bien en face 
le prend à bras le corps, et se livre â 
des embrassements et à des étreintes 
qu'eu toute autre circonstance on 
trouverait singulière. C'est que ce 
brave Makoko était fou de joie ï Sa-
vez-vous quelles ont été ses premières 
paroles? A peine Brazza, assis , le 
Makoko, encore debout : s'adresse à 
son peuple : « Ngagnioa, ngagnioa» 
(ce que je vais dire est vrai). Et le 
peuple de répondre en chœur : « Nga-
gnîa me îa » (oui, c'est vrai). 

Alors le Makoko chantant (je tra
duis littéralement) : 

« Vous tous qui êtes là, voyez ! Ce
lui qu'on avait dit perdu, celui qu'on 
avait fait mort en disant qu'il ne re
viendrait plus, ii ost là. On avait dit 
qu'il était pauvre ; regardez ces riches 
marchandises ! Ceux qui ont dit ça 
sont des menteurs I » 

Et la dernière phrase constitue le 
refrain que le peuple répète. 

Le lendemain eut lieu la remise 
solennelle du traité, cérémonie à la
quelle assistaient les principaux vas
saux. 

Après avoir passé Une quinzaine 
de jours en visites et en pourparlers 
des plus importants, nous avons pris, 
les uns la voie da terre, les autres 
celle du Congo, pour nous rendre à 
Mfa ou Brazzaville, où avaient été 
convoqués tous les chefs" vassaux 
environnants. Notre situation, un 
moment ébranlée par notre propre 
abandon et les agissements des 
agents de l'Association internatio
nale, est rétablie et plus' solide que 
jamais. 

Lés menaces dé chaude réception 
sont tombées dès notre arrivée et nô 
feront plus d'effet que dans les jour
naux d'Europe; nos voisins en se
ront pour leurs frais de forfanterie, 
comme pour leurs frais d'armement. 
. Notre politique aussi sage qu'éco
nomique nous permet déjà de récol
ter, Un peu de patience nous a suffi 
pour nous faire arriver ici sans diffi
culté; tandis que les agents de l'As* 
sociafion internationale se battent 
sur le Congo jusqu'à l'Equateur, 
nous recueillons pacifiquement les 
sympathies des indigènes qui, sur la 
rive gauche comme sur la rive droite, 
se fabriquent- des pavillons français. 
- Le .docteur Ballay vous donnera 
bientôt de plus longs détails ; il nous 
quitte dans 24 bévues pour retourner 
en France, après avoir rendu les plus 
grands services â la mission. 

IRIS - LILLIAD - Université Lille 1 



L E S G N O U S 

Le jardin zoologiquo du bois de 
Boulogne a reçu d e u x gnous des 
déserts africains, que j e viens de 
voir et que je crois in téressant de 
présenter à nos lec teurs . 

Le gnou est l 'animal fabuleux, la 
bête apocalyptique du déser t . Cette 
étrange antilope t ient à la fois du 
bœuf, du cheval, de la gazelle et de 
la chèvre. À chaque pose, c'est 
une bête nouvelle, et l 'on peut dire 
qu'à quelque instant qu 'on regarde 
le gnou, ce n 'es t p l u s le même 
animal. 

Figurez-vous une tê te de taureau, 
des cornes de bouc, u n e queue de 
cheval, des yeux h a g a r d s et farou
ches, un front bombé, le nez écrasé, 
de larges et frémissantes nar ines 
obstruées de poils r u d e s , les sour 
cils en broussailles, les moustaches 
hérissées, la poi tr ine formidable
ment velue. Tout nerfs et tout feu ; 
la vivacité de la poudre , l ' impétuo
sité de l 'avalanche, la rapidité du 
vent; un aspect fantast ique, des 
poses imprévues, des cabrioles ex 
travagantes, des bonds fabuleux, 
je ne sais quoi de fébrile et de co
mique, de barbare et de grac ieux , 
de bizarre et d 'évaporé : l 'agilité 
d'un oiseau et l 'air d ' un fou. 

On dirait que le soleil de l 'équa-
teur lui a tourné la tê te . Sa passion 
c'est la voltige et la fantasia. C'est 
le clown du déser t , u n Auriol 
changé en bête. Le g n o u ne vi t que 
pour s au te r ; il p a r t , il t rot te , il 
galope et disparaît dans un tour 
billon de sable -qui laisse voir sa 
queue flottante et ses cornes d iabo
liques. C'est le vent du désert qui 
l'emporte. Pu i s , il rev ien t , bondit, 
décrit un grand cercle, tombe, s'a
genouille, se roule dans la p o u s 
sière, cabriole, s'enfuit, reparaî t . 
Est-ce un jeu, u n e menace , une 
folie ? C'est tout cela ensemble. 

Comme le bédouin du désert et le 
cosaque du Don, le gnou parade en 
combat tant . 

T o u t . champ de bataille est un 
cirque pour ce singulier acrobate 
qui mêle le farouche au comique,, 
la colère à la gaieté, la grâce à la 
t e r reu r , la cabriole au sang . Il 
frappe on se jouant , fait frissonner 
et fait sour i re , et se donne en spec
tacle m ê m e en donnant la mor t . 
Avide de combats , il a t taque Ou se 
défend à coups de tête, à coups de 
pieds, à coups de cornes, mais la 
lut te lu i est moins chère encore que 
la pa rade . 

• 
# » 

Rien de mélancolique comme le 
sort d ' un vieux gnou à la barbe 
b lanche que les flèches et les balles 
ont épa rgné , qui ne peut plus n i 
goloper ni bondir . 

Agenoui l lé dans le sable du dé
sert , il assiste a u x ébats ver t ig i 
neux et comiques, aux bril lants 
tourno is dea jeunes gnous . 

T o u t à coup son âme d'artiste se 
révei l le ; il est debout ; il rassemble 
tout ce qui lui reste de vigueur , 
essaie u n e pirouette , chancelle et se 
couche . 

Mais son œil curieux et doux 
semble part iciper aux jeux des 
s iens . 

L a chasse du gnou , dont la peau 
est précieuse et la chair exquise, 
est des plus difficiles. On ne p o u r 
suit pas un to r ren t , on ne force pas 
le ven t , on n 'at teint pas une flèche. 

Le gnou ne succombe pas à u n 
gue t - apens . Quand il voit que ses 
cornes sont impuissantes à vaincre 
et ses jambes impuissantes à fuir, 
il se tue , préférant la mor t à la 
capt ivi té : d 'un bond, il s'élance 
vers u n précipice, un ravin , -fait 
une cabriole s u p r ê m e , tombe et 
m e u r t comme il a vécu — en faisant 
la volt ige 1 

F U L B E R T - D U M O N T E I L . 

COTE Z BOURSE ^ B M Q I E 
Propriété de la 

SOCIÉTÉ MOBILIÈRE DE CRÉDIT 
1 et 3, place de la Bourse, et 19, rue N,-D.-doi-Vlotoires 

P A R I S 

Cette COTE est la plus complète, la 
plus exacte et la moins chère. Elle 
publie tous les j ou r s , à 4 heures , un 
Bulletin financier politique, les Der
nières nouvelles e t de nombreuses 
Informations financières et Indus
trielles. Elle donne les cours de toutes 
les valeurs au P a r q u e t et en Banque, et 
publie le jour même des t irages les 
numéros sortis avec pr ime desprincipales 
valeurs à lots, 

Elle publie les recettes des Chemins 
de fer, Omnibus, Tramways, Yoitures, 
les Bilans de tous les principaux 
Etablissements de crédit, et reproduit 
le jour même de la publication dans les 
journaux d'annonces légales, toutes les 
Convocations d'actionnaires, les Statuts 
des nouvelles Sociétés, les Dissolutions 
de Sociétés, les Faillites financières, 
etc. 

A b o n n e m e n t s 3 m o i s : Paria 5 francs ; 
D é p a r t e m e n t s , 6 fr. 5 0 . 

ANNONCES ET ABONNEMENTS GRATUITS 
S'adresser à VAdministration pour 

renseignements. 

Envoi gratis de la Cote de la Bourse 
et de la Banque pendant 6 jours , sur 
demande au Directeur. 

P o u r tou t ce qu i c o n c e r n e la p u 
bl ic i té , s ' a d r e s s e r a u r é g i s s e u r , à 
l ' A d m i n i s t r a t i o n , 15 , r u e d u Bou lo i . 
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L'ASTRONOMIE PYIISIQIE. 

Nous t rouvons dans la Lumière 
électrique u n remarquable t ravai l de 
M. Janssen sur les méthodes en 
as t ronomie physique. Un j o u r n a l 
s 'occupant spécialement d 'é lectr i 
cité pouvai t ouvr i r ses colonnes à 
un sujet d 'as t ronomie physique, 
car cette dernière science a l a r g e 
ment emprun té à l 'électricité. C'est 
l'électricité qui procure presque tous 
les spectres fo rmant la base des 
comparaisons qui conduisent à l ' a 
nalyse chimique des as t res . C'est 
l'électricité seule qui peut donner 
des sources lumineuses assez p u i s 
santes pour qu'on puisse leur a t 
t r ibuer ou leur comparer l'éclat du 
soleil et des étoiles. Enfin su ivant 
M. Janssen , c'est à cet admirable 
agent qu'est sans doute réservée la 
solution des g randes énigmes que 
le ciel nous offre encore. 

L 'as t ronomie physique est une 
science tou te moderne et m ê m e , 
pour ses meilleures part ies , c o n 
temporaine. Si elle ne s'est pas 
développée plus tôt , c'est qu'elle 
suppose une science t rès avancée , 
en particulier une science t rès p r o 
fonde des propriétés de la lumière , 
que l'on considère cet agent en 
lu i -même ou dans ses rappor ts 
avec les corps; elle exige encore 
des a r t s mécaniques t rès per fec

t ionnés pour const rui re les a p p a - I 
reils tou t à la fois g igantesques et 
ex t raord ina i rement précis qu'elle 
emploie. L 'as t ronomie des m o u v e 
ments , au cont ra i re , ne demande 
que des yeux et des in s t rumen t s 
t rès simples ; aussi e s t -ce par elle 
que les premiers as t ronomes d é b u 
tè ren t . 

P lu s t a rd , la science cessant 
d'être pu remen t descriptive, devint 
géométr ique et pri t u n sublime e s 
sor p a r la découverte et l 'applica
t ion des hau t s calculs. On eut 
alors la mécanique céleste. P e n 
dant cette longue période, la b r a n 
che physique de la science n ' e x i s 
ta i t pas à proprement par ler . Mais 
t rois g randes conquêtes : les l u 
net tes , l 'analyse spectrale et la 
photographie permi ren t à la p h y s i 
que céleste de se développer. 

T o u t le monde connaî t l 'émotion 
qui s 'empara de l 'Europe à l ' a n 
nonce de la découverte d 'un i n s t r u 
men t qui ava i t le pouvoir de m o n 
t r e r les objets éloignés comme s'ils 
étaient proches. Ce fut alors que 
Galilée, sur la seule indication des 
propr ié tés de l ' i ns t rument , en d é 
couvri t la disposition, le construis i t , 
le t ou rna aussi tôt su r le ciel et fit 
une série de magis t ra les décou
ver tes . 

Si l 'on excepte le soleil et la lune , 
qui peuvent se • p rê te r à quelques 
observations sans le secours de l u 
net tes , tous les as t res , et les p l a 
nètes en part icul ier , ne para issent 
à l'œil que comme des points b r i l 
lants et ne permet ten t d 'études que 
sur leurs mouvemen t s . A v a n t l ' i n 
vent ion des lunet tes , il étai t i m p o s 
sible de savoir si les planètes étaient 
des corps semblables à la te r re pa r 
leur ferme, leur const i tut ion et 
leur rôle. Mais, dès qu'on vi t que ces 
points bri l lants se résolvaient dans 
les lunet tes en disques bien définis, 
m o n t r a n t des indices de cont inents , 
de nuages , d 'a tmosphères ; quand 
on pu t consta ter au tou r de ces 
globes des satell i tes j o u a n t le rôle 

de la lune pa r rappor t à la terre, 
alors -on fut éclairé définitivement 
sur la const i tut ion du système sor-
laire et l 'on pu t ass igner à la terre 
son rôle et son r a n g dans la famille 
des planètes. E n m ê m e tempsjMa 
découverte des taches du soleil, celle 
de sa rota t ion, complétaient la con
ception du système solaire . 

Les lunet tes ne permet ta ient pas 
d'aller au -de là et d'étudier les 
étoiles. E n effet, l 'étoile la plus r a p 
prochée de nous est à une distance 
plus g rande que 200,000 fois notre 
distance au soleil. Il faudrait donc 
une lunet te gross issant plus de 
200,000 fois pour nous montrer 
dans les circonstances les plus fa
vorables une étoile avec le dia
mèt re que présente le soleil à l'œil 
n u . C'est u n pouvoir cent fois plus 
considérable que les plus grands pou
voirs u t i lement ob tenus . 

Cependant la lune t te transformée 
pa r Herschel en télescope permit à 
cet as t ronome d'étudier les n é b u 
leuses, de découvrir les étoiles m u l 
tiples c i rculant les unes au tou r des 
au t r e s , et de j e te r les bases de la 
théorie des mondes à centres m u l 
t iples, conception tou te nouvelle qui 
ne découlait pas de celle du systè me 
solaire et qui était beaucoup plus 
générale . Mais, en dépit des perfec
t ionnements apportés a u x lunettes, 
nous ne pouvons pas étudier direc
tement ces mondes que forme cha 
que étoile avec les planètes qui lui 
font co r t ège . 

La lunet te avait donné tout ce 
qu'elle pouvai t donner , et , pour 
aller plus loin, il fallait t rouver un 
au t r e i n s t rumen t de progrès . Alors 
v in t l 'analyse spectrale, dont le 
principe peut se formuler a ins i : 
« Les rayions élémentaires émis par 
tou te mat ière gazéiforme r a y o n 
nan te dépendent de l'espèce chi 
mique de cette mat ière et la ca rac 
tér isent . » D'où il suit que l ' image 
spectrale résu l tan t de l 'analyse du 
faisceau des radiat ions émises par 
le corps va r ie ra avec la na tu r e ch i -
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mique de ce corps. L 'analyse spec 
trale est donc fondée su r la c o n s i 
dération des spectres . 

Cette g rande idée de la spécificité 
des rayons lumineux est due à 
Newton. Le r a y o n é lémenta i re est 
une espèce chimique dans la l u 
mière. Il en a tous les caractères : il 
est indécomposable ; il a une i n d i 
vidualité p ropre , caractér isée pa r 
sa longueur d 'onde, pa r les effets 
physiologiques qu'il provoque, pa r 
les phénomènes qu'il présente dans 
ses rapports avec les corps. 

On se rappelle encore l 'émotion 
qui s 'empara de tous quand K i r -
choff et Bunsen , après avoir fait 
l'analyse chimique de l 'a tmosphère 
solaire, donnèrent la liste des m é 
taux qu'el le cont ient . L 'analyse 
spectrale se présenta au monde s a 
vant t enan t dans une ma in deux 
métaux nouveaux , le cœsium et le 
rubidium, dans l 'aut re la liste de 
métaux reconnus dans un as t re s i 
tué à 148 millions de ki lomètres . 
Comment s 'é tonner de l 'accueil e n 
thousiaste qui lui fut fait ? 

A l 'apparition de la mé thode on 
croyait que l ' incandescence des gaz 
était une des conditions de leur a b 
sorption élective. M. Janssen pensa 
que le phénomène se rappor ta i t 
plutôt à l 'état gazeux qu'à la t e m 
pérature, et démont ra que l ' a t m o s 
phère terrestre donnai t des raies 
qu'il appela tel luriques. Cette d é 
monstration du pouvoir d ' absorp 
tion élective exercée par not re a t 
mosphère, fut corroborée pa r une 
expérience du même savant faite 
sur le lac de Genève, expérience 
dans laquelle ces ra ies d 'absorption 
furent obtenues avec la lumière d 'un 
bûcher placé au bord du lac à 2 1 
kilomètres de l 'observa teur . Enfin 
par des expériences qui euren t lieu 
à l'usine de la Villette, au moyen 
d'un tube de 3 7 mèt res de long 
contenant de la vapeur d'eau à 7 
atmosphères, il fut démontré que 
cette vapeur possède un spectre d'ab
sorption très étendu et que la m e i l 

leure par t ie de l 'action de no t re a t 
mosphère doitjlui être a t t r ibuée . 

Grâce a u x découvertes de M. 
Janssen , on pouvai t étudier d é 
sormais non-seu lement les a t m o s 
phères enflammées du soleil et des 
étoiles, mais encore l 'a tmosphère 
te r res t re , les a tmosphères p l a n é -
et celles de certaines étoiles. Il 
existe, en effet, une classe d'étoiles 
qu'on rencont re principalement p a r 
mi celles qui sont de couleur j a u n e 
ou rouge et dont le spectre présente 
les raies obscures de la vapeur 
d 'eau. Or, pour que les gaz g é n é 
ra teurs de l 'eau aient pu se c o m 
biner et donner naissance à cette 
vapeur , il faut que l 'a tmosphère de 
l 'as tre se soit s ingul ièrement r e 
froidie. Les cieux présentent donc 
des soleils refroidis, p reuve n o u 
velle que l 'univers n ' a pas été formé 
au même ins tan t dans tou tes ses 
part ies , mais qu'il contient au c o n 
t ra i re des as t res de tous les âges , 
à tous les degrés de la carr ière qu'ils 
doivent fournir . 

Tandis que ces études se faisaient 
en F rance , l 'analyse spectrale r e 
cevait en Angle ter re de magni f i 
ques développements . MM. Miller 
et I luggins r e t rouva ien t chez toutes 
les étoiles les é léments solaires d i 
versement associés. Ce résul ta t avai t 
une portée philosophique immense , 
puisqu'il p rouva i t que la mat iè re 
qui forme le monde solaire et les 
mondes stellaires est empruntée 
a u x mêmes é léments . M. Huggins 
allant plus loin encore, m o n t r a qu'il 
existe toute une classe de n é b u 
leuses irrésolubles en étoiles et 
formées de gaz incandescents pa rmi 
lesquels figure toujours , en p r e 
mière l igne, l 'hydrogène qui paraî t 
ainsi l 'élément principal pa rmi les 
maté r iaux qui forment l 'un ivers . 
L 'uni té matérielle du monde est donc 
démontrée . 

L'analyse spectrale fut appliquée 
également à l 'étude des éclipses. 
On reconnut la na tu r e des p r o t u 
bérances du soleil, et l 'on découvri t 

même une méthode qui pe rmet 
l 'étude journa l iè re de ces p h é n o 
mènes . Au soleil d 'Herschel et d ' A -
rago formé d 'un n o y a u centra l et 
d 'une enveloppe lumineuse n o m m é e 
la photosphère, v i n t . s 'ajouter une 
couche formée pr incipalement d 'hy 
drogène incandescent . Cette c o u 
che, en contact immédia t avec la 
photosphère . est trèff mince ; elle 
est le siège de petites é rupt ions de 
vapeurs métalliques p rovenan t de 
la photosphère, et où dominen t le 
sodium, le magnés ium, le ca lc ium. 

Mais f réquemment et su r tou t à 
l 'époque où les taches solaires d e 
v iennent abondantes , jai l l issent du 
globe solaire de formidables é r u p 
tions d 'hydrogène .qui t r ave r sen t 
cette môme enveloppe et s 'élèvent 
jusqu ' à 3 0 , 0 0 0 lieues de hau teur . 
Ces é rupt ions , ce sont les p r o t u b é 
rances qu 'on voit dans les éclipses 
totales. Quant à l 'auréole et a u x 
phénomènes plus ex té r ieurs , ils fu 
r en t éga lement , étudiés au cours 
des éclipses.. E n 1 8 7 1 , des o b s e r 
vat ions françaises démont rè ren t 
que la couronne const i tue une n o u 
velle a tmosphère solaire où l ' h y 
drogène domine encore. . 

Arr ivons à la photographie . La 
première application de la p h o t o 
graphie à la science du ciel a été 
faite en F rance , où MM. Fizeau 
et Foucaul t ont photographié le 
soleil. Peu après on obtenai t a u x 
E ta t s -Un i s des images de la lune . 
Tout le monde conna î t ,les belles 
épreuves lunaires dues" J à MM. 
W a r r e n de la R u e et Ruther furd . 
Dans plusieurs observatoires , on 
prenai t régul ièrement des p h o t o 
graphies du soleil a u point de vue 
des taches et macules de l 'as t re . P lus 
récemment , MM. Ruther fu rd , et 
Gould abordèrent la confection des 
car tes célestes et , dans ces derniers 
t emps , on obtenait à N e w - Y o r k et 
à Meudon des photographies de la 
nébuleuse d'Orion. 

Il y a plus : la photographie peut 
être employée comme moyen de 
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découverte en as t ronomie . Les g ran
des images solaires qui ont été o b 
tenues à Meudon ont révélé des p h é 
nomènes de la surface du soleil que 
ne peuvent m o n t r e r nos plus g r a n d s 
in s t rumen t s d 'observatoire. Grâce 
à la photographie , on sait a u j o u r 
d'hui que les éléments de la p h o t o s 
phère sont consti tués p a r u n e m a 
tière fluide qui obéit avec facilité à 
l 'action des forces extér ieures . 

La ma t i è r e phostosphérique à 
l 'aspect de glanulat ions dans les 
points de calme relatif, et des 
gra ins de r iz ou de feuilles de 
saules par tout ou règne des m o u 
vements de mat ière violents. 

Le revolver photographique, en 
fournissant â de t rès courts i n 
tervalles des images successives 
d 'un même point de la surface du 
soleil, pe rmet d'étudier les m o u v e 
men t s que p rennen t les éléments 
granula i res sous l 'action des forces 
qui bouleversent la couche p h o t o s -
phér ique. 

Le temps nécessaire pour p h o t o 
graphier les as t res va r ie dans des 
proport ions considérables. On o b 
t ient aujourd 'hui du soleil des i m 
pressions photographiques en u n 
cent-mil l ième de seconde, et l 'on 
ignore la l imite qu 'on pour ra i t a t 
te indre dans cette direct ion. D 'un 
au t r e côté, les images des comètes 
et des nébuleuses ex igen t des temps 
de pose qui ont var ié d 'une d e m i -
heure à trois heures . Dans ce s e 
cond cas, les act ions lumineuses ont 
été j u squ ' à u n milliard de fois plus 
longues que dans le premier . 

La photographie a sur no t re vue 
d ' immenses avan tages . Tandis que 
no t re ré t ine ne peut addit ionner les 
act ions de la lumière que pendant 
u n dixième de seconde, la couche 
sensible des plaques pho tog raph i 
ques possède cette proprié té , de 
pouvoir accumuler presque indéfi
niment les actions lumineuses e t 
d'en conserver la t race . 

De plus, les plaques qu 'on sait 
préparer aujourd 'hui sont n o n - s e u -

ment sensibles à tous les rayons 
élémentaires qui exci tent la ré t ine , 
mais elles é tendent encore leurs 
pouvoirs dans les régions u l t r a v i o 
lettes et dans ces régions opposées 
de la chaleur obscure où l 'œil d e 
meure également impuissant . Aussi 
M. Janssen n 'hés i t e - t - i l pas à dire 
en t e rminan t , que « la plaque p h o 
tographique sera bientôt la v é r i t a 
ble ré t ine du savan t ». 

Pluies de crapauds, d'oranges, etc. 

La Nature r a c o n t e q u e , le 17 aoû t 

d e r n i e r , v e r s t ro i s h e u r e s d u soi r , 

p a r u n t e m p s p a r f a i t e m e n t c a l m e , u n 

ciel n u a g e u x , avec a l t e r n a n c e s de 

sole i l , on a v u en Su i s se , à A a r a u , 

p r è s de l a B o c h t r a s s e , t o m b e r u n e 

q u a n t i t é c o n s i d é r a b l e de flocons de 

foin g r o s c o m m e d e s . n i d s d 'o i seaux , 

p a r e i l s , p o u r la l e n t e u r de la c h u t e , 

à d e g ro s flocons de n e i g e et e spacées 

d ' env i ron d ix m è t r e s . L e s to i t s , les 

a r b r e s , les r u e s , les j a r d i n s en fu ren t 

j o n c h é s . Les h a b i t a n t s c o u r a i e n t de 

tous côtés., d a n s l 'e f farement de la 

s u r p r i s e ; le c a l m e de l 'a i r r e n d a n t 

p o u r e u x inexp l i cab le ce t t e p lu ie d 'un 

g e n r e i n u s i t é . Cependan t , e n r e g a r 

d a n t en l 'a ir , on a p e r c e v a i t u n n o m 

b r e infini de flocons de foin q u i , au 

l ieu de t o m b e r , s u i v a i e n t la r o u t e i n 

v e r s e , m o n t a n t de p lus en p lu s , s e m 

b lab les à des o i s e a u x de h a u t vol 

g a g n a n t la p l e i n e a t m o s p h è r e : a ins i , 

tou t e n c o u r a n t a u n o r d , i ls se p e r 

da i en t peu à p e u d a n s les n u a g e s . 

On r e c o n n u t m ê m e , e n t r e ces d e u x 

so r t e s de flocons, u n e r e l a t i o n de p o 

s i t ion c o n s t a n t e : ceux qu i t o m b a i e n t 

é t an t à la p é r i p h é r i e do la n iasse de 

foin a i n s i t r a n s p o r t é e , t a n d i s que les 

a u t r e s e n occupa ien t le c e n t r e . 

« L 'expl ica t ion la p lus p r o b a b l e est , 

d i t le j o u r n a l , que l 'on a e u affaire à 

u n tourb i l lon , l e q u e l , v e n a n t du n o r d -

oues t , s 'est aba t tu s u r u n p r é couvert 
de foin, l'a e n l e v é , et n ' a pas r e tou 
ché l e sol . » 

Une p lu ie de feui l les de c h ê n e , par 

u n t emps ca lme e t s e r e i n , es t u n fait 

à r a p p r o c h e r d u p r é c é d e n t . Il fut ob

s é r v e l e 10 av r i l 1869, p a r M. Jollois , 

d e m e u r a n t à A u t r è c h e ( Indre -e t -

Loire) , qu i s ' empre s sa d 'en informer 

l 'Associa t ion sc ient i f ique . Sor tan t de 

chez lui à mid i 10 m i n u t e s , il cons

tata qu' i l p leuva i t des feuilles et r e 

connu t , g r â c e à u n e vue .perçante, 

qu ' e l l e s p r o v e n a i e n t des r ég ions éle

vées de l ' a t m o s p h è r e . I l l e s voyait 

a p p a r a î t r e c o m m e des po in t s bri l lants 

su r l ' azur d u ciel et t o m b e r suivant 

une t ra jec to i re p r e s q u e ve r t i ca l e , l é 

g è r e m e n t inc l inée de l 'ouest à l 'est. 

Cette p lu ie d u r a e n v i r o n dix minutes , 

ma i s avai t p r o b a b l e m e n t commencé 

a v a n t la so r t i e du t é m o i n . Uno pièce 

d 'eau v o i s i n e , s u r l aque l le les feuilles 

s u r n a g e a i e n t , en m o n t r a i t au moins 

u n e p a r m è t r e c a r r é . « Ce phénomène 

m e p a r a î t ê t r e u n e conséquence de la 

b o u r r a s q u e du 3 av r i l , écr iva i t M. 

Jollois ; l e s feui l les d e c h ê n e soule

vées p a r u n tourb i l lon et t r anspo r t ée s 

d a n s les h a u t e s r é g i o n s de l ' a tmos 

p h è r e on t é té s o u t e n u e s p a r le vent 

p e n d a n t s ix j o u r s , et sont tombées 

l o r sque le c a l m e s 'est r é t a b l i . » 

M ê m e a n n é e . A A r a c h e s (Hau te -

Savoie) . N u i t du 29 a u 30 j a n v i e r . 

Coup de vent d ' une g r a n d e violence, 

m a i s qui n e fait que p a s s e r . Aussitôt 

a p r è s , c h u t e de ne ige qui d u r e jusqu ' à 

4 h e u r e s 30 du m a t i n . Le j o u r venu, 

on voi t s u r la n e i g e u n e g r a d e quan

t i té d e l a rves v i v a n t e s , l e s unes de 

troffossita mauritanica, c o m m u n sur 

les v ieux bois d a n s les forêts du Midi 

de la F r a n c e ; les a u t r e s du stibia sta-

gnicola, pe t i t pav i l lon du cen t r e du 

Midi . E l les n ' a v a i e n t pu éc lore sur 

p l ace , la t e m p é r a t u r e a y a n t été t rès 

b a s s e . « Cet te p lu i e d ' insec tes , à une 

a l t i t ude de 1.000 à 1,200 m è t r e s , ne 

peu t s ' e x p l i q u e r — disa i t M. R e y d e -

m o r a u d e , dans u n e c o m m u n i c a t i o n à 

l 'Associa t ion scient i f ique — que par 

u n v e n t v io l en t qu i l es a t r a n s p o r t é s 
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de quelque local i té du Midi de la 

France. » 

L 'au teur d e l ' obse rva t ion é ta i t l ' i n s 

tituteur c o m m u n a l d 'Araches , M. 

Tissot. Ce m ê m e o b s e r v a t e u r a joutai t 

que, dans le c o u r a n t de n o v e m b r e 

1854, pa r u n v e n t v io len t , p l u s i e u r s 

millions d ' insec tes , en g r a n d e p a r t i e 

vivants, v i n r e n t s ' aba t t r e s u r u n b o s 

quet des e n v i r o n s de T u r i n . L e s u n s 

étaient à l 'é tat de l a r v e et les a u t r e s 

d'insectes pa r fa i t s . Tous a p p a r t e n a i e n t 

à une espèce d ' h é m i p t è r e s qui n ' a 

jamais é té t r o u v é e q u ' e n S a r d a i g n e . 

Le Journal de Carlisle a n n o n ç a i t en 

octobre 1869 q u ' u n e p lu i e de pe t i t e s 

araignées é ta i t t ombée d a n s la v i l le 

où il s ' impr ime . P a r u n e a p r è s - m i d i , 

on les avai t v u s ' aba t t r e e n q u a n t i t é 

incalculable et auss i tô t se m e t t r e à 

filer. 

M. Vi ta l -Masson, c u r é d ' u n e c o m 

mune de la L o i r e - I n f é r i e u r e , a r a 

conté avo i r v u tomber , en 1820, p e n 

dant une p lu ie d 'o rage , u n e infinité de 

poissons a y a n t e n v i r o n d e u x c e n t i m è 

tres de l o n g u e u r . 

Dans la m ê m e a n n é e e t d a n s le 

même d é p a r t e m e n t , a u x e n v i r o n s de 

Nantes, on t rouva , s u r u n e é t e n d u e de 

400 pas, la t e r r e c o u v e r t e de poissons 

longs de 3 c e n t i m è t r e s . 

En 1858, p e n d a n t u n e n u i t des p lus 

orageuses, des m i l l i e r s de poissons 

ayant j u s q u ' à un d é c i m è t r e de long , 

tombèrent d a n s les r u e s de K l a u s e n -

Lurg, en T r a n s y l v a n i e . 

* - • 

Nous p o u r r i o n s mu l t i p l i e r les faits 

de ce g e n r e . Quo ique r a r e s , ils n ' o n t 

rien de b ien s u r p r e n a n t . Mais l ' expl i 

cation qu 'on e n p e u t d o n n e r s ' app l i -

quant é g a l e m e n t a u x faits qu i v o n t 

suivre, r acon tons d 'abord c e u x - c i . 

M. Pon tus , p ro fe s seu r à Cahors , se 

trouvait au mois d 'août d a n s la d i l i 

gence d'Albr>à Toulouse . Ou n ' é t a i t 

plus qu'à t ro is l i e u e s d u t e r m e du 

voyage quand-^un n u a g e t r è s épa i s 

couvrit l 'hor izon e t le t o n n e r r e se fit 

entendre avec* éc la t . P e u de t e m p s 

après, a r r i v è r e n t deux cava l i e r s v e 

nant de Tou louse , l e sque l s r a c o n t è r e n t 

qu ' ayan t e s su y é l ' o rage , i ls a v a i e n t 

é té b ien Surpr i s , même effrayés, en se 

v o y a n t a s sa i l l i s p a r u n e p lu ie d e c r a 

p a u d s ; q u e l q u e s - u n s de ces a n i m a u x 

é ta i en t e n c o r e su r les m a n t e a u x des 

v o y a g e u r s . La d i l igence a y a n t c o n t i 

n u é sa r o u t e , eu t b ien tô t a t t e in t le l i eu 

où le n u a g e avai t c r e v é . « E t c 'est là , 

di t M. P o n t u s , q u e n o u s fûmes t é 

moins d 'un p h é n o m è n e b i en r a r e et 

b i en e x t r a o r d i n a i r e . La g r a n d e r o u t e 

et tous les c h a m p s qui la l o n g e a i e n t à 

d ro i te et à g a u c h e é t a i e n t j o n c h é s de 

c r a p a u d s , don t le p lus pe t i t ava i t au 

moins 20 c e n t i m è t r e s cubes , e t le p lus 

g r a n d p r è s d u double , ce qu i m e fit 

con jec tu re r q u e ces c r a p a u d s ava i en t 

dépassé l ' âge d 'un ou d e u x mo i s . J ' en 

vis j u s q u ' à t ro i s ou q u a t r e couches su 

p e r p o s é e s . Les p ieds des c h e v a u x et 

les roues des v o i t u r e s en é c r a s è r e n t 

p lus i eu r s mi l l i e r s . Nous v o y a g e â m e s 

s u r ce pavé v i v a n t p e n d a n t u n q u a r t 

d ' h e u r e a u m o i n s ; lés c h e v a u x a l l a ien t 

au t ro t . » 

Un officier, M. Gayet , a r a p p o r t é 

que , m a r c h a n t à la tête d 'un d é t a c h e 

m e n t de c e n t - c i n q u a n t e h o m m e s , il 

fut assa i l l i , d a n s l e d é p a r t e m e n t du 

Nord , p a r u n o r a g e qu i couvr i t ses 

so lda t s d ' eau et de c r a p a u d s . Un m o u 

cho i r a y a n t é t é é t e n d u en l ' a i r , on y 

recue i l l i t p l u s i e u r s de ces a m p h i -

b i e n s , et , a p r è s l ' o r age , les so lda t s en 

t r o u v è r e n t e n c o r e dans les r ep l i s de 

l eu r s c h a p e a u x à c o r n e s . Cela se p a s 

sa i t en 1764, et nos so lda t s , qu i c h a n 

g e n t si souven t de coiffures, é t a i e n t 

a lo r s , c o m m e l ' un ive r s le su t , coiffés 

de la s o r t e . 

Le s avan t é l ec t r i c i en , M. P e l l e t i e r , 

é t an t à H a m , ass i s t a à pa re i l l e p lu ie 

et en sen t i t m ê m e le choc s u r s o n 

c h a p e a u e t s u r les m a i n s . 

Enfin, J o b a r d , d i r e c t e u r du Musée 

de l ' I ndus t r i e de B r u x e l l e s , r a c o n t e 

avo i r r e ç u l u i - m ê m e , le 16 j u i l l e t 1858, 

u n e a v e r s e de pe t i t s c r a p a u d s . Il en 

envoya q u e l q u e s - u n s à l 'Académie où 

ils a r r i v è r e n t v i v a n t s , et C. Dumer i l 

r e c o n n u t en e u x de j e u n e s alytes r é 

c e m m e n t m é t a m o r p h o s é s . 

Si j e n e m e t r o m p e , c 'est à ce t t e 

occas ion que l 'Académie s u s - n o m m é e 

d isa i t : « C o m m e n t c o n v a i n c r e p a r 

des d é n é g a t i o n s et d e s r a i s o n n e m e n t s 

d e s p e r s o n n e s qu i aff i rment avo i r 

Vu! » Car D u m e r i l é ta i t p a r t i s a n d e 

ce t te exp l ica t ion de T h é o p h r a s t e , que 

les c r a p a u d s n e t o m b e n t p a s avec la 

p lu i e , ce l l e -c i fa isant s e u l e m e n t s o r 

t i r de t e r r e les b a t r a c i e n s qu i y son t 

enfouis . 

Mais i l es t évident, que si c e t t e e x 

pl ica t ion p e u t ê t r e va lab le e n ' c e r t a i n s 

cas , el le n e s ' accorde n u l l e m e n t a v e c 

le t é m o i g n a g e des p e r s o n n e s qu i 

c o m m e MM. Gayet , P e l l e t i e r et J o 

b a r d , on t v u de l e u r s p r o p r e s y e u x 

des c r a p a u d s t o m b e r . E l l e n e s ' a c 

c o r d e p a s d a v a n t a g e avec ce lu i d e M. 

Raphaë l P é r i é , b ib l io théca i r e d e la 

vi l le de Cahor s , l e q u e l m ' é c r i v a i t : 

« P a r u n e c h a u d e j o u r n é e d 'é té , j e 

causa i s avec u n e de m e s p a r e n t e s a u 

p r è s d ' une c ro i sée b a s s e d o n n a n t s u r 

le p r é a u de l ' anc ien couven t des C h a r 

t r e u x . Le t e m p s é ta i t l ou rd e t c o u v e r t ; 

q u e l q u e s l a r g e s g o u t t e s de p lu ie c o m 

m e n c è r e n t à t o m b e r su iv i e s b i en tô t 

d 'une g r o s s e a v e r s e , m a i s qu i n e d u r a 

que q u e l q u e s i n s t a n t s . 

« Auss i tô t m a p a r e n t e d e s ' éc r i e r : 

« A h ! m o n Dieu I la t e r r e es t j o n c h é e 

de pe t i t s po i s sons , vois c o m m e ils f ré -

t i l lent . » Je m ' e m p r e s s e de so r t i r , et 

j u g e z de m a s u r p r i s e l o r s q u e , s u r le 

pas m ê m e de la p o r t e , j e vo i s , j e t ou 

che , j ' é c r a s e sous m e s p i eds des c e n 

t a ines , n o n pas de pe t i t s po i s sons , 

c o m m e le c roya i t m a p a r e n t e , non pas 

m ê m e de pe t i t s c r a p a u d s , c o m m e j e 

m ' e n é ta i s dou té d ' abord , m a i s de t é -

t a r d s qu i sont , c o m m e c h a c u n sa i t , l e s 

pe t i t s ou m i e u x les l a rves d e s g r e 

nou i l l e s e t d e s c r a p a u d s ; ma i s t and i s 

que la g r e n o u i l l e et le c r a p a u d , ce 

d e r n i e r s u r t o u t , v i v e n t s u r t e r r e , l e 

t ê t a r d , lu i , n e s a u r a i t v i v r e que d a n s 

l 'eau. Auss i , c eux q u e j ' a v a i s sous l e s 

y e u x n e v é c u r e n t - i l s que le t e m p s q u e 

la t e r r e m i t à b o i r e l ' eau d e m e u r é e à 

sa s u r l a c e , et b i en tô t a p r è s l e u r s d é 

poui l les d e v i n r e n t la p ro i e d ' une d o u 

z a i n e d e pou les a c c o u r u e s à ce r i c h e 

b a n q u e t improv i s é p a r l ' o rage . » 
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Cependan t , s'il p l eu t v r a i m e n t d e s 

c r a p a u d s et des g r e n o u i l l e s , c o m m e n t 

e x p l i q u e r le fai t? D 'une façon t r è s 

s imp le . L e 8 j u i l l e t 1 8 3 3 , u n e t r o m b e , 

qu i s 'é ta i t f o rmée s u r la m e r à la 

p o i n t e de P a u s i l i p p e , p r è s de N a p l e s , 

fit i r r u p t i o n s u r le r i v a g e , et v ida 

c o m p l è t e m e n t d e u x g r a n d e s corbe i l les 

p l e ines d ' o r a n g e s ; q u e l q u e s i n s t a n t s 

a p r è s , à u n e assez g r a n d e d i s t ance d e 

là, u n e j e u n e fille qu i se t ena i t s u r 

u n e t e r r a s s e , v i t d e s o r a n g e s t o m b e r 

a u t o u r d ' e l l e , p h é n o m è n e b e a u c o u p 

plus g r a c i e u x a s s u r é m e n t q u e ce lu i 

d ' une c h u t e de g r e n o u i l l e s et de c r a 

pauds , m a i s p lus é t o n n a n t e n c o r e , 

p u i s q u e les o r a n g e s son t b i en p lus v o 

l u m i n e u s e s e t p l u s l o u r d e s q u e c e u x 

de ces a n i m a u x q u ' o n a vu figurer 

d a n s les p lu i e s d ' o r a g e . Voic i d ' a i l 

l e u r s qu i t r a n c h e la ques t i on . M a u -

dui t r a p p o r t e a v o i r obse rvé d a n s le 

pays de Caux, le 1 3 s e p t e m b r e 1 8 3 5 , 

u n e t r o m b e qu i e n l e v a toute l ' eau 

d 'une m a r e a v e c les po i s sons qu i y 

v i v a i e n t . « Or, d i t u n a u t e u r q u ' o n n e 

c o n t r e d i r a p a s , ce s a n i m a u x on t dû 

r e t o m b e r tôt ou t a r d e t f o r m e r q u e l 

que p a r t u n e p lu i e d e po i s sons . » Ce 

qu i n ' e m p ê c h e p a s que l ' appa r i t i on 

sub i te d 'un g r a n d n o m b r e de b a t r a 

c i ens n e p u i s s e ê t r e duo e n c e r t a i n e s 

c i r c o n s t a n c e s à l ' ac t ion de la p lu i e 

qui l es fe ra i t s o r t i r d e s fissures du 

sol. 

G É O G R A P H I E 

LA MISSION DE M. DE BRAZZA 

M. Anton in Dubost , au n o m d e la 

c o m m i s s i o n d u b u d g e t , v i en t de d é 

p o s e r s u r le b u r e a u de la C h a m b r e 

son r a p p o r t s u r u n e d e m a n d e d e c r é 

dit de 7 8 0 , 0 0 0 f rancs , de s t i né s a u x d é 

p e n s e s de la mis s ion de M. S a v o r g n a n 

de Brazza dans l 'Ouest a f r ica in . 

N o u s avons , j u s q u ' à ce j o u r , c o n s 

t a m m e n t t enu n o s l e c t e u r s a u c o u r a n t 

des t en t a t i ves d u h a r d i v o y a g e u r 

pour o u v r i r au c o m m e r c e d e la F r a n c e 

u n e r o u t e v e r s les p r o f o n d e u r s de 

l 'Afrique é q u a t o r i a l e . I l suffira donc 

de r a p p e l e r qu ' à p e u p r è s à l ' époque 

du voyage d e S tan ley à la r e c h e r c h e 

de L iv ings tone , M. de Brazza , a lo r s 

e n s ta t ion d a n s le golfe de G u i n é e , 

p e n s a qu ' i l s e r a i t poss ib le de p a r v e 

n i r d a n s l 'Afr ique c e n t r a l e e n r e m o n 

tan t l 'Ogôoué, fleuve q u i se j e t t e , 

a ins i q u e le Congo, d a n s l 'A t l an t ique . 

E n c o m p a g n i e de M. Marche et du 

d o c t e u r Bal lay , i l r e m o n t a , en efl'et, 

le cou r s de ce fleuve j u s q u ' à Okanga , 

au n o r d de l 'Equa teu r , où il fut ob l igé 

de s ' a r r ê t e r d e v a n t l 'hos t i l i té des i n 

d i g è n e s . C e p e n d a n t , il é t a i t a l l é assez 

loin p o u r ê t r e a s s u r é de la poss ib i l i t é 

d e s ' ouvr i r u n p a s s a g e d a n s l ' i n t é 

r i e u r p a r ce t t e vo ie . Mais , a p r è s a v o i r 

connu le voyage de S t an l ey , il com

p r i t que le Congo é ta i t la vo ie qu i 

condu i sa i t l e p lus lo in d a n s l 'Afr ique 

c e n t r a l e , le p r o b l è m e qu i r e s t a i t dès 

lo r s à r é s o u d r e é t a n t d e t r o u v e r u n e 

c o m m u n i c a t i o n p e r m e t t a n t d ' a l l e r d i 

r e c t e m e n t à la m e r , à p a r t i r du po in t 

où la n a v i g a t i o n s u r l e Congo d e v i e n t 

i m p o s s i b l e . 

C'est d a n s ce bu t q u e M. d e Brazza 

qu i t t a , e n 1 8 7 9 , de n o u v e a u la F r a n c e , 

et avec les m o d e s t e s r e s s o u r c e s qu ' i l 

ob t in t d u g o u v e r n e m e n t , r e m o n t a u n e 

s e c o n d e fois l 'Ogôoué, fonda e n 1 8 8 0 

la s t a t ion d e F r a n c e v i l l e à 8 1 5 k i l o 

m è t r e s de la cô te , p u i s a r r i v a , a v a n t 

S tan ley , à N ' t a m ô , su r la r i v e d ro i t e 

d u Congo, là où ce fleuve d e v i e n t n a 

v i g a b l e , a p r è s avo i r t r a v e r s é p l u s de 

5 0 0 k i l o m è t r e s d e p a y s i n c o n n u . 

C'est a lo rs que Brazza , b i e n a c 

cuei l l i p a r l e s i n d i g è n e s e t p a r l e u r 

chef, le ro i Makoko , en profi ta p o u r 

p a s s e r avec lu i u n t r a i t é a u x t e r m e s 

d u q u e l Makoko plaça son t e r r i t o i r e 

sous le p r o t e c t o r a t f r ança i s , a cco r 

d a n t en m ê m e t e m p s u n e concess ion 

de t e r r a i n à N ' t amô m ê m e concess ion , 

à l aque l le l a Soc ié té d e g é o g r a p h i e a 

j u s t e m e n t d o n n é le n o m d e Brazza

ville. 

On n ' a pas oubl ié l ' accuei l e n t h o u 

s i a s t e que r e ç u t M. de Brazza à son 

r e t o u r en F r a n c e , en j u i n 1 8 8 2 , q u a n d 

il y v in t d e m a n d e r au Gouvernement 

la rat if icat ion de ce t r a i t é , e t les r e s 

sources en h o m m e s et en a r g e n t n é 

cessa i res p o u r déve loppe r e t achever 

l 'œuvre qu ' i l avai t e n t r e p r i s e . Un 

c réd i t de 1 , 2 7 5 , 0 0 0 fr. fut a t t r ibué à 

la nouve l le mis s ion don t il fut offi-^ 

c i e l l ement c h a r g é , et a u mo i s d e mars 

1 8 8 3 , M. de Brazza qu i t t a i t la F rance , 

avec le t i t r e de « c o m m i s s a i r e du Gou

v e r n e m e n t d a n s l 'Ouest af r ica in , » et 

tous les m o y e n s d ' ag i r qu i lui ava ien t 

fait dé fau t d a n s ses d e u x p r e m i è r e s 

expéd i t ions . 

Voici m a i n t e n a n t , d ' ap rè s les de r 

n i e r s r e n s e i g n e m e n t s officiels reçus , 

les r é s u l t a t s j u s q u ' i c i ob t enus : 

Il s ' ag issa i t t ou t d ' abo rd d 'ouvr i r 

déf in i t ivement la r o u t e de la m e r au 

Congo, p a r l 'Ogôoué et l 'Al ima, uu 

des affluents d e l 'Ogôoué. Or, cette 

oeuvre p e u t ê t r e c o n s i d é r é e comme 

accompl ie , l 'Al ima a ^ à n t é t é exp lo rée 

et p a r c o u r u e , en e m b a r c a t i o n à va 

p e u r , j u s q u ' a u Congo p a r M. de Brazza, 

qui ava i t a u p a r a v a n t a s s u r é la l iber té 

des c o m m u n i c a t i o n s s u r tou te la voie 

pa r des a r r a n g e m e n t s conc lus avec 

l e s t r i bus don t ces d e u x cou r s d'eau 

t r a v e r s e n t l es t e r r i t o i r e s . U n e sé r i e • 

de pos tes ou d e s t a t ions , a u n o m b r e 

de neuf, a, en o u t r e , é té é tab l ie s u r ce 

va s t e p a r c o u r s . 

De l ' e m b o u c h u r e de l 'Ogôoué — 

d a n s l 'At lan t ique , e n t r e l ' e s tua i r e du 

Gabon et le cap Lopez, — au poin t ap 

pe lé N ' Io lé , la n a v i g a t i o n se fait pa r 

b a t e a u x à v a p e u r . A p a r t i r de ce point , 

q u e l q u e ^ r a p i d e s ob l igen t à se se rv i r 

de p i r o g u e s . A p a r t i r de F rancev i l l e , 

— le p r e m i e r pos te é tab l i p a r M. de 

Brazza s u r l 'Ogôoué, d a n s son second 

v o y a g e — u n e r o u t e d e t e r r e de 2 5 

k i l o m è t r e s condu i t à la r i v i è r e de 

M'Coni, affluent s u p é r i e u r de l 'Alima, 

e t une. fois là , la n a v i g a t i o n à vapeur 

se c o n t i n u e s ans i n t e r r u p t i o n j u s q u ' a u 

Congo. La l o n g u e u r tota le d u p a r 

cou r s peu t ê t r e éva luée , e n y a joutant 

la vo ie d u Congo, d e l ' e m b o u c h u r e de 

l 'Al ima à Brazzavi l le , à i , 5 0 0 k i l o m è 

t r e s e n v i r o n . 

D 'au t re pa r t , M. d e Brazza es t per- . 
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suadé qu'il est poss ib le de t r o u v e r 

une t rois ième r o u t e , p lus c o u r t e que 

l'OgOoué et p lus p r a t i c a b l e que cel le 

tracée par S tan ley , le long d u bas 

Congo semé de r a p i d e s , à t r a v e r s une . 

série de m o n t a g n e s et de r a v i n s . Il 

s'agirait de se d i r i g e r p r e s q u ' à l 'ouest , 

par la val lée de N 'douo , qu i s e j e t t e 

dans le Nia r i , g r a n d fleuve qu i l u i -

môme verse ses e a u x d a n s l 'At lant i 

que, sous le nom de r i v i è r e de Qui l lou, 

entre Loango a u sud et L o n g o b e n d e 

au nord. N o t r e v o y a g e u r a donc fait 

occuper sur la côte tous les po in t s qu i 

lui paraissent n é c e s s a i r e s p o u r p r o 

céder à son e n t r e p r i s e d a n s la va l lée 

du Niari et i l a é tabl i t u n e s ta t ion s u r 

le Quillou. ' 

Par des t r a i t é s conc lus avec le ro i 

du Loango et d ive r s chefs de t r i b u s , 

tout le pays compr i s e n t r e la r i v i è r e 

Massabi, au sud , et le Quil lou, au no rd , 

est aujourd 'hui p lacé sous le p r o t e c 

torat de la F r a n c e , et des s t a t ions on t 

été établies à L o a n g o et à P o i n t e -

Noire. 

Enfin, d ' impor t an t e s é t u d e s s c i e n t i 

fiques p a r a i s s e n t a v o i r é t é fa i tes , le 

levé de p lus de 3,000 k i l o m è t r e s de 

route fluviale ou de t e r r e a été exé 

cuté, et p lu s i eu r s m e m b r e s de la m i s 

sion possèden t déjà d e n o m b r e u s e s 

collections de la flore, de la faune , de 

la géologie, e tc . , d e c e s r é g i o n s . 

On voit que la t â c h e e n t r e p r i s e p a r 

M. de Brazza est en b e n n e voie d ' exé 

cution, mais el le est lo in d ' ê t r e a c h e -

TÉC, car il r e s t e e n c o r e à t r o u v e r et à 

tracer la r o u t e que M. d e Brazza en

trevoit dans la v a l l é e de N i a r i et à 

explorer le Congo n a v i g a b l e et s e s af

fluents. P o u r a t t e i n d r e le bu t que se 

sont fixé l ' in te l l igence e t le c o u r a g e 

du hardi v o y a g e u r , il faut du t e m p s et 

surtout de l ' a rgen t . E n p r é s e n c e des 

millions mis p a r l'Association interna

tionale à la d i spos i t ion de S tan ley , nu l 

Français, p e n s o n s - n o u s , n e t r o u v e r a 

a redire si nos g o u v e r n a n t s en a r r a 

chent q u e l q u e s - u n s à l e u r s folies s c o 

laires et a u t r e s p o u r m e t t r e M. de 

Brazza à m ê m e d e l u t t e r s a n s d é s a 

vantage dans les p r o f o n d e u r s a f r i c a i 

n e s p o u r l ' aveni r commerc i a l et l ' hon 

n e u r de la F r a n c e . 

LE LION AUSTRAL 

Un fusil à la ma in , la blouse g a u 
loise sur le dos, les reins ceints d 'une 
d'une car touchière , sa tê te à l 'ombre 
d 'un bouquet des plumes blanches 
de l 'aut ruche mâle , piquées sur un 
chapeau de paille de v ing t -c inq sous, 
les pieds dans de formidables souliers 
lacés et brouillés à mor t avec un 
panta lon bossue aux genoux et 
e f f rangé à l 'ourlet ; Adolphe Dele -
gorgue , b r u n garçon a u x yeux de 
velours , pa rcou ru t , en chasseur n a 
tura l i s te , de 1838 à 1844, la part ie 
de l'Afrique centrale comprise en t re 
la Cafrerie, le Tropique, le Bech.ua-
nas et l 'Océan indien. Il a eu la 
coquetterie de se faire peindre dans 
cet accout rement . 

Il ne lui manqua sans doute que de 
na î t re à l ' é t ranger pour acquérir en 
France,- tou te la populari té que peut 
mér i te r , à u n voyageur , le récit de 
ses explorat ions ; car . douze cents 
pages in-8° de Delegorgue sont au 
nombre de ce que la l i t té ra ture s p é 
ciale - a de plus in téressant . C'est le 
Levail lant qui avai t al lumé en lui le 
feu sacré . Mais il étai t né à Douai , et 
son. l ivre, publié 1847, a paru t ren te 
ans t rop tô t pour son succès . 

I Or, par un j o u r d'hiver, c l a s s a n t 
au pays de Massilicatzi, dans la 
compagnie de ses auxiliaires i n d i 
gènes , il lui a r r iva , comme il allait 
sur u n rhinocéros , en d 'autres t e r 
mes comme il suivai t la piste d 'un 
de ces pachydermes, il lui a r r iva , 
dis- je , de se voir au centre d 'une 
ligne de t r aqueurs qui n 'é ta ient pas 
les siens et qui paraissaient chasser 
la même bête que lui . A u t a n t qu'il 
en put juge r , car des buissons de 
j eunes mimosas interceptaient la 
vue . Ces concurrents ina t tendus , 
é taient au nombre d 'une v ingta ine . 

P r u d e m m e n t , il s 'empressa de leur-
abandonner la place. 

Mais bientôt après le sort voulut ' 
qu'il re tombât dans la s i tuat ion d'où-
il s 'était dégagé. Il s'en t i ra encore . . 
D ' a u t a n t plus volontiers que , la 
végéta t ion é t an t moins drue , il p u t 
compter , a u t o u r de lui , j u squ ' à 
t r en t e lions ! Car c 'étaient des l ions . 
qui , de concert , chassaient u n r h i n o 
céros. • 

Delegorgue eût donné beaucoup 
pour les voir a u x prises avec leur 
proie. Il ne faut pas croire, en effet, -
qu 'une pareille t roupe d'assail lants 
n 'a i t qu 'à se m o n t r e r pour avoi r 
ville gagnée . Si le rhinocéros n 'es t 
qu 'une b ru t e , c'est une b ru t e sans+ 
égale, t ou t l 'héroïsme possible à l a , 
force à son m a x i m u m est en lu i . Il -
se soucie du nombre de ses ennemis -, 
a u t a n t que l'écueil du nombre des v 

vagues dont l 'armée accour t lui d o n - , 
n e r l ' assaut . Il lu t te aussi nécessa i 
r emen t que le roc , et quand il s ' a r -
rê te de le faire, c'est comme un 
rocher s 'écroule et pour la même 
cause mécanique,- faute de pouvoir 
res ter debout . La résistance du r h i 
nocéros est donc digne de l ' a t taque , 
des l ions. « Souvent j ' a i rencont ré , 
raconte Delegorgue, de g r a n d s r 

débris résu l tan t de ces combats dans 
lesquels l 'herbivore ava i t toujours , 
fini pa r succomber. » Mais, de 
même que la présence des l ions 
avai t détourné l 'homme de son b u t , 
la présence de l 'homme dérangea le 
plan d 'a t taque des l ions; , l 'énorme 
gibier dut la vie à ces c i rconstances . 

Ainsi , voilà des lions qui , bien 
différents du lion classique voué à 
u n farouche isolement , se r a p p r o 
chent , s 'entendent , s 'associent et 
chassent de concert à la maniè re des 
chiens . P o u r les avoir ment ionnés 
r ien qu 'en passant , nous avons fait 
na î t re u n e curiosité qui demande à 
ê t re satisfaite. Ces l ions- là n ' o c c u 
pen t aucune place dans les abrégés , 
les résumés , les manuels et a u t r e s . 
microbes de l 'adynamie in te l lec
tuelle, au t res éléments figurés .de 
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la peste du faux savoir . 11 y à à cela 
plusieurs ra i sons . 

D'abord, les lions dé l'Afrique aus
t ra le sor tent de la convention ; ca r i e 
siège de la science'était fait depuis des 
siècles sur le l ion, quand ils furent 
découver ts , et il était fait d 'après le 
lion dii Nord-Afr icain auquel il r e s 
semblent si peu. Ensu i te , ils en dif
fèrent t rop ; ils outrepassent la p e r 
mission de var ier , mesurée a u x e s 
pèces par le principe hypothét ique 
qui , j u sque dans ces dernières a n 
nées , a régné sur elles (dans les 
chairs et dans les livres) sinon sans 
conteste au moins sans par tage . 
Une aussi é tonnante faculté d ' a d a p 
tat ion aux circonstances avai t q u e l 
que chose d'insolent qui devait les 
r endre suspects , et de suspects qui 
devait les rendre négligeables. Ils 
é taient d ' au tan t plus négligeables 
que leurs changements n'affectent, 
en définitive, que des caractères m o 
r a u x , lesquels ne sont pas t a x i n o -
miqués ! Enfin, motif m a t h é m a t i 
que : la place m a n q u e pour t an t de 
détails, et si les général i tés ont l ' i n 
convénient d 'être inexactes , elles 
ont l ' avan tagé d'être"s cour tes . 

Les générali tés sur tes facultés, 
les habi tudes et les m œ u r s des a n i 
m a u x supér ieurs , présentées comme 
des l'ois par les abrév ia teurs et les 
systématiques, ont la va leur dos 
règles en g rammai re : elles c o m 
por ten t a u t a n t d'exceptions 1, s i 
non plus . Aussi , l 'histoire naturel le 
n 'és t -e l le vra ie , ut i le , que détaillée ; 
il n ' y a pas à s'en pla indre , puisque 
c'est alors qu'elle est in té ressan te . 
Si le génie d 'un Bufïbn a son écueil 
dans ces généra l i t és , ' ;n ' es t -on pas 
aver t i pa r là de la, discrétion qu'el
les réc lament ? Une exposit ion v i 
van te (car enfin/les m œ u r s , c'est de 
la vie) et critique (car c'est d 'œuvre 
de science qu ' i l ' s ' ag i t ) , une pareille 
exposition de ce "qu'on sait a u j o u r 
d'hui sur le lion aus t r a l , d 'après les 
voyageurs et ••• chasseurs français, 
anglais et amér ica ins , qui sont , dans 
l 'espèce, les v ra i s et seuls n a t u r a 

listes, n 'exigerai t pas moins d 'une 
t ren ta ine de pages in-oc tavo ; or le 
lion aus t ra l n 'es t qu 'une des sortes 
du lion. 

D'ailleurs nous sommes bien loin 
encore de connaî t re cette sorte au 
degré exigé pa r l 'histoire naturel le 
qu'il s 'agit m a i n t e n a n t de faire et 
qui au ra pour doublé objectif l ' é t io-
logie, et l 'organoplastie, aussi sol i 
daires que la face e t le revers d 'une 
médaille ; l 'étiologie, c ' e s t -à -d i re 
les caractères différentiels des êtres 
actuels connus dans leurs causes ; 
l 'organoplastie, c ' e s t - à -d i re ces c a u 
ses appliquées à la production des 
caractères n o u v e a u x . 11 faut en effet, 
à cette science-là, que le rappor t e n 
t re les var ia t ions d 'ordre moral (ou 
autre) présentées par l 'être v ivan t 
et les c i reonslances corrélatives du 
milieu, soit poussé ju squ ' à coïnci
dence parfai te des détails des p r e m i è 
res avec les détails des secondes. Mais 
alors une observat ion a la valeur 
explicative d 'une expérience. 

C'est seulement pendant l 'hiver, 
qui, dans l 'Afrique méridionale^ réi-
pond à ho t re é té , c'est en ju in , j u i l 
let et août , au récit de Delegorgue, 
que le lion à museau de chien forme 
des sociétés de chasse ; il r e tou rne 
en été à œ qu 'on peut appeler les 
habitudes classiques de l'espèce, 
puisque oe sont les seules que les l i 
vres de chasse lui reconnaissent : il 
chasse alors ou seul ou suivi de sa 
femelle. 

La ra ison de ces changements 
dus a u x circonstances est qu 'en été 
les herbes sont longues» tandis qu'en 
hiver elles sont ou bridées ou fou
lées. 

R a m p a n t dans les hautes herbes , 
le lion peut en plein j o u r , caché pa r 
elles, s 'approcher assez de sa v i c 
t ime pour , d 'un bon gigantesque, 
s 'élancer, re tomber sur elle. E n h i 
ver , leur abr i faisant défaut, il lui 
fallait, ou se pr iver de la chasse du 
jour — c'eût été accepter un rég ime 
d'abstinence — ou changer de m é -

ï thode, renoncer à la ruse , aux su r -
prises a t taquer à découvert ; ce qui 
n 'é tai t possible qu'à des associations 
dont les membres feraient en même 
temps fonctions de chiens et de ve 
neurs . 

Les lions s 'a r rê tèrent à ce deaV 
nier parci. E t c'est ainsi que « le 
jou r voit f réquemment ces an i 
m a u x , réunis en cordons qui cer
nen t et r aba t t en t le gibier vers dés 
gorges , des défilés, où sont postés 
quelques-uns de leurs acolytes. Ce 
sont des ba t tues faites en règle, 
mais sans bru i t où les émanations 
des lions qui raba t ten t du vent 
sous le vent suffisent pour contrain
dre au départ des herbivores qui 
les recueillent. » 

Tous les voyageurs n 'on t pas eu 
la chance périlleuse d 'outrer dans 
un cercle de lions chassant la. grosse 
bête ; mais avec des var iantes , ieus 
s 'accordent sur ces deux points 
essentiels du lion aus t ra l , sur son 
abondance qui cont ras te si . fori 
avec la ra re té du lion barbares^ue, 
sur sa sociabilité acquise, raissonnée 
et voulue qui rapproche ses mœurs 

.de celles du chien. Ces variantes 
on t d,'ailleurs, comme toujours , deux 
causes possibles,, l 'une dans les 
na r r a t eu r s e u x - m ê m e s , qui sont 
plus ou moins complètement i n 
formés, l 'autre dans les f#its, e 'est-
à -d i re dans leur diversité n a t u 
relle. 

Levail lant : « De tous côtés nous 
entendions les lions rugi r d'une 
manière épouvantable . » Moffat i « 
J 'aperçus quat re a n i m a u x dont l'at
tent ion paraissai t éveillée par le 
brui t que j ' a v a i s fait en brisant. des 
branches sèches. En y regardant 
de plus près , j e reconnus que ces 
nouveaux visi teurs n 'é ta ient autres 
que des lions ; aussi tôt , j e battis 
en re t ra i te en me t r a î n a n t sur k s 
mains et les pieds jusqu ' à l 'étang 
pour informer no t r e guide du dan
ger que nous courr ions . Je le t rou
vai non moins effrayé que moi, et 
r ega rdan t fixement dans une d i -
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rection opposée : là se t rouva ien t 
en effet deux au t res lions et un 
lionceau qui nous dévoraient du 
regard... » L iv ings tone : « 11 v in t 
un si grand nombre dél ions à Choa-
nané autour de nos maisons à demi-
désertes, que les na ture ls qui r e s 
taient avec mistress Livingstone 
n'auraient osé, pour r ien au monde , 
sortir de chez eux dès que la n u i t 
était a r r ivé . » 

Leur abondance a pour cause 
celle du gros bétai l , dont les v o j ' a -
geurs font des peintures merve i l 
leuses. P a r l a n t de l à quant i té d ' a n i 
maux de tous genres qui couvrent 
les plaines e t de la t ranquil le c o n 
fiance avec laquelle ces a n i m a u x 
voient l 'homme, qu'ils ne conna i s 
sent pas encore , s 'approcher d 'eux, 
Livingstone éc r i t : « Il m e semble 
être à l 'époque o ù le méga thé r ium 
passait t ranqui l lement au sein des 
forêts p r imi t ives .» E t Delegorgue 
se souvient de « la fable du Paradis 
terrestre. » 

C'est une justification en m ê m e 
temps qu 'une explication. Sans les 
lions, en moins de dix a n s , des 
sources du Tonque l aau Tropique du. 
Capricorne, il n ' y aura i t plus u n 
brin d 'herbe; les hordes des gnous et 
des couaggas aura ien t tou t m a n g é ; 
c'est ainsi que Delegorgue exalte 
l'utilité des l ions . Certes, il y en 
avait baucoup quand a y a n t passé 
l'Elands Rivier , affluent du L i m -
popo, il se dirigeait s u r le Vaa l R i 
vier, affluent de l ' O r a n g e ; il y en 
avait beaucoup puisque chaque j ou r 
il en apercevait plusieurs et puisque 
chaque nui t ils menacèren t ses a t t e 
lages, et cependant il n 'y en avait 
pas assez, car l eur mission était en 
souffrance, car a v a n t que De l e 
gorgue at te igni t le Vaal , ses bœufs 
restaient six j ou r s sans voir de g a 
zon. 

« C'était l 'h iver , t o u t ava i t été 
tondu par les gnous et les couaggas , 
dont la bouche et les dents rasen t 
littéralement la t e r re , et pas un 
pouce de te r ra in n 'exis ta i t sans 

porter l 'empreinte d 'un pied. » 
Aussi les indigènes, ceux du 

moins qui n 'é lèvent pas de bétail et 
ne vivent que des produits de la 
t e r re , à plus forte raison les c h a s 
seurs , ne sont- i l s point hostiles au 
lion qui, non - seu l emen t ne leur 
cause pas de préjudice, mais qui 
leur procure des avantages a p p r é 
ciés. P a y s a g e d'Afrique dessiné en 
trois lignes : « Le lion leur laisse de 
grands débris nul lement à déda i 
gner , et chaque ma t in les vedet tes 
recueillent les indications des v a u 
tours , qui, j ama i s ne les t r ompen t . » 
Et Delegorgue, de conc lu re : « Aussi, 
ces peuples ne se souciaient- i ls n u l 
lement de m'a ider à les débarrasser 
de ces voisins dont ils pr isent les 
services. 

C'est u n indigène qui raconte , et 
Moffat qui écoute : 

Quand plusieurs lions cherchant 
for tune ensemble r encon t ren t que l 
que gibier, le plus v ieux s 'avance 
seul en r a m p a n t ; les au t res se c o u 
chent t ranqui l lement sur l 'herbe. La 
proie aba t tue , il s'en ne repaî t point 
immédia tement . Il s 'écarte, au c o n 
t r a i r e de sa vic t ime et se re t i re pour 
reprendre haleine. P e n d a n t ce 
t emps , _ses compagnons se sont 
rapprochés , mais jusqu ' à distance 
respectueuse, où s 'é tant couchés de 
nouveau , ils a t tendent . Au bout d 'un 
quar t d 'heure , le chef, reposé, c o m 
mence pa r a t t aquer la poi t r ine et 
l ' abdomen, qui sont les morceaux 
de choix . Ces friandises expédiées, il 
prend u n nouveau temps de repos. 
Ses jeunes compagnons , at tent ifs à 
tous ses mouvemen t ne songent 
même pas à r emuer . Ge n 'est qu 'après 
son second repas , et quand, il s'est 
re t i ré , que les au t res se précipitent 
sur les restes bientôt dévorés . 

Les observat ions de Moffat à la 
suite d 'une a t taque de nui t dans son 
camp ava i t eu à subir sont d'accord 
avec ce qui précède : « Nous r e c o n 
nûmes aux t races du lion qu'il étai t 
de la plus grande taille et qu'il ava i t 
dévoré seul la génisse. Les t races 

des autres n 'approchaient pas à plus 
de t ren te toises de cet endroit ; deux 
chacals seulement étaient venus l é -
les débris . » 

D'après le même indigène, quand 
u n j eune lion s'est emparé d 'une 
proie, si u n v ieux vient à passer , 
il lui cède la place et se re t i re à 
l 'écart j u squ ' à ce que ce vénérable 
ou ce redoutable se soit bien repu. 
« Ce sont là de meilleures m œ u r s 
que celles des Namaquois », disait 
en manière d 'autor i té u n des a u d i 
t eu r s , Africain, indigène l u i - m ê m e 
et d 'une g rande au to r i t é . 

Une souche d 'arbre est couchée 
par ter re et simule assez bien pa r 
sa forme et sa couleur u n nègre 
endormi . Un lion l 'aperçoit , r a m p e 
vers elle ; a r r ivé à douze toises 
environ, se r amasse , bondi t et 
manque le bu t d 'un pied ou deux . 
Il flaire l 'objet et, doublement h o n 
t eux de l 'échec et de la méprise, 
re tourne à son point dé départ , 
saute de n o u v e a u , échoue encore 
et recommence. Ce ne fut qu 'au 
quat r ième essai qu'il mi t enfin la 
pat te sur cette proie imagina i re . 
Alors, satisfait de l u i - m ê m e , il 
s'en alla. 

Un étroit sentier t r acé par les 
fauves en t re la c r ê t e d 'un précipice 
et le pied d 'un rocher hau t d ' e n 
viron quat re mèt res . Une t roupe 
de zèbres le sui t , a y a n t pour 
a r r i è r e -ga rde u n g rand étalon. Au 
moment où cet étalon va s'y e n g a 
ger , un v ieux lion tombe à ses 
pieds, le manque . Le sentier c o n 
tourna i t le rocher . Si d 'un bond le 
lion peut regagner celui-ci , u n 
second bond pour ra le j e t e r su r 
le gibier. Il se le dit, puisqu' i l le 
fait. Mais il n ' a r r ive que ju s t e assez 
h a u t que pour voir le zèbre qui 
galope, ba t t an t l 'air de sa queue. 
Alors le carnass ier ne pense plus 
qu 'à se rendre compte et à se me t t r e 
en mesure de mieux faire une 
au t r e fois. Il recommence l ' expé
r ience, la recommence encore 
j u squ ' à ce qu'elle ait réuss i . 
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P E N D A N T Q U ' I L T E R M I N A I T S E S E S S A I S , 

D E U X A U T R E S L I O N S A R R I V È R E N T . ILS 

S ' E N T R E T I N R E N T T O U S LES T R O I S À LEUR 

M A N I È R E , E N R U G I S S A N T . L E V I E U X 

FÎT FAIRE A U X A U T R E S LE T O U R D U 

R O C H E R , LES R A M E N A E N S U I T E A U P O I N T 

D E D É P A R T ET S A U T A D E V A N T E U X P O U R 

LEUR M O N T R E R C O M M E N T IL F A U D R A I T 

s ' y P R E N D R E , LE C A S É C H É A N T . 

IL y A P L U S D E C H O S E S dans les 
èétes, à H O R A T I O ! . . . 

VICTOR MEUNIER 

L ' É D U C A T I O N M A T E R N E L L E . 

C e s t a l a n i è r e q u ' e s t d é v o l u e l ' i m 

p o r t a n t e t â c h e d e p r é p a r e r l ' e n 

f a n c e a u x d u r s d e v o i r s de l a v i e ; 

a u s s i n o t r e é p o q u e a c o m p r i s l a 

h a u t e r e s p o n s a b i l i t é q u i l u i i n c o m b e 

e t a t t a c h e le p l u s g r a n d p r i x à ces 

d o u c e s l e ç o n s . 

L a m è r e e s t , e n effet, le p r e m i e r 

ê t r e a u q u e l l ' e n f a n c e s ' a t t a c h e , e n 

r a i s o n des s o i n s q u ' i l e n r e ç o i t ; a u 

f u r e t à m e s u r e q u e s o n i n t e l l i g e n c e 

se d é v e l o p p e , il s a i s i t les e n s e i 

g n e m e n t s de s a m è r e ; s i c e u x - c i 

s o n t c o n ç u s d a n s l ' e sp r i t l a r g e e t 

f é c o n d d u p r o g r è s , l ' e n f a n t d e v i e n 

d r a c e r t a i n e m e n t u n h o m m e i n t e l 

l i g e n t ; s i , a u c o n t r a i r e , ils s o n t i m -

p r e i n t s d ' e r r e u r s e t de p r é j u g é s , 

l ' e n f a n t , d e v e n u h o m m e , s ' en r e s 

s e n t i r a c o n s t a m m e n t . 

R e s p e c t o n s d o n c l a f e m m e q u i 

d o n n e t o u s ses s o i n s à l ' é d u c a t i o n d e 

se s e n f a n t s . 

L E L A P I N R É C A L C I T R A N T . 

Voilà déjà assez l o n g t e m p s q u e 

nous v ivons d a n s la soc ié té des infi

n i m e n t pe t i t s . Depuis que le cho lé ra 

s 'est m a n i f e s t é d a n s l e Midi , l e s j o u r 

n a u x n e sont p l e in s q u e de d e s c r i p 

t ions du m i c r o b e e t de m o n o g r a p h i e s 

du bac i l le . Ces échan t i l l ons du règne , 

an ima l son t é v i d e m m e n t fort i n t é r e s 

s an t s et nous n e pouvons que p r o f e s 

s e r u n e a d m i r a t i o n s i n c è r e p o u r les 

r e p o r t e r s sc ient i f iques qui on t la p é 

r i l l euse miss ion de l e s i n t e r v i e w e r . 

Mais il y a des b o r n e s à tout , e t j e 

crois q u ' a p r è s p l u s i e u r s s e m a i n e s de 

r a p p o r t s cour to i s , b i en que l é g è r e 

m e n t t e n d u s , nous avons la l i b e r t é 

de l e u r fausse r c o m p a g n i e . Si nous 

l e u r b r û l i o n s la po l i t e s se? L ' e x e m p l e 

est s o u v e n t c o n t a g i e u x e t , si l ' idée 

l e u r pouva i t v e n i r d 'en fa i re au t an t , 

ce s e r a i t p o u r n o u s u n f a m e u x d é b a r 

ras? . . . E s s a y o n s tou jours . Auss i b i en 

l'on a i m e à voi r les g e n s de qu i l 'on 

p a r l e , et ces h ô t e s , t e l l e m e n t pe t i t s 

qu ' i ls e n sont inv is ib les , finissent 

par fa t iguer l ' a t t en t ion . Il est t emps 

de nous s o u v e n i r qu ' i l y a d ' a u t r e s 

bo tes en ce m o n d e . La soc ié té des 

bê te s r e p o s e souven t de cel le des 

h o m m e s ; l a i s s o n s - n o u s a l l e r à y c h e r 

che r q u e l q u e s d i v e r s i o n s à nos e n 

n u i s . 

Conna i s sez -vous le l a p i n ? . . . P o u r 

en avo i r quelquefois m a n g é en g i b e 

lot te , c 'est poss ib le . Mais ce n ' e s t pas 

a ins i que je l ' e n t e n d s . J e v e u x d i r e ; 

conna i ssez -vous ses mœurs< son i n 

te l l igence , son c a r a c t è r e ? 

Ma foi, nous a v o n s lu La F o n t a i n e , 

à nos h e u r e s . — For t b ien . C ' e s t - à -

d i re que^vous conna i s sez u n ce r t a in 

Joanno t , s i r e à l o n g u e s o re i l l e s , po in t 

sot au d e m e u r a n t , ma i s p e u r e u x en 

diable e t d 'une d é p l o r a b l e faiblesse 

d ' âme . E h b ien , il y en a un- a u t r e , et 

ce n 'es t pas pour r i e n que vous avez 

e n t e n d u d i r e d 'un ton admira t i f , p o u r 

d é p e i n d r e u n h o m m e p le in d e cou

r a g e : « C'est u n r u d e lapin ! » Vous 

pens iez p e u t - ê t r e que ce t t e fo rmule 

é t a i t u n e m a n i è r e d ' a n t i p h r a s e . E r 

r e u r . Le l ap in h é r o ï q u e n ' es t p a s r u n 

m y t h e . I l ex is te bel e t b ien et j e n ' en 

v e u x p o u r p r e u v e que ce t te a n e c d o t e 

q u i n o u s v i e n t d u J a r d i n des P l a n t e s . 

Il y a tou tes so r t e s de bêtes, au J a r 

d in des P l a n t e s : d e p u i s l 'ours Mar t in 

qu' i l ne fait pas bon (vous l 'avez vu 

r é c e m m e n t ) d 'a l le r v i s i t e r dans"* sa 

fossé, j u s q u ' a u x s e r p e n t s de toutes 

espèces et de tou tes t a i l l es , qui , par 

ce t emps d e c h a l e u r s t rop ica l e s , do i 

v e n t s 'mag ine r q u ' u n e fée .b ienfa i 

san te les a, d 'un coup d é bague t t e , 

r a m e n é s sous le ciel e x o t i q u e qui les 

a vus n a î t r e . Or, q u a n d les s e r p e n t s 

sont r éve i l l é s , i ls on t g é n é r a l e m e n t 

fa im. L e s e r p e n t à s o n n e t t e , en cette 

occasioil , profite de s o n a p p e n d i c e , 

caudal pour s o n n e r le g a r ç o n e t com

m a n d e r son m e n u . Le boa , p lus d i s 

cre t , a t t e n d qu 'on le s e r v e . Ses goûts , 

à_vra i d i r e , sont, c o n n u s . Ce rept i le 

a Un faible p o u r le l ap in . On lu i s e r t ; 

donc d u l a p i n ; ma i s du lapin sans 

a u c u n e p r é p a r a t i o n , s a n s la moindre 

casse ro le , du l ap in v ivan t , — e n chair , 

en os et en poi l . L e p r o c é d é est som

m a i r e : on p r e n d m a î t r e J eanno t par 

l e s ' o r e i l l e s , on l ' i n t rodu i t dé l i ca te 

m e n t dans la c a g e ' d u b o a e t on le 

la isse là, e n t ê t e -à - t ê t e ' avec le ma î t r e 

du logis . Celui -c i n ' e n d e m a n d e pas 

d a v a n t a g e . I l fait s o n affaire du r e s t e , 

e t voici c o m m e n t . ,, . 0 j 

Tout d ' abord , il profite l â c h e m e n t 

du pouvoi r f a sc ina teu r don t Fa ,pourvu 

la n a t u r e et , d a r d a n t s u r le misé rab le 

h e r b i v o r e u n r e g a r d a u x effluves m a 

g i q u e s , il le farce à s ' app roche r de 

lui, u n i q u e m e n t p o u r n ' a v o i r pas à se 

dé range ; 1 . P u i s , q u a n d le p a u v r e lapin 

est à b o n n e p o r t é e , il le sais i t , l ' en - > 

t ou re .de ses a n n e a u x p u i s s a n t s , le 

b ro i e en lui a l l ongean t le corps , l 'en-

,dui t de s a l i v e , e t , sa cu i s ine fa i te , ' , 

' avale t r a n q u i l l e m e n t ce t t e s o r t e do ; 

sauc i s son i m p r o v i s é . A p r è s quoi i l 

s ' endor t i d ans la l o u r d e . béa t i t ude 

d 'une d iges t ion l a b o r i e u s e . 

Ains i se p a s s e n t r é g u l i è r e m e n t les 

J C H O S E S , é t le p lus a n c i e n g a r d i e n du 

jJardin des P l a n t e s affirme qu' i l est 

s ans e x e m p l e que ce soit le lap in qui 

ai t m a n g é le s e r p e n t . Nous le c royons . 

s ans p e i n e . Auss i j u g e o n s - n o u s de la 

s t u p e u r qu ' i l a dû é p r o u v e r lorsqu'i l-

a é té le t émoin de la s c è n e su ivan t e , 

don t nous n ' a v o n s a u c u n e r a i son de 

c o n t e s t e r l ' a u t h e n c i t é . * 

Es t - ce donc que le s e r p e n t a é té 

m a n g é p a r le l a p i n ? Ma foi, p r e s q u e . 
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e dirais m é m o tout à fait , à la c o n d i 

tion de p r e n d r e le m o t < m a n g é » au 

figuré. 

Or donc, o n vena i t de s e r v i r au boa 

son dîner sous la forme d 'un iapin 

d'apparence o r d i n a i r e , et déjà le r e p 

tile s'était m i s en devo i r de fasc iner 

sa victime e n lu i r o u l a n t d e s y e u x en 

boule de lo to , lo r squ ' i l s ' aperçu t qu ' i l 

en était pour les frais de sa p a n t o 

mime. Le lap in , u n scep t ique é v i d e m 

ment, le fixait d 'un œi l g o g u e n a r d , 

une oreil le c r â n e m e n t p e n c h é e de 

côté, en ca s seu r d ' a s s i e t t e s , avec un 

air de lui d i r e , c o m m e u n Gavroche 

de lapin n o u r r i d e c h o u x d e P a r i s : 

« Tu sais, m o n b o n h o m m e , il n e faut 

pas me la fa i re ! » Un p e u s u r p r i s , 

quelque peu v e x é p e u t - ê t r e , le s e r 

pent essaie de b r u s q u e r l es choses 

en faisant m i n e d ' a t t r a p e r m a î t r e 

Jeannot s ans p lus d e m a g n é t i s m e . 

Mais en voici b i e n d ' une a u t r e ! 

Maître J e a n n o t se d é r o b e à l ' a t t aque 

par un saut de côté e t se m e t à e x é c u 

ter dans la cage u n e tel le s é r i e de ca 

brioles que l e m e s s i r e boa eu r e s t e 

tout d é c o n t e n a n c é . Prof i t an t de sa 

stupeur, m a î t r e J e a n n o t pousse l ' au 

dace j u s q u ' à s a u t e r s u r lu i . Le s e r 

pent, tout à fait d é s o r i e n t é et s e d e 

mandant à que l d iab le d e lap in il a 

affaire, se r ep l i e s u r l u i - m ê m e , et 

s'abstient de tou te nouve l l e m a n i f e s 

tation. J e a n n o t coucha s u r le c h a m p 

de bataille. On le r e t r o u v a le l e n d e 

main mat in d a n s sa m ê m e p o s t u r e 

héroïque. Un g a r d i e n , f rappé de r e s 

pect, lui offrit q u e l q u e s feuil les de 

salade dont il dé j euna de bon a p p é 

tit, au nez du boa de p l u s en plus 

ahuri. 

Le t émoin de cet te h i s t o i r e a joute 

qu'en r a i son du c o u r a g e de J e a n n o t , 

on a réso lu de lui l a i s se r la v i e s a u v e . 

Je t rouve l a r é c o m p e n s e insuff i 

sante et j e d e m a n d e qu ' on lui s e r v e , 

jusqu'à la lin d e se s j o u r s , u n e p e n 

sion de t h y m et d e s e rpo l e t t r i é e 

chaque ma t in su r le vole t d e s sa l l e s . 

Le cas, en effet, peu t ê t r e c o n s i d é r é 

comme u n i q u e , et c 'est b i e n la seu le 

fois qu 'on a u r a v u u n lap in se p o s e r 

l u i - m ê m e , avec u n tel h é r o ï s m e , e n 

face d 'an I oa cons t r i c to r . T. H . 

UN MILLIARDAIRE. 

— A ^ e z - v o u s un mi l l i a rd? 

— Moi non p l u s . . . 

Les mor t e l s qu i p o s s è d e n t u n e for

t une de ce t te c o r p u l e n c e son t asse? 

c l a i r semés su r la sur face du g l o b e . 

On a s s u r e q u e M. V a n d c r b i l t , le c r é -

sus de N e w - Y o r k , es t de c e u x - l à . On 

peut , dès lors , se fa i re u n e idée de la 

q u a n t i t é de v a l e u r s s u r l e sque l l e s ce 

m a l h e u r e u x est oh l igé de voi l ie r . 

La ca isse de M. V a n d e r b i l t est q u e l 

que chose de tout à fait e x t r a o r d i 

n a i r e . 

C'est u n e v é r i t a b l e fo r t e r e s se . 

Les fonda t ions ont é té c r e u s é e s dans 

le roc . Le m u r de façade n 'a pas m o i n s 

de c inq p ieds d ' é p a i s s e u r ; c eux de 

côté et d u fond on t t ro i s p i e d s . I ls 

sont en b r i q u e s e t p i e r r e d e ta i l le . La 

c h a r p e n t e et l e s p i l i e r s son t e n fer, 

m a r b r e et g l ace . La g r a n d e ca i sse , 

c o n s t r u i t e à fleur du r e z - d e - c h a u s s é e , 

es t en fer e t a c i e r . 

Ses q u a t r e p o r t e s e x t é r i e u r e s p è 

sen t c h a c u n e 8,200 l iv res et sont p o u r 

v u e s de s y s t è m e s de f e r m e t u r e p e r 

fec t ionnés . La ca i s se , r e c o u v e r t e d 'un 

m u r épa i s en p l e i n e m a ç o n n e r i e , es t 

e n t i è r e m e n t à l ' abr i du feu, de l 'eau 

e t des v o l e u r s . Les h o m m e s a r m é s qu i 

la g a r d e n t j o u r e t nu i t sont soumis à 

la p lus s t r i c te d i sc ip l ine . D 'heu re en 

h e u r e , l e u r s m o u v e m e n t s son t r a p 

p o r t é s pa r u n e h o r l o g e é l e c t r i q u e en 

c o m m u n i c a t i o n p a r d e s fils é l e c t r i 

q u e s avec la s t a t ion c e n t r a l e de p o 

l ice e t tou tes les s t a t ions t é l é g r a p h i 

ques . La p o r t e p r i n c i p a l e ne p e u t ê t r e 

o u v e r t e que p a r M. V a n d e r b i l t . Lu i 

seul a les clefs . U n e c e n t a i n e d ' hom

m e s , p lacés d a n s l ' i n t é r i e u r du b â t i 

m e n t , a r m é s de mi t r a i l l euse s , r é s i s 

t e r a i e n t fac i lement à u n e foule a r m é e 

et à u n s iège en r è g l e , 

P a u v r e M. V a n d e r b i l t , s'il a v a i t b e 

soin d 'un t i t r e de nob lesse , il a u r a i t 

tous les d ro i t à ce lu i d e p r i n c e d e s 

monacos . 

LA RACK DES BOSCHIMANS 

N o u s n e p o u v o n s r é s i s t e r a u p l a i 

s i r d e d o n n e r ce r e m a r q u a b l e t r a 

v a i l d u D r A v e z o n p u b l i é p a r l a Ba

taille. 

D e t o u t e s les r a c e s h u m a i n e s v i 

v a n t a c t u e l l e m e n t à l a s u r f a c e d u 

g l o b e , l a p l u s r a p p r o c h é e d u t y p e 

p r i m i t i f es t s a n s c o n t r e d i t ce l l e des 

B o s c h i m a n s , d a n s le s u d de l ' A f r i 

q u e . 

L e s B o s c h i m a n s , o u hommes des 

bois, m è n e n t u n e v i e e r r a n t e d a n s 

les m o n t a g n e s de l a c o l o n i e d u C a p . 

O n les t r o u v e p l u s n o m b r e u x a u d e 

l à d u f l e u v e O r a n g e , e t l e u r h o r d e s 

p o u s s e n t j u s q u ' a u K u n é n é e t a u 

Z a m b è z e . 

L e s B o s c h i m a n s n ' o n t j a m a i s p u 

ê t r e a c c l i m a t é s e n E u r o p e . O n a r a 

r e m e n t e u l ' o c a s i o n d ' é t u d i e r , a u 

p o i n t d e v u e a n a t o m i q u e , les s u j e t s 

de c e t t e r a c e . A u s s i , l o r s q u e l e M u 

s é u m d ' h i s t o i r e n a t u r e l l e r e ç u t t o u t 

r é c e m m e n t le c a d a v r e d ' u n j e u n e 

B o s c h i m a n d e d o u z e à q u a t o r z e a n s , 

c e f u t u n e v é r i t a b l e j o i e p a r m i les 

s a v a n t s d u l a b o r a t o i r e d ' a n t h r o p o 

l o g i e . 

L e s B o s c h i m a n s v i v e n t à l ' é t a t 

s a u v a g e : ce s o n t d ' a d r o i t s c h a s 

s e u r s q u i se s e r v e n t t r è s h a b i l e m e n t 

d e l ' a r c , t o u t à l ' o p p o s é des C a f r e s 

q u i n ' u s e n t q u e de l a s a g a ï e . L e u r s 

f l èches s o n t a r m é e s d e p o i n t e s d ' o s 

a i g u s o u d ' é c l a t s d e p i e r r e . O n p r é 

t e n d q u ' i l s les e m p o i s o n n e n t s o u 

v e n t a v e c u n m é l a n g e de t o x i q u e s 

v é g é t a u x t r è s s u b t i l s q u ' i l s s a v e n t 

t r è s b i e n p r é p a r e r . A u n e d i s t a n c e 

d e c e n t à c i n q u a n t e p a s , l e B o s 

c h i m a n n e m a n q u e j a m a i s s o n c o u p , 

e t s o n t i r es t d ' u n e t e l l e r a p i d i t é 

q u ' o n d i r a i t q u e les t r a i t s se s u c 

c è d e n t s a n s i n t e r v a l l e , 
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Les produits de la chasse c o n s 
t i tuent l 'a l imentation principale des 
Boschimans : ils mangen t le gros 
comme le peti t gibier , et se r a b a t 
t en t parfois sur les insectes et les 
sauterelles. Us sont t rès friands 
aussi du miel des abeilles sauvages . 
Quelques t r ibus voisines de la mer 
ou des g rands fleuves se nour r i s sen t 
de poisson : les hommes de ces t r i 
bus sont d'excellents nageu r s , e t 
cette qualité les dist ingue encore 
des Cafres, qui cra ignent l 'eau. 

D'après les récits des voyageur s 
qui ont visité leur pays , les Bosch i 
mans ont des vêtements réduits à 
la plus simple expression. L 'homme, 
nu sur tou te la part ie supérieure 
du corps, se contente d 'une peau de 
chacal ou de tou t au t r e animal tué 
à la chasse, peau re tenue à la tail le 
par une courroie et qui lui re tombe 
en jupons j u s q u ' a u x genoux . La 
femme jo in t à ce tablier u n e sorte 
de man teau qu'elle porte sur les 
épaules et qui contient un c a p u 
chon où elle cache son nourr i sson . 

Les Boschimans n 'en ont pas 
moins le sent iment de la pa ru re : 
hommes et femmes s 'enduisent tout 
le corps d 'une pommade de graisse 
et d'ocre rouge , parfumée avec des 
feuilles écrasées d 'une plante o d o 
riférante de leur pays . Les hommes 
ornen t leur ceinture de coquil
lages et por ten t généra lement au 
poignet des bracelets de cuir ou de 
métal (cuivre). Les femmes se p a 
r en t le front de bandelettes garnies 
de coquilles et de ver ro ter ies . 

Les Boschimans n 'on t pas d 'hab i 
ta t ions fixes. Tantô t ils se réfugient 
dans les cavernes et dans les t rous 
de rocher des montagnes , t an tô t ils 
s 'abri tent sous les buissons ou les 
arbres touffus, à l 'ombre desquels ils 
creusent u n t rou oblong garn i d 'he r 
bes sèches, véri table gîte de bête 
fauve, où ils se couchent . Les gîtes 
sont parfois recouver ts de na t tes ou 
de fagots . Si les Boschimans p r o 
longent leur séjour dans u n pays 
Siboyeux, ils se décident à p lanter 

quelques pieux en t e r re , auxquels 
ils suspendent des peaux ou des 
na t tes , ce qui leur fait une tente 
rud imenta i re . 

I l est à noter que ces sauvages 
ne para issent pas absolument é t r a n 
gers â l 'ar t du dessin. Des E u r o 
péens ont t rouvé sur les pans de 
rocher de l'Afrique aust ra le des 
scènes de chasse reprodui tes avec 
un cer tain sent iment de l 'exacti tude 
et du mouvement où figurent d 'une 
façon assez, reconnaissable les a n i 
m a u x du pays . Quelques fac-similés 
de ces dessins assez grossiers ont 
figuré à l 'Exposi t ion de 1878. 

L 'é ta t social des Boschimans est 
des plus primitifs. Ils v ivent par p e 
tits groupes ou par hordes assez 
res t re intes , sans s 'être élevés à la 
notion de la t r ibu . La femme, chez 
eux , comme chez tous les peuples 
sauvages , est t enue dans u n état 
de sujétion bruta le : elle doit vaquer 
à tous les soins du ménage , tandis 
que l 'homme chasse, pêche, ou, 
quand il est repu , flâne et dort à 
sa fantaisie. 

La religion des Boschimans se 
borne à un fétichisme grossier : ils 
croient simplement aux bons et aux 
mauvais espri ts . Chacun d'eux e n 
toure de vénéra t ion un animal dif
férent qu'il ne saura i t ni mange r 
ni tuer et qui lui ser t , pour ainsi 
dire, de génie tutélaire. 

Les Boschimans ne possèdent 
qu 'une moral i té t rès faible : cruels, 
vindicatifs, men teu r s , perfides, ils 
détestent tous les peuples qui les 
en touren t . P remie r s possesseurs du 
sol dans l'Afrique centra le , ils ont 
été chassés par les Hot tentots et les 
Cafres de leurs meil leurs terr i toires 
de éhasse : ainsi s 'expliquerait la 
haine -profonde qu'ils on t contre 
leurs envahisseurs . 

lTesfcvrai qu 'en t re eux les B o s 
chimans. n 'on t pas de sent iments 
bien vifs de solidarité ou d'affection. 
Les parents ne brû lent pas d 'un 
amour bien tendre pour leur p r o g é 
n i t u r e , dont ils se débarrassent ou 

qu'ils sacrifient sans remords . On 
en a vu , para î t - i l , l ivrer leurs en
fants a u x lions quand ces terribles 
fauves rôdaient t rop près d'un cam
pement boschiman. 

Les langues des Boschimans sont 
des dialogues bien distincts entre 
eux et non de simples dialectes. Ces 
idiomes rudes et gross iers , à peine 
art iculés, n 'on t aucun rappor t avec 
la langue des Hot ten to t s . 

Au point de vue physique, les 
Boschimans forment une race par 
faitement caractérisée et probable
men t autoehthone dans le sud de 
l'Afrique. Ils sont de t rès petite 
taille : la moyenne ne dépasse pas 
1 mè t re 40 . Les membres supé
r ieurs sont très longs, sur tou t si on 
les compare a u x membres inférieurs, 
t rès cour ts , mais pourvus de m u s 
cles puissants . 

Horriblement laids avec leur nez 
épaté, leurs pommet tes saillantes, 
leurs lèvres épaisses, livides et p roé 
minentes , ils ont la physionomie 
plus repoussante que celle des chim
panzés et des j eunes gorilles. Leurs 
manières , leurs allures brusques et 
capricieuses, leurs façons d'allonger 
les lèvres rappellent du reste beau
coup les-singes, avec lesquels leurs 
oreil les, pa r la peti tesse, la faiblesse 
du t r agus et l'efficacement du bord 
ex te rne à la part ie postérieure 
donnent une nouvelle analogie. C'est 
peu t - ê t r e la race la pins simienne 
que l 'on connaisse. Nous verrons 
plus loin que M. Tes tu t a rencontré 
chez son Boschiman un grand n o m 
bre de caracières propres au singe. 

Le Boschiman n 'est cependant 
point u n nègre ; car chez lui, la 
peau, qui para i t foncée pa r suite de 
la saleté et de l 'exposition à l'air 
libre, est d 'un b r u n j a u n â t r e et non 
noire . Il présente , en outre , un 
caractère cur ieux dans sa chevelure 
no i râ t re , cour te et crépue, mais rare 
et implantée pa r de petites touffes sur 
la t ê t e . 

Signalons enfin, une part iculari té 
curieuse qu 'on observe chez la 
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f e m m e : c ' e s t l a p r o t u b é r a n c e g r a i s 

s e u s e d e l a r é g i o n f e s s i è r e , c é l è b r e 

c h e z l a V é n u s h o t t e n t o t e . I l p a r a î t 

q u ' e n r é a l i t é l a V é n u s h o t t e n t o t e 

d u J a r d i n d e s P l a n t e s , à P a r i s , n ' é 

t a i t a u t r e q u ' u n e f e m m e h o s c h i -

m a n e . C e t t e é n o r m e s a i l l i e s e d é v e 

l o p p e , c o m m e l e s s e i n s , a u m o m e n t 

d e l a p u b e r t é . D ' a p r è s T h é o p h i l e 

H a h n , q u e l q u e s j e u n e s g e n s d u s e x e 

m a s c u l i n e n p r é s e n t e n t d e s t r a c e s . 

C e t t e d i s p o s i t i o n e s t c o n n u e s o u s l e 

n o m d e sféalopygie. 

E n r é s u m é , n o u s t r o u v o n s d a n s 

l e s B o s c h i m a n s l a r a c e d e l ' A f r i q u e 

d e m e u r é e d a n s l ' é t a t l e p l u s p r i m i 

t i f : p e t i t e , a g i l e , d e c o l o r a t i o n c l a i r e , 

î l l e d i f f è r e e n t i è r e m e n t d u t y p e a f r i 

c a i n c l a s s i q u e , d u t y p e n è g r e . L e s 

C a f r e s , d ' a i l l e u r s , r e c o n n a i s s e n t s o n 

a u t o c h t o n i e e n a p p e l a n t l e s B o s c h i 

m a n s l e s p r e m i e r s m a î t r e s d u p a y s . 

P a s s o n s m a i n t e n a n t a u x c o n s t a 

t a t i o n s f a i t e s p a r M . T e s t u t , a i d e 

n a t u r a l i s t e a u M u s é u m , s u r l e c o r p s 

d e s o n j e u n e B o s c h i m a n . 

C ' e s t d ' a b o r d , d a n s J e c r e u x a x i l -

l a i r e , u n p e t i t m u s c l e q u i s e p o r t e 

d u b o r d d u t e n d o n d u g r a n d d o r s a l 

a u t r i c e p s . C e m u s c l e , i n c o n n u c h e z 

l ' h o m m e d e s r a c e s s u p é r i e u r e s , 

e x i s t e à l ' é t a t n o r m a l c h e z u n g r a n d 

n o m b r e d e m a m m i f è r e s e t c h e z t o u s 

l e s s i n g e s , n o t a m m e n t l ' o r a n g -

o u t a n g , l e m a c a q u e , e t c . 

A u c o u , l e m u s c l e t r a p è z e n ' a p a s 

d ' a t t a c h e s , à l ' o c c i p u t , d i s p o s i t i o n 

qui s e r e t r o u v e c h e z l e s m u r i e n s d e 

M a d a g a s c a r . P a r c o n t r e i l e x i s t e u n 

t r o i s i è m e m u s c l e s c a l è n e o u s c a l è n e 

i n t e r m é d i a i r e q u i e s t c o n s t a n t c h e z 

l e g o r i l l e e t c h e z l e s a u t r e s s i n g e s . 

A u b r a s M . T e s t u t a o b s e r v é u n 

d o u b l e m u s c l e c o r a c a - b r a c h i a l : c ' e s t 

e n c o r e u n e d i s p o s i t i o n s i m i e n n e . 

A l a p a r t i e p o s t é r i e u r e d e l a 

c u i s s e , l e m u s c l e b i c e p s p r e n d u n e 

d e s e s a t t a c h e s a u c o c c y x , c e q u i 

a l i e u chez u n g r a n d n o m b r e d ' a n i 

m a u x à l o n g u e n u e u e , t e l s q u e l e s 

r u m i n a n t s , l ' h y è n e , l e l a p i n e t l e 

c h a t . 

A l a j a m b e m ê m e d i s p o s i t i o n 

s i m i e n n e d ' u n d e s m u s c l e s p r i n c i 

p a u x , l e j a m b i e r a n t é r i e u r . 

E n f i n , a u p i e d , l e m u s c l e p é d i e u x 

d u B o s c h i m a n d e M . T e s t u t d i f f è r e d e 

c e l u i d o l ' h o m m e , p o u r r a p p r o c h e r 

d e c e l u i d u s i n g e . 

D r C H . A V B Z O N . 

S O R T I L È G E E T D Y N A M I T E 

Il y a l o n g t e m p s que l 'on dit la c r é 

du l i t é p rov inc i a l e u n e m i n e i n é p u i 

sable p o u r les g r e d i n s . 

Voici au jou rd ' hu i la v i l le de Blois 

en émoi d 'une affaire de so rce l l e r i e , 

compl iquée de t en t a t i ve d ' a s sas s ina t 

et d ' i ncend ie , b a s é e e n c o r e s u r la 

c rédu l i t é inou ïe , e x t r a v a g a n t e d 'une 

viei l le f emme. 

Le 8 j u i n , Mme Duval , p r o p r i é t a i r e -

f e r m i è r e au h a m e a u de Vi l le jo in t , 

s 'était r e n d u e au m a r c h é d e Blois , 

q u a n d el le fut a b o r d é e p a r u n e femme 

i n c o n n u e , qui lui dit : 

« M a d a m e , vous avez de g r a n d s 

c h a g r i n s , et d ' épouvan tab les m a l 

h e u r s vous m e n a c e n t . F iez-vous à moi 

pour con ju re r le m a u v a i s so r t et aussi 

p o u r a m a s s e r u n e for tune , c a r j ' a i le 

don de seconde vue et j e pu i s r e m p l i r 

de t r é s o r s vo t r e m a i s o n . » 

Mme Duval , qui est une vie i l le r e n 

t i è r e fort a v a r e , e m m e n a la v ie i l le 

so rc i è r e chez el le . Cel le-ci lu i o r 

donna de r e m p l i r sa c o m m o d e d'or et 

de bi l le ts d e b a n q u e , car , d i sa i t - e l l e , 

c 'est l ' a rgen t qui a t t i r e l ' a rgen t , 

La viei l le f emme s ' e x é c u t a ; non 

s e u l e m e n t e l le m i t à la d i spos i t ion de 

l ' i nconnue son « bas de l a ine » e t l ' a r 

gen t qui d o r m a i t sous l es c a r r e a u x 

de sa c h a m b r e , m a i s e n c o r e el le e m 

p r u n t a p l u s i e u r s mi l le f rancs et r e 

t i ra de chez son n o t a i r e , M e Qu ineau , 

u n e t r è s forte s o m m e , 8.000 fr. 

L 'envoyée du d iable r e c o m m a n d a à 

Mme Duval de p l ace r « tou t cet a r 

g e n t » dans le t i ro i r d e sa c o m m o d e 

e n lu i dé fendan t d'y r e g a r d e r j a m a i s , 

sous pe ine d e r o m p r e l e c h a r m e . P u i s 

el le se fit confier la clef, passa u n e 

couchée a u p r è s du b i e n h e u r e u x cof

fre , et le l e n d e m a i n déc la ra à sa d u p e 

q u e , ob l igée de s 'absenter , , el le r e 

v i e n d r a i t sous p e u de j o u r s . 

E n m ê m e t e m p s , el le lu i r e m e t t a i t 

une p o u d r e b l anche en lui r e c o m m a n 

d a n t de la j e t e r s u r u n fou rneau b ien 

a l l umé et d e r e s p i r e r la v a p e u r . Ce 

d e r n i e r maléfice é ta i t i nd i spensab l e 

pour a c h e v e r d ' a t t i r e r l 'or d a n s la 

m a i s o n . 

Mme Duval n 'y m a n q u a pas . J e u d i 

m a t i n , en se l evan t , e l le a l l uma uti 

g r a n d feu d a n s u n r é c h a u d et j e U 

dessus la p o u d r e m y s t é r i e u s e . 

Auss i tô t , u n e explos ion é p o u v a n 

table la r e n v e r s a , et el le p e r d u c o n 

n a i s s a n c e pendan t que le feu p r e n a i t 

à sa m a i s o n . 

De p r o m p t s s ecour s é t e i g n i r e n t l ' in 

cend ie , et on e s p è r e que la p a u v r e 

l e m m e s u r v i v r a à ses b l e s s u r e s . La 

p o u d r e b l a n c h e é ta i t de la d y n a m i t e , 

d i t -on . La so r c i è r e e spé ra i t se d é b a r 

r a s s e r de sa d u p e a p r è s lui avo i r volé 

sa fo r tune , q u e , n a t u r e l l e m e n t , e l le 

avai t en levée du t i ro i r p e n d a n t la n u i t 

où elle avai t couché seu le p r è s de la 

c o m m o d e . 

L ' a r r e s t a t i on de la so r c i è r e a é t é 

o p é r é e d a n s u n e vi l le vois ine de Blo is . 

L A S T A T U E D E G E O R G E S A X D , 

Que lques dé ta i l s s u r la s t a t u e de 

George Sand qu i v a ê t r e i n a u g u r é e à 

la Châ t r e le 10 aoû t . 

E l le es t e n m a r b r e d e C a r r a r e . L e 

s t a t u a i r e , M. Aimé Millet , a r e p r é 

s e n t é l ' au teu r lYIndiana d a n s l ' a t t i 

t u d e de la r ê v e r i e , u n e j a m b e c r o i s é -

s u r l ' au t r e . El le est v ê t u e de la g a n -

d o u r a h a r a b e qu 'e l le por ta i t j o u r n e l 

l e m e n t à N o h a n t . 

George S a n d est ass i se s u r u n t e r 

t r e d'où é m e r g e n t des toufies de Heurs 
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et des plantes. De la main droite, elle 
tient une plume ; de la main gauche, 
un livre entr 'ouvert. La tête, pensive 
sans être triste, est d'une grande r e s 
semblance. 

Le marbre a été donné par l 'État. 
Les frais out été couverts par une 
souscription publique, dont le dépar
tement de l 'Indre a pris l ' initiative. 

L'architecte du piédestal, — très 
heureux et très harmonieux, — est 
M. G é n u y s . 

Sur la première face de ce piédes
tal, on lira : 

G E O R G E S A N D 

AMA.NTINE LUCILE-AURORB DTJPIJf 

« A R O N N E DUDEVANT 

PARIS 1 8 0 4 

NOHAM 1 8 7 6 

S u r i a lace d ro i t e , une l is te de ses 

ouvrages : Valentine, André, Simon, 

Mauprat, François le Champi, le Meu

nier d'Angibaut, la Mare au Diable, 

le Péché de M. Antoine, la Petite Fa-

dette, etc., liste qui se continue sur 
les autres faces du piédestal. 

É C O N O M I E D O M E S T I Q U E 

A b r i c o t s à l ' e a u d e v i e . 

On prend des abricots a v a n t leur 
ma tu r i t é , on les pas,«e à l 'eau b o u i l 
lante pour les blanchir , et on les 
j e t t e à mesure dans l 'eau froide ; on 
les égout te bien et on les r a n g e , 
dans des bocaux qu 'on rempli t avec 
u n mélange de sirop de sucre e t 
d ' eau -de -v ie à 22°, dans la p r o p o r 
t ion de 3 par t ies de sirop et de 2 
part ies d ' e a u - d e - v i e . 

l i l q i i e n r d ' a b s i n t h e . 

Essence d 'abs inthe . . . 4 g r a m m e s . 
Essence d 'anis 3 — 
Essence de bad iane . . . 3 — 
Essence de fenouil 1 — 
E a u de roses 16 — 

Mélanger le tou t avec 10 g r a m m e s 
d'esprit de v in rectifié et ajouter : 
Espr i t 3/6 de Mont

pellier , 2,500 g r a m m e s . 

Eau de fonta ine . . . . 1,000 — 
On donne la te inte ver te avec quel

ques gout tes de décoction de safra-
n u m . 

Fi l t rer et me t t r e en bouteilles. 

A b s i n t h e S u i s s e 

Prenez 2 kilog. 500 gr. de sucre que 
vous faites fondre sur le feu dans 5 
litres un quart d'eau ; y ajouter 5 l i 
tres et demi d'alcool à 33 degrés, puis 
3 grammes d'essence d'anis, 2 gram
mes d'essence d'absinthe, 1 gramme 
d'essence de badiane, et 6 gouttes 
d'essence de fenouil. 

Filtrer après un mois. 

\ R a t a f i a d ' a n i s 

Faites macérer pendant huit jours 
45 grammes d'anis dans un litre et 
demi d'eau-de-vie à 24°; ajoutez 80 
grammes de sucre dissous dans un 
litre d'eau; laissez reposer et filtrez. 

A n l s e t t e 

P o u r cinq l i t res , faites fondre 2 
kilog. 500 g r . de sucre blanc dans 
2 l i t res d'eau et ajoutez : 2 g r a m m e s 
d'essence d ' an i s ; 1 g r a m m e d ' e s 
sence de badiane ; 1 gout te et demie 
d'essence de cannel le ; 1 gout te et 
demie de néroli . F i l t rer au bout 
d 'un mois . 

y,-^ A n l s e t t e d e B o r d e a u x . 

P o u r faire qua t re l i tres d 'anisette, 
prenez : 
E a u - d e - v i e blanche. 2 l i tres 1/2 
Eau t rès claire . . . 1 litre 
Essence d'anis . . . 18 à 20 ¡mutt.es 

— de m a r a s 
quin. . . 15 à 18 — 

Sucre blanc pilé. . . 1 k i logram. 
Fa i re fondre le sucre dans le litre 

d 'eau; passer le tout après deux 
j o u r s pour bien clarifier. 

B i t t e r . 

Prenez deux litres d'eau-de-vie de 
genièvre, faites-y infuser des feuilles 
sèches d'oranges amères, de la racine 
de gentiane et de la racine de rhu
barbe, puis 2 grammes d'aloès : filtrez 
au bout d'un mois. 

Excellente liqueur aperitive dont il 
convient de ne pas abuser. 

L i q u e u r d e e a f é . 

Prenez 1,500 grammes d'excellent 
café bien torréfié et moulu que vous 
mettez en infusion dans 9 litres d'eau-
de-vie; vous filtrez, et vous ajoutez 
1,500 grammes de nouveau café. On 
filtre. On fait dissoudre ensuite 2,500 
grammes de sucre dans 2 litres et 
demi d'eau, et on ajoute à la liqueur 
alcoolique. Le lendemain, on filtre. 

C a s s i s 

On met dans un vase et on laisse 
macérer pendan t quinze jour s , 1 
kilog. de baies de cassis, 2 g rammes 
de girofle et de cannelle, 3 litres 
d ' eau-de-v ie et 750 g rammes de 
sucre . Il faut avoir soin de brasser 

.ce mélange chaque j o u r . Après 
quinze j o u r s , on écrase le cassis, on 
passe le mélange dans un linge en 
en expr imant tou t le j u s , on filtre 
la liqueur et quand elle est bien 
claire, on la met en bouteilles. 

On peut n 'ajouter le sucre qu 'a 
près avoir passé le liquide au clair. 

C e r i s e s à l ' e a u - d e - v l e . 

On choisit de belles cerises bien 
mûres 'auxquelles vous coupez les 
t ro i s -qua r t s de le queue et met tez-
les dans l 'eau bien fraîche. Après 
une demi -heure , re t i rez- les et fai
tes - les égout ter au tamis ; essuyez-
les légèrement avec un linge et 
pressez-les ensuite . P o u r chaque 
3 k i logrammes de cerises préparées, 
prenez 700 g r a m m e s de sucre qu'on 
fait fondre, puis cuire au grand 
perlé. Le sirop te rminé , j e t ez -y les 
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cerises? et f a i t e s - l e u r f a i r e d e u x o u 
trois t o u r s de b o u i l l o n e n les r e 
m u a n t d o u c e m e n t a v e c u n e é c u -
mô i re . Q u a n d , el les s o n t s u f f i s a m 
men t r e f r o i d i e s , a r r a n g e z - l e s d a n s 
un boca l , v e r s e z ,du s i r o p , e t a j o u t e z 
2 k i l o g r a m m e s d ' e a u - d e - v i e , p a r 
chaque k i l o g r a m m e d e f r u i t s , a g i t e z 
uu peu le m é l a n g e e t f e r m e z a v e c 
soin. 

C r è m e d e fleur» d ' o r a n g e r 

P o u r 5 l i t r e s , f a i t es f o n d r e s u r l e 
feu 2,500 g r a m m e s d e s u c r e b l a n c , 
dans un l i t re t ro i s q u a r t s d ' e a u ; a j o u 
tez 2 l i t res d ' a l coo l à 33 d e g r é s , p u i s 
15 gout tes de n é r o l i ; f i l t r ez a u b o u t 
d'an mo i s . 

ET 
DE LA COTE "A MUSE 

P r o p r i é t é de la 

S O C I É T É M O B I L I È R E D E C R É D I T 

et 3, place de la Bourse, et 19, rue N . -D . -des -Yiuto ires 

F A H I S 

Elle publie les recettes des Chemins 
de fer, Omnibus, T ramways , Voi tures , 
les Bilans de tous les principaux 
Etablissements de crédit, et reproduit 
le jour même de la publication dans les 
journaux d'annonces légales, toutes les 
Convocatiens d 'act ionnaires, les Statuts 
des nouvelles Sociétés, les Dissolutions 
de Sociétés, les Faill i tes financières, 
etc. 

Cette COTE est la plus complète, la 
plus exacte et la moins chè re . Elle 
publie, tous les j o u r s , à 4 heures , un 
Bulletin financier politique, les Der--
nières nouvelles et de nombreuses 
Informations financières et Indus
trielles. Elle donne les cours de toutes 
les valeurs au Parquet"et 'en Banque, et 
publie le jour même des tirages,, les 
numéros sortis avec pri me des principales 
valeurs à lots. - " ' " ~ ' 1 

. Envoi grjiiisAe la. Cote de la Bourse 
et-de la Banque pendant 6 j o u r s , sur 
demande au Directeur."" ~~ 

A b o n n e m e n t s 3 m o j a ^ P j a r ^ S r ^ f r a n c s ; 
D é p a r t e m e n t s , 6 , f r - S O ^ 

^ l ' a r t de la pho tograph ie , 

« SL vous avez une promenade char-
« mante à faire, allez visiter le salon a r -
« tistique de la Photographie de l'Eldorado, 
« boulevard de Strasbourg, 7, et nul doute 
« que le soin et le fini que la maison Lan-
« Iglois donne à ses portraits ne vous ing-
« gère la pensée d'en posséder de sembla-
« ble. » 

A VIS, — M. Jeanmaire, libraire, 

32, rue des Bons—Enfants, tient à la 

disposition des lecteurs de la Science 

Populaire et de la Médecine P o p u 

laire tous les numéros de la Médecine 

Populaire qui étaient épuisés depuis 

environ dise—huit mois, en un mot la 

Médecine est au grand complet du î" 

numéro à ce jour (168). 

Les numéros 9 et 10 de la Science 

seront bientôt réimprimés. 

A V I S 

P o u r tout ce qui concerne la p u 
blicité, s ' adresser au régisseur , à 
l 'Admin i s t r a t ion , 15, rue duBoulo i . 

Le Gérant : A . B R E Y N A T . 

Paris- - Imp. de la Soc . алон. de Jotirn. pop. ill . 

15 , rue"du Bouloi. 

É T A B L I S 1 T H E R M O - R É S I N E U X 
Du Dr C H E V A N D I E R d e l à Drôme 

14, R u e des Pe t i t s -Hôte l s , Paris , lanterne bleue | 

R h u m a t i s m e s , G o u t t e , N é v r a l 
g i e s , A r t h r i t e s , C a t a r r h e s c h r o n i q u e ! 

de l a p o i t r i n e et d e l a v e s s i e , e tc . , t r a i t é s ] 

a v e c le p l u s c o n s t a n t s u c c è s . 

« • H 

SiropIMIZed I Codéine I 
T o l u 

Le S i r o p du D r Z e d est un calmant 
précieux pour les Enfants dans les cas de 
Coqueluche, Insomnies, etc.; contre la Toux 

nerveuse des 'Phthisiques, ^Affections des 

Bronches, Catarrhes, 'RJiumes, etc. 

PARIS, 22 & 19, rue Drouot, et Ph" 

Ces Capsula, oui remède centre ta 

P H T H I S I C 
QTRTBIRBXLTT BAPXDrarlxT 

T0UX OPINIATRES, ASTHMES, 
CATARRHES, OPPRESSIONS, 
BRONCHITES CHRONIQUES, 
ENGORGEMENTS PULMONAIRES 

Le Flacon : 3 fr. franoo. 

I O B , r u a d e R e n n e s , P A R I S 
ET LKS PRINCIPALES PHAAMACIM 

Nombreuses guérlson» ds malade* 
an! emlent tant ûttut téni ettutUU 

rendre une bout. GASTRALGIES, DYSPEPSIES, С Щ Е Ш 

AU SABLIER D E U I L C O M P L E T 
(ont fait et sur mesure 

E N I O H E U R E S 
ROBES, KANTEAÏÏX, MODES, LINGERIE 

2 , Boulevard Montmartre 

E n c e t t e s a i s o n , i l n ' e s t p a s d o 
m é d i c a m e n t p l u s p r é c i e u x crue 
le G O U D R O N F X E Ï S B t N C E 
U n e o u d e u x c u i l l e r é e s à ca fé , 
p r i s e s a u x r e p a s , d a n s l ' e a u , l a 
v i n , l a b i c r e , e tc . , p r é s e r v e n t 
d e s MalaMeaépidémiquea 
e n d é t r u i s a n t d a n 3 l e s l i q u i d e s 
l e s g e r m e s q u i s 'y p r o p a g e n t . 
D e p l u s , l e s p r i n c i p e s r é s i n e n x 
q u e c o n t i e n t le G-OTJDK.OXV* 
F S E V S S m G S seul o n t l a 
p l u s s a l u t a i r e i n f l u e n c e s u r l a 
JPo-it-r-iwse, l e s J R e i n s e t l e s 
Organes aJjfaibZia p a r l e s 
f a t i g u e s o u p a r l e s m a l a d i e s 
anc iennes .—LE FLACON : 2 FR. 
I O S , RUE DE RENNES, P A R I S 

ET LES PR1NGTPAI.ES PHARMACIES 

2 Fia coqs BsjÉrJiés franco contre 4 f 5 0 , 

N E F A I T E S P L U S I M P R I M E R ! 
N O U V E L L E P R E S S E D E P A U L A B A T 

126, rue d'Aboukir (Porte-Saint-Denis) P A R I S . 
Го н г I m p r i m e r « o l - m ê m e , «roc ace facilité i nou ï * de 1 à 

,OO0 exemplaire! : Beritwrt, PUmt, Destin, Musique, tracés 
avec l'encre sur le papier, comme à l'ordinaire. — S U C C E S 

_ infaillible G A R A N T I (8 formats). — ÏXPÉRIEKCÏS PUBUQUSS. 
S U C C È S D U J O U R : P E T I T E I M P R I M E R I E A C A R A C T È R E S 

J t tm i ещ Ctofrot. Aeœuoiree et Instruction. Knvoi e. remboursement, mandat ou timbrée put», stb fr. 
Envoi* des Prospectus et Spécimens contre M e. pour l'afrancbissement. 
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N O U V E L L E S 

M A C H I N E S 

i A r COUDRE 
à broder, i plisser, 
& repriser et antres 

L É } É R E !! R A P I D E ! ! S I M P L E !! S O L I D E !! U n C H E F - D Œ U V R E de Mécanique!!! . 
Ad iptées pour l'enseignement de la C o u t u r e m é c a n i q u e d a n s l e s é c o l e s d e l a V i l l e de 

P a r i s et„da nombreuses villes de France 
Toute combinaison pouvant l'amélio

rer a été recherchée et appliquée. 
S e s a v a n t a g e s se r é s u m e n t p a r 

Simplicité, Sécurité, Solidité, 
Force et Beauté 

(L'orig-iae AMÉRICAINE est GARANTIE^1 

Malgré sa H o u c c u r et sa V i t e s s e 
•exceptionnelle,- la " S T A N D A R D " 

est aussi STLEXCIKUSE. 

E X P O S I E I O N S U N I V E R S E L L E S 

31 MÉDAILLES, DONT 6 EN QR. 

2 DIPLOMES D'HONNEUR 

Décernées à M. 

P o u r sa M O U T A R D E nature 
Extrait d'un Rapport fait par VAcadémie 

Nationale sur la fabrication Se la Mou
tarde de M. B o r n i b u s {Alexandre), 
< N . ' C . ) 1 , -V ~ 

tj-A M o u t a r d e N a t u r e l l e 

« Ce produit est la véritable Moutarde de 
M. B O R N I B U S . Il n'a pas ce goût pâteux de 
certaines-moutardes crue l'on /end sous lenona 
de Moutardes blanches dites de Dijon, frelatées 
avec des matières féculentes. Elle n'a pas non 
plus cette saveur brûlante de la moutarde due 
Anglaise . . . » 

5 8 ^ b o u l e v a r d d e l a V i l l e t t a , P A R I S ! 

Alimejat minéral aussi 
-ÏJiHJIHJUkJlU L inai ape ß«altile çpJe le sel. 
C h e z t o u s l e s p h a r m a c i e n s 

V E R I T A B L E 

PRÉCIEUX POUR LES MALADES fef MÉNAGE 

5 Médailles fo r , 4 grands Diplômes d'Honneur. 

J G r Ë R fac-similé de 
la signature 

EN ENCNF, BI.EUE 

SE \fflD CUM Lffi ÉPICIERS ÏI PHARHACIEHS 

A G E N C E GEN 

DIRECTION 

FILUR LA 

FBA5 GE BT LES COLOSIES 

M S 0 N A. R I C B O U R G 
CONSTRUCTEUR SPÉCIAL. DEPUIS 1825 (28e ANKÉEX ' 

Délégué des MÉennic ens de Paris à riixpQEit.ioji universelle d» Londres, 1882 

2ft boulevard ,!c SEBASTOPOL— Paris. . • , 

(EXROi FRANcio J1K P R R , DESSINS ET № H A » T 1 LÏ.ONs) 

f i D F M ' I TT ftRÜITBf DOULKURS, ECOULts, S U R D I T E , sont guéris » a n s op r a t i . . » 
U n l l l L . L . - C par 1,3 Dr GUÉRIN, R- VaJoiS 17, Zh à Sh. Guide explicatif 2f (Reçu franco) 

S i j S i ' u t l i é r a p i e | 

CHEZ SOI l 
Sept médailles enlS47" 

1854,1855,1267 
18TS, 1S78, 18TÇ, 1881, 

JIODVEt AP^AUFIL 
à pression d'ai^ 

H. WALTER-, 
LEOUTEfi,, typ 
Montiiiiai'Ipe.L^g, 
Paris . 
Demand. prospectus 

D E U I L . * T Ä ? S K S T Ä 

i l a m w m 

ytStPidilaUtxUlminê 

A r t i c l t t d k g o û t «jy «h*-
p»»tlX, Ì№tmjìM»*J0m 
J M t l o » * , t e b M , wom> 

fcron-u n > « u n 

L ' E x t r a i t d e v i a n d e L i e b i g a auss i obtenu 
le D i p l ô m e d ' h o n n e u r à l 'Expos i t ion interna
t ionale pharmaceut ique do V i e n n e , 1883. 

ÏCAaBlU»d'Or£zp.Int n daPh a <Viennei883 

McoKmra » 1 6 , 6 6 0 n . a J. Luoaa 

ÉLIXIR VINEUX* 

A P l T j E : I V X I E , S A N » PATJVBE, 

m a n q u e d ' a p p é t i t 

D i g e s t i o n s m a u v a i s e s 

f o r m a t i o n s mrrasnjea 

CoondMoMMB ttm rBÊVRE» 
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L'EMPIRE LATIN D'ORIENT. — Second siège de Constantinople par les croisés, en avril 1204. 
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n i q u e a p p l i q u é e a u c a l c u l . — L a p r i s e d e 

C o n s t a n t i n o p l e . — O ù v i v e n t l e s r e p t i l e s . 

LA PHRENOLOGIE PRATIQUE J ) 

MISE A LA PORTÉE DE TOUTES LES I N 

TELLIGENCES POUR ÊTRE APPLIQUÉE A 

L'INSTRUCTION ET DE L'ÉDUCATION DE LA 

JEUNESSE, OU MÉTHODE «01 PERMET D'AP

PRENDRE A CONNAITRE EN QUELQUES INS

TANTS A LA SEULE1NSPECTI0N DU CRANE, 

LES FACULTÉS INTELLECTUELLES ET MO

RALES QUI DISTINGUENT LES ENFANTS DE 

TOUT AGE, OU CE QUI EST LA MÊME CHOSE, 

LEUR VOCATION INNÉE. 

PAR PAUL-GIRARD CHASSAGNE 

N'y cherchez pas l 'ar
gumentation, nous nous 
sommes habitués à observer 
beaucoup et non à discuter 

DÉDICACE 

N o u s d é d i o n s c e m o d e s t e t r a v a i l a u x i n s t i t u 

t e u r s e t i n s t i t u r i c e s d e F r a n c s . 

AVANT—PROPOS 

T o u t e s les n o u v e l l e s d é c o u v e r t e s , 
d a n s les s c i e n c e s c o m m e d a n s l es 
a r t s , o n t u n s o r t c o m m u n ; e l les 
c o m m e n c e n t p a r ê t r e m a l é c o u t é e s , 
c o n s é q u e m m e n t , f a u s s e m e n t i n t e r 
p r é t é e s ; l ' i g n o r a n c e e t le m a u v a i s 
v o u l o i r les m e t t e n t e n d o u t e j u s 
q u ' a u m o m e n t o ù , s u i v a n t l a b e l l e 
e x p r e s s i o n d ' E v a r i u s , o n a i t a p p r o 
c h e les flambeaux a s s e z p r è s des 
a v e u g l e s , p o u r , q u e s ' i ls n ' e n v o i e n t 

(1) T o u s l e s d r o i t s d e r e p r o d u c t i o n e t d e t r a 

d u c t i o n i -J servés . 

p a s l a l u m i è r e , i ls e n s e n t e n t l a c h a 
l e u r ; l a P h r é n o l o g i e n ' a p a s é c h a p p é à 
c e t t e l o i , c a r s i e l le a e u d e s a p ô t r e s 
f e r v e n t s , h o m m e s é c l a i r é s e t d e p r o 
g r è s , d o n t l e n o m s e u l i n s p i r e le r e s 
p e c t e t l ' a d m i r a t i o n ; les d é t r a c t e u r s 
n e l u i o n t p a s m a n q u é , e t d e n o m 
b r e u x o b s t a c l e s o n t é t é s e m é s s u r 
ses p a s p a r t o u s c e u x q u i a v a i e n t 
o u c r o y o i e n t a v o i r i n t é r ê t à l ' é t o u f f e r 
d a n s s o n g i r o n : m a i s n o u s s o m m e s 
a r r i v é s à u n e é p o q u e o ù l a v é r i t é 
p e u t ê t r e i n p u n é m e n t e x p r i m é e e t 
d o i t p r é s i d e r a u x r é f o r m e s d a n s les 
i d é e s c o m m e d a n s les m œ u r s . C ' e s t 
p o u r q u o i n o u s s u i v r o n s h a r d i m e n t 
l a r o u t e q u e n o u s n o u s s o m m e s t r a 
c é , s a n s n o u s l a i s s e r a r r ê t e r p a r l a 
c r a i n t e d ' ê t r e t a x é d e m a t é r i a l i s m e , 
e t d ' i n c r é d u l i t é s a c h a n t b i e n , d u 
r e s t e , q u e ce r e p r o c h e , t a n t de f o i s 
a d r e s s é à l a s i e n c e p h r é n o l o g i q u e , 
n ' a j a m a i s é t é i n s p i r é q u e p a r l ' i g n o 
r a n c e o u l ' h y p o c r i s i e , e t q u e ce s o n t 
t o u j o u r s l es m ê m e s h o m m e s q u i l ' o n t 
s u c c e s s i v e m e n t a p p l i q u é à t o u t e s les 
d é c o u v e r t e s d e l ' e s p r i t q u i l e u r 
p o r t a i e n t o m b r a g e . 

L e t i t r e d o n n é à ce t o u v r a g e i n d i 
q u e s u f f i s a m m e n t le b u t q u e n o u s 
n o u s s o m m e s p r o p o s é ; n o t r e u n i q u e 
a m b i t i o n , e n le p u b l i a n t , es t d e n o u s 
r e n d r e u t i l e à n o s s e m b l a b l e s ; 
h e u r e u x s i n o u s p a r v e n o n s à i n s p i r e r 
a u p l u s g r a n d n o m b r e l a f o i d a n s l a 
P h r é n o l o g i e , à d é t r u i r e des p r é j u g é s 
n é s d ' i d é e s f a u s s e s o u i n t é r e s s é e s , e t 
a d o n n e r a u x p a r e n t s e t a u x m a î t r e s 
u n m o y e n s û r , f a c i l e d a n s s o n a p p l i 
c a t i o n , de p o u v o i r r e c o n n a î t r e e t 
a p p r é c i e r e n p e u d ' i n s t a n t s l ' o r g a 
n i s a t i o n i n t e l l e c t u e l l e e t m o r a l e des 
e n f a n t s â t o u s les â g e s . 

G r â c e a u x r é v é l a t i o n s q u e c o n 
t i e n n e n t ces p a g e s , e t d o n t n o t r e 
l o n g u e e x p é r i e n c e n o u s p e r m e t d ' a f 
f i r m e r l a p l u s r i g o u r e u s e e x a c t i 
t u d e , les p a r e n t s p o u r r o n t d é s o r 
m a i s d i r i g e r les é t u d e s d o l e u r s e n 
f a n t s , d ' u n e m a n i è r e p l u s l o g i q u e , 
e n se r e n d a n t c o m p t e d e b o n n e 
h e u r e , e t s a n s a t t e n d r e l ' e x p é r i e n c e 
q u i v i e n t s o u v e n t t r o p t a r d , d e s 

d i s p o s i t i o n s p a r t i c u l i è r e s , d e s a p t i 
t u d e s , des g o û t s , e n u n m o t , des f a 
c u l t é s i n t e l l e c t u e l l e s e t m o r a l e s q u i 
les d i s t i n g u e n t , e t é v i t e r a i n s i , de 
les v o i r a t t e i n d r e l ' â g e d ' h o m m e 
a v a n t q u ' o n a i t p u r e c o n n a î t r e l e u r 
v o c a t i o n . 

L e s o b s e r v a t i o n s q u e n o u s a l l o n s 
p r é s e n t e r à n o s l e c t e u r s , r e p o s e n t 
s u r q u a r a n t e a n n é e s d ' e x p é r i e n c e 
e t s o n t le f r u i t de c o n s t a n t e s é t u d e s , 
f a i t e s d a n s t o u t e s les c a p i t a l e s d ' E u 
r o p e , s u r d e s s u j e t s , a p p a r t e n a n t à 
t o u t e s les c lasses d e l a s o c i é t é . 

P o u r r e n d r e c e t t e s c i e n c e p r e 
m i è r e , q u i r e n f e r m e à e l l e s e u l e , les 
p l u s h a u t e s v é r i t é s p h i l o s o p h i q u e s 
e t m o r a l e s , access ib l es à t o u s , n o u s 
n o u s s o m m e s a p p l i q u é s à d o n n e r à 
n o s p r o p o s i t i o n s , le p l u s d e s i m p l i 
c i t é , l e p l u s d e c l a r t é q u ' i l n o u s a é té 
p o s s i b l e e t d e les d é g a g e r a u t a n t 
q u e le s u j e t l ' a p e r m i s , d e t o u t e s 
ces e x p r e s s i o n s , d e t o u t e s ces d é 
m o n s t r a t i o n s , q u i s o n t p l u s p a r t i 
c u l i è r e m e n t d u d o m a i n e d e l ' a n a t o -
m i e o u d e l a p h y s i o l o g i e e t q u e les 
h o m m e s f a m i l i a r i s é s a v e c ces s c i e n 
ces s p é c i a l e s , p e u v e n t s e u l s b i e n 
c o m p r e n d r e e t a p p r é c i e r . 

C e p e n d a n t si n o t r e p l a n n e c o m 
p o r t e q u ' u n e d e s c r i p t i o n é l é m e n 
t a i r e , i n d i s p e n s a b l e de l a p a t r i e , des 
s c i e n c e s a n a t o m i q u e s e t p h y s i o l o g i 
q u e s , q u i a t r a i t a u c e r v e a u , n o u s 
s o m m e s l o i n d e c o n t e s t e r l a n é c e s 
s i t é d e l e u r s é t u d e s , p o u r les h o m 
m e s d é s i r e u x d ' a p p r o f o n d i r ces 
q u e s t i o n s d ' u n o r d r e a u s s i é l e v é , e t 
m o i n s e n c o r e de m é c o n n a î t r e de 
q u e l p u i s s a n t a u x i l l i a i r e e l les o n t 
é té p o u r l es p r i n c e s d e l a sc ience 
q u i n o u s o c c u p e , d a n s l a l u t t e q u ' i l s 
o n t e u à s o u t e n i r c o n t r e l ' i g n o r a n c e 
o u l a m a u v a i s e f o i d e l e u r s n o m 
b r e u x e t s o u v e n t p u i s s a n t s a d v e r 
s a i r e s . 

M a i s , a u j o u r d ' h u i q u e l ' i g n o r a n c e 
e t l ' i n c r é d u l i t é o n t f a i t p l a c e a u b e 
s o i n de s ' i n s t r u i r e , a u j o u r d ' h u i q u e 
l ' i n s t r u c t i o n se g é n é r a l i s a n t t o u s les 
j o u r s d ' a v a n t a g e , a r e n d u i m p u i s 
s a n t ces s y s t è m e s d e d é n i g r e m e n t , si 
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l o n g t e m p s p o u r s u i v i s p a r des é c r i 
vains i n t é r e s s é s , d e m a u v a i s e f o i 
ou s a n s c o n v i c t i o n , n o u s s o m m e s 
persuadés q u ' i l n ' e s t p a s i n d i s p e n 
sable p o u r l ' e n t e n d e m e n t , p o u r l ' i n 
tel l igence d e n o s p r o p o s i t i o n s , d ' y 
p répare r p r é a l a b l e m e n t le l e c t e u r , 
par u n e d e s c r i p t i o n , c o m p l o t e des 
pricipes d e l ' a n a t o m i e , r e p o s a n t , 
p r i n c i p a l e m e n t s u r des o b s e r v a t i o n s 
e m p i r i q u e s , d e s m i l l i e r s de f o i s c o n 
f i rmées, l es p a r e n t s d é s i r e u x d ' a p 
prendre à c o n n a î t r e e x a c t e m e n t 
l ' o r g a n i s a t i o n i n t e l l e c t u e l l e e t m o 
rale de l e u r s e n f a n t s , les m a î t r e s , 
celle de l e u r s é l è v e s , p o u r r o n t a i s é 
ment , t o u t e n n e p o s s é d a n t e u x -
raême, q n e l es c o n n a i s s a n c e s les 
plus é l é m e n t a i r e s d e l ' a n a t o m i e e t 
de la p h y s i o l o g i e - d u c e r v e a u , se 
rendre u n c o m p t é p r é c i s d e l e u r s 
d ispos i t ions , d e l e u r s a p t i t u d e s , d e 
leurs p e n c h a n t s , d e l e u r v o c a t i o n 
innée e n u n m o t , à l ' a i d e des s i m 
ples d é m o n s t r a t i o n s q u e n o u s a l l o n s 
leur p r é s e n t e r , e t des n o m b r e u x 
dessins e t p o r t r a i t s ' q u i l es l ' a c c o m 
pagnent . 

C H A P I T R E P R E M I E R . 

Des d o c t e u r s G a l l e t S p u r t z h e i m . 

C o m m e d a n s le c o u r s d e c e ^ 
opuscule, n o u s d e v r o n s r a p p e l e r à 
chaque i n s t a n t , les n o m s des i l l u s 
tres G a l l e t S p u r t z h e i m , c o n s i d é r é s 
comme les p è r e s d e l a s c i e n c e p h r é -
nologique, n o u s a v o n s p e n s é , q u ' i l 
était i n d i s p e n s a b l e d e t r a c e r i c i , à 
grands t r a i t s , u n e c o u r t e b i o g r a p h i e 
de ces g r a n d e s f i g u r e s , a f i n d e les 
mieux f a i r e c o n n a î t r e à c e u x d e n o s 
lecteurs, q u i n ' a u r a i e n t q u e des 
notions i n c o m p l è t e s , d e l ' h i s t o i r e de 
la p h r é n o l o g i e . 

Gal l es t le p r e m i e r o b s e r v a t e u r 
te temps m o d e r n e s , q u i a i t r é v é l é 
l'art de r e c o n n a î t r e à l a c o n f i g u r a 
tion du c e r v e a u , r e p r é s e n t é e x t é 

r ieurement p a r l e c r â n e , l es f a c u l t é s 

i n t e l l e c t u e l l e s e t m o r a l e s , l es a p t i 
t u d e s , les g o û t s , l es e n t r a î n e m e n t s 
d e c h a q u e i n d i v i d u ; e n u n m o t , ce 
q u ' o n e s t c o n v e n u d ' a p p e l e r , les 
q u a l i t é s , les v e r t u s , les d é f a u t s , l es 
v i c e s ' d e l ' e s p è c e h u m a i n e . 

M a i s s i l e c é l è b r e d o c t e u r a f a i t 
d e l à p h r é n o l o g i e u n e ' s c i e n c e p r o u 
v é e e t d é m o n t r é e de f a ç o n à n e p l u s 
l a i s s e r a u c u n d o u t e à c e t é g a r d , b i e n 
l o n g t e m p s a v a n t l u i , d e g r a n d s 
p h i l o s o p h e s , d e p r o f o n d s p e n s e u r s 
e n a v a i e n t p r é s e n t e l e s m y s t é r i e u x 
p h é n o m è n e s : P y t h a g o r e e t D é m o -
c r i t o o n t a t t r i b u é , p l u s i e u r s s ièc les 
a v a n t n o t r e è r e , c e r t a i n e s f o n c t i o n s 
i n t e l l e c t u e l l e s a u c e r v e a u , e n s u i t e , 
P l a t o n , c e t t e g r a n d e l u m i è r e de l a 
G r è c e a n c i e n n e , a p o s é c o m m e u n 
p r i n c i p e f o n d a m e n t a l , i l y a p l u s d e 
d e u x m i l l e a n s , q u e d a n s l ' â m e t o u t 
e s t i n n é o u à p r i o r i ; s a i n t B o n a v e n -
t u r e e t s a i n t T h o m a s d ' A q u i n , o n t 
e n t r e v u e t o b s e r v é , i l y a p l u s d e s i x 
c e n t s a n s e n c o r e , les m e r v e i l l e s d e 
l ' o r g a n i s a t i o n i n t e l l e c t u e l l e e t m o 
r a l e d e l ' h o m m e , e n p o s a n t , e u x 
a u s s i , c o m m e p r i n c i p e , le p r e m i e r 
q u e l ' à m e à p l u s i e u r s s e n s o u f a c u l 
t é s , l e s e c o n d q u e l e s d i v e r s s e n s o u 
f a c u l t é s s e m a n i f e s t e n t p a r l a c o n f i 
g u r a t i o n d e l a t ê t e ; e n f i n u n é v o q u e 
d e R a t i s D o n n e , A l b e r t u s M a g n u s 
es t a l l é p l u s l o i n , e n p u b l i a n t , i l y 
a h u i t c e n t a n s , u n o u v r a g e s u r les 
d i f f é r e n t s o r g a n e s d u c e r v e a u . 

L a P h r é n o l o g i e n ' e s t d o n c p a s 
d ' i n v e n t i o n n o u v e l l e , m a i s , si l o n g 
t e m p s a v a n t G a l l d e s e s p r i t s t r a s -
c e n d a n t s e n o n t e n t r e v u les s e c r e t s , 
c ' es t l u i a s s u r é m e n t q u i n o u s e n 
a d é v o i l é l e m e r v e i l l e u x f o n c t i o n 
n e m e n t . 

G a l l e s t n é à T i e f f e n b r u n n , p e t i t 
v i l l a g e d u D u c h é de B a d e ; i l f u t d ' a 
b o r d c o n f i é a u x s o i n s d ' u n o n c l e 
m a t e r n e l , v é n é r a b l e e c c l é s i a s t i q u e , 
q u i l u i d o n n a los p r e m i è r e s l e ç o n s ; 
à B a d e , ses é t u d e s d e v i n r e n t p l u s 
s é r i e u s e s , i l t e r m i n a ses h u m a n i t é s 
à B r u c h s a l e t v i n t e n s u i t e é t u d i e r 
l a m é d e c i n e à S t r a s b o u r g , où- i l p r o 
fita a v e c s u c c è s des l e ç o n s d u c é l è 

b r e p r o f e s s e u r I l e r m a n n . 
D i v e r s e s c i r c o n s t a n c e s o n t a i d é 

e t f a v o r i s é G a l l d a n s l ' é t u d e d e l a 
s c i e n c e p h r é n o l o g ï q u e ; o n r e m a r 
q u e r a t o u t d ' a b o r d d a n s les p o r t r a i t s 
p l a c é s e n t ê t e d e ce c h a p i t r e q u e s a 
t ê t e r e f l è t e , d ' u n e m a n i è r e b r i l l a n t e , 
les f a c u l t é s spéc ia l es q u i o n t f a i t 
n a î t r e e n l u i , l e g o û t , les d i s p o s i t i o n s 
les a p t i t u d e s i n d i s p e n s a b l e s , p o u r 
p o u v o i r é t u d i e r a v e c f r u i t l es q u e s 
t i o n s é l e v é e s q u i l ' o n t t a n t p r é o c c u p é 
e t a u t r i o m p h e d e s q u e l l e s i l a c o n 
s a c r é u n e g r a n d e p a r t i e d e s a v i e 
e t t o u t e s a f o r t u n e ; l ' o r g a n e d e l a 
f a c u l t é de l a p e r c e p t i o n p a r e x e m 
p l e é t a i t c h e z l u i t r è s - r e m a r q u a b l e , 
de m ê m e q u e c e u x d e l a v o l o n t é e t 
de l a p e r s é v é r a n c e , f a c u l t é s e s s e n 
t ie l l es , q u i l ' o n t p u i s s a m m e n t a i d é , 
d a n s l a s o l u t i o n d u g r a n d p r o b l ê m e 
q u ' i l a r é s o l u . 

J e u n e e n c o r e , G a l l f u t c h a r g é 
d ' u n i m p o r t a n t s e r v i c e d a n s les h ô 
p i t a u x d e l a c a p i t a l e d ' A u t r i c h e ; 
p e n d a n t q u ' i l r e m p l i s s a i t ces f o n c 
t i o n s , i l e u t d e f r é q u e n t e s o c c a s i o n s 
d e m u l t i p l i e r ses o b s e r v a t i o n s p h r é -
n o l o g i q u e s s u r l a t ê t e d e n o m b r e u x 
m a l a d e s e t d ' a c q u é r i r a i n s i , dès l e 
d é b u t d e sa c a r r i è r e m é d i c a l e , u n e 

g r a n d e e x p é r i e n c e d a n s c e t t e s c i e n c e , 
c o n s i d é r é e j u s q u ' a l o r s c o m m e p r o 
b l é m a t i q u e e t d o n t i l a l l a i t f a i r e u n e 
v é r i t é . 

E n 1 7 9 6 , le j e u n e m é d e c i n p h i 
l o s o p h e , d é j à r i c h e d ' e x p é r i m e n 
t a t i o n , o u v r i t à V i e n n e u n c o u r s 
p u b l i c d e p h r é n o l o g i e ; ses l e ç o n s 
f u r e n t s u i v i e s p a r u n g r a n d n o m b r e 
d ' é l è v e s , p a r m i l e s q u e l s se d i s t i n g u a 
t o u t p a r t i c u l i è r e m e n t S p u r z h e i m , 
q u i d e v i n t p l u s t a r d s o n a m i e t s o n 
c o l l a b o r a t e u r ; m a i s a c c u s é b i e n t ô t 
d e m a t é r i a l i s m e p a r l e s é t e r n e l s e n 
n e m i s de t o u t p r o g r è s , i l f u t o b l i g e 
d e s u s p e n d r e s o n c o u r s . 

M a l g r é l ' i n t e r d i t l a n c é p a r l a c o u r 
d e v i e n n e , le j e u n e p r o f e s s e u r é t a i t 
d é j à d e v e n u c é l è b r e ; a u s s i le v o y a g e 
q u ' i l e n t r e p r i t b i e n t ô t a p r è s à t r a 
v e r s l ' A l l e m a g n e , f u t - i l p o u r l u i 
p r e s q u e u n t r i o m p h e ; ses c o n f é r e a -
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c e s f u r e n t f r é q u e n t é e s p a r l e s h o m 

m e s l e s p l u s i n s t r u i t s , l e s p l u s c o n 

s i d é r a b l e s d e s v i l l e s q u ' i l v i s i t a ; c e 

q u i l u i f o u r n i t d e n o u v e l l e s o c c a 

s i o n s d ' e x e r c e r s o u t a l e n t s u r l e s 

c l a s s e s l e s p l u s d i v e r s e s d e l a s o 

c i é t é . 

A p r è s a v o i r p a r c o u r u l ' A l l e m a 

g n e , o ù i l c a p t a t o u s l e s s u f f r a g e s , 

e t o ù i l é t a i t d e v e n u l ' o b j e t d e t o u s 

l e s e n t r e t i e n s , G a l l v i n t à P a r i s , c e 

v a s t e ' o c é a n v e r s l e q u e l a f f l u e n t 

l e s g r a n d e s i n t e l l i g e n c e s e t o ù l ' a t 

t e n d a i t u n a c c u e i l e n t h o u s i a s t e d e 

l a p a r t d e n o m b r e u x a m i s d u p r o 

g r è s ; c e l a s e p a s s a i t e n 1 8 0 7 . 

P a r m i l e s s a v a n t s i l l u s t r e s q u i 

f u r e n t s e s p r e m i e r s a d m i r a t e u r s e t 

q u i n e t a r d è r e n t p a s à r e c o n n a î t r e 

d a n s l a n o u v e l l e s c i e n c e u n e d e s 

p l u s g r a n d e s d é c o u v e r t e s d o n t l ' e s 

p r i t h u m a i n p u i s s e s ' h o n o r e r ; n o u s 

n o u s c o n t e n t e r o n s d e s i g n a l e r Cor-

visart e t Larrey. 
M a i s G a l l d e v a i t r e n c o n t r e r e n 

F r a n c e l a m ê m e o p p o s i t i o n f u r i 

b o n d e d e c e t t e p u i s s a n t e s e c t e , e n 

n e m i e d e t o u t e i d é e n o u v e l l e , q u i 

f e i g n i t d e n e v o i r d a n s s e s p r o p o s i 

t i o n s q u ' u n e i n v e n t i o n d a n g e r e u s e , 

q u ' i l f a l l a i t é t o u f f e r d è s s o n a p p a r i 

t i o n , e t l e r é c c e n t p o u v o i r i m p é r i a l , 

q u i a v a i t b e s o i n d e c e s h o m m e s 

p u i s s a n t s p a r l e u r i n f l u e n c e d a n s l e 

m o n d e e n t i e r e t q u i r e c h e r c h a i t à 

t o u t p r i x l e u r a p p u i , n e t a r d a - t - i l 

p a s , à l ' e x e m p l e d u g o u v e r n e m e n t 

a u t r i c h i e n , d ' i n t e r d i r e l e c o u r s d e 

p h r é n o l o g i e , q u e G a l l v e n a i t d e f o n 

d e r à l ' A t h é n é e . 

C e p e n d a n t G a l l s ' é m u t p e u d e c e s 

n o u v e l l e s p e r s é c u t i o n s ; e m p ê c h é d e 

p o u r s u i v r e s e s c o n f é r e n c e s , i l p r i t 

l e p a r t i d e p u b l i e r s e s o u v r a g e s a v e c 

l e s q u e l s i l r é f u t a v i c t o r i e u s e m e n t 

l ' o p o s i t i o n s y s t é m a t i q u e q u e l u i f a i 

s a i e n t s e s a d v e r s a i r e s . E n 1 8 1 9 , l e 

D r G a l l o b t i n t d e s l e t t r e s d e n a t u 

r a l i s a t i o n , d u g o u v e r n e m e n t f r a n 

ç a i s , e t b i e n t ô t a p r è s i l s e p r é s e n t a i t 

à l ' A c a d é m i e d e s s c i e n c e s , m a i s i l 

é c h o u a , e t s o u i n s u c c è s n ' e u t d ' a u 

t r e c a u s e q u e l e s s o u r d e s m e u e ' e s d e 

c e s m ê m e s h o m m e s q u i a v a i e n t p r o 

v o q u é e t o b t e n u l ' i n t e r d i c t i o n d e 

s o n c o u r s d e p h r é n o l o g i e . 

A p r è s u n v o y a g e e n A n g l e t e r r e , 

o ù , à c a u s e d e l a c o n n a i s s a n c e i n s u f 

f i s a n t e q u ' i l p o s s é d a i t d e l a l a n g u e 

a n g l a i s e , i l é p r o u v a d e s é r i e u s e s 

d i f f i c u l t é s p o u r f a i r e c o n n a î t r e l a 

n o u v e l l e s c i e n c e , e n c h a i r e p u b l i q u e , 

l e . c é l è b r e p h r é n o l o g i s t e . r e v i n t à 

P a r i s e t n e s ' o c c u p a p l u s d è s l o r s 

q u e d e l a p u b l i c a t i o n d e s o n d e u x i è m e 

o u v r a g e ; c e n ' é t a i t p a s à l u i , c o m m e 

o n l e v e r r a d a n s l e p r o c h a i n , c h a 

p i t r e , q u ' i l é t a i t r é s e r v é d e p o s e r l e s 

f o n d e m e n t s d e l a s c i e n c e p h r é n o l o -

g i q u e d a n s l a G r a n d e - B r e t a g n e . 

E n f i n , a p r è s a v o i r p a s s é l a p l u s 

g r a n d e p a r t i e d e s a v i e à l a r e c h e r 

c h e d e c e t t e v é r i t é d o n t i l a a s s u r é 

l e t r i o m p h e , é p u i s é p a r l e t r a v a i l e t 

l a l u t t e i n c e s s a n t e q u ' i l s o u t e n a i t 

d e p u i s s i l o n g t e m p s , c e g é n i e p r o 

d i g i e u x t e r m i n a s e s j o u r s à P a r i s . 

G a l l p o s s é d a i t u n e c o n n a i s s a n c e 

p a r f a i t e d u c e r v e a u h u m a i n , c o m m e 

l e d é m o n t r e l a p a r t i e a n a t o m i q u e 

e t p h y s i o l o g i q u e d e s e s r e m a r q u a b l e s 

o u v r a g e s , m a i s c ' e s t p r i n c i p a l e m e n t 

p a r l ' e m p i r i s m e a i n s i q u ' i l n o u s l ' a 

d i t l u i - m ê m e , q u ' i l e s t a r r i v é à s o n 

i m m o r t e l l e d é c o u v e r t e . 

E t , e n e f f e t , p o u r t o u s l e s o r g a 

n e s , l a c o n n a i s s a n c e d e l e u r s f o n c 

t i o n s a t o u j o u r s p r é c é d é l ' é t u d e d e 

l e u r s t r u c t u r e , e t l e c e r v e a u n e 

p o u v a i t é c h a p p e r à c e t t e l o i g é n é 

r a l e ; a u s s i e s t - c e u n a x ô s m e , e n 

p h y s i o l o g i e , q u e l a d i s s e c t i o n n e 

s a u r a i t n o u s a p p r e n d r e l ' u s a g e - d e s 

p a r t i e s ; l ' a s p e c t d u n e r f o p t i q u e e t 

c e l u i d u n e r f a u d i t i f n ' a p u n o u s 

r é v é l e r q u ' i l s s o n t o r g a n i s é s l ' u n 

p o u r p e r c e v o i r l a l u m i è r e , l ' a u t r e l e s 

s o n s ; l ' o b s e r v a t i o n s e u l e n o u s a 

a p p r i s q u e l ' œ i l e s t d e s t i n é à l a 

v i s i o n c o m m e l ' o r e i l l e à l ' a u d i t i o n , 

e t q u e l e s n e r f s q u i s e r e n d e n t à c e s 

o r g a n e s , s o n t l a c o n d i t i o n p r i n c i p a l e 

d e l e u r f a c u l t é s e n s o r i a l e . 

1 } e u e s t d e m ê m e p o u r l e s c i r c o n 

v o l u t i o n s c é r é b r a l e s ^ c ' e s t p r i n c i 

p a l e m e n t p a r l ' i n d u c t i o n , p a r l ' o b 

s e r v a t i o n q u e l e p h r é n o l o g i s t e e s t 

a r r i v é à r e c o n n a î t r e , q u ' e l l e s f o r 

m e n t a u t a n t d ' o r g a n e s d e s f a c u l t é s 

d e l ' â m e a u x q u e l l e s e l l e s s e r v e n t 

d ' a g e n t p o u r s e m a n i f e s t e r ; c ' e s t 

e n c o m p a r a n t c h e z u n g r a n d n o m 

b r e d ' i n d i v i d u s , l ' e x p r e s s i o n d e l e u r 

p e n s é e a v e c l e d é v e l o p p e m e n t d e l e u r 

c e r v e a u , r e p r é s e n t é a u d e h o r s p a r 

l e c r â n e , q u e l ' a d m i r a b l e s c i e n c e a 

é t é d é c o u v e r t e . • 

G a l l n o u s a l a i s s é d i v e r s t r a v a u x 

r e m a r q u a b l e s p a r m i l e s q u e l s s o n 

g r a n d o u v r a g e e n s i x v o l u m e s i n . 

8 ° , a i n s i q u ' u n e c o l l e c t i o n d e p i è 

c e s - a n a t o m i q u e s d o n t l a v i l l e d e 

P a r i s a f a i t l ' a c q u i s i t i o n a p r è s s a 

m o r t e t q u i figure a u m u s é u m d ' h i s 

t o i r e n a t u r e l l e , s o n s y s t è m e d e p h i 

l o s o p h i e , a f a i t f a i r e à l a p s y c h o l o g i e , 

; l e p a s l e p l u s g i g a n t e s q u e q u ' o n a i t 

v u j u s q u e l à . 

C e p e n d a n t , G a l l c o m m e b e a u c o u p 

d ' a u t r e s p r o m o t e u r s d e g r a n d e s d é 

c o u v e r t e s n ' a p a s é t é e x e m p t d ' e r 

r e u r s , l e t e m p s l u i a m a n q u é p o u r 

p e r f e c t i o n n e r s o n œ u v r e à l a q u e l l e 

l a v i e d ' u n s e u l h o m m e n e p o u r a i t 

s u f f i r e ; s a m i s s i o n a é t é d e j e t e r , l e s 

f o n d e m e n t s e t d ' é l e v e r l e s m u r s d e 

l l ' é d i f i c e , m a i s i l a l a i s s é e n c o r e 

, b e a u c o u p à f a i r e à s e s s u c c e s s e u r s : 

' q u o i q u ' i l e n s o i t , i l n ' e n e s t p a s 

m o i n s i n c o n t e s t a b l e , q u e c ' e s t à l u i 

q u e r e v i e n t l e g r a n d m é r i t e d ' a v o i r 

d é m o n t r é d ' u n e m a n i è r e c l a i r e e t 

p r é c i s e , l a g r a n d e v é r i t é q u ' o n n ' a 

vait q u e p r e s s e n t i j u s q u e l à , à s a 

v o i r , q u e l e s f a c u l t é s d e l ' â m e s e 

r é v è l e n t à n o u s a u m o y e n d ' o r g a 

n e s m a t é r i e l s c o n t e n u s d a n s l e c e r 

v e a u ; c e f u t l à s o n g r a n d m é r i t e , 

c e s e r a s o n é t e r n e l l e g l o i r e . 

L'ASCENSEUR DE BAHIA 

On conna î t l ' a s censeu r , h a u t de 35 

m è t r e s , qui m e t la p a r t i e bas se de 

S tockho lm de p le in p i ed p o u r la faci-
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li té des c o m m u n i c a t i o n s avec sa p a r 

tie haute. Mais l ' A m é r i q u e a ici la 

priorité su r l 'Europe , et Bah ia , chef-

lieu de la p rov ince du m ê m e nom au 

Brésil, ou p o u r y m e t t r e la c o u l e u r 

locale• Sao Sa lvador de la B a h i a d e 

Todos os Satitos (Sa in t -Sa lvador de la 

baie de tous les sa in t s ) , a d e v a n c é de 

dix années la bonne vil le de M. le 

comte de Haga . 

Un peu de t o p o g r a p h i e es t i c i n é 

cessaire. P o u r r e n d r e à M. V iv i en d e 

Saint-Martin ce qu i est à son Nouveau 

Dictionnaire, c 'est à ce g r a n d o u v r a g e 

(nie seront e m p r u n t é s l es t ra i t s d e s 

criptifs qu i vont s u i v r e . Bah ia se d i 

vise en deux pa r t i e s b ien d i s t inc tes : 

la basse vi l le s i tuée au bord d e la m e r 

et la ville h a u t e c o n s t r u i t e en a m p h i -

fhéâtre su r d e s p e n t e s qu i se r e d r e s 

sent j u squ ' à 60 m è t r e s . La p r e m i è r e 

est le ceritre des affaires c o m m e r c i a 

les; ses r ue s son t é t ro i t e s et ma l p a 

vées; l ' au t re es t ce lu i d u l uxe e t d e s 

plaisirs; les r u e s y sont l a r g e s , les 

maisons e n t o u r é e s de j a r d i n s , la b r i s e 

fraîche, la vue m a g n i f i q u e ; les n é g o 

ciants que l e u r s occupa t ions r e t i e n -

nenl le j o u r dans la cidade baïxa (vi l le 

basse) s ' empressen t , le so i r v e n u , de 

regagner la v i l le h a u t e {cidade alta). 

Mais, en t r e les d e u x , les pen t e s sont 

si rapides q u e la c i r cu l a t ion des v o i 

tures est imposs ib le ; auss i se s e r t - o n 

de chaises ou cadeirax,aux l a r g e s p o r 

tières fermées pa r d e s r i d e a u x de so ie . 

Depuis 1867, c e p e n d a n t , la s i t ua t ion 

s'était amé l io rée p a r la cons t ruc t ion 

d'une voie de communica t io i i à pen te 

dite plus douce . Mais si douce qu 'e l le 

fût, par compensa t ion el le é ta i t e n 

core si ra ide qu ' au m o i s d e d é c e m b r e 

1873 une c o m p a g n i e c o n c e s s i o n n a i r e 

des l ignes de c o m m u n i c a t i o n à o u 

vrir entre la p a r t i e hau te e t la parLie 

basse de Bah ia i n a u g u r a i t le g r a n d 

ascenseur dont n o u s a l lons main-te

nant ] a l le r , d ' ap rès Ì& Nature, qui en 

tient la descr ip t ion de M. l ' i ngén i eu r 

de Gomès. 

Cet a scenseur cons is te en u n e tour 

solidement c o n s t r u i t e , de 58 m è t r e s 

de haut, c o n t e n a n t d e u x cages qui 

p e u v e n t r ecevo i r e n s e m b l e q u a r a n t e 

p e r s o n n e s , et e n t r e le s o m m e t d e l a 

quel le e t le faî te de la h a u t e vi l le u n 

pon t mé ta l l i que hor i zon ta l de 4 5 m è 

t r e s de long fait t r a i t - d ' u n i o n . (On a 

v u que l ' a scenseur de Stockholm n ' a 

que 35 m è t r e s de h a u t et que son pon t 

mé ta l l i que en a 1 4 9 de long) . La t ou r 

— je r e v i e n s au m o n u m e n t de B a h i a 

— a des pa ro i s d 'une é p a i s s e u r 

m o y e n n e de 3 m è t r e s . Deux m a c h i 

nes à v a p e u r , l ' une de 60 c h e v a u x , 

l ' au t re de 30, d e s s e r v i e s p a r 5 c h a u 

d i è r e s t u b u l a i r e s et d e u x a c c u m u l a 

t e u r s h y d r a u l i q u e s , son t affectées a u 

se rv ice des cages . Mach ines et a p p a 

rei ls ins ta l l és au bas de la Tour . L ' a s 

cens ion d u r e au p lus d e u x m i n u t e s 

au t e r m e desque l l e s le p a n o r a m a de 

la ba i e , de la vil le e t des î les es t tout 

à fait s p l e n d i d e . 

Si n o u s r e v e n o n s su r ce sujet , c 'es t 

pour a r r i v e r à d i r e q u e l ' a s c e n s e u r 

qu i a pas sé d ' abord c o m m e e x c l u s i 

v e m e n t p r o p r e à l ' emploi d o m e s t i q u e 

p o u r l eque l il s 'es t offert en p r e m i e r 

l ieu , cons t i t ue u n e acquis i t ion b i e n 

plus p r é c i e u s e q u ' o n n e l 'a c ru , u n e 

i n v e n t i o n c o n s i d é r a b l e s u s c e p t i b l e 

d ' app l ica t ions v a r i é e s et des p lus i m 

p o r t a n t e s , u n m o y e n de r é s o u d r e t r è s 

é c o n o m i q u e m e n t , et s a n s fa i re à l ' u 

ti le a u c u n sacrifice o n é r e u x p o u r 

l 'ar t , l e s difficultés de c o m m u n i c a 

t ions r é s u l t a n t d ' acc iden ts t o p o g r a 

p h i q u e s , n o n - s e u l e m e n t à l ' i n t é r i e u r 

des vil les c o m m e d a n s les cas p r é c é 

d e n t s , m a i s d a n s les s i t ua t ions l e s 

p lus v a r i é e s , — ce don t u n e x e m p l e 

va s u i v r e , — et c o n s ô q u e m m e n t de 

d o n n e r u n e v a l e u r s é r i e u s e à des t e r 

r a in s qui n ' en ont g u è r e et qu i m ê m e 

n ' en ont pas . S a n s plus d e p r é a m b u l e 

nous faisons cadeau de l ' idée que 

voici , à qui voud ra l a p r e n d r e e t 

p o u r r a la r é a l i s e r . 

Le goû t de la v i l l ég i a tu r e cô t i è r e 

et de la b a l n é a t i o n m a r i t i m e se r é 

p a n d e n t de p lus e n p l u s . P a r su i t e , 

les p lages les m o i n s d i s t a n t e s de la 

l igne la plus d i r ec te de P a r i s à la m e r 

s ' encombrent . Ni l ' une , n i l ' au t r e d e 

ces d e u i aff i rmat ions , n ' a besoin: d e 

p r e u v e s . Nous avons c o n n u u n t emps 

où P u y , à d e u x pas de Dieppe , a u j o u r 

d 'hu i si b i en h a b i t é , n ' e x i s t a i t p o s i t i 

v e m e n t pas . La fo r tune de ce t t e p e 

t i te p l a g e est c a r a c t é r i s t i q u e . Les 

m o i n d r e s p e r t u i s d e la falaise n o r 

m a n d e , depu i s le T r é p o r t , — n o u s les 

c o n n a i s s o n s tous , — s o n t a p p e l é s a 

u n e pareil le , d e s t i n é e . A u M e s n i l - V a l , 

p a r e x e m p l e , u n e o u v e r t u r e l a r g e 

c o m m e u n e po r t e c o c h è r e , p r a t i q u é e 

de h a u t en bas d a n s la fa la ise p a r la 

n a t u r e , a t t i r e à bon d r o i t u n e colo

n ie de p e i n t r e s . Avan t p e u , il n ' y 

a u r a p lus de p lace v a c a n t e a u v o i s i 

n a g e d ' a u c u n e des b a i e s , é t r o i t e m e n t 

ou l a r g e m e n t o u v e r t e s d a n s l e r e m 

pa r t c r a y e u x . Al ler p l u s lo in , s e r a i t 

t rop c o û t e u x . C o m m e n t f a i r e? 

J e r é p o n d s : C o n s t r u i r e s u r les t a -

l a i s e s , face à la m e r , à d i s t a n c e r e 

qu i se des b o r d s , des l i g n e s de c h a 

l e t s , d 'où p a r le m o y e n d ' a s c e n s e u r s , 

a u m o m e n t d u j u s a n t , o n d e s c e n d r a 

su r le ga l e t e t sui* l e sab le p o u r e n 

r e v e n i r p a r l e m ê m e m o y e n au m o 

m e n t d u flot. Ce s e r a l 'affaire de d e u x 

m i n u t e s . De so r t e q u ' e n p r a t i q u e , l ' a 

v a n t a g é s e r a aux p lus h a u t p e r c h é s , 

l e sque l s , en o u t r e , bénéf ic ie ron t t o u s 

d.e ce lu i -c i , qu i a p p a r t i e n t à u n s i 

pe t i t n o m b r e des h a b i t a n t s des r é 

g ions bas ses , d 'avoi r la v u e d e la m e r 

à domic i l e . I ls n e s e r o n t c e r t e s pas 

à p l a i n d r e c e u x q u i , e n t r e D ieppe et 

P o u r v i l l e , i r on t au b o r d de la m e r 

d a n s ces cond i t i ons . Les fa la ises b i en 

p lus bel les e n c o r e qu i c o u r e n t de 

Dieppe a u T r é p o r t , a d m i r a b l e s en 

tan t de po in t s , à B iv i l l e , à P e n l y , e t c . , 

sont p e u t - ê t r e d e s t i n é e s , g r â c e à l ' i n 

v e n t i o n de l ' a s c e n s e u r , à d e v e n i r des 

s t a t ions b a l n é a i r e s r e c h e r c h é e s , ce 

don t e l les s e r a i e n t les p r e m i è r e s à 

ne pas r e v e n i r . 

L ' a scens ion et la d e s c e n t e des g i 

g a n t e s q u e s fa la ises de Biv i l l e m é r i 

t e r a i e n t à e l les seu les le v o y a g e . N o u s 

n e dou tons pas que , là o u a i l l e u r s , ce 

qu 'on p r o p o s e ici , n e se fasse u n j o u r 

ou l ' a u t r e . Il y a u r a à é t u d i e r l ' app l i 

ca t ion du m o u v e m e n t d e la m a r é e à 

ce lu i do l ' a s c e n s e u r . De Fu t i l i s a t i on 
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de la force de la m a r é e , i l ex i s te le 

l ong de n o s côtes (Manche et Océan) 

des e x e m p l e s , don t nos l e c t e u r s p e u 

v e n t se s o u v e n i r . V . M. 

LA VOIRIE DE LONDRES. 

La p a r t i e de L o n d r e s qu 'on appe l le 

en ang la i s London, p o u r la d i s t i n g u e r 

do la b a n l i e u e Onter-London, et qui 

es t r e n f e r m é e d a n s les l imi tes m u n i 

c ipa les , con t i en t 4 mi l l ions d 'hab i 

t an t s e t occupe u n e superf ic ie de 304 

k i l o m è t r e s c a r r é s , s u r l aque l l e sont 

bâ t i es 500.000 m a i s o n s . La m o y e n n e 

est a ins i de 8 p e r s o n n e s p a r ma i son , 

ce qu i t a i t 17 m a i s o n s et 132 h a b i t a n t s 

p a r h e c t a r e . Cet te popu la t ion est éga l e 

à cel le de la H o l l a n d e , s u p é r i e u r e à 

celle de l 'Ecosse , doub le de celle du 

D a n e m a r k . El le s 'accroî t de 70.000 h a 

b i t an t s p a r a n n é e , c ' e s t - à - d i r e d 'une 

q u a n t i t é éga le à la popu la t ion des 

v i l les c o m m e G e n è v e ou N a n c y . E n 

1878, o n compta i t 2753 k i l o m è t r e s de 

voies p u b l i q u e s , dont 2,154 m a c a d a 

m i s é e s , 540 p a v é e s en g r a n i t , 24 pa 

vées en bois ( q u a n t i t é c o n s i d é r a b l e 

m e n t a u g m e n t é e depu is ) et 35 en 

a s p h a l t e . La l o n g u e u r to ta le d e s é -

gou t s é ta i t de 3,700 k i l o m è t r e s avec 

des d i a m è t r e s v a r i a n t e n t r e 0m,22 et 

3m,75. Tou tes l es m a i s o n s sont en 

c o m m u n i c a t i o n a v e c les égou t s et y 

é v a c u e n t d i r e c t e m e n t l e u r s e aux m é 

n a g è r e s et l eu r s v i d a n g e s . L ' e au p r o 

p r e es t d i s t r i b u é e avec a b o n d a n c e et 

s e r t de m o y e n d ' e n t r a î n e m e n t p o u r 

c o n d u i r e l es m a t i è r e s j u s q u ' a u x r é 

s e r v o i r s s i tués s u r les b o r d s de la 

Tamise , à 20 k i l o m è t r e s en ava l d u 

pon t de L o n d r e s . L ' a l i m e n t a t i o n d ' eau 

est a s s u r é e p a r h u i t C o m p a g n i e s , qu i 

fou rn i s sen t e n s e m b l e j o u r n e l l e m e n t 

630.000 m è t r e s cubes (dont 70.000 à 

80.000 c o n s o m m é s en d e h o r s de la 

vi l le p r o p r e m e n t d i te) . Le cap i ta l de 

ces Compagnies s 'é lève à e n v i r o n 325 

mi l l ions de f rancs . L ' e au es t fourn ie à 

17 c e n t i m e s l e m è t r e c u b e ; l es d é 

p e n s e s son t de 7 c e n t i m e s e n v i r o n , 

ce qui la i sse u n profit de 10 c e n t i m e s . 

L 'éc la i rage de la m é t r o p o l e es t effec

tué p a r t ro i s Compagn ies do gaz et 

consomme pa r a n 560 mi l l ions de m è 

t res cubes , don t la fabr ica t ion ex ige 

2 mi l l ions de t o n n e s de c h a r b o n . Ce 

gaz est d i s t r i b u é p a r 4.000 k i l o m è t r e s 

de condu i t e s do 0m,075 à lm ,22 de 

d i a m è t r e . La d é p e n s e a n n u e l l e de l ' é 

c l a i r age s 'é lève à p lus de 75 mi l l i ons 

de f rancs , c ' e s t - à - d i r e à p lus du d o u 

ble de la d é p e n s e de l ' a l imen ta t i on 

d 'eau. 

L'INTELLIGENCE DES ANIMAUX. 

J ' a i u n c h a t , â g é _ d e q u a t o r z e 
m o i s e n v i r o n , q u e j ' a i é l e v é e n p r i 
s o n ; e t p o u r l u i , d u m o i n s , i l n ' y a 
a u c u n d o u t e s u r ce s u j e t . L o r s q u ' i l 
é t a i t p e t i t , i l n o u s a m u s a i t b e a u 
c o u p e n c h e r c h a n t u n c h a t d e r r i è r e 
l a g l a c e , si j e l u i e n p r é s e n t a i t u n e , 
m ê m e t r è s p e t i t e . J e v i e n s d e l u i 
r é p é t e r l ' e x p é r i e n c e e n l u i p r é s e n 
t a n t u n e p e t i t e g l a c e o v a l e d e 20 
c e n t i m è t r e s de l o n g u e u r . D è s q u ' i l 
a p e r ç o i t s o n i m a g e , i l s ' e m p r e s s e 
de p r e n d r e u n a i r s é r i e u x , d e l a t o u 
c h e r a v e c sa p a t t e , p u i s , r e n c o n 
t r a n t le v e r r e , i l r e g a r d e d e r r i è r e 
l a g l a c e . S i j e r e c u l e c e l l e - c i , il l a 
p o u r s u i t j u s q u ' à ce q u e , p r e n a n t les 
d e v a n t s , i l se s o i t p e r s u a d é q u ' i l n ' y 
a p a s d e c h a t ; a l o r s i l s ' e n v a s a n s 
p l u s s ' e n p r é o c c u p e r . 

I l f a u t a j o u t e r q u ' e n g é n é r a l m o n 
p e t i t é l è v e e s t a s s e z i n t e l l i g e n t . P a r 
e x e m p l e , p o u r d e m a n d e r d ' o u v r i r 
m a p o r t e , i l n e m i a u l e p a s : i l s ' a l 
l o n g e d e t o u t e s a l o n g u e u r e t s e c o u e 
le l o q u e t a v e c u n e p a t t e . S i l a p o r t e 
s ' o u v r a i t d a n s u n a u t r e s e n s , i l l ' o u 
v r i r a i t c e r t a i n e m e n t e n s o u l e v a n t l e 
l o q u e t . I l c o n n a î t t r è s b i e n l a s i g n i 
f i c a t i o n des c l o c h e s d e l a p r i s o n — 
ce l le d u l e v e r , ce l le d e l a s o u p e , e t c . 
— S o n d i c t i o n n a i r e es t t r è s l i m i t é , 
m a i s i l c o m p r e n d p a r f a i t e m e n t l a 
s i g n i f i c a t i o n des m o t s q u ' i l c o n n a î t 

A i n s i le s o i r l o r s q u e j e m a r c h e dans 
m a c h a m b r e , i l f a i t t o u t e s o r t e de 
c a b r i o l e s e t é m e t des s o n s t o u t à fa i t 
s p é c i a u x p o u r m ' e n g a g e r à j o u e r 
à c a c h e - c a c h e a v e c l u i ( i l j o u e à ce 
j e u t o u t à f a i t c o m m e les p e t i t s e n 
f a n t s , e t exige q u e c h a c u n se cache 
à s o n t o u r ) , o u b i e n à l e f a i r e c o u 
r i r a p r è s u n e ficelle. S i j e l u i d e 
m a n d e a l o r s : « Q u e v e u x - t u ? m a n 
g e r ? b o i r e ? » i l se f â c h e , e t v a d ' u n 
a i r b o u d e u r s ' a s s e o i r d e r r i è r e m o n 
p e t i t p o ê l e e n f o n t e . M a i s dès q u e j e 
d e m a n d e : « l a ficelle ? » i m m é d i a t e 
m e n t i l r é p o n d e n é m e t t a n t d e u x 
s o n s , d o n t l e t o n a f f i r m a t i f n e laisse 
a u c u n d o u t e . 

J e p o u r r a i s r a c o n t e r d ' a u t r e s d é 
ta i l s de s a g a c i t é , m a i s j e n e v e u x 
p a s a b u s e r . I l y a c e p e n d a n t u n p o i n t 
i n t é r e s s a n t q u ' i l s e r a i t b o n d ' é l u c i 
d e r : l e c h a t e s t - i l s e n s i b l e à la m u 
s i q u e ! S a n s o s e r l ' a f f i r m e r p o s i t i 
v e m e n t , j e c r o î s q u e o u i . 

L o r s q u e m o n c h a t é t a i t p e t i t , il 
n o u s a s e m b l é p l u s i e u r s f o i s q u ' i l 
t r o u v a i t u n v r a i p l a i s i r à é c o u t e r 
q u e l q u e c h o s e d e b i e n c a d e n c é — 
p a r e x e m p l e , l a v a l s e d e Faust — 

p o u r v u q u ' e l l e f û t c h a n t é e d ' u n e 
v o i x t r è s é l e v é e e t t r è s p u r e ; i l n o u s 
s e m b l a i t m ê m e q u e l a m u s i q u e lui 
f a i s a i t p r e n d r e u n a i r t o u t à fa i t 
t r i s t e , j e ' d i r a i s m ê m e s e n t i m e n t a l . 
I n u t i l e d e d i r e q u e , c o m m e t o u s les 
c h a t s , i l es t s e n s i b l e à l a c a r e s s e , et 
— p u i s q u ' i l f a u t b i e n a v o u e r ses d é 
f a u t s — à l a flatterie. 

E n g é n é r a l , q u o i q u e les cha ts 
s o i e n t m o i n s i n t e l l i g e n t s q u e les 
c h i e n s , o n p a r v i e n d r a i t c e r t a i n e 
m e n t à d é v e l o p p e r b i e n p l u s l e u r i n 
t e l l i g e n c e , s i l ' o n s ' o c c u p a i t d ' e u x . 
J e r e g r e t t e q u e le t e m p s m e m a n 
q u e ; a u t r e m e n t j ' a u r a i s e s s a y é l ' e n 
s e i g n e m e n t d ' a p r è s l e s y s t è m e des 
c a r t e s , p r o p o s é p a r L u b b o c k . 

P I I Î H R E K R O P O T H I N U . 
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DES INSTITUTIONS DE LA CHINE 1 

SOUVENIRS DE CANTON 

C ' e s t à C a n t o n , K o u a n g - c h é o u -

f o u , l a c a p i t a l e f o r t i f i é e d e s d e u x 

p r o v i n c e s , K o u a n g - t o n g l a m é t r o 

p o l e d u c o m m e r c e d u s u d d e l a 

C h i n e , q u e j ' a i v u p o u r l a p r e m i è r e 

f o i s l a v i e i n t é r i e u r e d u p e u p l e q u e 

j e v e u x f a i r e c o n n a î t r e . 

C e t t e c i t é p r è s d e d e u x m i l 

l i o n s d ' â m e s é t a i t e n f i n o u v e r t e 

a u x E u r o p é e n s : u n e o c c u p a t i o n 

a n g l o - f r a n ç a i s e , r é s u l t a t d ' u n d e s 

b r i l l a n t s f a i t s d ' a r m e s d e n o t r e s i è 

c l e , n o u s p e r m e t t a i t l ' e n t r é e d a n s 

l a v i l l e m u r é e ; c ' e s t l a g r a n d e 

g l o i r e d e l ' a m i r a l R i g a u l t d e G e n o u i l - » 

l y , a l o r s c o n t r e - a m i r a l . 

L a n u i t v e n a i t q u a n d n o t r e c o r 

v e t t e m o u i l l a p r è s d e l a p o r t e d u 

S u d - E s t . L e s o l e i l à s o n d é c l i n , 

t e i n t a i t d e r e f l e t s r o u g e â t r e s , l e s 

t o i t s d e s m a i s o n s , d o m i n é s d ' e s p a c e 

e n e s p a c e p a r l e s t u i l e s b l e u e s d e s 

p a g o d e s e t d e s ya-men, d e m e u r e s 

d e s m a n d a r i n s . — A u l o i n , v e r s l e 

n o r d , l a g r a n d e p a g o d e r o u g e à s e p t 

é t a g e s , d o m i n a n t l ' h o r i z o n ; — a u 

t o u r d e n o u s , s u r l e fleuve, l e s b a r 

q u e s i n n o m b r a b l e s s e p r e s s a n t , 

a v e c u n d é s o r d r e a p p a r e n t a u 

m i l i e u d e s é c l a t s d e v o i x , d e s r i r e s 

a r g e n t i n s , d e s a p p e l s j o y e a x d e s 

t a n e a d è r e s ( é q u i p a g e f é m i n i n d e s 

s a m p a n g s ) , p r o m e n a n t l e s h a b i 

t a n t s a u m i l i e u d e l a r i v i è r e , t r a n s 

f o r m é e e n v i l l e f l o t t a n t e . 

I c i , l e s l o u r d s b a t e a u x c h a r g é s d e 

m a r c h a n d i s e s v e n u s d e l ' i n t é r i e u r , 

p a r l e s f l e u v e s e t l e s c a n a u x s a n s 

n o m b r e : l e s u n s p r è s d e s q u a i s , l e s 

a u t r e s a l i g n é s e n r u e s , a t t e n d a n t 

(1) C'est au Progrès français que nous e m 

pruntons cette très consc ienc ieuse é tude due 

à la plume de notre ami l e général R o b i n , 

qui a étudié sur place et à l'aide des d o c u 

ments chinois l es p l u s autorisés les i n s t i t u i o n s , 

dont il t r a i t e . 

l e u r t o u r d e d é c h a r g e m e n t ; l à , l e s 

j o n q u e s d e h a u t b o r d à l a p e i n t u r e 

r o u g e o u j a u n e , a v e c l e u r s p a v i l l o n s 

d e t o u t e s c o u l e u r s ; — d ' e s p a c e e n 

e s p a c e u n - v i d e p o u r u n e d e n o s c a 

n o n n i è r e s ; e t d a n s l e l o i n t a i n l e s 

g a i s b a t e a u x - f l e u r s , hoa-tchouann, 
d ' o ù s o r t e n t , c o m m e u n e r u m e u r 

c o n f u s e , l e s s o n s d u g o n g , l e s a c 

c o r d s d e l a g u i t a r e à d e u x c o r d e s , 

e t l e s a c c e n t s a i g u s d e s c h a n t e u s e s . 

N o u s d é b a r q u o n s s u r l a r i v e 

g a u c h e d u S i - K i a n g , a p p e l é a u s s i l e 

C h o u - K i a n g , l a r i v i è r e d e s p e r l e s , 

p o u r e n t r e r d a n s l a v i l l e . E n f a c e 

d e n o u s e s t H o - n a m , l ' î l e p r é c é d e m 

m e n t o u v e r t e a u x E u r o p é e n s : s u r 

l e s b o r d s , s o n t l e s b a t e a u x d e s c o n 

s u l s ; à l ' i n t é r i e u r , d e s e n t r e p ô t s d e 

m a r c h a n d i s e s à d e s t i n a t i o n d ' E u 

r o p e ; — a u l o i n , l e s r i z i è r e s v e r t e s 

a v e c l e u r s a b o n d a n t e s m o i s s o n s , l e s 

c h a m p s d ' o r a n g e r s a v e c l e u r s a r 

b r e s c h a r g é s d e f r u i t s ; — e t t o u 

j o u r s , l e f l e u v e i m m e n s e d o n t l e s 

d é t o u r s s o n t m a r q u é s j u s q u ' à l ' h o 

r i z o n p a r u n e f o r ê t d e m â t s a v e c 

l e u r s b a n d e r o l l e s d e f e u e t d ' a z u r . 

N o u s a l l i o n s a s s u r e r n o t r e d o m i 

n a t i o n m o m e n t a n é e s u r u n , p e u p l e 

q u e l a t r a d i t i o n n o u s r e p r é s e n t a i t 

c o m m e b a r b a r e . C e p e n d a n t , d e p u i s 

l ' e m b o u c h u r e E o c c a - T i g r i s , v i n g t 

l i e u e s d u f l e u v e n o u s a v a i e n t d o n n é 

l e s p e c t a c l e d ' u n e a d m i r a b l e c u l t u r e , 

d e r i a n t s v i l l a g e s ; — n o u s a v i o n s 

a p e r ç u s u r n o t r e r o u t e , l e s s p l e n -

d i d e s d o c k s d o W a m - p o a ; — l ' i d é e 

d e b a r b a r i e s ' e n f u y a i t à t i r e d ' a i l e s ; 

e t , à l ' a s p e c t d e c e t t e n a t u r e s i r i c h e 

e t s i a n i m é e , r i e n n e s e m b l a i t d e 

v o i r ê t r e p l u s a d m i r é q u e l ' i n d u s 

t r i e u x t r a v a i l d u p e u p l e q u i a v a i t 

s u e n t i r e r u n t e l p a r t i . 

N o t r e a r r i v é e p a s s a i t i n a p e r ç u e ; 

e t c e p e u p l e d e t r a v a i l l e u r s e t d e 

c o m m e r ç a n t s t e r m i n a i t g a i e m e n t 

s a j o u r n é e d e l a b e u r , a l l a n t c h e r c h e r 

u n d é l a s s e m e n t d a n s l e s f ê t e s , o u 

d a n s l e s o m m e i l , s a n s s e r e t o u r n e r 

q u e p o u r e n v o y e r u n b i e n v e i l l a n t 

s o u r i r e . 

É t o n n é s d u s p e c t a c l e g r a n d i o s e , . 

n o u s d é b a r q u i o n s , e t , e n t r a n t p a r 

l e s p o r t e s d u S u d - E s t , n o u s g r a 

v i s s i o n s l e s r e m p a r t s p o u r a r r i v e r 

à l a p a g o d e r o u g e , s u i v a n t , p e n d a n t 

p l u s d ' u n e l i e u e , l a v o i e l a r g e d e 

t r o i s m è t r e s q u i s ' é t e n d s u r l e u r 

p l a t e - f o r m e d a n s t o u t e l e u r é t e n d u e . 

N o u s a l l i o n s o c c u p e r l a p a g o d e d e 

l a d é e s s e R o u a m - J i n n , l a v i e r g e d u 

B o u a d h i s m e . 

A l ' a s p e c t s é v è r e d e c e t é d i f i c e , à 

l a v u e d e c e s s e p t é t a g e s d e g r a n i t 

s ' é l e v a n t a u - d e s s u s d e l a g r a n d e 

m u r a i l l e , i l v i e n t à l ' e s p r i t u n s e n 

t i m e n t d e r e s p e c t : l ' i n t é r i e u r é t o n n e 

p l u s e n c o r e . C e n ' e s t p a s i c i u n t e m 

p l e é l e v é à u n c u l t e i d o l â t r e ; p a r 

t o u t l e c a r a c t è r e d e l a d i v i n i t é , 

tienn ( l i t t é r a l e m e n t u n e u n i t é q u i 

d o m i n e t o u t e g r a n d e u r , l ' h u m a n i t é 

é t a n t l e s y m b o l e d e c e t t e g r a n d e u r ; 

l e s t r o i s r a d i c a u x c o m p o s e n t l e m o t 

s o i t i, u n i t é ; ta, g r a n d ; jinn, h o m 

m e o u h u m a n i t é ) ; e t d e s p r é c e p t e s 

d e m o r a l e e t d e v e r t u , c o m m e j e 

l ' a i s u p l u s t a r d , n o t r e d é c a l o g u e e t 

t o u s n o s p r é c e p t e s c h r é t i e n s m a i s 

v i e u x d e h u i t m i l l e a n s . 

Q u e d e r ê v e s d a n s c e t t e n u i t , m o i 

t i é d e g a r d e , m o i t i é d e r e p o s ! 

L e l e n d e m a i n o n a l l a i t d e s c e n d r e 

d a n s l a g r a n d e v i l l e . 

M o n a d m i r a t i o n p a s s a g è r e a l l a i t -

e l l e f a i r e p l a c e a u m é p r i s e n s e i g n é 

d è s l ' e n f a n c e ? U n e c i v i l i s a t i o n d i f f é 

r e n t e a l l a i t - e l l e n o u s é m e r v e i l l e r , 

o u b i e n n ' a u r i o n s - n o u s q u ' à d é p l o 

r e r l e s p e c t a c l e d ' u n e v i e i l l e c o r r u p 

t i o n ? 

E n t o u s c a s d e p r o f o n d s é t o n n e -

m e n t s é t a i e n t p r o m i s . C ' é t a i t u n e 

p a g e à l i r e d a n s l ' h i s t o i r e d e s p e u 

p l e s , e t j e m e p r o m e t t a i s b i e n d ' a s 

s o u v i r t o u t e l a s o i f d e c u r i o s i t é d e 

m o n e s p r i t . 

J e n ' a i e u a u c u n e d é c e p t i o n , e t c e 

q u e j ' a i e u l e b o n h e u r d e v o i r m ' e n 

l a i s s e d e s s o u v e n i r s p o u r l a v i e e n 

t i è r e ; c e s o n t c e s s o u v e n i r s , j o i n t s 

a u x t r a v a u x s p é c i a u x q u e j ' a i e u 

l ' o c c a s i o n d e f a i r e , q u i m e p e r m e t 

t e n t d e s o u l e v e r u n c o i n d u v o i l e 

q u i c a c h e à n o s y e u x o c c i d e n t a u x 
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la vie des h o m m e s de 1 Empi re du 
Milieu. (A suivre). 

A N A T O L E R O B I N . 

LA MÉCANIQUE APPLIQUÉE Ali CALCUL. 

La mécanique rend au t ravai l de 
l 'esprit , dans cer ta ines branches de 
la science telles que la physique et 
l 'astronomie^ des services pareils 
à ceux que reçoit d'elle dans l ' i n 
dustr ie le t ravai l manue l . L ' obse r 
va teur d e l à n a t u r e , qui est le s a 
van t , est aidé de la même manière 
que le modificateur de la mat iè re , 
qui est l 'ouvrier ; il est exnoéré des 
tâches rebu tan tes et accablantes ; 
d ' immenses fatigues lui sont épa r 
gnées et ses forces sont i m m e n s é 
ment accrues . Qui ne sait que des 
machines faisant la besogne de l ' o b 
servateur , saisissent u n phénomène 
au passage et l 'enregis t rent et que 
d 'autres calculent les résul ta ts des 
observations ! P a r exemple, toutes 
les part ies de la météorologie sont 
pleines de physiciens mécaniques 
attentifs à noter tout ce qui se r a p 
por te à la pression de l 'air , à sa 
tempéra ture , a u x ven t s , à la pluie, 
au magné t i sme, etc . Il y a d 'autre 
par t des machines à calculer dont 
l 'usage n 'es t guè re moins répandu . 
C'est ainsi q u e le Bureau météo
rologique de Londres , cité pa r M. 
le général Menbroea, dans une note 
à l 'Académie des sciences, emploie 
une série d'appareils servant , les 
uns à in tégrer , les au t res à calculer 
des fonctions t r igonométr iques et 
fournissant tous des résul ta t s exac ts , 
cela va sans dire, supérieurs en 
rapidité et en précision à ceux du 
t ravai l direct de l 'homme. E n r a p i 
dité et en précision ! Ainsi , dans 
ce h a u t domaine dont on eût pu 
la croire exclue, la mécanique c o n 
serve ses avan tages les plus c a r a c 
tér is t iques. 

U n e machine inventée pa r u n 
célèbre s a v a n t angla is , Charles 
Babbage , qui voua à sa c o n s t r u c 
t ion restée inachevée une g rande 
part ie de sa vie et presque toute 
sa for tune, a bien plus de portée 
encore que les précédentes , car 
elle comprend l 'ensemble des o p é 
ra t ions - auxquelles celles-ci sont 
propres . La machine analyt ique 
a pour objet d'effectuer les o p é 
ra t ions algébriques et a r i t h m é t i 
ques et d'en impr imer les r é su l t a t s . 
On lui donne la formule relat ive 
â la quest ion à résoudre • elle la 
développe, applique ces coefficients 
aux var iables , exécute les calculs 
ar i thmétiques et donne le résul ta t 
numér ique qui s'y rappor te . 

La machine de Babbage se 
compose de différentes par t ies dont 
chacune correspond à u n ordre 
déterminé d 'opérat ions . Toutes 
sont composées de colonnes v e r t i 
cales de v ing t disques circulaires 
t raversés dans leur centre pa r un 
même axe , mais pouvan t t ou rne r 
indépendamment les uns des au t r e s . 
Sur le contour de chacun sont 
t racés les dix chiffres qui, succes 
s ivement , représentent les uni tés , 
les dizaines, les centaines ; de sorte 
que, en a m e n a n t u n des chiffres 
de chaque disque sur la même 
générat r ice verticale d 'une colonne, 
on peut écrire u n nombre que l 
conque de vingt chiffres, la c o 
lonne, comme on l'a dit, compre 
nan tv ing t disques. 

Cet organe c o m m u n a u x diffé
rentes par t ies de la mach ine a n a 
lytique é tan t connu , v e n o n s - e n a u x 
spécialités respectives de ces p a r 
t ies . P o u r fixer les idées, M, M e n a -
brea , que ces souveni rs r a m è n e n t 
a u x premiers t emps de ce qu'il 
nomme modestement sa « modeste 
carr ière scientifique, » prend u n 
exemple t rès simple, celui - du p r o 
duit des deux binômes. 

La première par t ie de la machine 
reçoit les nombres ana ly t iquement 
désignés dans la formule p a r des 

let tres e t les t r anspor te dans la s e 
conde par t i e . 

Celle-ci que Babbage appelait le 
moulin (mili) est celle où les opéra 
t ions indiquées s 'exécutent ; c'est 
à proprement parler l 'opérateur ; le 
mot mill ou moulin exprime d'ail
leurs fort bien le caractère exc lu
sivement mécanique du t rava i l . 

De là , les résu l ta t s numériques 
expr imant les coefficients de x p a s 
sent dans la troisième par t ie qui est 
celle des variables où chaque p u i s 
sance de x reçoit son coefficient 
propre . 

Toutes ces opérations s 'exécutent 
sous la direction d 'un ordonnateur 
mécanique, dont l 'idée est e m 
prun tée au mét ier Jacquar t , qui 
sert à la fabrication des étoffes 
brochées . 

Avan t Jacquar t , les t issus à d e s 
sins se faisaient en Europe comme 
ils se font encore dans r i n d e . 

Auprès du métier , on plaçait un 
tableau divisé pa r deux séries de l i 
gnes en une mult i tude de petits c a r 
reaux , comme la table de mult ipl i
cation dite de P y t h a g o r e . C'était le 
modèle du t issu à exécuter . Les l i 
gnes horizontales répondaient à la 
chaîne, les au t res à la t r ame ; les 
petits ca r r eaux figuraient les points 
que les fils d 'une au t r e étoffe for 
men t en s 'entrecroisant . Un signe 
indiquait s'il fallait élever ou a b a i s 
ser le fil de la chaîne. Le liseur d e 
van t le modèle commandai t la m a 
n œ u v r e . 

Le t i reur se tenai t prê t à lever les 
fils de la chaîne, et le t isseur , assis 
devant le mét ier , ava i t sous la main 
les navet tes chargées des différentes 
couleurs qui devaient serv i r à for
mer la t r a m e ; tous deux a t tendaient 
les ordres du l iseur. 

Celui-ci, su ivant de gauche à 
droite une rangée de ca r reaux , d i 
sai t au t i r eur ; Levez tel ou tel fil, 
et quand le t i reur , ou plutôt la t i 
reuse avai t levé les fils indiqués, il 
disait au t isserand : lancez telle cou 
leur , et le t isserand lançait la n a -
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vette chargée de la couleur désignée. 
Tel était l 'état d'enfance de cette 

grande industr ie quand vint l ' i m 
mortel Jacquar t . Il conçut l'idée de 
régler mécaniquement les m o u v e 
ments d'élévation et d 'abaissement 
des fils do la chaîne, et chargea de 
ce soin des morceaux de car ton , a t 
tachés bout à bout et combinés avec 
un système d'aiguilles et de griffes. 
Un carton percé remplaça les yeux 
du liseur et les doigts du t i reur . 

Eh bien ! Babbage emprun te à 
Jacquart le second principe de ce 
merveilleux car ton. Au lieu de d i 
riger la confection de dessins, ils 
vont diriger la confection de c a l 
culs, lies formules et leurs d é v e 
loppements _ é tan t convenablement 
exprimés sur des car tons , ceux-c i 
sont présentés à la machine a n a 
lytique qui, mise en mouvement , 
fiiit les opérations qu 'on lui demande. 

La rapidité d 'exécution est telle 
que son au t eu r se faisait fort d ' o 
pérer avec elle en t rois minutes la 
multiplication de deux nombres de 
vingt chiffres chacun. « Les p r o 
priétés de cette machine semblent, 
un peu fantastiques — écrit M. M e -
nabrea. — Eh bien non , messieurs ; 
elle est en par t ie construi te , et ce 
qui e n existe pour ra i t ê t ie dès au
jourd'hui réalisé. Elle appar t ient au 
général Babbage, fils de l ' auteur . 
Plusieurs fois il s 'est agi de l ' a 
chever, mais on a reculé devant la 
dépense et devant les difficultés 
même de l 'entreprise, car il faudrait 
s'y consacrer ent ièrement , et l 'étude 
n'en est pas facile. » 

Et à propos de ces difficultés, voici 
- une anecdote faite pour flatter l ' hu 
milité des personnes du sexe qui 
daignent ja louser les spécialités 
masculines. L 'histoire ne sera pas 
nouvelle pour nos lecteurs ; inais 
nous ne l 'avons pas , jusqu' ici , e x a c 
tement connue dans tous ses détails. 
Le récit qui va suivre , émanan t de 
M. Menabrea, qui eut son rôle dans 

| l'affaire, est d 'une authentici té a b -
) solue. D'ailleurs, la qualité des p e r -
! 

sonnes en scène est telle qu 'une 
simple réédition de choses déjà ra
contées serait encore bien accue i l 
lies on y ve r ra i t l 'occasion d 'appl i 
quer l ' adage: Bis repetita placent. 

M . Menabrea racon te donc 
qu 'ayant eu de bonne heure l ' a v a n 
tage de se t rouve r en relations p e r 
sonnelles avec Baddage, celui-ci lui 
expliqua le système de sa machine 
analytique. Pensan t l 'avoir bien 
compris, il en fit l 'objet d 'un article 
descriptif publié dans la Bibliothè
que universelle de Genève, d 'octobre 
1842. L'article eut en effet l ' app ro 
bation de Baddage, et une t r a d u c 
tion anglaise en fut donnée dans les 
Scientific Memoirs, t . III . Or, cette 
t raduct ion non signée étai t a c c o m -
pade notes également anonymes 
et du plus h a u t intérêt , développant 
d'une manière lumineuse ce que M . 
Menabrea, à qui cette appréc ia 
t ion es tempruntée , n ' ava i t pu q u ' i n 
diquer d 'une manière incomplète. 
« De prime d'abord j ' ava i s cru — 
nous le laissons ma in tenan t par ler 
— que Baddage lui même en était 

l 'auteur ; mais par une le t t re du 28 
août 1843, il me dé t rompa en me 
donnant le nom de mon mys té r ieux 
t raducteur , qui n 'é ta i t rien moins 
qu 'une t rès noble et t rès belle dame 
anglaise, dont le nom sera t ransmis 
à la postéri té sur les ailes d 'un 
des plus g rands poètes de no t re 
siècles : c'était iady Ada Lovelace, 
la fille unique du lord B y r o n . » 

A la note de M . Menabrea est 
joint le texte de la let tre de Charles 
Baddage. VICTOR M E N U E T 

NOS G R A V U R E S 

Prise de Constantinople par les Croisés. 

Après dix années d 'un règne hon
teux , Isaac l 'Ange, empereur d 'O
r ient était détrôné par son frère 
Alexis, qui lui fit a r racher les. y e u x 

' et le j e t a ensui te en pr ison (18 avri l 
1195). Ce t r a i t emen t assez à la mode 
à Constantinople, à ce qu'il para î t , 
était le même qu'Isaac ava i t fait 
subir en 1185 àAndron ic Comnône, 
avec cette différence que, les yeux 
crevés, Andronic avai t été pendu. 

Alexis l 'Ange n 'ava i t plus au t r e 
chose à faire, après cette exécut ion, 
que de s ' installer à la place de son 
frère, et c'est en effet ce qu'il fit. 

Mais Isaac avai t u n fils n o m m é 
Alexis comme son oncle, et que c e 
lui-ci s'était contenté d'enfermer 
é t roi tement , — pas si é t roi tement 
toutefois que le j eune prince ne pu t 
parveni r à s 'échapper, comme il le 
fit après plusieurs années de cap t i 
vi té . 

Dans le même temps , Foulque , 
curé de Neu i l l y - su r -Marne , sur 
l 'ordre du pape Innocent III, p r ê 
chait la croisade en F rance , et e n 
t ra îna i t par sa parole éloquente une 
foule enthousiaste , que les exploits 
de Richard Coeur-de-Lion, en fa i 
sant oublier l ' insuccès de la c ro i 
sade précédemment entrepr ise pa r 
Phi l ippe-Auguste , rendaient impa 
t iente de se signaler à son tour et 
de savourer les ardentes émotions 
des lut tes sanglantes mais p i to res -
ques qui l 'a t tendaient sur la T e r r e -
Sainte . 

E n 1200, Baudouin , comte de 
F landre et de Haindud, prenai t la 
croix dans l'église Sa in t -Dona t i en 
de Bruges , avec sa femme Marie de 
Champagne, son neveu Thie r ry et 
son frère Henry ; plusieurs ba rons 
français parmi lesquels Geoffroy de 
Villehardouin, maréchal de C h a m 
pagne , qui devait être le chroniqueur 
de cette é t range épopée, se j o i g n i 
ren t aux croisés flamands, et tous 
de compagnie se {rendaient à V e 
nise, afin d 'obtenir de la sérénissime 
République une flotte pour les 
t ranspor te r en Ter re Sa in te . Ils 
l 'obt inrent , non sans peine, cette f a 
meuse flotte, et le v ieux doge D a n -
dolo, nonagéna i re et pr ivé de la 
vue , s 'embarqua avec eux , e n t r a i -
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nan t pa r son exemple de n o m b r e u x 
croisés. 

La nouvel le des préparatifs qui se 
faisaient à Venise v in t à la c o n n a i s 
sance du fils d ' i saac l 'Ange, il r é s o 
lut d 'en profiter. 11 se rendi t en 
conséquence à Venise , e t a y a n t 
concé aux chefs croises les terr ibles 
infortunes de son père et de l u i -
même , il sollicita leur in tervent ion 
contre l 'usurpat ion , s ' engageant en 
r e tou r à opérer la réun ion de l'église 
grecque avec l 'église la t ine, à d é 
frayer l ' a rmée croisée pendant 
un an , à lui compter en outre 
une indemni té de 200 .000 marcs 
d ' a rgen t , à se jo indre à elle avec 
îÔ.000 hommes qu'il entre t iendrai t 
pendan t dix années , pour aller en 
Egyp te , et enfin, à en t re ten i r toute 
sa v ie 500 chevaliers pour le service 
de la Ter re Sain te . 

Cela dé tourna i t un peu la croisade 
de son bu t , ma i s les avan tages de 
ce nouvel-arrêt é ta ient d ' au tan t plus 
considérables que , j u s q u e - l à , C o n s -
tant inople s ' é t i i t toujours mont rée 
hostile a u x croisés. Le marché fut 
eonclu, ma lg ré l 'opposition d ' I n n o 
cent III , et la flotte fit voile vers le 
Bosphore, où elle j e ta l ' ancre p rès du 
Scu ta r i , s u r la r ive asiat ique, en 
face même de Constant inople '( 1202). 

L 'u su rpa t eu r , qui ne s 'at tendait à 
r ien moins , n ' ava i t pris aucune m e 
sure défensive. Voyan t que le d a n 
ger é ta i t pressant , ' et comme p l u 
sieurs escarmouches , dans lesquelles 
les Grecs , ma lg ré leurs forces supé
r i eures , ava ien t été fort malmenés , 
ava ien t déjà eu lieu, Alexis j u g e a o p -
jrortun de payer d ' audace et envoyai 
a u x croisés , des ambassadeurs qui 
les menacè ren t de la colère impé
riale, s'ils cont inuaient leurs dépré
dat ions . Les chefs croisés r épond i 
r e n t q<Mir si Lutairpit-eiiir 'consentait 
à renoncer au ilrùne, il se pourra i t 
bien qu' i ls in tercédassent -en sa f a 
veur auprès du souvera in légit ime, 
mais que c 'étai t ce qu' i l ava i t de 
i a ïeux à faire e t qu'Us répondra ient 
l\, -son. pi'-QftbeJa message a u palais 

même de Constantinople. 
Peu après cet échange de civi l i 

tés , la flotte t raversa i t le Bosphore 
sans ê t re inquiétée (16 juillet 1203). 
Il y avai t soixante dix mil 'e Grecs , 
sur la r ive européenne, ayan t m i s 
sion de s'opposer au débarquement 
des Croisés, dont l'effectif ne d é 
passai t pas v i n g t mille hommes ; 
mais le débarquement n ' eû t pas plus 
tôt commencé, qu'ils pr i rent la fuite. 
Alors les Vénitiens forcèrent le por t 
de Constantinople* tandis que les 
França is prenaient d 'assaut la tour 
de Galata : le siège, était commencé . 

Les França i s ava ient réuss i , après 
six jours de t r a v a u x cont inus , à 
pra t iquer une brèche par laquelle ils 
t en tè ren t de pénét rer dans Ja place ; 
niais accablés pa r le nombre , ils 
eussent probablement péri j u s q u ' a u 
dernier si le vieux Dandola n 'é ta i t 
a r r ivé à leur secours, et su r tou t si 
l 'usurpateur , n ' a t t endan t pas l ' issue 
de la lu t te , ne s 'était enfui b r a v e 
ment , abandonnan t ses enfants , sa 
femme et le t rône impérial , pour a l 
ler se réfugier en Thraoe . 

Les la t ins en t r è ren t alors à 
Constantinople ; Isaac, t i ré de sa 
pr ison, envoya à leur camp u n m e s 
sager pour leur dire qu'il ava i t hâ te 
d 'embrasser son fils et de r e m e r 
cier ses l ibéra teurs . 

Lorsque le vieil empereur appri t , 
toutefois, à quelles condit ions son 
fils avai t obtenu l ' in tervent ion des 
La t ins , il fut cons te rné ; mais il ne 
pouvai t guère se refuser à les r a t i 
fier, lui, désarmais incapable de 
gouve rne r (s'il en",avait j ama i s été 
capable) sans le secours de ce même 
fils qu'il venait d'associer à l 'empire 
(19 juil let) . 

Mais cette condescendance forcée 
fut cause de sa pe r t e définitive. Son 
alliance avec les La t ins , su r tou t 
aux condit ions que l 'on sait , ne 
pouvai t être que suspecte aux Grecs ; 
le peuple ne vi t bientôt plus en 
soft souverain q i fun misérable 
aposta t , r enonçan t à sa religion et 
à sa-pateie dans un. -intérêt^égoïste. 

La 'condui te des croisés n'était 
pas, d 'autre pa r t , de na tu re à leur 
assurer les sympathies des h a b i 
t a n t s , qu'ils regardaient comme 
des hérétiques et t ra i ta ient comme 
tels en tou te occasion, y compris 
l 'empereur, forcé en outre par 
leurs exigences d 'écraser d'impôts 
ses sujets, déjà suffisamment pres
surés sans cela. 

Alexis avait pour g rand chambel
lan, un prince de l 'ancienne maison 
impériale de Ducas, n o m m é aussi 
Alexis, mais su rnommé Murzuphle, 
à raison de la disposition par t icu
lière de ses sourcils. Murzuphle, j u 
gean t le moment propice pour s'éle
ver au t rône à son tour , travailla 
ac t ivement à augmen te r autour d e 
lui le nombre de ses par t i sans . Lors
que tous ses préparat ifs furent ache
vés , il pénétra nu i t amment , à la tête 
des conjurés, dans les appartements 
d'Alexis (12 février 1204) qui fut 
enlevé et jeté dans un cachot où, 
quelques j o u r s plus t a r d , il était 
é t ranglé sur l'ordre* et en présence 
de Murzuphle. 

Le Vieil Isaac avai t précédé de 
quelques semaines son fils dans la 
tombe, brisé par les émotions d'un 
règne plus terr ible pour lui -que la 
eaptivité. 

Murzuphle, empereur , ne pouvait 
se conduire envers les croisés com
me les malheureux dont il venait de 
débarrasser le t rône . Aussi son avè
nement fut-il accueilli par ceux-ci, 
forcés de quitter Constantinople, 
avec des menaces de vengeance qui 
ne ta rdèrent pas à se réaliser. 

Après quelques préparatifs assez 
sommaires , les La t ins donnèrent 
mie seconde fois l 'assaut à Constan
tinople ( av r i l 1201), don t ils s'em
parèrent a u bout de trois jours d'une 
lutte acharnée . Alors, la malheu
reuse capïtaile de l'empire. d'Orient 
fut le t héâ t r e des scènes les plus 
ahominables, admises, il est' vrai, 
comme inévitables j dams- une ville 
prise Ô'assaut, m-ais don t les croisés 
e-ttssent mieux fait, dans leur propre 
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intérêt,' de ne point se souiller. 

Cependant Murzuphle, comme 
précédemment Alexis III gémissant 
actuellement dans le cachot que 
Lascaris lui avait offert pour refuge, 
Murzuphle, d i sons-nous , s 'était e n 
fui en Thrace, abandonnan t le t rône 
qu'il avait occupé quelques s e m a i 
nes, et qui m a i n t e n a n t étai t vacan t . 
Les croisés va inqueurs n 'a l lè rent 
pas loin chercher u n nouvel e m p e 
reur d'Orient : ils é lurent Baudouin 
qui fut couronné à Sainte Sophie, le 
16 mai 1.204. Cette impor tan te af
faire terminée, on songea à se p a r 
tager le pays conquis. Les V é n i 
tiens eurent p o u r leur pa r t les îles 
de l'Archipel, Andrinople et p l u 
sieurs faubourgs de Constantinople. 
Du côté des F rança i s , le r o y a u m e de 
Thessalonique- échut a u marqu i s de 
Montferrat, le duché deBi thyn ie au 
comte de Blois : le Bourgu ignon 
Laroche eut la seigneurie d 'A thè 
nes, le Franc-Comtois Guil laume de 
Champlitte le fief d'Achaïe, e tc . 

Les Grecs, en présence de ce par
tage audacieux, se rapprochèrent des 
Bulgares, leurs*ennemis séculaires, 
tandis qu'à l ' intérieur grondait la r é 
volte, dont le nom de Murzuphle, à 
défaut d'un meilleur, devint le mot 
de ralliement. 

Mais Murzuphle, poursuivi par le 
frère dé Baudouin 1 e r , se laissa p ren
dre à Lagos, fut ramené à Constanti
nople par l 'ordre du nouvel empe
reur, et précipité du haut de la 
colonne de Théodose. 

Voici, du reste, comment Baudouin, 
dans une lettre à l 'archevêque de Co
logne, résume lui-même les faits qui 
avaient amené son élévation au trône 
de Constantinople : 

« Comme les croisés é ta ient à V e 
nise, Alexis Comnène, fils d 'Isaac 
l'Ange, empereur d 'Orient , v in t 
implorer leur secours con t re le t y 
ran Alexis l 'Ange, son oncle, qui 
avait fait crever les yeux à l ' empe
reur et avai t usurpé l 'empire. 

» Il leur ava i t promis de payer 

pour eux a u x Vénit iens les va i s* 
seaux qu'ils empruntera ient pour 
passer en, Asie, de les aider de tou^ 
tes ses forces à l 'expédition de la 
Terre Sainte et de soumet t re l 'Eglise 
grecque à l 'obéissance du pape. Les 
F rancs , persuadés pa r ses promesses , 
font voile vers Constantinople, ac-^ 
compagnes de t roupes véni t iennes 
et de leur doge Dandolo, qui vou lu t 
avoir p a r t à cette expédition. Ils at-^ 
taquèrent la ville et la pr i ren t eus 
six j o u r s . 

« Isaac, remis Sur le t rône , m o u 
ru t peu do jou r s après . Son fils 
Alexis lui succéda et m a n q u a aux 
promesses qu'il avai t faites aux 
F r a n c s , qui se re t i rè rent t rès mal sa
tisfaits de lu i . Comme les Francs 
avaient commis beaucoup de désor
dres à la prise de Constantinople, 
les Grecs avaient conçu une g rande 
haine contre Alexis, qui les ava i t 
amenés . Aussitôt qu'on les vit hors 
de Constantinople, le peuple se s o u 
leva contre lui . Alexis- Ducàs , s u r 
n o m m é Murzuphle à cause qu'il 
avai t les sourcils arqués e x t r ê m e 
men t hau t , homme de néan t que le 
j eune Alexis avai t élevé à de grandes 
dignités, se mit à la tête des r e 
belles, le pri t , le fit mour i r et se fit 
déclarer empereur . 

» Cet usurpa teur , pour compla i 
re au peuple de Constant inople, 
déclara la guer re a u x F r a n c s , 
l 'armée des F rancs assiégea une 
seconde fois Constantinople, et , 
malgré la résistance des Grecs, 
qui fut g rande , la pr i t d 'assaut , 
Murzuphle* t âchan t de s'enfuir par 
mer , fut pris et pun i du dern ier 
supplice, comme il le mér i t a i t . 

« Les F r a n c s , s 'é tant ainsi r endus 
maî t res de Constantinople, é lurent , 
le second dimanche d'après Pâques 
de l 'an 1204, pour empereur des 
Grecs, moi Baudouin , comte de 
Flandre , et, la issant l 'expédition 
de la Terre Sainte, s 'appliquèrent à 
mainteni r dans l 'obéissance l ' e m 
pire qu'ils venaient dé conquér i r . » 

Mais ils n 'y mi ren t poin t , sans 

doute, la longanimi té 0* l 'habileté 
nécessaire ; le fait est qu'ils voyaient 
sur tout dans les Grecs des h é r é t i 
ques qu'ils fallait- rédui re , s inon 
conver t i r . Ceux-c i se révol tèrent de 
nouveau,, appellent à leur secours 
Joannice , roi des Bulgares , qui bat
t i t Baudouin d a n s la plaine d ' A n d r i -
nople, le 14 avri l 1205, et le fit p r i 
sonnier . 

On n 'entendi t plus parler du p r e 
mier empereur la t in de Cons t an t i -

<' nople, qm ûitî p robablement mis à 
mort par Joann ice . Les La t ins t o u 
tefois demeurè ren t en Grèce, et 
l 'empire qu'ils y avaient fonde se 
m a i n t i n t jusqu 'en 1261, époque à 
laquelle u n e nouvelle révolte en 

I chassa les F r a n c s d 'une maniè re 
définitive. Les démanches tentées en 
Occident par le dernier empereur 
Baudouin II , pour reconquér i r son 
t rône perdu, ne rencont rè ren t que 
l'indifférence, et la dynast ie dés P a -
léologues T qui succéda a u x e m p e 
reurs la t ins , res ta en possession du 
t rône de Constantinople ju squ ' à la 
pr ise d é cette ville par Mahomet II , 
en 145a. " 

Les empereur^ lat ins qui se silo— 
i cédèrent à Constant inople , pendant 

! cette période'de c inquante-sep t a n s , 
furent : Baudouin l " , s o n f r è r e Henr i , 
Pierre de Courtenay, Rober t de 
Courtenay e t enfin Baudouin I I , 
frère de Rober t , qui, élevé au t rône 
à l 'âge de onze ans , s 'associa son 
beau -pè re Jean de' Br i enne , et dont 
le règne ne fut qu 'une gue r r e c o n 
tinuelle^ poursuivie jusqu ' à l ' épu i 
sement complet des Lat ins restés 
sans secours . 

Ainsi finit cet empire la.tin de 
Constantinople, qu 'une politique plus 
habile aura i t pu main ten i r , ce qui 
au ra i t s ingulièrement changé la face 
des événements ul tér ieurs . A. B . 
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LES REPTILES SONT PLUS PARTICULIÈ
REMENT ABONDANTS DANS LES RÉGIONS 
TROPICALES ET INTERTROPICALES. C'EST 
DANS LES GRANDES FORÊTS DU.BRÉSIL ET 
DANS LES SAVANES NOYÉES DES GUYANES 
QUE SE TROUVE LE GÉANT DOS SERPENTS, 
L'EUNECTE MARIA; C'EST AU MILIEU DES 
INEXTRICABLES FOURRÉS QUI BORDENT L'O-
RÉNOQUE ET L'AMAZONE QUE CHASSENT 
LES GRANDS BOAS, LES BOTHROPS AU POI
SON MORTEL, LE LACHESIS MUET, LE PLUS 
REDOUTABLE PEUT-ÊTRE' DES SERPENTS 
VENIMEUX, ET LES NOMBREUSES ELAPS, 
AUX FORMES ÉLÉGANTES, AU CORPS CERCLÉ 
DE NOIR ET DE ROUGE, D'AUTANT PLUS 
DANGEREUSES,MALGRÉ LEUR FAIBLE TAILLE, 
QU'ELLES RESSEMBLENT À S'Y.MÉPREN
DRE À D'INOFFENSIVES COULEUVRES ; SUR 
LES ARBRES ÉLEVÉS, AUX BOURGEONS 
SAVOUREUX, AUX TRONCS ENTRELACÉS 
DE MILLE LIANES, AUX BRANCHES COU
VERTES DES ÉTRANGES ORCHIDÉES, SE 
TIENNENT ÉANS LES FORÊTS VIERGES, LES 
IGUANES, AU DOS. DENTELÉ EN SCIE, ET 
DONT LA COULEUR S'HARMONISE À MER
VEILLE AVEC LE MILIEU QUI LES ENTOURE, 
ET LEUR PERMET D'ÉCHAPPER À LEURS 
NOMBREUX ET IMPLACABLES ENNEMIS; 
LE NAJA, AU COU DILATABLE, LES BUN-
GARES QUI SE CACHENT PENDANT LE JOUR, 
LE TRIMERESURE OPHIOPHAGE, QUI AT
TAQUE TOUS LES ÊTRES, Y COMPRIS 
L'HOMME, LES ÉTRANGES DRAGONS QUI 
PEUVENT VOLER D'UNE BRANCHE À L'AU
TRE, HABITENT LES JUNGLES DE L'INDE ; 
DANS LES ÎLES DE LA SONDE, NOUS TROU
VONS LES ACROCHORDES, SERPENTS AQUA
TIQUES AU CORPS RECOUVERT D'ÉCAILLÉS 
RESSEMBLANT À DES TUBERCULES EN
CHÂSSÉS DANS LA PEAU, LES VERTS BO
THROPS GUETTANT DANS LA MOUSSE L'A
NIMAL QU'ILS FRAPPERONT DE LEUR DENT 
MEURTRIÈRE ; C'EST DANS LES PARTIES LES 
PLUS CHAUDES DE L'AUSTRALIE, AU MI
LIEU DE SES DÉSERTS DE CAILLOUX, QUE 
VIVENT LES ACANTHOPIS AU RAPIDE POI
SON, LES ALECTO ET LES FURINES, RES
SEMBLANT À D'INNOCENTS SERPENTS, ET 
L'ÉTRANGE MOLOCH AU CORPS TOUT HÉ
RISSÉ DE PIQUANTS; DANS LES MERS IN-

| TERTROPICALES GROUILLENT LES SERPENTS 
I MARINS, TOUS VENIMEUX, LES AIPYSU-
1 RES, LES PLATURES, LES PELAMYDES, LES 
HYDROPHIS; AU GABON, NOUS VOYONS 
LES GRANDES VIPÈRES DONT LA COULEUR 
SE CONFOND.AVEC CELLE DU SABLE DANS 
LEQUEL ELLES SE TIENNENT À DEMI EN
TERRÉES, LES PYTONS SE BALANÇANT AUX 
ARBRES, LES DENDRASPIS, GRANDS SER
PENTS VENIMEUX ENROULÉS AUTOUR DES 
BRANCHES, LES CROCODILES, TOUJOURS EN 
QUÊTE D'UNE NOUVELLE PROIE; LE TER
RIBLE FER DE LANCE EST PARTICULIER AUX 
ANTILLES; DANS' LES PARTIES LES PLUS 
CHAUDES DES ETATS-UNIS ET DU MEXI
QUE SONT LES CROTALES QUI, PAR LEUR 
BRUIT DE GRELOTS, GLACENT D'EFFROI TOUS 
LES ANIMAUX QUI LES ENTOURENT, LES 
TRIGONOCÉPHALES, DONT LE VENIN EST 
TOUT AUSSI DANGEREUX QUE CELUI DES 
SERPENTS À SONNETTES, ET CES MILLE 
SAURIENS, LES SCÉLOPORES, LES AGA-
MES, LES TROPIDOLÉPIDES, LES LAIMANC- . 
TES, DONT LES BRILLANTES COULEURS NE LE 
CÈDENT EN RIEN À CELLES DES OISEAUX 
LES PLUS RICHEMENT ORNÉS. 

A MESURE QUE L'ON S'ÉLOIGNE DES 
TROPIQUES, LES REPTILES DIMINUENT EN 
NOMBRE ET EN GRANDEUR; LEURS'TEIN
TES DEVIENNENT PLUS TERNES ET LE TER
RIBLE POISON, DONT CERTAINS D'ENTRE 
EUX SONT ARMÉS, PERD DE SA PUIS
SANCE. LA CHALEUR, EST UNE CONDITION 
ESSENTIELLE À LA VIE DES REPTILES ; ON 
PEUT DIRE EN PRINCIPE QUE PLUS UNE 
CONTRÉE EST CHAUDE, PLUS LE NOMBRE 
DE CES ANIMAUX EST GRAND ; QUE PLUS 
UNE CONTRÉE EST FROIDE, MOINS ON Y 
TROUVE DE REPTILES. LE CERCLE POLAIRE 
N'EST FRANCHI QUE PAR UN TRÈS PETIT 
NOMBRE D'ESPÈCES, LA COULEUVRE À 
COLLIER, LA VIPÈRE BERUS, LE LÉZARD 
GRIS. DANS LES ALPES, QUELQUES ESPÈ
CES, TELLES QUE LA COULEUVRE À COLLIER 
ET LA BERUS, PEUVENT S'ÉLEVER JUSQU'À 
L'ALTITUDE DE 1800 MÈTRES; DANS LES 
ANDES, CASTELNEAU A TROUVÉ DES SER
PENTS À PLUS DE 2000 MÈTRES AU-DES
SUS DU NIVEAU DE LA MER; SCHLAGINT-
WEIGT A RECUEILLI DES' REPTILES À 4660 
MÈTRES DE HAUTEUR DANS LA CHAÎNE DE 
L'HIMALAYA. CETTE DERNIÈRE ALTITUDE 
PARAÎT ÊTRE, DANS LÈS PAYS CHAUDS, LA 

LIMITA EXTRÊME À LAQUELLE ARRIVENT LES 
REPTILES. CERTAINES ESPÈCES, DONT 
L'AIRE D'HABITATION EST ASSEZ ÉTENDUE, 
PRÉSENTENT SOUVENT, VERS LE SUD, UNE 
TAILLE PLUS CONSIDÉRABLE ET UNE PLUS 
GRANDE RICHESSE DE COLORIS, DE TELLE 
SORTE QU'IL EST PARFOIS ASSEZ DIFFICILE 
DE RECONNAÎTRE LES DEUX VARIÉTÉS 
COMME APPARTENANT À UNE SEULE ET 
MÊME ESPÈCE. 
- LES REPTILES PROSPÈRENT AVANT TOUT 
DANS UN CLIMAT CHAUD ET HUMIDE, CE 
QUI FAIT QU'ILS SONT PARTICULIÈREMENT 
ABONDANTS DANS LES FORÊTS VIERGES DES 
PARTIES TROPICALES ET INTERTROPICALES 
DU NOUVEAU MONDE, DE L'INDE, DE LA 
PRESQU'ÎLE INDO-CHINOISE ET DE LA MA
LAISIE ; LÀ ILS VIVENT ENTRE LES RACINES 
ET LES BROUSSAILLES, LE LONG DES TRONCS, 
AU MILIEU DES BRANCHES DES ARBRES. 
DANS UN MÊME GROUPE, DANS CELUI DES 
GECKOTIENS, PAR EXEMPLE, ON PEUT 
AVOIR DES ANIMAUX DIURNES, ET ALORS, 
DANS CE CAS, PARÉS DE BRILLANTES COU
LEURS, OU NOCTURNES, À LA LIVRÉE TERNE 
ET GRISÂTRE. CERTAINS SERPENTS NE 
SORTENT QU'À LA NUIT TOMBANTE, D'AU
TRES CHASSENT EN PLEIN SOLEIL. QUEL
QUES ESPÈCES VIVENT EXCLUSIVEMENT 
DANS DES RÉGIONS SÈCHES, SABLONNEU
SES OU ROCHEUSES ; ON TROUVE DANS LES 
DÉSERTS DES LÉZARDS ET DES SERPENTS 
EN DES LOCALITÉS QUI SEMBLENT LEUR 
OFFRIR À PEINE LES MOYENS D'EXIS
TENCE. DES REPTILES FUIENT LA TRÈS 
GRANDE CHALEUR, D'AUTRES VIVENT, AU 
CONTRAIRE, TELS QUE LES ERYX, LES CÉ
RASTES, ENTERRÉS DANS LE SABLE BRÛ
LANT DO L'AFRIQUE, SOUS LES RAYONS 
D'UN SOLEIL TORRIDE. L'HABITAT DES 
REPTILES EST, EN UN MOT,INFINI,COMME 
LES FORMES DE CES ANIMAUX. 

TOUS LES REPTILES SONT ATTACHÉS 
PLUS OU MOINS À LA MÊME LOCALITÉ, 
AUCUN D'EUX N'ÉMIGRANT À PROPRE
MENT PARLER. LES TORTUES DE MER 
FONT CEPENDANT EXCEPTION ; ELLES SONT 
VOYAGEUSES PAR EXCELLENCE ET SE TROU
VENT RÉPANDUES SUR UN ESPACE CON
SIDÉRABLE. LA MÊME ESPÈCE DE SER
PENT DE MER PEUT ÊTRE RECUEILLIE AUX 
ÎLES H a w a i , À LA NOUVELLE-CALÉDO
NIE, DANS LE NORD DE L'AUSTRALIE, SUR 
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l es c ô t e s d e s P h i l i p p i n e s . L e s c o n 

d i t i o n s d e v i e s o n t s e n s i b l e m e n t 

i d e n t i q u e s l o r s q u e l a l a t i t u d e n ' e s t 

p a s t r o p d i f f é r e n t e ; l e s a n i m a u x 

m a r i n s o n t , d u r e s t e , u n e e x t e n s i o n 

g é o g r a p h i q u e b e a u c o u p p l u s c o n s i 

d é r a b l e q u e l e s a n i m a u x t e r r e s t r e s ; 

la f a u n e i c h t y o l o g i q u e e s t u n i f o r m e 

d a n s l ' o c é a n I n d i e n e t d a n s l e P a c i 

f i q u e ; i l e n e s t d e m ê m e , e n g r a n d e 

p a r t i e , p o u r l a f a u n e d e s a n i m a u x 

i n f é r i e u r s . L e s p l u s v o y a g e u r s , p e u t -

è i r e , d e s R e p t i l e s , l e s T o r t u e s , s e 

r é p a n d e n t f r é q u e m m e n t d a n s u n e 

c e r t a i n e r é g i o n f l u v i a l e , d ' o ù e l l e s 

p e u v e n t b i e n p a s s e r d a n s l e s e a u x 

^ v o i s i n a n t e s , m a i s s i , e n t r e l e f l e u v e 

q u ' e l l e s h a b i t e n t e t u n a u t r e c o u r s 

d'eau m ê m e v o i s i n , e x i s t e u n e b a n d e 

de t e r r e u n p e u l a r g e , l e u r p r o p a g a 

tion s e t r o u v e a r r ê t é e p a r c e t o b s 

tacle p o u r e l l e s i n f r a n c h i s s a b l e . P o u r 

les e s p è c e s q u i v i v e n t e x c l u s i v e m e n t 

à t e r r e , l e p l u s é t r o i t b r a s d e m e r 

suffit p o u r e m p ê c h e r a b s o l u m e n t l e u r 

e x t e n s i o n . O n p e u t c e p e n d a n t r e n 

c o n t r e r l e s m ê m e s e s p è c e s d a n s d e s 

c o n t r é e s a s s e z é l o i g n é e s l e s u n e s d e s 

a u t r e s , e t s é p a r é e s d e t o u s c ô t é s , 

isolées p a r l a m e r ; i l f a u t e n c e c a s 

a d m e t t r e f o r c é m e n t l a r é u n i o n d e 

ces î l e s , s o i t e n t r e e l l e s , s o i t à u n e 

terre d i s p a r u e ^ à u n e é p o q u e g é o 

l o g i q u e r e l a t i v e m e n t r a p p r o c h é e d e 

nous . D F E R U S . 

É C O N O M I E D O M E S T I Q U E 

C r è m e d e m e n t h e 

Même procédé que ci-dessus, et 
r e m p l a c e z le néroli p a r 1 gramme 
l ' e s s e n c e d e m e n t h e . 

O ê i t i e d e n o y a u x . 

M ê m e p r o c é d é q u e p o u r l a c r è m e 

k fleurs d ' o r a n g e r , e n n e m e t t a n t 

toutefois q u e d e u x g o u t t e s e t d e m i e 

te n é r o l i , e t 1 j g o î i t i e s d ' e s s e n c e 

a m a n d e s . 

L ' a r t d e l a p h o t o g r a p h i e . 

« Si vous avez une promenade char
es: mante à faire, allez visiter le salon ar-
« tistique de la Photographie de l'Eldorado, 
« boulevard de Strasbourg, 7, et nul doute 
« que le soin et le fini que la maison Lan-
« glois donne à ses portraits ne vous i n g -
« gère la pensée d'en posséder de sembla-
« ble. » 

A VISm — M. Jeanmaire, libraire, 

32, rue des Bons-Enfants, tient à la 

disposition des lecteurs de la S c i e n c e 

P o p u l a i r e et de la M é d e c i n e P o p u 

l a i r e tous les numéros de la M é d e c i n e 

P o p u l a i r e qui étaient épuisés depuis 

environ dix—huit mois, en un mot la 

M é d e c i n e est au grand complet du i°T 

numéro à ce jour (168). 

Les numéros 9 et iO de la S c i e n c e 

seront bientôt réimprimés. 

A V I S 

P o u r t o u t c e q u i c o n c e r n e l a p u 

b l i c i t é , s ' a d r e s s e r a u r é g i s s e u r , à 

l ' A d m i n i s t r a t i o n , 1 5 , r u e d u B o u l o i . 

Le Gérant : A. B R K Y N A T . 

Par i s . — I m p . de la Soc . апон. de Jnurn. pnp. ill. 
15 , ree du Boulni. 

É T A B L I S 1 T H E R M O - R É S I N E U X 

Du D r CHEVANDIER delà Drôme 
14, Rue des Pe t i t s -Hôte l s , Paris , lanterne bleue 

R h u m a t i s m e s , G o u t t e , N é v r a l 

g i e s , A r t h r i t e s , C a t a r r h e s chronique 

de la poitrine et de la vessie, etc., traités 

avec le plus constant succès. 

fCodéinel 
T O l l l 

Le S i r o p du D r Z e d est un calmant 

précieux pour les Enfants dans les cas de 
Coqueluche, Insomnies, etc.; contre la Toux 

•nerveuse des 'Phtbzsiques, ^Affections des 

Bronches, Catarrhes, 'RJmmes, etc. 

PARIS, 22 & 19, rue Di-ouot, et Ph<-

Ces Capsules, seul remède contre la 

P H T H I S I B 
QUAaiBSKNT RAPIDEMENT 

TOUX OPINIATRES, ASTHMES, 
CATARRHES, OPPRESSIONS, 
BRONCHITES CHRONIQUES, 

ENGORGEMENTS PULMONAIRES 
Le Flacon : 3 fr. franco. 

I 0 5 , r u 0 d 0 R e n n e s , P A R I S 
ET LES PRINCIPALES PHARMACIES 

Nombreuses guérisons de malades 
qui avaient tout essayé sans résultat. 

Щ Vendre „ „ bDut. GASTRALGIES, DYSPEPSIES, GRAVEIU 

A U S A B L I E R 

D E U I L C O M P L E T 

Lout fait cl sur mesure 

E N I O H E U R E S 

ROBES, MANTEAUX, MODES, LINGERIE 

2. Boulevard Montmartre 

£i* c e t t e sa i son , i l n 'es t p a s d â 
m é d i c a m e n t p l u s p r é c i e u x q u e 

U n e o u d e u x c u i l l e r é e s à. c a l é , 
p r i s e s a u x r e p a s , d a n s l ' eau , l e 
v i n , la b i è r e , e t c . , p r é s e r v e n t 
d e s M'a/lu€i-ics épidé-iniQues 
e n d é t r u i s a n t d a n s l e s l i q u i d e s 
l e s g e r m e s q u i s ' y p r o p a g e n t . 
D e p lu ' j , l es p r i n c i p e s r é s i n e u x 
q u e c o n t i e n t l e C v O T J D R O X r 
ï * R E l T S S 2 i a , G E seul o n t l a 
p l u s s a l u t a i r e i n f l u e n c e s u r li\ 
J^aitri-nu, l e s Reins e t l e s 
Or g unes uf/'aililis p a r l e s 
f a t i g u e s ou p a r l e s m a l a d i e s 
a n c i e n n e s . — L E F L A C O N : 2 F R . 
I C S , RUE DE RENNES, P A R I S 

ET LES pli IN [MALE S PHARMACIES 
2 Flacons expédiés franco contre 4 f 5 0 . 

N E F A I T E S P L U S I M P R I M E R ! 

N O U V E L L E P R E S S E D E P A U L A B A T 
126, r u e d'Aboukir (Porte-Saint-Denis) P A R I S , 

p o u r I m p r i m e r « o l - m ê m e , а т е с o s e facilite i n o u ï * d e 1 à 
1 , 0 0 0 e x e m p l a i r e s : Ecritwi, Plant, Detti», Mtuifue, « r a c é s 
a v e c l ' e n c r e s u r l e p a p i e r , c o m m e a l ' o r d i n a i r e . — S U C C È S 
i n f a i l l i b l e G A R A N T I (8 f o r m a t s ) . — E X P É R I E N C E S P U B L I Q U E S . 

S U C C È S D U J O U R ! P E T I T E I M P R I M E R I E A C A R A C T È R E S 
U M M C M f t f t , Aee—eaine et tnttruetitm. ЖнвшЧ ш. гетЪснгнчнт!, mandat eu timbre* ршШ, Шfc. 

E n T o l i de* P r o s p e c t u s e t S p é c i m e n s c o n t r e a s с p o u r f a l t r u c b l s s e m e n t . 
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N O U V E L L E S 

MACHINES 
MODÈLE ("TYPE") UNIVERSEL sans ÉGftL dans le MONDE ENTIERT^> A C O U D R E à broder, A plisser, "J k repriser et antres LÉ3ÉRE!! RAPIDE !!! SIMPLE !! SOLIDE !! Un CIIEF-D CEUVHE de Mécanique !!!. 

Ad jptéesjpour l'enseignement de la Couture mécanique dans -les Écoles de la "Ville de Paris et̂ "de nombreuses villes do France" 
Tonte combinaison pouvant l'amélio

rer a été recherchée et appliquée. Ses avantages se résument par 
SIMPLICITÉ, SÉCURITÉ. SOLIDITÉ. 

FORCE ET BEAUTÉ 
< (L'origine AMÉRICAINE est GARANTIE} 

Maigre sa DOUIUMIF- et SA Vitesse 
exceptionnelle, la •• STANDARD™ 
est aussi SILENCIEUSE. 

AGENCE G E N l e 

DIRECTION 

POUK LA 

FBANCE ET L E S C O L O N I E S 

R I C B O U R G 
CONSTRUCTEUR--SPÉGÏÀE DEPUIS 1825- (28e AN NÉK> 

D C L É G U A D E S M É C A N I C ENS DE PARIS À L ' E X P O SILLON U N I V E R S E L L E ! - D E L.UIUÌRES* 

20, boulevard ile SEBASTOPOL Paris. 
,(E"XJIOL F11, A N (JO »K PLUS, DESSIN S HT EL'HASTL LLGNS-J < ^ 

EXPOSIEIONS UNIVERSELLES 
3 1 M É D A I L L E S , D O N T 6 E N OR. 

2 D I P L O M E S D ' H O N N E U R 

DÉEERNT'ES à M s 

P o u r sa M O U T A R D E nature 
Extrait d'un Rapport fait par l'Académie 

Nationale sur la fabrication de la Mou

tarde de AL'.Bomibufl (Alexandre), 

ÇS.G.) ' r ! ' ' 

t l i a D f o u t a r d e SfatwreHe 
« Ce produit est .la véritable Moutarde de 

M. B O R N I B U S . IY n'a pas-ea goût pâteux de 
certaines ihoyitardes que l'os « a d Sous le nom 
de Moutardes blancheB dites-de Dijon, frelatées 
avec desmat leres {ëctilente's. JSlléi n'a pas noa 
plus çet^e, saveur f brûlante de |a moutarde due 
Angla ise . . . » ' ' " J J 

¿8, bouleva'RA DFE la Vfllètte, PARIS FFD1
 l,\7"ri l'i-'CF Alimerttr MINÉRAL AUSSI fJLll LILVLLALLSLSLJ . indispensable que le sel. VJ Chez tous les pharmaciens 

VERITABLE 
1^3 

t-dë' 

PRÉCIEUX POBri LÈS MALADES ET MÉNAGE 
5 Méda i l l e s ' d ' o r , f} g r a n d s Diplômes d 'Humeur R J A L U L I T L i a signature 

SE V M CHEZ LU TPICLERS'E? FHWUACLESS 

L ' E i r t r a t t d e V i a n d e L i e b i g a aussi obtenu 

LE D i p l ô m e d ' h o n n e u r À L'Exposition interna

TIONALE PLIARMACENTTQTHS'DE V i e n n e , 18.^3. 

O R E I L L E B R U I T S , DULEtiaS, 
par le Di' G U F R I N , R * 

Hytîrolb émpie 
* C H E Z S O I 

S O P T - I R U I D A I L L F E S X W I 4 S 4 Ï -

1 S 5 4 , . 1 8 5 » , 1 S ( W -

1 S 7 S , 1 S 7 9 , - 1 8 S 1 

IJofrîEL kPPÂnïÏL 
à -pJesti&n -d'air 

M . W A L T E ft-

L'EOLI Y E f t , ru« 

Mbiftmai-Jrc, X3S, 

Paris. Demand, prospectus 

ÉCOULA, SURDIT sont guéris s a n s o p r a t i o n 
Valois 17, '2h à 3b. Guide explicatif 2? (Reçu franco) 

• i :—h- - — i — ' S-t-r— — 3 

T T T T Po« « DXOTL MfltpM * i 
U S U I H U PR M IÉ, • TDRTIIAR : 

i u IDJQHIU 
« »X,pl. dê la UadiWnt 

À X T I E L W * » eWftin « H « -
| I W T X , liBf«RIEI C O P 

IAS* , 

ÉTOFTM IT 
«T I M J I I M BREF 

Médaille d1 Or Esp. Int" de Fn01» Vienne 1883 
RÉCOMPENSE DE 1 6 , 6 0 0 FK. A J . LAHOCBB 

ANÉTMCIE, SANG PAUVRE, 
MANQUE D'APPÉTIT 

DIGESTIONS MAUVAISES 
FORMATIONS DIFFICILES 
EACHIIISME 
FIÈVRES 

Convalescences de FIÈVRES 
P A R I S , 22 ET 19, RUE DRDUOT, ét PH 1". 
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POPULAIRE 
2 1 Aoû t 1 8 8 4 JOURNAL HEBDOMADAIRE ILLUSTRE 5° Année. — № 2 3 5 

P r i x d u n u m é r o : 15 c e n t i m e s ABONNEMENTS V e n t e : 3 2 , r u e d e s B o n s - E n f a n t » 

PARIS : t in an, 8 fr.; Six mois, 4 fr. — DÉPARTEMENTS : Uu an 10 fr.; Six mois 5 fr. — ÉTRANOKK, : U u an : 12 fr. 

A d m i n i s D i - a l i o n : 1 5 , 1 "il O <I i l l Ï o u l o i 

\ - v \ il» \ ^ W 

Madame de Layalette changeant de costume avec son mari. 
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A'2ministratiQn_j;.._151_rue d u Bou lo i 

Vente en gros' : 32, rue des Bons-Enfants 

S O M M A I R E 

N0% gravures . Madame de la Va le t t e . — Guel
fes e t Gibel ins . — A propos de ba l lonse . — 
U n nouveau régula teur é lectr ique, — Des 
ias t i tut ions de la Chine {suite). — L'éduca
t ion des a n i m a u x . — L a v o i s k r e t la chaleur 
animale , . 

NOS G R A V U R E S 

M AU AME! DE! LA VALETTE 

L ' é n e r g i q u e d é v o u e m e n t d é p l o y é 

p a r M m e d e l a V a l e t t e p o u r a r r a c h e r 

s o n m a r i à l a m o r t e s t d e v e n u l é 

g e n d a i r e , a u p o i n t q u e l e f a i t m ê m e , 

d a n s s a s i m p l i c i t é , e s t q u e l q u e p e u 

o u b l i é , o u d u m o i n s m é c o n n u . L ' h i s 

t o i r e d e c e t t e f e m m e j u s t e m e n t i l 

l u s t r e s ' a r r ê t e d ' a i l l e u r s , p o u r b e a u 

c o u p ^ à l ' é v a s i o n d e s o n m a r i , n o u s 

a v o n s e u b i e n d e s f o i s à l e c o n s t a t e r : 

e l l e e s t , h é l a s I p l u s l o n g u e e t s u r 

t o u t p l u s t r i s t e . 

M m e d e l a V a l e t t e é t a i t f i l l e 

d u m a r q u i s d e B e a u h a r n a i s , f r è r e 

a î n é d u p r e m i e r m a r i d e l ' i m p é r a 

t r i c e J o s é p h i n e , e t s ' a p p e l a i t e n c o n 

s é q u e n c e ' E m i l i e - L o u i s e d e B e a u -

h a r n a i s . N é e v e r s 1 7 8 5 , N a p o l é o n , 

s o n o n c l e p a r a l l i a n c e , l u i f i t é p o u 

s e r s o n a n c i e n a i d e d e c a m p A n 

t o i n e - M a r i e - J o s e p h C l ï a m a n s d e l a 

V a l e t t e , q u i é t a i t d i r e c t e u r g é n é r a l 

d e s p o s t e s l o r s d e l a p r e m i è r e R e s 

t a u r a t i o n . 

A p r è s a v o i r c o n t r i b u é d e t o u t s o n 

p o u v o i r a u r e t o u r d é N a p o l é o n , l e 

c o m t e d e l à V a l e t t e , q u i a v a i t r e p r i s 

s o n a n c i e n p o s t e e t a v a i t é t é n o m m é 

p a ^ r - - d é - F r a n c e - p e n d a n t l e s C e n t -

J o u r s , d e m e u r a à P a r i s a p r è s l e d é 

s a s t r e d e W a r t e r l o o e t f u t a r r ê t é l e 

1 8 j u i l l e t 1 8 1 5 . T r a d u i t e n c o u r d ' a s 

s i s e s s o u s l a p r é v e n t i o n d e h a u t e 

t r a h i s o n , i l é t a i t c o n d a m n é à m o r t 

l e 2 1 n o v e m b r e . — C ' e s t i c i q u e 

c o m m e n c e l e r ô l e d e s o n h é r o ï q u e 

f e m m e . 

L e p o u r v o i e n c a s s a t i o n " a y a n t 

é t é r e j e t é , M m e d e l a V a l e t t e r é 

s o l u t d e f a i r e t o u s l e s e f f o r t s h u m a i 

n e m e n t p o s s i b l e s p o u r o b t e n i r l a 

g r â c e d u c o n d a m n é . E l l e d e m a n d a 

u n e a u d i e n c e a u r o i , o b t i n t d u d u c 

d e R i c h e l i e u q u ' i l p a r l â t à l a d u 

c h e s s e d ' A n g o u l ê m e , e t d e M a r m o n t , 

a m i d e l a V a l e t t e , q u ' i l l a c o n d u i s i t 

a u x . T u i l e r i e s . 

M a i s l a d u c h e s s e d ' A n g o u l ê m e , 

d û m e n t c o n s e i l l é e , p r o m i t d e s e 

m o n t r e r i m p i t o y a b l e ; e t , p o u r é v i t e r 

t o u t e s u r p r i s e , u n e c o n s i g n e s é v è r e 

i n t e r d i t l ' e n t r é e d e s T u i l e r i e s à toute 

femme, l e j o u r m ê m e d e l ' a u d i e n c e 

p r o m i s e . M a l g r é c e t t e c o n s i g n e , 

M a r m o n t i n t r o d u i s i t l a t r i s t e s o l l i 

c i t e u s e d a n s l e p a l a i s , e t l ' i n s t a l l a 

d a n s u n s a l o n o ù l e r o i e t l a d u r -

c h e s s e d e v a i e n t p a s s e r p o u r a l l e r 

e n t e n d r e l a m e s s e . M a i s l o r s q u e 

M m e d e l a V a l e t t e s e j e t a a u x 

p i e d s d u r o i , u n p l a c e t à l a m a i n , 

c e l u i - c i p r i t l e p l a c e t e n p r o n o n 

ç a n t q u e l q u e s p a r o l e s v a g u e s , t a n 

d i s q u e l a d u c h e s s e d ' A n g o u l ê m e 

t o u r n a i t s y s t é m a t i q u e m e n t J e d o s à 

c e t t e s c è n e d o u l o u r e u s e m e n t é m o u 

v a n t e , d ' u n e p a u v r e f e m m e d é s e s 

p é r é e s o l l i c i t a n t , p o u r l a v i e d e s o n 

m a r i , d e s m a î t r e s à q u i u n p e u p l u s 

o u u n p e u m o i n s d e s a n g d e v a i t 

ê t r e s i i n d i f f é r e n t . 

E l l e n e d u r a q u ' u n e m i n u t e , c e t t e 

s c è n e ; l e r o i e t l a d u c h e s s e p a s s è 

r e n t : 

E t l e l e n d e m a i n 2 1 d é c e m b r e , 

é t a i t l e j o u r f i x é p o u r l ' e x é c u t i o n ! 

H e u r e u s e m e n t q u e M m e d e l a 

V a l e t t e n e s ' é t a i t p a s f a i t i l l u s i o n s u r 

l a c l é m e n c e d e L o u i s X V I I I , à q u i 

e l l e n e s ' é t a i t p e u t - ê t r e a d r e s s é e 

q u e p o u r n ' a v o i r a u c u n [ r e p r o c h e 

à s e f a i r e : e t e l l e s ' é t a i t d é j à 

o c c u p é e d e p r é p a r e r l ' é v a s i o n d e 

s o n m a r i . E l l e s ' é t a i t e n t e n d u e p o u r 

c e l a a v e c u n a n c i e n a m i d u 

c o n d a m n é , q u i a v a i t p r o m i s s o n 

c o n c o u r s a c t i f ; c e t a m i , n o m m é 

B a u d u s , s ' é t a i t m ê m e , e n p r é v i s i o n 

• d u s u c c è s d e c e t t e a u d a c i e u s e t e n -

t i v e , a s s u r é d ' u n a s i l e s û r , c h e z ' u n 

c h e f d e d i v i s i o n a u x a f f a i r e s é t r a n 

g è r e s , a n c i e n c o n v e n t i o n n e l , B r e s -

s o n ( d e s V o s g e s ) . E n s o r t a n t d e s 

T u i l e r i e s , l a c o u r a g e u s e f e m m e 

a b o r d a r é s o l u m e n t , n ' a y a n t p a s d e 

t e m p s à p e r d r e c o m m e o n s a i t , 

l ' e x é c u t i o n d e s o n h a r d i p r o j e t . 

« M m e d e l a V a l e t t e , d i t L o u v e t , 

s e f i t t r a n s p o r t e r à l a C o n c i e r g e r i e 

d a n s u n e c h a i s e à p o r t e u r s , a c c o m 

p a g n é e d e s a f i l l e , â g é e d e q u a t o r z e 

a n s e t d ' u n e v i e i l l e g o u v e r n a n t e . 

L e s d e u x é p o u x d i n ô r e n t e n s e m b l e 

d a n s u n a p p a r t e m e n t s é p a r é . L a 

c o m t e s s e p r i t l e s v ê t e m e n t s d e s o n 

m a r i e t l u i d o n n a l e s s i e n s . 

« P e n d a n t c e t e m p s , u n d o m e s 

t i q u e i n i n t e l l i g e n t e u t l ' i m p r u d e n c e 

d e d i r e a u x p o r t e u r s q u ' i l s s e r a i e n t 

p l u s c h a r g é s e n r e v e n a n t , m a i s q u ' i l 

n ' y a u r a i t p a s l o i n à a l l e r . 

« — V i n g t - c i n q l o u i s à g a g n e r , 

a j o u t a - t - i l . 

« — C ' e s t d o n c M . d e l a V a l e t t e 

q u e n o u s r a n è n e r o n s ? r é p o n d i t l ' u n 

d e s p o r t e u r s . 

« C e t h o m m e s e r e t i r a , m a i s e n 

g a r d a n t l e s e c r e t q u ' i l a v a i t d e v i n é . 

U n c h a r b o n n i e r v i n t p o u r l e r e m 

p l a c e r . E n f i n , a p r è s d e s a d i e u x p é 

n i b l e s , t r o i s f e m m e s r e p a r u r e n t 

d a n s l e g r e f f e d e l a p r i s o n ; u n e 

d ' e l l e s a b î m é e d a n s s a d o u l e u r , s e 

c o u v r a i t l e v i s a g e d e s o n m o u c h o i r 

e t p o u s s a i t d e s s a n g l o t s , s ' a p p u y a n t 

s u r l ' é p a u l e d e l a j e u n e f i l l e . L e 

c o n c i e r g e a t t e n d r i , l ' a i d a à s o r t i r 

s a n s o s e r s o u l e v e r s o n v o i l e . R e n t r é 

d a n s l a c h a m b r e d u p r i s o n n i e r , i l 

n ' y t r o u v a p l u s q u e M m e d e l a V a 

l e t t e . 

« — A h ! m a d a m e , s ' é c r i a - t - i l , j e 

s u i s p e r d u ! V o u s m ' a v e z t r o m p é ! 

« C e q u ' i l y a v a i t d e p l u s s i n g u 

l i e r , c ' e s t q u e M m e d e l a V a l e t t e 

é t a i t g r a n d e e t m i n c e t a n d i s , q u e l a 
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Valette était u n peti t h o m m e gros 
et ramassé. » 

Baudus, qui a t t enda i t à la por te 
de la Conciergerie, fit mon te r l ' é 
vadé en voiture et le conduisit chez 
le chef de division, qui le cacha a u 
ministère, où personne n ' a u r a i t i m a 
g i n é de l'aller chercher. Il y demeura 
j u s q u ' a u 10 j anv i e r 1816, j o u r où il 
en sortit sous l 'uniforme de co lo
nel de l 'armée anglaise , en c o m p a 
gnie de trois de ses p s e u d o - c o m p a 
triotes, M. Bruce , le général W i l -
son et le capitaine Hutch inson , qui 
le conduisirent en Belgique, d 'où il 
gagna la Bavière . 

Que devenait, pendan t ce t emps , 
la femme dévouée à qui il devait la 
yie et la liberté? 

Arrêtée à la Conciergerie sous les 
habit de son mar i , elle fut t o u t e 
fois relâchée au bout de peu de 
temps, Louis XVIII a y a n t , a s s u r e -
t-on, reconnu que, seule dans cette 
affaire, elle ava i t fait son devoir . 
Mais, succombant à t a n t d 'émotions 
terribles, l ' infortunée perdit la r a i 
son, et lorsque son mar i , a y a n t 
obtenu des let t res de grâce , rev in t 
en France, elle ne le reconnut m ê m e 
pas . 

Mme de la Valette mouru t dans 
ce triste état en 1855, ne se d o u 
tant point qu'elle fût veuve depuis 
v i n g t - c i n q ans . 

Ajoutons que le malheureux g e ô 
lier qu'elle avai t si habi lement et 
courageusement t rompé , fut c o n 
damné à deux ans de prison, pour '. 
cela, et que les trois Anglais qui 
avaient achevé le sauve tage du 
comte de la Valette subirent trois 
mois de la même peine . 

A. B . 

GUELFES E T GIBELINS 

Jusqu'où faut-i l r emonte r pour 
etrouver l 'origine de ces d é n o m i -
lations de Guelfe et de Gibelin a p -
liquées à la désignat ion des deux 
ïauds part is qui ensang lan tè ren t 

l 'Italie, incessamment t roublée pa r 
leurs dissensions pendant p rès de 
trois siècles ? 

Voici la version la plus géné ra le 
men t adoptée : 

A la bataille de W e i n s b e r g , en 
1140, é taient en présence Welfe III, 
duc de Bavière , client du pape et 
l 'empereur Conrad III, de W i b l i n -
gen . Les cris de g u e r r e des bel l igé
r an t s é taient donc respect ivement 
Welfe et Wiblingen : sans doute, ils 
aura ien t pu être Conrad pour les 
par t i sans de l 'empereur et Bavière 
pour ceux du duc ; mais il n ' en fut 
r ien , et lorsque, plus t a rd , l ' I talie 
devint le champ de bataille des 
deux par t i s , les I tal iens, dans leur 
ignorance de l 'accentuat ion a l l e 
mande , firent de Welfe Guelfi et de 
Wibl ing ' Gibelini. 

Machiavel, dans ses Istorie fio
rentine, prétend que l 'origine des 
deux part is r emonte à l 'élection du 
pape Alexandre II (1061), dont les 
par t i sans , en lut te avec ceux de C a -
dolo, évoque de P a r m e , an t i -pape 
sous le nom d'Honorins II, o u v r i 
r e n t pour l 'Italie l 'ère des troubles 
sang lan t s . Mais ici, nous ne t r o u 
vons pas l 'explication des deux t e r 
mes Guelfe et Gibelin. Il s'est é v i 
demment opéré un double mélange 
en t re les anciens par t i sans de B a -
gio et de Cadolo et ceux de Welfe et 
de Wibl ingen , lorsqu 'au XII I e s i è 
cle, l 'Italie devint le théâ t re de la 
lut te en t re le Sa in t -S iège et l ' E m 
pire : c'est du moins ce qu'on peut 
inférer de plus ra isonnable des m a i 
gres rense ignements que nous p o s 
sédons. 

Quoi qu'il en soit, à l 'époque des 
démêlés de Frédér ic II avec G r é 
goire IX , l 'Italie étai t presque p a r 
tout , et pr incipalement dans les v i l 
les, divisée en deux factions : les 
Guelfes et les Gibelins ; en par t i sans 
du pape et par t i sans de l ' empereur ; 
en t re les communes et les châ teaux , 
disent les historiens italiens m o 
dernes : la question étai t complexe, 
comme on voit ; c 'était bien a u t r e 

chose qu 'une question de r iva l i té 
en t re la ma i son de Souabe e t cel le 
de Baviè re . Cette complexité es t j u s 
t emen t ce qui en rend l ' intell igence 
obscure, car on y t r o u v e des c o n t r a 
dictions inouïes . P a r exemple , dans 
telles "circonstances où le S a i n t -
Siège et l 'Empi re sont a u m i e u x , 
on voit l eurs pa r t i s ans , ou p r é t e n 
dus tels , s 'égorger sans merci comme 
sans ra ison apparen te : d é g o r g e r 
est leur g r a n d e affaire ; le res te est 
si peu de chose, qu 'on y voi t a u t a n t 
que r i en . 

Enfin, nous voyons des papes g i 
belins, des empereu r s guelfes : les 
par t i s , m a l g r é cela, ne changen t 
point et ne cessent su r tou t de s ' e n -
t r e -déch i r e r . Que l 'un ou l ' au t r e 
t r iomphe de s o n ennemi , ce sont 
tou jours les m ê m e s moyens de g o u 
v e r n e m e n t qu 'on voit m e t t r e en 
usage , et l 'on n ' y voit- r i en d ' au t re ; 
les massacres , les proscript ions f r a p 
pent les va incus , qui, va inqueur s , 
en font a u t a n t à leurs adversa i res ; 
mais de quest ions de pr incipe , on 
n 'en voit que bien peu d'agitées d 'un 
côté comme de l ' au t re . 

P lus que tou tes les au t r e s cités 
i tal iennes, F lorence fut déchirée 
pa r les factions, qui euren t au moins 
dans son sein, à certaines, époques, 
u n caractère bien t r anché , car l ' a 
r is tocrat ie étai t gibeline et le peuple 
guelfe', ceux-c i é ta ient en ou t r e , 
désignés sous le nom de blancs, e t 
les au t res sous celui de noirs. T o u 
tefois,- ces nouvelles appellat ions 
é ta ient une au t r e cause de confu 
sion, car il y eu t des Guelfes no i r s 
e t des Gibelin blancs , t émoins 
Dan te et Machiavel , pour ce dernier 
exemple. E n conséquence, Dan te es t 
proscri t , quoique Gibelin, pa r l'a-» 
r is tocrat ie gibeline, parce qu'il p r o 
fesse des idées blanches, en ce qui 
concerne la Const i tut ion de l 'I talie, 
qu'il voudra i t voi r organisée en c o n 
fédération sous la suzera ineté de 
l ' empereur , avec des ins t i tu t ions 
municipales l ibres , et le peuple 
guelfe le laisse proscr i re sans p r o -
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tes ter , parce qu'il est Gibelin. 
L 'origine des désordres sanglants 

dont F lorence fut si longtemps le 
théâ t re n 'es t pas faite pour apporter 
le moindre rayon de lumière dans 
ce cahos. 

Jusqu 'en 1215, Florence n 'avai t 
p r i s , à la g rande querelle qui divisait 
dès lors l 'Italie, qu 'une par t for t p l a 
ton ique . A cette époque vivaient à 
Florence deux puissantes familles : 
les Amidei alliés a u x Ubert i , dont 
le chef étai t à la tè te du par t i g ibe 
lin, et les Buondelmont i , fidèles a l 
liés du pape . Ces deux familles v i 
va ient en fort mauva ise intell igence, 
comme de ra ison ; il y avait en t re 
elles une vieille ha ine qui n 'é tai t 
pas é t rangère à la conversion des 
Amidei au par t i gibelin. P o u r étouf
fer cette haine de famille, on songea 
à une union int ime ent re le fils des 
Buondelmont i et la fille des A m i 
dei. 

Le j eune Buondelmont i , dont j u s 
que- là le cœur n ' ava i t pas encore 
par lé , s 'était facilement rés igné à 
cette heureuse combinaison, et il a l 
lait épouser sdn ennemie hérédi ta i re , 
lorsque le dest in lui fit rencont re r 
une j eune fille d'une beauté r a v i s 
sante , appa r t enan t à la famille D o -
na t i , dont il devint subi tement et 
éperdûment a m o u r e u x . 

R o m p a n t alors son engagement 
avec les Amidei, Buondelmont i 
épousa la fille des Dona t i . 

Mais , à l 'issue même de la cé rémo
nie religieuse, les Amidei faisaient 
assassiner Buondelmonti sur le seuil 
de l 'église, et les meur t r i e r s m e t 
ta ient un te l .acharnement à leur s i 
n is t re besogne, que la tête c o u r o n 
née de fleurs du ma lheu reux j eune 
h o m m e roulai t sur les dalles. 

Alors il se passa une scène d 'une 
solennité v ra imen t terrifiante : la 
j eune veuve , à peine épouse, la tête 
de son fiancé su r les genoux , fut 
placée dans u n fauteuil et portée 
ainsi à t r ave r s la ville par les amis 
de la v ic t ime, afin de soulever plus 
sû rement l ' indignation du peuple, 

qui je ta i t en effet sur le passage du 
sinistre cortège des cris d ' ind igna
t ion et de fu reur . . . 

Cette querelle part icul ière, ou 
plutôt son épouvantable issue, fut 
le signal des hostilitées en t re les deux 
part is qui divisaient Florence. Q u a 
r a n t e - d e u x maisons des plus cons i 
dérables se déclarèrent pour le par t i 
guelfe auquel appar tenai t Buonde l 
m o n t i , tandis que v i n g t - q u a t r e f a 
milles non moins puissantes , amies 
des Amidei, en t rèrent dans la f ac 
tion gibeline. 

Dès lors , la lu t te devint terr ible, 
et pendant une longue suite d 'an
nées, les rues de Florence furent 
ensanglantées par les massacres 
part iels , les meur t r e s isolés et les 
batailles auxquels se l ivrèrent les 
par t i sans de Welfe et des Wib lmgen 
— ou plutôt ceux des Ubert i et des 
Buondelmont i . 

Beaucoup de guer re n 'on t pas d'o
r ig ine plus sérieuse, mais peu d u 
r e n t assez longtempt heureusement , 
pour que leur origine soit oubliée 
par les derniers qui p rennen t pa r t 
à la lu t te ainsi commencée. 

A. B . 

A PROPOS DE BALLONS 

Marse i l l e , le 10 août 1884. 

M o n s i e u r le R é d a c t e u r , 

La l e c t u r e de vos a r t i c l e s s u r les 

a é r o s t a t s , m ' a s u g g é r é u n e i dée que 

j e vous p r i e d ' expose r , si el le es t p r a 

t i q u e ; d a n s le cas c o n t r a i r e , ag réez 

m e s e x c u s e s , e t j e t e z au p a n i e r m a 

c o m m u n i c a t i o n . 

S u p p r e s s i o n de la s o u p a p e et du 

les t . 

L ' a é r o s t a t es t composé de t ro i s p i è 

ces : L e ba l lon p r o p r e m e n t d i t , u n e 

c a i s s e r é s e r v o i r , p o u r r e c e v o i r le gaz 

du ba l lon , et enfin, la n a c e l l e . Le tou t 

placé dans l ' o rd re é n o n c é . 

1° L e ba l lon , d e la fo rme q u ' o n v o u 

d ra , h e r m é t i q u e m e n t f e rmé et p o s 

s éd an t à l ' i n t é r i e u r u n ou deux con

dui t s (caou tchouc ou étoffe), dont les 

e x t r é m i t é s e x t é r i e u r e s s 'adaptant au 

r é s e r v o i r . 

2 ° L e r é s e r v o i r , ca isse en cuivre (à 

c a u s e des c o u r a n t s é lec t r iques) , de 

forme r o n d e ou c a r r é e ( l 'usage déci

de ra ) , s e r a s u s p e n d u e n t r e le ballon 

et la nace l le p a r u n a p p a r e i l de sus

pens ion p o r t a n t con t re -po ids et cor

d o n d ' a p p e l ; c e lu i - c i r e l i é à la na

cel le . 

Ce r é s e r v o i r , don t le poids pourra 

ê t r e les 3 / 4 d u l e s t e m p o r t é ordinai

r e m e n t , est d e s t i n é à r ecevo i r (ou à 

e m m a g a s i n e r ) le gaz du bal lon. A cet 

effet, il s e r a m u n i d 'une pompe alter

n a t i v e m e n t a s p i r a n t e et refoulante. 

Aspirante, pour vider le ballon et rem~ 

plir le réservoir ou emmagasiner le gaz. 

— Refoulante, pour chasser, refouler le 

gaz dans le ballon, — et d 'un indica

t e u r d é t e r m i n a n t le gaz emmagas iné 

et le v ide fait au ba l lon . 

Il d e v r a ê t r e d e cons t ruc t ion lé

g è r e ; les feui l les de cu iv re qui la 

c o m p o s e r o n t , de faible épaisseur ,pour 

a u g m e n t e r sa capac i t é . Toutefois, il 

s e r a t enu compte de la p re s s ion exer

cée pa r la q u a n t i t é de gaz (comprimé 

on non) e m m a g a s i n é . 

3 ° La nace l l e . 

De cet e x p o s é , grosso-modo, il r é 

su l te que , p o u r a t t é r i r , il suffit de 

fa i re le v ide du bal lon , en emmaga

s i n a n t le gaz dans le r é s e rvo i r . La 

d e s c e n t e s e r a à la vo lon té des aéronau-

tes , l en t e ou p r é c i p i t é e ; et l 'ascension 

s 'effectuera avec la m ô m e précision, 

sans pe r t e de gaz , et p o u r r a i t se con

t i n u e r su r t e r r e ou s u r m e r , au gré 

des a é r o n a u t e s , t an t que l'on vou

d ra i t , pu i squ ' i l n 'y a u r a i t pas perte 

de gaz. 

Le r é s e r v o i r s e ra i t m i s à por t ée des 

v o y a g e u r s p a r le co rdon d 'appel qui 

le re l i e à la n a c e l l e . 

A ins i q u e j e v o u s l 'ai d i t , mon Lut 

es t de vous s o u m e t t r e l ' idée et non 

de l ' é tud ie r ou de l ' e x é c u t e r : les 

m o y e n s et le t emps m a n q u e n t . — Ac

cep tez - la , s i e l le es t u t i l i sab le ; dans 

le cas c o n t r a i r e , j e vous r enouve l l e 
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mes excuses et vous p r i e d ' a g r é e r 

l 'expression de m e s m e i l l e u r s s e n 

t iments. C VIRAS-GASQ. 

IN NOUVEAU RÉGULATEUR ÉLECTRIQUE 

On a calculé que le n o m b r e de b r e 

vets pris pour l es l a m p e s é l e c t r i q u e s , 

s'élevait à ce j o u r à p r è s de 2,500. Le 

nombre de ces e n g i n s est donc c o n 

sidérable, e t le b e s o i n d 'un n o u v e a u 

régulateur à a i r no se fait pas s e n t i r . 

Cependant, on est forcé de r e c o n n a î 

tre que tous ceux qu i e x i s t e n t sont 

à peu de c h o s e s p r è s , s u r le m ê m e 

principe et q u ' a u c u n n ' es t a r r i v é , p a r 

sa supér ior i t é , à é c r a s e r les a u t r e s et 

conduire la fabr ica t ion à u n t ype éco 

nomique. On di t q u ' u n m o u c h e r o n qui 

s ' introduit dans le m o u v e m e n t , suffit 

pour a r r ê t e r tout le m é c a n i s m e . Cha 

que compagn ie explo i te et v a n t e n a 

ture l lement sa l a m p e , dont_ le bu t es t 

toujours le m ê m e : m a i n t e n i r la fixité 

de la l u m i è r e et en e m p ê c h e r l 'ex

tinction en t e n a n t les c h a r b o n s à u n e 

distance c o n v e n a b l e , d ' u n e m a n i è r e 

automatique, p lus ou m o i n s pa r f a i t e , 

plus ou m o i n s s i m p l e , p lus ou m o i n s 

énonomique . 

Nous n e s a u r i o n s d i r e si la p h a s e 

des t â t o n n e m e n t s s e r a . t e r m i n é e p a r 

l 'adoption du r é g u l a t e u r d 'un j e u n e 

ouvrier, qui a t r ava i l l é à la p l u p a r t des 

lampes c o n n u e s et qu i , en c o n n a i s s a n t 

bien les a v a n t a g e s et les i n c o n v é 

nients , a c h e r c h é à u t i l i s e r l es u n s 

en r e m é d i a n t a u x a u t r e s . Nous ne 

pensons p a s qu 'on pu isse a l l e r c epen 

dant b i en p lus lo in d a n s la voie é c o 

nomique . Un seu l m é c a n i s m e t r è s r é 

sistant, s ans r i s q u e de se c a s s e r p a r 

le choc ou de se d é g r a d e r et s ' a r r ê t e r 

par les i n t e m p é r i e s et les r i g u e u r s du 

temps ; u n p r i x de r e v i e n t n e d é p a s 

sant pas ce lu i des l a m p e s à i n c a n 

descence ; des d i m e n s i o n s t r è s r e s 

t re in tes , e n v i r o n 0,12 c e n t i m è t r e s de 

d iamèt re s u r 0,25 cen t . , h a u t e u r des 

é lect rodes et la facil i té de p o u v o i r 

serv i r à l ' o r n e m e n t a t i o n et s e p l a 

ce r dans u n l u s t r e , s u r u n e l y r e , e t c . 

Ce r é g u l a t e u r m a r c h e par dé r iva t i on 

et les l ampes p lacées dans l e m ê m e 

circuit n e son t n u l l e m e n t affectées pa r 

un acc iden t q u e l c o n q u e a r r i v é à l 'une 

d 'e l les ; avec u n e force a p p r o x i m a t i v e 

de 30 k i l o g r a m m è t r e s , i l d o n n e de 40 à 

50 becs ca rce l s . 

Avec ces a v a n t a g e s , cet a p p a r e i l a 

un emploi a s s u r é . L ' i n v e n t e u r a p u 

condu i re son i n v e n t i o n en y sacrif iant 

ses Veilles et ses pe t i t e s économies , 

j u s q u ' a u bout qu i m a r q u e la s é p a r a 

t ion des é tudes et essa i s de t ou t e n a 

t u r e avec l ' exp lo i t a t ion ; ses p r é t e n 

t ions cons i s t en t à do te r l ' i ndus t r i e de 

ce nouve l i n s t r u m e n t . Nous p o r t o n s 

ce t t e affaire à la conna i s sance de nos 

a b o n n é s qu i p o u r r a i e n t fa i re ce t t e f a 

b r i ca t ion ou d é s i r e r a i e n t p r e n d r e p a r t 

à ce t te explo i ta t ion e n les p r i a n t de 

s ' ad res se r au b u r e a u d u j o u r n a l . F . B . 

DES INSTITUTIONS DE LA CHINE 
{Suite) 

Quatre longues a r t è res divisent 
Canton et conduisent a u x quatre 
portes du Nord, de l 'E s t , du Sud et 
de l 'Ouest. I l exis te , en ou t re , une 
petite porte du Sud, située au s u d -
est de la ville. 

Des murail les de grani t , hautes 
de douze mètres au moins , e n t o u 
ren t la cité ; elles forment une d o u 
ble enceinte const i tuant u n massif 
rempli par des te r res rapportées . 
Sur la plate-forme s'étend, dans 
tout le pér imètre , une voie large 
de trois à quatre mè t i e s , défendue 
par u n double parapet crénelé, avec 
embrasures pour l 'artillerie, c o m 
mandan t la ville aussi bien que la 
campagne . 

Cette enceinte grandiose , s e m 
blable à la g rande murail le si c é 
lèbre, existe au tou r de toutes les 
villes impor tan tes , sièges de gou
vernements , tchéov. 

Ces enceintes datent des p r e 

mières invasions mongoles ; elles 
répondent au double besoin de d é 
fense contre les a t taques extér ieures 
et de dominat ion à l ' in tér ieur . 

A chaque porte , un vas te t e r r e -
plein supporte une caserne en g r a 
nit , qui domine la ville et la c a m 
p a g n e : à la por te du Nord , u n 
bast ion circulaire renferme, en 
ou t re , au niveau du sol, une pagode, 
logement de chefs mil i taires . De 
cette par t ie du nord , j u squ ' à l ' ex 
t rémité est de la ville s'élève la m o n 
tagne de la Vierge, Kouam-Iinn-
shann, occupée pa r la g rande pagode 
.rouge et plus de v ing t édifices pu
blics ; de palais en palais, pa r des 
escaliers à plus de trois cents m a r 
ches en dalles grani t iques , on d e s 
cend dans la ville. 

Toutes les rues sont étroi tes , — 
de deux à quatre mèt res , — et p a 
vées avec ces même dalles b leuâtres 
que l 'on r e t rouve dans t o u t lo pays , 
même dans les chemins de la c a m 
pagne . D'espace en espace, on peu t 
les soulever pour t rouver l 'eau de 
puits c reusésen prévision d'incendie. 
Decet tefaçon, l 'eaudespluies s'écoule 
sans obstacle, et les orages les plus 
violents , si fréquents sous les t r o 
piques, ne font que laver ce large 
pavé, qui reste toujours ainsi d 'une 
propreté remarquable . Une foule 
incessante se coudoie dans les rues , 
joyeuse , b r u y a n t e , affairée, l i v ran t 
difficilement passage a u x chaises 
que po r t en t en couran t deux ou 
trois v igoureux coolies, au ra re c a 
valier m a r c h a n t au pas t ranqui l le 
de sa m o n t u r e mongole , à taille 
l i l l iputienne, se r angean t avec u n 
silence respectueux devant l 'escorte 
nombreuse des manda r in s . Ces c o r 
tèges s 'avancent rapidement , à 
g r and b r u i t : jus t ic iers avec leurs 
chaînes, familiers, hé rau t s avec les 
pancar tes en bois rouge où sont 
inscr i tes , en let tres dorées, des s e n 
tences , des max imes , des invi ta t ions 
à l 'obéissance, à l 'ordre ; let trés à 
la longue robe blanche, secréta i res , 
chefs en s o u s - o r d r e ; les paraso ls , 
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à por t eu r s , les chaises les cavaliers 
à l 'amble du peti t cheval cantonáis . 

Les rues du Nord, du Sud, de 
l 'Est , de l 'Ouest pa r t agen t la ville 
en quat re quar t i e r s . Tou te la par t ie 
commerçan te de la ville murée est 
comprise dans le quar t ie r Sud. Au 
milieu de la rue de l 'Est s'élève le 
g rand palais de la Trésorer ie , pou-
ting-tze-ga—men (Y a—men est le 
n o m donné à tou te demeure offi
cielle des gouvernan t s ) ; à l 'angle 
de la rue de l 'Ouest et de la rue du 
Nord, le palais du maréchal t a r t a r e , 
commandan t les t roupes des deux 
Kouangs ; ces palais on t des parcs 
l e prés de v ing t hec ta res . Derr ière 
ces deux m o n u m e n t s , on t rouve , 
jusqu 'à la colline de K o u a n n - l i n , 
toute une population part icul ière, 
venue avec les Mongols des m o n 
tagnes du nord , les Keas. La race 
est plus b r u n e que la race c a n f o -
naise : tou tes les femmes ont le p e 
t i t pied. Enrôlés dans les t roupes 
des banniè res , à la suite des c o n 
quéran t s , ils s 'occupent peu de 
commerce , pas du t o u t d ' industr ie , 
et forment t o u t u n peuple a d m i 
nistratif, dans lequel on recru te la 
plèbe domestique de l ' en tourage des 
m a n d a r i n s . 

Dans la par t ie sud -oues t , se t r ouve 
le quar t ie r t a r t a r e en touré d 'une 
murai l le ordinaire , mais assez é l e 
vée . C'est là que végètent , inactifs, 
presque misérables, les descendants 
de ces farouches cavaliers m a n t -
choux qui ont conquis, il y a cinq 
siècles, l a Chine et l ' Inde. Ils v i 
ven t dans des maisons en ru ines , 
cu l t ivant quelques ja rd inets ; une 
solde de quelques sapèques, menue 
monnaie de cu ivre , et une mesure 
mensuel le de 7 8 k i logrammes de riz 
leur suffisent. C'est à peine si nous 
avons t rouvé deux cents chevaux 
chez les deux mille cavaliers qui fo r 
m e n t la garn i son t a r t a re de Canton ; 
et à pa r t quelques exercices avec 
l 'arc et la flèche ou une arbalète 
pr imi t ive , r ien ne rappelle dans les 
habi tudes de ces hommes une a n 

tique race guer r iè re . — Les f e m 
mes ont conservé u n g r and air de 
dignité ; elles ne se déforment ja 
mais le pied et res tent fidèles à leur 
race dans leurs u n i o n s : elles sont 
plus g randes , p lus belles et plus 
blanches de te int que les C a n t o n a i -
ses. A propos de ces Tar ta . res ,on 
voit affirmer la vér i té de cette r e 
marque que, chez toutes les races 
qui disparaissent , soit par la c o n 
quête violente , soit devant la s u p é 
riorité morale d 'un voisin, la femme 
a plus longtemps le souvenir de 
la gloire passée et l ' a t tachement 
à la pa t r ie . . Ici, c'est pa r l 'influence 
pacifique de la civilisation chinoise 
que la race guerr ière des Mantchoux 
disparaî t chaque j o u r , sans lu t te 
possible. 

E n dehors de la ville murée , p r o 
tégée cependant par les murail les , 
s 'étend, en t re l 'enceinte du sud et 
le fleuve, la véri table ville du c o m 
merce ; les vastes entrepôts des 
anciens marchands Hongs . Là aussi , 
se t rouva i t le palais du v ice- ro i , 
réduit en cendres par les obus des 
canonnières anglaises . C'est à p r o 
pos de ce palais que i ious avons 
commis une des fautes les plus 
graves dans nos re la t ions d ip lo
mat iques avec le peuple chinois . 
Sur son emplacement , pa r droit 
de gue r re , après no t re dépar t , on 
a bâti une église somptueuse à 
destination du culte catholique. En 
élevant ce temple au pape de Rome, 
nous avons consacré l 'existence 
d 'un foyer pe rmanen t d ' intr igues 
en pleine cité, sur l 'emplacement 
du g r and sanctua i re de just ice. Les 
habi tan ts voient chaque j ou r l ' i n 
sulte présente à leurs yeux . Le 
t r iomphe orgueilleux des mi s s ion 
nai res catholiques rappelle, à tous 
momen t s , que la propagande de 
cette religion d'exclusivisme odieux 
a été une des principales causes de 
la gue r re barbare , de l ' incendie d 'une 
par t ie de la cité. C'est aussi chaque 
jour la pensée du danger qui menace 
les familles, par -cette propagande 

acharnée, qui va chercher l'enfant 
jusque dans les bras de fsa mère 
pour lu i enseigner une religion 
é t rangère , qni vient détruire les 
coutumes familiales, effacer les l e 
çons philosophiques de l'école. 

La ha ine des supersti t ions est 
g rande chez les lettrés chinois, d is 
ciples des doctrines libérales de 
Kong- feu - t ze . Ils ne veulent pas 
d 'au t re enseignement à l'enfance 
que le culte des ancê t res , le respect 
de la famille, l ' indépendance de 
l 'esprit . Le système communal de 
la Clñne, q u e j e vais essayer de faire 
connaî t re dans ces l ignes, rend 
inuti le et ridicule t ou t système r e 
l igieux employé dans u n bu t de do
mina t ion et de gouve rnemen t . 

Enfin, vers l 'ouest, toujours lon
geant le fleuve, se t r o u v e tout un 
faubourg aussi vas te que la cité 
(Si-men-ouaë, u n dehors de la porte 
de l 'ouest) ; le commerce y rivalise 
avec l ' industr ie ; — c'est là que sont 
situés les magasins de porcelaine 
des P o - h i n g et des Oushing ; — les 
fabriques des merveilleuses laques 
d 'Hip-qua ; — là, des quart iers e n 
tiers non t spécialement affectés à 
tel commerce ou à telle industrie ; 
des objets de toutes sortes , admi
rables pa r leur richesse et plus e n 
core par l 'ar t qui a présidé à leur 
création ; tou t ce qui peut être utile, 
tou t ce qui est nécessaire ; et cela 
réuni en de telles quant i tés , avec 
u n tel ordre , que l 'évidence sortait 
immédiate que nous étions en p r é 
sence d 'un peuple immense , dont 
l ' industrie et le commerce a t te i 
gnen t des proport ions colossales, et, 
en même temps , d ' inst i tut ions sages 
et jus tes qui ava ient seules permis 
à ce peuple d 'arr iver à cet état de 
prospéri té . 

Sans chercher à diminuer l 'habi
leté audacieuse qui a permis à l ' a 
miral Rigaul t de Genouilly d 'oc
cuper Canton avec le corps a n g l o -
français, ce qui vient d 'être dit de la 
population t a r t a re de Canton, le 
seul élément mil i taire permanent 
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dii-Pajñy explique notre succès. 
Les Cantonáis restèrent impas

sibles témoins de notre escalade, 
riant de la déconvenue des Mant-
clious. ; et quand, le lendemain, des 
ferments de révolte et des velléités 
de défense se témoignèrent dans le 
peuple, quelques obus mettant le 
le feu au palais du vice-roi, dans le 
faubourg du sud, la menace de brû
ler la ville en ouvrant le feu des 
hauteurs de la pagode rouge, et, en 
outre, la promesse affichée de lais
ser à la population ses lois, ses ju
ges naturels, de respecter ses cou
tumes ; tout cela fit que nous ne 
rencontrâmes qu'un étonnement 
admiratif. 

Toute la hauteur de Kouann— 
Iinn-Shann, fut occupée et palissa-
dée, armée de quelques pièces de 
campagne. Les Anglais, en nombre 
plus considérable, occupèrent trois 
des portes, nous laissant celle du 
Nord, partageant avec nous la 
grande pagode rouge, et la garde de 
la plage de débarquement au sud-
est ; ils établirent leur cantonne
ment principal dans le grand champ 
de manœuvre du Nord-Est, fort 
agrandi, il faut bien l'avouer, pour 
les besoins de la cause, au détriment 
des habitations voisines. 

Nous descendîmes dans la ville, 
et nous nous installâmes sans résis
tance dans le ya-men de la trésore
rie, construisant un blockhaus et des 
palissades dans lepare. 

Le maréchal tartare, relégué dans 
une maison du quartier tartare, nous 
laissait son grand ya-men, où s'é
tablit l'administration anglo-fran
çaise. 

Le vice-roi Yeh, fait prisonnier 
dans, un coin reculé de la trésore
rie, était envoyé dans l'Inde, où il est 
mort. 

Le chef tartare, le maréchal Mou, 
s'étaitrsoumis sans trop de difficul
tés. Il craignait la révolte de la 
plèbe cantonaise, et était au fond 
de son âme, heureux de notre ap
pui : puis, superstitieux comme tous 

ceux de sa race, il était, à ses yeux, 
excusé de sa défaite, par une pré
diction antique. 

Derrière son palais, s'élève une 
tour à sept étages, aux toits revê
tus d'ardoises et de porcelaine à la 
forme octogonale, aux arêtes ter
minées par- les fameuses clochettes 
que l'on représente dans les dessins 
primitifs qui nous montrent la 
Chine : un Tchong-lou. 

Nous en avions déjà rencontré de 
plus modestes le long du fleuve. De 
distance en distance, dans le pays, 
on trouve ces monuments, moitié 
religieux, moitié d'observation, par
tout où Fô Qst respecté comme un 
prophète de la religion d'un dieu 
unique. 

Dans ce Tchong-lou, vénéré en
tre tous, est suspendu une énorme 
cloche dont le battant est tombé de
puis des siècles. La tradition disait 
que la ville de Canton ne tomberait 
au pouvoir d'étrangers que lorsque 
cette cloche sonnerait. — Les mu
railles de la tour sont élégamment 
percées à jour, en une forme ogi
vale : par l'une de ces trouées, un 
de nos premiers obus est venu frap
per la cloche. L'immense masse de 
bronze, à peine écornée, a retenti. 
Ce son lugubre a décidé la fin du 
la résistance, et Mou-ta-jen se sou
mettait sans restriction, autant par 
sentiment de son impuissance, que 
par respect pour les arrêts du des
tin. Sans être fataliste, il était heu
reux d'excuser les fautes commises 
ou d'expliquer les déceptions par 
l'antique sic voluere fata. 

Nos chefs militaires prenaient leurs 
quartiers généraux sur Kouann-
Iinn-Shann. ANATOLE R O B I X . 

L'EDUCATION DES ANIMAUX. 

Cette supériorité est due à Ua 
naTïïr|3 d'abord, ensuite àl'éducatijn 
dont il dit admirablement que « ŝ n 
principe physique est dans la longfie 
habitude des enfants aux parents 
Et plus se font étroites les resseiji-
blances anatomiques constatées 
entre les animaux et l'homme, pl.IS 
il est évident que la cause essen-

flo 
la 
3 -

tielle ê la supériorité psychique ; 

Dans un de ses plus beaux cha
pitres, Bufion fait la part de l'édu
cation dans la supériorité de l'hom
M E sur les animaux. 

ce dernier n'est pas là, quoique 
condition absolue de son dévelo 
pement s'y trouve. Buffon no ma 1 -
que pas d'insister sur cette consi
dération à laquelle les progi 
ultérieurs de l'anatomie comparée 
n'ont jfait qu'ajouter de la force;. 11 
distingue avec profondeur deux 
SJORTESJd'éducation, dont les produits 
ônt fort différents : celle de l'indi

vidu |ui est commune à l'iiommt et 
aux animaux avec cette différence 
du premier aux derniers qu'ellei est 
beaucoup plus longue chez celui -là 
que chez ceux-ci. Un jeune anibal 
apprend en quelques semaines à 
faire tout ce que ses pore et m̂ re 
font. Il faut des années à l'enfant, 
parce qu'en naissant il est beaucoup 
moins avancé. Mais par cette ration 
mémo (qu'il est plus lent que l'a li
mai ï. recevoir l'éducation indivi
duelle ), il devient susceptible de ç îlle 
de l'espèce. Les soins continiiels 
qu'ex IGE pendant 
état D E ,faiblessa; 

augm entent l'attachement des Jjère 
et mère, et en soignant le corps ils 
cultivent l'esprit; le temps qu'il iaut 
au premier pour se fortifier tourne 
au profit du second.; le commun; des 
animiux est plus avancé pourj les 
facultés du corps à deux mois I pie 
l'enfant ne peut l'être à. deux ans ; 
il y a donc douze fois plus de T E R P P S 

employé à sa première éducation, 
sans compter les fruits de celle qui 
suit, sans compter que les animaux 
se détachent de leurs petits ̂ dès 
qu'ils les voient en état de se pourvoir 
d'eux-mêmes. |j 

Ce temps d'éducation étan» si 
GOURT^jgju^uitiie peut en êtrelque 

longtemps FEON 

entretienntnt, 
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TRÈS PETIT. S I NOUS SUPPOSIONS QU'UN 

ENFANT, DANS CE MÔME PETIT TEMPS, 

DEVINT ASSEZ FORMÉ POUR QUITTER SES 

PARENTS ET S'EN SÉPARER SANS RETOUR, 

Y AURAIT-IL UNE DIFFÉRENCE SENSIBLE 

ENTRE CET ENFANT ET L'ANIMAL? QUEL

QUE SPIRITUELS QUE FUSSENT LES P A 

RENTS, AURAIENT-ILS P U PRÉPARER, 

MODIFIER SER ORGANES ET ÉTABLIR LA, 

MOINDRE COMMUNICATION DE PENSÉE 

ENTRE LEUR ÂME ET LA SIENNE ? P O U R 

RAIENT-ILS ÉVEILLER SA MÉMOIRE NI LA 

TOUCHER PAR DES ACTES ASSEZ SOUVENT 

RÉITÉRÉS POUR Y FAIRE IMPRESSION ? 

POURRAIENT-ILS MÊME EXERCER OU D É 

GOURDIR L'ORGANE DE LA PAROLE? « 11 

FAUT AVANT QUE L'ENFANT PRONONCE 

UN SEUL MOT QUE SON OREILLE SOIT 

MILLE ET MILLE FOIS FRAPPÉE DU M Ê M E 

SON ; ET AVANT QU'IL NE PUISSE L'AP

PLIQUER ET LE PRONONCER À PROPOS, IL 

FAUT ENCORE MILLE ET MILLE FOIS LUI 

PRÉSENTER LA M Ê M E COMBINAISON DU 

MOT ET DE L'OBJET AUQUEL IL A RAPPORT ; 

L'ÉDUCATION, QUI SEULE PEUT DÉVELOP

PER SON ÂME, VEUT DONC ÊTRE SUIVIE 

LONGTEMPS ET TOUJOURS SOUTENUE; SI 

ELLE CESSAIT, JE NE DIS PAS JI DEUX 

MOIS, COMME CELLE DES ANIMAUX, 

MAIS MÊME À UN AN D'ÂGE, L'ÂME DE 

L'ENFANT, QUI N'AURAIT RIEN REÇU, SERAIT 

SANS EXERCICE ET, FAUTE DE M O U V E 

MENT COMMUNIQUÉ, DEMEURERAIT 

INACTIVE COMME CELLE DE L'IMBÉCILE, 

À LAQUELLE LE DÉFAUT DES ORGANES E M 

PÊCHE QUE RIEN NE SOIT TRANSMIS. » 

L'éducation de nécessité, COMME 

BUFF'ON NOMME LA PREMIÈRE ÉDUCA

TION, EXIGEANT DANS TOUS LES ÉTATS DE 

SOCIÉTÉ UN MÊME TEMPS D'ENVIRON 

TROIS ANNÉES AVANT LESQUELS TOUT E N 

FANT ABANDONNÉ À LUI-MÊME PÉRIRAIT 

INFAILLIBLEMENT ; CETTE LONGUE HABI

TUDE DE LA MÈRE À L'ENFANT SUFFIRAIT 

À EXPLIQUER LA NAISSANCE DE'LA LAN

GUE : « LA FAMILLE S'ENTEND ET PAR 

SIGNES ET PAR SONS, ET CE JPREMIER 

RAYON D'INTELLIGENCE, ENTRETENU, CUL

TIVÉ, COMMUNIQUÉ, A FAIT ÉCLPRE E N 

SUITE TOUS LES GERMES DE LA PENSÉE.. . 

CES SIGNES ET CES SONS, TOUJOURS R É 

PÉTÉS ET GRAVÉS PEU À PEU DANS LA 

MÉMOIRE DE L'ENFANT, DEVIENNENT DES 

EXPRESSIONS CONSTANTES QUELQUE 

COURTE QU'EN SOIT LA LISTE, C'EST UNE 

LANGUE... DÈS QU'ELLE COMMENCE À 

SE FORMER, L'ÉDUCATION DE L'ENFANT 

N'EST PLUS PUREMENT INDIVIDUELLE, 

PUISQUE SES PARENTS LUI COMMUNI

QUENT NON-SEULEMENT CE QU'ILS TIEN

NENT DE LA NATURE, MAIS ENCORE CE 

QU'ILS ONT REÇU DE LEURS AÏEUX ET DE 

LA SOCIÉTÉ. 

A L'APPUI DE CES CONSIDÉRATIONS, 

BUFFON CONSTATE QUE L'ÉLÉPHANT, QUI, 

DE TOUS LES ANIMAUX EST LE PLUS LENT 

À CROÎTRE ET QUI A BESOIN DU SECOURS 

DE SA MÈRE PENDANT TOUTE UNE ANNÉE, 

EST LE PLUS INTELLIGENT DE TOUS, TANDIS 

QUE LE COCHON D'INDE, QUI SE REPRO

DUIT À TROIS SEMAINES, EST, « ET PEUT 

ÊTRE POUR CETTE SEULE RAISON, » UN 

DES PLUS STUPIDOS. IL CITE ENCORE LE 

SINGE QUI, NAISSANT PLUS FORT ET PLUS 

FORMÉ QU'UN ENFANT, CROISSANT PLUS 

VITE QUE CELUI-CI, N'AYANT BESOIN QUE 

PENDANT SES PREMIERS MOIS DES SOINS 

DE SA MÈRE, NE REÇOIT QU'UNE ÉDUCA

TION INDIVIDUELLE « ET, .PAR CONSÉ

QUENT, AUSSI STÉRILE QUE CELLE DES 

AUTRES ANIMAUX. » (Nomenclature 

des singes.) 

REPRENANT AILLEURS LES MÊMES 

IDÉES, DANS DES CIRCONSTANCES TOUTES 

PAREILLES, CAR C'ÉTAIT TOUT À L'HEURE 

À PROPOS D'ANIMAUX CHEZ QUI NOUS 

RETROUVONS L'IMITATION DO NOTRE 

PAROLE, BUFF'ON DISTINGUE DOUX GENRES 

DE PERFECTIBILITÉS, L'UN STÉRILE QUI SE 

BORNE À L'ÉDUCATION DE L'INDIVIDU, 

L'AUTRE FÉCOND QUI SE RÉPAND SUR 

TOUTE L'ESPÈCE. LES ANIMAUX NE RECE

VANT QU'UNE ÉDUCATION INDIVIDUELLE 

ET NE POUVANT • TRANSMETTRE À LEURS 

PETITS QUE CE QU'ILS ONT E U X - M Ê M E S 

REÇU DE LEURS PARENTS, AUCUN D'EUX 

N'EST SUSCEPTIBLE DE LA PERFOCTIBILITÉ 

D'ESPÈCE; « AU LIEU QUE L'HOMME 

REÇOIT L'ÉDUCATION DE TOUS LES SIÈCLES, 

RECUEILLE TOUTES LES INSTITUTIONS DES 

AUTRES HOMMES, ET PEUT, PAR UN SAGE 

EMPLOI DU TEMPS, PROFITER DE TOUS 

LES INSTANTS DE LA DURÉE DE SON-ESPÈEE-

POUR LA PERFECTIONNER TOUJOURS DE 

PLUS EN PLUS. » 

MAIS L'HOMME PUREMENT SAUVAGE 

QUI se REFUSERAIT à TOUTE- SOCIÉTÉ NE 

SERAIT PAS DIFFÉRENT, MÊME POUR 

L'INTELLIGENCE, DES ANIMAUX AUXQUELS 

ON A DONNÉ SON NOM ; IL N'AURAIT PAS 

MÊME LA PAROLE S'IL ABANDONNAIT SES 

ENFANTS PEU DE TEMPS APRÈS LEUR 

NAISSANCE. LA FAIBLESSE DE RENIANT 

PRODUIT LA NÉCESSITÉ DE CETTE DURÉE 

D'AFFECTION PENDANT LAQUELLE LES CRIS 

DU BESOIN ET LES RÉPONSES DE LA TEN

DRESSE COMMENCENT À FORMER UNE 

LANGUE DONT LES EXPRESSIONS DEVIEN

NENT CONSTANTES ET L'INTELLIGENCE RÉ

CIPROQUE PAR LA RÉPÉTITION DE DEUX 

OU TROIS ANS D'EXERCICE. IL NE PEUT 

DONC Y AVOIR DE LANGUE SOIT DE P A 

ROLE, SOIT PAR SIGNE, QUE DANS L'ES

PÈCE HUMAINE. LES PAROLES NE FONT 

LANGUE QUE LORSQU'ELLES EXPRIMENT 

L'INTELLIGENCE ET PEUVENT LA C O M M U 

NIQUER. OR, LES PERROQUETS AUXQUELS 

RIEN NE MANQUE POUR LA FACILITÉ DE LA 

PAROLE, MANQUENT DE CETTE EXPRES

SION DE L'INTELLIGENCE QNI SEULE FAIT LA 

FACULTÉ DU LANGAGE ; ILS EN SONT PRI

VÉS COMME TOUS LES AUTRES ANIMAUX 

ET PAR LES MÊMES CAUSES, C'EST À DIRE 

PAR LEUR PROMPT ACCROISSEMENT DANS 

LEUR PREMIER ÂGE, PAR LA COURTE D U 

RÉE DE LEUR SOCIÉTÉ AVEC LEURS PARENTS 

DONT LES SOINS SE BORNENT À L'ÉDUCA

TION CORPORELLE. 

CET ABRÉGÉ ENCORE SI ÉTENDU — 

MAIS QUEL ESPRIT NOUS REPROCHERA DE 

LUI AVOIR SERVI UNE NOURRITURE DE 

CHOIX? — CET ABRÉGÉ DE VUES PRO

FONDES TROUVE ICI LA JUSTIFICATION, 

QU'ELLES DONNENT DROIT À CETTE CONSÉ

QUENCE QUE LES ANIMAUX INCAPABLES 

PAR EUX-MÊMES D'UN PROGRÈS RAPIDE 

ET SUIVI EN DEVIENNENT SUSCEPTIBLES 

SOUS LA DIRECTION DE L'HOMME. AVEC 

SA GRANDEUR ORDINAIRE, BUFFON SANS 

INCLINATION À LA THÈSE QUI EST AUJOUR

D'HUI LA NÔTRE, SE TROUVE AVOIR POSÉ 

LES PRÉMISSES DE NOTRE DÉMONSTRA

TION. CETTE COMPLICITÉ DU GÉNIE, 

MÊME INCONSCIENTE, EST, POUR QUI 

CARESSE LA CONCEPTION D'UN PROGRÈS 

-ANIMAL POSSIBLE, UNE BONNE FORTUNE 

À LAQUELLE ON NE PEUT S'ATTENDRE 

QU'IL SOIT INSOUCIANT. LA CONSÉQUEN

CE QU'ON VIENT D'EN TIRER SE TIRE SI 
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naturellement des ra i sonnements 
de Buffon qu 'on s 'é tonnerai t que 
l'auteur de VHistoire naturelle gé

nérale et part iculière ne l'en ait 
pas déduite l u i -même , si on ne se 
rendait compte que l 'intelligence 
commune a aujourd 'hui sur la sienne 
l'avantage d'avoir reçu l ' amende
ment et subi la façon de certaines 
notions relatives à la sélection e t à 
l'hérédité qui , de son temps , étaient 
tien loin d'avoir acquis les dévelop
pements qu'elles ont au jourd 'hui . 

En mont ran t , en effet, la g rande 
part pour laquelle une plus longue 
durée de l 'éducation contr ibue chez 
l'homme à établir sa supériori té su r 
les animaux, Buffon n ' a - t - i l pas 
clairement mon t r é à quelle condition 
le lien retient l 'animal dans le cercle 
de sa na ture actuelle pour ra i t ê t re 
relâché ; à la condition que l 'animal 
trouvât dans not re espèce un secours 
et des soins analogues à ceux que 
nous t rouvons dans la nô t re et qu'il 
ne reçoit pas dans la s i enne ; à la 
condition d 'une assez longue h a b i 
tude, non plus des pa ren t s a u x 
enfants, mais de l 'éducateur à l 'élève, 
pleinement équivalente à l 'autre? 

Après avoir dit, pa r l an t de 
l'homme comparé a u x an imaux , 
qu'il y a douze fois plus de temps 
employé à la première éducation, 
« sans compter les fruits de celle 
qui suit, » ajoute Bufion; celle qui 
suit, c ' es t -à -d i re l'école ; cette é d u 
cation-là, ou son équivalent , nous 
sommes ent ièrement l ibres de la 
procurer aux a n i m a u x . Combien 
de temps p o u r r o n s - n o u s la faire 
durer et quelles mat ières p o u r r a - t -
elle embrasser? Ce sont des q u e s 
tions sur lesquelles l 'expérience est 
absolument mue t t e . Mais ce qu 'une 
expérience universel le démont re , 
c'est que nous avons le pouvoir 
d'inculquer à l 'animal une mul t i tude 
d'idées et de not ions qui sor tent 
entièrement du cercle de l 'éducation 
de nécessité. Celle-ci n 'es t p lus , 
dans l'état de domesticité,, sur tou t 
chez les a n i m a u x qui v ivent dans 

l a familiarité de l 'homme, qu 'une 
toute peti te par t ie de l 'éducation 
totale qu'ils reçoivent . D'ail leurs, 
au t re point considérable, l 'éducation 
d'école est tou jours , sous la direction 
de l 'homme, t ransmissible d 'un a n i 
mal à l ' au t re , n o n par signes et pa r 
mots , mais pa r généra t ion , et grâce 
à la sélection. Le pr incipe es t donc 
acquis d 'une éducation possible 
au t re que l 'éducation individuelle, 
que l 'éducation de premier âge , que 
l 'éducation de nécessi té . 

« Il semble, dit Buffon, que l'effet 
principal de l 'éducation soit moins 
d ' instruire l 'âme ou de perfect ion
ner ses opérations spirituelles que 
de modifier les organes matér iels , et 
de leur procurer l 'é tat le plus f a v o 
rable à l 'exercice du principe pen
sant . » C'est un cas particulier de la 
formule : « la fonction fait l ' o r 
gane . » Ce progrès organique est 
d'ailleurs constaté chez l 'homme et 
chez l 'animal . Il s'agit donc d'une 
éducation à ins t i tuer , dont les r é 
sul ta ts dirigés pa r l 'action tou te 
puissante de la sélection qui n 'es t 
applicable qu ' aux an imaux , p o u r 
ron t ê t re s ingulièrement rap ides . 
Quant à leur é tendue, l 'expérience 
et les siècles s au ron t seuls la l i m i 
t e r . VICTOR M E U N I E R . 

Lavoisier et la chaleur animale 

L'histoire de la chaleur animale 
touche à toutes les part ies de la 
physiologie; elle n ' a , pour ainsi 
dire, pas de limites et, en la p é n é 
t r an t , on pourra i t ê t re amené à expo
ser la physiologie générale tout e n 
t ière. Tel es t le premier in té rê t de 
cette é tude. 

De p lus , au point de vue médical , 
il est peu de questions de p h y s i o -

(1) Extrai t d'une l eçon professée à la Facul té 

de médec ine de Paria on 1884 par io D r Ch. 

Richet et publ iée par M . Glay dans la Mçvue 

Scientifique, 

logie aussi impor tan tes . L a r é g u l a 
t ion de la chaleur est t roublée dans 
presque toutes les maladies , et la 
mesure de la t empé ra tu r e est d e v e 
nue le moyen de diagnostic le plus 
précis qui soit à la disposition du 
médecin. 

Il n ' es t pas possible de soigner 
une fièvre sans avoir , si peu que ce 
soit, médité sur la chaleur an imale . 

Le t he r momè t r e est m ê m e plus 
qu 'un moyen de diagnost ic . B ien ' 
employé, il peut renseigner su r l 'é ta t 
général de l 'organisme. On a c h e r 
ché souven t à met t re en t re les 
mains du clinicien un moyen simple 
e t commode d'apprécier la man iè re 
dont se font les combust ions i n t e r s 
titielles. Il est cer ta in qu'il y aura i t 
là une indication précieuse au point 
de vue de la san té , de la c o n v a l e s 
cence et de la maladie . C'est dans 
ce but qu'on a eu recours bien des 
fois à l 'analyse des u r ines , et p a r 
t iculièrement à la recherche de l 'urée 
et des chlorures . Mais le t h e r m o m è 
t re , dont l 'observat ion est si p r o m p 
te , si facile à répéter e t à contrôler , 
dont les révélat ions sont si sûres , 
donne l 'état généra l du fonc t ionne
men t organique, aussi bien au moins 
que toutes les analyses cl iniques. 

L 'é tude de la chaleur animale i n 
téresse donc le médecin, au moins 
au tan t que le physiologiste. 

Telles sont les ra isons qui m 'on t 
conduit à vous donner , en u n e s é 
rie de leçons, l 'exposé expérimental 
et crit ique des faits qui concernent 
la chaleur animale . 

Je ne prétends pas au jourd 'hui 
vous présenter le r é sumé bib l io
graphique et l 'histoire des opinions 
anciennes . Ces amas indigestes de 
documents sont le plus souvent s t é 
riles. Aussi bien avons-nous ici cette 
r a re for tune qu 'un h o m m e seul a 
créé la science, a établi les faits 
fondamentaux, ne laissant , j u s q u ' à 
présent, à ses successeurs que des 
questions de détail à examiner . 

C'est LAVOISIBR qui, de 1 7 7 4 à 
1 7 8 9 , a vu ce qu'il y a d'essentiel . 
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A v a n t l u i , t o u t é t a i t i g n o r é ; a p r è s 
l u i , l a s c i e n c e n ' a p l u s e u à e n r e g i s 
t r e r q u e des f a i t s d e d é t a i l . 

E t , à ce p r o p o s , q u ' i l n o u s s o i t 
p e r m i s de r é p a r e r a u t a n t q u e p o s 
s i b l e u n e o m i s s i o n q u i e x i s t e d a n s 
l a p l u p a r t d e s t r a i t é s d e p h y s i o l o g i e ; 
Q u a n d o n p a r l e des g r a n d s h o m m e s 
q u i o n t f i x é les p r i n c i p e s de n o t r e 
s c i e n c e , o n c i t e G a l i e n , I i a r v e y , 
A s e l l i , L o w e r , B o r e l l i , T I a l l e r , H u n -
t e r , H a i e s , S p a l a n z a n i , C h a r l e s B e l l , 
L e g a l l o i s , M a g e n d i e , J e a n M u l l e r , 
C l a u d e B e r n a r d . M a i s à c ô t é d ' e u x , 
e t p e u t - ê t r e a u - d e s s u s d ' e u x , i l 
f a u t m e t t r e L a v o i s i e r . 

L a v o i s i e r a c r é é l a c h i m i e . P e r 
s o n n e n e l ' i g n o r e . M a i s ce n ' e s t p a s 
u n e r a i s o n p o u r q u ' i l n e s o i t p a s u n 
d e s c r é a t e u r s d e l a p h y s i o l o g i e . L e s 
p h y s i o l o g i s t e s s e r a i e n t i n e x c u s a b l e s 
d e l ' o u b l i e r . 

L a v o i s i e r a d é m o n t r é q u e les a n i 
m a u x v i v e n t e n r e s p i r a n t l ' o x y g è n e 
d e l ' a t m o s p h è r e e t e n p r o d u i s a n t 
d e l ' a c i d e c a r b o n i q u e ; q u ' i l se f a i t 
l à u n e c o m b u s t i o n a n a l o g u e à l a 
c o m b u s t i o n d e s m a t i è r e s o r g a n i 
q u e s , e t , c o m m e c e l l e - c i , p r o d u i s a n t 
d o l a c h a l e u r . 

C ' e s t l à u n si g r a n d f a i t , q u i d o 
m i n e t e l l e m e n t l a p h y s i o l o g i e g é 
n é r a l e , q u e r i e n , p a s m ê m e l a d é 
c o u v e r t e d e l a c i r c u l a t i o n d u s a n g 
n e p e u t l u i ê t r e a s s i m i l é . 

S ' i l n ' y a v a i t d a n s l ' h i s t o i r e d e l a 
p h y s i o l o g i e q u e t r o i s n o m s à c i t e r : 
ce s e r a i t G A L I E N , q u i a d i s t i n g u é l es 
g r a n d e s f o n c t i o n s o r g a n i q u e s e t 
r e c o n n u les p r o p r i é t é s de l a m œ l l e ; 
H A R V E Y , q u i a d é c o u v e r t l a c i r c u l a 
t i o n d u s a n g , e t L A V O I S I K R , q u i a 
d é c o u v e r t l a f o n c t i o n c h i m i q u e des 
ê t r e s v i v a n t s . 

E t s ' i l n ' y a v a i t q u ' u n n o m à c i 
t e r , n e s e r a i t - c e p a s l e n o m d e L a 
v o i s i e r ? C a r s a d é c o u v e r t e es t p l u s 
g é n é r a l e e n c o r e e t d ' u n e p l u s h a u t e 
p o r t é e e n b i o l o g i e q u e l a d é c o u v e r t e 
d e H a r v e y . S ' i l a e u d e s p r é d é c e s 
s e u r s p l u s o u m o i n s i n c o n s c i e n t s : 
J e a n R e y , M a y o w , P r i e s t l e y , C i g n a , 
C a v e n d i s h , H a r v e y e n a e u , c o m m e 

M i c h e l S e r v e t , C o l o m b o , C é s a l p i n , 
F a b r i c e d ' A c q u a p e n d e n t e , q u i o n t 
f a i t p l u s p o u r l a c i r c u l a t i o n d u s a n g 
q u e J e a n R e y , M a y o w , P r i e s t l e y , 
C i g n a e t C a v e n d i s h n ' o n t f a i t p o u r 
l a r e s p i r a t i o n des a n i m a u x 

P o u r j u g e r d e l a g r a n d e u r d e 
l ' œ u v r e d e L a v o i s i e r , o n n ' a u r a i t 
q u ' à p r e n d r e a u h a s a r d q u e l q u e s -
u n e s des o p i n i o n s p r o f e s s é e s a v a n t 
l u i p a r les s a v a n t s q u i l ' o n t p r é c é d é . 
O n p o u r r a i t a c c u m u l e r b e a u c o u p de 
c i t a t i o n s . E n v o i c i d e u x : 

U n a u t e u r a n g l a i s , G e o r g e s M a r 
t i n e , t r è s e x p e r t e n p h y s i q u e e t e n 
m é d e c i n e , s ' e x p r i m e a i n s i , e n 1 7 5 1 , 
s u r l a c h a l e u r a n i m a l e : 

T H É O R È M E .- La chaleur animale 
est produite par le frottement des 
globules du sang dans les vaisseaux 
capillaires. 

« C e t t e p r o p o s i t i o n es t u n c o 
r o l l a i r e q u i s u i t n a t u r e l l e m e n t d e s 
q u a t r e s l e m m e s p r é c é d e n t s . C a r i l 
es t é v i d e n t q u e l a c h a l e u r a n i m a l e 
d o i t ê t r e l ' e f f e t , o u d u f r o t t e m e n t 
des fluides s u r les s o l i d e s , o u c e l u i 
des so l i des e n t r e e u x , o u e n f i n d ' u n 
m o u v e m e n t i n t e s t i n . P a r l e lemme 
I, e l le n e p e u t p a s ê t r e p r o d u i t e p a r 
le f r o t t e m e n t des fluides s u r l es s o 
l i d e s . P a r l e lemme I I , e l le n e p e u t 
ê t r e l ' e f fe t d ' a u c u n m o u v e m e n t i n 
t e s t i n d u s a n g , e t p a r le Lemme I I I , 
e l le n ' e s t p r o d u i t e e n a u c u n e m a 
n i è r e p a r l e f r o t t e m e n t des so l i des 
e n t r e e u x , e x c e p t é s e u l e m e n t c e l u i 
des g l o b u l e s d a n s l es v a i s s e a u x c a 
p i l l a i r e s . P a r le lemme I V , les q u a n 
t i t é s de ce f r o t t e m e n t s o n t p r o 
p o r t i o n n e l l e s a u x d e g r é s d e l a c h a 
l e u r e n g e n d r é e . C e f r o t t e m e n t des 
g l o b u l e s d a n s les v a i s s e a u x c a p i l 
l a i r e s d o i t d o n c ê t r e r e g a r d é c o m m e 
l a s e u l e c a u s e d e l a c h a l e u r a n i m a l e ; 
C . Q . F . D . » 

L ' i l l u s t r e H a l l e r , d a n s ses Élé
ments de physiologie r é u n i t t o u t e s 
les o p i n i o n s r e l a t i v e s à l a p r o d u c t i o n 
d e l a c h a l e u r a n i m a l e . I l p a r l e de 
l ' h y p o t h è s e d ' u n e a c t i o n é l e c t r i q u e 
de l ' h y p o t h è s e d ' u n e c h a l e u r i n n é e 

I d é p e n d a n t d u c o e u r , d u s a n g o u des 

p o u m o n s ; de l a f e r m e n t a t i o n d u 
s a n g e t , p o u r c o n c l u r e , i l d i t q u e 
c e r t a i n e m e n t l a c h a l e u r p r e m i è r e 
r é s i d e d a n s le c œ u r : De \cordis 
primo Ínsito calore nulla dubitatio 
super est. 

A i l l e u r s , p o u r r é s u m e r c e t t e d i s 
c u s s i o n e t d o n n e r s o n o p i n i o n p e r 
s o n n e l l e , i l a v a n c e q u e c 'es t le m o u 
v e m e n t d u s a n g q u i , t r è s p r o b a b l e 
m e n t , p r o d u i t d e l a c h a l e u r ; q u o i q u e 
le s a n g s ' é c h a u f f e p l u s q u e l ' e a u et 
q u ' i l n e p u i s s e p a s d é p a s s e r u n e c e r 
t a i n e t e m p é r a t u r e : Hactenus certe 
maxime probahile videtur, utique a 
motu sanguinem incalescere etsi non-
dum constat, quare magis quam aqua 
et quare non super certum graduw 
incalescerepossit ( p . 3 0 7 ) . » 

M a i s v o i c i v e n i r L a v o i s i e r . 
E n 1 7 7 6 , P r i e s t l e y p r o u v a q u e 

les a n i m a u x , e n r e s p i r a n t d a n s l ' a i r , 
o n t l a p r o p r i é t é de p h l o g i s t i q u e r 
l ' a i r e t q u e l ' a i r d e v i e n t i r r e s p i r a b l e , 
q u a n d i l es t s u r c h a r g é e t s a t u r é de 
p h l o g i s t i q u e . 

L a v o i s i e r , l ' a n n é e s u i v a n t e , r e 
p r e n d c e t t e e x p é r i e n c e ( 1 ) e t p r o u v e 
q u e l ' a i r r e s p i r a b l e se c o m b i n e a v e c 
le s a n g o u p r o d u i t d a n s l e p o u m o n 
de l ' a c i d e c r a y e u x a e r i f o r m e . 

« L a r e s p i r a t i o n n ' a d ' a c t i o n q u e 
s u r l a p o r t i o n d ' a i r p u r , l ' a i r é m i 
n e m m e n t r e s p i r a b l e , c o n t e n u e d a n s 
l ' a i r d e l ' a t m o s p h è r e . L e s u r p l u s , 
c ' e s t - à - d i r e l a p a r t i e m é p h i t i q u e , 
es t u n m i l i e u p u r e m e n t p a s s i f q u i 
e n t r e d a n s le p o u m o n e t e n • r e s s o r t 

à p e u p r è s c o m m e i l y é t a i t e n t r é 
S i l ' o n e n f e r m e des a n i m a u x d a n s 
u n e q u a n t i t é d o n n é e d ' a i r , i ls y 
p é r i s s e n t , l o r s q u ' i l s o n t a b s o r b é o u 
c o n v e r t i e n a c i d e c r a y e u x a e r i f o r m e 
l a m a j e u r e p a r t i e d e l a p o r t i o n r e s 
p i r a b l e d e l ' a i r . » 

A p r è s c e t t e r i g o u r e u s e d é m o n s 
t r a t i o n , b i e n s u p é r i e u r e , c o m m e 
o n v o i t , a u x essa i s i n f o r m e s de 

(1) Expériences sir la respiration des ani

maux et sur les changements qui arrivent à 

Vair tn passant par leurs poumons (Mémoires 

de VAcadémie des sciences 3 mai 1777 , p . 185; 

Œuvres complètes, t. 1 1 , p . l 74 ) . 
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P r i e s t l e y , i l e n t r e p r e n d d ' a u t r e s 
e x p é r i e n c e s , e t , c e t t e f o i s , i l c h e r 
che à m e s u r e r l a c h a l e u r d é g a g é e 
p a r u n a n i m a l v i v a n t . C ' e s t a v e c 
L a p l a c e q u ' i l a f a i t ces be l les e x p é 
r i ences (2). 

I ls o n t d é t e r m i n é l a c h a l e u r p r o 
du i t e p a r les c o m b u s t i o n s , m e s u r a n t 
la q u a n t i t é d e g l a c e f o n d u e d a n s l ' a p 
pa re i l q u i e n t o u r e les o b j e t s e n c o m 
b u s t i o n . E t d a n s c e t t e p r e m i è r e 
t e n t a t i v e d e c a l o r i m é t r i e e t de t e r -
m o c h i m i e , i ls i n s t i t u e n t a u s s i des 
e x p é r i e n c e s p h y s i o l o g i q u e s e t p l a 
cen t des c o c h o n s d ' I n d e d a n s l e u r 
. c a l o r i m è t r e . I l s m e s u r e n t a l o r s l a 
q u a n t i t é d ' a i r c r a y e u x q u i se d é g a g e , 
la q u a n t i t é d ' a i r v i t a l q u i es t c o n 
v e r t i e e n a i r c r a y e u x ; e t i ls c o n 
c l u e n t à l ' i d e n t i t é de l a r e s p i r a t i o n 
et de l a c o m b u s t i o n . 

« O n p e u t r e g a r d e r l a c h a l e u r q u i 
se d é g a g e d a n s le c h a n g e m e n t de 
l*air p u r e n a i r f i x e , p a r l a r e s p i 
r a t i o n , c o m m e l a c a u s e p r i n c i p a l e 
de l a c o n s e r v a t i o n de l a c h a l e u r a n i 
m a l e L a r e s p i r a t i o n es t d o n c 
u n e c o m b u s t i o n , à l a v é r i t é , f o r t 
l e n t e , m a i s d ' a i l l e u r s p a r f a i t e m e n t 
s e m b l a b l e à ce l le d u c h a r b o n ; e l le 
se f a i t d a n s l ' i n t é r i e u r des p o u m o n s , 
sans d é g a g e r d e l u m i è r e s e n s i b l e 
L a c h a l e u r d é v e l o p p é e d a n s c e t t e 
c o m b u s t i o n se c o m m u n i q u e a u s a n g 
qu i t r a v e r s e les p o u m o n s , e t , d e l à , 
se r é p a n d d a n s t o u t le s y s t è m e a n i 
m a l . A i n s i l ' a i r q u e n o u s r e s p i r o n s 
ser t à d e u x o b j e t s é g a l e m e n t n é 
cessa i res à n o t r e c o n s e r v a t i o n ; i l 
e n l è v e a u s a n g l a b a s e d e l ' a i r fixe, 
d o n t l a s u r a b o n d a n c e s e r a i t t r è s 
n u i s i b l e ; e t l a c h a l e u r q u e c e t t e 
c o m b i n a i s o n d é p o s e d a n s les p o u 
m o n s r é p a r e l a p e r t e c o n t i n u e l l e d e 
c h a l e u r q u e n o u s é p r o u v o n s de . l a 
p a r t d e l ' a t m o s p h è r e e t des c o r p s 

e n v i r o n n a n t s La conservation 
de la chaleur animale est due, au 

moins en grande partie, à la chaleur 

(1) Lavois ier e t Laplace , Mémoire sur la 

chaleur (Mémoires de l'Académie des scien

ces, année 1 7 8 0 , p . 3 5 5 ; Œuvres complètes, 

, H, p. 2 8 3 ) . 

que produit la combinaison de l'air 

pur, respiré par les animaux, avec 

la base de Voir fixe que le sang lui 

fournit. » 

C e s f a i t s d o m i n a t e u r s , a u x q u e l s 
l a s c i e n c e c o n t e m p o r a i n e , a v e c s o n 
l u x e de p r é c i s i o n d a n s les d é t a i l s , 
n ' a a j o u t é q u e p e u d é f a i t s e s s e n t i e l s , 
é t a b l i s s a i e n t u n e g r a n d e r é v o l u t i o n 
d a n s l a s c i e n c e . L'analogie d'un phé
nomène vital avec un phénomène 

chimique ; la mesure précise par des 

appareils de ces deux actions com

parables. L a v o i e d a n s l a q u e l l e d e 
v a i e n t m a r c h e r j u s q u ' à n o s j o u r s 
les s c i e n c e s b i o l o g i q u e s é t a i t o u 
v e r t e . 

L a v o i s i e r , d a n s les a n n é e s s u i 
v a n t e s , a y a n t p o u r s u i v i ses r e c h e r 
c h e s , p u b l i a u n m é m o i r e s u r les 
a l t é r a t i o n s d e l ' a i r . 

M a i s c 'es t s u r t o u t d a n s les d e u x 
m é m o i r e s , p u b l i é s a v e c S é g u i n , q u e 
se t r o u v e n t i n d i q u é s les f a i t s les 
p l u s i m p o r t a n t s , d a n s u n s t y l e q u e l 
q u e f o i s e m p h a t i q u e , s o u v e n t é l o 
q u e n t , m a i s t o u j o u r s d ' u n e r e m a r 
q u a b l e c l a r t é . 

E n p a r l a n t de l ' o u v r a g e d e H a r -
v e y s u r l a c i r c u l a t i o n d u s a n g , 
F l o u r e n s d i t d e ce l i v r e q u e c 'es t le 
p l u s b e a u de l a p h y s i o l o g i e ; i l a v a i t 
o u b l i é le m é m o i r e d e L a v o i s i e r s u r 
l a r e s p i r a t i o n ; j e n e p e n s e p a s q u ' i l 
y a i t d a n s l a l i t t é r a t u r e s c i e n t i f i q u e 
de p l u s b e l l e s p a g e s q u e c e l l e s - l à : 
c 'es t l a p e r f e c t i o n d u f o n d e t de la 
f o r m e . 

O n e s t s t u p é f a i t d ' y r e t r o u v e r à 
p e u p r è s t o u t ce q u e n o u s s a v o n s 
a u j o u r d ' h u i s u r l a c h a l e u r a n i m a l e : 

I a L ' a i r d e l ' a t m o s p h è r e f o u r n i t 
l ' o x y g è n e e t l a c h a l e u r ; le s a n g 
f o u r n i t le c o m b u s t i b l e e t les a l i 
m e n t s r e s t i t u e n t a u s a n g ce q u ' i l 
p e r d p a r l a r e s p i r a t i o n ; 

2° L e m o u v e m e n t e t le t r a v a i l d u 
m u s c l e p r o d u i s e n t b e a u c o u p d ' a c i d e 
c a r b o n i q u e ; 

3° L a t r a n s p i r a t i o n r è g l e l a q u a n 
t i t é d e c h a l e u r p e r d u e . 

E t a i n s i s o n t n e t t e m e n t é t a b l i s 
les r a p p o r t s q u i e x i s t e n t e n t r e l a 

r e s p i r a t i o n , l a t r a n s p i r a t i o n , l a d i 
g e s t i o n , l a c h a l e u r a n i m a l e e t l e 
travail. 

Q u a n t à l a c o n c l u s i o n , e l le se t i r e 
d ' e l l e - m ê m e . L a v o i s i e r a o r i e n t é 
l a p h y s i o l o g i e d a n s c e t t e v o i e o ù 
el le a f a i t ses a d m i r a b l e s p r o g r è s . 
L e p r e m i e r , i l a v u e t m o n t r é d a n s 
les p h é n o m è n e s v i t a u x des p h é n o 
m è n e s p h y s i c o - c h i m i q u e s : de l à 
es t v e n u e e n p h y s i o l o g i e l a p o s s i 
b i l i t é de l ' e x p é r i m e n t a t i o n , a v e c 
t o u s ses p r o c é d é s p r é c i s , l ' e m p l o i 
des m e s u r e s e t d u c a l c u l . L e s m é 
m o r a b l e s e x p é r i e n c e s de L a v o i s i e r 
o u v r e n t u n e è r e n o u v e l l e . C ' e s t l a 
m é t h o d e p h y s i o l o g i q u e , c ' e s t l a 
p h y s i o l o g i e m ê m e q u i e n es t s o r t i e . 

E t q u e L a v o i s i e r a i t e u p l e i n e 
c o n s c i e n c e d e t o u t e la p o r t é e d e 
s o n œ u v r e , ce la n e p a r a î t p a s d o u 
t e u x . Q u ' o n l i s e ces q u e l q u e s l i 
g n e s : « C e g e n r e d ' o b s e r v a t i o n s 
c o n d u i t à c o m p a r e r des e m p l o i s de 
f o r c e s e n t r e l e s q u e l l e s i l s e m b l e r a i t 
n ' e x i s t e r a u c u n r a p p o r t . O n p e u t 
c o n n a î t r e , p a r e x e m p l e , à c o m b i e n 
d e l i v r e s e n p o i d s r é p o n d e n t les 
e f f o r t s d ' u n h o m m e q u i r é c i t e u n 
d i s c o u r s , d ' u n m u s i c i e n q u i j o u e 
d ' u n i n s t r u m e n t . O n p o u r r a i t m ê m e 
é v a l u e r ce q u ' i l y a d e m é c a n i q u e 
d a n s l e t r a v a i l d u p h i l o s o p h e q u i 
r é f l é c h i t , d e l ' h o m m e de l e t t r e s q u i 
é c r i t , d u m u s i c i e n q u i c o m p o s e . C e s 
e f f e t s , c o n s i d é r é s c o m m e p u r e m e n t 
m o r a u x , o n t q u e l q u e c h o s e d e p h y 
s i q u e e t d e m a t é r i e l . C e n ' e s t p a s 
s a n s q u e l q u e j u s t e s s e q u e l a l a n g u e 
f r a n ç a i s e a c o n f o n d u s o u s l a d é 
n o m i n a t i o n c o m m u n e d e travail 
les e f f o r t s d e l ' e s p r i t c o m m e c e u x 
d u c o r p s . » 

Q u e d ' a u t r e s c i t a t i o n s n o u s p o u r 
r i o n s f a i r e e n c o r e , e n c o m p a r a n t 
les idées d e H a l l e r , q u i r é s u m e l a 
s c i e n c e de s o n t e m p s , à ce l le de L a 
v o i s i e r ! 

I l n ' y a p r e s q u e r i e n à c h a n g e r 
a u x p h r a s e s d e L a v o i s i e r , t a n d i s 
q u e , d a n s les p h r a s e s de H a l l e r , i l 
f a u d r a i t t o u t t r a n s f o r m e r p o u r f a i r e 
r e n t r e r ses o p i n i o n s d a n s l e c a d r e 
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d e s c o n n a i s s a n c e s a c t u e l l e s . 

V o y o n s d ' a b o r d l e s t y l e d e L a -

v o i s i e r : « I l r é s u l t e d e s e x p é r i e n c e s 

a u x q u e l l e s M . S é g u i n e s t s o u m i s , 

q u ' u n h o m m e à j e u n , d a n s u n é t a t 

d e r e p o s e t d a n s u n e t e m p é r a t u r e 

d e 2 6 ° d e t h e r m o m è t r e à m e r c u r e 

d i v i s é e n 8 0 p a r t i e s , c o n s o m m e p a r 

h e u r e 1 2 1 0 p o u c e s d ' a i r v i t a l ; q u e 

c e t t e c o n s o m m a t i o n a u g m e n t e p a r 

l e f r o i d , e t q u e l e m ê m e h o m m e , 

é g a l e m e n t à j e u n e t e n r e p o s , m a i s 

d a n s u n e t e m p é r a t u r e d e 1 2 ° s e u l e 

m e n t , c o n s o m m e p a r h e u r e , s o i t 

1 3 4 4 p o u c e s d ' a i r v i t a l . 

« P e n d a n t l a d i g e s t i o n , c e t t e c o n 

s o m m a t i o n s ' é l è v e à 1 8 0 0 o u 1 9 0 0 

p o u c e s . 

« L e m o u v e m e n t e t l ' e x e r c i c e 

a u g m e n t e n t c o n s i d é r a b l e m e n t t o u 

t e s c e s p r o p o r t i o n s . M . S é g u i n é t a n t 

à j e u n e t a y a n t é l e v é p e n d a n t u n 

q u a r t d ' h e u r e u n p o i d s d e 1 5 l i v r e s à 

u n e h a u t e u r d e 6 1 3 p i e d s , s a c o n 

s o m m a t i o n d ' a i r p e n d a n t c e t e m p s a 

é t é d e 8 0 0 p o u c e s , c ' e s t - à - d i r e d e 

3 2 0 0 p o u c e s p a r h e u r e . 

« E n f i n , l e m ê m e e x e r c i c e f a i t 

p e n d a n t l a d i g e s t i o n a p o r t é à 4 6 0 0 

p o u c e s p a r h e u r e s l a q u a n t i t é d ' a i r 

v i t a l c o n s o m m é . L e s e f f o r t s q u e M . 

S é g u i n a v a i t f a i t s d a n s c e t i n t e r 

v a l l e é q u i v a l a i e n t à l ' é l é v a t i o n d ' u n 

p o i d s d e 1 5 l i v r e s à u n e h a u t e u r d e 

6 5 0 p i e d s p e n d a n t u n q u a r t d ' h e u r e . 

« . . . C ' e s t u n e c h o s e v r a i m e n t a d 

m i r a b l e q u e c e r é s u l t a t d e f o r c e s 

c o n t i n u e l l e m e n t v a r i a b l e s e t c o n t i 

n u e l l e m e n t e n é q u i l i b r e q u i s ' o b s e r 

v e n t à c h a q u e i n s t a n t d a n s l ' é c o n o 

m i e a n i m a l e , e t q u i p e r m e t t e n t à 

l ' i n d i v i d u d e s e p r ê t e r à t o u t e s l e s 

c i r c o n s t a n c e s o ù l e h a s a r d l e p l a c e . . . 

S e t r o u v e - t - i l d a n s u n c l i m a t f r o i d ? 

D ' u n c ô t é , l ' a i r é t a n t p l u s d e n s e , 

i l s ' e n d é c o m p o s e u n e p l u s g r a n d e 

q u a n t i t é d a n s l e p o u m o n ; p l u s d e 

c a l o r i q u e s e d é g a g e e t v a r é p a r e r 

l a p e r t e q u ' o c c a s i o n n e l e r e f r o i d i s 

s e m e n t e x t é r i e u r . D ' u n a u t i e c ô t é , 

l a t r a n s p i r a t i o n d i m i n u e ; i l s e f a i t 

m o i n s d ' é v a p o r a t i o n , d o n c m o i n s d e 

r e f r o i d i s s e m e n t . L e m ê m e i n d i v i d u 

p a s s e - t - i l d a n s u n e t e m p é r a t u r e 

b e a u c o u p p l u s c h a u d e ? l ' a i r e s t p l u s 

r a r é f i é , i l n e s ' e n d é c o m p o s e p l u s 

u n e a u s s i g r a n d e q u a n t i t é , m o i n s 

d e c a l o r i q u e s e d é g a g e d a n s l e p o u 

m o n ; u n e t r a n s p i r a t i o n a b o n d a n t e 

q u i s ' é t a b l i t e n l è v e t o u t l ' e x c é d e n t 

d e c a l o r i q u e q u e f o u r n i t l a r e s p i r a 

t i o n , e t c ' e s t a i n s i q u e s ' é t a b l i t c e t t e 

t e m p é r a t u r e à p e u p r è s c o n s t a n t e d e 

3 2 ° (thermomètre de Réaumur), q u e 
p l u s i e u r s q u a d r u p è d e s , e t l ' h o m m e 

e n p a r t i c u l i e r , c o n s e r v e n t d a n s 

q u e l q u e c i r c o n s t a n c e q u ' i l s s e t r o u 

v e n t . » 

E t v o i c i c e q u e d i t H a l l e r : 

« L a r e s p i r a t i o n e s t u n e f o r c e 

a d j u v a n t e d e l a c i r c u l a t i o n . E l l e 

c o m p r i m e l e s a n g q u i e s t d a n s l ' a b 

d o m e n , l e c h a s s e d e s v i s c è r e s e t 

r e n v o i e p l u s r a p i d e m e n t l e s a n g a u 

c œ u r . . . Q u a n t à l ' a i r , i l p e r d d a n s 

l e p o u m o n s a n a t u r e é l a s t i q u e e t s e 

t r a n s f o r m e e n e a u e t e n v a p e u r ; 

d e s v é s i c u l e s p u l m o n a i r e s , i l p a s s e 

d a n s l e s a n g , c o m m e d i s a i t I l i p p o -

c r a t e . L e s p a r t i e s l e s p l u s s o l i d e s d e 

l ' a n i m a l c o n t i e n n e n t d e l ' a i r e t , e n 

s e p u t r é f i a n t , r e n d e n t d e l ' a i r , d e 

s o r t e q u e l ' a i r e s t u n e f a ç o n d e c i 

m e n t , q u i r é u n i t e n t r e e l l e l e s d i v e r 

s e s p a r t i c u l e s t e r r e s t r e s d u c o r p s . . . 

M a i s l e p r i n c i p a l u s a g e d e l a r e s p i 

r a t i o n , c ' e s t l a v o i x . B i e n s o u v e n t 

j ' a i m é d i t é s u r l a f o n c t i o n r e s p i r a 

t o i r e , e t j e s u i s t o u j o u r s r e v e n u à 

c e t t e o p i n i o n q u e s i l ' a n i m a l r e s 

p i r e , c ' e s t p o u r p o u v o i r é m e t t r e d e s 

s o n s . » 

N e v o i t - o n p a s q u ' i l y a e n t r e c e s 

d e u x l a n g a g e s d e u x é p o q u e s s c i e n 

t i f i q u e s a u s s i d i f f é r e n t e s q u ' e n t r e 

P a r a c e l s e e t I l a r v e y ? 

A u s s i n e p u i s - j e c o m p r e n d r e q u e 

l ' i n f l u e n c e d e L a v o i s i e r s u r l a p h y 

s i o l o g i e n ' a i t p a s é t é u n i v e r s e l l e m e n t 

r e c o n n u e . D a n s u n l i v r e r e s c e n t , M . 

P r e y e r s ' e x p r i m e a i n s i : « L a p l u s 

g r a n d e d é c o u v e r t e q u i a i t é t é f a i t e 

e n c h i m i e , c e l l e d e l ' o x y g è n e , p a r 

P r i e s t l e y ( 1 7 7 4 ) e t L a v o i s i e r , n ' e u t 

a u c u n e m e n t p o u r e f f e t d e d o n n e r 

i m m é d i a t e m e n t u n n o u v e l e s s o r à 

l ' i n v e s t i g a t i o n p h y s i o l o g i q u e , ' q u o i 

q u e , p a r c e t t e d é c o u v e r t e , l e s g r a n 

d e s l i g n e s d ' u n e théorie de la respi
ration, t e l l e q u e l ' a v a i t d é j à c r é é e 

M a y o w c e n t a n s a u p a r a v a n t , e u s 

s e n t é t é d e n o u v e a u r é v é l é e s a u 

m o n d e p a r L a v o i s i e r ( 1 7 7 7 ) . » 

I l n o u s s e m b l e q u e c ' e s t é t r a n g e 

m e n t d i m i n u e r l e r ô l e d e L a v o i s i e r 

q u e d e l u i a t t r i b u e r s e u l e m e n t l a 

g l o i r e d ' a v o i r d o n n é l a t h é o r i e d e 

l a r e s p i r a t i o n . D e v r a i , c ' e s t b i e n 

p l u s e n c o r e . I l a d o n n é l a t h é o r i e 

c h i m i q u e d e l a v i e . 

Q u e d è s l ' a b o r d , e t i m m é d i a t e m e n t 

a p r è s l a p u b l i c a t i o n d u mémoire 
sur la respiration des animaux, l e 
s e n s p r o f o n d d e s d é c o u v e r t e s c o n 

t e n u e s d a n s l ' œ u v r e d e L a v o i s i e r 

a i t é t é p é n é t r é p a r l e s c o n t e m p o 

r a i n s e t l e s s u c c e s s e u r s ; a s s u r é m e n t 

n o n . V o h l e r , D u m a s , L i é b i g , n e 

s o n t v e n u s q u e q u a r a n t e a n s a p r è s 

L a v o i s i e r . 

L a p h y s i o l o g i e , t e l l e q u ' o n l a 

f a i s a i t e n 1 8 0 0 , e n 1 8 2 0 , e n 1 8 3 0 , 

a v a n t M a g e n d i e e t J . H u i l e r , e s t 

b i e n d i f f é r e n t e d e c e l l e q u e n o u s 

c o n n a i s s o n s a u j o u r d ' h u i . M a i s c e 

n ' e s t p a s l a f a u t a d e L a v o i s i e r , s i 

s o n œ u v r e e s t r e s t é e p e n d a n t q u a -

r e n t e a n s s a n s ê t r e p o u r s u i v i e p a r 

d e s s u c c e s s e u r s t a n t s o i t p e u d i g n e s 

d e l u i . L e s t r a v a u x d e s g r a n d s p h y 

s i o l o g i s t e s d e c e s i è c l e , a u l i e u d e 

n o u s é l o i g n e r , n o u s r a p p r o c h e n t d e 

L a v o i s i e r . D e s e x p é r i e n c e s n o u v e l l e s 

o n t f o r t i f i é l a c o n c e p t i o n q u ' i l n o u s 

a d o n n é e d e l a v i e . S o n i n f l u e n t e 

n e s ' e s t p a s f a i t s e n t i r i m m é d i a t e 

m e n t , m a i s e l l e e s t v e n u e p l u s t a r d 

a v e c u n e f o r c e e x t r a o r d i n a i r e . N o u s 

s u b i s s o n s e n c o r e c e t t e i n f l u e n c e , e t 

e n c h e r c h a n t à é t a b l i r l a t h é o r i e 

c h i m i q u e e t p h y s i q u e d e l a v i e , n o u s 

n e f a i s o n s q u e s u i v r e l ' i n d i c a t i o n 

q u ' i l n o u s a d o n n é e . N o u s m a r c h o n s 

d a n s l e s i l l o n q u ' i l n o u s a t r a c é . 

C e q u e L a v o i s i e r a d é m o n t r é , c ' e s t 

l ' a x i o m e f o n d a m e n t a l d e l a b i o l o g i e , 

c e l u i q u i n o u s g u i d e t o u s , m é d e c i n s 

e t p h y s i o l o g i s t e s , à t o u t e h e u r e , 

d a n s t o u t e s n o s r e c h e r c h e s . La vie 
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est une fonction chimique. . | 
E t a l o r s , l e s r ê v e s , l e s c o n c e p 

t i o n s f a n t a i s i s t e s , l e s i n t e r p r é t a t i o n s 

i n e x a c t e s , l e s p h r a s e s v i d e s d e s e n s , 

t o u t l e f a t r a s d e s v i e u x a u t e u r s 

s ' é v a n o u i t d e v a n t l ' e x p é r i e n c e p r é 

c i s e . L a v i e e s t u n e f o n c t i o n c h i m i 

q u e . L e s p h é n o m è n e s v i t a u x r e l è 

v e n t d e l a b a l a n c e , d e l ' a n a l y s e , e t d e 

l a s y n t h è s e c h i m i q u e . L e p r i n c i p e 

v i t a l n ' e s t p l u s q u e l a d i r e c t i o n , d e 

c e t t e f o r c e c h i m i q u e i n h é r e n t e a u x 

s u b s t a n c e s c o n s t i t u t i v e s d e s o r g a 

n i s m e s v i v a n t s . 

C ' e s t L a v o i s i e r q u i e s t l e m a î t r e 

e t l ' i n s p i r a t e u r d e l a p h y s i o l o g i e 

m o d e r n e . 11 l ' e s t p a r l e s m é t h o d e s . 

Il l ' e s t p a r l e s v é r i t é s p r i m o r d i a l e s 

qu'il a é t a b l i e s . I l l ' e s t p a r l e s d é c o u 

v e r t e s q u ' i l a s u s c i t é e s . 

D e p u i s L a v o i s i e r j u s q u ' à n o s 

j o u r s , d e s p r o g r è s a s s u r é m e n t o n t 

é t é f a i t s ; m a i s i l s n e s o n t p a s d e 

p r e m i e r o r d r e . O n a d é c o u v e r t 

b e a u c o u p d e f a i t s a c c e s s o i r e s ; o n 

a v é r i f i é , é d i f i é , d é t r u i t , c o n s t e s t é 

u n g r a n d n o m b r e d ' h y p o t h è s e s . 

Q u e d ' o b s e r v a t i o n s i n g é n i e u s e s , q u e 

d ' a n a l y s e s d é l i c a t e s f a i t e s d e p u i s 

c e n t a n s s u r l a c h a l e u r a n i m a l e ! M a i s 

t o u t c e t e n s e m b l e n e n o u s a g u è r e 

, m e n é s p l u s l o i n . L e p a s q u ' a v a i t 

f r a n c h i u n h o m m e d e g é n i e , t r o i s 

g é n é r a t i o n s d e t r a v a i l l e u r s d i s s é m i 

n é e s d a n s l ' u n i v e r s t o u t e n t i e r n ' o n t 

p a s e u l ' h e u r d e l ' é g a l e r . 

D a n s l ' i m m e n s e q u a n t i t é d e s 

d o c u m e n t s a c c u m u l é s , t r o i s f a i t s , 

cou a v a i e n t é c h a p p é à L a v o i s i e r , o n t 

s u r t o u t d e l ' i m p o r t a n c e : 

1° L a p r o d u c t i o n d e l a c h a l e u r 

s e f a i t d a n s l ' i n t i m i t é d e s t i s s u s , n o n 

d a n s l e s p o u m o n s . 

2° L a m e s u r e d e l a t e m p é r a t u r e 

d a n s l a f i è v r e e s t l e m e i l l e u r g u i d e 

pour s u i v r e l a m a r c h e d ' u n e m a l a 

d i e f é b r i l e ; 

3° L e s y s t è m e n e r v e u x c e n t r a l e s t , 

c h e z l e s a n i m a u x à s a n g c h a u d , 

l ' a p p a r e i l r é g u l a t e u r d e l a c h a l e u r . 

M a i s , q u e l l e q u e s o i t l a v a l e u r 

d e c e s c o n n a i s s a n c e s r é c e n t e s , j e n e 

j pensTe * p a s q u ' o n p u i s s e à ^ u c u n 

d e g r é e n c o m p a r e r l ' i m p o r t a n c e à l a 

g r a n d e l o i q u e L a v o i s i e r a é t a b l i e 

s u r l e s r u i n e s d u v i t a l i s m e : L a v i e 

e s t u n e f o n c t i o n c h i m i q u e . » 

L'art d e l a p h o t o g r a p h i e , 

« S i v o u s a v e z u n e p r o m e n a d e o h a r -

« m a n t e à f a i r e j a l l e z v i s i t e r l e s a l o n a r - -

« t i s t i q u e d e l a P h o t o g r a p h i e d e l ' E l d o r a d o , 

« b o u l e v a r d d e S t r a s b o u r g , 7 , e t n u l d o u t e 

« q u e l e s o i n e t l e fini q u e l a m a i s o n L a n -

« g l o i s d o n n e à s e s p o r t r a i t s n e v o u s i n g -

« g è r e l a p e n s é e d ' e n p o s s é d e r d e s e m b l a -

« h l e . » A VISm — M. Jeanmaire, libraire, 
32, rue des Bons-Enfants, tient à la 
disposition des lecteurs de la S c i e n c e 

P o p u l a i r e et de la M é d e c i n e P o p u 

l a i r e tous les numéros de la M é d e c i n e 

P o p u l a i r e qui étaient épuisés depuis 
environ dix—huit mois, en un mot la 
M é d e c i n e est au grand complet du 1" 
numéro à ce jour (168), 

Les numéros 0 et 10 de la S c i e n c e 

seront bientôt réimprimés. 

A V I S 

P o u r t o u t c e q u i c o n c e r n e l a p u 

b l i c i t é , s ' a d r e s s e r a u r é g i s s e u r , à 

l ' A d m i n i s t r a t i o n , 1 5 , r u e d u B o u l o i . 

Le Gérant : A. BREYNAT. 

Imp. de La S o c . anon, de Journ. pop. ill. 

IS, rue du Bouloi . 

ÉTABLIS7 THERMO-RÉSINEUX 
Du D r CHEVANDIER delà, Drôme 

14, R u e des Pet i t s -Hôte l s , Paris , lanterne Lieue | 

R h u m a t i s m e s , G o u t t e , N é v r a l 

g i e s , A r t h r i t e s , C a t a r r h e s chronique 

de la poitrine et de la vessie, etc., traites 

avec le plus constant succès. 

I.e S i r o p du D r Z e d est un calmant 
précieux pour les. Enfants dans les cas de 
Coqueluche, Insomnies, etc.; contre la Toux 

nerveuse des Ththisiques, ^Ajfectimis des 

Bronches, Catarrhes, Inhumes, etc. 

PARIS, 22 & 19, rue Drouot, ot Ph"". 

Ces Capsules, seul remède contre tet 
f * H T H I S I E 

auÉaissKiiT BAPÏJJHMEST 
TOUX OPINIATRES, ASTHMES, 

CATARRHES, OPPRESSIONS, 
BRONCHITES CHRONIQUES, 
ENGORGEMENTS PULMONAIRES 

Le Flacon : 3 fr. franco. 
1 0 5 , r u e de R e n n e s , P A R I S 

ET LES PRINCIPALES PHARMACIES 
Nc-mbrcuseB guerisons de malades 

lui avaient tout essayé sans résultat. 

_ o " a a i J E s 
«ndM im«bout.GASTRALGIES, DYSPEPSIES, GRAYELL1 

AU SABLIER D E U I L COMPLET 

tout fait et sur mesure 

E N I O H E U R E S 

ROBES, MASTEADX, MODES, LINGERIE 

2, Boulevard Montmartre 

E n c e t t e s a i s o n , i l n ' e s t p a s d o 
m é d i c a m e n t p l u s p r é c i e u x q u e 
I» C O U D S O H F B E Y S S n T O E 
U n e o u d e u x c u i l l e r é e s à c a f é , 
p r i s e s a u x r e p a s , d a n s l ' e a u , l a 
v i n , la h i e r e , e t c . , p r é s e r v e n t 
d e s IfliilwliesépiiTêinitiiifïs 
e n d é t r u i s a n t d a n s l e s l i q u i d e s 
l e s g e r m e s q u i s ' y p r o p a g e n t . 
D é p l u s , iea p r i n c i p e s r é s i n e u x 
q u e c o n t i e n t la G O T I S K O N 

p r e y s s i h g e seul o n t l a 
p l u s s a l u t a i r e i n f l u e n c e s u r l a 
Jt'oitrino,, l e s Reins e t l ea 
Organes affaiblis p a r l ea 
f a t i g u e s o u p a r l ea m a l a d i e s 
a n c i e n n e s . — l e f l a c o n : 2 f r . 
( O S , RUE DE RENNES, P A R I S 

ET LES PIUNCIPALES PHARMACIES 
2 Plaçons expédiés franco contre 4 ' 5 0 . 

NE FAITES PLUS IMPRIMER! N O U V E L L E P R E S S E D E P A U L A B A T 

126, ras d'Abouklr (Porte-Saint-Denis} P A R I S . 

Îo n r i m p r i m e r s o i - m ê m e , a r e c o n t f a c i l i t é i n o u ï * d e 1 a 
, 0 0 0 e x e m p l a i r e s : Ecriture, Plant, Dissi», Musi?**, toeés 

a v e c T e n e r e s u r l e p a p i e r , c o m m e à T o r d i n a i r e . — S U C C È S 
i n f a i l l i b l e G A R A N T I (8 f o r m a t s ) . — E X P É R I E N C E S P U B L I Q U E S . 

S U C C È S D U J O U R ! P E T I T E I M P R I M E R I E A C A R A C T È R E S 
hêttm tt Chkfrtk\ Acatuovtt M Instruction. Envi e. rembourumenl, mandat ou ttmbr«t-pott*, S B Ir . 

EnYOi» d e i P r o s p e c t u s e t S p é c i m e n s c o n t r e a s c. p o u r l ' a n t a n c b l s s e m e n t . 
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N O U V E L L E S 

M A C H I N E S 

A C O U D R E 

i l i roder , & p l i s s e r , 

à r e p r i s e r et autres 

L É O R É R K ! ! R A P I D E 1! S I M P L E ! ! SOLIDLFI ' . ! U N C H E F - D ' Œ U V R E DE MÉCANIQUE!!!. 
ATBPTÉEG pour L'ENSEIGNEMENT DE LA COUTURE M É C A N I Q U E DANS LES ÉCOLES DE LA V i l l e DE 

P A R I S ET DE NOMBREUSES VILLES de FRANCE 1 

Toute COMBINAISON POUVANT L'AMÉLIO
RER a ÉTÉ RECHERCHÉE ET APPLIQUÉE. 
S E S AVANTAGES SE RÉSUMENT PAR 

• •Simplicité, Seourtté. bohdtlc, 
Force et Beauté 

(L'ORIGINE AÏ!T:IIIOAINK EST GARANTIE) 

Malgré JSA D o u c e u r ET SA 
' .exceptionnelle, LA " S T A N D A R D " 
^EST AUS5I~SLLENCLEUBE. ' 

A G E N G E G E N I e 

ET 

DIRECTION • 

- 7 L'OUK LA 

FRAME ET LES COLONIES 

I V J s o n A R i C B O U R G 

CONSTRUCTEUR SPÉCIAL DBRUJS IS25 (28O ANNÉE) 

DÙLÉGUÉ DES MECANIC ENS DE TARIS À L'EXPOSITION "UNIVERSELLE DE LONDRES, 1S62 

20, .boulevard de S E B A S T O P O L — Paris . 

(EHE.01 FRANCO DE PRIX, DESSINS ET ÉCHANTILLONS) 

/ - i n r t ] 1 p - B R U I T S . D U L E U R S , KCOULTS, S U R O I T i, SONT GUÉRIS SANS O P RATION 
KJ 1*1 C L I I—. L C PAR LE' Dr G U F RI N , R- VALOIS 17, 2H À 3H. Guide -explicatif 2 f (REÇU FRANCO) 

J l y d r o t h c r a p i e 

C H E Z S O I 

SEPT MÉDAILLES EN 1847 
1854,1855,1367 

187Ï, 1878,1879, 1881 
Y-

NOUVEL, APPAREIL 

a pression tt'air 

M. WALTER-
LECUYER, ' T U E 
Montmartre, 138, 
P a r i s . 

Demand, prospectus 

E X P O S I E I O N S U N I V E R S E L L E S 

3 1 M É D A I L L E S , DONT 6 E N O R » 

2 D I P L O M E S D ' H O N N E U R 

Décernées à M. 

P o u r sa M O U T A R D E nature 
Extrait d'un Rapport fait par. l'Académie j 

Nationale sur la fabrication de la Mou

tarde de M. B o r n i b u s (Alexandre^, . 

( N I C.) 

« CE PRODUIT EST LA VÉRITABLE MOUTAIDE DE 
M . H O U N I H U S . IL N'A PAS CE GOÛT PÂTEUX DE j 
CERTAINES MOUTARDES QUE L'ON /AND BOUS LENONI j 
DE MOUTARDES BLANCHES DITES DE DIJON, FRELATÉES I 
AVEC DES MATIÈRES FÉCULENTES. ELLE N"A PAS NON 
PLUS CETTE SAVEUR BRÛLANTE DE la MOUTARDE DITE J 
ANGLAISE... » 
5 8 , b o u l e v a r d d e l a V i l l e t t e , P A R I S § 

Aliment minéral aussi 
indispensable que lese!. 

C h e z t o u s l e s p h a r m a c i e n s 
F E U ocu s s i : 

• & E 3 3 Ì I E Q I I 1 1 : 
¿ 2 
^ 3 * 

L I E B I G 
PRÉCIEUX POUR LES MALADES ET MÉNAGE 

5 M é d a i l l e s d ' o r , 4 g r a n d s Diplômes d 'Honneur . 

T7" "V* X C TJ 1 " D Ie- fac-similé de 
i l i i V l l a ± L . r i la signature 

£N KNÈLTE BLEUE 

SE VEND CÏEZ LES ÉP1CIEHS El PlUttSÀClEKS 

L ' E x t r a i t d e v i a n d e L i e b i g - a auss i obtenu 

le D i p l ô m e d ' h o n n e u r à l 'Expos i t ion interna

t ionale pharmaceut ique .de V i e n n e , 18e3. 

• p v T ^ T T T T P o « u D E U I L M o t p l c t * 
UXLi U l U p r t « i 4 , • i d r t u a r : 

1 U M L I f i l l l K I 

1 ^ m n o x o m 

m* 9X,pl. dm la MadêUin* 

A x t i c l a i d t g o û t t m h a -

p « a n x , l i n g t r i e t M A -

feetiomi, r t b w , « M » 

t u i u , *M. 

t r o m i mt a m i 

A M o i T M r e m m c q u 

*» 

MÉDAILLE D'OR EXP.INT K DB PH°'°VIENNEL883 

RÉCOHFEN££^£.3L8,600 ÏR. k J. Ï̂ KOCNB 

ÈUXlff VINEUr 

A N É M I E , S A N G P A U V R E , 

M A N Q U E D ' _ A . T * I * J Ë 1 T I ' X " 

D I G E S T I O N S M A U V A I S E S 

F O R M A T I O N S D I F F I C I L E S 

E A C H I T i a M E 

' F I È V R E S 

CONVALESCENCES DE F I É V U E S 

PARIS, 22 AT 19, RNE DROUOT, FIT PLI1'". 
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POPULAIRE 
ffl.^oût 1884. ' JOURNAL HEBDOMADAIRE ILLUSTRE 5 B A n n é e . — № 238 

P r i x du n u m é r o : 15 c e n t i m e s ABONNEMENTS V e n t e : 32 , r u e d e s B o n s - E n f a n t s 
PARIS : U n au, 8 fr.; Six mois, 4 fr, - DÉÇARTEMSNTS : Vu. an 10 fr.; Sir mois 5 f>. — ÉTRANGER : U u an : 12 fr. 

A « i m I x i i s D r a t i o i i : 1 5 , r u e d u 1 i o n . l o i 

A G R I P P A p'AuiîiGisé. — Je viens me remettre entre vos mains conformément à la parole donnée 
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A d m i n i s t r a t i o n : 1 5 , r u e d u Bou lo i 

v Vente en gros : 32 , rue des Bons-Enfants 

Le numéro : 1 5 centimes 

S O M M A I R E 
* 

Nicobar . — Les f emmes de l 'université de 

Zurich. — N o s gravure : Agr ippa d'Aubigné. 

— La pet i te guerre et l e K r i e g s p i e l . — 

Ci oquis univers i ta ires : un duel d'étudiants 

à Tubingue , — Lueurs crépuscu la ires . — 

Ce que coûte un coup de canon. — La m i s 

s ion française au Krakata . — Des ins t i tut ions 

en Chine. —- P h o t o g r a p h i e sans apparei ls , — 

Les bal lons d ir igeables . — Jouffroy. 

NICOBAR. 

C e n ' e s t p a s l e h a s a r d d e s v o y a 

g e s , p e n ' e s t p a s l a g u e r r e a u T o n -

k i n , m a i s c ' e s t l e s o u v e n i r , l a p e n 

s é e p l u s r a p i d e q u e l a v a p e u r , 

l ' h i r o n d e l l e , e t l ' é l e c t r i c i t é m ê m e , 

q u i m e r a m è n e s u r l e s f l o t s a g i t é s , 

s e c o u é s p a r l e s m o u s s o n s e t s o u l e 

v é s p a r l a t e m p ê t e d e l ' O c é a n I n d i e n . 

O n s ' o c c u p e a u j o u r d ' h u i d e l a 

t r i a n g u l a t i o n d e J a v a e t d e S u m a t r a . 

A v a n t 1 8 6 5 l e s c a r t e s d e l ' a r c h i p e l 

d e s I n d e s é t a b l i e s s u r d e s i m p l e s 

l e v é e s d e p l a n s é t a i e n t t o u t e s 

d é f e c t u e u s e s . S a n s t r a v a u x d o t r i 

a n g u l a t i o n e t s a n s • d o n n é e s a s t r o 

n o m i q u e s , i l n ' y a p a s d e l e v é e s 

t o p o g r a p h i q u e s e x a c t s . L e s f r è r e s d e 

L a n g e o n t t e r m i n é l ' œ u v r e à J a v a . 

L ' h e u r e e s t d o n c p r o c h a i n e o ù t o u t e s 

c e s r é g i o n s s e r o n t e x a c t e m e n t c o n 

n u e s . 

E n a t t e n d a n t l e s o b s e r v a t i o n s 

p r é c i s e s d e l a S c i e n c e , e m p r u n t o n s • 

s o i t a u x v o y a g e u r s , s o i t à l a s o c i é t é 

a s i a t i q u e d u B e n g a l e , s o i t e n f i n à 

l a s o c i é t é z o o l o g i q u e d e L o n d r e s , 

l e u r s i n t é r e s s a n t s e t p r é c i e u x r e n 

s e i g n e m e n t s . 

S u r l a l i g n e i d é a l e q u i p o u r r a i t 

s e r v i r à. s é p a r e r l ' I n d e t r a n s g a n g e -

t i q u e d e l ' I n d e c i g a n g é t i q u e , d u N . 

E . a u S . 0 . , s e p l a c e , à l ' e x t r é m i t é , 

l e g r o u p e d e s î l e s N i c o b a r - , v e r s ! 1 4 D , 

1 4 e t 1 0 ° , 3 4 d e l a t i t u d e n o r d ; 9 0 ° , 

1 6 e t ' 9 3 ° 23 d e l o n g i t u d e e s t . 

L e D a n e m a r k a v a i t p r i s p o s s e s 

s i o n d e c e g r o u p e e t s ' y é t a i t é t a b l i . 

I l ' l ' a c é d é e n 1 8 6 9 , a u x m a î t r e s 

a c t u e l s d e l ' I n d e , a u x a n g l a i s , q u i 

f o n t d a n s c e s p a r a g e s d e r e m a r q u a 

b l e s e s s a i s d e c o l o n i s a t i o n . 

L a t e m p é r a t u r e e s t t r o p i c a l e , a v e c 

u n e m o y e n n e d e . 2 9 ° c e n t i g r a d e s . L e s 

p l u i e s c h a u d e s s o n t p r e s q u e c o n t i 

n u e l l e s d u m o i s d ' a v r i l a u m o i s d e 

n o v e m b r e , e t i l t o m b e d a n s l e m o i s 

d e m a i s e u l e m e n t d e u x p o u c e s e t 

d e m i d ' e a u . ' 

L e s t e r r a i n s s o n t d i l u v i e n s , c a r 

c e s î l e s p a r a i s s e n t a v o i r é t é f o r m é e s 

d e t o u t e s p i è c e s p a r l a m e r ; u n e 

m i n c e c o u c h e d e t e r r e v é g é t a l e é t a n t 

v e n u e s e p o s e r ' s u r l e s i m m e n s e s 

b a n c s d e c o r a i l . , à. m e s u r e q u ' i l s d é 

p a s s a i e n t l e n i v e a u d e s e a u x . O n 

t r o u v e e n c o r e c e p e n d a n t , e t e n p r o 

p o r t i o n n o t a b l e d a n s l e s o l f o u i l l é , 

d e s g r è s e t d e s c a i l l o u x . 

Q u i c r o i r a i t , p a r m i n o u s , d a n s 

n o t r e s a i n e e t r e l a t i v e m e n t p a i s i b l e 

E u r o p e , q u ' i l n e f a u t p a s a u s a v a n t 

m o i n s d e c o u r a g e p o u r a l l e r é t u d i e r 

s u r p l a c e l a f l o r e d e N i c o b a r , . q u ' i l 

n ' e n a f a l l u à C r e v a u x . p o u r a l l e r 

t r a v e r s e r l e s I n d e s e t p é r i r v e r s 

l ' Ô r é n u q u e e t l ' A m a z o n e , à F l a t t e r s 

p o u r s ' e n f o n c e r à l ' i n t é r i e u r d e c e t t e 

A f r i q u e o ù i l a l a i s s é s e s o s ? 

L ' u n d e s d e r n i e r s d i r e c t e u r s d u 

Muséum botanique d e C a l c u t t a , v i n t 

c a m p e r e n 1 8 7 5 d a n s l e s p l a i n e s d e 

N i c o b a r , a v e c u n e n o m b r e u s e e s 

c o r t e , d e s é l é p h a n t s e t d e s c h e v a u x . 

1 1 m o u r a i t d e u x a n s a p r è s , c o n s u m é 

p a r u n f e u i n t é r i e u r , l a fièvre d e 

c e s r é g i o n s q u i n e l ' a v a i t p l u s q u i t t é . 

S e s Mémoires r e c u e i l l i s s o n t e n 

c o u r s d e p u b l i c a t i o n . 

L a f a u n e e s t a s s e z r e s t r e i n t e . 

D e u x m a m m i f è r e s s e u l e m e n t : l e 

s a n g l i e r e t l e s a u v a g e paradoscurus. 

I l y a 1 2 0 e s p è c e s d ' o i s e a u x : s i x 

r a m i e r s , q u a t r e p e r r o q u e t s , u n e c o r 

n e i l l e , t r o i s c h a u v e s - s o u r i s , e t c . 

O n c o m p t e c i n q e s p è c e s d e s e r 

p e n t s ' v e n i m e u x . 

C o l é o p t è r e s : q u a r a n t e t r o i s e s 

p è c e s , d o n t h u i t s o n t c o m m u n e s 

à p r e s q u e t o u t e s l e s î l e s d u g o l f e d u 

B e n g a l e , e t t r e n t e - c i n q p a r t i c u 

l i è r e s à N i c o b a r . 

O n t r o u v e , a u b o r d d é l a m e r , l e s 

c o q u i l l a g e s e t l e s c r u s t a c é s e n t r è s 

g r a n d n o m b r e ; d a n s l e s p o r t s p r o 

f o n d s , l e s p o i s s o n s d e f o r m e f a n t a s 

t i q u e q u i s e m b l e n t a v o i r i n s p i r é â 

c e s p o p u l a t i o n s l e u r m y t h o l o g i e e t 

q u i n ' a p p a r a i s s e n t a u x y e u x d e s 

e u r o p é e n s q u e c o m m e u n e c o n c e p -

t i o n d u c a u c h e m a r . C e r t e s , M . M i l n e -

E d w a r d p e u t s e f é l i c i t e r d e s e s 

e x p l o r a t i o n s d a n s l a m e r d e s S a r 

g a s s e s . M a i s l a vaste mer d e L u c r è c e 

n ' a u r a p a s l i v r é s e s d e r n i e r s s e c r e t s , 

t a n t q u ' o n n ' a u r a p a s f o u i l l é , v e r s 

l e g o l f e d u B e n g a l e , l ' o c é a n i n d i e n . 

S u r l a p l a g e , e n f i n , f o u r m i l l e n t l e s 

é c r e v i s s e s d i t e s Bernard-l'ermite. 

N i c o b a r a p p a r t i e n t p a r s a f a u n e à 

l ' I n d e c i s g a n g é t i q u e . I l n ' e s t p a s 

p e r m i s d ' e n d o u t e r a p r è s a v o i r e x a 

m i n é d e p r è s l e s c é p i d o p t è r e s . 

N a g u è r e e n c o r e , l e s m a r i n s q u e l e 

. h a s a r d d e s v o y a g e s a m e n a i t v e r s l e s 

î l e s , n e p a r l a i e n t d e N i c o b a r q u ' a v e c 

t e r r e u r , j a m a i s o n n ' a v a i t v u r e v e 

n i r l e s n a u f r a g é s q u e l a t e m p ê t e 

a v a i t j e t é s s u r c e t t e c ô t é i n h o s p i t a 

l i è r e : E t a i e n t - i l s m a n g é s ? O n l e d i s a i t 

e t o n l e d i t e n c o r e s a n s p r e u v e s . 

I l n e p a r a i t p a s q u e l e s n è g r e s 

o c é a n i e n s q u i v i v e n t s u r l e s o l d e s 

î l e s s o i e n t c a n n i b a l e s . M a i s i l s s o n t 

g u e r r i e r s , e t , p a r u n c a r a c t è r e a s s e z 

s o m b r e , p o r t é s à l a d é f i a n c e . 

E n 1 8 4 8 , d e u x v a i s s e a u x p o r t a n t 

d e s s o l d a t s a u g l a i s é c h o u è r e n t , l a 

m ê m e n u i t s u r l e r i v a g e d e l a m ê m e 

î l e . I l s d u r e n t s o u t e n i r d ' i n c e s s a n t s 

c o m b a t s , a v a n t q u e l e u r s c o m p a 

g n o n s a r r i v é s à t e r r e e n f i n , a u m i l i e u 

d ' e x t r ê m e s d a n g e r s , l e u r e u s s e n t 

r a m e n é d e s s e c o u r s d e B i s m a n i e e t 

f u s s e n t a s s e z h e u r e u x p o u r s a u v e r 

d ' u n e m o r t q u i s e m b l a i t c e r t a i n e 

t o u s c e u x q u i a v a i e n t s u r v é c u a u x 

c o m b a t s l i v r é s . 

L e s h a b i t a n t s s o n t m i e u x c o n n u s 

a u j o u r d ' h u i , l e s d a n o i s d ' a b o r d , e t 
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tes anglais ensuite ayan t vécu dans 
iear voisinage. On pense en les 
rayant, à nos a ïeux nomades tels 
qu'i ls devaient ê t re , il y a cinq ou 
six mille ans . 

I l s vont pa r t r ibus composés de 
50 personnes à peu près . Ils n 'on t 
pas encore dépassé la période des 
< campements. » Ils v ivent dans les 
l o i s de chasse et de pêche. Ils m a n 
gent beaucoup de to r tues . 

Au bout de deux mois, le lieu 
qu'ils avaient choisi, r avagé et 
fouillé en tous sens est devenu m a l 
sain, par suite des débris j e tés qu'ils 
ne prennent pas m ê m e la peine d 'en
fouir. Us sont chassés pa r les i n sec 
te, l a mauvaise odeur, mille i n c o m 
m o d i t é s . Ils s'en vont , ce coin 
déterre redevient désert ; et la pluie, 
la rosée recommencent à t ou t e m 
bell ir , après" avoir tout rafraîchi et 
r é g é n é r é ; les a rbus tes et les hautes 
p l a n t e s s 'enchevêtrent, se r e d r e s 
sen t ; et l 'éclatant m a n t e a u de la 
v e r d u r e et des fleurs qui vient tou t 
p a r e r et recouvrir , fait disparaître 
les traces du campement , p résentant 
k nouveau un sol v ierge soit 
à l'éblouissant soleil, soit à la nu i t 
s e m é e d'étoiles. 

Faut-il les féliciter de se t rouver 
ea contact avec des représentants 
te l'Angleterre? Sans dou t e : la 
civilisation ne peut ê t re u n mal. 
Mais il y a là comme une fatalité. 
C'est par des vices, c'est pa r les 
a l c o o l s et le tabac qu'ils c o m m e n 
tent à se l 'assimiler, depuis l 'arr ivée 
le lord Canning en 1857. 

Toutefois ils sont actifs et hardis . 
Ils aiment la liberté avec passion. 
Us sauront réag i r , on n 'en peut 
iouter. 

Attendons : 
C'est en décembre 1 8 7 7 s eu le -

K e n t que le premier t rava i l sur ces 
îles et ces t r ibus a été impr imé à 
Calcutta. JULES ARBOUX. 

Les femmes dé l'Université de Zurich. 

Au siècle dernier , il y eut à Qued-
l imbourg u n médecin, prat icien fort 
estimé, qui s'appelait madame Do~ 
H O t h é e Christiane Erx leben . C'était 
la femme du doyen de Sa in t -Nico -
colas ; elle ava i t obtenu le diplôme 
de doc teu r ' en 1 7 5 4 . Dans un écrit 
qui fit sensation en son temps, elle 
examine les causes qui empêchent 
son sexe de se l ivrer a u x études 
sérieuses, et elle s'efforce de d é 
m o n t r e r qu'il pour ra i t et qu'il d e 
v ra i t en êt re au t r emen t . On dirait 
que son v œ u est près de se réaliser , 
si l 'on considère ce qui se passe d e 
puis quelques années à l 'Universi té 
de Zuric l j^Avant 1 8 6 4 , deux dames 
de cette ville avaient déjà été a u 
torisées à suivre les cours de la F a 
culté de philosophie à t i t re de s i m 
ples auditeurs, c ' e s t -à -d i re sans 
p rendre une inscription régulière. 
Dans l e courant de l ' année 1 8 6 4 , 
une j e u n e Russe , mademoiselle K. . , 
sollicita du rec teur de l 'Universi té 
la permission d'assister a u x cours 
d ' ana tomie et de microscopie. Les 
autori tés compétentes n ' ayan t fait 
aucune objection, la permission fut 
accordée simplement, et six mois 
plus tard une au t re j eune Russe , 
mademoiselle S , . . , v in t s e faire 
inscrire à la Facul té de médecine. 

Le sénat de l 'Universi té de Zu
rich pensa dès lors qu'il était temps 
de régular i se r la s i tuat ion des étu
diantes et de décider si, à l 'avenir , 
l 'admission des femmes à tous les 
cours des divers facultés serait c o n 
sidérée comme u n droit formel ou 
seulement comme u n e faveur s p é 
ciale, subordonnée à l ' agrément des 
professeurs. Dans le premier cas., 
il allait de soi que les élèves du sexe 
féminin pourra ient s e présenter a u x 
examens et obtenir le diplôme de 
docteur. C'est au mois de mai 1 8 6 5 
qu 'eurent lieu les délibérations sur 

ce sujet délicat. La discussion fut 
assez vive, e t il se t r o u v a que les 
adversaires de l 'admission des f e m 
mes à l ' inscription régulière étaient 
à peu près aussi n o m b r e u x que les 
par t i sans de l ' innovat ion projetée . 
On convint de ne r ien pré juger 
encore, d 'a t tendre les résu l ta t s d ' une 
expérience plus longue et plus c o m 
plète. Après tou t r ien ne p rouva i t 
que les deux j eunes femmes qui 
avaient été provisoi rement a d m i -
mises a u x cours i ra ient j u s q u ' a u 
bout de leurs é tudes , n i que l eur 
exemple serait beaucoup suiv i . 

La première des deux disparut 
en effet avan t la fin de 1 8 6 7 ; mais 
mademoiselle S . . . , qui était déjà 
venue à Zurich avec u n fond de c o n -
naissances t r è s solides, m o n t r a u n 
zèle et une persévérance qui lui c o n 
quirent l 'estime de ses professeurs, 
et se vi t , au mois de février 1 8 6 7 , 
assez avancée dans ses études pour 
affronter les épreuves du doctorat . 
P o u r aspirer au diplôme de docteur , 
il faut ê t re « citoyen académique », 
c ' e s t - à -d i r e avoir été inscr i t sur 
le matr icule de l 'Univers i té ; m a 
demoiselle S . . . s 'adressa donc au 
rec teur , afin d 'obtenir l ' accomplis
sement de cette formalité ind i spen
sable. Le rec teur hési ta u n p e u ; 
toutefois, le cas n ' é t an t pas p révu 
pa r le règlement de l'école, il c ru t 
pouvoir prendre sur lui d ' in te rp ré 
ter ce règlement dans le sens f a v o 
rable et d'immatriculer m a d e m o i 
selle S. . C'est ainsi que fut créé u n 
précédent , et qu 'un droit formel se 
t rouve établi , comme en t a n t d ' a u 
t re cas , par la sanct ion définitive 
d 'une chose reconnue jus t e et r a i 
sonnable à la suite d 'une expérience 
prolongée. Mademoiselle S . . . fut 
alors admise à passer ses examens 
et dûment p romue docteur en m é 
decine de la Facul té de Zurich. 

Dans les années su ivantes , l'af-
fluence des élèves féminins ne fut 
pas d'abord aussi considérable qu'on 
aura i t pu le croire . Vers la fin de 
1 8 6 7 on voit para î t re deux A n g l a i -
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s e s ; e n 1 8 6 8 , u n e S u i s s e s s e e t u n e 

A m é r i c a i n e ; e n 1 8 7 0 , l ' A l l e m a g n e 

e t l ' A u t r i c h e s e r i s q u e n t â l e u r t o u r ; 

m a i s l e c o n t i n g e n t p r i n c i p a l e s t 

t o u j o u r s f o u r n i p a r l a R u s s i e . E n 

1 3 6 8 , n e u f j e u n e s R u s s e s é t a i e n t 

i n s c r i t e s à l a F a c u l t é d e m é d e c i n e ; 

à l a fin d e 1 8 ^ 1 , e l l e s é t a i e n t d i x -

s e p t . E n 1 8 7 3 l e n o m b r e d e s étu
diantes d e l ' U n i v e r s i t é d e Z u r i c h 

s ' é l e v a à 6 3 , d o n t 5 1 s u i v a n t l e s 

c o u r s d e l a F a c u l t é d e m é d e c i n e ( 4 4 

R u s s e s , 1 A n g l a i s e , 3 S u i s s e s s e s , 

3 A l l e m a n d e s ) , e t 1 2 l e s c o u r s d e 

l a F a c u l t é d e p h i l o s o p h i e ( 1 0 R u s 

s e s , . 1 A u t r i c h i e n n e , 1 A l l e m a n d e ) . 

C e q u i e x p l i q u e c e t t e p r é p o n d é r a n c e 

d e l ' é l é m e n t s l a v e , c ' e s t q u e d e p u i s 

l o n g t e m p s e n R u s s i e l ' e n s e i g n e m e n t 

s u p é r i e u r e . e s t a c c e s s i b l e a u x f e m 

m e s . D e s g y m n a s e s d e f e m m e s o n t 

é t é o u v e r t s d a n s t o u s l e s c h e f s -

l i e u x d u g o u v e r n e m e n t , e t l o s 

u n i v e r s i t é s r u s s e s , s a n s a d m e t t r e 

l e s f e m m e s s u r l e m ê m e p i e d q u e 

l e s h o m m e s , l e u r d e s t i n e n t d e s 

c o u r s p u b l i c s s p é c i a u x d o n t l a d u r é e 

e s t d e d e u x a n s . C e s f a c i l i t é s o n t 

s a n s d o u t e b e a u c o u p c o n t r i b u é à 

i n s p i r e r a u x f e m m e s r u s s e s l e g o û t 

d e s f o r t e s é t u d e s . 

E n c e m o m e n t , l e c o n t i n g e n t 

f é m i n i n f o r m e l o q u a r t d u n o m b r e 

d e s é l è v e s d e l a F a c u l t é s u i s s e . 

NOS G R A V U R E S 

AGRIPPA D'AUBIGNÉ. 

T h é o d o r e - A g r i p p a d ' A u b i g n é n a 

q u i t à S a i n t - M a u r y , p r è s d e P o n s , 

e n S a i n t o n g e , l e 8 f é v r i e r 1 5 5 0 , 

d ' u n e f a m i l l e n o b l e e t a n c i e n n e , 

m a i s p e u f o r t u n é e . 

S o n p è r e , J e a n d ' A u b i g n é , s e i 

g n e u r d e B r i e , q u i n ' a v a i t à l u i l é 

g u e r q u e d e s d e t t e s , ' s ' o c c u p a d u 

m o i n s a v e c z è l e d e s o n é d u c a t i o n ; 

i l n ' é p a r g n a r i e n p o u r p r o c u r e r à 

s o n f i l s d e s m a î t r e s , e t i l e u t s u r 

t o u t à c œ u r d e l e s p l a c e r a u p r è s d u 

j e u n e é l è v e d è s l ' â g e l e p l u s t e n d r e . 

A u s s i l e j e u n e d ' A u b i g n é r é p o n d i t 

s i b i e n à l e u r s s o i n s , q u ' à l ' â g e d e 

s i x a n s , i l l i s a i t d é j à l e l a t i n , l e g r e c 

e t l ' h é b r e u x j et q u ' à s e p t a n s e t d e m i , 

i l t r a d u i s a i t e n f r a n ç a i s l e Criton 
d e P l a t o n , s u r l a p r o m e s s e q u e l u i 

a v a i t f a i t s o n p è r e d e l e f a i r e i m p r i 

m e r a v e c e f f i g i e e n f a n t i n e e n t ê t e " 

d u l i v r e . 

! U n a n a p r è s , s o n p è r e - l ' a m è n e à 

P a r i s . E n p a s s a n t p a r A m b o i s e , i l 

r e c o n n u t s u r u n é c h a f a u d l e s r e s 

t e s d e c e s m a l h e u r e u x c o m p a g n o n s 

d e l a c o n s p i r a t i o n d ' A m b o i s e ; c e 

q u i l ' é m u t t e l l e m e n t q u ' i l s ' é c r i a : 

Ils ont décapité la France, les bour
reaux/ p u i s i l é p e r o n n a n e r v e u s e 

m e n t s o n c h e v a l . S o n fils l ' a y a n t 

• r e j o i n t , i l l u i m i t l a m a i n s u r l a t ê t e , 

<et l u i d i t •: « M o n e n f a n t , i l n e f a u t p a s 

' é p a r g n e r l a t i e n n e , p o u r v e n g e r a p r è s 

' l a m i e n n e , c e s c h e f s p l e i n s d ' h o n -

• n e u r , d o n t t u v i e n s d e v o i r ' l e s t è t e s ; 

s i t u t ' y é p a r g n e s , t u a u r a s m a m a l é 

d i c t i o n . » C e p e u d e m o t s , e t l a m a 

n i è r e d o n t i l s f u r e n t p r o n o n c é s , 

f i r e n t u n e g r a n d e i m p r e s s i o n s u r 

d ' A u b i g n é e t , d è s l o r s , i l a t t e n d i t 

a v e c i m p a t i e n c e l e m o m e n t d e s e 

s i g n a l e r . 

A y a n t p e r d u s o n p è r e , d o n t l e s 

a f f a i r e s é t a i e n t f o r t d é r a n g é e s , o n 

l u i c o n s e i l l a d e r e n o n c e r à s a s u c 

c e s s i o n e t o n l ' e n v o y a â G e n è v e , o ù 

l ' a c c u e i l l i t a f f e c t u e u s e m e n t l e c é l è 

b r e T h é o d o r e d e B è z e . M a i s d é g o û t é 

d e s é t u d e s , i l s ' e n f u i t s e c r è t e m e n t à 

L y o n e t s ' e n r ô l a d a n s l e s t r o u p e s 

q u e c o m m a n d a i t l e p r i n c e d e C o n d é . 

I l s ' a q u i t u n e t e l l e r é p u t a t i o n q u e 

l e j r o i d e N a v a r r e , c h a r m é d e s a b r a 

v o u r e e t d e l a g a i t é v i v e e t o r i g i 

n a l e d e s o n e s p r i t , l ' a t t a c h a à s o n 

s e r v i c e e t l u i v o u a u n e a m i t i é q u e 

n ' a l t é r è r e n t j a m a i s n i l e s é c a r t s 

d ' u n e f r a n c h i s e e t d ' u n e c a u s t i c i t é 

s o u v e n t i m p r u d e n t e s , n i l ' é c l a t d ' u n e 

d o u b l e d i s g r â c e . C e f u t v e r s c e t e m p s 

q u ' i l c o m p o s a u n t r a g é d i e d e Circé. 
L a r e i n e - m è r e n ' e n v o u l u t p a s p e r -

, m e t t r e l a r e p r é s e n t a t i o n , à r a i s o n 

d e l a d é p e n s e q u ' e l l e d e v a i t o c c a 

s i o n n e r , m a i s c e t t e p i è c e f u t j o u é e 

d a n s l a s u i t e , p e n d a n t l e s f ê t e s q u i 

e u r e n t l i e u à l ' o c c a s i o n d u m a r i a g e 

d u d u c d e J o y e u s e . 

C o m b l é d e d i s t i n c t i o n s , d ' A u b i g n é 

f u t s u c c e s s i v e m e n t g e n t i l h o m m e d e 

l a C h a m b r e d u r o i , m a r é c h a l - d e -

c a m p , g o u v e r n e u r d e l ' î l e e t d u 

c h â t e a u x d e M a i l l e z a i s e t v i c e - a m i r a l 

d e G u i e n n e e t d e B r e t a g n e . 

D a n s l e s g u e r r e s q u e H e n r i IV 

f u t o b l i g é d ' e n t r e p r e n d r e p o u r r e 

c o n q u é r i r s o n r o y a u m e , d ' A u b i g n é 

l u i r e n d i t l e s p l u s g r a n d s s e r v i c e s , 

b r a v a n t t o u s l e s d a n g e r s , c h e r c h a n t 

l e s p o s t e s l e s p l u s p é r i l l e u x e t e x 

p o s a n t s a v i e p o u r s a u v e r c e l l e d e 

s o n m a î t r e . 

S u r p r i s d a n s u n e e m b u s c a d e e t 

f a i t p r i s o n n i e r p a r l e b r a v e S a i n t -

L u c , g o u v e r n e u r d e S a i n t o n g e 

i ( 1 5 8 5 ) , i l o b t i n t s u r p a r o l e d ' a l l e r 

p a s s e r q u e l q u e s j o u r s à l a R o c h e l l e , 

p r i n c i p a l e p l a c e d e s r e l i g i o n n a i r e s ; 

m a i s à p e i n e a - t - i l q u i t t é S a i n t -

L u c , q u e c e l u i - c i r e ç o i t l ' o r d r e d e 

l e t r a n s f é r e r à B o r d e a u x , b i e n l i é e t 

s o u s b o n n e e s c o r t e . C a t h e r i n e d e 

M é d i c i s l e d é t e s t a i t , l e d u c d ' E p e r -

n o n l e h a ï s s a i t , i l n ' é t a i t p a s d o u 

t e u x q u ' i l s n e v o u l u s s e n t l e s a c r i 

f i e r à l e u r r e s s e n t i m e n t e t s e v e n g e r 

d e s e s s a t i r e s . A u s s i l e s o r d r e s 

q u ' i l s e x p é d i è r e n t à S a i n t - L u c 

é t a i e n t - i l s i m p é r a t i f s . C e d e r n i e r , 

q u i e s t i m a i t d ' A u b i g n é , l u i fit d i r e 

s e c r è t e m e n t d e n e p a s r e v e n i r ; 

m a i s d ' A u b i g n é , e s c l a v e d e s a p a 

r o l e , n e t i n t a u c u n c o m p t e d e c e t 

a v i s , e t S a i n t - L u c à s o n g r a n d é t o n -

n e m e n t , l e v i t b i e n t ô t a r r i v e r . 

« M o n s i e u r l u i d i t d ' A u b i g n é j e 

v i e n s m e r e m e t t r e e n t r e v o s m a i n s , 

c o n f o r m é m e n t à l a p a r o l e q u e j e 

v o u s a i d o n n é e . J e s a i s q u e m a m o r t 

e s t r é s o l u e , n ' i m p o r t e , m e s e n n e 

m i s n ' o n t q u ' à s a t i s f a i r e l e u r v e n 

g e a n c e , j ' a i m e m i e u x m o u r i r q u e d e 

m a n q u e r à m o n h o n n e u r e t d e v o u s 

c o m p r o m e t t r e a v e c u n e c o u r s o u p 

ç o n n e u s e e t v i n d i c a t i v e . » 

S u r c e s e n t r e f a i t e s , G u i t a u t , l i e u -
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tenant du roi a u x îles de R é et d 'O-
léron, ayant été pris pa r les R o c h e -
lois, ceux-ci menacèren t de le je ter 
à la mer si l 'on t ransféra i t d 'Aub i 
gné À Bordeaux. S a i n t - L u c profita 
de cette menace et s'en fit u n p r é 
texte pour sauver la vie À son p r i 
sonnier. 

D'aubigné cont inua de rendre au 
roi de Navar re les plus importants 
services. Cependant, lorsque ce 
prince monta sur le t rône de F r a n c e , 
il ne récompensa pas not re héros 
comme il le mér i ta i t . Il donna À ses 
ennemis les honneurs et les places, 
les gorgea de richesses et pa ru t o u 
blier ses v ieux compagnons de gloire 
et d'infortune. 

D'aubigné, qui croyai t avoir c o n 
servé le droit de dire la vér i té au 
roi, se plaignait hau t emen t de son 
ingratitude. On raconte m ê m e 
qu'une nui t , é tan t couché dans la 
garde-robe du roi avec le seigneur 
de la Force, il lui dit, À plusieurs 
reprises : « Not re maî t re est u n l a 
dre vert , et le plus ing ra t mortel 
qu'il y ait sur la t e r r e . » Sourd que 
tu es, cria Henri IV, que l'on croyai t 
endormi, il te dit que j e suis le plus 
ladre "et le plus ingra t des h o m 
mes ! » 

« Dormez, sire, lui répondit d ' A u -
bigné, nous en avons encore bien 
d'autres À dire » 1 « Le lendemain, 
dit-il dans son histoire, le roi ne me 
fit pas plus mauva i s visage ; mais 
aussi il ne me donna pas u n sou de 
plus » . 

Sa franchise trop rude , la vani té 
qu'il t i rai t de ses services et son r e 
fus d'aider le roi dans ses amours 
déplurent À ce prince ; d 'Aubigné, 
ne voulant point descendre du rôle 
de conseiller À celui de confident, 
se retira de la cour . Mais les r e p r o 
ches que le roi essuya À ce sujet, les 
infidélités de plusieurs cour t isans 
et le besoin qu'il eut de cet ancien 
serviteur le dé terminèrent enfin À 
le rappeler auprès de lui . Il écrivit 
quatre let tres À d 'Aubigné, qui les 
jeta toutes au feu en les recevant . 

« Mais quand j e sus , d i t - i l , q u ' a y a n t 
appris que j ' é t a i s pr isonnier p o u r 
son service à Limoges, il avai t mis 
À par t quelques bagues de la reine 
sa femme pour payer m a r a n ç o n , et 
que la nouvelle lui é tan t venue 
qu 'ayan t eu la tête t ranchée , il avai t 
témoigné u n g rand . deuil et perdu 
le repos, tou t cela me toucha À mon 
tour , et j e me déterminera i à r e t o u r 
ner auprès de lui » . 

Quelques temps après , Ségur , 
chef du conseil d 'Henri IV, r a p 
por ta À ce prince plusieurs propos 
libres de d 'Aubigné ; il fut quest ion 
de l 'exiler. Notre gent i lhomme n ' en 
eut pas moins la hardiesse de se 
présenter devant le roi et de lui 
dire : « Mon ma î t r e , j e suis venu 
pour savoir quel est m o n cr ime, et 
si vous voulez mes services en bon 
prince ou en v ra i t y r a n »? — « Vous 
savez bien, lui répondit le roi , que j e 
vous a ime ;• m a i s Ségur est i r r i té 
contre vous , réconcil iez-vous avec 
lui . » D'Aubigné alla t rouver S é 
g u r et l'effraya si fort pa r ses m e n a 
ces qu'il couru t dire au roi : — 
« Sire , M. d 'Aubigné est plus 
homme de bien que vous et que 
moi . » 

Henr i IV lui pardonnai t tou t , 
parce qu 'aucun h o m m e n e lui p a 
raissai t plus f ranc , plus loyal et plus 
sincère dans ses discours, ses actes 
et ses sen t iments , lors même qu 'on 
croyait le roi le plus i r r i té contre lui. 
Les minis t res ayan t pensé qu'il c o n 
venai t de choisir u n lieu plus sûr 
que Chinon pour y ten i r en pr ison 
le cardinal de Bourbon , reconnu 
roi de F r a n c e pa r la Ligue, Henr i 
IV décida qu'on le t ransférerai t à 
Maillezais, sous la garde de d 'Aub i 
gné ; e t , sur ce que Dup le s sy -Mor -
nay alléguait contre cet avis les s u 
je ts de plaintes qu 'ava i t donnés ce 
nouveau gardien : — « La parole 
de d 'Aubigné méconten t , répliqua 
le roi , v a u t la reconnaissance d 'un 
au t r e ». 

Cependant, d 'Aubigné finit pa r 
éprouver que l 'extrême franchise dé

plaît a u x meilleurs rois et qu i t t a de 
nouveau la cour . On lit dans les 
Mémoires de ce- loyal serv i teur 
que, se r e t i r an t À Castel-Gelgaloux, 
il voulu t p a s s e r chez une dame de 
la Roque , qui lui avai t toujours servi 
de mère dans ses disgrâces. E n s 'y 
r endan t , il t r ouva s u r son chemin 
un g rand épagneul que le roi de N a 
v a r r e ava i t coutume de faire c o u 
cher sur ses pieds et souven t dans 
son li t . Cette pauvre bête, a lors 
abandonnée de son ma î t r e , et qui 
moura i t de faim, a y a n t r econnu 
d 'Aubigné, v int aussi tôt à lui et lui 
fit t a n t de caresses qu'il en fut a t t e n 
dri et la mi t en pension chez u n e 
femme du voisinage après avoir fait 
g r ave r sur son collier le sonnet s u i 
v a n t : 

LE FIDELLE CITRON, QUI COUCHOIT AUTREFOIS 
SUR VOTRE LIT SACRÉ, COUCHE ICI SUR LA DURE; 
C'EST CE FIDELLE CHIEN QUI APPRIT DE NATURE 
A FAIRE DES AMIS ET DES INGRATS DE CHOIX, 
C'EST LUI QUI EFFRAYAIT LES BRIGANDS DE SA VOIX, 
DES DENTS LES ASSASSINS... D'OÙ VIENT DONC QU'IL 

[ENDURE 
LA FAIM, LE FROID, LES DÉDAINS ET L'INJURE, 
SALAIRE COUTUMIER DU SERVICE DES ROIS ? 
SA FIERTÉ, SA BEAUTÉ, SA JEUNESSE AGRÉABLE 
LE FIT CHÉRIR DE VOUS, MAIS IL FUT REDOUTABLE 
A VOS HAINEUX, AUX SIENS PAR SA DEXTÉRITÉ. 
COURTISANS QUI JETEZ VOS DÉDAIGNEUSES VUES 
SUR CE CHIEN DÉLAISSÉ, MORT DE FAIM PAR LES RUEA, 
ATTENDEZ CE LOYEZ DE LA FIDÉLITÉ. 

Henr i passant à Agen quelques 
jou r s après , te pauvre Citron lui fut 
amené ainsi accoutré , et il changea 
de couleur en l isant ces vers ; mais 
il se t r o u v a bientôt plus embarrassé , 
lorsqu'à une assemblée générale , 
les députés du Languedoc lui de^-
mandèren t où était d 'Aubigné et ce 
qu'il ava i t fait d 'un si utile se rv i teur 
qui ava i t sauvé leur province ? A 
quoi il répondi t qu'il le regarda i t 
toujours comme sien et qu'il le r a p 
pellerait bientôt à lu i . 

Après l a m o r t de son ma î t r e , 
d 'Aubigné passa plusieurs années 
dans la re t ra i te la plus ent iè re . Il 
employa ses loisirs à composer 
Y Histoire universelle depuis 1550 
jusqu'en 1601 (3 vol . in-fol . ) , o u 
v rage écrit avec beaucoup de f r a n -
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c h i s e e t d e h a r d i e s s e ; l e s d e u x p r e 

m i e r s v o l u m e s f u r e n t i m p r i m é s a v e c 

p r i v i l è g e , m a i s l e t r o i s i è m e n ' a y a n t 

p a s é t é a p p r o u v é , à r a i s o n d e s c h o 

s e s t r o p l i b r e s q u ' i l c o n t i n u a i t , d ' A u -

b i g n é n e l a i s s a p a s d e l e f a i r e i m 

p r i m e r . C e t t e a u d a c e l u i r é u s s i t m a l , 

c a r a u s s i t ô t q u e c e v o l u m e p a r u t , 

i l f u t c o n d a m n é à ê t r e b r û l é a v e c 

l e s d e u x p r e m i e r s , p a r u n a r r ê t d u 

P a r l e m e n t d e P a r i s e n d a t e d u 4 j a n 

v i e r 1 6 2 0 ; u n a u t r e a r r ê t c o n d a m n a 

l ' a u t e u r à p é r i r s u r l ' é c h a f a u d : c ' é 

t a i t l e q u a t r i è m e a r r ê t d e m o r t r e n d u 

c o n t r e d ' A u b i g n é . C e l u i - c i n ' a v a i t 

p a s j u g é à p r o p o s d e l ' a t t e n d r e , i l 

s ' é t a i t r é f u g i é à G e n è v e . L o r s q u ' i l 

a p p r i t l a n o u v e l l e , i l n ' e u t r i e n d e 

p l u s p r e s s a n t q u e d ' e n f a i r e p a r t à 

u n e r i c h e v e u v e d e l ' a n c i e n n e m a i 

s o n d e B u r l a m a q u i , à l a q u e l l e o n 

p r o j e t a i t d e l ' u n i r , c e t t e c o m m u n i c a 

t i o n n e c h a n g e a r i e n à l a r é s o l u t i o n 

d e c e t t e f e m m e c o u r a g e u s e , e t l e u r 

m a r i a g e s e c o n c l u t v e r s 1 6 2 2 . 

A g r i p p a d ' A u b i g n é m o u r u t à G e 

n è v e , l e 2 9 a v r i l 1 6 3 0 , â g é d e q u a 

t r e - v i n g t s a n s , e t f u t i n h u m é d a n s 

l ' é g l i s e d e S a i n t - P i e r r e . I l a v a i t 

é p o u s é e n p r e m i è r e s n o c e s , l e 6 j u i n 

1 5 8 3 , S u z a n n e d e L e z a y , e t a v a i t 

e u p l u s i e u r s e n f a n t s d e c e m a r i a g e , 

e n t r e a u t r e s C o n s t a n t , p è r e d e l a 

c é l è b r e M m e d e M a i n t e n o n . 

L a g é n é r o s i t é d e s e s s e n t i m e n t s 

é g a l a i t s o n c o u r a g e . H e n r i I V l u i 

r e p r o c h a i t s o n a m i t i é p o u r l a T r é -

m o u i l l e , e x i l é e t d i s g r a c i é : — « S i r e , 

l u i r é p o n d i t d ' A u b i g n é , l a T r é m o u i l l e 

e s t a s s e z m a l h e u r e u x d ' a v o i r p e r d u 

l a f a v e u r d e s o n m a î t r e ; p o u r r a i s -

j e l u i r e f u s r r m o n a m i t i é d a n s l e 

t e m p s q u ' i l e n a l e p l u s b e s o i n ? » 

D ' A u b i g n é n o u s a l a i s s é , o u t r e 

Y Histoire universelle citée p l u s h a u t : 

Vers funèbres sur la mort d'Etienne 
Jodelle ( P a r i s , 1 5 7 4 , i n - 4 ° ) ; l e s 

Tragiques, donnés au public par' le 
larcin de Promethêe ( 1 6 1 6 , i n - 4 ° ) ; 

l e s Aventures du baron de Fœneste 
( 1 6 0 9 ) ; l a Confession catholique du 
sieur de Sancy, p u b l i é e e n H o l l a n d e 

a p r è s l a m o r t d e l ' a u t e u r ( 1 6 9 3 ) ; 

Libre Discours sur l'état présent des 
églises réformées en France ( 1 6 2 5 ) ; 

Histoire secrète de Théodore-Agrip
pa d'Aubigné, écrite par lui-même 
( 1 7 3 1 ) , o u v r a g e c u r i e u x e t i n t é r e s 

s a n t ; Petites œuvres mêlées, p o é s i e s 

( G e n è v e , 1 6 3 0 , i n - 8 ° ) . 

VICTOR CHABERT. 

LA PETITE GUERRE ET LE 
KRIEGSPIEL. 

Un m o y e n d ' é tude qu i es t t r è s en 

h o n n e u r en A l l emagne , m a i s qu i n 'a 

pu s ' acc l ima te r chez n o u s , c 'est le 

Kriegspiel. B i en d e s r a i s o n s e x p l i 

q u e n t qu ' i l soi t dé la i s sé d a n s n o t r e 

a r m é e . L e n o m de Jeu de la guerre e s t 

t r o m p e u r : ce j e u n ' e s t n i u n a m u s e 

m e n t n i u n d é l a s s e m e n t . On doit s 'y 

a d o n n e r avec r e c u e i l l e m e n t : l ' i n sp i ra 

t ion qu 'on n e p e u t s ' e m p ê c h e r de c o n 

s i d é r e r c o m m e la c a r a c t é r i s t i q u e du 

g r a n d g é n é r a l , l ' i n sp i r a t ion n ' a r i e n 

à y faire : il faut c o n n a î t r e son m é t i e r , 

ne pas c o m m e t t r e d e t a u t e s , avo i r 

l 'œil p a r t o u t . L a p a r t i e a v a n c e r a donc 

l e n t e m e n t ; c o m m e a u x é e h e c s , on h é 

s i te l o n g t e m p s à d é p l a c e r u n e p ièce 

et on n e s'y déc ide q u ' a p r è s a v o i r c a l 

culé les c o n s é q u e n c e s , on réf léchi ra 

l o n g u e m e n t avan t de m e t t r e ses t r o u 

pes en m o u v e m e n t . P e n d a n t ce t e m p s , 

l ' adve r sa i r e s ' impat ien te e t l ' a rb i t r e 

auss i . Cet a r b i t r e a, *au s u r p l u s , un 

rô le dé l ica t à r e m p l i r : ses déc i s ions 

son t déf ini t ives . Les j u g e s h é s i t e r o n t à 

s'y s o u m e t t r e , si l ' a rb i t re n 'a pas l e u r 

e n t i è r e confiance : la s u p é r i o r i t é du 

g r a d e n e suffit pas à a s s u r e r l ' au to r i t é 

n é c e s s a i r e . L ' a r m é e f rança i se es t 

p l e ine de G r o s - J e a n qu i en r e m o n 

t r e r a i e n t à l e u r c u r é . 

A tou tes ces c a u s e s d ' a t t i éd i s s emen t , 

il conv ien t de j o i n d r e la m a u v a i s e o r 

g a n i s a t i o n m a t é r i e l l e des j e u x de la 

g u e r r e ins ta l l é s chez n o u s . 

Voici c o m m e n t on p o u r r a i t les d i s 

p o s e r r a t i o n n e l l e m e n t , soit d a n s les 

é t a b l i s s e m e n t s m i l i t a i r e s , soit dans 

les ma i sons d ' éduca t ion — car on en 

p o u r r a i t i n t r o d u i r e l 'usage pour le 

d i v e r t i s s e m e n t des j e u n e s gens de 

seize à d i x - h u i t a n s au m o i n s par les 

mauvais t e m p s , e t à défaut d'exeicices 

co rpore l s ( g y m n a s t i q u e , b a r r e s , etc.), 

qui do iven t avo i r la p r é f é r e n c e . 

On se t i en t d a n s t ro i s p ièces conti-

g u ë s ou d a n s u n e sa l le c o m p a r t i m e n 

tée en t ro i s p a r des p a r a v a n t s . Les 

a r b i t r e s o c c u p e n t l e mi l i eu : l 'un des 

camps es t à d ro i t e , l ' au t r e à gauche. 

C h a c u n a d e v a n t soi la c a r t e à g rande 

éche l le d 'un m ê m e t e r r a i n . P o u r les 

a r b i t r e s , on peu t y s u b s t i t u e r une r e 

p r é s e n t a t i o n en re l ie f de ce ter ra in . 

Chacune des t ro i s t ab les dispose de 

j e t o n s ou d ' ép ing le s r e p r é s e n t a n t les 

différents é l é m e n t s de l ' a rmée : frac

t ions de t r o u p e , m a t é r i e l , e tc . 

Les a r b i t r e s i n d i q u e n t le t h è m e : il 

s 'agit , pa r e x e m p l e , de la r e n c o n t r e de 

d e u x corps d ' a r m é e a y a n t .a compo

si t ion r é g l e m e n t a i r e . L e c a m p de 

d ro i te sai t que le c a m p d e g a u c h e oc

cupe tel v i l l age : lu i , il a couché en 

tel po in t e t il doi t a t t a q u e r . Le camp 

de g a u c h e a, au c o n t r a i r e , à p r e n d r e 

d ispos i t ions dé fens ives p o u r rés i s t e r 

à ce t te a t t a q u e qui est p r é v u e , mais 

qui se p r o d u i r a on n e sa i t t rop de quel 

côté , l es d e u x t r o u p e s a y a n t pe rdu le 

contac t . 

Chaque c a m p p r e n d , à l 'aide de ses 

ép ing les f ichées s u r la c a r t e , les po

s i t ions in i t i a les i n d i q u é e s p a r les a r 

b i t r e s , à m o i n s que ceux-c i n e -se 

c h a r g e n t e u x - m ê m e s de ce soin. Tel 

es t le po in t d e d é p a r t . 

Les a r b i t r e s r e p o r t e n t e x a c t e m e n t 

les pos i t ions des d e u x a d v e r s a i r e s su r 

l eu r c a r t e , t and i s que — d a n s l 'un et 

l ' au t re c a m p s — on n ' i n d i q u e que les 

pos i t ions de ses p r o p r e s t roupes , à 

m o i n s qu 'on n e veu i l l e , à ses r i sques 

et pé r i l s , s u p p o s e r q u e l ' e n n e m i o c 

cupe t e l s et tels p o i n t s . Au surp lus 

— d 'après les pos i t ions r e spec t ive 

m e n t p r i s e s — les a r b i t r e s concluent 

que les t r o u p es opposées doivent se 

vo i r , i ls l ' i nd iquen t avec p lus ou moins 

de p r éc i s ion , fixant ou l a i s san t dans le 
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vague l'effectif de la t r o u p e a p e r ç u e , 

sa n a t u r e , l ' a r m e à l aque l l e el le a p 

part ient , le po in t exac t qu 'e l le occupe , 

les m o u v e m e n t s qu 'e l le exécu te , la d i 

rection d'où el le p a r a î t ven i r , le po in t 

vers lequel el le se d i r i g e , la f o r m a t i o n 

qu'elle a, e tc . 

Chaque c a m p , é t an t a ins i b i en a -

verti , i n d i q u e i n d i v i d u e l l e m e n t à l ' a r 

bitre ce qu ' i l compte fa i re . L ' a rb i t r e 

en conclut , p a r e x e m p l e , que les c a 

valeries a u r o n t r e p r i s le contac t au 

bout, d 'une h e u r e . E n c o n s é q u e n c e , 

il prescr i t a u x d e u x p a r t i s d ' i n d i q u e r 

les posi t ions qu ' i ls occupe ron t au bou t 

de- t ro is q u a r t s d ' h e u r e . ^Chacun de 

déplacer ses ép ing les en c o n s é q u e n c e . 

Le juge-, e n r e p o r t a n t les d é p l a c e 

ments accompl is s u r sa p r o p r e c a r t e , 

s 'assure qu ' i ls a u r a i e n t b i e n p u s ' e x é 

cuter dans le dé la i p r e sc r i t , qu ' i ls a u 

raient pu s ' opé re r s ans d o u b l e m e n t s 

imprat icables , s ans - c ro i sements de 

colonnes, s ans e x a g é r a t i o n de vit-esse, 

sana fat igues a n o r m a l e s et i n a d m i s 

sibles. Il e m p ê c h e toute in f rac t ion au 

règlement , e t , l o r squ ' un des p a r t i s n'a 

pas tenu compte d e difficultés s p é c i a 

les du t e r r a i n , il lu i . r e fuse de p l a c e r 

ses t roupes où il l 'a i n d i q u é . « V o u s 

engagez vos co lonnes s u r u n e c h a u s s é e 

étroite, et vous avez eu t o r t de ne pas 

songer au r a l e n t i s s e m e n t qui en r é 

sul tera : vous p r é t e n d e z o o c u p e r t t e l 

point au bou t d e s t ro i s q u a r t s d ' h e u r e 

convenus. C ' e s t u n e e r r e u r ; voilà où 

vous devez vous t r o u v e r à ce m o m e n t . 

Au fur et à m e s u r e que les t roupes 

se. voient , l ' a rb i t r e , c o m m e tou jours , 

prévient les d e u x c a m p s . 

Voici enfin le contact r é t ab l i ; on va 

en venir a u x m a i n s . Au l ieu de l o n 

gues pé r iodes de t ro is q u a r t s d ' h e u r e , 

on ne p rocède p lus q u e p a r cou r t s i n 

tervalles de t e m p s . On c o n s i d è r e l ' a 

vancement des d e u x pa r t i s au bou t 

de cinq m i n u t e s . L 'un des c a m p s a n 

nonce que le m o m e n t lui p a r a î t v e n u 

de charger ou d ' ouv r i r le feu. S'il e n 

tame la p a r t i e dans des cond i t ions 

par t rop dé favorab les , l ' a rb i t r e d é 

clare ' q u e sa c h a r g e a é c h o u é ou que 

son -U r a é t é sans efficacité. C'est Jà 
» V-J;- - - . . . — — - -

le dél icat des fonct ions do j u g e s u 

p r ê m e . Mais si l e s cond i t i ons son t à 

peu p rès éga les , la lu t t e s ' engage et 

on s 'en r e m e t au so r t p o u r i n d i q u e r 

l a .propor t ion dos p e r t e s é p r o u v é e s 

p a r les d e u x p a r t i s . Avec u n co rne t , 

l ' a rb i t r e l ance u n dé p o u r le c a m p de 

d r o i t e : il so r t 4 . Les p e r t e s sont e s 

t imées a u qua r t . Il ag i t de m ê m e p o u r 

l ' au t re camp , et , d ' après la p r o p o r t i o n 

des h o m m e s m i s h o r s de combat , p a r 

r appo r t à l'effectif to ta l des f rac t ions 

en p r é s e n c e , d ' ap rè s la d i s t ance où se 

t r o u v e n t les r en fo r t s qu i v i e n n e n t 

p r e n d r e pa r t à l 'ac t ion, e tc . , il déc ide 

s i les t r o u p e s do iven t t e n i r ou si l ' une 

d 'e l les doit se c o n s i d é r e r c o m m e b a t 

tue . E n ce cas , le va incu p r e n d ses 

d i spos i t ions de r e t r a i t e , soit en a b a n 

d o n n a n t déf in i t ivement le- t e r r a i n , 

so i t en p r é p a r a n t u n r e t o u r in offen

sif. Le v a i n q u e u r p o u r s u i t ses succès 

o u s ' a r r ê t e . 

Tout ceci s e r a i t s imp le , s'il n 'y ava i t 

à faire- i n t e r v e n i r des é l é m e n t s é lo i 

g n é s . L e . c a n o n e n t r e en j e u ; toutes 

les a r m e s p r e n n e n t pa r t à l 'act ion. I l 

en r é s u l t e que le r ô l e de l ' a rb i t r e est 

complexe , e t c 'est l à le p r i n c i p a l o b s 

tacle à la v u l g a r i s a t i o n de ce j e u , qu i 

n 'es t pas s ans i n t é r ê t , b i e n qu'if soi t 

s ans r é s u l t a t . Là, p a s p lus q u ? a u x 

g r a n d e s m a n œ u v r e s , il n 'y a v a i n 

q u e u r ni v a i n c u : le p r o b l è m e e s t de 

c o m m e t t r e l e - m o i n s - d e fau tes poss i 

b le , que ce soit en avançan t , que ce 

soit e n b a t t a n t en r e t r a i t e . Les offi

c i e r s qu i n e S u p p o r t e n t pas d ' ê t r e 

d a n s lîj c a m p ba t tu son t c o m m e ces 

a c t e u r s qu i v e u l e n t b i e n les rôles de 

g r a n d s s e i g n e u r s , m a i s se r e fusen t à 

r e p r é s e n t e r d e s va l e t s . J o u e r avec 

t a l en t Scap in , F i g a r o ou K u y - L i a s , 

v a u t p o u r t a n t m i e u x que j o u e r m é 

d i o c r e m e n t L é a n d r e , A l m a v i v a ou 

don Sa l lus te . La défa i te , lo r squ 'e l l e 

est due a u x m a u v a i s e s d i spos i t ions 

in i t i a les i m p o s é e s p a r l ' a r b i t r e , l o r s 

qu 'e l le p r o v i e n t d 'un coup de dé m a l 

c h a n c e u x ou d ' u u e déc i s ion in jus t e , 

on n ' e n e s t pas r e s p o n s a b l e . A la 

g u e r r e , c 'est u n e a u t r e affaire : il y a 

l ' influence p e r s o n n e l l e , l ' ac t ion du 

i • 

•désespoir , le s t i m u l a n t du p a t r i o 

t i s m e , qui p e u v e n t fa i re p a s s e r , d a n s 

u n e c e r t a i n e m e s u r e , p a r - d e s s u s les 

obs tac les opposés p a r la n a t u r e , qui 

p e u v e n t n i v e l e r u n e i néga l i t é n u m é - • 

r i q u e . Mais cot te i n t e r v e n t i o n d 'un 

é l é m e n t tout mora l , f asc ina t ion e x e r 

cée p a r le chef, a r d e u r e t c o n v i c t i o n 

i n é b r a n l a b l e de la t roupe , n i le Kriegs-

piel n i les g r andes m a n o e u v r e s n ' o n t 

à en t e n i r c o m p t e . Ce ne son t pas des 

écoles de g é n i e , m a i s des écoles p r o 

fess ionne l l e s , en q u e l q u e -sorte : o n y 

a p p r e n d son m é t i e r et r i e n d ' a u t r e ; 

o n y a c q u i e r t la p r a t i q u e p o u r a in s i 

d i r e m a n u e l l e des p r e s c r i p t i o n s r é - . 

g l e m e n t a i r e s ; on se f ami l i a r i se a v e c 

l ' idée que ceci p e u t ê t r e fait n o r m a 

l e m e n t , c ' e s t - à - d i r e sans q u e des 

fa t igues excep t ionne l l e s so i en t i m 

posées à l a . t roupe , que ce la — a u c o n 

t r a i r e — ne doit pas ê t r e fait n o r m a 

l e m e n t : ce qui ne veu t pas d i r e qu/on 

n e le fera i t , pas dans l a r éa l i t é d e s 4 

opé ra t ions , s u r u n v r a i c h a m p • de -

ba t a i l l e . 

j Le succès d ' une pa r t i e e n g a g é e d é - , 

' pend , non de la v ic to i re r e m p o r t é e , 

m a i s d u peu, de fautes c o m m i s e s , e t , 

des b o n n e s d i spos i t i ons prises» L e s 

d e u x p a r t i s p e u v e n t avo i r é g a l e m e n t 

ma l condu i t l e u r affaire ; l ' a rb i t r e est , 
" A 

le s eu l j u g e c o m p é t e n t , c 'es t le m a î 

t r e . Les d e u x officiers du camp de r 

dro i t e et d u c a m p de g a u c h e son t les . 

é l èves . Tan t que ce t t e convict ion- ne- * 

s e r a p a s p a s s é e dans l ' âme . des -

j o u e u r s , t an t qu ' i ls c o n t i n u e r o n t . à „ 

vou lo i r « r e m p o r t e r l a v i c t o i r e , » le 

j e u de la g u e r r e l e u r s e m b l e r a u n 

a m u s e m e n t fas t id ieux . Mais , s ' i ls le . 

p r e n n e n t c o m m e un m o y e n d ' é tude , 

s 'ils v e u l e n t b ien se p e r s u a d e r qu ' i l s 

sont s i m p l e m e n t des éco l ie r s , i ls ne 

p o u r r o n t s 'empêcher- d e r e c o n n a î t r e 

que le Kriegspiel cons t i t ue u n t rès 

i n t é r e s s a n t p r o c é d é d ' e n s e i g n e m e n t 

m i l i t a i r e . 
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CROQUIS UNIVERSITAIRES 

UN DUEL D'ÉTUDIANTS A TUBINOTE 

C'est au commencement de n o 
vembre que s 'ouvrent les cou r s , à 
la célèbre Universi té a l lemande de 
Tub ingue , et le t rava i l , t a n t in te l 
lectuel que physique, est dès lors 
poussé avec u n e g rande v igueur . Le 
premier embrasse toutes les b r a n 
ches des connaissances scientifiques 
et l i t té ra i res ; le second, pr incipale
m e n t l 'absorpt ion de la bière et les 
duels . 

Dans les univers i tés al lemandes, 
et à Tub ingue en part icul ier , les 
duels sont de t radi t ion ; il suffît donc 
du plus léger pré tex te pour aller sur 
le p r é , — c ' es t -â -d i re sur le p l a n 
cher saupoudré de ' sciure de bois 
d 'une salle de t a v e r n e spécialement 
destinée à ces sor tes 'de rencontres,, 
et qui ne chôme guè re . On compte, 
en effet, j u squ ' à six duels dans le 
cours d 'une semaine, et souvent il y 
en a deux ou t rois dans la m ê m e 
jou rnée . 

Lorsqu 'un duel a été décidé en t re 
deux é tud ian t s , à l 'heure fixée, qui 
est toujours t r è s mat ina le , les a d 
versa i res , leurs seconds et J eu r s 
amis se réunissent au village de 
Zuhl, à 3 ki lomètres environ de T u 
bingue , lieu ordinaire de ces rendez-
vous , et les préparat ifs c o m m e n 
cent incont inent . 

Voici en quoi consistent ces p r é 
parat i fs : 

On affuble les combat tan ts d 'une 
sorte de vas te tablier de cuir r e m 
bour ré qui protège l 'estomac, le v e n 
t r e , les cuisses et v ien t se fixer su r 
chaque j a m b e u n peu au-dessous du 
genou ; le b ras droi t est également 
préservé pa r u n e sorte de bandage 
de m ê m e n a t u r e que le tablier , sans 
par ler des gan t s d 'escrime ; enfin, 
des lunet tes de fer à larges b r a n 
ches e t a u x oculaires gril lagés p r o 
tègent les y e u x et les oreilles. De 

cette façon les adversai res ne p e u 
ven t se toucher que le front , le bas 
du visage et le h a u t de la poi t r ine . 

Ajoutons que la garde doit ê t re 
t enue h a u t e , le poing au -dessus de 
la tête de presque toute la l ongueu r 
du b ras , et que les seconds, c u i 
rassés et a rmés à peu près comme 
leurs clients, se t i ennen t a u x côtés 
de ceux-c i pour parer les coups 
dange reux . 

Les préparat ifs sont terminés., les 
adversai res en présence ; les amis , 
j u sque- l à at tablés et b u v a n t comme 
/si leur vie en dépendait , se lèvent et 
forment au tour d 'eux u n cercle 
convenablement é tendu . A u c o m 
mandement Los\ (en avan t 1) les 
épées s 'engagent . 

Le combat doit durer quinze m i 
nu tes , à moins que l 'un des c h a m 
pions ne soit t rop g r ièvement blessé 
pour pouvoi r a t te indre ce te rme ; 
mais , dans la p ra t ique , la séance est 
généra lement plus prolongée, parce 
qu'à chaque ins tan t , c ' e s t - à -d i re à 
la plus petite -égratignure, les s e 
conds l ' in ter rompent , se je t ten t au 
milieu des combat tan t s et e x a m i 
nen t réc iproquement l 'adversaire de 
leur client pour cons ta te r son é ta t 
et décider si l 'honneur est satisfait 
ou non . Lorsque ce b u t désirable est 
a t te in t , de maniè re ou d 'au t re , le 
duel prend fin ; les amis des deux 
champions , c ' e s t -à -d i re les m e m 
bres du m ê m e club, se précipitent 
alors ve rs leur ami l 'aident à se dé 
bar rasse r de ses vê tements de com
ba t , l aven t ses blessures coram pu— 
blico ou les font panser , si besoin est 
pa r u n médecin qui a assisté au 
duel — Et l'affaire est t e rminée . 

Le plus souvent , le combat a t t e in t 
son t e rme na tu re l , et chacun des 
adversaires en est quit te pour u n 
certain nombre d 'égra t ignures . Celui 
qui en a reçu le plus peti t nombre 
est proclamé va inqueur . 

A Gœtt ingue , d'ailleurs, les choses 
se passent exac tement de la môme 
façon. C'est à cette univers i té qu ' é 
tudia j ad i s , plus ou moins , cer tain 

é tudian t poméranien « long et mince 
comme une aiguille à t r icoter , » n o 
tablement engraissé depuis et d e 
venu chancelier de l 'empire d 'Alle
m a g n e . Le pr ince de Bismarck se 
van t e encore volontiers , dans l ' int i-
p i t é , d 'avoir eu alors v ing t -hu i t 
duels de l 'espèce que nous venons 
de décrire, dans l 'espace de trois 
t e rmes , et de s'en ê t re « toujours 
bien t i ré . » 

Ce n 'es t pas bien extraordinai re ; 
|mais, quand nous voyons au tour de 
nous t an t de duels, où l 'on échange 
pa r exemple t rois ou quat re balles 
à v ingt -c inq .pas , n ' avo i r d 'au t re r é 
sul tat qu 'un peu de publicité sous 
forme de p rocès -ve rbaux insérés 
dans les feuilles publiques, nous 
n ' avons pas le courage de t rop m é 
dire des duels des é tudiants a l l e 
mands : les résul ta ts en sont u n peu 
p lus sér ieux après tou t , et ils n ' en 
font étalage qu 'ent re eux . 

L 'honneur , toutefois, n 'es t guè re 
plus satisfait dans u n cas que dans 
l ' a u t r e ; et personne ne s'en i n 
quiète . 

LUEURS CRÉPUSCULAIRES 

M. F.-A. Forel (de Morges) a, 
dans sa séance du 11 août , appela 
l 'a t tent ion de l 'Académie sur les 
lueurs crépusculaires qui se sont 
mont rées do nouveau pendant la 
dernière quinzaine de juil let 1884. 

Ces lueurs étaient su r tou t r emar 
quables dans la vallée de Saas-I?ée 
(canton du Valais) , où se t rouvai t 
alors l ' au teur . D'après la description 
qu'il en donne , Je soleil était e n t o u 
ré d 'un l imbe blanc d 'argent , très 
bri l lant , t rès éclairant , dont on 
peut comparer la lumière à l'éclat 
é t range de la p remière phase des 
feux crépusculaires de l 'hiver d e r 
nier . Ce l imbe, qui mesure p e u t -
ê t re une dizaine de degrés de rayon, 
étai t en touré d 'une large couronne 
rougeâtrer, a u x limites mal définids, 
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dont íes teintes orangées ou v io la 
cées se fondaient, en dedans, avec le 
limbe d 'argent , en dehors avec le 
bleu du ciel. La la rgeur de cette 
couronne étai t à peu près e'gale au 
rayon du limbe a rgen té . E n dehors , 
le ciel est bleu, et j u squ ' à u n e assez 
grande distance du soleil, d 'un bleu, 
plus sombre que le bleu n o r m a l ; on 
pouvait s'en convaincre le soir , 
lorsque, le soleil s 'abaissant de r r i è 
re les cimes ne igeuses , le couchant 
semblait p rendre les nuances d 'un 
ciel, orageux. 

On pouvait croire à u n nuage de 
poussière qui visi terait le soleil.; 
mais en denors de ces appar i t ions 
colorées, l 'é tat de l 'astre étai t auss i 
brillant que j a m a i s , le ciel était 
aussi pur , d 'un bleu auss i azuré et 
rien ne semblait en al térer la t r a n s 
parence. 

Le spectacle a eu son m a x i m u m 
d'éclat le 23 juillet , par u n j o u r 
admirablement serein. 11 a é té 
aussi observé ce m ê m e j o u r à la 
Sand-AÍp, dans le canton de (Maris,, 
à KanderSleg, dans le can ton de 
Berne, á Charmey, dans le bas 
Valais. 

Le même j o u r également , M . 
Auguste Arcimis observai t à Madrid 
des phénomènes crépusculaires ana 
logues à ceux de l 'hiver dernier . 
Il a noté, en part icul ier , une c o u 
ronne bri l lante d 'un blanc d 'argent 
de 48" de d iamèt re au tou r du soleil. 

Plusieurs observateurs ont affir
mé aussi à M . Foreí que ce p h é n o 
mène avai t été souvent constaté 
en Valais pendant, ie p r in temps et 
l'été de cette annexe. 

Sera i t -ce la cont inuat ion de 
cette série é tonnante de phénomènes 
optiques dont les diverses par t ies 
de la ter re ont successivement joui 
depuis la g rande érupt ion vo lcan i 
que du K r a k a t o a , le 2 7 août 1883, 
et qui, pour not re Europe , on t eu 
leur éclat cu lminant dans les lueùrâ 
crépusculaires et auróra les de n o -
verrïbre, décembre et j anv ie r dernier* 
L'àutëur dê là iiofë que á Jouá ana

lysons ici se borne à poser la q u e s 
t ion, sans avoir la prétent ion de 
vouloir la résoudre . 

— M. Jamin fait r emarque r , de 
son côté, que des phénomènes s e m 
blables ont été observés à P a r i s et 
dans diverses part ies de la F r a n c e , 
pendant les chaleurs exceptionnelles 
de ces dernières semaines . 

CE QUE COUTE UN COUP DE CANON. 

L'effort in tér ieur suppor té par les 
canons du Duilio, cuirassé de la 
mar ine i tal ienne, n 'es t pas moindre 
de 10 500 000 k i logrammètres . L'ef
fort supporté pa r les pièces plus 
grosses et plus nouvelles des c u i r a s 
sés de même na t iona l i té : Morosini, 
Lauria, Doria, est de 17 millions 
de k i logrammèt res . Il faut en effet 
des pressions aussi considérables 
pour lancer d 'énormes projectiles. 

Chaque coup de -canon, sur le 
Duilio et le Lepanto, revient à 1200 
et 1400 francs, et à 2200 e t 2400 
francs si le projectile est en acier ; 
somme bien considérable si l 'on 
songe que, g râce à la mobili té des 
vaisseaux, le bu t visé est r a remen t 
a t te in t . C'est une maniè re de faire 
des ronds dans l 'eau qui ne laisse 
pas d 'ê tre coûteuse,, et n 'est p 
la portée de tous . Beaucoup de t a 
page pour peu d'effet : et ces canons 
de fabrication anglaise mér i te ra ien t 
bien qu 'on g r a v â t en exergue sur la 
t r a n c h e de leur culasse le t i t re de la 
pièce de Shakespeare : Much 
ado, about nothing. 

LES MORSURES DE VIPÈRES. • 

P o u r guérir les morsures de vi
pères, il suffît de délayer avec de 
la salive u n peu de chlorure de 

chaux sec et t rès concentré , et d ' a p 
pliquer cette bouillie sur la plaie 
causée pa r la morsu re , en a y a n t 
soin de bien fa i re pénét rer le c h l o 
ru re dans cette plaie. Les p e r s o n 
nes qui conduisent les a n i m a u x 
dans les l ieux où la vipère est c o m 
m u n e feront bien de se m u n i r d y un 
petit flacon rempli de chlorure en 
poudre , afin de pouvoir appliquer 
le remède le plus tôt. possible. 

LA MISSION FRAISE AU KRAKATOA 

, M M . C o t t e a u e t K o r t h a l s , m e m 
b r e s de l a Société de Géographie, 
o n t é t é e n v o y é s e n m i s s i o n à J a v a p a r 
M . l e M i n i s t r e de l ' I n s t r u c t i o n p o u r 
e x p l o r e r le v o l c a n K r a k a t o a , d o n t 
n o s l e c t e u r s c o n n a i s s e n t l a d e r n i è r e 
e t t e r r i b l e é r u p t i o n . N o u s e m p r u n 
t o n s a u r a p p o r t des h a r d i s v o y a 
g e u r s les c u r i e u x p a s s a g e s q u i s u i 
v e n t 

« A m e s u r e q u e n o u s a p p r o c h i o n s 
de K r a k a t o a o u K r a k a t a u , le v o l c a n 
- n o u s a p p a r a i s s a i t e n v e l o p p é d ' u n e 
f u m é e b l a n c h â t r e . N o u s c r o y i o n s 
t o u s à l ' e x i s t e n c e d e v a p e u r s s ' é c h a p -
p a n t des f i s s u r e s d e l a p a r o i v e r t i c a l e 
q u i t e r m i n e b r u s q u e m e n t l a m o n t a 
g n e d u .cô té d u N o r d ; e l les s ' é l e 
v a i e n t l e n t e m e n t e t v e n a i e n t , c o m m e 
u n l é g e r , n u a g e , e n c o u r o n n e r l e 
s o m m e t , h a u t d e 822 m è t r e s . 

« D u p o n t d u s t e a m e r n o u s é t i o n s 
c o n v a i n c u s a v o i r e n f a c e d e n o u s 
des f u m e r o l l e s t é m o i g n a n t q u e l e 
v o l c a n é t a i t e n c o r e e n a c t i v i t é . 
M a i s p l u s t a r d , a y a n t f a i t m e t t r e 
le c a n o t à l a m e r e t n o u s é t a n t 
a p p r o c h é s d u p i e d d e l a f a l a i s e , 
n o u s a v o n s r e c o n n u q u e l es p r é 
t e n d u e s f i s s u r e s é t a i e n t de s i m p l e s 
r a v i n s e t q u e ce q u e n o u s p r e 
n i o n s p o u r d e s v a p e u r s n ' é t a i e n t 
a u t r e c h o s e q u e des flocons d e p o u s 
s i è r e , s o u l e v é s p a r l a c h u t e i n c e s 
s a n t e d e p i e r r e s b o n d i s s a n t s u r l es 
p e n t e s r a p i d e s . E n m ê m e t e m p s 
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u n e r u m e u r c o n t i n u e , s e m b l a b l e a u 

c r é p i t e m e n t d ' u n e f u s i l l a d e é l o i 

g n é e , s e f a i s a i t e n t e n d r e , t a n d i s 

q u e n o u s a p e r c e v i o n s d i s t i n c t e 

m e n t d e s p i e r r e s d ' u n e c e r t a i n e 

g r o s s e u r , t o u r n o y a n t d a n s l e s a i r s 

e t v e n a n t a p r è s p l u s i e u r s r i c o c h e t s 

s ' e n g l o u t i r d a n s l a m e r . N o u s a v o n s 

r e m a r q u é q u e , l o r s q u e c e s p r o j e c 

t i l e s f r a p p e n t u n t e r r a i n f r i a b l e , i l s 

s e d é s a g r è g e n t ; a l o r s l e s p a r t i e s 

l o u r d e s s ' é c r o u l e n t e n a v a l a n c h e s , 

e n c a s c a d e s d e s a b l e d ' u n e c o l o r a 

t i o n f o n c é e , t a n d i s q u e l e s p a r t i e s 

l é g è r e s , c o m p o s é e s d e c e n d r e s g r i 

s e s , r e m o n t e n t e n flocons n u a g e u x , 

e t s o n t e n t r a î n é e s a u l o i n p a r l a 

b r i s e . 

M a l g r é l e d a n g e r é v i d e n t — u n 

d e n o s m a t e l o t s v e n a i t d ' ê t r e a t 

t e i n t à l a j a m b e p a r u n e p i e r r e 

q u ' u n b l o c d ' u n v o l u m e s u p é r i e u r 

à u n e o b u s d e l a p l u s f o r t e d i m e n 

s i o n t o m b a i t à q u e l q u e s m è t r e s d e 

n o t r e b a r q u e , — n o u s r é u s s î m e s 

à n o u s a p p r o c h e r d e l a b a s e m ê m e 

d e l a m o n t a g n e e t à r e c u e i l l i r s u r 

p l u s i e u r s p o i n t s d e s é c h a n t i l l o n s d e 

r o c h e s . 

«ç D a n s l ' a p r è s - m i d i n o u s v i s i t o n s 

l ' i l e V e r l a t e n , a u t r e f o i s c o r b e i l l e 

d e v e r d u r e , m a i n t e n a n t u n i f o r m é 

m e n t r e c o u v e r t e d ' u n e c o u c h e d e 

c e n d r e s s o l i d i f i é e s , é p a i s s e s d ' u n e 

t r e n t a i n e d e m è t r e s . L e s p r o f o n d e s 

c r e v a s s e s , é l a r g i e s p a r l ' a c t i o n d e s 

p l u i e s q u i e n s i l l o n n e n t l a s u r f a c e , 

d o n n e n t d e l o i n l ' a s p e c t d ' u n g l a 

c i e r . Q u e n ' e n a v a i t - e l l e a u s s i l a 

f r a î c h e u r b i e n f a i s a n t e ! S o n é t e n 

d u e a d o u b l é p a r s u i t e d e l a d e r 

n i è r e é r u p t i o n . 

« L e 2 7 , n o u s r e t o u r n o n s à K r a -

k a t a u ; n o u s a v i o n s fini p a r d é c o u 

v r i r u n p o i n t a b o r d a b l e , o ù i l n o u s 

é t a i t p o s s i b l e d ' é t u d i e r e n s é c u r i t é 

l a n a t u r e d e s r o c h e s e t d e s d i v e r s e s 

m a t i è r e s p r o j e t é e s s u r l e v o l c a n . 

A t e r r e n o u s n ' a v o n s t r o u v é a u 

c u n e a u t r e t r a c e d e v i e v é g é t a l e 

o u a n i m a l e , s a u f u n e s e u l e e t t r è s 

p e t i t e a r a i g n é e . L ' é p a i s s e u r d e l a 

c o u c h e d e b o u e e t d e c e n d r e s s o l i 

d i f i é e s n o u s a p a r u a t t e i n d r e , e n 

c e r t a i n s p o i n t s , d e 6 0 à 8 0 m è t r e s . 

« A d e u x k i l o m è t r e s d u r i v a g e 

a c t u e l , s ' é l è v e à q u e l q u e s m é t r é s 

a u - d e s s u s d e l à m e r , u n n o i r r o 

c h e r . C ' e s t l e d e r n i e r d é b r i s d e l a 

p o r t i o n e n g l o u t i e -

« E n r é s u m é , n o t r e v o y a g e a 

p e r m i s d e c o n s t a t e r , d è s à p r é s e n t , 

d e u x f a i t s n o u v e a u x : P l a d i s p a r i 

t i o n d e s î l e s n o u v e l l e s ; 2°. l a f i n d e 

l a p é r i o d e é r u p t i v e d u K r a k a t a u . 

C a r , e n c e ^ q u i c o n c e r n e c e d e r n i e r 

p o i n t , o n c r o y a i t g é n é r a l e m e n t a 

B a t a v i a q u e l e s n u a g e s p l a n a n t a u -

d e s s u s d u v o l c a n é t a i e n t l e r é s u l t a t 

d ' é m a n a t i o n s g a z e u s e s , t a n d i s q u ' e n 

r é a l i t é c e n e s o n t q u e d e s p o u s 

s i è r e s p r o d u i t e s p a r l a c h u t e d e s 

m a t é r i a u x q u i t e n d e n t à s e d é s a 

g r é g e r s o u s l ' a c t i o n d i r e c t e d u s o 

l e i l . C e p h é n o m è n e a t t e i n t s o n m a 

x i m u m d ' i n t e n s i t é d e m i d i à t r o i s 

h e u r e s d u s o i r e t p a r a î t c e s s e r a v e c 

l e j o u r . P e n d a n t l a n u i t n o u s n ' a 

v o n s e n t e n d u a u c u n b r u i t . » 

DES INSTITUTIONS DE LA CHINE 

{Suite) 1 

S i r P a r k e s , a u n o m d e l ' A n g l e 

t e r r e , e t l e c a p i t a i n e d e v a i s s e a u 

M a r t i n e a u - D e s c h e n e z , p l u s t a r d , l e 

c a p i t a i n e - d e f r é g a t e d e ï a n o a r n , a u 

n o m d e l a F r a n c e , o r g a n i s a i e n t u n e 

c o m m i s s i o n p o u r g o u v e r n e r l a v i l l e , 

d ' a c c o r d a v e c l e n o u v e a u v i c e - r o i 

L a o - t a - j e n . Q u e l q u e s o f f i c i e r s d e s 

d e u x n a t i o n s : d e s m a r i n s , d e s s o l 

d a t s d u 8 8 e a n g l a i s ; q u e l q u e s s o l 

d a t s d ' i n f a n t e r i e d e m a r i n e e t q u e l 

q u e s m a t e l o t s f r a n ç a i s ( d e u x t i e r s 

à p i e d , u n t i e r s à c h e v a l ) f u r e n t 

l a s e u l e f o r c e q u i m a i n t i n t p e n r 

d a n t d e u x a n n é e s l a t r a n q u i l i t é 

d a n s l a g r a n d e c i t é e : à p e i n e t r o i s 

c e n t s h o m m e s . 

S i l a c o m m i s s i o n a n g l o - f r a n ç a i s e 

a p u a c c o m p l i r s a . m i s s i o n , d ' u n e 

f a ç o n t o u t e p a c i f i q u e , s i l a s û r e t é 

p u b l i q u e a p u ê t r e a s s u r é e p a r l e s 

q u e l q u e s c e n t s s o l d a t s e t m a r i n s ; 

s i c e r é s u l t a t p e u t ê t r e c o n s i d é r é 

c o m m e m e r v e i l l e u x ^ n o u s d e v o n s 

c e t t e m e r v e i l l e à l ' o r g a n i s a t i o n i n 

t é r i e u r e d e l a C h i n e . N o u s n ' a v o n s 

p é n é t r é q u e l e n t e m e n t d a n s l e s a r 

c a n e s d e c e s i n s t i t u t i o n s , , v i e i l l e s 

c o m m e l e m o n d e ; , n o u s a v o n s ' é t é 

s t u p é f a i t s d ' y t r o u v e r u n s y s t è m e 

m u n i c i p a l , l e p l u s l i b r e q u ' o n p u i s s e 

r ê v e r , v i v a n t e n b o n n e i n t e l l i g e n c e , , 

e t s o u m i s v o l o n t a i r e m e n t à u n e d i -

r e c t i o n c e n t r a l e q u i f o r m e d u C é 

l e s t e - E m p i r e u n ' t o u t a b s o l u m e n t 

h o m o g è n e . , ' 

A v a n t d ' e x p l i q u e r l e r o u a g e s i n 

g u l i e r q u i ^ c o n s t i t u e c e , g o u v e r n e 

m e n t d e s é l e c t i o n , e t q u i a f a i t 

l a p r o s p é r i t é d e l a C h i n e p e n d a n t 

d e n o m b r e u x s i è c l e s , a v a n t " d ' e n 

t r e r d a n s l e s d é t a i l s f c m i f e r o n t c o n 

n a î t r e l a p r o v e n a n c e d e s m a n d a 

r i n s e t l ' o r g a n i s a t i o n c o m m u n a l e 

d u p n y s q u ' i l s g o u v e r n e n t , je v e u x 

d i r e c o m m e n t j ' a i c o n n u q u e l q u e s -

u n s d e s c h e f s l e s * p l u s i m p o r t a n t s 

q u i a d m i n i s t r e n t l ' E m p i r e d u M i 

l i e u . C e s , e x e m p l e s r e n d r o n t p l u s 

c l a i r s l e s d é v e l o p p e m e n t s f u t u r s d u 

r é c i t . - . . ' 

Q u e l q u e s s e m a i n e s a p r è s n o t r e 

o c c u p a t i o n , j ' a i e u l a b o n n e f o r 

t u n e d ' ê t r e r e c o m m a n d é p o u r f a i r e 

p a r t i e d ' u n c o r t è g e q u i a c c o m p a 

g n a i t l e c o m m a n d a n t e n c h e f f r a n 

ç a i s d a n s u n e v i s i t e à L a o - ^ t a - j e n . 

I l n ' h a b i t a i t , p a s l e g r a n d p a l a i s . 

d e s v i c e - r o i s , p a l a i s b r û l é p a r l e s 

• c a n o n n i è r e s a n g l a i s e s ! C ' é t a i t d a n s 

l e p a l a i s d u p r é f e t d e C a n t o n q u e 

n o u s r e c e v a i t le n o u v e a u T s o n g -

t o u , F o u - y e n - f o u - t a L d e s p r o v i n 

ces d e K o u a n g - t o n g e t d e K o u a n g ^ 

s i , l e m a î t r e p r e s q u e a b s o l u d e . 

q u a r a n t e m i l l i o n s d ' â m e s . 

D e u x g r a n d s l i o n s e n p i e r r e , a c 

c r o u p i s c h a c u n s u r u n p i é d e s t a l e n 

g r a n i t b l e u â t r e , d é f e n d a i e n t s e u l s 

l a p o r t e d u g r a n d m a n d a r i n . L e s 

b a t t a n t s d e s p o r t i q u e s , , t o u j o u r s . 
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o u v e r t s , l a i s s e n t l i b r e l ' e n t r é e d u 
y a - r n e n . 

A d r o i t e , s u s p e n d u e n t r e d e u x 
c o l o n n e t t e s de b o i s d u r , le g r a n d 
g o n g d e c u i v r e , a u s o n d ' a r g e n t , 
a t t e n d l ' a p p e l d u p r e m i e r v e n u . 
Q u i c o n q u e a s u b i u n d o m m a g e , 
v e u t f a i r e r e d r e s s e r u n ' t o r t , q u i 
c o n q u e se c r o i t l ésé d a n s ses d r o i t s , 
o u v i c t i m e d ' u n e i n j u s t i c e , p e u t e n 
a p p e l e r d i r e c t e m e n t a u F o u - t a ï ; — 
et ce m a î t r e s u p r ê m e n ' e s t j a m a i s 
s o u r d à ce t a p p e l q u i a r e s o n n é 
s u r le b r o n z e de j u s t i c e . 

D e l o n g u e s a l lées e n da l l es de 
g r a n i t , c o u v e r t e s d e t o i t u r e s e n 
tu i l es v e r n i e s , a u x f o r m e s r e c o u r 
b é e s , c o n d u i s e n t a u x g r a n d e s s a l 
les de c é r é m o n i e . 

O n a r r i v é à ces v a s t e s g a l e r i e s , 
q u i se d o m i n e n t les u n e s les a u 
t r e s , p a r des m a r c h e s e n p i e r r e 

. o u e n m a r b r e . D e s p o t e a u x e n 
bo i s d u r , o ù s o n t s u s p e n d u e s de 
l o n g u e s p l a n c h e t t e s e n l a q u e a v e c 
des s e n t e n c e s d e j u s t i c e o u d ' h u 
m a n i t é , e n c a r a c t è r e s d o r é s , ^ q u e l 
ques n a t t e s v e r t e s a v e c d e s s i n s 
de f l e u r s e t d ' o i s e a u x , o u s a n s 
p e i n t u r e a v e c d e s i m p l e s c a r a c t è 
res f i g u r é s p a r les n œ u d s d u b a m 
b o u d o n t les m i n c e s d é c o u p u r e s 
f o r m e n t l a n a t t e , s o n t les s e u l s 
o r n e m e n t s . O n l i t l e p l u s s o u v e n t 
ce t te m a x i m e , q u i es t p r e s q u e l a 

X M n e : Tien-shia, Taë-ping ; l i t t é 
r a l e m e n t : « A ce q u i e s t a u - d e s 
sous d u c ie l , u n e p a i x p r o f o n d e ! » 
— Tien-shia, e s t l e n o m p o é t i q u e 
q u e l ' o n d o n n e à l a C h i n e , q u i 
s 'appe l l e d a n s l es a c t e s de l ' E m 
p i r e d u M i l i e u , Tchong-Kuo. C e 
s o n t les d e u x n o m s les p l u s e n 
u s a g e c h e z les l e t t r é s p o u r d é s i 
g n e r l e u r p a t r i e . C h i n e , p o u r e u x , 
est u n e d é n o m i n a t i o n d ' o r i g i n e e u 
r o p é e n n e , q u i n e s ' e x p l i q u e p a s . 

S u r des t a b l e s e n b o i s n o i r e t e n 
m a r b r e , q u e l q u e s - u n e s d e ces be l l es 
p o r c e l a i n e s si p r i s é e s e t c e p e n d a n t 
si p e u c o n n u e s d a n s l e u r v é r i t a b l e 
b e a u t é . U n v i e u x l e t t r é q u i é c r i t 
s u r le p a p i e r d e b a m b o u , u n e j e u n e 

fille q u i s ' a v a n c e t i m i d e e t r ê v e u s e 
e n t o u r é e d e fleurs, d e s e n f a n t s 
e n j o u é s a u m i l i e u d ' u n p a y s a g e 
f a n t a s t i q u e , m o n t a g n e s e t fleuves à 
l ' h o r i z o n , f e u i l l a g e d e n t e l é à t r a 
v e r s l e q u e l p e r c e u n r a y o n d e l u 
m i è r e , o ù f r i s s o n n e l a b r i s e , o ù 
v o l t i g e l ' o i s e a u a u p l u m a g e i r i s é ; 
q u e l q u e s v e r s c o m p o s é s , p e i n t s et. 
s i g n é s d ' u n n o m c o n n u , t e l s s o n t 
les d e s s i n s de ces v r a i e s m e r v e i l l e s 
de l a c é r a m i q u e , q u i v a l e n t u n e 
f o r t u n e , s e l o n le n o m d u p o è t e e t 
l ' â g e d u v a s e . — A q u e l p r i x e s t i 
m e r q u e l q u ' u n e d e ces i n c o m p a r a 
b les p o é s i e s d ' é m a i l q u e l ' o n r e t r o u 
v e e n c o r e , œ u v r e d ' u n e m p e r e u r 
H o a n g - t i , d e u x m i l l e a n s a v a n t 
n o t r e è r e ? 

D e s t a b o u r e t s s e m b l a b l e s . a u x 
t a b l e s , e n b o i s d u r e t a u s i è g e d e 
m a r b r e , e t q u e l q u e s f a u t e u i l s e n 
b a m b o u o u e n r o t i n , p o u r l ' E u r o 
p é e n , a t t e n d a i e n t les v i s i t e u r s . 

L e v i e u x m a n d a r i n , à l a t a i l l e 
m o y e n n e , à l a f i g u r e fière e t p â l e , à 
l a b a r b i c h e b l a n c h e , a u r e g a r d 
b i i l l a n t é t a i t r e v ê t u d e s o n c o s t u m e 
d e s o i e , a v e c l ' é c u s s o n -au d r a g o n 
d ' o r ; s a t o q u e a v e c l a p l u m e d e 
p a o n e t l e b o u t o n r o s e c l a i r . U n 
c o l l i e r e n j a d e v e r t l u i p e n d a i t a u 
c o u . C i n q o u s i x s e c r é t a i r e s , d o n t 
l a l o n g u e t u n i q u e d e m o u s s e l i n e 
b l a n c h e c o u v r a i t les v ê t e m e n t s de 
s o i e , se t e n a i e n t d e r r i è r e le v i c e - r o i . 

11 s ' é t a i t g r a c i e u s e m e n t a v a n c é 
a u d e v a n t d u c o m m a n d a n t f r a n ç a i s 
e t n o u s a o f f e r t , « b i e n i n d i g n e » , 
l ' e n t r é e d e s a d e m e u r e , s o u h a i t a n t 
l a b i e n v e n u e , a v e c c e t t e a f f a b i l i t é 
d o u c e , c e t t e a f f i r m a t i o n u n p e u 
m a n i é r é e , j e l ' a v o u e , d ' u n r e s p e c t 
a b s o l u p o u r l ' h ô t e , q u i c o n s t i t u e n t 
l a p o l i t e s s e r a f f i n é e d e l a r a c e c h i-
n o i s e . 

N o s n a t u r e s b r u s q u e s , h a b i t u é e s 
à u n e v i e t o u r m e n t é e de l u t t e s s o u 
t e n u e s e t d e d a n g e r s b r a v é s , s ' a c c o r 
d e n t m a l a v e c ce c é r é m o n i a l . N o u s 
s a l u o n s e n s o l d a t s s a n s c o u r b e r l a 
t ê t e . M a i s , si c e t t e fine p o l i t e s s e des 
C h i n o i s n o u s p a r a i s s a i t e x a g é r é e 

d a n s s a f o r m e e x t é r i e u r e , e l le n e 
l a i s s a i t p a s d e p r o d u i r e c h e z n o u s 
c e t t e i m p r e s s i o n d e r e s p e c t q u e l a i s s e 
t o u t e n a t u r e d ' é l i t e s u r l a q u e l l e 
l ' é d u c a t i o n e t l ' i n s t r u c t i o n o n t 
i m p r i m é l e u r c a c h e t ; e t , d ' u n a u t r e 
c ô t é , i l m ' a s e m b l é q u e l e p e t i t m o u 
v e m e n t de. s u r p r i s e e t d ' é t o n n e m e n t 
p r o d u i t p a r l e b r u i t d e n o s s a b r e s , 
q u a n d n o u s n o u s s o m m e s ass i s s u r 
les s i è g e s o f f e r t s , é t a i t a c c o m p a g n é 
c h e z n o s h ô t e s p a r u n l é g e r s o u r i r e 
d ' i r o n i e à l ' a d r e s s e d e s g u e r r i e r s 
d ' o c c i d e n t , i g n o r a n t s d e l a s a i n t e 
é t i q u e t t e , li. 

L a o s e u l p r i t u n s i è g e à s o n t o u r , 
e t ses j e u n e s l e t t r é s r e s t è r e n t d e b o u t 
d e r r i è r e l u i , a t t e n t i f s à s o n m o i n d r e 
g e s t e , i n t e r r o g e a n t s o n d é s i r d a n s 
le r e g a r d a v e c u n e p r é v e n a n c e t o u t e 
filiale, et t é m o i g n a n t d a n s l e u r 
m a i n t i e n a u t a n t d ' a f f e c t i o n q u e d e 
r e s p e c t . 

L e f i n v i e i l l a r d c o m m e n ç a p a r l es 
q u e s t i o n s d ' u s a g e , s u r l a s a n t é , s u r 
le b i e n - ê t r e m a t é r i e l , s u r le t e m p s . 
C ' e s t l ' i n t e r p r è t e F o n t a n i e r q u i t r a 
d u i s a i t ses p a r o l e s ; l e m ê m e q u i a 
é té t u é c o m m e c o n s u l à T i e n - T s i n 
à p r o p o s d e q u e r e l l e s d e r e l i g i o n . 
J e c o n n a i s s a i s d é j à q u e l q u e s m o t s 
de l a l a n g u e des l e t t r é s , le Kouann-
houa, le l a n g a g e g o u v e r n e m e n t a l , 
e t j e p o u v a i s r e m a r q u e r l ' i r r é g u l a 
r i t é d e l a t r a d u c t i o n h o s t i l e q u i se 
r e p r o d u i s a i t à c h a q u e p h r a s e r é p é t é e 
p a r l ' é l è v e d e s m i s s i o n n a i r e s : c e l a 
n o u s a p r o c u r é b i e n d e s e m b a r r a s 
p l u s t a r d . D a n s n o s r e l a t i o n s , q u i 
v o n t d e v e n i r n o m b r e u s e s a v e c l a 
C h i n e , i l f a u t q u e les r e p r é s e n t a n t s 
d e n o t r e p a y s , a d m i n i s t r a t e u r s , s o l 
d a t s o u c o m m e r ç a n t s a p p r e n n e n t 
l a l a n g u e e t les c a r a c t è r e s . 11 s e r a i t 
d a n g e r e u x d e c o n t i n u e r à n o u s s e r 
v i r des d i s c i p l e s d e L o y o l a . M a i s 
j e l a i sse d e c ô t é ce s o u v e n i r t r i s t e 
des e m b a r r a s c l é r i c a u x q u e l ' o n 
r e t r o u v e à c h a q u e p a s e n E x t r ê m e -
O r i e n t , e t j e r e v i e n s à l ' e n t r e v u e . 

J e n e p u s m ' e m p ê c h e r d e s o u r i r e 
q u a n d , s u i v a n t l a c o u t u m e , L a o t e r 
m i n a ses d e m a n d e s d e p o l i t e s s e e n 
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s ' informant de la santé des nô t res , 
de nos familles, s 'excusant de r a v i 
ve r sans doute la douleur d 'une s é 
pa ra t ion si longue de l 'épouse et des 
enfants . 

11 lui fut répondu que les soldats 
é taient célibataires, et , comme eux, 
la plupar t des officiers. L ' é t o n n e -
men t , bien que finement dissimulé, 
fut profond chez le g rand mandar in ; 
et j e n e saura is dépeindre l 'accent 
amical et presque t r is te avec lequel 
il nous plaignit de subir une loi si 
dure , si contra i re à la morale h u 
m a i n e ; ce que j e puis affirmer, c'est 
que la t raduct ion de sa phrase ne 
nous fut pas donnée textuel lement . 

Quelques mots furent échangés 
en t re les le t t rés : no t re misérable 
sort é ta i t dû sans doute à une p u n i 
t ion méri tée par nous ou pa r nos 
p a r e n t s ; ou bien que, t rop t u r b u 
lents ou t rop pauvres pour être chez 
nous des pères de famille, on s 'était 
débarrassé de nos individualités 
gênantes en nous envoyan t g u e r 
royer a u loin . 

Lao demanda ensuite si la c o m 
mission anglo-française n ' ava i t pas 
à se plaindre de ses rappor ts avec 
la mag i s t r a tu re du pays . La réponse 
étai t p révue : la machine fonct ion
na i t , dans sa calme sagesse, comme 
si nous n ' av ions pas exis té ; et, 
comme not re mission était d ' empê
cher les abus et de répr imer les 
atrocités du despotisme or iental , on 
comprend la s inécure de la c o m m i s 
s ion . Quelques-uns d 'entre nous 
regre t ta ien t presque de n 'avoi r pas 
à empêcher les pauvres malfai teurs 
d 'être sciés en deux ou brûlés vifs, 
ou de périr de tout au t r e supplice 
atroce que nous avions vus dans les 
dessins importés en Europe . 

Ces dessins n e v iennent h e u r e u 
sement que d 'une sinistre t radi t ion 
religieuse : les images reproduites 
n e sont que celles de l 'enfer b o u d 
dhique, u n peu semblable à l 'enfer 
chrét ien. Ce sont les puni t ions dont 
sont menacés ceux qui n ' au ra ien t 
pas rempli leurs devoirs de bons 

pères de famille, qui au ra i en t c o n 
t revenu à la loi d 'amour , et de f r a 
terni té par laquelle Fô régi t l ' h u m a 
n i té . 

Jamais dans les t r i bunaux de la 
Chine, on n ' a songé à r ien de s e m 
blable; et la peine de m o r t , r a r e 
men t prononcée, est toujours la 
décapitation simple. Une exécution 
de sentence capitale n ' a j ama i s lieu, 
en temps normal , qu 'après la r é v i 
sion du procès par la Cour suprême, 
qui t ient ses assises chaque année , 
à P é - k i n g , d a n s la saison d ' a u 
tomne ; et bien ra res sont les cas où 
cette cour ne d iminue pas le c h â t i 
m e n t mér i t é . 

A ce moment , u n coureur v in t 
annoncer u n e visite : c 'était M o u -
t a - j en , le maréchal t a r t a r e c o m m a n 
dant en chef les garn isons mongoles 
des deux provinces . Dans la hau te 
et puissante s t a tu re du Mantcliou, 
on voya i t tou t de suite u n g rand 
seigneur de race gue r r i è re ; à sa 
démarche fière, on reconnaissai t le 
descendant des conquérants . — Les 
soldats ne sont plus qu 'une t roupe 
inuti le , la civilisation ayan t va incu 
à son tour ces cavaliers farouches. 
Mais les fils des chefs de ces g u e r 
r ie rs sont restés chefs dans leurs 
palais déserts : ils conservent une 
dignité empre in te d 'une certaine 
m o r g u e , et c'est g rondan t qu'ils ont 
reconnu la supériori té des m a n d a 
r ins civils. Ils cèdent devant le s a 
voir et la sagesse des le t t rés , mais 
c'est en conse rvan t l 'air g rognon et 
revèche du fauve apprivoisé pa r 
l 'habile dompteur . 

Deux su ivan t s en t r è r en t avec 
M o u - t a - j e n . 11 s ' inclina devant 
Lao , qui lui prodiguai t , debout , les 
milles gestes affables de la tête et 
les mains jointes qu 'exige le c é r é 
monial ; il nous salua d 'un gros 
r i re et se laissa tomber sur son 
siège. 

« Je vous apporte du thé de mes 
propriétés de Mantchour ie . L ' e m p e 
r eu r et moi on buvons seuls dans 
l 'empire. » 

E t Lao de nous expliquer l ' im
mense faveur qui allait nous être 
faite. C'est au sommet des m o n t a 
gnes escarpées, sur des pics p r e s 
que inaccessibles, que pousse la 
précieuse plante ; d 'audacieux Ta r -
ta res b r a v a n t milles dangers , s 'a
ven tu ren t à t r ave r s les forêts, 
pour aller cu,euillir les bourgeons 
naissants des feuilles ; et c'est cette 
r a r e et précieuse récolte qui fournit 
le b reuvage que nous allions avoir 
l 'honneur de goû te r . 

Dans une des tasses que nous 
admir ions tou t à l 'heure est versée 
l 'eau bouil lante ; le servi teur y 
laisse tomber une ou deux des 
feuilles enroulées de l 'odorant a r 
bus te , et recouvran t le mélange 
d 'une soucoupe en porcelaine, v ient 
le déposer sur un ^guéridon ca r ré 
de marb re et de bois dur apporté à 
côté de chacun de nous . C'est à 
l'aide d 'une soucoupe ovale en 
métal qu 'on approche des lèvres la 
tasse précieuse. La boisson est à 
pe ine ' co lo rée : l 'arôme est d 'une 
telle finesse qu'il échappe à nos 
palais. E t cependant nous imi tons 
les gestes admira teurs des gourmets ' 
chinois il nous semble bon de ne 
pas para î t re posséder u n palais trop 
blasé. Il est v ra i qu 'en France 
même, combien peu savent j u g e r les 
vins de nos g rands c rus , et combien 
souvent lo buveu r approuve d'un 
a i r connaisseur le parfum d'un 
vieux v in dont il serai t embarrassé 
de dire la p rovenance . 

Satisfait de nos remerc iements , 
Lao songea à contenter nos goûts 
européens ; nous vîmes apparaî t re 
des coupes et du Champagne, — 
du vér i table m a foi ! — et des 
cigares parfumés de Manille ; non-
pas l 'horrible bout coupé que nous 
vend la régie , mais le londrès et 
le caballero, finement roulés par 
les doigts effilés de femmes Tagales, 
et si goûtés au pays de provenance 
que c'est à peine si l 'Espagne e l le-
même en voit a r r ive r dans ses 
por t s . 
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L'on but joyeusement et le cigare 
fut allume'. La conversat ion n e 
pouvait avoir un g rand entra in , ' et 
après quelques phrases banales t r a 
duites de mauvaise grâce , nous 
nous levâmes ponr saluer les deux 
grands mandar ins , l e let tré chinois 
et le guerr ie r ta r ta i e., Nous fûmes 
cordialement reconduits j u squ ' au 
seuil. 

J 'emportais . un véritable s e n t i 
ment de respect pour cette vra ie 
grandeur, cur ieux de savoir c o m 
ment ce sympathique vieillard g o u 
vernait ses provinces, cer tain à 
l 'avance que c'était plutôt pa r l a p e r 
suasion que pa r la crainte qu'il 
maintenait l 'observance des lois. 

PHOTOGRAPHIE SANS APPAREILS 

P r e n e z deux p l aques de v e r r e b l anc , 

sans bul les et b ien p l anes , u n pou p lus 

g randes que la p h o t o g r a p h i e ou le 

dessin don t vous voulez ob t en i r la 

r ep roduc t ion . Collez s u r la face de 

l 'une d 'el les un ca r ton mince no i rc i , 

dans la pa r t i e c e n t r a l e d u q u e l u n p e 

tit c a r r é , o u v r a n t à vo lon té , s e r a r é 

se rvé . Réun i s sez enfin c h a q u e e x t r é 

mité des p l a q u e s p a r u n e j a r r e t i è r e 

en caoutchouc . 

P r é p a r e z ensu i t e d a n s u n flacon 

que lconque , en v e r r e , u n e so lu t ion 

composée de 6 g r a m m e s de b i c h r o 

mate de po tasse p o u r 100 g r a m m e s 

d'eau fil trée et ache tez que lques feui l 

les de p a p i e r a l b u m i n é qu 'on t r o u v e , 

ainsi q u e le b i c h r o m a t e , chez tous les 

m a r c h a n d s d e p r o d u i t s c h i m i q u e s . 

Il suffit m a i n t e n a n t p o u r s e n s i b i l i 

ser le p a p i e r a l b u m i n é de pa s se r au 

dos, c ' e s t - à - d i r e su r le côté non b r i l 

lant , u n e couche de so lu t ion b i c h r o -

m a t é e que vous é t endez avec u n p i n 

ceau o r d i n a i r e . Cet te opé ra t ion doit 

ê t re faite d a n s l ' obscur i t é et il es t bon , 

pour e m p ê c h e r le p a p i e r de g o d e r , de 

p r e n d r e la feui l le u n p e u p lus g r a n d e 

pt de l a i s se r con t r e ses bo rds u n e p e 

t i te m a r g e n o n sens ib i l i sée . 

La feuil le es t ensu i t e s é c h é e à l ' ab r i 

flu j o u r et elle doi t p r é s e n t e r du côté 

g r i l l an t u n e cou l eu r j a u n e d 'or b i e n 

un i fo rme . On peu t p r é p a r e r d ' avance 

p n c e r t a i n n o m b r e d e feui l les . Le p a 

p i e r d e v i e n t m ê m e m e i l l e u r au bou t 

de q u e l q u e s j o u r s q u a n d il e s t c o n 

s e r v é dans u n endro i t sec et obscur . 

Il faut m a i n t e n a n t s 'occuper du c l i -

phé , c ' e s t - à - d i r e d e la p h o t o g r a p h i e 

à r e p r o d u i r e . Si l ' image est co l l ée 

c o m m e d ' h a b i t u d e s u r u n ca r ton , on 

J'en dé t ache fac i lement en l a i s san t s é 

j o u r n e r le tout p e n d a n t 24 h e u r e s d a n s 

l ' eau . Le c l i ché est e n s u i t e séché en 

t r e deux feuil les de pap ie r b u v a r d . 

Tout é t an t a ins i d i sposé , on opè re à 

l ' abr i du j o u r et l 'on i n t r o d u i t d a n s le 

châs s i s en v e r r e : d ' abord l e c l i ché , 

e n s u i t e le p a p i e r a l b u m i n é don t la 

couche sens ib le e t b r i l l an t e doi t ê t r e 

posée e n t r e le c l iché , d u côté de l ' ex 

pos i t ion à la l u m i è r e . On r e m e t e n 

fin les b a g u e s en caoutchouG et l 'on 

e x p o s e au solei l , de 15 à 20 m i n u t e s , 

j u s q u ' à ce que l ' image d e v i e n n e appa

r e n t e d e r r i è r e le p a p i e r s ens ib le , ce 

qu 'on peu t vér if ier en o u v r a n t la pe t i t e 

por t e r é s e r v é e a u c e n t r e , du fond du 

c h â s s i s . 

On a p p o r t e a lo rs le châss i s d a n s le 

cab ine t no i r et on p longe l ' ép r euve 

d a n s u n e ass ie t te c r e u s e r e m p l i e d ' eau 

d e p lu ie ou de r i v i è r e , p o u r e n l e v e r 

les p a r t i e s d ' a l b u m i n e b i c h r o m a t é e 

qui son t r e s t é e s so lub les . 

On é t e n d e n s u i t e l ' é p r e u v e s u r l 'un 

des v e r r e s du châss i s ; on la l a i s se 

é g o u t t e r j u s q u ' à ce que la su r face soit 

à p e u p r è s s è c h e , et on p r o c è d e au d é 

ve loppemen t en r e c o u v r a n t u n i f o r m é 

m e n t l ' image , à'encre ordinaire qu 'on 

é t e n d avec u n p inceau (j 'ai employé 

ind i f f é remment l ' encre Gardo t , de Di

jon, e t ce l le An to ine , d e P a r i s ) . On 

r e s s e r r e les bords p e n d a n t ce t t e o p é 

ra t ion , a b s o l u m e n t c o m m e p o u r la 

sens ib i l i sa t ion du pap ie r . Il faut opé

r e r v i t e et m e t t r e u n e couche suffi

s an t e p o u r q u e l ' enc re n e s èche en a u -

fcun po in t . 

Le d é v e l o p p e m e n t se fait assez r a 

p i d e m e n t e t doi t ê t r e s u r v e i l l é p o u r 

é v i t e r l ' e m p â t e m e n t d e s fonds . 

Quand on j u g e q u § J ' i m a g e es t ] suf

fisamment v e n u e o n balaie l ' e n c r e v i 

v e m e n t p a r u n filet d ' eau ou p a r u n 

p inceau d o u x c o n s t a m m e n t m o u i l l é 

d 'eau c l a i r e , e n c o m m e n ç a n t p a r u n 

a n g l e . Il ne r e s t e p lus enfin qu ' à Ja-

yer l ' ép r euve e n la p l o n g e a n t d a n s 

' e au j u s q u ' à ce qu 'e l le a i t p e r d u tou

tes t r a c e s de b i c h r o m a t e . 

L ' image es t d 'un ton v io lacé qu i t i r e 

au ton c h a u d p a r u n e expos i t ion p r o 

longée â la l u m i è r e . El le es t d ' a i l l eurs 

p a r f a i t e m e n t .fixée pu i squ ' i l se p r o 

du i t u n e v é r i t a b l e t e i n t u r e de la p e l 

l icule d ' a l b u m i n e don t c e r t a i n e s p a r 

t ies on t é té r e n d u e s inso lub les p a r 

l 'act ion de la l u m i è r e , t a n d i s q u e les 

a u t r e s , s e u l e s , a b s o r b e n t la m a t i è r e 

co lo ran te qu i se fixe d a n s le r é s e a u 

qu 'e l l es ont f o rmé . 

E n r é s u m é , l ' opé ra t ion cons i s t e 

s i m p l e m e n t : 

1° A sens ib i l i se r le p a p i e r a l b u m i n é 

a v e c u n e so lu t ion de b i c h r o m a t e d e 

po tasse à 6 p o u r 100 ; 

2° A expose r l ' ép r euve a u solei l 

j u s q u ' à ce q u e l ' ép reuve p a r a i s s e a u 

dos d u p a p i e r sens ib le ; 

3° A l a v e r l ' é p r e u v e e t à la dével >p-

p e r à l'encre ordinaire. 

Ce qu i es t assez r e m a r q u a b l e , c 'es t 

qu 'on ob t i en t a ins i et p a r u n e s eu l e 

o p é r a t i o n u n e é p r e u v e p o s i t i v e avec 

u n cl iché positif. On est a in s i d é b a r 

r a s s é des e n n u i s d e la t r a n s f o r m a t i o n 

du négat i f e t l 'on n e fait u s a g e que de 

so lu t ions à peu p r è s inoffensives qu i 

p e u v e n t ê t r e m i s e s e n t r e l e s m a i n s 

d e tout le m o n d e . 

On p e u t d ' a i l l eurs r e m p l a c e r p a r 

d ' a u t r e s ba ins d é v e l o p p a t e u r s l ' e n c r e 

o r d i n a i r e ; m a i s o n r é u s s i t t r è s b i e n 

avec ce l le -c i et son emplo i c o n s e r v e 

au p r o c é d é u n e s impl i c i t é qu i en fait 

le s eu l m é r i t e . 

P . C H E N E V I E R , Architecte à Verdun. 
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LA DIRECTION DES BALLONS 

L ' A É R O S T A T É L E C T R I Q U E A. H É L I C E 

B B M M . L E S C A P I T A I N E S E B X A . R D E T K R E B S . 

L u n d i d e r n i e r , 18 août , M. H e r v é 

M a n g o n a c o m m u n i q u é à l 'Académie 

d e s sc iences , le r é s u l t a t de la g r a n d e 

e x p é r i e n c e a é r o s t a t i q u e qu i a é t é e x é 

c u t é e , l e 9 d e ce m o i s , a u x e n v i r o n s 

d e P a r i s . Voic i eu que l s t o n n e s s ' e s t 

e x p r i m é l ' honorab le a c a d é m i c i e n en 

d é p o s a n t s u r le b u r e a u , l a n o t e d o n t 

l e t ex te p a r a î t r a dans le p r o c h a i n 

Compte-rendu. 

« J 'ai l ' h o n n e u r de p r é s e n t e r à l'A

c a d é m i e u n o no te do M. le c a p i t a i n e 

K r e b s su r le ba l lon d i r i geab l e , c o n s 

t r u i t à l ' a t e l i e r mi l i t a i r e de Chala is , 

à Meudon , 

« La n a v i g a t i o n a é r i e n n e e s t u n 

a r t tout f rança i s ; n o n s e u l e m e n t l ' i n 

v e n t i o n des ba l lons est due a u x f rères 

Montgol i ie r , m a i s tous les p e r f e c t i o n 

n e m e n t s r é a l i s é s d e p u i s e u x son t 

f eeuvro de F r a n ç a i s : l 'emploi d e l 'hy

d r o g è n e , le i i let , la soupape , s o n t d u s 

au p h y s i c i e n Char les ; le p a r a c h u t e , 

l ' a n c r e - c ô n e son t é g a l e m e n t d e s i n 

v e n t i o n s f r ança i se s . Les app l i ca t i ons 

des ba l lons à l ' a r t mi l i t a i r e dès le 

c o m m e n c e m e n t de la Révo lu t ion ont 

é t é r é a l i s é s p a r le b r a v e Coute l le , 

sous la h a u t e d i r ec t ion de Carno t e t 

de Monge , avec le concours de l ' e spr i t 

d ' i nven t ion et de la m e r v e i l l e u s e h a 

b i le té de C o n t é ; a u j o u r d ' h u i e n c o r e , 

u n e b r i g a d e d ' a é r o n a u t e s s e c o n d e au 

Tonk in les efforts d e nos so lda t s . L e s 

a scens ions sc ient i f iques fa i tes en 

F r a n c e ont é t é p lus n o m b r e u s e s que 

pa r tou t a i l l eu r s et l 'Académie , qu i les 

a souven t e n c o u r a g é e s , sai t c o m b i e n 

e l les on t é t é f r u c t u e u s e s en o b s e r 

va t ions u t i l e s . 

« P e n d a n t le s i ège t e r r i b l e de P a 

r i s , e n 1870-71, l es ba l lons , c o m m e 

s'ils ava ien t vou lu se m o n t r e r r e c o n 

n a i s s a n t s p o u r l e u r p a t r i e d ' o r i g ine , 

ont r e n d u des s e r v i c e s p r a t i q u e s 

d 'une g r a n d e i m p o r t a n c e ; s i , à d é 

faut de ba l lons d i r i g e a b l e s qu i n ' e x i s 

t a i en t pas e n c o r e , i l nous a é té i m 

poss ib le d ' avo i r des nouve l l e s d u d e 

h o r s , au m o i n s a v o n s - n o u s pu d o n n e r 

â tous nos d é p a r t e m e n t s des n o u v e l 

les de P a r i s i n v e s t i . 

« La d i r ec t i on d e s ba l lons n ' a po in t 

cessé depu i s leur" o r i g i n e d e p r é o c 

c u p e r les i n v e n t e u r s ; Guy ton de Mor-

veau , dans sa c é l èb re a s c e n s i o n du 

12 j u i n 1781, ava i t a r m é sa nace l l e de 

r a m e s l é g è r e s , qu i n e l ' e m p ê c h a i e n t 

pas de s u i v r e la d i r ec t ion du v e n t . 

« Dans ces d e r n i è r e s a n n é e s , des 

essa is t rès s é r i e u x d e d i r ec t ion des 

b a l l o n s on t é t é t e n t é s . Le 24 s e p t e m 

b r e 1872, l e r e g r e t t é H e n r i Giffard 

e s saya de se d i r i g e r a v e c u n e hé l i ce 

m u e p a r la v a p e u r s e u 1872, n o t r e 

conf rè re M. Dupuy de- L o m é , a p r è s 

u n e é tude t r è s a p p r o f o n d i e d u pro^ 

b l ê m e , voulu t e m p l o y e r la forca h u 

m a i n e c o m m e m o t e u r de s o n h é l i c e ; 

l ' année d e r n i è r e enfin, M. Gas ton T i s -

s a n d i e r app l iqua , le p r e m i e r , la force 

d 'une m a c h i n e d y n a m o - é l e c t r i q u e à 

la d i r ec t ion des ba l lons et s 'é leva 

dans les a i r s avec u n m o t e u r de ce t t e 

e spèce . 

« A u c u n de ces e s sa i s n ' ava i t d o n n é 

des r é s u l t a t s i n d i s c u t a b l e s e t v é r i t a 

b l e m e n t p r a t i q u e s . P o u r la p r e m i è r e 

fois, le 0 de ce m o i s , u n bal lon vérita

blement dirigeable, s 'es t é levé dans les 

a i r s , il a su iv i u n i t i n é r a i r e fixé à 

l ' avance et il es t r e v e n u p r e n d r e t e r r e 

au po in t m ê m e d 'où il é t a i t p a r t i . 

« Cent a n s e n v i r o n a p r è s la décou

v e r t e , de f rè res Montgolf ier , d e u x of

ficiers f rança i s , M. Char les R e n a r d et 

M. A. K r e b s , ont eu l ' h o n n e u r de r é a 

l i se r les p r e m i e r s u n a é r o s t a t d i r i 

geab le et d ' a s s u r e r à n o t r e pays la 

g lo i re de la so lu t ion d 'un p r o b l è m e 

r e g a r d é c o m m e inso lub le p e n d a n t de 

si longues a n n é e s . 

« La da te d u 9 aoû t m a r q u e r a d a n s 

l 'h i s to i re des sc i ences a p p l i q u é e s et 

l ' a rmée f rança i se doit ê t r e fière de 

comptée p a r m i ses m e m b r e s les cou

r a g e u x ae ros t i e r e de n o t r e p r e m i è r e 

Révolu t ion et les d e u x officiers qu i 

v i e n n e n t de r é s o u d r e p r a t i q u e m e n t 

le p r o b l è m e de la d i r e c t i o n d e s b a l 

l o n s . 

« Je p r i e l 'Académie d e m e p e r 

m e t t r e de lui d o n n e r q u e l q u e s r e n 

s e i g n e m e n t s t r è s b re f s s u r la m é m o 

rab l e e x p é r i e n c e du 9 aoû t 1884. 

« Le ba l lon d e MM. R e n a r d et K r e b s 

a 50 m è t r e s de l o n g u e u r e t 8m.40 de 

d i a m è t r e au m a î t r e - c o u p l e . Sa forme 

est cel le d 'un so l ide de r évo lu t ion 

g é o m é t r i q u e m e n t défini. Un ba l lone t 

i n t é r i e u r p e r m e t d e m a i n t e e i r le b a l 

lon c o m p l è t e m e n t gonfie . L 'hé l ice 

m o t r i c e e s t m i s e e n m o u v e m e n t p a r 

u n e m a c h i n e d y n a m o - é l e c t r i q u e et 

u n e pile r e m a r q u a b l e m e n t l é g è r e s . Ce 

m o t e u r p e u t d o n n e r h u i t c h e v a u x et 

d e m i de force, m a i s p o u r le p r e m i e r 

e s sa i on n ' a u t i l i sé q u ' u n e p a r t i e de 

c e t t e p u i s s a n c e . 

« Le s a m e d i 9 aoû t , à q u a t r e h e u r e s , 

p a r u a t e m p s c a l m e , l e ba l lon s 'est 

é l e v é d e l ' a t e l i e r d e Meudon , condu i t 

p a r M. R e n a n i e t p a r M. K r e b s ; ou a 

m i s la m a c h i n e e n m o u v e m e n t e t l 'on 

s 'es t d i r i g é vers , l e sud- L ' u n d e s offi

c i e r s é ta i t p a r t i c u l i è r e m e n t c h a r g é 

du so in du g o u v e r n a i l e t d e la d i r e c 

t ion d a n s le s ens ho r i zon ta l , l ' a u t r e 

m a i n t e n a i t le n a v i r e aé r ien ' à une^ 

h a u t e u r r é g u l i è r e de 300 m è t r e s en^» 

e n v i r o n . De la n a c e l l e , on v o y a i t l'oai-% 

b r e du ba l lon a v a n c e r r é g u l i è r e m e n t 

s u r l e sol , t and i s que l 'on r e s s e n t a i t 

l ' i m p r e s s i o n d'un v e n t de bout l ége r , 

p r o d u i t p a r la m a r c h e de l ' appare i l à 

r a i s o n d e 5 mètres; e n v i r o n p a r s e 

c o n d e . 

« P a r v e n u s a u - d e s s u s de Vi l lacou-

b l ay , à q u a t r e k i l o m è t r e s de Chalais , 

l e s d e u x officiers on t a r b o r é le d r a 

p e a u a n n o n ç a n t l e u r r e t o u r a u x h o m 

m e s r e s t é s à l ' a te l ie r , I l s ont v i r é de 

b o r d e n d é c r i v a n t u n d e m i - c e r c l e de 

300 m è t r e s de d i a m è t r e e n v i r o n . R e 

v e n u s v e r s Meudon , i ls on t g o u v e r n é 

u n p e u à g a u c h e p o u r r e j o i n d r e C h a 

l a i s , et a p r è s d e u x ou t ro i s m a n œ u 

v r e s de m a c h i n e e n a r r i è r e et en 

a v a n t , a u s s i p r é c i s e s q u e ce l les d 'un 

s t e a m e r qui accos t e , l ' a t t e r r i s s e m e n t 

a e u l i eu a u p o i n t m ô m e d u d é p a r t . 

k « L ' A c a d é m i e a c c u e i l l e r a avec s a -
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iisfaction le succès de MM. Tienard et 
I rebsje la prie de vouloir bien in 
sérer leur note dans le compte-rendu 
le cette séance. » ' 1 

L E M A R Q U I S D E J O U F F R O Y . 

A * 21 

U â p p i i o a t i o n d e i a , v a p e u r à l a 
n a v i g a t i o n f u t t e n t é e l a p r e m i è r e 
fois p a r D e n i s P a p i n s u r l a F u a l d a , 
e n l T O T . ï ' . i t 

P r è s de q u a t r e - v i n g t s a n s s ' é c o u 
lèrent- a v a n t q u ' u n e " t e n t a t i v e 
rieuse et p r a t i q u e fût r e n ô ï ï t e l é e . 
El le e s ! d u e a u m a r q u i s d e J o u f f r o y 
d ' A b b a n s , q u i y l ' e x é c u t a ^ s u r l a 
Saôno^aXycpn v en. 1 7 8 0 , a p r è s p l u 
sieurs autres f a i t e s s u r l a S e i n e â 
Pang ' e t sur* le D o u b s â B e a u m e - l e s 
Dames" , e n 1 7 - 7 5 e t 1 7 7 6 . ' 

M a l g r é b i e n des r e v e n d i c a t i o n s d e 
certa ins p l a g i a i r e s , l e m a r q u i s de 
J o u f f r o y n 'en r e s t e p a s m o i n s l ' i n 
v e n t e u r du1 b a t e a u â v a p e u r . S e s 
c o n t i n u a t e u r s f u r e n t , c o m m e l u i , 
en bu t te r â l ' i n c r é d u l i t é e t a u x s a r 
casmes d e l e u r s c o n t e m p o r a i n s , e t 
il est b o n d e r a p p e l e r q u e F u l t o n , 
dans l e p r o c è s qu ' i l e u t a v e c d e s 
c o m p é t i t e u r s j a l o u x , e t t o u t e n s o u 
tenant ses d r o i t s s i* l a b o r i e u s e m e n t 
acquis, n ' a "pas c e s s é d e r e c o n n a î t r e 
que le v é r i t a b l e i n v e n t e u r d e l a n a 
v i ga t i on à v a p e u r e s t n o t r e c o m p a 
triote J o u f f r o y . 

C l a u d e - F r a n ç o i s - D o r o t h é e , m a r 
quis de J o u f f r o y . d ' A b b a n s , n a q u i t 
à R o c h e - s u r - R o g n o n ( H a u t e - M a r 
ne), e n 1 7 5 1 , d'une a n c i e n n e f a 
mille d e l a F r a n c h e - C o m t é . 11 
entra a u s e r v i c e à l ' â g e de v i n g t 
ans a p r è s a v o i r é t é p a g e de l a D a u -
phine. 

S ' é t a n t b a t t u e i i d u e L a v e c le c o l o 
nel de s o n r é g i m e n t , i l f a t e x i l é à 
l'île S a i n t e M a r g u e r i t e , s u r u n e 
lettre de c a c h e t s o l l i c i t é e p a r s a 
famille. S o n "ex i l d u r a d e u x a n s . 

A ce t te " é p o q u e ( 1 7 7 5 ) , ' t o u s l es 
esprits ô'n* France étaient p r é o c c u p é s 

des p e r f e c t i o n n e m e n t s à i n t r o d u i r e 
d a n s les p r o c é d é s d e n a v i g a t i o n ; 
M . de J o u f f r o y p l u s q u e t o u t a u t r e 
f u t g a g n é p a r c e t t e f i è v r e e t l a m a 
j e u r e p a r t i e de s o n e x i l se p a s s a e n 
r e c h e r c h e s d e ce g e n r e . 
I P r é c i s é m e n t à l ' é p o q u e de s o n 
r e t o u r à P a r i s l es f r è r e s P é r i e r v e 
n a i e n t d ' é t a b l i r l a p o m p e à f e u de 
C h a i l l o t . 

L a p r e m i è r e " ' d é m a r c h e q u e fit 
j J o u f f r o y e n a r r i v a n t d a n s l a c a p i t a l e 
fut p o u r c e t t e m a c h i n e , q u i é t a i t 
" p o u r l e s - P a r i s ï e n s , l ' o b j e t d ' u n e v i v e 
c u r i o s i t é , e t l ' é t u d e d e s o n m é c a n i s 
m e p e r m i t à J o u f f r o y d e j e t e r les 
p l a n s d e s o n b a t e a u . / A suivre) 

A VIS, — M-Jeanmaire, libraire, 
32, rue des Bons—Enfants, tient à la 
disposition des lecteurs de la S c i e n c e 
P o p u l a i r e et de la M é d e c i n e P o p u 
l a i r e tous les numéros de / « M é d e c i n e 
P o p u l a i r e qui étaient épuisés depuis 
environ dix—huit mois, en un mot la 
M é d e c i n e est au grand complet du 1*T 

numéro à ce jour (168). 
Les numéros 9 et 10 de la S c i e n c e 

seront bientôt réimprimés. 

A V I S 
P o u r t o u t c e q u i c o n c e r n e l a p u 

b l i c i t é , s ' a d r e s s e r a u r é g i s s e u r , à 
l ' A d m i n i s t r a t i o n , 1 5 , r u e d u B o u l o i . 

Le Gérant : A. B R E Y N A T . 

Paris. - Imp. de la Soc. anon. de, Journ. pop. ill. 
^ 15, rue du Bouloi. 

É T A B L I S 1 T H E R M O - R É S I N E U X 
Du Dr C H E V A N n i E R de la Drôme 

14, HUE des PETITS-HÔTELS, PARIS, laaterne "BLEUE 

R h u m a t i s m e s , G o u t t e , N é v r a l 
g i e s , A r t h r i t e s , C a t a r r h e s chronique I 
de la poitrine et de la vessie, etc., traités | 
avec le plus constant succès. 

SiropiMlZéd I Codéine I 
T O L U 

L e S i r o p du D ' Z e d est un calmant 
précieux pour les Enfants dans les cas de 
Coqueluche, Insomnies, etc.; contre la Toux 

nerveuse des "Phtbisiques, ^Affections du 

Bronches, Catarrhes, 'R^humes, etc. 

PARIS, 2 2 & 19, rus Drouot, et Ph'-

Ces Capsules, seul remède contre Ut 

P H T H I S I E 
GUÉRISSENT RAPIDEMENT 

TOUX OPINIATRES, ASTHMES, 
CATARRHES, OPPRESSIONS, 
BRONCHITES CHRONIQUES, 
ENGORGEMENTS PULMONAIRES 

Le Flacon : 3 fr. franco. 
1 0 5 , rue de Rennes. P A R I S 

ET LES PRINCIPALES PHARMACIES 
Nombreuses guérlsons de malades 

qul^vaient tout essàyp sans résultat. 

O U C = 5 - O J F C Ï L » 

RENDRE U D E W . GASTRALGIES, DYSPEPSIES, ERAYELU 

AU SABLIER DEUIL COMPLET 

tout fail et sur mesure 

E N I O H E U R E S 
ROBES, MANTEAUX, MODES, LINGERIE 
2, Boulevard Montmartre 

Ei i cetta saison, il n'est pas da 
médicament plus précieux qua 
le G O U D R O N F R E Y S S I N G E 
Une ou deux cuillerées â cafe, 
prises aux repas, dans l'eau, le 
vin, la bière, etc., préservent 
des Iflalatiies épit&émiques 
en détruisant dans les liquides 
les germes qui s'y propagent. 
De plU3, les principes résineux 
que contient le G O U D R O I V 
F R E Y S S i N G E seul ont la 
plus salutaire influence sur la 
Paitrin**,, les II fin H et les 
Organes affaiblis par lea 
fatigues ou par les maladies 
anciennes.—LE FLACON : 2 FR. 
1 0 5 , RUE DE RENNES, P A R I S 

ET LES PJ\[NCIPALES PUAHMACIES 
2 Flacons expédiés franco contre 4 T 5 0 . 

N E F A I T E S P L U S I M P R I M E R . 
N O U V E L L E P R E S S E D E P A U L A B A T 

126, rua d'Abouklr (Porte-Saint-Denis) P A R I S . 

Îo n r I m p r i m e r so i -même , arec a n * facilité I nou ïe de 1 à 
,000 exemplaires : SerUwr*, Plmm, Butin, Mwitjm, ttaeës 

avec l'encre sur le papier, comme à Fordinaire. — S U C C E S 
Infaillible G A R A N T I (8 formats). — EXPÉRIENCES PUBLIQUES. 

S U C C È S D U J O U R i P E T I T E I M P R I M E R I E A C A R A C T È R E S 
10mm m CMftoa. ACWMIRTT «t Mjtrutfwn. Cnaei «. n m l i w m i n l , moniti «u timbrai »wt», 9B FF. 

En roi* des Prospectai et Specimen* contre 25 a pour r affranchissement. 
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TYPE") UNIVERSEL SANS EGAL DANS LA MONDE ENTIER 

L E S E R E ! ! R A P I D E !! S I M P L E ! ! S O L I D E ! ! U N C H E F - D ' Œ U V R E 
ADAPTÉES pour l'enseignement de la COUTURE M É C A N I Q U E DANS LES ÉCOLE 

P A R I S et de nombreuses villes dff France 
Toute combinaison pouvant l'amélio

rer A été recherchée et appliquée. 
S e s a v a n t a g e s s e r é s u m e n t PAR -

Si-tnpHctte^ heçunie\ JSolidite, 
force et Jîeauté 

(L'origine XMEÏUCAIKE est ^GARAUT-IÇ) 
Malfrru sa DOUCEUR et SFJ VITESSE 

exceptionnelle, l a " S T A N D A R D " , -
est aussi. SILENCIEUSE. . - > 

N O U V E L L E S 

MACHINES 
A COUDRE 

À BRODER, A PLISSER, 

A REPRISER ET AUTRES 

DE MÉCANIQUE !!!. 

S D E L À VILLE [DE 

A G E N C E GÉNIE 

ET 

D I R E C T I O N • 

POUIl LA 

TBASRA ET LES COLOMES 1 

M S 0 N A., R I C B O U R G 
CONSTRUCTEUR, SPECIAL DEPUIS 1825 (28e ANNÉE") 

DÉLÉGUÉ DES MÉCANIC ENS DE PARIS À L'EXPOSITION UNIVERSELLE DE LONDRES, 18G2 

20, BOULEVARD ÎLE SÉBASTOPOL — PARIS. . , • 

(ENROI ERAÎÎCO DE PRIX, DESSINS ET ÉCHANTILLONS) 

O R E I L L E 
B R U I T S , DIH ''TTRS,-ECOlILts, STJRDIT J , sont guéris S A N S O P RATION 
par la Dr GJJFRIN, !<•. Valois 17, 2h à Sis. Guide explicatif 2 f (Reçu franco) 

HYDROTHÉRAPIE 

C H E Z S O I _ 

SEPT MÉDAILLES EN 1S47 
1854,1855,1S67 

1872, 1878, 1S79, 1881, 
- . i. 

. HOIIYEL, ÀPTABEIIT 

q, pressiofy cCpiz, 

U. WAL*TÉ$-

L E C U Y E R , ÏUE 

MONTMARTRE, 138 , 

PARIS. 

P.CMAND. PROSPECTUS 

P I * A 

D E U I L ' ^ t f î S S T ? 
i U MUÏIHS1 

X *vm T M M O T 
*M»X,pl.dêlaMadël*HHê 

ARTICI T I D « F O Û T T A T H » -
P « A U X , ILNGTRIH tot*" 
FMTIOM», REBAA, 
TAUIM, • * « . 

TRORRU XT I L 

A M O I T M **m M U A 

E X P O S I E I O N S U N I V E R S E L L E S 

3 1 M É D A I L L E S , D O N T 6 Ê N O R . 

2 D I P L O M E S D ' H O N N E U R 

Décernées à M. 

P o u r sa M O U T A R D E nature 
Extrait d'un Rapport faitr pan l'Académie 

Nationale sur la fabrication de la Mou

tarde de M. BORHIBÙS (Alexandre), 

. {S. C) ' > r \ , " " 
I<a ! T I O I I T I I R I L P N A T U R E L L E ! 

- •« Ce produit est te véritable Moutarde de 
M. B O R N I B U S . Il n'a pas ce goût pâteux de 
certaines moutardes 'que l'on, ^endisoiisr le nom 
de Moutarde» blanches dites de Dijon-, /relatées 
avec des matières, féculentes. ELLE* n*a pas non 
"PHRA cette jsa*eur brûlante ide'LA. moutarde dite 
Anglaise . . . > ^ •- • 

5 8 X BOULEVARD DE LA VILLÊTTÊ  P A R I S 

m FLYNIICCI? Aliment minéral aussi 
ILLLLIALJIJOLI indispensable que le sel. 

CHEZ TOUS LES PHARMACIENS 

VERITABLE 
e V;a 

: PRÉCIEUX POUR LES MALADES ET FTÉNAGE 

$ Méda i l l e s d ' o r , 4 g r a n d s Diplômes f Honneur . 

•TR,"V" T T T T> le-fac-similé de 
Û A - H J Û t\ la signature-

ES ENCRE BLETTE 

' ' SE VE\D CHEZ LÉS ÉPICIERS ET L'SIÏMFJHS 

L'EXTRAIT .DE VIANDE LIEBIG A AUSSI OBTENU 

LA DIPLÔME D'HONNEUR À L'EXPOSITION INTERNA

TIONALE PBARMAÉEUTIQUE DE VIENNE;. 1Ô83. 

MÂDALLLE D'Or E » P . INT 1 ' DE № > • VIENNA 1 8 8 3 

RÂCOVPEXSE sa 1 6 , 6 0 0 N . I J. IAXOOH 

ËLIXIRVINEUX? 

A N É M I A S A N & P A U V R E , 

M A N Q U E D ' A P F É T I T 

D I G E S T I O N S M A U V A I S E S 

F O R M A T I O N S D I F F I C I L E S 

R A C H I T I S M E 

F I È V R E S 

CONTTDMMNOM <U F I È V R E S 

RARZS, H tX 19, T U ORONOT, ET PL ' - . 
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LE BALLON DIRIGEABLE. 

L e s Comptes-rendus de VAca
démie des sciences n o u s a p p o r t e n t 

l e t e x t e d ' u n e n o t e d e M M . C h . R e 

n a r d e t A . K r e b s s u r l e u r a é r o s t a t 

d i r i g - e a b l e . E l l e v a n o u s p e r m e t t r e 

d e c o m p l é t e r e t d e r e c t i f i e r e n d i 

v e r s p o i n t s c e q u e , d ' a p r è s u n e 

c o m m u n i c a t i o n v e r b a l e f a i t e à l ' A 

c a d é m i e p a r u n d e s e s m e m b r e s , 

d a n s l a s é a n c e d u 1 8 a o û t , n o u s 

a v o n s d i t d e l à m é m o r a b l e e x p é 

r i e n c e d e M e u d o n . L e s u j e t e s t s i 

i m p o r t a n t e t l ' i m p o r t a n c e e n e s t 

s i b i e n s e n t i e q u e - , c e t t e f o i s , m o i n s 

q u e j a m a i s , n o u s a u r i o n s à n o u s 

f a i r e p a r d o n n e r d e v o u l o i r ê t r e t o u t 

à f a i t e x a c t e t a u s s i c o m p l e t q u e 

p o s s i b l e . 

O n s ' é t a i t g é n é r a l e m e n t p e r s u a d é 

q u e l ' i n v e n t i o n d e l a n a v i g a t i o n 

a é r i e n n e , s i e l l e s e f a i s a i t u n s j o u r , 

r é s u l t e r a i t d e q u e l q u e n o u v e l l e e n 

q u ê t e s u r l e s n a t u r e s , " " s e r a i t a f f a i r e 

d ' i n s p i r a t i o n d e b o n h e u r ; c e q u i 

n e s e c o m m a n d e p a s . T e l n ' é t a i t 

p a s n o t r e a v i s : « C ' e s t u n e œ u 

v r e q u i d e m a n d e r a p l u s d e s a g a c i t é , 

d e s e n s p r a t i q u e e t d e p e r s é v é r a n c e 

q u e d e g é n i e i n v e n t i f . E l l e e x i g e 

l e s q u a l i t é s d é p l o y é e s p a r F i l l t o n 

d a n s l a r é a l i s a t i o n d e l a n a v i g a t i o n 

â v a p e u r . C e n ' e s t p a s l ' i n v e n t i o n 

. q u i m a n q u e , c ' e s t l ' h o m m e . . . Q u e l 

q u ' u n q u i p r a t i q u e , v o i l à c o q u i 

m a n q u e . . . V i e n n e u n h o m m e i n s 

t r u i t , s a g e , e n t r e p r e n a n t e t d ' u n e 

p e r s é v é r a n c e à t o u t e é p r e u v e . ; 

v i e n n e u n . F u l t o n . » ; - a i n s i n o u s 

e x p r i m i o n s - n o u s ^ - i l y a j u s t e v i n g t -

c i n q a n s ; e t p l u s t a r d , à l ' o c c a s i o n 

d u m é m o i r e l u p a r M . D u p u y d e 

L ô m e à l ' A c a d é m i e , l e 1 0 o c t o b r e 

1 8 7 0 , a p r è s a v o i r c o n s t a t é c o m 

b i e n y e s t f a i b l e l a d é p e n s e d ' i n 

v e n t i o n f a i t e p a r l ' a u t e u r : « C e 

n ' e s t - p a s u n e i n t e n t i o n d e r e p r o c h e , 

a j o u t i o n s - n o u s ; c a r n o u s a v o n s -

t o u j o u r s p e n s é q u e l a c o n s t i t u t i o n 

d e l a n a v i g a t i o n a é r i e n n e a u m o 

y e n d ' a é r o s t a t s e s t m o i n s ' a f f a i r e 

a u j o u r d ' h u i d ' i n v e n t i o n q u e d e 

p r a t i q u e ; q u e t o u s l e s é l é m e n t s 

n é c e s s a i r e s à u n c o m m e n c e m e n t 

d e r é a l i s a t i o n e x i s t e n t , e t q u ' i l n e 

s ' a g i t q u e d e l e s m e t t r e e n œ u v r e ; 

c o m m e n c e m e n t m o d e s t e , n a t u r e l 

l e m e n t , c o m m e s o n t s o u v e n t l e s 

d é b u t s d e c e q u i e s t a p p e l é à f o u r 

n i r u n e t r è s l a r g e c a r r i è r e . » L e 

p r o g r a m m e d e s q u e s t i o n s a u x q u e l 

l e s M M . R e n a r d e t K r e b s o n t r a 

m e n é l e p r o b l è m e d e l a n a v i g a t i o n 

a é r i e n n e v a d i r e s i n o u s a v i o n s 

r a i s o n . L e s q u e s t i o n s à r é s o u d r e 

o u l e s c o n d i t i o n s à r e m p l i r p o u r 

c r é e r ' l ' a é r o s t a t d i r i g e a b l e é t a i e n t 

s u i v a n t e u x , a u n o m b r e d e q u a t r e 

l e s v o i c i : ' " 

T r o u v e r : 1 ° u n e f o r m e d e b a l l o n 

e t u n e d i s p o s i t i o n d e g o u v e r n a i l 

p r o c u r a n t l a s t a b i l i t é d e - m a r c h e , 

e t 2° l e s d i m e n s i o n s l e s p l u s p r o 

p r e s à d i m i n u e r l e s r é s i s t a n c e s " â • 

l a m a r c h e ; . — 

' 3 ° R a p p r o c h e r l e s c e n t r e s " d ë r 

t r a c t i o n e t d e r é s i s t a n c e d e m a n i è r e 

à r e n d r e a u s s i g r a n d e q u e p o s s i b l e 

l a s t a b i l i t é v e r t i c a l e ; -

4° O b t e n i r u n e v i t e s s e p e r m e t 

t a n t d e " r é s i s t e r a u x v e n t s q u i r é 

g n e n t ' d a n s n o t r e p a y s l e s t r o i s 

q u a r t s d u t e m p s . 

P r o b l è m e s d ' i n g é n i e u r s , c o m m e 

o n v o i t ; d o n t l a s o l u t i o n p o u r r a i t 

[ s ' o b t e n i r s u r c o m m a n d e , p o u r v u 

q u e La c o m m a n d e e n f û t f a i t e à d e s 

i n g é n i e u r s c o n s o m m é s d a n s l a p r a 

t i q u e d e c e s t r o i s c h o s e s ; l e c a l c u l , 

l ' e x p é r i m e n t a t i o n s c i e n t i f i q u e e t 

l a . c o n s t r u c t i o n m é c a n i q u e , c a p a -

- b l e s d e s e p a s s i o n n e r p o u r c e s u j e t 

d e » * r e c h e r c h e s ^ d o u é s d ' u n e f o r t e 

p e r s é v é r a n c e e t d i s p o s a n t e n f i n d e 

t o u s l e s m o y e n s p o s s i b l e s d ' a c t i o n ; 

a t e l i e r s , p e r s o n n e l e t b u d g e t e x 

p é r i m e n t a l ; c o n d i t i o n s a d m i r a 

b l e m e n t r e m p l i e s i c i , l e s d e r n i è r e s 

c o m m e l e s p r e m i è r e s , e t c ' e s t c è q u i 

a f a i t l e s u c c è s . N o u s a v i o n s d o n c 

r a i s o n . -

S o u t e n a n t j a d i s , c o m m e o n v i e n t 

d e l e d i r e , q u e t o u s l e s é l é m e n t s d e 

l a n a v i g a t i o n , a é r i e n n e e x i s t a i e n t , 

e n t r e l e s q u e l s , c ' é t a i t à l ' e x p é r i e n c e 

p r a t i q u e d e f a i r e u n c h o i x : « A h ! 

s i m a i n t e n a n t , é c r i v i o n s - n o u s , i l 

s e t r o u v a i t u n g o u v e r n e m e n t p o u r 

d i r e : « J ' o f f r e u n m i l l i o n à l ' h o m m e 

« i n t r é p i d e , à l ' h o m m e d e s a v o i r , a u 

« b i e n f a i t e u r d e l ' h u m a n i t é q u i . . . . . . « 

M a i s , a j o u t i o n s - n o u s , v o i l à q u e j e 

r é p è t e u n l i e u c o m m u n ! » 

. E n e f f e t , p r o m e t t r e d e l ' a r g e n t , 

b e a u c o u p d ' a r g e n t , a u p a u v r e d i a 

b l e d e g é n i e q u i a u r a i n v e n t é c e q u i 

n e p e u t - s ' i n v e n t e r s a n s * a r g e n t , 

b e a u c o u p d ' a r g e n t , e t q u i , s ' i l r é u s 

s i t , s e t r o u v e r a p a r l à m ê m e a u -

d e s s u s d e l a r é c o m p e n s e o f f e r t e , c e 

q u ' p n p e u t f a i r e d e p l u s i n t e l l i g e n t . 

— M a r t o n , v o u s n o u s f e r e z u n 

• c i v e t d e l i è v r e * . 

— O u i , m a d a m e , M a d a m e , v e u t - e l l e 

u n e d o n n e r d e q u o i a c h e t e r l e l i è v r e ? 

— N o n , A f a r t o n , . o n v o u s d o n 

n e r a d e ' q u o i , a c h e t e r l e l i è v r e s i 

^ v o t r e ; c i v e t e s t b o n . 

. » V o i l à ï e prix proposé. 
I l f a u d r a i t d o n c q u e M a r t o n a c h e 

t â t s o n l i è v r e d e s e s p r o p r e s d e 

n i e r s , e t q u ' e l l e c o u r û t l a c h a n c e d e 

l ' e x p é r i e n c e . 

L e p l u s s o u v e n t , h é l a s ! l ' i n v e n 

t e u r n ' a p a s d e q u o i ! 

D e s q u e l s a v a n t a g e s l ' h u m a n i t é 

s ' e s t p r i v é e e t s e p r i v e c h a q u e j o u r , 

f a u t e d ' a v o i r l e - b o n e s p r i t d e v e n i r 
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en aide à ceux qui ne demandent 
qu'à les lui p rocurer , n ' é tan t ic i -bas 
que pour cela ! 

— Mais madame , répliqua M a r 
ión, à quoi me servira le lièvre 
quand le civet sera fait et comment 
leferai-je s i . . . ? 

C'est précisément le cas de l ' i n 
venteur. S'il réuss i t , quel besoin 
a-t-il de votre récompense ? Le m o 
ment serait v e n u pour lui de vous 
rembourser. 

Donner de l 'a rgent à W a t t , f u t -
ce un million après qu'il a inventé 
le condenseur, le régu la teur à force 
centrifuge, le paral lé logramme a r 
ticulé, la détente de la vapeur ; quand 
il a appliqué la manivelle à la t r a n s 
formation du mouvemen t recti l igne 
alternatif, quand il a cons t ru i t une 
machine à simple ou à double effet, 
quand il a fait de la machine à v a 
peur un moteur universel ; à F u i -
ton, après qu'il a accompli sur le 
Clermont le voyage de N e w - Y o r k 
àAlbany, aller et r e tou r ; à A r k w -
right, quand il a crée le banc à b r o 
ches, la carde sans fin et le roving 
famé ; à Séguin, après que, par l ' i n 
vention des chaudières tubula i res , 
il a rendu les locomotives propres 
au transport des voyageurs sur les 
chemins de fer ; à Stéphenson, après 
qu'il a eu l'idée si simple et si g rande 
de lancer dans la cheminée de 
la locomotive, la vapeur qui sor t 
du cylindre, n ' e s t - ce pas tout à 
fait dérisoire ? A r k w r i g h t et W a t t 
vont remuer les millions à la pelle ! 
Dans l 'année même de son i n v e n 
tion, Séguin la ver ra appliquée sur 
le chemin de Liverpool à Manches 
ter. Stéphenson v a devenir le p r e 
mier et le plus riche const ructeur 
du monde ent ier . Vous vous y p r e 
nez trop ta rd ! Il fallait aller au s e 
cours de Pap in , mor t si misérable 
qu'on ne sait pas où il est mor t ; il 
fallait venir en aide à A r k w r i g h t 
luand il cherchait les 12.000 livres 
sterling que devait coûter la p r e 
mière machine ; à J acquar t , quand 
e désespoir le poussait à se faire 

soldat ; à W a t t , a v a n t qu'il eût r e n 
contré Boulton ; à Fu l ton , au m o 
ment oû il demandai t qu 'un bateau 
à vapeur , dont il avai t fait l 'essai, 
fût soumis à l 'examen de l 'Académie 
des sciences. 

Les inventeurs ont besoin d'aide 
et non de récompense . C'est au 
chercheur qu'il faut aller et n o n pas 
à celui qui a t r ouvé . MM. Renard 
et Krebs démont ren t é loquemment 
par leur succès, dû à la méthode que 
nous préconisons, l 'excellence de 
cette méthode. 

Ces messieurs ont pris la peine, 
dont nous leur sommes r e c o n n a i s 
san t s , de préciser la pa r t qui, dans 
l 'exécution de leur p r o g r a m m e i n d i 
qué c i -dessus , revient plus spécia
lement à chacun d 'eux. Pourquoi le 
j ou r d 'une pareille certi tude n ' é 
claire—t-il pas la naissance de toutes 
les grandes invent ions? Les pa r t s 
des deux officiers paraissent aussi 
égales que possible. Désormais , il 
ne sera plus permis de désigner du 
seul nom de l 'un d 'eux — ce que 
celui-ci a u r a voulu rendre i m p o s 
sible, — une œ u v r e qui résul te si 
complètement de leur collaboration 
mutuel le . . 

L 'étude de la chemise de suspen 
sion, du ballonet, des conditions de 
stabilité longitudinale, l ' invention 
et la construct ion de la pile cons t i 
tuen t l 'œuvre de M. le capitaine du 
génie Rena rd . 

L'étude du ballon, de son mode 
de réunion avec la chemise, de l 'hé
lice, du gouvernai l et du mo teu r 
électrique est celle de M. le capitaine 
d'infanterie Krebs . 

Voici ma in t enan t les dimensions 
principales de l 'aérostat . On ve r r a 
par le rappor t de s a largeur à sa 
longueur — celle-ci presque q u i n 
tuple de celle-là — -que la compa
raison qui a été faite en t re les p r o 
port ions de cet aérosta t e t celles 
d 'un cigare ne manque pas de vér i té . 

Largeur . . . . 50 , n 42 
Diamètre . . . 8 m 4 0 

Volume. . . , 1.864 r a c 

La longueur de 50 mèt res é q u i 
v a u t à env i ron t rois fois la h a u t e u r 
d 'une de nos maisons . 

L 'évaluat ion du t rava i l nécessaire 
pour impr imer à l 'aérostat une v i 
tesse donnée, a été faite de deux m a -
nières , dont l'Une constiste à app l i 
quer- « la formule admise dans la 
mar ine pour ' passer d 'un nav i re 
connu à un au t r e de formes t rès peu 
différentes, et en adme t t an t que, 
dans le cas du Ballon, les t r a v a u x 
sont dans le rappor t des densités des-
deux fluides. » J e r emarquera i que 
cette méthode est celle de M. Edmond 
Marey-Monge , dans ses belles Etu
des sur Vaérostation. On p a r t dans 
l 'autre des données posées par M. 
Dupuy de Lomé. Les deux ont four
ni des résul ta ts sensiblement c o n 
cordants . Elles conduisent à a d m e t 
t re que, pour obtenir une vitesse de 
8 à 9 mèt res pa r seconde (28 à 32 
ki lomètres pa r heure) u n t rava i l de 
t rac t ion utile (ou t ravai l ne t , d é 
duction faite des pertes pa r f r o t t e 
men t s , etc.) de 5 c h e v a u x - v a p e u r 
est nécessaire. 

La machine motr ice a été c o n s 
t ru i te de maniè re de pouvoir d é v e 
lopper sur l 'arbre 8 ch. 5 . Elle t r a n s 
met son mouvemen t à l 'arbre de 
l'hélice pa r l ' in termédiaire d 'un p i 
gnon eng renan t avec u n e g r a n d e 
roue . Machine, hélice et gouverna i l 
sont établis dans des condit ions de 
légèreté t ou t à fait inus i tées . 

La pile, d 'une légèreté non moins 
exceptionnelle, ainsi que sa p u i s 
sance, est divisée en qua t re sections 
pouvan t être groupées en surface 
ou en tension de t rois manières 
différentes. Son poids par c h e v a l -
heure est de 19 k . 350. 

Poids des divers organes : ballon 
et bal lonnet , 369 k . ; chemise et filet, 
127 ; nacelle complète, 452 ; g o u v e r 
nail , 4 6 ; hélice, 4 1 ; machine , 9 8 ; 
bât is et engrenages , 47 ; a rb re m o 
teur , 30 k . 500 ; pile, appareils et 
divers , 435 k . 500 . Ensemble 1,646 
k i logrammes . 

I Ajoutons : aéronautes 140 k . et 
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lest214, total 2,000 kilogrammes; 
tel fut \& poids enlevé dans l'expé
rience du 9 août. Arrivant à celle-
ci. Et c'est maintenant que nous 
allons avoir des rectifications â faire. 
L'itinéraire tel qu'on l'a donné 
d'abord est tout à fait inexact. 

L'expérience eut lieu à quatre 
heures du soir par un temps pres
que calme. L'aérostat s'éleva len
tement jusqu'à la hauteur des pla
teaux environnants. La route fut 
d'abord tenue nord-sud sur le pla
teau de Châtillon et de Verrières. A 
la hauteur de la route de Choisy à 
Versailles, l'avant fut dirigé sur 
cette dernière localité. On atteignait 
ainsi Villacoublay, lieu voisin de 
Vélizy qui est plus connu des Pari-1 

siens. On était alors à 4 kilomètres 
de Chalais. « Entièrement satisfait 
de la manière dont le ballon "se com
portait », on décida de retourner et 
d'atterrir au point 'même d'où on 
était parti. Le ballon, sous l'im
pulsion du gouvernail, faisant un 
angle très faible (d'environ 11°), 
fît demi-tour à droite en décrivant 
ce bel are de 300 mètres de rayon 
dont on a parlé. Peu après, un nou
veau changement de direction, sur 
la gauéhe cette fois, s'opéra avec la 
même facilité, et bientôt les voya
geurs planèrent à 300 mètres au-
dessus de la pelouse des ateliers mi
litaires. Ils ouvrirent la soupape et 
le ballon sè mit à descendre. Faisant, 
selon le besoin, machine en arrière 
ou en avant, ils le maintinrent au-
dessus du point où il allait se poser. 
A 80 mètres, un corde larguée du 
ballon fut saisie par des hommes 
qui le ramenèrent à l'ancrage. 

11 avait fait 7 kil. 600 en 23 mi
nutes avec une vitesse moyenne de 
5 m. 50 par seconde. 

A plusieurs reprises le ballon eut 
à subir pendant la marche des os
cillations de 2° à 3Ûd'amplitude ana
logues au tangage, qui peuvent avoir 
été causées soit par des irrégulari
tés de forme, soit par des courants 
d'air verticaux. 

Nos lecteurs savent maintenant, 
sur cette belle expérience,' tout ce 
qu'on en peut connaître jusqu'ici. 
En outre, ils savent que M. Dupuy 
de Lôme a revendiqué pour lui, dans 
la dernière séance académique, le 
mérite d'avoir construit le premier 
aérostat dirigeable. Mais nous avons 
devoir de le" dire : cette réclamation 
prouve que le savant ingénieur est 
retombé dans l'oubli, qu'on dût lui 
reprocher jadis ici-même, d'un 
certain Henri Giffard qui avait pré
cédé M. Dupuy de Lôme, de tout le 
temps compris entre le 24 septem
bre 1852 et le 2 février 1872. 

Ce que M. Dupuy de Lôme dit au
jourd'hui de son ballon dirigeable, 
dont l'hélice était mise en mouve
ment par huit hommes, que s'il n'est 
pas revenu à son point de départ, la 
cause en est qu'un vent de force su
périeure Fa empêché de faire, est ri
goureusement applicable au Ballon 
de Giffard, ce qui met â néant la ré
clamation de priorité. Et quand il 
ajoute, avec raison d'ailleurs que, 
par l'introduction de moteurs puis
sants et légers, MM. Renard et 
Krebs ont perfectionné ce qu'il ap
pelle sa méthode ; il nous fait assez 
voir ce que nous devons penser de 
celle-ci, qui, vingt ans avant que 
d'exister, avait été perfectionnée 
d'une façon toute pareille par Henri 
Giffard, dont le moteur ne pesait, 
tout compris, que 5 à 6 kilogram
mes par force d'homme ! 

VICTOR MEUNIER. 

LES MERVEILLES , DU PAPIER 

L ' indus t r i e f rança ise se m o n t r e , e n 

g é n é r a l , r é f r ac t a i r e a u x i n n o v a t i o n s . 

El le es t d 'une t imid i t é excess ive . On 

ne s a u r a i t t rop lu i r e p r o c h e r sa r é 

s e r v e ; si, d u m o i n s , el le a c c u e i l l a i t 

s ans t rop t a rde r , les p r o c é d é s n o u 

v e a u x consac ré s p a r des e x p é r i e n c e s 

fai tes avec succès à l ' é t r a n g e r ; m a i s 

il n ' e n es t m a l h e u r e u s e m e n t pas tou

j o u r s a i n s i . 

Il y a chez nous c o m m e u n e tendance 

t r è s m a r q u é e à r a i l l e r tout d'abord 

ce r t a ine s conquê tes de la science ou 

d e l ' i ndus t r i e é t r a n g è r e s . C'est ainsi 

qu 'on n e para î t g u è r e déc idé à p r e n 

d re au s é r i e u x d ive r s e s applicat ions 

d u p a p i e r c o m p r i m é qui ont par fa i te 

m e n t r é u s s i a u x E t a t s - U n i s . 

L e s A m é r i c a i n s font avec le p a p i T , 

r é d u i t en p â t e , i m p e r m é a b i l i s é dans 

tou te sa m a s s e p a r u n p rocédé ch imi 

q u e , et c o m p r i m é d a n s la forme vou

l u e p a r de p u i s s a n t e s m a c h i n e s , uue 

s o r t e do bois suscep t ib l e de recevoi r 

u n beau pol i , et dans cet é ta t , i ls s'en 

s e r v e n t p o u r l'a fabr icat ion d 'un grand 
n o m b r e de m e n u s objets . 

I ls c o n s t r u i s e n t depuis p lus ieurs 

a n n é e s des m a i s o n s en p a p i e r i n c o m 

bus t ib l e , et e l les p a r a i s s e n t r és i s t e r 

a u x i n t e m p é r i e s . 

i I ls l ' emplo ien t aus s i dans la fabr ica

t ion des p o r t e s , au l ieu du bois qui se 

con t r ac t e , se voi le , s e fend, eu sor te 

que b i en souven t il faut r é p a r e r des 

po r t e s au m o m e n t m ê m e où, n o u v e l 

l e m e n t pe in tes , on v i e n t de les poser 

dans les a p p a r t e m e n t s . On p r e n d un 

c e r t a i n n o m b r e de feuil les de car ton 

de d i m e n s i o n s convenab le s . On taille 

s u r les feui l les e x t é r i e u r e s les pan

n e a u x o r d i n a i r e s ; si on le p ré fè re , on ' 

ne fait a u c u n e en ta i l l e et l 'on rappor te 

d e s m o u l u r e s à la fin des opéra t ions . 

Ôû e n d u i t les faces m ê m e s d 'une so

lu t ion composée d e 50 pa r t i e s de glu 

pour u n e p a r t i e de b i c h r o m a t e de po 

tasse e n d i sso lu t ion , et l 'on soumet le 

tout à u n fort c y l i n d r a g e . Les feuilles 

de c a r t o n a d h è r e n t fo r t emen t , et l 'en

s e m b l e est t r è s h o m o g è n e . On peut 

e n s u i t e r e v ê t i r la po r t e a ins i formée 

d 'un endu i t qui l a r e n d impe rméab le 

ou i ncombus t ib l e , puis on la décore de 

la m a n i è r e o r d i n a i r e . On a a ins i àeâ 

por t e s qu i son t indi f férentes à tous les 

c h a n g e m e n t s d e t e m p s , qu i sont beau

coup moins coû teuses q u e les portes 

m é t a l l i q u e s e t p lus l é g è r e s que les 

p o r t e s e n s a p i n . 

Les A m é r i c a i n s e m p l o i e n t encore le 
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papier c o m p r i m é à la fabr icat ion de 

fûts pour l oge r le pé t ro l e . T r o i s ' f a b r i -

ques établ ies à Cleve land , Mar t fond e t 

Toledo, l i v r e n t en m o y e n n e u n mi l l i e r 

de ces fûts p a r j o u r . E n 1882, u n cha r 

gement comple t dê pé t ro le e s t a r r i v é 

à New-York d a n s des fûts de p a p i e r 

peints en b l eu et ce rc lés de fer. L ' e m 

ploi de la pâ te à pap i e r pour ce d e r 

nier usage est p r é fé rab l e au bois , le 

coulage y est p r e s q u e nu l , p u i s q u e le 

tonneau n 'es t fo rmé que de t ro i s p i è 

ces, le cy l indre et l e s d e u x fonds qu i 

y sont d 'a i l leurs soudés , e t les d a n 

gers d ' incendie son t beaucoup m o i n 

dres. 

On cons t ru i t é g a l e m e n t des r o u e s en 

papier don t la s u p é r i o r i t é s u r l es 

roues mé ta l l i ques a é té d é m o n t r é e 

d'une m a n i è r e déc i s ive , su r t ou t d a n s 

leur adap ta t ion -au m a t é r i e l d e s c h e 

mins cle fer. 

Les e x p é r i e n c e s faites s u r la l i gne 

de New-York à J e r s e y ont établi que 

ces roues r é s i s t en t à u n e c i rcu la t ion 

de 8 à 900 000 k i l o m è t r e s , t and i s que 

les roues d e fonte sont ho r s d ' u sage 

après un r o u l e m e n t total de 85 000 k i 

lomètres. On voit l ' avan tage é n o r m e 

des roues en pap i e r . Ce n ' es t pas tout., 

Les expé r i ences a m é r i c a i n e s on t é té 

renouvelées en A l l e m a g n e d a n s les 

mêmes condi t ions e t avec des r é s u l 

tats i den t iques , s i b i en que l a q u e s 

tion à p a r u j u g é e p a r l es i n d u s t r i e l s 

d 'outre-Rhin. E n tout cas, u n e C o m 

pagnie a l l e m a n d e de c h e m i n s de fer a 

commandé â l ' u s ine K r u p p , d 'Essen , 

des moyeux de r o u e s de w a g o n dont 

les rayons et l es j a n t e s s e r o n t fourn i s 

par une fabr ique de pap ie r c o m p r i m é . 

Pendant que P a r i s et Marse i l l e t r o 

quent l eu r m a c a d a m con t re des pavés 

en bois, q u e l q u e s vil les d ' A m é r i q u e 

songent à r e m p l a c e r p a r des p a v é s en 

papier c o m p r i m é les cubes de sap in 

qui g a r n i s s e n t le sol de l e u r s r u e s . L e 

nouveau p a v é a é té i m a g i n é p a r u n c i 

toyen d ' Ind iaaôpo l i s , o r i g i n a i r e de 

Moravie (Aut r iche) . . 

Et c ependan t n o u s d e v o n s d i r e que 

les fûts de p a p i e r sont d ' i nven t ion 

française, les r o u e s en pap i e r d ' i n v e n 

t ion be lge , et que n o u s a v o n s e n 

F r a n c e , dans le d é p a r t e m e n t d e la 

Meur the , u n e de ces f ab r iques . C'est , 

j e c ro is , celle qu i , à l a ' d e r n i è r e E x p o 

si t ion u n i v e r s e l l e , p r é s e n t a des p o r t e s 

et des f enê t r e s en pap i e r offrant d ' e x 

ce l len tes cond i t ions de so l id i t é , et 

m ê m e u n cano t e n p a p i e r qu i n a v i 

gua i t p a r f a i t e m e n t . 

DE LA S U G G E S T I O N . 

• M i r a c l e — s e l o n d ' a n t i q u e s c r o y a n 
ces e t l e u r v o c a b u l a i r e d é m o d é — 
m i r a c l e a c c o m p l i - p a r M . l e d o c 
t e u r C h a r c o t . 

U n e j e u n e f i l l e es t d e p u i s s i x 
m o i s p a r a l y s é e - « d e s m e m b r e s i n 
f é r i e u r s . 

D è s s a p r e m i è r e , v i s i t e , s é r i e u s e 
m e n t , g r a v e m e n t : « L e v e z - y o u s » , 
d i t le_ d o c t e u r . E t e l l e s o r t de s o n 
l i t . « T e n e z - v o u s d e b o u t . . . M a r 
c h e z . . . C o u r e z . . . D a n s e z . . . » E t , à 
m e s u r e q u ' i l l ' o r d o n n e , e l l e l e f a i t . 

L é r a p p r o c h e m e n t a v e c ce p a s 
s a g e d ê l ' E v a n g i l e , s e l o n s a i n t M a 
t h i e u , s ' o p é r e r a d e l u i - m ê m e d a n s 
l ' e s p r i t des. l e c t e u r s . 

« E t o n l u i p r é s e n t a u n p a r a 
l y t i q u e c o u c h é s u r s o n l i t ; e t J é 
s u s v o y a n t l a f o i d e ces g e n s - l à , d i t 
a u p a r a l y t i q u e : P r e n d c o u r a g e , 
f i l s , t e s p é c h é s t e s o n t p o r d o n n é s . 

« L à d e s s u s q u e l q u e s s c r i b e s d i 
s a i e n t e n e u x - m ê m e s :• c e t h o m m e 
b l a s p h è m e . 

« M a i s J é s u s c o n a i s s a n t l e u r s 
p e n s é e , l e u r " d i t : P o u r q u o i a v e z -
v o u s d e m a u v a i s e s p e n s é e s d a n s 
v o s c œ u r s ? 

« C a r l e q u e l es t l e p l u s a i s é d e 
d i r e : T e s , p é c h é s t e s o n t p a r d o n -
n é s ; o u d e d i r e : L è v e - t o i e t m a r 
c h e ? 

« O r , a f i n q u e v o u s s a c h i e z q u e 
l e F i l s de l ' h o m m e a a u t o r i t é / s u r 
l a t e r r e d e p a r d o n n e r l es p é c h é s : 
L è v e - t o i , d i t - i l a l o r s a u p a r a l y t i -

- q u e , c h a r g e t o i de t o n l i t , e t t ' e n 
v a d a n s t a m a i s o n . 

(« E t i l se l e v a , e t s ' e n a l l a d a n s 
sa m a i s o n . 

« C e q u e le p e u p l e a y a n t v u , 
11 f u t r e m p l i d ' a d m i r a t i o n , e t i l 
g l o r i f i a D i e u d ' a v o i r d o n n é u n te l 
p o u v o i r a u x h o m m e s . » 

L a s c i e n c e , a u p o i n t d e v u e o ù 
n o u s e n s o m m e s , n e p e r m e t p a s 
p l u s d e c o n t e s t e r l a r é a l i t é d e ces 
c h o s e s - l à , q u e d ' y v o i r r i e n de 
s u r n a t u r e l ; c e u x q u ' e l l e i n s p i r a e n 
e n f a i s a n t d e p a r e i l l e s t o u s les j o u r s . 

C e n ' é t a i e n t dès l o r s , c o m m e 
a u j o u r d ' h u i , q u ' e f f e t s n a t u r e l s d o 
l ' i n f l u e n c e de l ' â m e s u r le c o r p s , 
o u , c o m m e o n d i t e n c o r e , d u m o 
r a l s u r l e p h y s i q u e ; i n f l u e n c e q u i , 
c o n n u e e t a t t e s t é e de t o u t t e m p s , 
c o m m e n c e à ê t r e é t u d i é e e x p é r i 
m e n t a l e m e n t e t n o u s t r a n s p o r t e 
d u p r e m i e r c o u p e n p l e i n m e r 
v e i l l e u x r é e l . 

D a n s le cas m é d i c a l c i t é e n c o m 
m e n ç a n t , c 'es t l a c o n f i a n c e d a n s 
u n m é d e c i n r e n o m m é q u i d i s p o s e 
l ' e s p r i t d ' u n e j e u n e m a l a d e à e x e r 
c e r s u r l ' o r g a n i s m e s o n a c t i o n 
s o u v e r a i n e e t c u r a t i v e . L e p h é n o 
m è n e n ' e s t - i l p a s e x a c t e m e n t l e 
m ê m e d a n s le cas d u r é c i t t r a d i 
t i o n n e l , a v e c c e t t e s e u l e d i f f é r e n c e 
q u e l e s u j e t y m e t s a c o n f i a n c e 
d a n s u n p r o p h è t e e t n o n p l u s d a n s 
u n m é d e c i n ? S e l o n les idées d u 
t e m p s , l a f o i a u r a s o n f o n d e m e n t 
d a n s u n c a r a c t è r e d i v i n a t t r i b u é à 
l ' o p é r a t e u r o u d a n s l ' a u t o r i t é s c i e n 
t i f i q u e d e ce d e r n i e r ; m a i s ce s e r a 
t o u j o u r s l a f o i , c ' e s t - à - d i r e u n é t a t 
d e l ' â m e d a n s l e q u e l s o n a u t o r i t é 
s u r l ' o r g a n i s m e se m a n i f e s t e a v e c 
u n e i n t e n s i t é e t u n é c l a t e x t r a o r 
d i n a i r e s . L ' e f f e t , s o n processus, sa 

' c a u s e , s o n t e x a c t e m e n t les m ê m e s 
d a n s l es d e u x -cas, l a p r e u v e , p o u r 
le d i r e e n p a s s a n t à ces d é t r a c 
t e u r s d e l a s c i e n c e q u i f o r m e n t 
c o m m e \a p e t i t e m o n n a i e de de 
M a i s t r e , q u ' e n d é l a i s s a n t p o u r l a 
s c i e n c e l e u r s a n c i e n n e s i l l u s i o n s , les 
h o m m e s n e p e r d e n t p a s a u c h a n g e . 
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A côté de cet exemple des ef
fets de l ' injonction sur u n sujet 
prédisposé, voici^ emprun t é à la 
Gazette des hôpitaux, u n exemple 
de suggest ion su r une j e u n e h y s 
tér ique (18 ans) du service de M. 
Peter . Le sujet é ta i t parfa i tement 
éveillé. On met devant lui p lusieurs 
feuilles de papier blanc a b s o l u 
m e n t pareilles, et on lui dit que 
l 'une d'elles représente le por t ra i t 
de M. Pe te r . Elle l 'y voit . Mêlant 
ensui te toutes les feuilles, on l ' i n 
vite à chercher le por t ra i t . Elle le 
t r ouve . Une marque presque i m 
perceptible t racée au verso de ce 
prétendu por t ra i t donne la p reuve 
qu'elle ne se t rompe jamais de 
feuille. Nous prenons ici, sur le 
fait, l 'esquisse finesse de sens , si 
commune chez les hystér iques , qui 
leur permet de discerner chez des 
objets pour nous identiques, des dif
férences caractér is t iques . 
' Une au t r e j eune fille (19 ans ) , 
couchée dans u n lit voisin, a donné 
lieu a des observat ions parei l les . 

Nous ne nous a r rê tons pas a u x 
phénomènes qu'elles ont présentées 
l 'une et l ' au t re pendan t l 'état h y p -
noptique ; ils n 'on t fait que répé ter 
ce que les lecteurs connaissent déjà. 
Mais voici u n détail cu r i eux dans 
sa ra re té . Ces jeunes filles, ef
frayées des effets produi ts sur elles 
pendant le sommeil ne rveux , ont 
aimé mieux quit ter le service que 
d 'êtres endormies de nouveau . Un 
troisième sujet (un garçon ce lu i -
ci), hys tér ique auss i , * se refuse 
également à subir de nouveau l ' é 
t a t de passivi té . Ainsi , la peur 
l 'emporte chez eux tous « sur l ' a 
m o u r de la mise en scène, qui est 
le fond c o m m u n du caractère des 
névropa thes . » 

De l'influence du mora l sur le 
physique, voici un t rès noble e x e m 
ple ment ionné pa r M. Marc M o n -
nier , en son br i l lant et s avan t l i 
v re : la Renaissance de Dante à 
Luther, qui v ient de para î t re . (Li
bra i r ie Didot.) Il est e m p r u n t é à 

la vie d 'Alphonse- le -Magnanime, 
un des hommes du quinzième s i è 
cle qui éprouvèrent avec le plus de 
force la belle passion des le t t res 
antiques : « Malade à Capoue, il 
fut guér i pa r u n livre do Q u i n t e -
Curce. » 

Aut re et t rès vif exemple de la 
nécessité de Y attention dans le phé 
nomène sensor ie l ; il est puisé à 
la même source . 

« Nul n 'écoutai t mieux que lui ; 
un jou r , suspendu aux paroles d 'un 
ora teur , il ne senti t pas u n insecte 
qui le piquait et ne leva pas la 
main pou r l 'écarter de son visage : 
l e ' P a n o r m i t e et Naldo Naldi n 'on t 
pas dédaigné de rappor te r ce t ra i t . » 
Ils ont pu en rappor ter de moins 
in téressants . VICTOR MEUNIER. 

LE M-ARQUIS DE JOUFFROY. 
(Suite et fin.) 

Nous nous empressons d'ajouter 
qu'à ce m o m e n t Jouffroy r encon t ra 
un vér i table encouragement chez 
trois de ses compatr iotes ; que nous 
nous faisons u n devoir de n o m m e r ; 
ce sont : le comte d 'Auxiron, c a p i 
ta ine d'arti l lerie, le marquis de D u -
crest , colonel en second au régiment 
d 'Auvergne , m e m b r e de l 'Académie 
des sciences, et le marécha l de camp 
M. de Follenay, qui adoptèrent ses 
idées avec en thous iasme. . 

U n e réunion eut lieu chez le m a r 
quis de Ducrest à l'effet de discuter 
la mise à exécution immédiate du 
projet de Jouffroy. Mais à cette r é u 
nion assistait Constant in Pér ie r qui 
présenta une sorte de cont re -pro je t 
préva lu t , grâce à la h a u t e r é p u t a 
tion dont son au t eu r jouissa i t c o m 
me ingénieur . 

Claude Jouffroy dut ressent i r un 
profond chagr in en voyan t son idée 
abandonnée après avoi r été si bien 
accueillie, ma i s une lueu r d'espoir 
v in t r an imer son courage . 

Les t données de Pér ie r étaient 
fausses et son expérience fut une 
défaite complète. Le comte d 'Auxi
ron ava i t donc ra ison, lorsque 
m o u r a n t il écrivai t à de Jouffroy, qui 
vena i t de voir le sys tème de Périer 
subst i tué au sien : « Courage, mon 
ami , vous seul êtes dans le vrai . » 

Jouffroy s 'était re t i ré à Beaume-
les -Dames , petite ville de la F r a n 
che-Comté , et là, sans aucun secours 
que celui d 'un ouvrier chaudronnier, 
il construis i t son premier bateau, 
qui avai t 13 mètres de long sur 2 de 
large et qui fut lancé sur le Doubs 
en j u i n 1776. Après avoi r n ivigué 
pendant deux mois avec aisance, il 
s 'aperçut de l ' imperfection des 
châssis mobiles qui faisaient office 
de r ames et s 'appliqua à les modi
fier ; ce fut alors qu'il les remplaça 
par des roues à aubes , ce qui l 'obli
gea de changer la mach ine . • 

P o u r adapter ce nouveau p ropu l 
seur, M. de.Jouffroy dut met t re en 
œ u v r e beaucoup plus de ressources 
d ' imaginat ion qu'il ne lui en -eût 
fallu pour corr iger les défectuosités 
du premier , mais il faut lui rendre 
la jus t ice qu'il se t i ra d 'embarras 
dans cette concurrence par" une 
combinaison aussi ingénieuse et 
aussi satisfaisante que le permettai t 
à cette époque l 'é tat de la mécani
que. 

En présence du résul ta t heureux 
qu'il obt int , il écrivit au Ministre, 
M. de Calonne, afin d'obtenir un 
privilège de t r en te années , mais 
celui-ci ne cru t pas devoir l'accor^ 
der a v a n t l 'avis de l 'Académie des 
sciences qui comptai t parmi ses 
membres le même Pér ie r qui t rouva, 
ainsi que nous l 'avons dit , le projet 
de Jouffroy imprat icable. Comme il 
est toujours difficile d 'avouer qu'on 
a eu to r t , Pér ie r , qui avai t en outre 
une défaite à venger , persista dans 
son idée, et le marqu is de Jouffroy 
reçut de M. de Calonne u n 3 r jnnse 
qui n 'é ta i t r ien moins qu 'une fia Àe 
n o n recevoir . 

La Révolut ion a r r iva , e t Jouffroy 
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qui était u n royaliste enragé , é m i -
gra. Il quit ta la F r a n c e en 1790 et 
entra dai^s l 'armée de Condé» il pri t 
part aux vaines tenta t ives faites en . 
faveur du rétabl issement des B o u r 
bons. • - • : 

Il rentra en F r a n c e et repr i t un 
•service.en 1815. Ent iè rement ru iné , 
miné par le dégoût et le chagr in , il 
obtint du gouve rnemen t dé Juillet 
la faveur d 'entrer a u x Invalides, où 
il mourut du choléra en 1832. 

On est v r a i m e n t en droit d 'être 
étonné de voir , la science dans l 'état 
florissant où elle est, quand on r é 
fléchit à tous les obstacles qu 'on t 
rencontrés ceux qui , animés d'une 
réelle passion pour elle, lui appor 
taient leur intelligence, leur fortune 
et même leur existence. • 1 -

C'est à l ' initiative de M. F e r d i 
nand de Lesseps,-appuyée par l 'Aca 
démie des sciences, que nous devons 
l'idée d 'un m o n u m e n t -à Claude 
Jouffroy : c'est, un tardif hommage 
que lui rend no t re généra t ion que la 
navigation à vapeur rend si p u i s 
sante et le g r a n d França i s qui perce 
les isthmes, étai t bien fait pour c o m 
prendre le génie de celui qui a r a p 
proché les cont inen ts . 

Le m o n u m e n t a 6 mèt res de hau t ; 
il a été. inauguré le 17 août à B e s a n 
çon, sous la présidence de M. F . de 
Lesseps.. 

Le piédestal a 4 mètres de hau t et 
la statue 2 mètres . Cette œ u v r e d'art 
magnifique est due a u ciseau de 
notre sculpteur Charles Gaut ier , 
dont l'éloge n 'es t plus à faire. 

Les bas-reliefs du piédestal de là 
statue de Jouffroy sont d 'une c o m 
position, d 'une exécution et d 'une 
finesse remarquables : le ' premier 
représente le savan t chez le, c h a u 
dronnier de Beaume- l e s -Dames ; lè 
second nous mon t r e son premier 
essai sur la Saône, et sur le t r o i 
sième, .Claude Jouffroy est é tendu 
sur son lit de... m o r t a u x Invalides-; 
№fin sur le -quatrième côté, on lit 
l 'inscription su ivante : : 

CLAUDE FRANÇOIS DOROTHÉE 

MARQUIS 

DE JOUFFROY n'ABBANS 

. APPLIQUA . LE PREMIER 

LA VAPEUR A LA NAVIGATION 

. M.DCC.LXXVI 

MONUMENT ÉRIGÉ 

- PAR SOUSCRIPTION PUBLIQUE 

SUR L'INITIATIVE 

DE L'ACADÉMIE DES ' SCIENCES 

M.DCCC.LXXX1V 

PHYLLOXERA. 

La Commission supér ieure du 
Phylloxéra, s 'est réunie , . sous la 
présidence de M. Méline, min is t re 
de l 'Agr icu l tu re . "El le a en tendu 
un rappor t de M. Tisserand, d i r e c 
teur de l ' agr icul ture . II ressor t de ce 
rapport que - la défense cont re le 
Phyl loxéra , propor t ionnel lement à 
l 'étendue des. v ignes envahies , mais 
rés is tant encore, qui é ta i t en 1878 
d 'un plus de 3 pour 100, s'est élevée, 
par une progression successive et 
sans in te r rupt ion , à 11,23 pour 100. 
. Avant la p romulga t ion de la loi 

de 18.78, qui a ordonné au g o u v e r 
nemen t les premiers pouvoirs pour 
o rgan i s e r la lu t t e , nous avions 
373 000 hectares détrui ts pa r le 
Phyl loxéra et près de 300 000 h e c 
ta res a t te in ts par la maladie . 

Si l ' invasion ava i t marché depuis 
1870 toujours d 'après les t e rmes de 
l a même progress ion, nous n ' a u 
r ions plus u n seul hectare de v igne 
aujourd 'hui . Or, on constate au con
t ra i re que le nombre des hectares de 
vignes détrui ts , au lieu d'aller eii 
augmen tan t , a été tou jours en d i m i 
n u a n t . Il a"été de 113 000 en 1880, 
de 91 000 en 1881 et de 64 500 en 
1882. Quand a u x vignes malades , 
on t rouve la même décroissance : 
en 1880, augmen ta t i on de 154 4 9 4 ; 
en 1881, de 128 350 ; en 1882, de 
60 374 ; en 1883, l ' augmenta t ion est 

beaucuop.moindre encore . I n d é p e n 
dammen t des recons t i tu t ions r de 
v ignes , on en a beaucoup r e p l a n t é 
dans les t e r r e s sablonneuses . 

Si le mal est encore immense , , si 
le fléau se développe encore, sa m a r 
che est donc moins rapide . Il n e fau t 
donc pas désespérer du v ignoble 
français , ni faiblir soit dans la l u t t e 
contre le redoutable ennemi , soi t 
dans la reconst i tu t ion du .v ignob le 
dé t ru i t . 

La Commission supér ieure du 
Phyl loxéra a consta té qu ' aucun des 
procédés présentés pendant le cou r s 
de l'année, écoulée, pour c o m b a t t r e 
le fléau, n'offrait -des g a r a n t i e s de 
succès. 

E n conséquence, elle a décidé 
qu'il y avai t pas lieu de décerner le 
p r ix de 300 000 f r a n G s p romis pa r 
la loi du 22 juil let 1874 à l ' a u t e u r 
d 'un procédé efficace et p r a t i que 
pour la guér ison des v ignes malades 
et qu'il convenai t de r e c o m m a n d e r , 
pour le t ra i t ement ' des 'v ignobles , 
la submers ion, le sulfure de ca rbone 
et le suif ocarbonatc de po tass ium ( 1 ) . 

La section pe rmanen te de la C o m 
mission supérieure du Phy l loxé ra a 
décidé que des subvent ions de .20 à 
80 r francs par hectare p o u r r a i e n t 
être accordées à cent quinze s y n d i 
cats de v i t icul teurs , dans d i x - h u i t 
dépar tements , e t comprenan t d e u x 
mille hui t cents propr ié ta i res p o u r 
une superficie de ' 3.664 hec ta res , 
Elle a émis un avis défavorable à 
l ' introduction des vignes é t r a n g è r e s 
dans les ar rondissements d 'Auch, 
Lectóure et Lombez (Gers) , ma i s 
elle a autor isé cet te in t roduc t ion 
dans l ' a r rondissement de Cast res 
(Tarn) . 

fabr ica t ion des vins artificiels en 

Allemagne. 

Non seulement l 'Allemagne inonde 
nos marchés " de sa p roduc t ion , 
mais encore on copie n o t r e f a b r i -
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cation en se con ten tan t de d é m a r 
quer les produi ts français pour y 
subs t i tuer u n e marque al lemande. 

Les Allemands fabriquent des 
v ins français. L a Revue commer
ciale f ou rn i t les rense ignements 
in téressants qui suivent sur le c o m 
merce des v ins frelatés, qui fleurit 
à H a m b o u r g . 

Il existe en ce m o m e n t à H a m 
bourg trente-deux fabriquants de 
v ins et d ' e au -de -v i e , qui expor ten t 
les produi ts de leur fabrication, 
sous la dénominat ion de vins f r a n 
ç a i s ; pour en faciliter le p lacement , 
ils ont soin de les agrémenter de 
v igne t tes et ét iquettess imitées de 
nos g r a n d s c r u s . 

Voici les p r ix absolument d é r i 
soires auxquels ces v ins son t 
vendus : 

Vins d e B o r d e a u x 

Chàteau-Laffite 110 m . la b . 
. .Çhâteau-Latour. . . , 110 
C h à t e a u - M a r g a u x . 110 
Graves 105 
Chà tau -Hau t -Br ion 105 —. — 
Mouton 155 

Vins en bouteilles. 
Grands c rus de 15 à 17 marc s la 

caisse de 12 bouteilles. Les a u t r e s 
va r i en t de 10 à 12 marcs la caisse 
de 12 bouteil les. Caisse et emba l l a 
ge compris . 

L A F A U N E D U L A C D E T I B É R I A D E 

M. Lor te t v ien t d 'étudier les a n i 
m a u x qui v iven t dans les profon
deurs du lac de Tijbériade, à 250 m è 
t r e s au -des sous de la surface du lac . 

Cette é tude présente l ' intérêt de 
voi r comment s'opère la t ransfor 
m a t i o n des formes animales h a b i 
tudes à v iv re dans une eau t rès s a 
l ine , quand cette eau change de 
n a t u r e et devient douce. 

E n effet, le lac de Tibériade était 
autrefois au même niveau que la 
m e r Médi ter ranée et communiquai t 
p robab lement avec elle. Sur les deux 

L ' O S T R É I C U L T U R E . 

M. G. Musse t (1) c o n s i d è r e ' que ta 

d i s p a r i t i o n e t l ' a p p a u v r i s s e m e n t ' des 

g r a n d s fonds h u î t r î e r s t i en t à une 

exp lo i t a t ion t rop f r é q u e n t e d e ces 

g r a n d s fonds , à l ' emplo i s u r ces fonds 

de filets d e s t r u c t e u r s et au b r a c o n 

n a g e ; que l ' a p p a u v r i s s e m e n t des parcs 

en Ostrea edulis, e spèce supérieure, , 

e t l ' e n v a h i s s e m e n t p a r YOstrea angu-

luta,espèce i n f é r i e u r e , t i en t e n g rande 

p a r t i e à la p r é c a r i t é d e s concess ions . 

Il l u i p a r a î t r a i t n é c e s s a i r e d e t e n t e r 

p a r l es m o y e n s q u e la sc ience i n d i 

q u e , le r e p e u p l e m e n t hu î f r i e r des 

g r a n d s fonds, en l ' é tab l i s san t p a r can 

t o n n e m e n t , c e qu i p e r m e t t r a i t de me t 

t r e ces fonds < e n coupe r ég l ée ; » de 

confier ce r e p e u p l e m e n t soi t à des 

soc i é t é s , soi t à l ' a d m i n i s t r a t i o n e l l e -

: m ê m e ; d e p r a t i q u e r o u r l e s fonds des 

h e r s a g e s r é g u l i e r s ^ u i e n t r e t i e n n e n t 

l e bon é ta t .des fonds ; d e ne fa i re p r a 

t i q u e r l e s d r a g a g e s q u e sous la s u r 

v e i l l a n c e d i r e c t e des c o m m i s s a i r e s 

d e la m a r i n e qu i a r r ê t e r a i e n t la p ê -

-che a u m q m o n t oppor tun ; d e n ' accor 

d e r a u x i n sc r i t s ique - l ' é t endue • des 

concess ions n é c e s s a i r e à ' l ' ent re t ien 

.de l e u r famil le ; d e l a i s se r l e s dé t en 

t e u r s u s e r d e l e u r s dro i t s p a r e u x -

m ê m e s ou p a r d e s t i e r s , que ces t i e rs 

v i e n n e n t à t i t r e g r a t u i t o u . o n é r e u x 

p a r s u c c e s s i o n , dona t ion , v e n t e , loyer 

ou a u t r e m e n t , sauf d ro i t de .retrait 

p a r l 'E t a t .pour le cas ©mil l ' exe rce ra i t 

p o u r l u i - m ê m e , e t под p o u r t r a u s -
m e t t r e la d é t e n t i o n à d e s f i e r s , à 

,moins qu ' i l n ' y a i t , de l a p a r t du d é 

t e n t e u r , v io la t ion des lo is , déc re t s 

r è g l e m e n t s re la t i f s à la pêche ou à 

la c u l t u r e , e t flou accompl i s sement 

des cond i t ions p a r t i c u l i è r e s de la 

.concess ion . 

Б е pa re i l l e s r é f o r m e s s e r a i e n t , $ет 

^1) De l'état actuel de Fostréiculture et des 

progrés à réaliser dans •la question des cul

tures de Ы mer au double point de vue- de 

la culture et de fa Mgislaiion.. Р а й я , J8S2, 
i n - 8 . • • , . ., 

r ives du lac, à une al t i tude qui cor - ,1 
respond à la pression baromét r ique 
de 0,76 qui esfcel le du n iveau de la 
m e r , on t rouve de nombreux galets 
roulés , analogues à ceux qu 'on r e 
t rouve sur les plages m a r i n e s . Des 
érupt ions de basal tes et de laves , 
de légers soulèvements ont ' a u t r e 
fois rompu les communica t ions , et 
le n iveau du lac s'est abaissé -peu à 
peu jusqu 'à ê t re aujourd 'hui à 212 
mèt res au-dessous de la surface de 
la mer Médi terrannée. • E n même 
temps , par son afflux continuel , le 
Jourda in dessalait le lac , dont les 
eaux , actuel lement potables, ont 
cependant encore conservé u n sa - ; 
veur légèrement s aumà t r e . 

P a r m i les poissons dont quel
ques -uns sont nouveaux , M. L o r 
tet a péché des Chromis, qui sont 
t rès n o m b r e u x et qui élèvent leurs 
petits d 'une façon originale . Ces 
poissons couvent l e u r s œufs dans , 
leur bouche, et lorsque les pet i ts • 
•sont éclos, c'est encore dans la ca
vité buccale de leurs pa ren t s qu'i ls ; 
cherchent un refuge à la moindre ' 
a ler te . 

Quelques Mollusques, r a m e n é s , 
des profondeurs à la surface p a r 
•M. Lortet , t émoignent , pa r leurs 
formes extér ieures , de la na tu re p r i - j 
mi t ivement salée des eaux du lac de 
Tibériade ; ils o n t m a n i f e s t e m e n t 1 

l 'aspect m a r i n . , i 
Dans les g rands fonds, on t r o u v e 

une vase t rès fine d 'origine év i 
demment volcanique. 

Mais aucune Algue n ' a é t é . r a m e 
née par les filets, et cette disette a b - , 
solue de végé taux inférieurs a lieu I 
d 'étonner dans une i e a u dont la» 
t empéra tu re moyenne est de 24 de - 1 
grés . 

Les dragages de M. Lor te t ont 
duré douze j o u r s , e t non* seulement 
ils on t été rendus t rès pénibles pa r 
la chaleur , mais encore e x t r a o r d i -
na i rement difficiles par la n o n c h a 
lance et le mauva i s vouloir des 
matelots a rabes . 
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Ion M. g u s s e t , suscep t ib les de fa i re 

ren t re r l e s cu l tu re s d e la n i e r e n 

France .dans u n e voie de p r o g r è s 

telle, q t f avan t la fin du sfècle, les 

plages f rança i ses , s i f avorab lemen t 

placées a u poin t d e vue du c l ima t et 

du mé lange des e a u x douces a u x e a u x | 

salées, d e v i e n d r a i e n t le l i e u de p ro 

auction forcé des H u î t r e s e t des M o u - | 

les p o u r l 'Europe tout e n t i è r e . 

Le champignon toxique de la morue sèche 

M. C h a u m o n t a déjà r e l a t é u n e m 

poisonnement .g rave , s u r v e n u d a n s un 

corps de t roupe qu i avai t fa i t u s a g e 

de Morue a v a r i é e . M . B e r t h e r a n d , au 

cours d ' une t o u r n é e d ' inspec t ion d e s 

épiceries, a é t é , avec u n de s e s c o l 

lègues, v i c t ime d u m ê m e acc iden t , e t 

il donne le r é s u l t a t -dos r e c h e r c h e s 

qu'il a fai tes à ce sujet . L a Morue 

non app rê t ée avai t u n e o d e u r p u t r i d e 

très l égè re , m a i s u n e co lora t ion r o u g e 

vermil lon t r è s p r o n o n c é e . Cet te a l 

tération n ' a é t é r e n c o n t r é e q u e d a n s 

la Morue d i te « v e r t e », j a m a i s s u r 

la pe t i te M o r u e , d i te « Morue d 'Es 

pagne ». D 'après M. Megnin , c e t t e 

coloration r o u g e est d u e à u n C r y p 

togame, de l ' o rd re des Con iomycè tes , 

du g e n r e Coniothecium de Corda , a u 

quel il d o n n e le n o m spécif ique d e 

Bertheratidi : s p o r e s r o n d e s , de c o u 

leur rose t r è s pâ le , à c o n t e n u g r a n u 

leux avec pe t i t n o y a u de 6 à 10 m i c r a ; 

mycélium cour t , peu p e r c e p t i b l e . E n 

outre, M. le p ro fe s seu r Divi l l ier , d 'A l 

ger, pa r le p rocédé de S tass , a o b t e n u 

avec ce t te Morue , la r éac t ion c a r a c 

té r i s t ique 4 e s ' p t o m a ï n e s (p réc ip i t é 

bleu de P r u s s e p a r l a p r u s s i a t e d e 

potasse et le p é r c h l o r u r e d e fer) . 

L 'humid i t é d u l i t to ra l a l g é r i e n a 

sans dou te favor isé ces . a l t é r a t ions ; 

M. B e r t h e r a n d d e m a n d e si l'on* n e 

pourrai t ; pas , p o u r l es év i t e r , m ê l e r 

du bora te de s o u d e , au . c h l o r u r e de 

sodium, et p r é p a r e r la Morue c o n s e r 

vée pa r u n e s imp le dess iea t iou d a n s 

un double c o u r a n t d ' a i r . E Q tou t c a s . 

il faut év i te r le t a s s e m e n t de la Mo

r u e sèche d a n s les m a g a s i n ? . h u m i d e s . 

Un navire roulant 

On a fait, en Tamise , l e s e s sa i s du 

pe t i t . s teamer le Stanley, que l 'Asso

c ia t ion i n t e r n a t i o n a l e a f r ica ine a 

c o m m a n d é , p o u r la n a v i g a t i o n du 

h a u t Congo, à MM. Y a r o w et Cie, 

c o n s t r u c t e u r s do P o p l a r . Ce b a t e a u 

est d 'un type n o u v eau , car il es t fait 

p o u r la nav iga t ion fluviale et p o u r le 

t r a n s p o r t p a r t e r r e . 

Le s y s t è m e a d o p t é r e s s e m b l e en 

que lques poin ts à ce lu i q u i es t app l i 

q u é p o u r nos c a n o n n i è r e s d é m o n t a 

b les d u Tonk in , en ce sens que le 

s t e a m e r est formé d e s ix c o m p a r t i 

m e n t s é t a n c h e s qui sont tous des 

corps flottants que l 'on s é p a r e ou qui 

composent u n tout à vo lon té . Mais , 

c o m m e ces c o m p a r t i m e n t s son t de d i 

m e n s i o n s m o y e n n n e s , i ls d e v i e n n e n t 

à vo lon té des ca i s ses de char io t s q u i 

p e u v e n t c i r cu l e r s u r t e r r e . 

Voici c o m m e n t on p rocède : L ' e m 

b a r c a t i o n s e r a c h a r g é e su r u n n a v i r e 

de m e r , t r a n s p o r t é e en t r a n c h e s à 

B a n a n e , et m o n t é e pour r e m o n t e r j u s 

qu 'à Vivi , où s ' a r r ê t e la n a v i g a t i o n . ~ 

E n ce poin t , o n d é b a r q u e r a la m a 

c h i n e , et , c o m m e la coque c o m p l è t e 

m e n t v ide n e cale que 15 c e n t i m è t r e s , 

on p r o c é d e r a à la d is jonct ion des 

t r a n c h e s , pu is on fixera, à c h a c u n e de 

ces t r a n c h e s , q u a t r e g r a n d e s r o u e s 

en ac i e r qu i en feront d e v é r i t a b l e s 

c h a r i o t s . 

L e Stanley a fait ses essa i s t r è s b r i l 

l a m m e n t et a r éa l i sé u n e v i t e s se de 

16 k i l o m è t r e s à l ' h eu re , t r è s suff isante 

p o u r r e m o n t e r les c o u r a n t s d u Congo . 

Le m o u v e m e n t lu i es t c o m m u n i q u é 

p a r d e u x c h a u d i è r e s mobi les , p l a c é e s 

à l ' avant , e t d e u x m a c h i n e s à h a u t e 

p r e s s ion ag i s san t . d i r e c t e m e n t s u r 

l ' a r b r e de la r o u e , qu i est posé à l ' a r 

r i è r e . Deux c h a u d i è r e s ont é té a d o p 

tées au l ieu d ' une seu le , p a r c e q u e 

ce l l e - c i , d 'un po ids p l u s cons idé rab le , ' 

eû t é té diff ici lement dép lacée là où 

n ' e x i s t e n t p a s de m o y e n s suffisants 

de d é c h a r g e m e n t s . L a p re s s ion effec

t ive „des m a c h i n e s es t de 140 l i v r e s 

p a r pouce c a r r é , e t on la ma in t i en t 

s a n s p e i n e à ce t te p u i s s a n c e . Los 

c h a u d i è r e s son t d 'une g r a n d e capac i té 

eu é g a r d à l 'obl igat ion qu i s ' impose 

e n Afr ique de n e b r û l e r que d u bo i s . 

P o u r e m p ê c h e r que la c o q u e , fort 

l é g è r e , n e fût e n d o m m a g é e p a r l e 

poids des o r g a n e s placés a u x d e u x 

e x t r é m i t é s , u n e c h a r p e n t e , .très l é 

g è r e aus s i , ma i s fort r o b u s t e , a é té 

adap t ée au b a t e a u et r e j e t t e l'effort 

v e r s l es pa r t i e s c e n t r a l e s , où la x é -

s i s tauce est n a t u r e l l e m e n t p lus c o n 

s i d é r a b l e . 

De p lus , il g o u v e r n e a d m i r a b l e m e n t 

et t o u r n e p r e s q u e s u r p l ace , ce qu i 

est t r è s u t i l e en r i v i è r e . Ce s t e a m e r 

est c o n s t r u i t en a c i e r ga lvan i sé , il a 

21 m è t r e s de long et 5m40 de l a r g e . 

La coque , l ongue de 70 p ieds , s e 

compose de hu i t sec t ions , s u r n a g e a n t 

seu les q u a n d les v e r r o u s d ' a s s e m 

blage sont o u v e r t s ; s ix pon tons c e n 

t r a u x , p lus u n a v a n t a r r o n d i et u n e 

poupe . U n e d ispos i t ion des p lus i n g é 

n i e u s e s p e r m e t d 'ouvr i r ]es v e r r o u s 

d ' a s s emb lage sans cause r le m o i n d r e 

d a u g e r de s u b m e r s i o n p o u r les d i 

v e r s e s p a r t i e s du s t eamer . 

Le t i r a n t d 'eau de c h a c u n e d e s s e c 

t ions es t de s ix pouces e n v i r o n ; à 

que lques pouces de d i s t ance des c lo i 

sons d ' e x t r é m i t é exis te u n e d e m i -

cloiáon, h a u t e de quinze pouces et qu i 

forme u n e so r t e de cavité dans l a 

que l l e l 'eau peu t a t te inr l re u n e é l é 

va t ion de s ix pouces , ma i s suffisante 

p o u r e m p ê c h e r l ' envah i s semen l d u 

ca isson e n t i e r . 

U n e fois d e u x sec t ions a s s e m b l é e s 

bout à bou t , r i e n n ' e s t p lus facile que 

de p o u s s e r l es v e r r o u s et de s e r r e r 

l e s éc rous d ' a s semblage e n p l o n g e a n t 

la m a i n d a n s l ' eau jusqu ' au po igne t . 

Chaque sec t ion es t en o u t r e m u n i e 

d 'une c lo ison long i tud ina l e c e n t r a l e . 

Au m o m e n t où le ba t eau en t i e r , e s t 

r a s s e m b l é , ces cloisons l ong i tud ina l e s 

e n forment u n e con t inue d 'un b o u t ? 
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l ' au t re de la coque et a jou ten t g r a n 

d e m e n t à la force de r é s i s t a n c e . 

P r i s e s s é p a r é m e n t , les d i t es s e c 

t ions c e n t r a l e s ont 8 p ieds 4 pouces de 

long , 18 de l a rge et 4 de p r o f o n d e u r . 

E l l e s ' p e u v e n t , d a n s u n e e a u peu p r o 

fonde , ê t r e m o n t é e s s u r des t r uc s de 

fer, g a r n i s d ' e s s i e u x so l ides et de 

r o u e s d 'ac ie r , qui l es c o n v e r t i s s e n t 

en e spèce de w a g o n s dans l e sque l s 

on c h a r g e les pe t i t e s p ièces p o u r le 

t r a n s p o r t p a r t e r r e . Les d e u x s e c 

t ions d e bou t e t l es d e u x c h a u d i è r e s 

on t é g a l e m e n t l e u r t r u c et l e u r s r o u e s 

p r o p r e s , de' m a n i è r e à p e r m e t t r e que 

l e b a t e a u , a r r i v é s u r l a r i v e , so i t en 

q u e l q u e s h e u r e s t r a n s f o r m é en u n 

convoi de d e u x c h a u d i è r e s et h u i t 

w a g o n s , p r ê t à ê t r e t r a î n é p a r l es t r a 

v a i l l e u r s i n d i g è n e s j u s q u ' a u d e l à de 

la c a t a r a c t e qu ' i l s 'agi t de f r anch i r , 

pu i s r e m o n t e et r e m i s à l ' eau a u s s i 

tô t q u e la n a v i g a t i o n r e d e v i e n t p o s 

s ib le . 

U n e pe t i te c a b i n e est ins ta l l ée s u r 

les ca i s sons du c e n t r e . 

Le pout es t en bois , ce qu i le r e n 

d r a t r è s hab i t ab l e dans l e s ' pays 

c h a u d s : en ou t r e , il y a s u r ce m ê m e 

pont , u n sa lon t r è s a é r é e t t r è s c o n 

for table . 

On croi t q u e , m a l g r é le s e c t i o n n e 

m e n t de la coque , il n e f audra pas 

m o i n s de c inq cen t s n è g r e s pour t r a î 

n e r le Stanley de \ r i v i au Pool . La 

r o u t e de t e r r e e^t t r è s a c c i d e n t é e , e t 

la t r ac t ion de te l s po ids p résence tou 

j o u r s de g r a n d e s diff icul tés . 

AEROSTATION-

M. Dupuy de Lôme, d a n g e r e u 
sement malade, fait présenter , pa r 
l 'amiral P a r i s , à l 'Académie des 
sciences, une riote sur ses e x p é 
riences d 'aérostat ion r e m o n t a n t au 
commencement de 1872. 11 r a p 
pelle son ascension du 2 février de 
cette année dans laquelle il ava i t 
pu obtenir une vitesse de 8 k i l o 
mèt res pa r heu re au moyen d 'une 

équipe dé ' 8 hommes manoeuvrant 
une hélice. Malheureusement u n 
vent t rès violent l 'avai t empêché 
de donner à son expérience la sanc^ 
t ion du succès. H - rappelle qu'il 
avai t prédit dès lors , qu 'à l 'aide 
d 'un moteur à gaz ou à air c o m 
pr imé, on pourra i t doubler cette 
vitesse et par conséquent obtenir 
u n résu l ta t presque satisfaisant. 
M. Dupuy de Lôme rend hommage 
aux expér imenta teurs qui lui 'ont 
succédé, à M. Tissandier et "à MM. 
les capitaines R e n a r d e t ' K r e b s . 

LES FUMEURS D'OPIUM 

Depuis quelque t emps , il est s o u 
ven t question, dans les feuilles p u 
bliques, sur tou t en Angleterre 
et aux E t a t s - U n i s , de la morphio-
manie : c'est le n o m qu'on donne 
à l 'usage quotidien, sans ind ica 
t ion médicale, du principe le plus 
impor tan t de l 'opium, la morphine , 
douée de" propriétés narcot iques 
part icul ières . Déjà l'on s ' inquiète, 
et avec j u s t e ra ison, selon nous , 
des progrès de cette nouvelle mode, 
qui pour ra i t , à la longue, . parmi 
les peuples occidentaux, s ' imposer 
comme une habi tude et prendre 
place à côté de la manie du tabac 
et des boissons alcooliques (1). Mais 
les Européens ont - i l s bien le droit 
de se plaindre d 'avoir à consta ter , 
chez eux , l ' imitation d'une dép lo 
rable prat ique de l ' ex t rême 'Or ien t , 
après l 'apport , sous le couver t de 
leur civilisation, a u x races de l ' A 
frique, de l 'Amérique et de l 'Océa-
nie, de l ' eau-de-feu qui les décime, 
et a u x Chinois, de l 'opium" qui les 
abru t i t ? 

L 'usage de fumer l 'opium dans 
'e bû t de provoquer ' une excitation 
factice, u n demi-sommei l ac'com- 1 

pagné de rêves agréables , 'exis ta i t 

(1) Voy. J o l l y , Le Tabac et l'Absinthe, 1875, 
I vol . i n - 1 8 . — B e r g e i e t , De l'abus des bois

sons alcooliques, T870, rvp l , in ' - l -8: J
 < v ' J 

depuis longtemps dans la. Perse e 
dans l ' Inde, quand les Anglais son^--
gèren t à . l ' in t roduire en Chine, vers 
la fin du siècle dernier . En 178o, 
la Compagnie des Indes importait 
dans le Céleste Empi re plus de 4000 
caisses d 'opium, représen tan t un 
total d 'environ 300 tonnes de 1000 
ki logrammes ! L 'habi tude prit une 
si rapide extension, ét en même 
temps donna lieu à des effets si i n 
quié tants , que le gouvernement 
chinois dut lu t te r cont re elle, d é 
fendre, sous peine de mor t , la vente 
et la consommation d'une drogue 
"reconnue pernicieuse. La con t r e 
bande continua à je ter dans l 'empire 
d 'énormes quant i tés de la m a r 
chandise 'prohibée : on t rouve , dans 
les Fragments de voyages autour 
'du mondé, de G / L a f o n d (de L u r -
•cy), un cur ieux récit de ses procé^ 
d é s : « Les contrebandiers-opéraient 
ouver tement . . . Dans l ' après-midi , 
leurs barques , d 'une construct ion 
légère, élancée, et montées pa r 
soixante à qua t r e -v ing t s r a m e u r s , 
rôdaient le long de la côte, ép iant 
le moment favorable ; habiles à le 
saisir , elles par ta ien t comme d 'é
clair et a r r iva ien t aborder les n a 
vires de dépôt ; en un clin d'oeil, 
l 'opium était ex t ra i t des caisses, 
et les boules ou morceaux , selon 
leur ; p rovenance , passés de mains 
en mains a u x matelots chinois, qui 
les t ransborda ien t avec une m e r 
veilleuse prestesse . Ces boules ou 
morceaux , du poids d 'environ trois 
l ivres , é ta ien t assez peti ts , pour 
ê t re cachés et débarquas avec f a 
cilité. -Tous les. contrebandiers 
ava ient le Jiaiït du ;carps e x t r ê m e 
men t n u f e t l a f i g u r a couver te d 'un 
mouchoir de soie noirej .'tant pour 
la voiler que pour r«e préserver de 
la fumée de la poudre .à canon .que 
leur ' envoyaient les douaniers^. . » 
Grâce . à la complicité des m a n d a 
r in s , ils avaient r a r e m e n t à- r e d o u 
ter a u t r e chose, en .effet, que que l 
ques volées de «coups de .canon t i 
rés * à. .poudre . ' Mais , si l'affaire 

IRIS - LILLIAD - Université Lille 1 



devenait plus sérieuse, chacun se 
jetait à la mer , empor tan t sa p r o 
vision d 'opium, et le pa t ron , m o n 
t rant aux vis i teurs une barque vide 
de tout produit suspect, ne pouvai t 
être inquiété . E n 1839, cependant , 
les mag is t ra t s , résolus à faire un 
exemple, ordonnèrent l 'exécution 
publique d 'un Chinois, convaincu 
d'avoir pris par t à la fraude, et la 
destruction de v ing t mille caisses 
d'opium appar tenant a u x Anglais 
et débarquée par eux . Ceux-ci n ' h é 
sitèrent pas à défendre par la. force 
les gros bénéfices de leur commerce 
illicite. Ce peuple, si ja loux pour 
lu i -même de toute liberté, mais si 
peu respec tueux du droit d ' au t ru i , 
quand ce droit gène ses in térê ts 
mercanti les, ex torqua , au pr ix 
d'une gue r r e (1840-1842), à un 
ennemi faible et désarmé, avec une 
indemnité de plus de cent mill ions 
et la possession de H o n g - K o n g , 
l 'autorisat ion impériale de vendre 
son opium dans cer ta ins por ts d é 
terminés . E n 1864, ses navi res 
introduisaient en Chine plus de 
3000 tonnes d 'opium ; en 1866, 
près de 4000, et dans ces dernières 
années ces chiffres ont été de 
beaucoup dépassés ! Les Chinois 
fument l 'opium avec passion, pour 
se procurer la mat ière à des prix 
moins élevés (le tsien, d 'une v a 
leur de 3 gr." 1 / 2 , coûte de 40 à 45 
centimes, dans un pays où l ' a rgent 
représente une valeur beaucoup 
plus g rande qu 'en Europe) , ils se 

. sont mis à cult iver le Pavo t sur une 
large échelle, dans les provinces 
méridionales (1). 

Voici que les Angla is fument 
ma in tenan t l 'opium et consomment 
la morphine*. C'est le c o m m e n c e 
ment, d ' u n jus te r e tour des choses 

( 1 ) 11 e s t p r o b a b l e q u e l a c u l t u r e d u P a v o t 

p r e n d r a u n e g r a n d e e x t e n s i o n a u T o n k i n , a p r è s 

l a p a c i f i c a t i o n d e c e t t e p r o v i n c e . L e g o u v e r 

n e m e n t d e l a C o c h i n c h i n e , o b l i g é d e t o l é r e r , 

c h e z s e s n o u v e a u x s u j e t s , u n e h a b i t u d e i n -

r é t é r é e , p o u r r a , d é s l o r s , s ' a f f r a n c h i r d u t r i 

b u t a n n u e l d e p l u s i e u r s m i l l i o n s q u ' i l p a y e 

i l ' I n d e a n g l a i s e p o u r s e s a c h a t s d ' o p i u m . ' 

d ' i c i -bas : u n j o u r v iendra p e u t -
être où ces marchands t rop avides 
seront obligés d'aller acheter à la 
Chine un produi t - que l 'excès de 
consommat ion aura rendu insuf
fisant sur leurs propres marchés . 

Les Anglais n 'on t pas m a n q u é 
de protes ter contre les pernicieux 
effets a t t r ibués à l 'opium, A e n 
tendre que lques -uns d 'ent re eux , 
fumer l 'opium serai t presque une 
habi tude bienfaisante, t ou t au moins 
inoffensive, et cet te opinion a plus 
d 'une fois t r ouvé de l 'écho parmi 
nous . « Rien ne peut démont rer , 
dit M. Morache (2), qu 'un usage 
modéré de l 'opium est réel lement 
nuis ible . . . Mais si, ma lheu reuse 
men t , le fumeur se laisse aller à une 
pente peu t -ê t r e bien gl issante , si , 
pour ressent i r les mêmes effets, il 
force de plus en plus les doses, les 
fonctions digestives d 'abord, puis 
à leur tou r les fonctions cérébra les , 
intelligence et innerva t ion , en r e s 
sent i ront les effets. Il se passe en 
cela le même ordre de faits que dans 
l 'alcoolisme; dès lors , il est n a t u 
rel de supposer que fac t ion est à 
1 eu près identique ; p e u t - ê t r e c e 
pendan t les t roubles res ten t - i l s 
plus longtemps limités dans les 
fonctions de nu t r i t ion . Il n 'es t pas 
ra re de rencont re r des fumeurs 
d 'opium rédui ts , depuis des années , 
à une ma ig reu r caractér is t ique, 
a t te in ts de dyspepsie ex t rême , dont 
l ' intelligence, u n peu lente p e u t -
ê t re , se réveilla néanmoins t rès 
bien sous l'influence de l 'opium, et 
qui , dans cet é ta t d 'excitation, p r o 
duisent u n t ravai l intellectuel p r o 
longé. Tôt ou ta rd , cependant , ils 
tomben t dans une période s e m 
blable à l 'alcoolisme chronique, 
avec mêmes phénomènes géné raux : 
a t t aques convulsives , et enfin p a 
ralysie générale . » D 'au t res a u 
teurs re t racent , avec des couleurs 
plus sombres , les effets produits 

( ï ) M o r a c h e , . Pékin et ses habitants, 1 8 6 9 , 

i n - 8 ° . — V o y . a u s s i : D u r a n d - F a r d e l , Une 

mission médicale, en Chiite, J 8 7 7 , g r . i n - 8 " ; 

par l 'opium et nous sommes por té 
à croire qu'ils son t bien rapprochés 
de la vér i té . 

Un g rand - n o m b r e de Chinois 
commencent à fumer l 'opium dès 
l 'adolescence. Les doses sont d ' a 
bord faibles; ma is , peu à peu elles 
deviennent plus- considérables et 
plus répétées . Oh voit, comme dans 
dans le relevé établi à Cariton par le 
doc teur Carmichaël , des indiv idus 
consommer j ourne l lement j usqu 'à 3 
et 4 drachmes (plus de 5 à 7 g r a m m e s 
d 'opium. Quelques-uns sont a r r i 
vés à ee résul ta t au bout d 'une ou 
de deux années , et ils on t à peine 
a t te in t l 'âge d 'adulte ! Vers l 'âge de 
qua ran te ou de q u a r a n t e - c i n q a n s 
le fumeur est souven t ' rédui t au 
dernier degré du marasme,- m o r t à 
la vie sociale ; e'ést une so r te de 
spectre, décharné , pâle au regard 
a t o n e et comme v i t r eux : il s 'éteint 
au milieu de souffrances que le n a r 
cotique ne calme plus, dévoré par la 
faim qu'il n 'es t plus en é ta t d ' a s 
souvi r . ' 

-Le fumeur d 'opium est l 'esclave 
de sa passion. S'il essaye de r o m p r e 
avec elle, sans des ménagemen t s 
minu t i eux , il r isque fort de s u c 
comber , au milieu des p h é n o m è 
nes d 'un empoisonnement a i g u , 
comme on voit des symtômes d 'une 
intoxicat ion se produire chez les 
m a n g e u r s d 'arsenic, au momen t où 
ils cessent de consommer cette 
subs tance . Mais il est r a r e que «te-
fumeur renonce volonta i rement à 
son habi tude (les établissements 
créés pour la curé de l'opium ne 
p rocu ren t guè re plus d ' emende -
ments véritables que, en Amérique 
et en Angle ter re , les maisons de 
tempérance créées pour étouffer la 
plaie de l ' ivrognerie) ! Il n ' i n t e r 
rompt l 'usage de l 'opium que s'il 
n ' en peut acheter , e t , avan t d 'être 
rédui t à une pareille ex t rémi té , il 
épuise tous les moyens licites pou r 
se pro j u r e r la drogue , devenue son 
a l iment . 

11 n 'es t pas le seul à souffrir 
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d 'une aussi détestable passion, L ' o 
p i u m coûte cher , et le temps passé 
à le consommer et nécessairement 
sans profit. P o u r payer l 'opium, on 
fait a rgen t de tou t , on abandonne 
femme et enfants à la misère , quand 
o n ne les vend pas! 

Il y a plus encor ! La dégénères-* 
cence, des individus se t r a n s m e t à 
leur descendance, l a race s ' a b â t a r 
dit , et la décadence devient i m m i 
nen te . Qui pour ra j ama i s d i re d a n s 
quelle mesure l ' in t roduc t ion de 
l 'opium en Chine a u r a cont r ibué à 
la ru ine de cette g rande na t ion . 

P o u r ceux qui prétendraient que 
nous exagérons les t ra i t s de n o t r e 
pe in tu re , nous t e rminerons cet te 
no t e , par l 'extrai t s u i v a n t . d 'un 
récent mémoire du docteur JMacgo-
v a n , de W e n c h o w : « Les r a p p o r t s 
des douanes , pour 1881, m o n t r e n t 
— d'abord, qu 'en po r t an t à t rois 
mace pa r j o u r la quant i té moyenne 
d 'opium consommé par chaque i n d i -
du, le marché é t ranger ne suffirait 
à l 'approvis ionnement que d ' un 
million de la population ; — e n s u i 
te , que la population de la Chine est 
d 'environ 300 millions ; — en t r o i 
sième lieu, que la product ion i n d i 
gène égale au moins l ' importat ion ; 
par conséquent les fumeurs d 'opium 
représenteraient seulement u n t iers 
de 1 pour 100 de la populat ion. E n 
admet tan t comme règle, et les e x 
ceptions sont ex t r êmemen t r a re s , 
qu#-*l'élément mascul in de la p o p u 
lation soit seul adonné à cet te 
habi tude, et qu 'un sujet a u - d e s s o u s 
de v ing t a n s n ' en soit encore la 
vict ime, on prend une idée plus p r é -
cice du nombre des fumeurs d'opium 
car on sait que celui des hommes a u -
dessus de v ing t ans est de 60 mil l ions . 
On peut donc dire que 1 sur 67 de la 
population mâle adulte consomme de 
l 'opium é t ranger e t que l e même 
nombre consomme delà drogue i n d i 
gène ; en d 'autres t e rmes , que 3 1/2 
°Io de la population mâle au-dessus 
de v ing t ans fument de l 'opium.' Mes 
propresrecherches r e l a t i vemen t à la 

consommat ion indigène tendra ient à 
prouver que cette consommat ion es t 
plus de qua t re fois supér ieure à 
celle de l 'opium impor té . .^ Si on 
considère r que la p rogén i tu re du 
fumeur 'd 'opium, encore non p a r 
venu au dernier degré de la d é c r é 
pitude, est cer ta inement dégénérée 
et hér i te du penchant de cette h a 
bi tude dégradante , la g r a n d e u r du 
mal para î t défier tous les calculs du 
statisticien et échapper à l ' a p p r é 
ciation de: l 'économiste poli t ique.» 

• ' A. CORRE 

DES INSTITUTIONS DE LA CHINE 
(Suite) 

II 

DES MANDARINS 

C'est avec une soumission affec
tueuse que les communes de l ' E m 
pire du Milieu acceptent la c e n t r a 
lisation gouvernementa le , tou te 
entière en t re les mains d 'une classe 
part icul ière, les le t t rés . 

L'action de ces g o u v e r n a n t s sur 
les communes est limitée p a r ' les 
coutumes respectées plus que la loi 
écri te, par l 'usage, et pa r la bonne 
volonté réciproque. Cette act ion se 
res t re in t d 'ai l leurs à la surveil lance 
de l 'exécution de 'certains- devoirs , 
dont chacun connaît en na i s san t 
l 'utilité et la nécessi té. • 

P a r su i te de son recru tement , qui 
est t ou t de sélection, la classe des 
mandar ins gouverne sans conteste ; 
ces manda r in s sont exclusivement 
choisis pa rmi les lauréa ts de l ' i n s 
t ruc t ion publique, les le t t rés . "Nul 
ne peut rempl i r une fonction s'il n ' a 
son diplôme, acquis' par l 'é tude, et 
doimé a u x plus intelligents et a u x 
plus t rava i l leurs , après mult iples 
examens ; et encore le diplôme n'as-: 
s u r e - t - i l pas la fonction. 

P o u r expliquer le choix des l a u 
réa t s , j e décrirai plus loin cette ins
t ruc t ion publique, avec sa hiérar- ; 

chie et son personnel, ense ignant ; 
instruct ion publique accessible à 
tous , et br iguée par ' tous ,* depuis 
mille et mille ans , bien plus r ée l l e 
men t que si une loi d 'origine p a r l e 
menta i re l 'avai t faite g ra tu i te et 
obl igatoire , 

" La perfection n'étant pas de ce 
monde , il y a aussi des mandar ins 
d 'autre origine : les membres de 1 a 
famille impériale, qui p rennen t r a r e 
men t une par t directe dans l 'admi
nis t ra t ion ; les manda r in s mi l i ta i res , 
man tchoux d 'origine, dont les a t 
t r ibu t ions se bornen t a u c o m m a n 
dement de circonscript ions admi 
nis t ra t ives mil i taires et de t roupes 
t a r t a re s enrôlées sous des bannières 
victorieuses (par leurs inscriptions) 
dans le passé, dans le présent et l 'a
veni r . 

Le m o t m a n d a r i n vient du p o r 
tugais mandao, commander , rég i r , 
et n ' a de rac ine dans aucune des 
langues de la Chine. Dans presque 
toutes les appellations qui nous ont 
été t ransmises à l 'origine de • nos 
rappor ts avec l ' ext rême Orient , on 
t rouve cet te anomalie ; la p lupar t 
des inst i tut ions de ces contrées nous 
sont connues sous des noms qui 
n 'on t a u c u n rappor t avec la l a n 
gue du pays et donnent , en ou t re , 
une fausse idée de leur fonc t ion
nemen t . C'est la t raduct ion faite 
pa r les missionnaires chré t iens , 
soit à l 'aide de leur langue e u r o 
péenne , soi t , le plus souvent , à 
l'aide d 'expressions empruntées à 
une basse la t in i té , avec u n c o n t r e 
sens du mot chinois. • , .. 

Les diverses classes de m a n d a 
r ins (puisqu'il est d 'usage de dire 
mandar in ) se dis t inguent par - u n 
globule por té sur le sommet d ' un 
chapeau de paille et conique pour 
l 'été, en feutre, rond et à bords 
rfelevés pour l 'hiver ; des franges 
.e soie rouge pendent du sommet 

la base , re tenues par u n e épingle, 
m i ' la ^ tê teen f o r m e ' d e coupolle 

dorée suppor t e le globule on ta1 

ton . . '-' •• '• 
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En commençan t par le grade 
inférieur, il y a le mandar in au 
globule d 'or ; au globule b lanc 
opaque j au> globule blanc clair ; au 
globule bleu opaque ; au globule 
bleu c h i r ; au globule rouge o p a 
que ; au globule rouge clair. Le 
rose est réservé à la famille i m p é 
riale. 

Une plume de paon at tachée à la 
coupolle qui supporte le bouton, est 
un signe honorifique destiné aux 
hauts emplois civils ; les guerr iers 
portent u n e queue de lou t re . 

Ces distinctions ne sont parfois 
que des dist inctions honorif iques; 
et tel qui a le h o n g - t i n g - t a ï , ou 
globule rouge , n 'es t pa r exemple, 
qu'un r iche marchand qui a acquis 
le droit de por te r le bouton par une 
longue carr ière de probité et de 
nombreux services munic ipaux ; 
c'est une au t r e classe -dë m a n d a 
rins, dont j e n 'a i pas à par ler m a i n 
tenant, parce qu'ils ne font pas par t ie 
ded 'adminis t rat ion centrale . 

Notre ancien compagnon d ' a rmes , 
le capitaine de frégate Gicquel, si 
jus tement apprécié dans le l ivre de 
l'écrivain mili taire chinois, Tch e n g -
ki- tong, porte le globule rouge , 
en récompense des services r endus , 
et comme général pendant l ' i n su r 
rection des Ta ï -p ings , et comme 
créateur de l 'arsenal mar i t ime de 
Fou- tchéou . L'i l lustre explora teur 
du Song-koï , mon ami M. Jean 
Dupuis, a reçu également le droit 
de porter le globule rouge . 

' Des broderies de soie et d'or, avec 
le dragon a u x cinq griffes, pour les 
grands dignitaires , ' 'Complètent les 
insignes : elles se por ten t en p l a s 
tron sur' la poitr ine on s u r le dos. 

L'emploi, distinct ' dd grade , est 
suffisamment connu de la populat ion 
par le cor tège, accompagnement 
indispensable du Chef. 

Avant la chaise à por teurs du di— 
gnitaire, s u r les pancar tes en laque 
rouge, en let tres dorées ; su r des 
bannières blanches ou rouges en 
lettres rouges oii noires, sont inscrits 

les t i t res fastueux du fonctionnaire. 
Le nombre et la quali té des su ivants 
sont les témoignages souvent e m 
bar rassan t s de la g randeu r J 

Les mandar ins qui adminis t ren t 
l 'Empire sont donc choisis pa rmi 
les lauéra ts de l ' ins truct ion p u b l i 
que. E t , comme cette ins t ruc t ion 
est accessible à tous , le g o u v e r n e - , 
men t , dans les mains d 'une telle 
classe de la société, renouvelée sans* 
cesse par la SÉLECTION des plus t r a 
vail leurs de chaque vil lage, de c h a 
que province, quelle que soit la po-* 
sition sociale de la famil le ,-a pour 
lui une soumission absolue et v o 
lonta i re . 

C'est un gouvernemen t ëga l i ta i -
re , puisque toutes les classes de la 
société sont appelées à fournir \eê 
fonctionnaires ; son origine est d é 
mocra t ique e t il devient u n gouver- 1 

n e m e n t de l 'ar is tocrat ie intell igente, 
u n g o u v e r n e m e n t de sélection. 

Aucune au t r e contrée n'offre Un 
pareil mode de r ec ru temen t pour ses 
a d m i n i s t r a t e u r s . E t cette âristocjw,-
fie d ' intell igence ne p e u t avoir de 
tendance à se perpétuer par sa des
cendance directe ou essayer d 'échap
per à la loi de renouvel lement 
sélectif. Elle t rouvera i t à tou t essai 
"d'empiétement des obstacles i n s u r 
montables opposés p a r l e s coutumes , 
les m œ u r s et la-religion. . 

On anobl i t en- Chine pour les s e r 
vices rendus ; mais cet anobl isse
m e n t n e por te j ama i s sur les enfants 
du> serv i teur récompensé . Quand 
u n g r a n d citoyen, a bien- méri té de 
la pat r ie , quand la hau te - cour des 
r i tes de P e ï - K i n veut lui donner 
une récompense Suprême , , on d é 
crète des t i t res et des honneurs en 
faveur du père dé famille qui a- su 
élever u n t e l se rv i t eur de la patrie.. 

Un j o u r de fête mémorable, à 
Canton, j ' a i v u revê t i r de la robe de 
soie, avec les écussons au d ragon à 
cinq griffes d 'or, du bonne t à g o -
bule rouge , u n , v ieux laboureur de 
F a - T c h a n n . Tou t u n peuple j o y e u x 

^ acclamait le veillard ; pétards et fu

sées, cris de joie , applaudissements 
répétés à l'infini, fêtaient son t r iom-
phe^ Cette ovat ion populaire c o n s a 
crai t pa r ses t r iomphantes c lameurs 
la récompense de l 'Eta t donnée au 
père de Lac—ta-jen. C'est à lui que 
revena i t l ' i ionneur d 'avoir élevé un-
fils pa rvenu à u n des plus h a u t s e m 
plois de son pays pa r son savoir e t ' 
ses v e r t u s , et qui sava i t main ten i r 

'en paix ces grandes provinces- des 
deux K o u a n g s pendant l 'occupation 
anglo- f rança ise . 

} - C e t t e coutume d'anoblissement 
pu remen t rétrospectif est r e l ig ieu
s e m e n t observée. Elle n ' a eu d ' ex -
ception que pour la famille du g rand 
philosophe Kong-Tze, dont le n o m , 
comme j e l'ai écrit au p remier c h a 
pi tre , a été t radui t en lat in du moyen 
;âge, Confacius, p a r nos premiers 
missionnaires.- Ses descendants 
sont encore vénérés aujourd 'hui et 
^ exempt de charges de l 'Etat et de la 
commune : c 'est la plus vieille f a 
mille du m o n d e ; celle dont la fi l ia
t ion directe offre les ga ran t ies d 'au
thentici té les plus absolues , 
j - Les m œ u r s laissent au p è r e d e f a* 
taille, pendant foute sa vie , son a u -
jtorité absolue sur ses enfants et ses 
.petits enfants ; il est toujours le 
ma î t r e de la for tune et des actes de 
ceux de sa famille ; e t comme tel, iL 
est récompensé s'il a su faire de s e s . 
jenfants de g rands c i toyens . -

- Aussi c 'est à qui a u r a la famille 
l a plus nombreuse . An chapitre où 
j e t ra i te ra i cet te question spéciale, 
j e - m o n t r e r a i comment les lois d u . 
mar iage ont pu s 'accorder avec ce 
désir d ' augmenter la postér i té p a r 
tous les moyens , c 'est l a cause des 
lois d'adoption qui pe rmet ten t aux 
h e u r e u x du j o u r de r endre leur race 
plus nombreuse , en accueil lant dans 
leur maison des enfants orphelins, , 
ou des enfants de pa ren t s s ans r e s 
sources . Il n ' y a pas d 'abus dans ce 
rég ime d'adoption, 
j Ce n 'es t que dans des cas e x t r a 
ord ina i res , après de g randes c a t a s 
t rophes , que le p a u v r e consent à 
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abandonner son n o u v ê a ù - n é à u n 
au t r e chef de famil le; le ;plus s o u 
ven t les pa ren t s directs sont mor t s ; 
et , quand le père vi t encore, c'est la 
p lupar t du temps -pour élever les 
au t res enfants qu'il accepte en p l e u 
r a n t la gratification qui lui est d o n 
née p o u r que l 'un des siens en t re 
dans la famille r iche . P u i s l 'adopté 
entre dans sa nouvelle famille avec 
tous les droits des enfants légit imes ; 
il contracte tous les devoirs de l 'o
béissance, mais il est assuré d 'une 
par t égale dans les soins, dans l ' ins 
t ruc t ion , dans la for tune. 

Dans la vie ordinaire , â cause de 
cette émulat ion des récompenses 
réservée a u x pa ren t s des gens I l lus
t res , l 'enfant est l 'espoir et l 'orgueil 
du plus humble.- — Dans le plus 
pauvre vil lage, c'est à qui vê t i ra le 
mieux les bébés, à qui a u r a le plus 
gros et le plus rose ; quel est l 'enfant 
qui ira le plus tôt à l 'école, quel est 
celui qui se d is t inguera le p lus ! — 
Avec quel zèle le père le plus illettré 
surveille le t ravai l du bambin t r a 
çant ses premiers caractères avec un 
bout de bois su r une planche r e c o u 
ver te de sable mouil lé. (Je signale 
en passan t cette méthode économi
que pour apprendre a u x enfants les 
premiers t racés qui doivent p r é s e n 
t e r g raph iquement les idées ;et l a 
parole). C'est que le père espère voi r 
u n j o u r dans son fils u n m a n d a r i n , 
si le fils se fait r emarque r à l'école ; 
— que, à un point de vue p lus m o 
deste, dans la vie ordinaire , il 
faut u n ta lent de lecture et de p i n 
ceau pour faire fortune dans le c o m 
merce et l ' indus t r ie ; — puis , le 
t r ava i l des enfants profite à la f a 
mille. 

Il étai t donc inutile d'édicter des 
lois draconiennes pour assure r l'obli
ga t ion et la g ra tu i té de l ' instruct ion ; 
l ' intérêt de chacun est g a r a n t q u ' a u 
cun enfant ne sera élevé en sauvage 
ignoran t , à l 'égal .d 'un chien ou de 
tou t au t r e animal à l ' engrais . 

- L a religion habituelle du peuple 
•chinois v ient encore en aide a u x 

coutumes qui consacrent la p r é d o -
"minance des le t t rés , et pe rmet ten t au 
père de famille d 'avoir l 'autori té suffi
sante pour remplir son rôle sans obs 
tacle — Fô est le prophète qui a p r ê 
ché la religion adoptée (plutôt que 
pratiquée) pa r les qua t re cent m i l 
lions de Chinois. C'est le môme p r o 
phète que deux cents millions d ' I n -
dous vénèren t sous le л о т de 
Beudk, le Sage :. c'est probablement 
de ce deuxième nom que nous avons 
t i ré l'appellation, de Boudha.— Fô 
est or ig inai re de l'île de Ceylan ; 
une t radi t ion dit u n fils de roi , le 
prinee Sak ia -Mouni . — Sa religion, 
comme toutes celles qui observent 
les lois de la n a t u r e , enseigne la 
bonté en vers tous et l 'amour du p r o 
chain ; ma i s elle est a v a n t tou t b a 
sée sur cet a m o u r et sur le culte de 
la famille. — Dans sa t rad i t ion , la 
famille bien établie, sous les ordres 
du père, avec ses droits et ses d e 
voirs , forme u n tou t d'affection et 
de sacrifices communs . C'est la base 
de la société humaine qui se c o n t i 
n u e pa r la commune et " devient 
ainsi une immense famille ou les 
devoirs sont remplis par amour , et 
dont l'affection pour l e 'p rocha in et 
la bonté sont les principes u n i v e r 
sels. 

Une telle rel igion, quelle que soit 
sa dégénérescence actuelle, v ient 
en aide à la loi de sélection. P a r les 
m œ u r s de la . famille elle assure le 
fonct ionnement de ce choix des 
chefs sous la surveillance d 'un corps 
d ' ins t ruct ien publique dont la plus 
hau te expression est l 'académie des 
Hann-lin. 

Ce corps des le t t rés , ainsi r ec ru té , 
adminis t re la Chine depuis bien des 
s iècles; et ma lg ré les révolut ions 
passagères , le pays , a u x campagnes 
peuplées, aux villes nombreuses et 
puissantes , est dans u n éta t de pa ix 
et de prospéri té qui peut souvent 
faire envie à no t re belliqueuse E u 
rope . 

U n régime municipal tou t p a r t i 
culier vient en aide à ce" g o u v e r n e 

m e n t et lui ser t de base . Il me s e m 
ble utile de décrire ce rég ime a v a n t 
de faire connaî t re le système g é n é 
ra l du gouve rnemen t cent ra l . 

A suivre ANATOLE ROBIN. 

S T A T I S T I Q U E 

La s t a t i s t i que d é m o g r a p h i q u e e t 

méd ica l e de l ' a g g l o m é r a t i o n b r u x e l 

lo ise n o u s fourni t l es chiffres s u i v a n t s 

s u r le m o u v e m e n t de la popu la t ion 

d a n s la cap i ta le d e la B e l g i q u e . 

Au i 8 r j a n v i e r 1883, la popu la t ion de 

fait de la vil le de Bruxelles- s 'é levai t , 

d ' ap rè s les r e l e v é s officiels, à 166,351 

h a b i t a n t s , don t 77,387 a p p a r t e n a n t a u 

sexe m a s c u l i n , et 88,964 au sexe f é 

m i n i n , soit avec u n e différence d e 

11,577 e n faveur de ce d e r n i e r . 

P e n d a n t l ' année , 5,546 n a i s s a n c e s 

ont é té d é c l a r é e s a u b u r e a u d e l ' é ta t 

civil , l e sque l l e s se r é p a r t i s s e n t c o m m e 

sui t , au doub le po in t de v u e du s exe 

et de l 'état civil : • 

Légitimes. Illégitimes. 

S e x e m a s c u l i n . 

— féminin . . 

2082 701 - 2783 

2001 702 = 2763 

Total 4143 1403 = 5546 

D'où la p r o p o r t i o n de 74,70 n a i s s a n 

ces l ég i t imes s u r 100 c o n t r e 25,30 i l 

l é g i t i m e s . 

Dans ce n o m b r e , sont c o m p r i s e s 66 

n a i s s a n c e s g é m e l l a i r e s , soit 1,19 p o u r 

100, don t 34 m a s c u l i n e s et 32 f é m i n i 

n e s , don t auss i 44 l é g i t i m e s e t 22 i l 

l ég i t imes . 

L'officier de l 'é tat civi l a c é l é b r é , 

p e n d a n t ce t te m ê m e a n n é e , d a n s la 

vi l le de B r u x e l l e s , 1470 m a r i a g e s et 

p r o n o n c é 49 d ivo rce s . 

Su r ces 1470 m a r i a g e s , 1236 ont eu 

l i eu e n t r e cé l i ba t a i r e s , 78 e n t r e c é l i 

b a t a i r e s et v e u v e s , 111 e n t r e veufs e t 

c é l i b a t a i r e s e t 45 e n t r e veufs e t v e u 

v e s . 

Si m a i n t e n a n t nous pas sons à la 

m o r t a l i t é , n o u s voyons q u e le n o m b r e 

des décès a é t é de 5407, soit 2873 du 
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5exe mascul in et 2534 .du sexe f é m i - i 

o in , non compr i s celui des m o r t - n é s 

rftii est de 334 r 191 du sexe mascu l in 

3 T 143 du sexe f émin in . 

Le chiffre des décès , en 1883, i n d i 

que une a u g m e n t a t i o n de 55 compa

ra t ivemen t à la m o y e n n e décenna l e 

d e 1871-1880» Ces 5107 décès se d iv i* 

sea t encore en 3370 à domici le et 2037 

darfs l'es hôp i t aux . 

( Enfin, au poin t de vue de l 'état C I 

vil, nous cons t a tons e n c o r e que les 

enfants, les cé l i ba t a i r e s et les veufs 

fournissent à e u x seuls p rès des t ro is ' 

quarts de la m o r t a l i t é : enfants e t c é 

l ibataires , 3035; veufs el veuves , 840; ' 

mariés, 1519; d ivo rcés , 13. 

En r é s u m é , la m o y e n n e q u o t i d i e n n e ' 

des na i ssances a é té env i ron de 15,2 j 

des m a r i a g e s , 4,0; des décè s , 14,8 ; des 

mor t -né s , l, et l ' excéden t du chiffre 

des na i s sances 3 U R ce lu i des décès a 

été de 129. 

En r é s u m é , le t aux a n n u e l d e la n a 

talité pour 1000 hab i t an t s a é té de 

27,65 et ce lu i de la m o r t a l i t é de 26,4, 

soit une différence de 1,25. 

• P a r m i les cas de m o r t v io l en te , a u 

nombre d e 128, nous t rouvons 3 p a r 

homicide, 75 p a r a c c i d e n t et 50 p a r 

suicide, don t 41 i n d i v i d u s du s e x e 

masculin e t 9 du sexe f émin in . Su r 

ces 50 su ic ides , 18 on t e u l ieu p a r 

s t rangula t ion , 11 p a r s u b m e r s i o n , 13 

par a r m e s à feu, i n s t r u m e n t s t r a n 

chants et a u t r e s , 4 pa r e m p o i s o n n e 

ment et 4 pa r c h u t e d 'uu l ieu é l evé . 

,NOS G R A V U R E S 

ETIENNE MARCEL. 

ETIENNE MARCEL, PRÉVÔT DES M A R 

CHANDS, NÉ à PARIS, IL FUT UN DES 

PLUS GRANDS DÉFENSEURS DES DROITS' 

POPULAIRES AU MOYEN ÂGE, ET LE 

CHEF DU TIERS ÉTAT AUX ETATS g é 

NÉRAUX, TENUS EN 1 3 5 6 , PENDANT 

LA CAPTIVITÉ''DE JEAN-LE-BON. IL SE 

MIT à LA TÈTE DU PEUPLE POUR MET

TRE FIN AUX EXACTIONS DES SEI

GNEURS,, FIT MASSACRER s o u s les YEUX 

DU DAUPHIN, SES PRINCIPAUX CONSEIL

LERS, PWOBERT DE CLERMONT, JEAN de 

Conf l ans , les MARÉCHAUX DE N O R 

MANDIE ET DE CHAMPAGNE. O N A 

ACCUSÉ MARCEL D'AVOIR ; FAVORISÉ LA 

JACQUERIE ET D'AVOIR PERDU SA CAUSE 

p a r SES VIOLENCES. II fu t t u é p a r 

JEAN MAILLARD AU MOMENT OU IL AL

LAIT FAIRE PÉNÉTRER CHARLES LE M A U 

VAIS DANS PARIS ( 1 5 3 8 ) . L E BUT DE 

MARCEL ÉTAIT DE SUBSTITUER à LA 

BRANCHE "DES VALOIS RÉGNANTE ET 

QUI N'ÉTAIT D'AUCUNE VALEUR, celle 

DE NAVARRE, MARCEL EUT TORT EN .CELA 

D'AGIR D'APRÈS SON PROPRE M O U V E - I 

MENT ET s a n s CONSULTER LA NATION. 

A VIS, — M. Jeanmaire, libraire, 
32, rue des Bons-Enfants, tient à la 
disposition des lecteurs de la SCIENCE 
POPULAIRE et de la MÉDECINE P O P U 
LAIRE tous les numéros de la MÉDECINE 
POPULAIRE qui étaient épuisés depuis 
environ dix—huit mois, en Un mot la 
MÉDECINE est au grand complet du l a r 

numéro à ce jour (168). 

Les numéros 9 et 10 de la SCIENCE 
seront bientôt réimprimés. 

A V I S 

POUR t o u t CE qu i CONCERNE LA p u 
BLICITÉ, S'ADRESSER a u RÉGISSEUR, à 
L'ADMINISTRATION, 1 5 , r u e DUBOULOI. 

Le Gérant : A . B R E Y N A T . 

PARIS. — IMP. DE LA SOC. ANON. DE JOURN. POP. ILL. 

15, RUE DU BOULAI. 

É T A B L I S 1 T H E R M O - R É S I N E U X 

Du D r CHEVANDIER d e l à Drôme 

14, Rue DES PETITS-HÔTELS, l'aria, lanterne, BLEUE 

RHUMATISMES, GOUTTE, NÉVRAL
GIES, ARTHRITES, CATARRHES chronique 
de la poitrine et de la vessie, etc., traites 

avec le plus constant «accès. 

LE SIROP DU D ? ZED EST UN CALMANT 
PRÉCIEUX POUR LES ENFANTS DANS LES CAS DE 

Coqueluche, Insomnies, ETC.; CONTRE LA Toux 

nerveuse des Vhthisiques, ^Affections des 

Bronches, Catarrhes, Inhumes, ETC. 

PARIS, 32 LE 19, RUE DROUOT, ET FH'". 

Ces Capsules, seul remide contre la 

P H T H I S I B 

TOUX OPINIATRES, ASTHMES, 
CATARRHES, OPPRESSIONS, 
BRONCHITES CHRONIQUES, 
ENGORGEMENTS PULMONAIRES 

LE FLACON : 3 FR. franco. 
1 0 5 , RUE DE RENNES, P A R I S 

ET LES PRINCIPALES PHARMACIES 
NOMLIREUBES GUÉRISONS DE MALADES 

nui avAient tout assayi tint rttultát. 

RENDRE UNO BOUT GASTRALGIES, DYSPEPSIES, GBATELLJ 
AU RAPAS | , F L ' L > R F M M ^ I | I ^ M ^ I ^ ^ ^ ^ ^ ' 

AU SABLIER D E U I L C O M P L E T 

LOUT FAIT EL SUR MESURE 

E N I O H E U R E S 

ROBES, MANTEAUX, MODES, LINGERIE 

2 , Boulevard Montmartre 

EA CETTE SAISON, 11 N'EST PAS DE 
MÉDICAMENT PLUS PRÉCIEUX CRUA 
IT C O U O R O H R R E Y S S U T C I 
UNE OU DEUX CUILLERÉES A OAXE, 
PRISES AUX REPAS, DANS L'EAU, 1* 
VIN, LA BIÈRE, ETC., PRÉSERVENT 
DES Maladies épiAémiqwe* 
EN DÉTRUISANT DANS LES LIQUIDE* 
LES GERMES QUI S'Y PROPAGENT. 
DE PLUS, LES PRINCIPES RÉSINEUX 
QUE CONTIENT LE G O T / D R O U " 
Y R E Y S S I N G E seul ONT LA 
PLUS SALUTAIRE INFLUENCE SUR LA. 
i'uitrine, LES Hcina ET LES 
Organes a/f'aiOlim PAR I N 
FATIGUES OU PAR LES MALADIES 
ANCIENNES.—LE FLACON .• 2 FH. 
I O B , RUE DE RENNES, P A R I S 

KT LUS PHIXCIPALE3 FHI.MTACILL 

2 ritcOLU EXPÉDIÉS BUCO CONTRI 4 F 5 0 . 

N E F A I T E S P L U S I M P R I M E R ! 
NOUVELLE P R E S S E DE P A U L ABAT 

126, r u e d'Aboukir (Porte-S&int-Denis) P A R I S . 

Î O U T I M P R I M E R • O I - M Ê M A , AREC ONT FACILITÉ LNEATA ÉA « A 
, 0 0 0 EXEMPLAIRE! : JScrtture, PUsu, Destin, JRWTFAA, STAEÉS 

AVEC L'ENCRE AUR LE PAPIER, COMME À L'ORDINAIRE. — 8 Ù C C B 8 
_ INFAILLIBLE G A R A N T I (S FORMATA). — EXPÉRIENCE» K G U Q C E 5 . 

S U C C È S O U J O U R I P E T I T E I M P R I M E R I E A C A R A C T È R E S 
•MAL AÂA) SR̂AĤSSÂASHSMI Â -AwsjsâéssHaâsâaj émet ASVÂÂSASSM̂ÂASTAAL AM̂ASSFFSSAAF M AÂASMAAVJAAVAAP̂ASAAIAIÂÂÂAITL ÂÂSSAAÂLAALSÂSF ÈWËÔM. AÀ̂AAL AMÂMSKÉL̂AKÂAAASBAI eWÈk\ ÊÀSI BUFW OT MFVŜ V̂ VB AAWAFMAM̂BB/VVJ AWVMSTAVÂRVWVVA AWRVWV L̂INÈR̂ ÂVWŜAVTEWWP IVVESBRASABBBB) W LLPWNV P̂VTWA mmmm SAVA 

ENVOIS SES PROSPECTAS ET SPÉCIMENS CONTRE AS A POUR RIFLRIIK BTNFIANT. 
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N O U V E L L E S 

MACHINES 
A COUDRE i BRODER, 4 PLISSER, À REPRISER ET ANTRES 

U Ë a É I t E ! ! RAPIDE I! SIMPLE !! SOLIDE l! UN CHEF-D'ŒUVRE DE MÉCANIQUE !!!. 
Adaptées pour renseignement de la CONTURE MÉCANIQUE DANS TES ÉCOLES DE LA VILLE DE PARIS et de nombreuses villes de FRANCE 

Toute combinaison pourvant1 l 'amélio
rer a été recherchée ET appliquée. SES AVANTAGES SE RÉSUMENT PAR 

Simplicité, Sécurité, Solidité, 
Force et Beauté 

(L'origine A M É R . I G A I N B EBT G A R A N T I E ) ' 

Malgré sa DONCEOR'et sa VITESSE"-
excéptionnellej l a - " S T A N D A R D " EST aussi STLENCJKIJSFT-. 

AGENCE GÉNLE 

M S °" A. RICB6URG 

EXPOSIEIONS UNIVERSELLES 
31 MÉDAILLES, DONT 6 EN OR. ' 

- • 2 DIPLOMES D'HONNEUR 
Décernées â ' M. 

F o u r sa M O U T A R D E nature 
foutrait d'un Rapport fait par l'Académie 

Nationale sur la fabrication de la Mou

tarde de M. B o r n i b u s {Alexandre), 

(N. C.) 

LIA MOUTARDE NATURELLE 
* Ce produit est la véritable Moutarde de 

M. BORNIBTJS. Il n'a pas ce goût pâteux de 
certaines moutardes que l'on *end sous le nom 
de Moutardes blanches dites de Dijon, frelatée 
avec des matières féculentes. Elle n'a pas non 
plus cette saveur brûlante de la moutard* dite 
Anglaise . . . » ' ' [ 

5 8 , b o u l e v a r d de la VILLETTE, PARIS I 
Ш И Л ILLCTP Aliment minéral aussi ' LJALAIHJISIJ indispensable que le sel. CHEZ TOUS LES PHARMACIENS 

PRECIEUX POUR LES MALADES ET MÉNAGE 
5 KÈDAILLES FOR, 4 GRANDS DIPLÔMES D'HONNEUR. 

E N Ï N C R F . B L K D E ~ 

SE ТШ CHEZ LES ÉPICIERS ET Ш Ш С 1 Ш ' 

DIRECTION - CONSTRUCTÎJUR S P É C I A L D E P U I S 1825 ,(28«, A N N É E ) 

DÉLÉGUÉ DES MÉCANIC EUS DS- PARIS À L'EIPOSITIE» UNIVERSELLE DE LONDRES, 1862 
20, BOFLLMRDMLFR SÉBASTOPOL —#AM. - - ~ 

ÏÎATICE ET LÈS COLÇHIES 1 ( E N R O I FRANCO D E P R I X , D E S S I N S . B T ÉCBANTILI.OR>S) ., , 
OREILLE 

B R U I T S , D W r - I H l S , ECOUL'S, SURDIT .,, .sont guéris s a n s o p é r a t i o n 
par le Dr G U F R I N ^ il-, Valois 1 7 , 2h à 3 t i . G u i d e explicatif 2ï (Reçu fra-neo) 

HYDROTHÉRAPIE 
CHEZ SOI SEPT MÉDAILLES EN 1847 1̂54,1855,1867 1S72, 1R78,1879, 1881 

B O B V E L A P P A R E I L 

à preitifeit d'air' 

S£ WA^TERJ1 

LEGUYER, fûe ' 

Montmartre, Ï38 , 
Paris . 

L'EXTRAIT DE VIANDE LIEBIG A AUSSI OBTENU LE1 DIPLÔME D'HONNEUR À l'EXPOSITION IUTERUA-TIFCNALE PHARMACEUTIQUE DE VIENNE, 1883. 

1 LI ИШИИ1. 
%, 1 Л ПЮХШТ 

m 9*,pl.d*la Жл&*Ым» ARTICLE»** F 
4 B « U X ^ LIB(«RI»».*O»-

FMTLOM, Г«Ь»Ц «О* 
TRORRU МТ" *Ш1 

АЛЮЖТМ 

МБААШВ D'OR £XP. INT" DE PH"» VIENNEL883 
КЙСОНГЕНЕ DB X6V60O П. A J. 1 .А1ПГМ1 

ÉUXm VINEVJF 

A N É M I E , 8ANO PATTVRE, 
M A N Q U E D ' a p p é t i t 

D I G E S T I O N S M A U V A I S E S 

F O R M A T I O N S D I F F I C I L E S 

CONTTDEECXMOEE dm FIÈVRES 
V A B I O , AA «T И, TU D H « M , ET tv-
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Prix du n u m é r o : 15 cen t imes ABONNEMENTS V e n t e : 32 , r u e des Bons -Enfan t s 
PARIS : Un an, 8 fr.; Six mois, 4 fr. — DÉPARTEMENTS : Uu an 10 fr.-, Six mois 5 iv. — ÉTRANGER : Uu an : 12 fr. 

A d n x i n l s t x ^ a t i o n : 1 5 , i - u e d u B o u l o i 

S O M M A I R E 

Mes sur lea marines de l 'antiquité : Batai l le 
le Chio.— N o s gravures : Arles , les A l i s -
ampa.— Des inst i tut ions de la Chine (suite) 
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quante , soixante hommes à la fois 
r ameurs et combat tan ts (1). A la 
proue et à la poupe des s u p e r 
s t ructures légères servaient d'abris 
et de plates-formés de c o m b a t s ; 
les é t raves étaient ga rn i e s de b a n 
des de métal dans le double but dé 
les préserver et de les renforcer ; 
il n ' y avai t alors ni marines p e r m a 
nen tes , ni tact ique régulière, les 
combats étaient des mêlées. 

L a pirater ie avai t longtemps d é 
solé le bassin oriental de la Médi 
t e r ranée . Lorsque les g o u v e r n e 
ments devinrent assez forts pour 
la répr imer , le commerce mar i t ime 
pr i t de l ' extens ion, les richesses 
s 'accrurent , la const ruct ion navale 
fit des progrès , trois cents ans 
avan t la guer re de Péloponèsé les 
Corinthiens const ruis i rent les p r e 
mières t r ières ; mais j u s q u ' a u c o m 
mencement du cinquième siècle 
a v a n t J . - C . les flottes grecques 
furent encore pr incipalement c o m 
posées de galères ouver tes , de 
celles qu 'on appelait t r iacontores , 
té t raeontores , pentécontores , parce 
qu'elles étaient a rmées de t ren te , 
qua ran te ; c inquante r a m e u r s . 

Quelques années avan t l ' i nva
sion de Xercès , Thémistocle, j u 
gean t que c'était sur mer qu'il 
fallait va inere , 'persuada à ses c o m 
patr io tes de const rui re u n g rand 
nombre de t r iè res . C'étaient des 
galères pontées , et dont la p l a t e 
forme supérieure (catasetroma) ne 
s 'étendait pas d 'un bout à l ' au t r e ; 
probablement l e u r effectif a p p r o 
chait de cen t -c inquan te h o m m e s . 

P e n d a n t le cinquième siècle, e n 
t re la bataille de Salamine et la 
gue r re du Péloponèsé, les chefs de 
la république d 'Athènes, profitant 
de la s i tuat ion que la r econna i s 
sance des peuples avai t faito à 

(1) Ces nombre» approximat i fs sont, en 
m o y e n n e , inférieurs à. ceux ment ionnés par T h u 
cyd ide pour la flotte d ' A g a m e m n o n , mais il faut 
tenir compte de ce que cette flotte, qui n'était 
pas dest inée à rencontrer d'ennemis, opérait 
comme flotte de transport . 

leur ville, développèrent sa m a 
r ine : non seulement les t r ières 
furent plus nombreuses , plus g r a n 
des, mieux cons t ru i t es ; mais l 'or
ganisat ion de la flotte devint r é 
gulière et les a rmements cont inus . 
Périclès alla plus loin : il créa une 
véri table école de . manoeuvre, une 
escadre d'évolutions sur laquelle of
ficiers et matelots pra t iquaient cette 
tact ique qui a ssura pendant l o n g 
temps à la mar ine a thénienne une 
supériori té incontestable . 

C'est alors que ,1a t r ière , consi
dérée comme ins t rumen t de n a v i 
gat ion et de combat , fut la plus 
parfaite. U n équipage de vogue 
nombreux , bien exercé, lui d o n 
nait la v i tesse ; des formes excel 
lentes, des dispositions ingénieuses , 
des m a n œ u v r e s bien concertées, 
lui assura ient la facilité d ' évolu
tion ; l 'éperon immergé étai t p r e s 
que sa seule a r m e ; les coups en 
étaient d ' au tan t plus redoutables 
qu'ils n 'é ta ient , en généra l , suivis 
d 'aucun dommage pour l 'assai l 
l a n t ; enfin, grâce à l ' invention 
d'Améinoclès, des rames de g r a n 
deur et de h a u t e u r différentes, e m 
ployées su ivant les circonstances 
et les besoins, lui procura ient et 
la plus g rande rapidité et le plus 
g r a n d , r ayon d'action possible 
(trière du Musée du Louvre) . 

Thucydide, dans son histoire, 
nous a fait connaî t re les principes 
d 'une tactique que lu i -même avai t 
prat iquée. Les s t ra tèges athéniens 
ne cherchaient plus, comme T h é 
mistocle, confiant dans la va leur 
individuelle des Grecs, l 'avait fait 
à Salamine, les l ieux étroi ts et les 
mers resser rées ; il leur fallait le 
large et l 'espace. Sûrs de leur s u 
périorité de marche et de m a n œ u 
vre , ils tourna ien t au tour de l ' e s 
cadre ennemie , a t t endan t qu 'une 
faute, une circonstance ina t tendue 
v în t y met t re le désordre. Alors 
ils fondaient sur elle et chois is
saient leurs victimes ; ou bien ils 
passaient à t r ave r s les lignes e n -

nenies , br isaient les av i rons , et se 
re tourna ien t avec prestesse et ve 
naient déchirer avec les pointes de 
leurs éperons tricúspides les bor-
dages de l 'arr ière ou du t ravers do 
leurs adversaires . 

On comprend qu 'une pareille 
tactique eût été dangereuse, im
possible même, avec des équipa
ges novices. Le périple n 'étai t sans 
risques pour une galère qu'autant 
qu'elle pouvai t faire rapidement 
u n quar t de tou r et marcher en 
ar r ière aussi vi te qu 'en avan t (1) ; 
le. passage à t ravers la ligne, le 
bris des avi rons , l ' inversion après 
le passage, eussent été suivies d 'a
var ies fort g raves si les pilotes ne 
se fussent nas bien entendus , s'ils 
n ' ava ien t pas été parfaitement 
obéis. Toutes ces conditions étaient 
remplies sur les • t r ières d'Athènes 
qui sont restées maîtresses de l 'Ar
chipel j n squ ' au j o u r où des ordres 
téméra i res par t is de la place pu
blique les ont obligées à changer 
de théâ t re , à accepter la lu t te dans 
des conditions désavantageuses . 

A pas plus ou moins rapides les 
mar ines grecques du cinquième 
siècle a v a i e n t . p r o g r e s s é à la fois:, 
les t r ières corinthiennes n'étaient 
point inférieures en dimensions et 
en effectifs aux t r iè res d'Athènes ; 
mais t ou t por te à croire que l ' ins
t ruc t ion du personnel était infé
r ieure , que la tact ique étai t diffé
rente , quo les proues étaient 
au t r emen t construi tes , l'éperon 
émergé au lieu d'être immergé . Quant 
à la composition des escadres, elle 
était la même : les tr ières y repré
senta ient les navires de ligne, les 
pentécontores , en nombre à peu 
près égal, les bâ t iments légers . Ces 
derniers , chargés des. , missions, 
des grands 'gardes , prenaient néan-

^1) Les rameurs des tr ières changeaient de 

banc pour voguer en arr ière , de sorte qu'ila 

faisaient les mêmes mouvements et déployaient 

kutant de force, Resta i t la difficulté de gou

verner ; nous savons qu'avec un équipage exercé 

et attentif, e l le n'est pas inso luble . 
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moins aux combats une par t d ' a u 
tant plus active que leurs d i m e n 
sions étaient moins différentes de 
celles des galères pontées. 

A par t i r du quatr ième siècle un, 
grand fait, l ' introduction de l ' a r 
tillerie, v in t changer le,s conditions 
de l 'architecture navale . Les l ec 
teurs de ce journa l ont appris , pa r 
les remarquables publications de 
M. le commandan t de Rochas , à 
connaître la na tu r e e t la puissance 
de ces machines capables de lancer 
* de grandes distances d 'énormes 
flèches o u de lourdes pierres. P o u r 
voir à I n s t a l l a t i o n de ces. m a c h i 
nes, me t t r e les, équipages de vogue 
à l 'abri de leurs, coups , te l fut le 
double problème posé aux. i n g é 
nieurs ; ils ne pu ren t le résoudre 
qu'en a u g m e n t a n t les dimensions, 
des galères , en les r endan t plus s o 
lides dans les hauts , plus stables,, 
en fermant par des bordages les 
vides des allonges soutiens du-cafas-
t roma, en instal lant des deux côtés 
des abris ou des t o u r e l k s dont 
les parapets couvraient d 'une c e r 
taine protection le mécanisme des 
machines de je te t les hommes, c h a r 
gés de les servi r . 

Alors les galères s 'a lourdirent , et 
comme leur longueur , sous peine 
de perdre tou te faculté d'évolution, 
ne peut ê t re accrue au delà de c e r 
taines l imites, il fallut augmente r 
largement les dimensions de la m a î 
tresse section, c ' e s t - à -d i re la r é s i s 
tance. P o u r conserver la vitesse, 
cette qualité re ine sans laquelle il 
n 'y a pas de vra i nav i re de combat , 
le nombre des r a m e u r s fut a u g 
menté , et la polyrémie; cette o r 
ganisat ion savante qui n ' ava i t eu 
d'abord pour bu t que de faire var ier , 
suivant l 'énergie disponible, les 
dimensions de l 'organe de p r o p u l 
sion, changea peu à peu de ca r ac 
tère ; ou plutôt elle permit , en c o n 
servant la principale de ses p rop r i é 
tés , d 'étager au besoin jusqu ' à trois 
rangs de rames agissant ensemble, 
par suite d ' augmenter le nombre 

de r ameurs par in terscalme, élément 
qu'on peut appeler : la densité de 
la vogue. 

Cette t ransformat ion ne fut pas 
l 'œuvre d 'un j o u r . On commença , 
et les chant iers du Pi rée ne furent 
pas les derniers à en t re r dans cette 
voie, pa r cons t ru i re des té t rères et 
des pentères . Ce n 'é ta ient encore," 
comme instal lat ion de vogue , que 
de grandes t r ières dont les av i rons 
thrani tes é ta ient maniés par qua t re , 
cinq r ameur s ; mais une fois la 
lut te commencée ent re l 'a t taque et 
la protection, nous le savons par. 
expérience, on ne s 'arrête p lus . 
Les pentères devinren t insuffisantes; 
on bât i t des hexères , des octères, 
des décores ; les, Démétr ius et les 
Ptolémées en tassèren t des é q u i 
pages immenses sur des ba t eaux 
qui comptaient 20 , 30 r angs de 
r a m e u r s . A mesura que le tonnage 
des nav i res s 'accroissait , leur h a u 
teur au-dessus de l 'eau, et en même 
temps la h a u t e u r de leurs scalmes 
supérieurs croissait paral lèlement , 
et il a r r iva que, sous une r angée 
de r ames , on pu t faire fonctionner 
une ou deux rangées de r ames plus 
courtes ; on profita de cette faculté 
avec d 'au tant plus d 'empressement 
qu'elle s'offrait su r des navires dont 
la lourdeur imposait l 'obligation 
d 'augmenter dans la plus large 
mesure possible la force propulsive. 

. On comprend que, dans ce n o u 
vel ordre de choses, les solutions 
durent ê t re variées ; les documents 
qui nous r e s t en t ne nous p e r m e t 
tent pas d'en suivre les détails. Ce 
que nous pouvons faire, c'est d 'en 
calculer approximat ivement les con
séquences au point de vue des ef
fectifs, et comme nous par tons d 'une 
base à peu près certaine, que 
nous avons fixé l'effectif de la g r a n d e 
tr ière à 200 hommes , celui de la 
pentère , d 'après . Pofybe l u i - m ê m e , 
à 470 hommes , nous ar r ivons à des 
chiffres 'probables pour les b â t i 
ments de l igne qui pr i rent pa r t à 
la bataille de Chio. 

À mesure que les dimensions des 
galères s ' accrurent et qu'elles d e 
v i n r e n t moins m a n œ u v r a n t e s , la 
composition de leurs équipages et 
leur tac t ique se modifièrent. Sur les 
t r ières a théniennes le nombre "des 
soldats qui occupaient le por t s u 
pér ieur des (épibates) était t rès 
faible'; la galère é ta i t si peu stable 
qu'il l eur fallait lancer leurs t r a i t s 
é tan t assis , et .prendre garde en se 
po r t an t , tous sur u n bord de faire 
donner une bande dangereuse ; su r 
les pantères le nombre des épibates 
à été pdrté à 1 2 0 , ils se se rven t de 
ponts volants pour passer d 'un n a 
vi re su r l ' au t re , p reuve suffisante 
que dans les batailles navales l ' a 
bordage et le choc étaient éga lement 
employés. 

La première conséquence de cet te 
t r ans fo rmat ion fut l 'abandon de 
l 'éperon s o u s - m a r i n . Ce gen re 
d'éperon t rès redoutable dans le com
ba t était,- pour la naviga t ion , i n 
commode et parfois dange reux . 
Nous avons de fortes ra isons de 
croire qu ' au cinquième siècle son 
usage n 'é ta i t pas généra l , et les t e x 
tes de Polybe nous p rouven t que 
200 a n s plus ta rd il n ' y ava i t plus 
ni sur les galères grecques, ni su r 
les galères Ioniennes d'éperons im
mergés . 

(à suivre). 

NOS G R A V U R E S 

ARLES 

L E S A L Y S C A M P S . 

Comme cité romaine , l 'existenco 
d'Arles remonte à l 'expédition de 
Mar ius , mais un m o n u m e n t gaulois 
appelé le « t rou aux fées » est là 
pour témoigner de l 'existence d 'une 
cité gauloise an té r ieurement à cet te 
époque; de sorte que l 'origine de ce 
chef-lieu d 'a r rondissement du dé 
pa r t emen t des B o u c h e s - d u - R h ô n e 
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au passé glor ieux, e s t inconnue . Sa 
prospér i té croissante , quoiqu'il en 
soi t , après la conquête de Jules 
César, lui fit donner le n o m de 
Rome gauloise. Devenue plus t a rd la 
capitale d 'Euric roi des Visigoths , 
elle fut saccagée par les Sar ras ins 
au VII I a siècle, fit par t ie au I X e d u 
r o y a u m e de Bourgogne et devint l e 
siège du r o y a u m e d'Arles au siècle 
su ivan t . Enfin tombée en 1250 au 
pouvoir de Charles d'Anjou, comte 
de P r o v e n c e . Arles suivi t dès lors les 
destinées de cette p rov ince de la 
F r a n c e . 

Arles a conservé de sa splendeur 
à diverses époques des ru ines i m p o 
santes et va r i é e s . 

Nous par lerons d'abord de l ' A m 
phi théât re , plus c o m m u n é m e n t d é 
signé sous le n o m d'Arènes. Cet 
édifice frappe pa r la g r andeu r et la 
hardiesse de son a rch i tec ture . Son 
enceinte est formée de deux r a n g s 
de port iques superposés, le premier 
d 'ordre dorique, le second d 'ordre 
corinthien ; les arcades cintrées à 
plein j o u r sont a u nombre de 60 à 
chaque é tage . Tou t est ru ine ù l ' i n 
t é r i eu r : les dalles du podium sont 
br isées , les zones des g rad ins ont 
d isparu . La longueur de l 'arène es t 
de 69m. 40, sa l a rgeur de 39m. 63 . 

Es t r ang in pense que cet a m p h i 
théâ t re est plus ancien que celui de 
Nîmes , qui fut const rui t par Ti tus . 
P lus ieurs empereurs y donnèrent 
des j e u x , et après eux le roi des 
F r a n c s Childebert. Vers la fin du 
VIII e s iècle, I o u s o u f - b e n - A b d - e l 
R h a m a n le t r ans fo rma en forteresse 
flanquée de quat res énormes tou r s , 
dont deux sont encores debout . 

Le théâtre, dont l 'enceinte est 
formée de t rois arcades superposées, 
est dans u n éta t beaucoup plus m i 
sérable . Saint Hilaire évêque d 'Ar 
les au V B siècle, en fit enlever les 
marb res pour la décorat ion dos 
églises, et commanda de br iser les 
s ta tues et d'enfouir les débris de ces 
chefs -d 'œuvre . Des fouilles y ont 
fait découvrir à diverses époques 

plusieurs morceaux magnifiques de 
l 'ar t ant ique, n o t a m m e n t la Vénus 
¿ 'Ar ies les f ragments d 'une s t a t u e 
d 'Auguste , le Supplice de Marsyas, 
bas relief; des silènes, des d a n s e u 
ses, e tc . La p lupar t de ses trouvail les 
ont été réunies au musée , qui p o s 
sède en outre de magnifiques t o m 
beaux , t a n t chré t iens • que payens 
p rovenan t des Alyscamps, ou 
Champs-Elysées {Elysi Campi} de 
l 'ancienne Ar les , c imet ière célèbre 
au moyen âge , où il ne res te plus 
que des m o n u m e n t s à demi ru inés : 
l ' abbaye • fondée au V I o siècle p a r 
Sa in t - Césaire, évêque d'Arles ; l ' é 
glise S t - H o n o r a t , dont la g r ande 
por te est du X I I a siècle et la c h a 
pelle des Porce le t s . 

L 'anc ienne cathédrale , dédiée â 
Sa in t T rophyme , disciple de saint 
Pau l , qui v int évangéliser le pays a 
été fondée, c ro i t -on pa r . sa int V i r -
gi leau commencement du VI I e siècle. 
Mais le chœur actuel et les chapelles 
contigués ne da ten t , quoiqu'il en 
soit que de la première moitié du X V e 

siècle un cloître gothique a t t enan t 
est décoré à profusion d 'arasbesques, 
-do bas-rel iefs , de s ta tues ; il se c o m 
pose de qua t re galeries de c inquante 
arcades construi tes à des époques 
d ive rses : les arcades de l 'ouest et 
du midi sont ogivales, les au t res à 
plein c in t re . Les colonnettes et leurs 
chapi teaux sont en m a r b r e blanc. 

Mais le portai l de ce bel édifice 
est par t icul ièrement digne d 'a r rê te r 
l 'a t tent ion. Il est décoré de s cu lp 
tures magnif iques , « d e r n i e r soupir 

|^du ciseau grec , dit Emer ic David, 
dont le sujet immense est l 'histoire 
du genre humain depuis la créat ion 
ju squ ' au j u g e m e n t dernier . Les b a s -
reliefs sont séparés p a r de peti tes 
colonnes de g ran i t auxquels sont 
adossées les s ta tues des apôtres et 
posant sur des an imaux chimériques. 
On at t r ibue à l 'archevêque Hugues 
Beroard le commencement de ce 
magnifique portail (1221), ce que son 
successeur, J e a n Beaussan , aura i t 
vu t e rmine r . 

Les deux peti tes por tes ca r r ée s , 
placées de chaque côté, sont du 
milieu du XVIII e! siècle. 

Arles possède ' encore quelques 
au t res m o n u m e n t s romains que ceux 
que nous avons parlé plus h a u t , no 
t a m m e n t des Vestiges d 'aequeducs 
qui amena ien t les eaux des m o n 
tagnes de S t - R é m y , et u n obélisque 
do g ran i t , a tor t cru égypt ien, qui 
ava i t décoré la spina du cirque, et 
qui o r n e , depuis 1676, l ' ancienne 
place Royale . SAINT-MAÛXE. ' 

DES INSTITUTIONS DE LA CHINE 
„ {Suite) 

III 

DU REGIME COMMUNAL. ' 

Les lauréa ts de l 'univers i té , les 
le t t rés , sont donc les r eprésen tan t s 
exclusifs du gouve rnemen t cen t ra l . 

Dans les diverses provinces du 
pays , ils ont , non à gouverner des 
individuali tés , mais à centraliser 
l ' adminis t ra t ion des groupes de 
familles, représentées pa r leur chef 
et consti tuées en assemblées c o m 
muna les , dont les manda ta i res sont 
ces mêmes chefs de familles. 

Tous ce régime de sélection, qui 
a s s d r e l e fonct ionnement légal et le-
respect des ins t i tu t ions plus de s o i 
x a n t e fois séculaires, deux sortes de 
communes régissent la vie i n t é 
r ieure du peuple chinois, les com- ' 
munes urba ines e t les communes 1 

ru ra les . " ' 

Soit à la vil le, soit dans les c a m 
pagnes , la commune est u n e r é u 
nion de familles dont les membres , 
sont liés en t re eux pa r l e s . devoirs 
enseignés à l'école, par les m œ u r s , 
devenues une seconde n a t u r e dans • 
cette vieille civilisation dont les 
coutumes font presque force de loi 
dans toutes les contrées habitées pa r 
la na t ion chinoise. 

De même que l 'autor i té du père de 
famille es t en t iè re , puisque la v é r i -
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table religion du pays est le respect 
des ancêtres ; de même les c o m m u -
munes sont au tonomes sous l ' a d m i 
nistration de ces pères de famille. 
Leur indépendance, qui const i tue la 
véritable force de production de l ' e m 
pire du Milieu, est respectée d 'une 
façon absolue pa r les mandar ins , qui 
ne doivent leur sélection qu'à l 'étude 
de livres où ces coutumes de libertés 
communales sous l 'administrat ion 
des chefs de famille sont la réelle 
philosophie enseignée. 

Pour faire connaî t re la g randeur 
de cette const i tut ion communale , 
je ne crois pas avoir mieux à faire 
que de donner une t raduct ion p r e s 
que littérale de la loi. 

I. Communes urbaines. — Chaque 
commune se compose de tous les 
chefs do famille, Kia-tchang, réunis 
en conseil munic ipal . 

Une municipal i té u rba ine ne com
prend pas plus de soixante à cent 
Kia-tchang ; la réun ion de ces peti tes 
communes forme la ci té. 

Dans la petite commune , qui n 'est 
qu'une seconde famille, la base de la 
consti tution est formulée par les 
droits et les devoirs des Kia-tchang : 
la t raduct ion l i t térale de ce nom est ' 
« chef de la maison . » 

Chaque chef de famille a son a u 
torité entière et représente : 1° sa 
femme; 2° ses enfants ; 3° ses parents 
ou alliés, s'ils v ivent chez lui ; 4° ses 
domestiques ; 5° tous ceux dont il a 
loué pour un temps le t ravai l et l e 
service. Il t ient une tablet te sur l a 
quelle il doit inscrire tous les n o m s 
des siens. 

La tablette indique : le n o m et le 
surnom du Kia-tchang, son âge , sa 
profession ; et , s'il est commerçant^ 
le n o m et le su rnom du gé ran t , la" 
na tu re du commerce, le nombre des 
commis, les noms , les su rnoms st 
l 'âge des commis ; 2°le nom et l 'âge 
de sa femme ; 3° les su rnoms et l 'âge 
de ses fils; 4° les su rnoms et rage 
de ses filles (dans ces deux cas, le 
nom n 'es t pas à indiquer , puisqu'il 

est celui du pè re de famille, que les 
enfants soient les siens ou v iennent 
d 'adoption); 5° les n o m s , les Sur
noms , l 'âge et le domicile an té r ieur 
de ses domestiques ou des personnes 
dont il a loué les services ; 6° le 
nombre total des individus qui h a b i 
tent avec lui . 

Ces tablettes forment l 'état civil ; 
elles servent à établir les regis t res 
des familles, t enus a u bureau des 
finances de chaque district et e n 
voyés pa r l ' adminis t ra t ion p r o v i n 
ciale au minis tère des finances de 
P e ï - K i n g , pour la connaissance de 
l 'état exact de la population de l ' e m 
pire . Voici déjà u n éta t civil et u n 
recensement obtenus g ra tu i t emen t . 

Ces "chefs de famille forment u n 
conseil qui n o m m e des magis t ra t s et 
officiers munic ipaux chargés de 
veiller aux intérêts c o m m u n a u x , de 
s'occuper des besoins locaux, de 
régler et de fixer toutes les dépenses 
municipales, de voter les c o n t r i b u 
t ions qui ont pour objet de subvenir 
aux besoins ordinaires de la c o m 
m u n e , de faire face a u x dépenses 
ext raordinai res ou imprévues . 

Ils nommen t , pour les représenter 
près de l 'adminis t ra t ion cent ra le , 
un des leurs , un ma i re , le pao-
tching. Ce magis t ra t , aidé de q u e l 
ques -uns des conseillers, veille au 
maint ien des lois, à l 'observance des 
m œ u r s . 1 . 

Toutes ces fonctions sont g r a 
tui tes et ne peuven t donner lieu à 
aucune indemni té . 

L'élection du pao-tching est v a l i 
dée par le préfet du dépar tement , — 
si dépar tement il y a ; — j ' emploie 
ici des t e rmes dont on me p a r d o n 
ne ra le néologisme européen, pour 
la facilité de la démonst ra t ion . 

Dans les fonctions du délégué de 
la commune chinoise, le pao-tching, 
le ma i re , afin d'employer le mo t en 
usage dans le pays de F rance , il y a 
la preuve de l ' indépendance absolue 
de cette commune . 

C'est en part ie à cela qu'est due 
la longue prospéri té dont - s ' e n o r 

gueillissent les hab i tan ts du Milieu, 
j u s t e m e n t fiers de leur ant ique c iv i 
l isat ion.-Depuis plus de sept mille 
a n s , époque à laquelle r emonte leur 
histoire écrite, la commune a été la 
base de l 'organisat ion sociale. Les 
Chinois s'en sont t enus à cet é ta t 
communal , auquel il nous faut r e 
veni r afin d 'être u n peuplé l ibre. 

Les fonctions de ces maires sont 
ainsi décrites dans la loi . 

Les ma i r e s , pao-tching, f o u r n i s 
sent au bureau des finances du d i s 
t r ic t , hou-pang, les documents et les 
indications nécessaires pour le r e 
censement ; ils les t i ren t des tablet tes 
tenues par chaque chef de famille. 
Ils veillent à l ' inscription d'office des 
négl igents . 

Ils président le conseil des Kia-
tchang, toutes les fois que ce conseil 
a à délibérer sur des objets 'ou à 
s'occuper dé mat ières qui r en t r en t 
dans ses a t t r ibu t ions . Ils t i ennent au 
courant le préfet de la formation des 
nouvelles familles : chaque fois 
qu 'un h o m m e veu t accepter les 
devoirs et les charges dé père de 
famille, il peut en acquér i r les droits ; 
il est alors inscri ts au nombre des 
Kia-tchang, e t siège au conseil de 
la commune . Ils imposent les c o n 
t r ibut ions votées par le conseil. Ils 
peuvent ouvr i r et provoquer les 
souscript ions pour faire face a u x 
dépenses ex t raord ina i res ou i m p r é 
vues . Us prescr iven t , comme minis
tres du culte officiel, toutes les m e 
sures nécessaires pour la célébration 
des fêtes rel igieuses. Us m a i n t i e n 
nen t , dans les r éun ions publics et 
dans les fêtes communales , l ' exécu
t ion des règlements concernant la 
préséance, les prérogat ives de l 'âge 
et le r a n g des personnes . 

Us ont les fonctions d'officier de 
police contre les mendian t s , les v a 
gabonds et les gens sans aveu n ' a p 
pa r t enan t pas à la commune ; contre 
les sociétés secrètes ; pour la s u r 
veillance des femmes de mauva i se 
vie qu'ils doivent s ignaler a u x 
agen t s du g o u v e r n e m e n t central 
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(il est bien entendu que ces femmes 
ne peuvent appar teni r à aucune f a - _ 
mille de la commune) ; pour i n t e r 
dire tou t ce qui pourra i t favoriser 
la débauche ; pour prohiber les m a i 
sons de jeu ; pour surveil ler l ' e x é 
cution des règlements de police des 
cimetières, la police des t ave rnes . 

Ils doivent apaiser les querelles, 
a r rê te r et t r adu i re devant le préfet 
tous ceux qui se rendent coupables 
de voies de fait du de violence c o n 
t re les personnes ; recevoir les d é 
noncia t ions , rappor t s et plaintes ; 
en cas de cr imes, délits ou c o n t r a 
vent ions , en un mot ils ont à r e m 
plir tous les devoirs de la police, 
judiciaire. 

Ils ont aussi la police .médicale, 
et doivent interdire la vente des 
poisons et des substances v é n é n e u 
ses ; la vente àes b reuvages qui 
p rocuren t I 'avor tement des femmes ; 
signaler a u préfet les individus qui 
élèvent des a n i m a u x ven imeux ou 
vendent sans autor isat ions des m é 
dicaments ou des drogues composés. 

Ils ont la police militaire contre 
les déser teurs et ceux qui leur ont 
donné asile : ces soldats ne p r o v i e n 
nen t du reste que d 'engagements 
volontaires , seul r ec ru tement d ' a r 
mée en usage en Chine, en dehors 
des Mantchoux. Ils doivent, t o u t e 
fois, organiser la levée en masse si 
le pays se t rouve menacé d 'une i n 
vas ion. 

Cette nomencla ture des devoirs 
du mai re de la petite c o m m u n e u r 
baine mon t r e combien cette c o m 
m u n e est indépendante à tous les 
points de vue , puisque son chef élu 
est revêtu de ces pouvoirs multiples 
dans l 'excercice desquels il est aidé 
par quelques Kia-tchang, choisis 
pa r leurs collègues. 

Dans lés bou rgs , il y a deux , t rois 
ou qua t re Pao-tching, su ivant la 
populat ion. Dans une ville il y en a 
un par soixante ou cent conseillers, 
chefs de maison. A leur tour , ils 
sont régis par des chefs de quar t ier , 
de district , d 'ar rondissement , c h o i 

sis par eux et pa rmi e u x ; et, pa r 
ces chefs élus, tous les r appor t s de 
l 'adminis t ra t ion centrale avec les 
communes urbaines ont lieu sans 
in termédiai res payés . 

Quelle économie, et quelle g a 
rant ie de l iberté, dans cette s u p r e s -
sion de tous les fonct ionnaires de 
divers ordres financiers, a d m i n i s 
t ra t i fs , judiciaires , mi l i ta i res , r e l i 
g ieux, • etc . , qui cons t i tuent en 
F rance la g rande a rmée des s a t i s 
faits et des inuti les ! 

Communes rurales. — D 'au t re s 
obligations s ' imposent a u x c o m 
munes rura les . Il fallait u n m a g i s 
t r a t spécial pour veiller a u x i n 
térêts agricoles de la communau té 
et à la j uste répar t i t ion du sol c u l 
t ivé . Ce mag i s t r a t s'appelle Li-
tchang. Il fait presque toujours 
par t ie de la classe des cul t ivateurs : 
ce n 'est pas absolu, car le droit d ' é 
lire et d 'être élu appar t ien t à chaque 
chef de famille. 

La s i tuat ion de l 'agr icul ture , dans 
ce g rand pays de Chine, est e n t i è 
r emen t différente de eelle que nous 
ont léguées les coutumes romaines 
et les usurpa t ions féodales, résu l ta t 
du par tage des te r res en t r e les e n 
vahisseurs . Le te r ra in non bât i a p 
par t ient à la commune , la récolte 
qui vient sur ce t e r r a in appar t ient 
à celui qui le cult ive. Et , comme 
il faut tenir compte des t r a v a u x 
accomplis et des dépenses faites 
pour améliorer le sol, les récoltes 
de ce te r ra in cultivé res ten t au 
même cul t ivateur (ou à ses e n 
fants) , t an t que celui-ci paye le 
modique impôt foncier dû â l 'é ta t 
centra l . L'acquit de cette i m p o 
sition t ient lieu de t i t re de p r o 
priété qui res te propriété indivi 
duelle t a n t que la t e r r e est suffi
s ammen t cultivée ; de cela est juge 
le Li-tchang, au nom de ses co l 
lègues, les conseillers. 

La te r re non„ cultivée ou mal 
cultivée passe à d 'autres t r a v a i l 
l e u r s ^ la commune ; comme elle 

passe à d 'autres communes , après 
j ugemen t arbi t ra l du pouvoir c e n 
tral de la province, si la commune 
à. son t o u r ne sait pas t i rer par t i 
du sol qui doit la n o u r r i r . 

Les a t t r ibut ions du Li-tchang 
feront ressor t i r l e mécanisme de ce 
système de propriété cul tural . 

Le Li-tchang, fournit tous les 
documents nécessaires pour la t e -
nue des regis t res fonciers au b u 
reau central du district , Li-Fang. 
Il a sous sa surveil lance tou t ce qui 
a rappor t à l ' agr icul ture . Il préside 
le Conseil municipal quand les d é 
libérations sont de son ressor t , sans 
empiéter sur l e s w droits du Pao-
tching. 

Il doit signaler au district ceux 
qui négl igent les te r ra ins agricoles, 
ou adoptent u n mauva i s système 
de cul ture ; ceux dont les champs 
res tera ient improductifs. Ainsi le sol 
reste seulement à celui qui travail le 
et qui t ravail le ut i lement . Le j u g e de 
la s i tuat ion est ce qu'il doit ê t r e , 
u n magi s t r a t électif, n o m m é par 
ses pa i r . 

Le Li-tchang veille à l ' ent re t ien 
des chemins t r ave r san t le ter r i to i re 
de la commune , et répar t i t ce t r a 
va i l d 'entret ien ent re chacun. 

Il a toutes les a t t r ibut ions de j uge 
de pa ix pour les contes ta t ions ent re 
les cul t iva teurs , usufruitiers du sol 
communal , celle de percepteur pour 
la répar t i t ion des impôts modiques, 
que le gouve rnemen t cen t ra l d e 
mande à la t e r r e , pour la t r a n s 
mission des aver t i ssements et des 
quit tances du bureau des finances 
du district . Il a la surveil lance de 
l 'a rpentage et l 'évaluation de r e 
venus imposables ; il doit s ignaler 
les fraudes. Il doit aver t i r le préfet 
lorsqu 'un cul t iva teur , propr ié ta i re 
momen tané du sol de par son t r a 
vail , élève u n tombeau sans a u t o 
risat ion, ou lorsqu'il met en cul ture 
un te r ra in dans lequel le corps d'un 
parent ou même d 'un individu 
é t ranger à la famille a été a n t é r i e u 
rement déposé. 
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II FAIT LA VISITE DES FERRES, LORSQUE 
DES ÉVÉNEMENTS DE FORCE MAJEURE, 
TELS QUE LE DÉBORDEMENT DES EAUX, 
UNE TROP GRANDE SÉCHERESSE, UN IN
CENDIE, UNE INVASION DE SAUTERELLES, 
UNE GELÉE HORS SAISON, OU LA GRÊLE 
ONT FRAPPÉ SUR LE TERRITOIRE QU'IL AD
MINISTRE ; IL .DRESSE L'ÉTAT DES. CON
TRIBUABLES QUI ONT. ÉPROUYÉ DES PER
TES. CELA -ENTRAÎNE DES EXEMPTIONS 
DE L'IMPÔT CENTRAL, ET MÊME DES SE
COURS : C'EST PRESQUE DE L'ASSURANCE 
MUTUELLE, CETTE FOIS ENTRE LES MAINS 
DE L'ETAT. 

COMME JE L'AI DIT AU COMMENCE
MENT DE£Q CHAPITRE, LES LÉGISLATEURS 
CHINOIS, GRAND ADMIRATEURS DE LA 
PROPRIÉTÉ DIVISÉE ET BIEN CULTIVÉE, 
ONT PRÉVU LE DANGER DES BIENS DE 
MAIN-MORTE. LE SOL APPARTIENT À.QUI 
LE CULTIVE BIEN, MOYENNANT LE PAIE
MENT EN TEMPS NORMAL DE L'IMPÔT 
VOULU ; IL N'Y A PAS AINSI DE PROPRIÉ
TAIRE NON TRAVAILLEUR. MAIS LA PRO -
PRIÉTÉ BÂTIE, AVEC CERTAINS ENCLOS DE 
JARDINAGE, EXISTE AUSSI ET CHAQUE-
FAMILLE A SON COIN HÉRIDITAIRE, POUR 
ÉVITER SOUS CETTE FORME LA CONSTITU
TION DE DOMAINES IMPRODUCTILS*- ET 
SOUSTRAITS ANX OBLIGATIONS DU TRA
VAIL CULTURAL, IL EXISTE UN IMPÔT DU 
timbre, QUI FRAPPE RIGOUREUSEMENT 
TOUT ACTE TRANSLATIF DE CETTE PROPRIÉ
TÉ IMMOBILIÈRE BÂTIE. CETTE PERCEP
TION EST DU RESSORT DU Li-tchang QUI 
REMPLIT AINSI GRATUITEMENT LES FONC
TIONS DES EMPLOYÉS DE L'ENREGISTRE
MENT ET DU NOTAIRE, POUR LES CON
TRATS DE VENTE OU "D'ÉCHANGE DE 
MAISONS, DE BÂTIMENTS QUELCONQUES, 
POUR LES CONTRATS À RÉMÉRÉ, LES PRÊTS 
SUR HYPOTHÈQUE, ETC. 

LES FRAIS DES OFFICIERS MINISTÉ
RIELS, SONT INCONNUS EN EXTRÊME-
ORIENT ! 

LE Li-tchang RECHERCHE, COMME 
OFFICIER JUDICIAIRE, TOUTES LES CON
TRAVENTIONS QUI PORTENT ATTEINTE À LA 
PROPRIÉTÉ RURALE, À LA SÉCURITÉ DE LA 
RÉCOLTE, À QUELQUE ÉTAT .QU'ELLE SE 
TROUVE. 11 A, POUR L'AIDER DANS SA 
BESOGNE, UNE SORTE DE GARDE-CHAM

PÊTRE, Kia-tchéou, NOMMÉ PAR LA 
COMMUNE. CE DERNIER EST L'AGENT DE 
POLICE RURALE : IL ARRÊTE ET CONDUIT 
DEVANT LE Li-tchang LES INDIVIDUS 
QU'IL SURPREND EN FLAGRANT DÉLIT CUL
TURAL. 

0 RÊVE ! LE GARDE-CHAMPÊTRE EST 
D'INVENTION CHINOISE! 

DONC À LA VILLE COMME À LA CAM
PAGNE, LA COMMUNE DE L'EMPIRE DU 
MILIEU SE RÉGIT À L'AIDE DE MAGISTRATS 
ÉLUS, QUI REMPLACENT GRATUITEMENT 
TOUTES LES SÉRIES D'EMPLOYÉS D'ETAT 
QUE NOUS AVONS COUTUME DE VOIR 
FIGURER SUR NOS LONGS ANNUAIRES DE 
DE FONCTIONNAIRES ET QUI ÉMARGENT 
À NOS BUDGETS D'EUROPE. LES GENS 
DE LA COMMUNE ONT LEURS AFFAIRES 
ENTRE LEURS MAINS, ET LA SURVEILLANCE 
DE L'ETAT S'ACCOMPLIT SANS DÉPENSES. 

IL CONVIENT D'AJOUTER QUE LES P a o -
tching ET LES Li-tchang SONT CHOISIS 
À TOUR DE RÔLE'PAR LES CHEFS DE FA
MILLE ; ET QUE LE TEMPS D'EXERCICE DES 
FONCTIONS ADMINISTRATIVES EST CON
SIDÉRÉ COMME UN- DEVOIR À REMPLIR, 
MAIS COMME UN DEVOIR PÉNIBLE, QUE 
CHACUN EST AISE DE TERMINER SANS 
ENCOMBRE. CE N'ESTPIS L j i p URS 
SANS ACCIDENT QUE LE MAGISTRAT MU
NICIPAL SERT DE TAMPON ENTRE SA COM
MUNE ET LA PRÉFECTURE. 

IL RESTE À DIRE COMMENT LES BU
REAUX DES DISTRICTS -OU PRÉFECTURES 
SURVEILLENT TOUT CE TRAVAIL DES MU
NICIPALITÉS ET DE LEURS MANDATAIRES, 
ET ASSURENT LA CENTRALISATION NÉCES-
SAIRE'À LA VIE DE L'ETAT. 

LE RÔLE DES LETTRÉS, DES MANDA
RINS COMMENCE LÀ ; J'AI DIT LEUR ORI
GINE, JE VAIS DIRE LEURS ATTRIBUTIONS, 
RÉGLÉES PAR LES GRANDS CORPS DE L'ETAT 
ET AUSSI, LA HIÉRARCHIE, LES DROITS ET 
LES DEVOIRS DE CES CORPS D'ETAT. 

C'EST UN ROUAGE D'UNE SIMPLICI
TÉ QUE JE NE PEUX ME LASSER D'ADMI-
RÉR.. 

(A suivre). ANATOLE ROBIN. 

L'AEROSTAT DIRIGEABLE 
ÉLECTRIQUE. 

Voici la n o t e d e MM. Ch. R e n a r d et 

A. K r e b s , p r é s e n t é e à l ' A c a d é m i e des 

sc i ences , le 18 aoû t 1884 : 

Un e s sa i de n a v i g a t i o n a é r i e n n e , 

c o u r o n n é d 'un p l e i n succès , v i e n t 

d ' ê t r e accompl i d a n s l es a t e l i e r s m i 

l i t a i r e s de C h a l á i s ; la p r é s e n t e no t e 

a p o u r obje t d e p o r t e r à la c o n n a i s 

sance de l 'Académie les r é s u l t a t s o b 

tenus . 

Lo 6 aoû t , à q u a t r e h e u r e s d u soir , 

u n a é r o s t a t de fo rme a l l o n g é e , m u n i 

d ' une h é l i c e et d 'un g o u v e r n a i l , s 'est 

é levé e n a s c e n s i o n l i b r e , m o n t é p a r 

MM. le c a p i t a i n e du g é n i e R e n a r d , 

d i r e c t e u r d e l ' é t a b l i s s e m e n t , e t le c a 

p i t a ine d ' i n f a n t e r i e K r e b s , son co l l a 

b o r a t e u r d e p u i s six a n s . A p r è s u n 

p a r c o u r s total" d e 7 k m , 6 , effectué en 

v i n g t - t r o i s m i n u t e s , le ba l lon es t 

v e n u a t t e r r i r à son po in t de d é p a r t , 

ap rè s avo i r e x é c u t é u n e sé r i e de m a 

n œ u v r e s avec u n e p r é c i s i o n c o m p a 

r ab l e à ce l le d ' un n a v i r e à hé l i ce é v o 

l u a n t s u r l ' eau . 

La so lu t ion de ce p r o b l è m e , t e n t é e 

déjà e n 1855, en e m p l o y a n t la v a p e u r , 

pa r M. H e n r i Giffard (1), en 1872, p a r 

M. Dupuy d e L ô m e , qu i u t i l i sa la force 

-muscu la i r e des h o m m e s , et enfin l ' an

n é e d e r n i è r e p a r T i s s a n d i e r , qu i le 

p r e m i e r , a a p p l i q u é l ' é lec t r ic i té à la 

p ropu l s ion des ba l lons , n ' ava i t é t é , 

j u s q u ' à ce j o u r que t r è s impa r f a i t e , 

p u i s q u e , d a n s a u c u n casi l ' a é r o s t a t 

n ' é t a i t r e v e n u à son po in t d e d é p a r t . 

Nous a v o n s é t é g u i d é s d a n s n o s 

t r a v a u x p a r l es é t u d e s de M. D u p u y 

(1) N o u s r e c t i f i e r o n s i c i u n e l é g è r e e r r e u r 

de d a t e . L a p r e m i è r e e x p é r i e n c e d e M . H e n r 

G i f f a r d d a n s u n a é r o s t a t à v a p e u r à h é l i c e , a 

é t é e x é c u t é e en 1852 . C ' e s t u n d e u x i è m e a é r o s 

t a t q u i a f o n c t i o n n é e n 1855. Ce s e c o n d a é r o s 

t a t é t a i t . r e m a r q u a b l e p a r s o n a l l o n g e m e n t , 

m a i s i l d û t f o n c t i o n n e r à j o u r f i x e , e t l a v i t e s s e 

d u v e u t d é p a s s a i t d e b e a u c o u p l a v i t e s s e p r o 

p r e d u n a v i r e a é r i e n . 
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de L ô m e , r e l a t i v e s à la cons t ruc t ion 

d e s o n a é r o s t a t de 1870-72, et, d e p lu s , 

n o u s nous s o m m e s a t t a c h é s à r e m p l i r 

l e s cond i t i ons s u i v a n t e s : 

S tab i l i t é do r o u t e o b t e n u e p a r la 

fo rme du ba l lon et la d i spos i t ion du 

g o u v e r n a i l ; d i m i n u t i o n des r é s i s t a n 

ces à la m a r c h e p a r le cho ix des d i 

m e n s i o n s ; r a p p r o c h e m e n t des c o n 

t r e s de t r ac t i on et de r é s i s t a n c e p o u r 

d i m i n u e r le m o m e n t p e r t u r b a t e u r de 

s tab i l i t é v e r t i c a l e ; enfin, ob ten t ion 

d ' une v i t e s s e capable de r é s i s t e r a u x 

v e n t s r é g n a n t s les trois q u a r t s d u 

t e m p s d a n s n o t r e p a y s . 

L ' exécu t ion de ce p r o g r a m m e et les 

é t u d e s qu' i l compor t e ont é té fai tes 

p a r n o u s en c o l l a b o r a t i o n ; toutefois , 

il i m p o r t e de fa i re r e s s o r t i r la p a r t 

p r i s e p l u s s p é c i a l e m e n t pa r c h a c u n 

d e nous d a n s c e r t a i n e s p a r t i e s de ce 

t r a v a i l . 

L ' é t u d e d e la d i spos i t ion p a r t i c u 

l i è r e de l a c h e m i s e do s u s p e n s i o n , la 

d é t e r m i n a t i o n d u vo lume d u b a l l o n 

n e t , les d i spos i t ions a y a n t p o u r b u t 

d ' a s s u r e r la s t ab i l i t é l ong i tud ina l e d u 

ba l lon , le ca lcul des d i m e n s i o n s à 

d o n n n e r a u x p ièces de la nace l le , et 

enfin l ' i nven t ion et la cons t ruc t ion 

d ' une p i le n o u v e l l e , d 'une p u i s s a n c e 

et d 'une l é g è r e t é e x c e p t i o n n e l l e s , ce 

qu i cons t i t ue u n e d e s p a r t i e e s s e n 

t ie l les d u s y s t è m e , son t l ' œ u v r e p e r 

sonne l l e de M. le cap i t a ine R e n a r d . 

L e s d i v e r s dé ta i l s de cons t ruc t ion 

d u ba l lon , son mode de r é u n i o n avec 

la c h e m i s e , le s y s t è m e de c o n s t r u c 

t ion de l 'hél ice et du g o u v e r n a i l , 

l ' é t ude du m o t e u r é l ec t r i que ca lcu lé 

d ' a p r è s u n e m é t h o d e nouve l l e basée 

s u r d e s e x p é r i e n c e s p r é l i m i n a i r e s , 

p e r m e t t a n t de d é t e r m i n e r tous ses 

é l é m e n t s p o u r u n e force d o n n é e , sont 

l ' œ u v r e de M. K r e b s , qu i , g r â c e à d e s 

d i spos i t ions spéc ia les , est p a r v e n u à 

é t a b l i r cet a p p a r e i l dans des c o n d i 

t ions de l é g è r e t é i n u s i t é e s . 

Les d i m e n s i o n s p r inc ipa l e s du b a l 

l o n son t les s u i v a n t e s : l o n g u e u r , 

5 0 m , 4 2 ; d i a m è t r e , 8 m , 4 0 ; v o l u m e , 1,804 

m è t r e s , x 

L 'éva lua t ion d u t r ava i l n é c e s s a i r e 

p o u r i m p r i m e r à l ' a é r o s U t u n e v i 

t e s se d o n n é e a é té faite de d e u x m a 

n i è r e s : 

1° E n p a r t a n t des d o n n é e s p o s é e s 

p a r M. Dupuy de Lôme et s e n s i b l e 

m e n t vér i f iées d a n s son e x p é r i e n c e 

de févr ie r 1882; 2° E n a p p l i q u a n t 1^ 

fo rmule a d m i s e d a n s la m a r i n e p o u r 

p a s s e r d 'un n a v i r e connu à u n a u t r e 

de forme t rès peu différentes et en 

a d m e t t a n t que , d a n s le cas du ba l lon , 

les t r a v a u x son t dans le r a p p o r t des 

dens i t é s des d e u x f luides. 

Les q u a n t i t é s i n d i q u é e s en su ivan t 

ces d e u x m é t h o d e s c o n c o r d e n t à p e u 

p r è s et on t condu i t à a d m e t t r e u n e v i 

tesse p a r s econde de 7 à 8 m è t r e s , u n 

t r ava i l do t r ac t ion u t i l e de 5 c h e v a u x 

de 75 k i l o g r a m m e s , ou, en t e n a n t 

compte des r e n d e m e n t s de l 'hél ice et 

de la m a c h i n e , u n t rava i l é l e c t r i q u e 

s e n s i b l e m e n t doub le , m e s u r é a u x 

b o i n e s de la m a c h i n e . 

La m a c h i n e m o t r i c e a é té c o n s 

t r u i t e de m a n i è r e à pouvo i r déve -

l o p p e r - s u r l ' a rb re 8,5 c h e v a u x , r e p r é 

s e n t a n t , p o u r le c o u r a n t a u x b o r n e s 

d ' en t r ée , 12 c h e v a u x . El le t r a n s m e t 

son m o u v e m e n t à l ' a rb re de l 'hé l ice 

p a r l ' i n t e r m é d i a i r e d 'un p i g n o n e n 

g r e n a n t a v e c u n e g r a n d e r o u e . 

La pi le es t d iv i sée en q u a t r e s e c 

t ions pouvan t ê t r e g r o u p é e s en s u r 

face ou en t e n s i o n de t ro i s m a n i è r e s 

di f férentes . Son poids , p a r c h e v a l -

h e u r e , m e s u r é a u x b o r n e s , e s t d e 

19^,350. 

Que lques e x p é r i e n c e s ont é t é fa i tes 

p o u r m e s u r e r la t r ac t i on au po in t fixe, 

qu i a a t t e i n t le chiffre de 60 k i l o g r a m 

mes et de 40 tou r s d 'hél ice p a r m i 

n u t e . 

Deux sor t i e s p r é l i m i n a i r e s dans 

l e sque l l es le ba l lon é ta i t é q u i l i b r é et 

m a i n t e n u à u n e c i n q u a n t a i n e de m è 

t res a u - d e s s u s du sol ont p e r m i s de 

c o n n a î t r e la p u i s s a n c e de g y r a t i o n de 

l ' appare i l . Enfin, le 9 août , les po ids 

en levés é t a i en t les su ivan t s (force a s 

cens ionne l l e tota le e n v i r o n 2.000 k i 

l o g r a m m e s ) : 

Ballon et ballonne! 369 ï-s 

Chemise et filet 127 

" Nacelle «empiéta , . 452 
Gouvernail 46 
Hélice 41 
Machine 98 
Bâtis et engrenage... ; 47 
Arbre moteur 30, 500 
Pile, appareils et divers 435, 500 
Aéronaules 140 
Lest , 214 

Total 2,000 

A q u a t r e h e u r e s .du soi r , pa r un 

t e m p s p r e s q u e c a l m e , l ' aé ros ta t , laissé 

l i b r e et p o s s é d a n t u n e t r è s faible 

force a s c e n s i o n n e l l e , s ' é levai t l e n t e 

m e n t j u s q u ' à h a u t e u r des p la teaux 

e n v i r o n n a n t s . La m a c h i n e fut mise 

on m o u v e m e n t , et. b i en tô t , sous ' s o n 

impu l s ion , l ' a é ros t a t a ccé l é r a i t sa 

m a r c h e , obé i s san t f idè lement à la 

m o i n d r e i n d i c a t i o n d e son g o u v e r 

na i l . 

La rou t e fut d ' abord t e n u e n o r d -

sud , se d i r i g e a n t su r le p l a t eau de 

Chât i l lon et de V e r r i è r e s ; à h a u t e u r 

de la r o u t e de Choisy à V e r s a i l l e s , e t 

p o u r n e pas s ' e n g a g e r a u - d e s s u s des 

a r b r e s , l a d i r ec t ion fut c h a n g é e et l ' a 

v a n t d u ba l lon d i r i g é s u r V e r s a i l l e s . 

Au-des sus de Vi l lacoublay , nous 

t r o u v a n t é lo ignés d e Chala is d ' e n v i 

ron 4 k i l o m è t r e s e t e n t i è r e m e n t s a 

t isfai ts de la m a n i è r e don t l e ba l lon 

se compor t a i t e n r o u t e , no as d é c i 

dions de r e v e n i r s u r nos pas et d e t en 

te r de d e s c e n d r e s u r Chalais m ê m e , 

m a l g r é le p e u d ' espace découve r t 

la issé p a r les a r b r e s . Le ba l lon e x é 

cuta son d e m i - t o u r su r d r o i t e avec un 

ang le t r ès faible ( env i ron donné 

au g o u v e r n a i l . Le d i a m è t r e du cerc le 

déc r i t fu t . d ' e n v i r o n 300 m è t r e s . Le 

dôme d e s I n v a l i d e s , p r i s c o m m e point 

de d i rec t ion , la issa i t a lo r s Chalais u n 

peu à g a u c h e d e la r o u t e . 

A r r i v é à h a u t e u r de ce p o i n t , l e ba l 

lon exécu t a , avec a u t a n t de facil i té 

que p r é c é d e m m e n t , u n c h a n g o m e n t 

de d i r ec t i on s u r sa g a u c h e ; et b i en tô t 

il v e n a i t p l a n e r a 300 m è t r e s a u - d e s 

s u s de son po in t de d é p a r t , La t e n 

d a n c e à d e s c e n d r e q u e posséda i t le 

ba l lon à ce m o m e n t fut accusée d a 

v a n t a g e p a r u n e m a n œ u v r e de la sou

p a p e . P e n d a n t c e t e m p s il fallut , à 
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plusieurs reprises," faire machine en 
arnèrejfet en avant, afin de ramener 
le ballon au-dessus du point choisi 
pour l 'atterrissage. A 80 mètres au -
dessus du sol, une corde larguée du 
ballon fut saisie par des hommes, et 
l'aérostat fut ramené dans la prairie 
d'où il était parti. 

Chemin parcouru avec la ma

chine, mesuré sur le sol 7 km,600 

Durée de cette période 23 m 

Vitesse moyenne à la seconde. 5 m , 5 0 

Nombre d'éléments employés . . 32 

Force électrique dépensée aux 

Bornes à la machine ... 250 km 

Rendement prob. de l ' h é l i c e . . . 0, 70 

Rendement total, environ 1/2 

Travail de traction 123 km 

Résistance approché du ballon. 2 2 k i l , 8 0 0 

A plusieurs reprises-, pendant la 
marche, le ballon eut a subir des os
cillations de &° à 3° d'amplitude, a n a 
logues au tangage; ces oscillations 
peuvent être attribuées soit à des 
irrégularités de forme, soit à des 
courants d'air locaux dans le sens 
vertical. 

Ce premier essai sera suivi pro
chainement d'autres expériences fai
tes avec ta machine au complet, pe r 
mettant d'espérer des résultats encore 
plus concluants. 

CH. R E N A R D et A . K R E B S . 

L ' E X P O S I T I O N 

d e s i n s t r u m e n t s d e m u s i q u e . 

O n a n n o n c e , p o u r l e m o i s d ' o c t o 

b r e p r o c h a i n , u n e E x p o s i t i o n d ' u n 

n o u v e a u g e n r e , c e l l e d e s i n s t r u 

m e n t s d e m u s i q u e . E l l e s e t i e n d r a 

a u p a v i l l o n d e F l o r e , d a n s l e s 

l o c a u x q u i a v a i e n t é t é o c c u p é s 

j u s q u ' i c i p a r l ' E x p o s i t i o n d e s d i a 

m a n t s d e l a C o u r o n n e . L e s i n s t r u 

m e n t s d e t o u s l e s t e m p s y s e r o n t 

r e p r é s e n t é s , L a n o t e p u b l i é e p a r l e s 

j o u r n a u x à c e s u j e t n e d i t p a s q u ' e l l e 

s e r a l a p r o v e n a n c e d e s o b j e t s e x p o s é s . 

M a i s i l e s t à c r o i r e q u e l a c o l l e c t i o n , 

U n i q u e a u m o n d e , r é u n i e p a r M . 

C l a p i s s o n e t q u ' i l a l é g u é e a u C o n 

s e r v a t o i r e d e m u s i q u e d e P a r i s s e r a 

l a r g e m e n t m i s e à c o n t r i b u t i o n . 

L a p e n s é e q u i a i n s p i r é l e s o r 

g a n i s a t e u r s d e c e t t e e x h i b i t i o n e s t 

d e d o n n e r , p a r l ' e n s e m b l e d e s 

p i è c e s d o c u m e n t a l e s q u ' e l l e c o n 

t i e n d r a , u n a p e r ç u g é n é r a l d e 

l ' h i s t o i r e d e l ' i n s t r u m e n t a t i o n . I l 

p a r a î t m ê m e q u e , l e s d i m a r i c h e s , 

a u r o n t l i e u d e s a u d i t i o n s d e m u s i 

q u e d e t o u t e s l e s é p o q u e s . 

S i c e p r o j e t e s t r é a l i s é , i l f a u t 

s ' a t t e n d r e à d e s e f f e t s b i z a r r e s e t 

s e p r é p a r e r à e n t e n d r e d e s h a r m o 

n i e s p l u s f a i t e s p o u r s a t i s f a i r e l a 

c u r i o s i t é d e s é r u d i t s q u e p o u r c a 

r e s s e r l e t y m p a n d e s d i l e t t a n t i . C a r 

c ' e s t e n m a t i è r e d e m u s i q u e s u r 

t o u t q u e l a n o t i o n d u b e a u a v a r i é 

s e l o n l e s p a y s e t l e s t e m p s . B i e n 

d e s g e n s , q u i s e d é l e c t e n t a u c h a n t 

s i d o u x d e n o s m o d e r n e s v i o l o n s , 

a u x t r i o m p h a l e s s o n o r i t é s d e n o s 

o r c h e s t r e s c o n t e m p o r a i n s , v o n t ê t r e 

b i e n é t o n n é s à l ' a u d i t i o n d e s c a 

c o p h o n i e s é t r a n g e s q u i f a i s a i e n t 

s e p â m e r l e u r s a ï e u x . 

11 v a p r e s q u e s a n s d i r e q u e l e 

p r e m i e r i n s t r u m e n t d e m u s i q u e e s t 

l e r o s e a u c r e u x s u r l e q u e l l e s p â 

t r e s d e t o u s l e s t e m p s , a u d i r e d e s 

p o è t e s , m o d u l e n t l e s p l a i n t e s a m o u 

r e u s e s , — d o n t i l s f o n t u n s i f f l e t , 

d i r a i e n t p l u s p r o s a ï q u e m e n t l e s 

a u t e u r s n a t u r a l i s t e s d ' a u j o u r d ' h u i . 

D u m ê m e t e m p s , t o u s c e s i n s t r u 

m e n t s a u s s i p r i m i t i f s q u e b r u y a n t s : 

l a c o r n e d e b é l i e r o u d e b œ u f , 

d o n t o n t i r a i t - d e s s o n s r a u q u e s ; 

d e s f e u i l l e s d e m é t a l q u e l ' o n f r a p 

p a i t b r u y a m m e n t ; u n e p e a u o u 

u n b o y a u d ' a n i m a l t e n d u s , q u e 

l ' o n f a i s a i t r é s o n n e r s o i t a v e c l a 

p a u m e d e s m a i n s , s o i t a v e c u n e 

b a g u e t t e . T o u t c e l a a v e c q u e l q u e s 

p e r f e c t i o n n e m e n t s d e v i n t : l a l y r e , 

l e s c y m b a l e s , l a t r o m p e t t e l e t a m 

b o u r , l a f l u t t e , q u i c o n s t i t u è r e n t 

l ' o r c h e s t r e d e s p r ê t r e s d e C y b è l e . 

D a n s l a R o m e a n c i e n n e , l a flûte 

f û t l ' i n s t r u m e n t l e p l u s e n h o n n e u r . 

Q u a n d Tes R o m a i n s v o u l a i e n t 

h o n o r e r p a r t i c u l i è r e m e n t u n d e l e u r s 

h é r o s , i l s a t t a c h a i e n t à s e s p a s u n 

j o u e u r d e flûte q u i l ' a c c o m p a g n a i t 

p a r t o u t . C e l a f a i s a i t p a r t i e d u g r a n d 

t r i o m p h e . P l u s d ' u n t r i o m p h a t e u r 

t r o u v a s a n s d o u t e q u e c e t t e g r a t i t u d e 

m u s i c a n t e é t a i t p a r f o i s g ê n a n t e . 

L e s B a r b a r e s n e c o n n u r e n t q u e 

t a r d i v e m e n t l e s i n s t r u m e n t s d e m u 

s i q u e . C e p e n d a n t , l e s G a u l o i s , n o s 

p è r e s , s o n n a i e n t à p l e i n s p o u m o n s 

e t d ' u n e m a n i è r e e f f r a y a n t e d a n s 

d e s c o r n e s d e t e r r e g l a i s e s é c h é c a u 

f e u . P l u s t a r d l e s b a r d e s m a r c h è r e n t 

e n t ê t e d e s a r m é e s c h a n t a n t d e s 

h y m n e s e t j o u a n t d u p s a l t é r i o n , 

s o r t e d e p e t i t e h a r p e t r i a n g u l a i r e . 

L a v é r i t a b l e m u s i q u e i n s t r u m e n 

t a l e n e c o m m e n ç a , i l f a u t l e r e c o n 

n a î t r e , q u ' a v e c l ' E g l i s e c h r é t i e n n e , 

a v i d e d e t o u t c e q u i p o u v a i t r e h a u s 

s e r l a p o m p e d e s e s c é r é m o n i e s . C e 

f u t p o u r e l l e q u e f u t i n v e n t é l ' o r g u e , 

q u i p a r a î t a v o i r é t é c o n n u e t a p p r é 

c i é d è s l e h u i t i è m e s i è c l e . L e p r e 

m i e r q u i a i t p a r u e n F r a n c e f u t e n 

v o y é à P é p i n - l e - B r e f p a r C o n s t a n 

t i n C o p r o n y m e e t p l a c é d a n s l ' é g l i s e 

d e C o m p i è g n e . 

L e M o y e n - A g e , t r è s a r t i s t e , v i t 

u n e v é r i t a b l e floraison d ' i n s t r u 

m e n t s n o u v e a u x . I l c o n n u t : t o u t e 

u n e s é r i e d ' i n s t r u m e n t s à , c o r d e s 

f r o t t é e s à l ' a r c h e t q u i o n t d o n n é 

n a i s s a n c e à c e u x q u e n o u s e m p l o 

y o n s a u j o u r d ' h u i : l a « v i e l l e » o u 

« v i o l e » , l e « r e b e c » , p e t i t i n s 

t r u m e n t à t r o i s c o r d e s , d o n t s e 

s e r v i r e n t j u s q u ' a u d i x - s e p t i è m e s i è 

c l e l e s m é n é t r i e r s , l a « r o t e » , l e 

« m o n o c o r d e » , l a « g i g u e » , e t c . , 

t o u s a n c ê t r e s d u v i o l o n ; p u i s u n e 

a u t r e s é r i e d ' i n s t r u m e n t s à c o r d e s 

p i n c é e s o u f r a p p é e s : l a « g u i t e r n e » , 

l a « m o r o c h e » o u g u i t a r e m a u 

r e s q u e , l e « l u t h » , l a « c y t a r e » , 

e n c o r e g o û t é e s d e n o m b r e u x a m a 

t e u r s , l a « m a n d o r e » o u m a n 

d o l i n e , e t c . , e t , e n f i n , u n e s é r i e 

c o m p l è t e d ' i n s t r u m e n t s à v e n t : 

o r g u e , flûte e t s e s i n n o m b r a b l e s 

v a r i é t é s , c h a l u m e a u o u « m u s e d e 

b l é » , « flaïos » , o u flageolet, 
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« c h e v r e t t e » o u c o r n e m u s e , c o r , 

c o r n e t , t r o m p e t t e s e t t a m b o u r s . 

V e u t - o n c o n n a î t r e l a g é n é a l o g i e 

d e c e f a m e u x e t t a p a g e u r i n s t r u 

m e n t q n i t i e n t a u j o u r d ' h u i t a n t d e 

p l a c e d a n s n o s m a i n s , l e p i a n o s ? 

C e f u t d ' a b o r d l e « m o n o c o r d e » , 

q u i d e v i n t l e « c l a v i c o r d e - » , a u 

q u e l n o u s d û m e s l e « c l a q u e b o i s » , 

c o m p o s é d e b â t o n s d ' i n é g a l e l o n 

g u e u r s u r l e s q u e l s 011 f r a p p a i t a v e c 

d e s b a g u e t t e s ; p u i s l a « h a r p e à 

c l a v i e r » , q u i e n g e n d r a « l ' é p i -

n e t t e » , a i n s i n o m m é e p a r c e q u e 

d e s p l u m e s d e c o r b e a u e n f o r m e d ' é 

p i n e s e r v a i e n t à p i n c e r l e s c o r d e s . 

L ' é p i n e t t e e n g e n d r a l e « v i r g i n a l » 

e t l e « c l a v e c i n » , à p e u p r è s f o n 

d é s s u r l e m ê m e s y s t è m e . E t l e 

c l a v e c i n e n g e n d r a l e p i a n o m o 

d e r n e . 

T o u t c e l a f i g u r e r a e t f e r a t a p a g e 

à l ' E x p o s i t i o n d e s i n s t r u m e n t s d e 

m u s i q u e . N o u s v o i l à q u e l q u e s d i 

m a n c h e s a m u s a n t s s u r l a p l a n c h e . 

L'ÉMIGRATION 41 TONKIN 

I l y a d e u x m o y e n s d e s e r e n d r e 

a u T o n k i n : 1 ° à s e s f r a i s ; S 0 c o m m e 

r a t i o n n a i r e d e l ' E t a t . 

A ses frais : par les Messageries 
maritimes.— U n d é p a r t d e M a r s e i l l e 

p o u r S a i g o n , t o u s l e s d e u x d i m a n 

c h e s . — U n d é p a r t d e S a i g o n , p o u r 

l e s s t a t i o n s d ' A n n a m e t d u T o n k i n 

( Q u i n - I I o n , T o u r a , n e , C h o m a y - H u é 

H a ï P h o n g ) a l i e u t o u s 1 4 j o u r s , 

c o r r e s p o n d a n c e a v e c l ' a r r i v é e d u 

p a q u e b o t p a r t i d e M a r s e i l l e . 

P r i x d u p a s s a g e , n o u r r i t u r e c o m 

p r i s e : p o u r S a ï g o n : l 1 0 c l a s s e 1 7 5 0 

f r a n c s ; 2 ° , 1 4 0 0 f r a n c s 3 ° 7 0 0 f r a n c s . 

D e S a ï g o n à H a ï p h o n : P c l a s s e , 2 3 1 

f r a n c s ; 2 " 1 7 6 f r 5 0 ; 3 e , 7 5 f r . 2 5 

D u r é e d u v o y a g e d e 3 1 j o u r s ; d e 

S a ï g o n à H a ï g o n , 3 8 0 k i l o m è t r e s , 

4 j o u r s . I n d é p e n d a m m e n t d u p r i x 

d u v o y a g e e t d ' u n s t o c k d e q u e l q u e s 

m a r c h a n d i s e s q u ' i l p o u r r a e m p o r t e r , 

u n e s o m m e d e 2 0 0 0 0 f r a n c s p a r a î t 

i n d ; s p e n s a b l e a u n é g o c i a n t a r r i v a n t 

a u T o n k i n p o u r n o u e r d e s r e l a t i o n s 

c o m m e r c i a l e s . 

Comme rationnaire. — L a m a r i n e 

a c c e p t e à b o r d d e s e s t r a n s p o r t s d e s 

é m i g r a n t s c o m m e r a t i o n n a i r e s a u 

p r i x d e 7 5 f r a n c s p a r t ê t e , m a i s j u s 

q u ' à S a ï g o n s e u l e m e n t . L e v - o y a g e 

d e c e p o r t a t o u t a u t r e p o r t d u C a m 

b o d g e , d e I ' A n n a m o u d u . T o n k i n e s t à 

l e u r s f r a i s . N o u s n ' e n g a g o n s p a s l e s 

p e t i t s c o m m e r ç a n t s à a l l e r a u T o n 

k i n ; i l s p o u r r a i e n t n e l u t t e r c o n t r e l a 

c o n c u r r e n c e d e s d é t a i l l a n t s c h i n o i s . 

D e m ê m e p o u r d e s i m p l e s o u v r i e r s . 

M a i s c e u x q u i s o n t c a p a b l e s d e 

f a i r e d e s c o n t r e - m a î t r e s p e u v e n t s ' y 

r e n d r e . S o u s p e u , c e r t a i n e m e n t , 

d ' i m p o r t a n t s t r a v a u x d e c o n s t r u c t i o n 

s e r o n t e n t r e p r i s , a u s s i b i e n p a r l e s 

a d m i n i s t r a t i o n s m i l i t a i r e s o u c i v i l e s 

q u e p a r l e s m a i s o n s d e c o m m e r c e e t 

l e s c o m p a g i e s i n d u s t r i e l l e s q u i s ' y 

é t a b l i r o n t . L e s c o n t r e - m a î t r e s m a 

ç o n s , c h a r p e n t i e r s , m e n u i s i e r s , s e r 

r u r i e r s , e t c . , p e u v e n t , c r o y o n s - n o u s 

t e n t e r c e v o y a g e , q u e l e u r f a c i l i t e r a l e 

m i n i s t r e d e l a m a r i n e s ' i l s l u i e n f o n t 

l a d e m a n d e . . 

Renseignements complémentaires 
é m a n a n t d e n é g o c i a n t s r e t o u r d u 

T o n k i n . L e t r a v a i l m a n u e l e s t 

b e a u c o u p p l u s f a c i l e " a u T o n k i n 

q u ' e n C o c h i n c h i n e ; l e c l i m a t y - e s t 

b i e n p l u s v a r i é , e t l ' E u r o p é e n p e u y 

t r a v a i l l e r s a n s d a n g e r n i e x c è s d e 

f a t i g u e , p e n d a n t s e p t , à h u i t m o i s \ l e 

l ' a n n é e , d u r a n t l e s q u e l s l a t e m p é 

r a t u r e e s t f r é q u e m m e n t l a m ê m e 

q u e d a n s l e n o r d d e l a F r a n c e a u 

m o i s d e m a i . 

L e s r e l a t i o n s s o n t t r è s f r é q u e n t e s 

e n t r e H a ï - p h o n g e t P l o n g - k o n g , 

C h a n g - h a ï e t C a n t o n . E l l e s l e d e 

v i e n n e n t d e p l u s e n p l u s . V a - e t - v i e n t 

c o n t i n u e l d e r e m o r q u e u r s o ù d e p e t i t s 

v a p e u r s e n t r e H a ï - p h o n g e t H a n o i — 

r e l a t i o n s t é l é g r a p h i q u e s a v e c S a ï g o n 

e t p a r S i n g a p o r e a v e c l ' E u r o p e , l a 

C h i n e e t l e J a p o n ; — p r i x d e s d é 

p ê c h e s , v o i e M a r s e i l l e ; — M a l t e , l a 

p l u s s û r e : 8 , 7 5 p a r m o t p o u r . S a ï g o n 

9 , 5 0 p o u r H u é - ; e t 1 8 p o u r H a w 

p h o n g . L a s e c t i o n d e c e p o r t . à 

H a n o ï n ' e s t p a s o u v e r t e o f f i c i e l l e ^ 

m e n t a u c o m m e r c e . — U n t é l é 

g r a m m e m e t e n v i r o n d e u x j o u r s à 

p a r v e n i r e n F r a n c e . 

I l f a u t a r r i v e r d e p r é f é r e n c e a u . 

T o n k i n d e s e p t e m b r e à l a f i n d e . 

m a r s , p é r i o d e s è c h e p e n d a n t l a q u e l l e 

l a t e m p é r a t u r e . r e s t e e n t r e 7 ° e t 1 5 ° 

a u - d e s s u s d e z é r o . D ' a p r è s M - M i l -

l o t , i l f a u d r a i t d i s p o s e r d ' a u m o i n s 

5 0 à 6 0 0 0 0 f r a n c s d e c r é d i t e t v e n i r 

à H a ï - p h o n g s a n s - m a r c h a n d i s e s , 

v o i r c e q u ' i l , y a . à f a i r e , p u i s , l a s i t u a 

t i o n d e l a p l a c e j u g é e , f a i r e v e n i r 

c e q u ' i l f a u t . C e s e r a i t , p a r a î t - i l , l e 

m o y e n d ' é v i t e r l e s m é c o m p t e s . 

I l f a u d r a i t e n o u t r e n e p r e n d r e 

a v e c s o i q u e l ' a r g e n t i n d i s p e n s a b l e 

a u x f r a i s d u v o y a g e j u s q u ' à S a ï g o n 

e t c o n v e r t i r l e r e s t e e n u n c h è q u e 

s u r l a b a n q u e d e l ' I n d o - C h i n e 

( P a r i s - S a ï g o n ) : c e . q u i é p a r g n e 

l ' e n n u i d u c h a n g e , c a r e n C o c h i n 

c h i n e c o m m e a u T o n k i n , o n c o m p t e , 

p a r p i a s t r e s , l i g a t u r e s e t s a p è q u e s . 

[Bulletin des renseignements colo
niaux.) 

Application électrique de l'iridium. 

D a n s u n e c o m m u n i c a t i o n à l a 

S o c i é t é a m é r i c a i n e d e s I n g é n i e u r s 

d e s m i n e s , M . D u d l e y a r é s u m é l e s 

n o u v e l l e s a p p l i c a t i o n s , e n c o r e f o r t 

p e u c o n n u e s , , q u e l e s é l e c t r i c i e n s 

p o u v a i e n t f a i r e d e P i r i d i u m . 

P l a c é c o m m e é l e c t r o d e n é g a t i v e 

d a n s l ' a r c é l e c t r i q u e , l ' i r i d i u m p o s 

s è d e c e t t e p r o p r i é t é d e c o n s e r v e r à 

c e p ô l e t o u j o u r s l a m ê m e f o r m e e t 

d e r é s i s t e r à l a h a u t e t e m p é r a t u r e 

d e P a r c ; m a i s c o m m e i l d e v i e n t 

m a l l é a b l e p a r . l a c h a l e u r , . , i l f a u t 

q u ' i l s o i t p r é s e r v é d e s c h o c s d u 

c h a r b o n p o s i t i f , q u i , p a r l e u r r é p é 

t i t i o n , a r r i v e r a i e n t à l e d é f o r m e r . 

C e s c r a y o n s d ' i r i d i u m s e . f a b r i q u e n t 

e n p l a ç a n t à l ' e x t r é m i t é d ' u n e t i g o 
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de laiton un morceau de ce méta l , 
long d'environ l m , 2 5 cent imètres et 
purifié de toute t race de phosphore. 
11 est en effet reconnu qu 'à cette 
distance de l 'arc, le laiton ne souffre 
pas de la t empéra ture élevée du 

.foyer électrique. 11 est cependant 
préférable, pour év i t e r tou t acc i 
dent, de met t re u n peti t dé de p l a 
tine entre l ' iridium et le lai ton. 

Une autre application fort i m p o r 
tante consiste dans la fabrication 
des contacts électriques. Ges c o n 
tacts sont faits ma in t enan t avec des 
fils de cuivre, ga rn i d ' ir idium à leur 
extrémité. Ils présentent sur les 
anciens contacts en plat ine, l ' a 
vantage d'être à l 'abri de toute 
oxydation ; il suffit pour les e n t r e 
tenir en bon état de les frotter avec 
delà poudre d 'émeri . 

On est en ou t re a r r ivé à déposer 
l'iridium par l 'électrolyse ; on a ainsi 
obtenu des objets d 'un aspect très 
brillant et rés is tant parfai tement à 
l'action des acides. Mais le procédé 
exige encore certaines études e x p é 
rimentales a v a n t d 'être adopté par 
l'industrie. Il est probable que les 
essais ultérieurs de M. Dudley r é 
soudront prochainement la quest ion. 

Eruption de l'Etna et du Vésuve. 
Dans deux savan t s mémoires , 

publiés en Italie, M. Mercalli a donné 
Gemment la description des d e r 
nières érupt ions de l 'E tna , du V é 
suve, du Stromboli , et de la Fossa 
diVulcano. A cette description, sont 
jointes quelques remarques plus g é 
nérales sur le fait que les érupt ions 
latérales consécutives de l 'Etna , et 
de beaucoup d 'aut res volcans se 
produisent presque toujours sur u n e 
même générat r ice du cône de la 
montagne, ou bien sur deux g é n é 
ratrices opposées, comme si chaque 
éruption prépara i t plus ou moins la 
voie de l 'éruption su ivan te . L ' a u 

teur insiste aussi su r le s y n c h r o 
nisme remarquable que l 'on peut 
observer dans l 'activité de ces d i 
vers volcans, et sur tou t de l 'E tna 
et du Stromboli . Tous ont présenté 
une recrudescence d'activité aux 
environs de l 'époque du t r e m b l e 
ment de te r re d'Ischia, que l ' au teur , 
nous l 'avons dit plus hau t , cons i 
dère l u i -même comme une ten ta t ive 
d'éruption avor tée . 

T É L É G R A P H I E 

M. Faye annonce que M. Adams 
a réussi à relier l'île Maurice à 
l'île de la Réunion au moyen de 
la télégraphie optique. M. Adams 
avai t longtemps poursuivi la c o m 
munica t ion des deux îles à l 'aide 
d 'un câble. Le gouvernemen t f r a n 
çais ayan t décidément refusé sa 
coopération à une œuvre t rop coû
teuse , M. Adams a songé à t i 
r e r par t i des belles expériences de 
t ransmiss ion- lumineuse réalisées 
pa r -dessus la Méditerranée, ent re 
la F rance et l 'Espagne, par M. le 
colonel Per r ie r , dans u n au t r e but 
pu remen t scientifique. La distance 
franchie n 'é tai t pas de moins de 300 
ki lomètres . C'est en faisant usage 
du même appareil (le collimateur 
optique du colonel Mangin) , que M. 
Adams a pu apercevoir , de l'île de 
la Réun ion , la lumière de. l'île M a u 
rice. La source lumineuse employée 
étai t une lampe à pétrole placée au 
foyer du coll imateur. On a pu, pa r 
l 'échange des s ignaux lumineux de 
la télégraphie optique, t r ansme t t r e 
une dépèche ent re les deux îles. M. 
Adams instal le son poste à une a l t i 
tude de 650 mèt res . Le rayon l u m i 
n e u x pà'sse à 100 mètres a u - d e s s u s 
de la mer . Grâce a u x efforts p e r s é 
vé ran t s de M. Adams, un personnel 
va ê t re dressé et un service régulier 
pour ra fonctionner en t re les deux 
îles. La communicat ion est précieuse 

au point de vue de la prévision des 
tempêtes sur les côtes de la R é u 
nion . On sai t de plus que l'île M a u 
rice est reliée par un câble. 

Aérostation 
A propos des nombreuses r éc l a 

mat ions de priori té au sujet de la di
rect ion des ballons, pa rvenues à l'A
cadémie, M. le colonel Laussedat 
ment ionne d ' intéressants t r a v a u x 
qu'il a eu l 'occasion d'étudier alors 
qu'il s 'occupait d 'aérostat ion. Ces 
t r a v a u x déjà fort anciens appa r t i en 
nen t au général Meusnier , à Conté et 
Alcan. Le général Meusnier a indiqué 
la forme allongée pour le bal lon, 
l 'emploi de l'hélice comme agen t de 
propulsion et enfin l 'usage d'une 
poche à air , comme organe de r é 
gulat ion de la montée ou de la d e s 
cente. Il est à r emarque r que le g é 
néral Meusnier utilise l'hélice bien 
avan t que Sauvage ait eu l'idée de 
l ' app l iquera la nav iga t ion . 

Les indications de Conté sont r e 
latives à la construct ion des bal lons. 
Sous la première République il ava i t 
appliqué u n système de télégraphie 
optique, grâce auquel il pouvai t 
t r ansmet t re une dépêche de l ' in té 
r ieur de l à nacelle à un point d i s tan t 
de plusieurs k i lomètres . Alcan enfin 
a, le premier , proposé, vers 1840, la 
construct ion d 'un aérostat de grande 
dimension, m u n i d 'une hélice mue 
par une machine à vapeur . 

T;NIÎ 

NOUVELLE APPLICATION DE 
CAOUTCHOUC. 

Si le fer occupe la première place 
parmi les produi ts de l ' industr ie 
moderne au point de vue de la quan
tité et au nombre de ses applications, 
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il ne vient cependant qu 'après le 
caoutchouc au point de vue de la 
variété de ses applications. 

Aimez-vous la muscade? on en a 
mis pa r tou t . Ainsi p o u r r a - t - o n dire 
bientôt du caoutchouc dont la c a r 
r ière industrielle, bien qu'encore 
fort cour te , laisse .bien en arr ière 
celle de la p lupar t des au t r e s m a 
tières premières manufac turées . 

L 'énuméra t ion seule des qualités 
de caoutchouc suffirait, à justifier la 
diversité de ses applications. Il p o s 
sède une élasticité remarquable , et 
c'est par ' milliers que se comptent 
les usages pour lesquels on le r e 
cherche à ce point de vue : bretelles, 
j a r re t i è res , claques de bot t ines e tc . , 
etc. 

Rappelons à ce propos que le 
caoutchouc est, s inon le plus léger, 
du moins le plus puissant réservoi r 
d'énergie mécanique connu ; il se 
prête le plus facilement à la r e s t i t u 
t ion sous forme de t ravai l m é c a n i 
que, de l 'énergie qu 'on lui a confiée 
en exerçant une tension, et cette 
res t i tut ion peut se faire en u n i n s 
t a n t t rès cour t . C'est grâce à la l égè 
reté relat ive du caoutchouc c o n s i 
déré comme accumula teur de t r a 
vail , et su r tou t à sa pu issance , . que 
l 'on a pu met t re en évidence, sur 
u n e peti te échelle, la jus tesse du 
principe du plus lourd que l 'air . . 

Au point de vue électrique, l e . 
caoutchouc isole mieux que la 
gu t t a -pe rcha ; c'est l 'un des corps 
les plus isolants connus , sa capacité 
inductive spécifique est ainsi plus 
faible que celle de la gu t t a -pe rcha , 
et-enfin il ne devient pas plastique 
à une t empéra tu re modérée. Ces 
propriétés en font u n excellent i s o 
lant pour les applications é lec t r i 
ques : télégraphie sous -mar ine et 
souter ra ine , lumière électrique, 
t ransmiss ions -de force, e tc . L ' i so 
lement est meilleur et , dans les pays 
chauds , le conducteur ne r isque pas 
de se décentrer , comme cela se p r o 
duit quelquefois avec la g u t t a - p e r 
cha. 

On sait que le caoutchouc s'oxyde 
par l 'exposition à l 'air et à la l u 
mière, su r tou t pa r les a l ternat ives 
de sécheresse et d 'humidité : en sou
met tan t le caoutchouc à une o p é 
rat ion spéciale, appelée vulcanisa
tion, on obtient u n produit qui 
conserve sa souplesse à de basses 
tempéra tures , résiste beaucoup 
mieux à la chaleur , ne s 'oxyde pas 
à l 'air, est plus élastique et absorbe 
moins l 'eau. C'est sur tout sous la 
formé de caoutchouc vulcanisé que 
ses applications sont nombreuses . 

Le caoutchouc se présente enfin 
sous forme, non moins utile, celle 
d'ébonite ou caoutchouc durci, qui 
j 'oint à sa légèreté et à sa g rande 
résistance électrique, l ' avantage de 
résister aux acides, ce qui le fait 
employer exclusivement lorsqu'on a 
besoin de vases de pile ou aut res 
réservoirs légers et peu fragiles. On 
voit donc que le caoutchouc — nou^ 
veau Pro tée — sait merve i l l euse
ment se plier a u x exigences, chaque 
j o u r plus nombreuses et plus p r e s 
santes , de l ' industr ie moderne . 

Que le lecteur nous pardonne 
cette digression et ces var ia t ions à 
per te de v u e sur les bienfaits et les 
qualités de caoutchouc, et nous r e v e 
nons à l 'application nouvel le , c u 
rieuse et originale qui fait l 'objet de 
cette note . 

L'idée de l ' inventeur , dont le nom 
n'est malheureusement pas pa rvenu 
jusqu 'à n o u s , a éfé 'd 'uti l iser la 
g rande adhérence que présentent u n 
corps mou et un corps dur . Le fait 
physique l u i -même était connu 
depuis longtemps, mafs n o n l 'appl i
cation ingénieuse à laquelle il a s e r 
vi de principe. 

C'est en p a r t a n t de ce principe 
que l ' inventeur a créé toute une 
série d^objets domestiques en faïence, 
porcelaine, verrer ies , e tc . , p r é s e n 
t an t une g rande adhérence avec leur 
support , e t il a obtenu ce résul ta t 
fort s implement en ménagean t à la 
par t ie inférieure de tous les objets 
de gobeletteric une r a m u r e en 

forme de queue d 'arronde dans 
laquelle vient se loger une bande de 
caoutchouc rouge, var iété de caout
chouc vulcanisé, formant , une fois 
posé, u n e sorte de bourrelet circu
laire. Les objets ainsi garnis sont 
à peu près inversables. On peut en 
effet les placer sur une table en bois 
et incliner la table à 45 , à 50, et 
même 60 degrés sans qu 'aucun d'eux 
ne se r enverse . L'application la plus 
directe et la plus immédiate des 
propriétés nouvelles acquises par la 
vaisselle garn ie de caoutchouc est 
évidemment pour le service de la 
naviga t ion . L 'année dernière à l 'Ex
position des pêcheries , de Londres, 
et cette année à l 'Exposit ion d 'hy
giène, l ' inventeur a exposé une 
petite barque dont le pont est e n 
t ièrement couvert d'objets de va i s 
selle ainsi ga rn i s ; il peut imprimer 
â la barque qui flotte dans un bassin-
les mouvements les plus désordon
nés sans qu 'aucune pièce du service 
ne se renverse . 

" Tous ceux qui ont voyagé pa r des 
gros temps savent quelle impression 
désagréable et pén ib le ' p rodu i t la 
mise du filet sur là table, filet d e s 
t iné à empêcher - les verres et - les 
bouteilles de se renverser . Avec la 
vaisselle a u caoutchouc le filet 
devient, inu t i l e , -et les voyageurs 
sont dispensés d 'une formalité qui 
coupe l 'appétit a u x estomacs les plus 
solides. 

•• Ajoutons comme avantages a c 
cessoires de la vaisselle inversablé 
que la bande de caoutchouc permet 
d'affectuer le service avec moins de 
brui t et qu 'on risque moins de briser' 
les objets en les posant brusquement 
sur la fable. Aussi const ru i t -on 
ut i lement des cuvettes et des pots 
à eau disposés-de la même façon.-

- Lés malades au- l i t qui- mangen t 
s u r une planche posée plus ou moins 
hor izon ta lement en t r ave r s du lit, 
les enfants qui- r enversen t si faci
lement ver res et bouteilles, pou r 
ron t aussi faire usage de la vaisselle 
iûversable. Il y a donc là une appli-
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cation simple, ingénieuse et utile 
que nous avons cru devoir présenter 
ànos lecteurs, en dépit de son a p p a 
rence futile, ' "; 

du pétrole comme cembustible 

L'emploi i n d u s t r i e l du pé t ro l e es t 

une des c a r a c t é r i s t i q u e s de n o t r e 

époque. Après avo i r , p e n d a n t des 

siècles, i n u t i l e m e n t - b r û l é à l 'é la t de 

gaz sur les au t e l s des d i eux i n d i e n s , 

il s 'est 'révélé tout à coup , c o m m e u n 

sérieux c o n c u r r e n t de la houi l le et 

du gaz d ' éc la i rage , g r â c e à la v i g o u 

reuse in i t ia t ive a m é r i c a i n e , et m a i n 

tenant son u s a g e es t si g é n é r a l i s é , en 

raison de son bas p r i x .relatif , que 

l'on s'en .passera i t , en v é r i t é , diffici

lement. 

Il n 'est pas é t o n n a n t que les h a b i 

tants du Caucase a i en t v é c u p e n d a n t 

tant de s iècles à côté des g i s e m e n t s 

de pétrole sans avo i r l ' idée de se s e r 

vir de ce p r é c i e u x l i qu ide p o u r s ' é 

clairer et se chauffer. < L e p é t r o l e à 

l'élat brut , se compose , en effet, d ' h u i 

les lourdes et l é g è r e s qui d e m a n d e n t 

le la cha leur pour- se vo la t i l i s e r , e t 

fessençes t r è s l é g è r e s qu i s 'en d é g a 

gent sous f o r m e .do gaz , sous l ' in -

luence de v a r i a t i o n s de t e m p é r a t u r e 

et de press ion t r è s fa ibles . Ce sont ces 

essences à l 'é tat de gaz que la su r face 

issurée des t e r r a i n s caucasiques.Iai .s~ 

iait échapper , depu i s d e s s i èc le s , a u x 

Jeux émerve i l l é s des s e c t a t e u r s de 

îouddha. Les p r ê t r e s i g n a r e s et i n t é -

ftssés, cha rgés de l ' en t r e t i en des t e m 

ples, y t r o u v è r e n t i m m é d i a t e m e n t u n 

jnoyen facile d ' exp lo i t e r la c r é d u l i t é 

*t la supe r s t i t i on de l e u r c l i en t è l e ; 

tette cons ta ta t ion l e u r suffit, e t , a v e c 

fcflegme o r i en t a l , i ls n e se d e m a n d é ^ 

•entjamais d'où pouva i t p r o v e n i r l ' a t 

mosphère in f lammable qu i a l i m e n t a i t 

fcur culte. 

En P e n s y l v a n i e , au c o n t r a i r e , la 

'oùte solide du t e r r a i n , non f i ssurée , 

aintenait c e t t e a t m o s p h è r e g a z e u s e , 

sous p ress ion , su r l es g i s e m e n t s d u 

l iqu ide? l o r s q u e d e s pu i t s y furent 

p r a t i q u é s ; , sous , l ' influence de ce t te 

p r e s s i o n le l iqu ide y fut v i o l e m m e n t 

re fou lé e t ja i l l i t a u d e h o r s , où il p r i t 

feu én p l u s i e u r s e n d r o i t s , c a r on se 

douta i t peu au d é b u t de sa c o m b u s t i 

b i l i t é . De là à l ' e m b a r i l l e r e t à en 

f a i r e , e n q u e l q u e s - a n n é e s , l 'huiJe d 'é

c l a i r a g e que l 'on sai t , p a r u n raffi

n a g e peu coû teux , il n ' y ava i t q u ' u n 

pas , e t les Y a n k e e s n e f u r e n t pas 

longs à le f r anch i r . 

Quoiqu ' i l en soit , l 'act ion des s i è 

cles a fini p a r dépou i l l e r p r e s q u e e n 

t i è r e m e n t l e s g i s e m e n t s de pé t ro le 

du Caucase de l e u r s e s s e n c e s v o l a t i -

l i s ab l e s ; il n 'y r e s t e p lus g u è r e que 

des hu i l e s l o u r d e s t r è s c h a r g é e s de 

paraff ines, assez difficiles à d é c o m p o 

se r et que l ' i ndus t r i e emplo ie avec 

s u c c è s au g r a i s s a g e des o r g a n e s de 

m a c h i n e s à v a p e u r . J u s q u ' e n 1 8 7 4 , en 

d e h o r s de la quant i té} peu i m p o r t a n t e 

r e l a t i v e m e n t à la m a s s e to ta le q u e 

l 'on e m p l o i e à cet u s a g e , ces r é s i d u s 

n ' ava i en t a u c u n e v a l e u r . 

On s 'est a lo r s d e m a n d é s'il ne s e 

ra i t pas poss ible de les u t i l i s e r p o u r 

le chauffage des c h a u d i è r e s de l oco 

mot ives et de b a t e a u x à y a p e u r , et de 

r e m p l a c e r p a r le n a p h t e b r u t , qui n e 

r e v i e n t qu 'à 30 c e n t i m e s les 100 k i -

logr . , la houi l l e , r a r e et c h è r e dans 

Ja r ég ion d u - C a u c a s e , en r a i son de 

m a i n d ' œ u v r e et de la difficulté de 

l ' ex t r ac t ion . A p r è s b ien des t â t o n n e 

m e n t s , o n est a r r i v é à le fa i re s ans 

d a n g e r , e t c 'est au jou rd ' hu i le pé t ro le 

du Caucase qu i fourn i t l u i - m ê m e la 

force mo t r i ce d e s t i n é e à l ' e m m e n e r 

j u s q u ' a u x por t s d ' e m b a r q u e m e n t . Le 

p r o f e s s e u r r u s s e Goul ichambaroff a 

p r é s e n t é d e r n i è r e m e n t à Y Institution 

of civil Engineers de t r è s i n t é r e s s a n t s 

d o c u m e n t s s u r c e suje t . 

Afin d 'ô te r a u n a p h t e ex t r a i t d e s 

pu i t s du Caucase u n e in f lammabi l i t é 

d a n g e r e u s e , on le l a i s se tou t d ' abord 

exposé à l ' a i r p e n d a n t u n e d iza ine de 

j o u r s ; il p e r d 15 0/0 e n v i r o n de s o n 

po ids p a r l ' é l imina t ion des e s s e n c e s ; 

e n peu t a lo rs y p l o n g e r un ' t i son ou 

u n bou le t r o u g e s a n s p r o v o q u e r ni 

in f l ammat ion , ni explosion- I l c o n s t i 

tue , en cet é t a t , u n combus t ib l e s u s 

cep t ib le de déve loppe r u n e c h a l e u r 

i n t e n s e , d e u x fois e t d e m i e e n v i r o n , 

p lus que la hou i l l e , s u r l aque l le il a 

l ' avan tage de n e c o n t e n i r a u c u n p r o 

dui t su l fu reux . 

La to ta l i té des n a v i r e s de la m e r 

Casp ienne sont a c t u e l l e m e n t chauffés 

avec du n a p h t e . On l 'emploie d a n s des 

foyers spéciaux- à longs tubes , afin 

d 'u t i l i se r les l ongues flammes p r o d u i 

tes pa r la combus t ion . Des e x p é r i e n 

ces fa i tes , d ' au t re pa r t , s u r le c h e m i n 

de fer de Bakou à Ba laohan , ont m o n 

t r é que 1 k i log . de n a p h t e r e m p l a c e 

a v a n t a g e u s e m e n t 8 k i log . 5 de bo is , 

b ien quo,- t h é o r i q u e m e n t , le r a p p o r t 

des pouvo i r s calor if iques ne soit que 

de 3 à 1. 

. Il r é s u l t e d e s ' t r a v a u x du p r o f e s s e u r 

Goul ichambaroff que les g i s e m e n t s do 

n a p h t e du Caucase sont i n é p u i s a b l e s ; 

d e r n i è r e m e n t , d ' a i l l eurs , on en a d é 

couver t d ' ana logues en H o n g r i e et en 

B o h ê m e . Ce combus t ib l e , b i e n u t i l i sé 

d a n s d e s appa re i l s c o n v e n a b l e s , es t 

dès m a i n t e n a n t suscep t ib l e de r e m 

p lace r la hou i l l e p a r t o u t où el le es t 

t rop c h a r g é e p a r l es f ra is . de t r a n s 

po r t ; c 'est u n e r e s s o u r c e no t ab l e p o u r 

l ' aven i r de l ' i ndus t r i e . Ou t r e l ' absence 

de soufre , s igna lée plus h a u t , il a s u r 

le charbon , l ' avan t age .de n e d o n n e r ni 

c e n d r e s , ni f umée , n i é t i n c e l l e s ; l es 

foyers à pé t ro le sont les seu l s v r a i m e n t 

fumivores que l ' i ndus t r i e pos sède en 

l 'état a c tue l . 

LES LIQIEIRS D'IMPORTATION. 

On se lasse N de tou t , pa ra i t - i l , 
môme d 'être empoisonné. L 'année 
1882, dit avec a m e r t u m e le Zeit-
schriftfur Spiritus, a été mauvaise 
pour l 'exportat ion des l iqueurs fi
nes (!) hors de l 'empire. On c o m 
mence à se lasser du « parfait 
amour » al lemand, des curaçaos 
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apocryphes et des crèmes f a n t a s 
t iques. Les alcools â bon marche* 
seuls ' t i ennent - bon , car ils s ' a -
'dressent à u n e clientèle qui ne 
regarde pas beaucoup à la qualité ; 
mais les, fines, les surfines, les 
ext ra- f ines et les superfines é p r o u 
vent un. mouvemen t ré t rograde qui 
fait pousser des sourds g r o n d e 
ments aux alambfqueurs d'outre— 
R h i n . 

« Jusqu ' ic i , d isent- i ls , la Russie 
est restée le principal débouché de 
nos exportat ions (cela prouve qu 'on 
a de rudes estomacs en Russie) ; 
ma i s l 'abaissement considérable des 
va leurs russes et l 'élévation c o n s 
t an t e des tarifs d 'entrée influent 
d 'une maniè re désespérante sur nos 
affaires. Seule, une exporta t ion plus 
g rande , telle que la demandent , 
d'ailleurs, les intérêts du Trésor , 
et qui, par conséquent , doit être 
provoquée pa r toutes les mesures 
possibles de la par t du g o u v e r n e 
men t , pour ra i t aider les fabricants 
à se relever et empêcher de périr 
complètement cette branche a u 
trefois si florissante de l ' industr ie 
al lemande. » 

Voilà u n aveu dépouillé d'arti--
fi.ce, qui est de na tu r e à désoler les 
ivrognes fervents , mais qui ne fera 
pas de peine à la distillerie f ran
çaise. Certes, il est impossible d'em
pêcher les gens d'abuser des l iqueurs 
variées que l 'ar t du distillateur 
imagine pour les ten ter ; mais , l o r s 
que ces produits sont de-bonne q u a 
lité et par conséquent plus chers, 
il y a des chances pour 1 qu 'on en 
boive moins et qu'ils nuisent moins 
à la santé ; c'est au t an t de t e r ra in 
perdu pour le delirium tremens. 

BOUÉE DE SAUVETAGE À ÉCOULEMENT D'HUILE 

On a beaucoup parlé, au cours de 
l'année dernière, des expériences fai
tes pour calmer, au moyen d'une in

jection dliufrev I "âg | fc î t iQad . ea vagues 
do la mer. Ces expériences q i » , o a t é t é 
fort discutées, ont donné, paraît-il» 
de bons résultats!, et des appareils en 
grand sont installés en ce moment 
dans quelques ports d'Angleterre. 
L'inconvéuient majeur du procédé est 
de coûter fort cher, ot c'est ce qui en 
arrête sans doute le développement. 
Ui \ ingénieur américain, M. Kahu-
-weiler,. de New-York, vient d'avoir 
l'idée d&qombiner cet effet calmant de 
l'huile sur les vagues avec les chances 
de salut que donne à « l'homme à la 
mer » l'envoi in extremis d'une bouée 
de sauvetage annulaire. 

Il place, à cet effet, dans l ' intérieur 
do la bouée, un réservoir d'huile cir
culaire, disposé de telle façon que le 
liquide ne puisse s'écouler tant que la 
bouée en question est suspendue ver 
ticalement contre le bastingage du 
navire. Lorsqu'au.contraire on vient 
à la détacher, et qu'elle tombe à plat 
sur l'eau, l'huile s'écoule au dehors 
par une sorte de pomme d'arrosoir et 
produit une petite accalmie, sur une 
certaine surface, de façon à permettre 
au naufragé d'atteindre plus facile
ment l'engin de salut. 

COLORATION ARTIFICIELLE DES VINS. 

M. A'udoynaud v ient de c o m m u 
niquer à la Société des Sciences i n 
dustrielles de Lyon l ' indication d'un 
procédé simple pour déceler u n c o 
lorant artificiel des vins fort usité, 
dit l ' auteur , dans le Midi de F rance . 
Ce colorant t r è s -pu i s san t permet de 
colorer, pour la modique somme de 
u n franc, u n hectoli tre de vin e t de 
lui donner la teinte la plus agréable 
à l 'œil. « Il échappe aux réactifs, 
« disent impudément les vendeurs 
« et on peut l 'appliquer en confiance 
« et sécurité (sic). » C'est ici que 
nous les a t tendions avec M. A u d o y -
naud , et si nous avons rie la c o n 
fiance à placer, ce ne sera pas dans 

l ' abominable drogue de c e s . Mes
sieurs» Q u a n t à la sécuri té , elle con
sistera pour n o u s d a n s u n b o a réac-

* t i f qu i confondra ce s te in tur iers du_ 
diable* I l e s t t r o u v é . 

Le chimistes l yonna i s a en effet 
reconnu , non s a n s peùie^ que la. 
substance employée appar t ient au 
groupe des dérivés diazorqnes de fô. 
naphtal ine ou de la benzine. Poa f la, 
met t re en évidence, on introduit 
dans u n tube à essai, g radué en cen
t imètres cubes, 5 cent imètres de vin 
suspect ; on y ajoute u n Sécigramme 
de bichromaterde potasse et un demi-
cent imètre cube d'acide sulfurique, 
on mélange fortement, puis on com
plète, avec de l'alcool amylique, le 
volume à 10 centimètres cubes. 
Après mélange int ime et repos, 
l'alcool, en ver tu de sa faible densité, 
occupe la par t ie supér ieure . 

Si l 'on a eu affaire à du vin coloré 
artificiellement, l'alcool est coloré 
en ro se ; le v in na tu re l donne, au 
contra i re , une coloration j aune ver-
dâ t re . 

Ce procédé est t rès sensible et per
met de découvrir cinq g rammes de 
colorant dans u n hectoli tre de vin. 

P o u r achever de terrifier les falsi
ficateurs il convient d'ajouter que 
M. J ay , chimiste, a décrit un procédé 
de recherche analogue au précédent 
à la Société chimique de Paris, le 27 
j u in dernier . 11 emploie comme r é 
actifs l ' ammoniaque et l'alcool méty-
lique. 

U N E DOCTORESSE. 

Un des derniers numéros de l'U
nion , médicale cont ient une liste 
des médecins qui ont reçu du gou
vernement les x palmes d'officier 
d 'académie. Dans cette liste on ht 
le nom de M" e Victoria Benoit, doc
teur en médecine. Ce fait rappelle 
nature l lement les articles que YU-
nion médicale a publiés il y a quel-

IRIS - LILLIAD - Université Lille 1 



L A ' S C I E N C E P O P U L A I R E 573 

QUES ANNÉES SUR LE SUJET DE LA FEMME-
MÉDECIN. OR, L'AUTEUR DE CES ARTICLES 
CITAIT UNE ÉTUDIANTE, QUI AVAIT ÉTÉ 
SUCCESSIVEMENT NOMMÉE, AU CON
COURS, EXTERNE PUIS INTERNE DES 
HÔPITAUX D'UNE GRANDE VILLE DES 
DÉPARTEMENTS. LA CARRIÈRE PROFES
SIONNELLE DE CETTE DOCTORESSE A PRÉ
SENTÉ UNE ÉVOLUTION EXTRÊMEMENT 
ACCIDENTÉE ET INTÉRESSANTE. 

ON COMPREND QU'IL N'EST PAS PER
MIS D'EN LIVRER LES DÉTAILS À LÀ PUBLI
CITÉ. MAIS CE QU'ON PEUT DIRE, ET CE 
QUI N'A PAS LE MOINS D'INTÉRÊT, C'EST 
QUE LA DOCTORESSE A ÉTÉ CHOISIE POUR 
ÊTRE LE MÉDECIN D'UN HAREM PRIN
CIER, ET QUE SES APPOINTEMENTS SE 
SONT ÉLEVÉS À LA SOMME DE 100 À 
150.000 FRANCS. C'ÉTAIT LE BOUQUET 
DE CETTE EXISTENCE AVENTUREUSE. 
CEPENDANT, SI L'ON EN CROIT CER
TAINS BRUITS, LES AFFAIRES D'EGYPTE 
AURAIENT TROUBLÉ CETTE BELLE POSITION ; 
MAIS LE MALHEUR AURAIT ÉTÉ RÉPARÉ, 
OU SERAIT SUR LE POINT DE L'ÊTRE, -PAR 
UN MARIAGE DE HAUTE CONVENANCE 
{Union médicale, DU ¿30 AOÛT 1884). 

ASSOCIATION FRANÇAISE POUR L'AVAŒTNT DES 
SCIENCES.' .' 

Session de Blois i884. 
M. B R U G U E T DE L A G R Y E , P R É S I D E N T 

L E S P R O G R È S D E L ' H Y D R O T Ê R A P H I E E N 

F R A N C E . 

MESDAMES, MESSIEURS,' 
L'ASSOCIATION FRANÇAISE EST ARRI

VÉE À LA TREIZIÈME ANNÉE DE SON 
EXISTENCE ET — NOUS POUVONS LE 
PROCLAMER AVEC QUELQUE ORGUEIL — 
CHACUNE DES ÉTAPES, MARQUÉES PAR 
UN CONGRÈS, LUI A DONNÉ UN SUR
CROÎT DE VIGUEUR, D'EXPANSION, 
AJOUTONS-LE SANS FAUSSE HONTE, DE 
FORTUNE. _ 

NOTRE SOCIÉTÉ A ' SU CONSERVER, ET 
NOUS ESPÉRONS QU'ELLE GARDERA TOU
JOURS, CELTE ACTIVITÉ ET CETTE JEU
NESSE D'ALLURES QUE LUI ' ONT IMPRI

MÉES SES FONDATEURS ; MAIS EN 
VOYAGEANT ELLE A MIEUX APPRIS CE 
QU'IL CONYENAIT D'ENCOURAGER; ELLE 
SAIT MIEUX LE BIEN QU'ELLE FAIT NAÎTRE, 
ET LES DOUZE EXPÉRIENCES TENTÉES ET 
RÉUSSIES SUR DIVERS POINTS DU TERRI
TOIRE, LUI DONNENT MAINTENANT L'AS
SURANCE QUE, PARTPUT OÙ ELLE TIENDRA 
SES ASSISES, PARTOUT LE MOUVEMENT 
SCIENTIFIQUE, QU'ELLE N'A PLUS À CRÉER, 
S'ACCENTUERA. 

{à suivre). 

A yiSt — M. Jeanmaire, libraire, 
32, rue des Bons-Enfants, tient à la 
disposition des lecteurs de la SCIENCE 
POPULAIRE et de la MÉDECINE POPU
LAIRE tous les numéros de la MÉDECINE 
POPULAIRE qui étaient épuisés depuis 
environ dix-huit mois, en un mot la 
MÉDECINE est au grand complet du 1" 
numéro à ce jour (168). 

Les numéros 9 et 10 de la SCIENCE 
seront bientôt réimprimés. 

A V I S 
POUR TOUT CE QUI .CONCERNE LA PU

BLICITÉ, S'ADRESSER AU RÉGISSEUR, À 
L'ADMINISTRATION, 15, RUE DUBOULOI. 

Le Gérant : A. B R E Y N A T . 

" s : : ' 
PARIS. — IMP. DE LÂ SOC. ANON. DE 3OURN. POP. ILL. 

15, RUE DU^BOULOI. 

ÉTABLIS? THERMO-RÉSINEUX 
Du D» CHEVANDIER delà Drôme 

14, RUE DES PETITS-HÔTELS,TARIS, LANTERNE BLEUE 

R H U M A T I S M E S , G O U T T E , N É V R A L 

G I E S , A R T H R I T E S , C A T A R R H E S CHRONIQUE 

DE LA POITRINE ET DE LA VESSIE, ETC., TRAITES 

AVEC le PLUS CONSTANT SUCCÈS. 

Sirou W i Z e d I Codéine | 
T Q l U 

Le SIROP du D r Z e d est un calmant 
précieux pour les Enfants dans les cas de 

Coqueluche, Insomnies, etc.; contre la Toux 

nerveuse des "Phthisiques, .Affections des 

Bronches, Catarrhes, Rhumes, etc. 

PAHI8, 22 & 19, RUE DROUOT, ET PH'1 

Ces Capsules, seul remide contre ta 

F H T H I S I B 
GTJIFERIGSKSIT KAPIDEMBIÎT 

TOUX OPINIATRES, ASTHMES, 
CATARRHES, OPPRESSIONS, 
BRONCHITES CHRONIQUES, 
ENGORGEMENTS PULHONMRES 

LE FLACON : 3 FR. franco. 
( O S , L U E T L E BONNES, P A R I S 

ET LES PRINCIPALES PHARMACIES 
NOMBREUSES GUÉRISONS DE MALADES 

«TU/ avaient tout asaaïè sans résultat. 

REND" »N« TOUT GASTRALGIES, DYSPEPSIES, CRAVELU 

AU SABLIER D E U I L C O M P L E T 

TOUT FAIT ET SUR MESURE 
EN IO HEURES 

ROBES, MANTEAUX, MODES, LINGERIE 

2 . Boulevard Montmartre 

ETI CETTE SAISON, IL N'EST PAS DO 
MÉDICAMENT PLUS PRÉCIEUX QUE 
I:- A O U D R O X F B X I Y S S Z N G E 
UNE OU DEUX CUILLERÉES À CAFÉ, 
PRISES AUX REPAS, DANS L'EAU, LE 
VIN, LA BIÈRE, ETC., PRÉSERVENT 
des JUtilaxl io& épielémiqwea 
EN DÉTRUISANT DANS LES LIQUIDES 
LES GERMES QUI S'Y PROPAGENT. 
DE PLUS, LES PRINCIPES RÉSINEUX 
QUE CONTIENT LE G-OXTSROCT 
F R E Y S S I W G E s e u \ ONT LA 
PLUS SALUTAIRE INFLUENCE SUR LA 
l*oitfiint*.f LES Ro.ivtH ET LES 
Organes a/faiblis PAR LES 
FATIGUES OU PAR LES MALADIES 
ANCIENNES.—LE FLACON : 2 FR. 
1 0 5 , RUE DE RENNES, P A R I S 

ET LES PRINCIPALES PHARMACIES 
2 FLACONS EXPÉDIÉS FRANCO CONTRE 4*50 . 

N E F A I T E S P L U S I M P R I M E R ] 
NOUVELLE PRESSE DE PAUL ABAT 

126, RUE D'ABOOKLR (Porte-Saint-Denis) P A R I S . 
ÎOUR I M P R I M E R I O I - M I M I , AREC ANS FACILITÉ I N O U Ï * DE 1 K 

, 0 0 0 EXEMPLAIRE* : Ecriture, Plans, Dettiet, Mtuiq**, TCACÉT 
AREC L'ENCRE SUR LE PAPIER, COMME I L'ORDINAIRE — S U C C È S 

_ INFAILLIBLE G A R A N T I (* FORMATS). — EXPÉRIENCES № M J Q U E 8 . 

SUCCÈS DU JOUR 1 PETITE IMPRIMERIE A CARACTÈRES 
Lettre» et Outrée, Ateeeeewee et Ènetruetiem. àXmnH e. rembeureemumt, memëet em timbrée reete, M TR. 

EN VOL* 4 M PROSPECTAS ET SPÉCIMENS CONTRE 2 5 E. PENR RSBRSNR LIL MIINNET. 
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NOUVELLES 

M A C n I N E S 

A C O U D R E 

à broder , à p l i s s e r , 

A repriser et autres 

L É 1 È R E !! R A P I D E !! S I M P L E !! S O L I D E !! U n C H E F - D ' Œ U V R E d e M é c a n i q u e !!!, 

Adjptees pour l'enseignement de la C o u t u r e m é c a n i q u e d a n s l e s é c o l e s d e l a V i l l e d e 
P a r i s et -ds TKfenbreuses villes de France 

Toute c o m b i n a i s o n p o u v a n t ramélio—, 
rer a été recherchée et appliquée. 
S e s a v a n t a g e s s e r é s u m e n t p a r 

Simplicité, Sécurité, Solidité, 

Force et Beauté 

(L'origine a m é r i c a i n e est G a r a n t i e } 
Malgré sa D o u c e u r et sa V i t e s s e 

e x c e p t i o n n e l l e , la. " S T A N D A R D " 
est aussi S i l e n c i k u s k . 

A G E N C E G E N ' 

DIRECTION 
'I M S ° N A; R I C B O U R G 

[CONSTRUCTEUR. SPECIAL DEPUIS 1825 (28e ANNEE)) 

Dé légué des Méoaaic ena de Paris à l 'Exposit ion UniverseUt; da Londrps, 18 

p o r a u i • ' 20, bouîe\ard de SÈBASTOPOL — P a r i s V ' 

ERANCE ET LIS COLONIES \ ( e n r o i f r a n c o d e p r i s , d e s s i n s e t é c h a n t i l l o n s ) 

O p r I I I C " B R U I T S , | ( ( I i-l 1RS, KCOULts, SURDIT .,, sont guéris x a n s o p r a t i o n 
I l C I L _ L t . par l e Dr G U F RI N , H . Valois 17, 2h à 3h. Guide explicatif 2f (Reçu franco) 

H y d r o t h é r a p i e 

C H E Z S O I 

Sept médailles en 1847 
1854,1855,1367 

L872, 1878, 1879, 1881 

HOtJVEL APPAREIL 

à pression d'air ' 

M. W A L T E R -

L E C U Y E R , r u e 

M o n t m a r t r e , 1 3 8 , 

P a r i s . 

Demand. prospectus 

DEUIL ' - ^ S S r r * 
1 U RlLieiIESl 
** »X,pl. d* la Madeleine 

i L r t i c l a i d a g o û t « n « h a -

p t a u x , I in(«ri««w*-
f M t i o a t , r o b a * , N » 

h o m i r r CBAJUU 

E X P O S I T I O N S U N I V E R S E L L E S 

3 t M É D A . I L L E S , D O N T 6 E N p R . 

2 D I P L O M E S D ' H O N N E U R 

Décernées à M. 

P o u r sa M O U T A R D E nature 
Extrait d'un Rapport fait) par VAcadépiie 

Nationale sur la fabrication de la Mou

tarde de M. B o r n i b u s (Alexandre), 

( N . C ) . ' 

~ëj& l f I o u , t t t r « J e J V u t i t r e l i e • 

c Oe produit e s t la. véritable Moutaide de 
M. l i O R N i p U S . 11 n'a. pas^ eç gyjit pâteux; de 
certaines, mbutardes qhe l'on .end sous le nom 
d e Moutardes blapçbejj di^es de Dijon, frelatée 
avec des xnatières féculentes. Elle n'a pas non 
plus cette saveur brûlante dé la moutarde dite 
Anglaise . . . » » 
5 8 , b o u l e v a r d d e l a V a l e t t e , P A R I S 

Aliment minéral aussi 
i l \ l l . ; l lJ^k3Jt l indispensable que le sel.' 

C h e z t o u s l e s p h a r m a c i e n s 

V E R I T A B L E 

1 PRÉGIEUX PDUtT LES MALADES ET MÉNAGE 

5 S é d a i l l s s d'or, 4 grands Diplômes d'Honneur. 

e facsimile d 
lia signature 

XT - y - T / i r i t"> le. facsimile de f*i * a . 
L i A l U l i i l i la slanature Yr^Z*^} 

SE. TOB Clltï iSS ÉPICIERS ET. PHARUACIÏNS . 

L ' E x t r a i t d e v i a n d e L i e b i g a a u s s i o b t e n u 

le D i p l ô m e d ' h o n n e u r à l ' E x p o s i t i o n i n t e r n a 

t i o n a l e p h a r m a c e u t i q u e d e V i e n n e , 1 8 8 3 . 

M é d a i l l e d ' O r Ë x p . Lut 1 ' d e P a r v i e n n e 1 8 8 3 

RÉCOMPENSE BB. 1 6 , C O O F», A J. T u o n i 

ELIXIR VINEUX 

A . I N T I ^ T V T I £ , B A N Q P A U V R E , 

M A N Q U E D ' A P P É T I T 

D I G E S T I O N S M A U V A I S E S 

F O R M A T I O N S D I F F I C I L E S 

B A C K I I I S I O ! 

C o n v a l e s c e n c e s da F T Ê V R E B 

FARH&, 22 at 19, rue Drpuot, et № • • . 
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LA 
ÎS Septembre 1884 

POPUL 
JQURNAL HEBDOMADAIRE ILLUSTRÉ 5 E Aimée. — № 239 

P r i x du n u m é r o : 15 c e n t i m e s ABONNEMENTS V e n t e : 3 2 , r u e d e s B o n s - E n f a n t a 

P A R I S r Un an, 8 fr.; Six moi&, 4 1 r . — DÉPARTEMENTS : Uu an 10 fr.; Six mois 5 ir. — ÉTRANGER : Uu "an r 12 fr. 

A d m i n i s t r a t i o n : " 1 5 , r j i e <i n I { o u I o f 
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A d m i n i s t r a t i o n : 1 5 , r u e d u Bou lo i 

Vente en gros : 32 , rue des Boas-Enfants 

Le numéro : 1 5 centimes 

S O M M A I R E 

N o s gravures : Jacques de Quiqueran de B e a u -

j e u . — La pêche sur les bancs de T e r r e -

Neuve . — Des ins t i tu t ions de la Chine. — 

Congrès de l 'Associat ion française pour 

l 'avancement des sc iences , - t La direct ion 

des bal lons : nouve l le expér i ence . — Lo 

méridien init ial . — L' inntrvat ion cérébrale . 

Congrès de l 'Assoc ia t ion br i tannique . — 

M o n t r é a l . — La locomot ion aér ienne . 

NOS G R A V U R E S ... 

JACQUES DE QUIQUERAN DE BEATTJEU. 

Sous le règne de Louis X I V , les che 

valiers do Malte ne cessèrent de combat

t re avec succès contre les Turcs. Au 

nombre des membres de cet ordre , qu i . 

s ' i l lustrèrent alors par une longue P a u l -

série d'actions glorieuses, il faut citer 

Antoine de Quiqueran de Beaujeu, issu 

d'une vieille famille roble de Provence 

jouissant d'une grande réputat ion, et né 

lui-même à Arles en 1616. 

Paul -Anto ine , entré dans l 'ordre de 

Malte à v ingt -e t -un ans, avait rapide

ment acquis la renommée d'un excel

lent mar in et d'un vail lant soldat ; il se 

rendit par t icul ièrement redoutable a u x 

Turcs,, sur lesquels, dans le cours de sa 

carr ière , il remporta de nombreux s u c 

cès; mais ceux-ci , par un revirement du 

destin, comme il en arr ive fréquemment 

dans la vie des guerr iers , se v i ren t p ré 

maturément débarrassés de leur terrible 

adversaire. 

Au mois de janv ie r 1660, pendaat 

qu'il faisait une course le long des côtes 

de la Morée, Quiqueran se vit forcé pa r 

une tempête de chercher refuge dans un 

mauvais port de l 'Archipel . I l y fut 

presque aussitôt investi par t ren te ga

lères de Rhodes que commandait en per 

sonne le capitan-pacha Mazamamei. , 

Beaujeu développa toutes les ressources 

de son génie et se défendit avec son ha 

bituelle-intrépidité; i l soutint le feu de 

l 'ennemi pendant v ingt-quatre heures . 

Mais ses efforts furent inutiles : après 

avoir perdu les trois quar t s de ses 

hommes, il fut obligé de céder et se 

rendit . 

Le vaillant chevalier, prisonnier, 

était chargé de chaînes, lorsqu'une 

nouvelle tempête, pins violente encore 

que la première, réduisit la flotte t u r 

que à une telle extrémité, que Maza-

manet, pour échapper au danger terr ible 

qui le menaçait , ne crut pouvoir mieux 

faire que d'implorer le secours de son 

prisonnier . 

Beaujeu, nous l 'avons dit, étai t un 

marin consommé ; accédant à la prière 

de Mazamamet, il se mit à l 'œuvre et 

fut assez heureux pour sauver la flotte. 

Touché de reconnaissance, le capi tan-

pacha résolut de sauver son généreux 

ennnemi du sort pitoyable qui l ' a t ten

dait. P o u r plus de sûreté, il le fit revêtir 

de mauvais habits et le confondit dans 

la foule des captifs chrétiens. 

Ce statagème ne réussit toutefois 

point. Le grand vizir reconnut sous ce 

déguisement sordide le célèbre marin 

français qui avait fait subir aux Turcs 

des pertes si cruelles. Il le fit, en consé

quence, enfermer dans le château des 

Sept-Tours, baigné par les flots de la 

mer, sans espoir de rançon ni d'échange. 

Louis X I V le fit réclamer va inement : 

toutes los offres de rançon furent r e 

poussées sans examen; les Vénit iens 

eux-mêmes échouèrent dans leur t en t a 

tive de faire stipuler sa mise en liberté 

dans le t rai té de Candie (1669). A toutes 

ces démarches le sultan répondait inva

riablement ; « I l faut qu'il meure dans 

sa prison. » 

I l y languissait depuis onze années, 

sans le moindre espoir d'en sort ir v i 

vant , lorsque son nevou, Jacques de Qui

queran de Beaujeu chevalier de Malte 

également,, forma le hardi dessein de le 

le délivrer. 

Lorsqu'il conçut ce généreux projet, 

le jeune homme faisait encore ses-huma-

nités. Avec l ' insouciance de son âge, il 

en parlait ouvertement à ses camarades, 

qui se contentaient d'en r i r e ; il ne fai

sait toutefois qu ' indiquer le but, sans 

s'appesantir sur les détails de l 'entre

prise ni souffler mot de ses moyens 

d'exécution. 

Il avait à peine v ingt -deux ans, lo r s 

que, ayant réussi à se faire admettre 

auprès de Nointel , ambassadeur ' de 

la Subl ime-Porte , il obtint la permis

sion de faire une visite à son oncle, per 

mission qui fut plusieurs fois renouvelée. 

Dès sa première visite Jacques augura 

bien des résultats de son entreprise, si 

hasardeuse qu'elle fût. I l avait pu glis—' 

ser dans la main du prisonnier un billet 

dans lequel étaient exposés tous les dé

tails d'exécution, de ce projet , aventu

reux . F rév i l l enous apprend que, « tou

tes les fois que Jacques venait voir son 

oncle, il avait dans sa main fermée une 

pelote de ficelle qu'i l mettait adro i te 

ment dans la sienne, en l ' embrassant ; 

lorsqu' i l sortait , il l 'embrassait égale

ment et lui coulait u n e ' a u t r e pelote, en 

lui serrant la main d 'une manière affec

tueuse. » Jugeant la quanti té de ficelle 

en la possession du prisonnier suffisante 

pour assurer l 'exécution de l eu r projet , 

les deux complices convinrent du jour , 

de l 'heure et du signal. 

Au moment décisif, le prisonnier a t 

tacha l 'échelle faite de cette ficelle à la 

fenêtre de sa cellule qui ouvrai t sur la 

mer ; le signal donné, le chevalier des

cendit les degrés avec précaution,; mais, 

parvenu à l 'extrémité inférieure, Beau-

jeu s 'aperçut que l 'échelle se. . t rouvait 

trop cour te , et, prenant le seul part i 

raisonnable qui lu i - res tâ t , il jse lança 

dans la mer*' 
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Le bruit de sa chute fut entendu du 

château. Un brigantin prêt à tout évé

nement, se mit à la poursuite du fugitif. 

Heureusement, Jacques était là qui ve i l 

lait,'Avec une intrépidité insoucieuse du 

danger, il a r r iva à force de rames jus-j 

^a'auprès de son oncle, qu'il reçut dans 

sa barque^ Il eut fort à faire pour échap

per aux coups des Turcs qui lui don

naient teçhass,** i l parvint toutefois, à 

force de courage» k les écar ter , et r é u s 

sit à accoster I© .vaisseau du roi , que 

commandait le comte d'Anremont, l e 

quel ramena en France le prisonnier et 

son l ibérateur. 

On imagine aisément la joie avec l a 

quelle la famille de Quiqueran de Beau-

jeu apprit l 'arr ivée 'en France du vieux 

marin qu'elle n'espérait plus revoir, et 

combien cette joie fut augmentée encore 

lorsqu'elle appri t de quelle manière son 

neveu Jacques l 'avait a r raché aux mains 

des infidèles. 

Le roi voulut récompenser dignement 

le jeune héros. Quant au chevalier P a u l -

Antoine, il mourut peu d'années après 

sa délivrance, k Bordeaux, où il avait 

été élevé à la dignité de commandeur de 

son ordre (1678). — I l n 'avait que soi

xante-deux ans. VICTOR CHABERT. 

LA P È C H E 

sur les bancs de Terre-Neuve. 

Le premier, et le plus impor tan t 
résultat de la découverte des îles de 
Terre-Neuve en 1497, fut l'établis— 

1 sèment de s ta t ions de pêche le long 
des côtes et dans le golfe de S a i n t -
Laurent. Un fait remarquable à s i 
gnaler est que l 'Angleterre resta plus 
(fun demi-siècle a v a n t d 'envoyer 
ses flottes de pêche dans ces parages 
si importants par l 'abondance de 
la morue, plus connue alors sous 

I le nom de cabillau. 
Ce furent les pêcheurs français, 

montés sur des ba teaux légers , 
d 'une solidité plus que douteuse, 
qui osèrent les premiers affronter 
les tempêtes d'un Océan inconnu 
pour se rendre sur les bancs de 
Te r r e -Neuve et exploiter la pêche 
si r émunéra t r i ce du cabillau. Un 
peu plus ta rd , ils y furent rejoints 
par des Por tuga i s et pa r des E s p a 
gnols , pr incipalement originaires 
des provinces basques. -

Les moyens qu'ils, durent e m 
ployer pour conserver la possession 
du droit de pêche dans ces parages 
forment un chapitre impor tan t de 
l 'histoire de Te r r e -Neuve , aussi 
bien que dans celle de l 'Amérique 
du Nord. Ces nat ions furent n o n -
seulement les premières qui se l i 
v rè ren t à la pêche sur les bancs de 
T e r r e - N e u v e , mais encore avan t 
toutes les au t res , elles équipèrent 
des navires pour poursuivre les b a 
leines et les cachalots dans les mers 
du Nord, et après plus d 'un siècle, 
lorsque les Anglais voulurent e n 
fin s 'essayer à la pêche de la baleine, 
ce furent des baleiniers espagnols 
qui ini t ièrent les matelots anglais 
et leur serv i rent de maî t res et de 
de guides. 

Il . e s t â .peine compréhensible 
aujourd 'hui que l 'Angleterre, dont 
les flottes de commerce et de p o 
che enveloppent le monde comme 
d'un résau , n ' eû t alors aucune 
idée de l ' immense développement 
que sa mar ine devait prendre 
plus ta rd . Mais les dates h i s to r i 
ques sont là pour établir le fait. 
Sous le règne de Henry VII, et 
plus d 'un siècle après encore, l 'An
gleterre ne pouvai t pas rivaliser 
avec les au t res nat ions t an t pour 
la navigat ion que pour les e x p é 
ditions de pêche ' t rans lan t iques . 
E t cependant ce fut l ' industr ie de 
la pêche qui finit pa r entra îner 
les pêcheurs et les caboteurs a n 
glais de plus en plus loin de leurs 
côtes et qni fut le point de d é 
par t du développement de la m a 

r ine anglaise^ au point qu'il n ' e x i s 
t a i t plus a u n u n e mer ou son 
pavillon ne soit pas représenté . 

Les t races de ce développement 
graduel sont faciles à suivre dans 
l 'his toire . Sous le r ègne de Henr i 
VII, deux nav i res anglais seulement 
t r ave r sè ren t l 'Océan At lant ique 
pour se , rendre dans l 'Amérique du 
Nord. Sous le règne de son succes 
seur on n e consta te qu 'un nav i r e 
qui entrepr i t ce voyage . Aussi , en 
1578, à côté de 150 bâ t iments f r a n 
çais 100 espagnols et 50 por tugais , 
il n 'y avai t guè re qu 'une c inquan
ta ine de ba t eaux anglais occupés à 
la pêche sur les côtes de T e r r e -
Neuve . 

Néanmoins les fils d'Albion e x e r 
çaient déjà alors une espèce de s u 
prémat ie et se considéraient c o m 
me les maî t res des différentes s t a 
t ions de pêche et les por ts qui a -
bondent dans le golfe S a i n t - L a u 
ren t . Ils met ta ien t à contr ibut ion 
et exigeaient pour ainsi dire le c o n 
cours des pêcheurs des au t res n a 
tionalités et ava ien t l 'air de ne 
leur accorder leur protection qu 'à ce 
p r ix . 

La question de savoir quel fut le 
mobile qui conduisi t les F rança i s , 
les P o r t u g a i s , les Espagnols à q u i t 
ter leurs por ts mér id ionaux et leurs 
riches colonies pour nav iguer de 
préférence vers les mon tagnes de 
glace et les brouil lards du nord, se 
pose ici d 'e l le -même. N 'é ta i t - ce pas 
parce que le produi t lucratif de la 
pêche mar i t ime leur paraissai t déjà 
alors comme plus certain que les 
t résors fabuleux recelés dans l ' a n 
cien comme dans le nouveau 
monde? 

P o u r apprécier encore mieux ces 
motifs, il est utile de se rendre 
compte des moyens res t re ints de 
l 'a l imentat ion dans la p lupar t des 
contrées européennes . Deux a r t i 
cles de g rande consommat ion a c 
tuelle y manqua ien t absolument : 
ce sont la pomme de t e r re et le 
nave t ; le thé et le café étaient e n -
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c o r e i n c o n n u s . P a r t o u t , e t e n A n 

g l e t e r r e s u r t o u t , i l é t a i t i m p o s s i b l e 

p o u r l e p e u p l e d e s e p r o c u r e r , e n 

h i v e r , d e l a v i a n d e e t d u p o i s s o n 

f r a i s . I l f a l l a i t d o n c p o u r v o i r a u x 

b e s o i n s d ' u n e p a r t i e d e l ' a n n é e p a r 

d e l a r g e s a p p r o v i s i o n n e m e n t s d e 

s a l a i s o n s . 

O n c o m p r e n d d o n c q u e l l e i m 

m e n s e s o u r c e d e p r o d u i t s a l i m e n 

t a i r e s o f f r i t l ' e x p l o i t a t i o n d e s b a n c s 

d e T e r r e - N e u v e , d o n t l a r i c h e s s e e s t 

e n c o r e a u j o u r d ' h u i i n é p u i s a b l e . L e 

c a b i l l a u , d o n t l a c h a i r d é l i c a t e s e 

c o n s e r v e s i f a c i l e m e n t , s e r é p a n d i t 

e n m a s s e s p r e s q u ' i n c r o y a b l e s s u r 

t o u s l e s m a r c h é s d e l ' E u r o p e e t d e 

l ' A m é r i q u e e t i l d e v i n t b i e n t ô t u n 

a l i m e n t d e p r é d i l e c t i o n e n E s p a g n e , 

e n I t a l i e , e t a u B r é s i l . E n c o r e a u 

j o u r d ' h u i , l ' E s p a g n e e n c o n s o m m e 

p l u s d ' u n m i l l i o n d e q u i n t a u x p a r 

a n , d o n t e l l e s e p r o c u r e l a m a j e u r e 

p a r t i e p a r l ' i m p o r t a t i o n . 

A c t u e l l e m e n t , c e s o n t l e s A n g l a i s 

e t l e s A m é r i c a i n s q u i o n t p o u r a i n s i 

d i r e l e m o n o p o l e d e l a p ê c h e s u r 

l e s b a n c s d e T e r r e - N e u v e . P e n d a n t 

q u e l ' A n g l e t e r r e y e x p é d i e p r è s d e 

3 , 0 0 0 n a v i r e s , e t q u e l a F r a n c e , l a 

H o l l a n d e e t l a B e l g i q u e e n s e m b l e 

n ' y s o n t r e p r é s e n t é e s q u e p a r u n 

m i l l i e r d e v o i l e s , l ' A m é r i q u e e n v o i e 

p r è s d u d o u b l e d u n o m b r e d e b â t i 

m e n t s q u e t o u t e s l e s a u t r e s n a t i o n s 

e n s e m b l e . 

DES INSTITUTIONS DE LA CHINE 
(Suite) 

I V 

LE GOUVERNEMENT CENTRAL 

L e p a y s e s t d i v i s é e n d i x - h u i t 

g r a n d e s p r o v i n c e s , g o u v e r n é e s p a r 

d e s v i c e - r o i s a v e c l e t i t r e d e F o u -

T a ï ; i l s n e r e l è v e n t q u e d e l ' e m 

p e r e u r . 

J e s u i s f o r c é d ' e m p l o y e r c e t i t r e , 

q u i r e p r é s e n t e l ' a u t o r i t é s u p r ê m e : 

c ' e s t a u n o m d u s o u v e r a i n q u e l a 

c o n d u i t e d e c e s g r a n d s g o u v e r 

n e u r s , t o u t - p u i s s a n t s d a n s l e u r 

c o m m a n d e m e n t , e s t j u g é e ; c ' e s t e n 

s o n n o m q u ' i l s s o n t n o m m é s ; e t , 

c e p e n d a n t , r i e n n ' e s t p l u s é l o i g n é 

d e l a r é a l i t é q u e c e t t e a p p a r e n c e d e 

d e s p o t i s m e o r i e n t a l . 

L e Neï-Ko. — A g i s s a n t a u n o m 

d e c e t e m p e r e u r , m y t h e i n v i s i b l e 

c a c h é a u f o n d d e s o n p a l a i s , u n 

c o n s e i l f o n c t i o n n e e t g o u v e r n e 

l ' E t a t : c ' e s t l e Neï-Ko, q u i d é l i b è r e 

s u r l e g o u v e r n e m e n t e t l ' a d m i n i s 

t r a t i o n d e l ' e m p i r e , p r o m u l g u e l e s 

d é c r e t s q u i f o n t l o i e t e n s u r v e i l l e 

l ' e x é c u t i o n . 

C e c o n s e i l e s t c o m p o s é d e t r e n t e -

d e u x m e m b r e s , c o n s t i t u a n t u n e . 

s o r t e d e c o n s e i l d ' E t a t , a y a n t p o u 

v o i r l é g i s l a t i f . C e s o n t l e s d e u x 

p r é s i d e n t s d e l ' a c a d é m i e d e s Ilan-
lin, g r a n d s m a î t r e s d e l ' i n s t r u c t i o n 

p u b l i q u e , q u i p r é s i d e n t a u s s i c e 

c o n s e i l . C ' e s t l a c o n s é q u e n c e d u 

m o d e d e s é l e c t i o n d e s m a n d a r i n s , 

c h o i s i s t o u s p a r m i l e s l a u r é a t s d e 

c e t t e i n s t r u c t i o n p u b l i q u e . U n c o r p s 

d e c o n s e i l l e r s r é f é r e n d a i r e s c o m 

p l è t e l e Neï-Ko. C e s c o n s e i l l e r s 

o n t l a m i s s i o n d e r e c e v o i r d u p e u 

p l e l e s r e q u ê t e s , p é t i t i o n s , f o r m u l e s 

d ' a p p e l , e t c . , n o n c a c h e t é s ; — l e s 

m é m o i r e s d e t o u s l e s m a n d a r i n s d e 

l ' e m p i r e l e u r s o n t a d r e s s é s , a f i n d e 

r e c e v o i r d e s a n n o t a t i o n s , s ' i l y a 

l i e u , a v a n t q u e l e Neï-Ko s e p r o 

n o n c e . 

I l s r e ç o i v e n t a u s s i l e s a p p e l s q u e 

l e p e u p l e f a i t d e s j u g e m e n t s p r o 

n o n c é s p a r l e s t r i b u n a u x d e p r o 

v i n c e . 

* 
» » 

Les censeurs. A c ô t é d u N e ï - k o , 

i l e x i s t e u n c o r p s d e c e n s e u r s o u 

g r a n d s i n f o r m a t e u r s , i n d é p e n d a n t s 

d e t o u t e a u t o r i t é . 

C e s m a g i s t r a t s , l e s p l u s é l e v é s 

e n d i g n i t é d a n s l ' e m p i r e , o _ n t à j o u e r 

u n r ô l e d o n t o n . c h e r c h e r a i t v a i 

n e m e n t l ' a n a l o g u e d a n s l e s g o u 

v e r n e m e n t s d e s a u t r e s p e u p l e s : 

i l s o n t p o u r f o n c t i o n s d e c o n t r ô 

l e r e t d e c o r r i g e r l e s m œ u r s ; d ' e x a -

. m i n e r l a c o n d u i t e d e t o u s l e s f o n c 

t i o n n a i r e s p u b l i c s , d e q u e l q u e - r a n g 

q u ' i l s s o i e n t . 

D a n s c h a q u e p r o v i n c e , i l s o n t 

d e s f o n c t i o n n a i r e s p a r t i c u l i e r s , p l a 

c é s s o u s l e u r s o r d r e s d i r e c t s , , les 

Tao-sse, c e u x - c i s o n t c h a r g é s d e 

v e i l l e r s u r l a c o n d u i t e p r i v é e d e s 

m a n d a r i n s ; d e d i s t i n g u e r d a n s 

l e u r c o n d u i t e a d m i n i s t r a t i v e c e 

q u i e s t b o n e t c e q u i e s t m a u 

v a i s , c e q u i p e u t t e n i r " à l a d r o i 

t u r e o u à l a p e r v e r s i t é d e l ' h o m m e ; 

i l s d o i v e n t é m e t t r e u n e o p i n i o n e t 

p r o n o n c e r u n e c e n s u r e s u r t o u t 

c e q u i l e u r p a r a î t l ' e x i g e r . -

L e s r e m o n t r a n c e s d e s c e n s e u r s 

s o n t i n a t t a q u a b l e s : l e u r d r o i t d e 

c e n s u r e e s t s o u v e r a i n , m ê m e à 

l ' é g a r d d e l ' e m p e r e u r : i l s d o i v e n t 

é v i t e r t o u t c e q u i l e s p o u r r a i t 

r e n d r e o f f e n s a n t s o u o d i e u x . I l 

l e u r e s t d é f e n d u , a u s s i , s o u s p e i n e 

d e m o r t , d e r é v é l e r , m ô m e a l e u r s 

c o l l è g u e s , c e q u ' i l s o n t r e p r é s e n t é 

a u s o u v e r a i n . 

L e u r a t t e n t i o n d o i t e m b r a s s e r 

t o u s l e s s e r v i c e s p u b l i q u e s d e l ' E 

t a t . D e u x f o i s c h a q u e m o i s , i l s 

f o n t l ' e x a m e n a p p r o n f o n d i d e t o u s 

l e s d o c u m e n t s q u i o n t é t é a d r e s 

s é s a u d i f f é r e n t s m i n i s t è r e s ; i l s 

p e u v e n t d e m a n d e r d e s é c l a i r c i s 

s e m e n t s , e t n u l n ' a l e d r o i t d e l e s 

l e u r s r e f u s e r . 

A i d é s p a r l e s i n f o r m a t e u r s , l e s 

tao-sse, i l s d o i v e n t v e i l l e r à c e 

q u e l e p e u p l e s o i t s e c o u r u p r o m p -

t e m e n t d a n s l e s t e m p s d e c a l a 

m i t é ; à c e q u e l e s p a u v r e s , l e s 

v e i l l a r d s , l e s v e u v e s , l e s o r p h e 

l i n s s o i e n t a s s i s t é s e n t o u t t e m p s ? 

e t l e s m a l h e u r e u x a i d é s o u s o u 

l a g é s s e l o n l e s t e r m e s d e l a l o i . 

E n r é s u m é , i l s s o n t l é g a l e m e n t 

l e s s u r v e i l l a n t s d e s c i t o y e n s d e t o u s 

l e s r a n g s e t l e s d é f e n s e u r s c o n t i 

n u e l s d e s c o u t u m e s . . 
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Pour expliquer les fonctions i m 
portantes de ce g r and t r ibunal des 
censeurs, j ' a i employé une t r a d u c 
tion exacte du texte chinois i n d i 
quant leurs droits et leurs devoirs, 
comme je l'ai fait en t r a i t an t des 
communes et de leurs chefs élus : 
je vais cont inuer à suivre cet te m é 
thode, en, écr ivant les a t t r ibut ions 
des diverses fonctions publiques. Au 
risque d'être prol ixe, je pense ainsi 
atteindre mon but de faire connaî
tre ce système de gouvernement si 
différent des gouvernements d ' E u 
rope et si bien réglé dans tou t son 
ensemble. 

Haute Cour de Justice. — Cette 
cour est chargée de la révision des 
cas graves qui peuvent se présenter 
dans l 'administrat ion de la just ice . 

Réunie à la Cour des censeurs et 
au ministère de la jus t ice , elle c o n s 
titue la jur idict ion des t rois p o u 
voirs judiciaires de l 'empire, dont 
les a t t r ibut ions sont d 'examiner les 
procès qui ont présenté quelque 
question de droit g rave à résoudre . 
Elle peut , en ce cas, révoquer la 
sentence et p rononce r un nouveau 
jugement . 

Chaque année , à l ' au tomne , se 
tiennent des assises. La Hau te Cour 
de just ice forme, avec les censeurs 
et les référendaires près le Neï-Ko, 
un t r ibunal suprême, appelé à dél i 
bérer sur les sentences capitales 
prononcées pendant l ' a rmée. Cette 
cour suprême juge en dernier r e s 
sort. Les décisions sont prises à l ' u 
nanimité ; sinon, elles sont s o u m i 
ses, par le Neï-Ko à l 'approbat ion 
souveraine ; c ' e s t - a -d i r e qu 'au nom 
de l 'empereur, le Neï-Ko décide en 
réalité en dernier ressor t , quand 
l'assemblée de just ice plénière n 'a 
pas ratifié à l 'unanimi té une c o n 
damnât] on. 

Aucune sentence capitale, quand 
le droit commun du pays n 'es t pas 
troublé pa r une insurrec t ion ou une 

. invasion é t rangère , n'a son exécu

tion sans Vexamen du tribunal su
prême. 

La Chine ,que quelques voyageu r s 
inconscients, v is i teurs mar in s des 
villes de la côte, nous r ep ré sen t en t 
comme u n pays où la vie de l 'homme 
n 'est préservée, par aucune loi, a 
donc une organisat ion sérieuse de 
just ice qui ga ran t i t l 'existence des 
citoyens ; en nulle au t re contrée la 
peine capitale n 'es t aussi r a r e ou 
appliquée avec a u t a n t de réserves , 
après des enquêtes aussi indépen
dan tes . 

Les ministères. — D a n s la c a p i 
ta le , six minis tères se pa r t agen t les 
affaires de l 'empire. Ce sont , à 
proprement parler , six conseils qui 
dir igent les affaires publiques. 
Comme j e le mon t re ra i en détaillant 
leurs a t t r ibut ions respectives, ces 
conseils sont plutôt chargés de ve i l 
ler à l 'observance des lois que de 
faire du gouvernement . Pu i s il 
n ' y a pas u n min is t re , mais bien 
un conseil de minis t re . C'est une 
analogio frappante avec les g rands 
comités de la Convention française. 

Les ministères sont représentés 
par des b u r e a u x correspondants 
dans chaque province d'où ces b u 
r e a u x t r ansme t t en t à P e ï - K i n tous 
les renseignements et documents 
reçus directement des communes . 
Le rôle des mandar ins en province, 
gouverneur s , préfets et s o u s - p r é 
fets, se borne à assurer le légal 
fonctionnement de ces a d m i n i s 
t ra t ions en évi tant leurs empié t e -
tements ou les .négligences des 
Kia-tchang et de leurs réprésentants , 
les Pao-tching et les Li-lchang. 

Les assisses triennales. — La 
sélection a recru té les mandar ins 
qui composent les g rands corps 
de l 'Etat , gouvernan t le pays . Voici 
comment ils sont ma in tenus dans 
le devoir. 

Un bureau des informations 

dans chaque province t ient , au 
nom de son minis tè re , des notes 
exactes et détaillées' des méfaits que 
peuvent commet t re certains m a n 
darins dans leurs fonctions, et 
fourni t ces- rense ignements a P e ï -
Kin , en m ê m e temps qu'il signale 
les méri tes et les bonnes actions 
des au t r e s . A l'aide de ces r e n s e i 
gnemen t s , et aussi avec ceux que 
les tao-sse ont fournis, -il se fait, 
tous les trois ans , dans la capitale, 
un examen approfondi de la c o n 
duite des m a n d a r i n s . " VAcadémie 
de Han-lii fourni t les j u g e s . Ce sont 
les assises t r ienna les , que l 'on 
n o m m e l ' ins t ruct ion générale . 

Cinq sortes de j ugemen t s p e u 
vent ê t re prononcés : 

I o Ceux qui ont vendu le droit 
pour des présents , ceux qui ont 
usurpé quelque chose des revenus 
publics ou des biens par t icul iers , 
sont déposés de leurs offices, et d é 
pouillés à j ama i s de tous les o r n e 
ments et privilèges des magis t ra t s ; 

2° Ceux qui ont t rop durement 
puni les coupables, sont dépouillés 
de leurs ornements et renvoyés dans 
la vie pr ivée . 

3° Ceux qui sont t rop âgés , m a 
ladifs ; ceux qui sont doux pour les 
cr iminels , lâches dans leurs offices, 
peuvent conserver leurs o rnements 
en é tan t exclus des charges p u b l i 
ques. 

4° Ceux qui sont volages, t rop 
légers à prononcer les j u g e m e n t s , 
ceux auxquels la ra i son et le c o n 
seil on t fait défaut dans l ' admin i s 
t ra t ion des charges publiques, sont 
destinés à des offices moindres et 
envoyés dans des provinces dont le 
gouvernemen t est j u g é plus facile. 

5° Ceux qui ne se gouve rnen t pas 
assez p r u d e m m e n t e u x - m ê m e s ou 
leur famille, et mènen t une vie i n 
digne d 'un magis t ra t , sont privés 
de leurs offices et immuni t é s . 

P o u r compléter la surveil lance de 
ces assises t r iennales , il se t ient à 
P e ï - K i n , tous les cinq ans , de 
g randes assises où sont j ugés à leur 
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t ou r les plus g rands du g o u v e r n e 
men t , c eux - l à même qui font p a r 
tie des g rands conseils et des c o n 
seils de min is tè re . 

Quelle ga ran t i e doivent offrir ceux 
qui sont sortis t r i omphan t s de ces 
épreuves, répétées cons t ammen t 
pendant t ou t le cours de la carr ière ! 
et quelle doit ê t re la sagesse de leurs 
décisions, quand ils a r r iven t à leur 
tour à faire par t ie des g rands c o n 
seils ! 

Cet examen régul ier de l a c o n 
duite publique et pr ivée des g o u 
ve rnan t s assure d 'une façon absolue 
l 'observat ion rigide des lois et des 
coutumes . 

* . Les manda r in s choisis par leur 
intelligence et leur t rava i l , pour 
leurs succès l i t téraires dans, leurs 
premières années , ma in tenus dans 
leurs emplois et a r r i van t a u x g r a n 
des dignités après ces examens 
multipliés, ne peuvent ê t re que des 
citoyens recommandables pour leur 
ver tu et l eur savoir . 

C'est le sys tème gouvernementa l 
do sélection, aussi perfectionné que 
peut l 'être une machine huma ine . 

Et si, dans la pra t ique, la théorie 
de ces belles ins t i tu t ions est souvent 
faussée, le lecteur ne saura i t me 
blâmer d'en louer le phi losophi
que rouage . 

¥ * 

L'Académie des Ilan-lin. — L' ins
t ruc t ion et les examens é t an t la 
base de l 'admission a u x charges de 
l 'État , il est na ture l de voir au s o m 
met des honneurs ceux qui p r é s i 
dent à cette ins t ruc t ion . 

L'Académie jou i t en conséquence 
de privilèges immenses et d 'un 
respect absolu. Cette académie des 
Ilan-lin (forêt des pinceaux) voit 
ses deux présidents chanceliers de 
l 'empire. Ils dir igent les affaires de 
l 'État et président le Neï-Ko. Us 
proposent les lois dans les séances 
des conseils. •— Us dé terminent et 
a r rê ten t la forme des ordonnances , 
des décrets , des proclamat ions , des 

let tres pa ten tes . Ils p romulguen t 
les décrets qui font loi. 

Comme présidents de l 'Académie 
des Hanlin, ils rassemblent les c a n 
didats qui aspi rent a u x honneurs 
académiques et se présentent pour 
subir les grands' examens , que l 'on 
n o m m e tho-kao. 

• Les membres de l 'Académie sont 
choisis pa rmi les docteurs tsin-sse, 
dans des examens qui on t lieu tous 
les t rois ans . (Je réserve la descr ip 
tion des mat ières et du cérémonial 
de ces examens pour le chapi tre de 
l ' Instruct ion publique.) — Ils ne 
remplissent aucune charge publique ; 
mais ils devancent néanmoins en 
dignité ceux qui gouve rnen t la 
République. — Us composent les 
édits, disposent les annales du pays , 
écrivent les lois et s t a tu t s . Ce sont 
les professeurs des princes et des 
rois . — Ils sont les examina teu r s 
des let trés et n o m m e n t les b a c h e 
liers, les licenciés et les docteurs : 
par suite, tous les fonct ionnaires de 
l 'Etat les t iennent pour maî t res — 
Ils fournissent les censeurs et les 
h is tor iographes . 

Dans les quest ions a d m i n i s t r a 
t ives et dans u n g rand nombre 
d'affaires impor tan tes , l 'Académie 
publie ses av is . Ces ense ignements 
font de ce corps savan t , le flambeau 
de l 'adminis t ra t ion politique' i n t é 
r ieure . — Le minis tère des r i tes 
prend son avis pour toutes les m e 
sures du cérémonial , pour ce qui 
concerne le main t ien des coutumes . 

Les académiciens fixent, comme 
pontifes, la l i turgie et les obse r 
vances qu'il faut su ivre dans les 
cérémonies rel igieuses. Us p r é s e n 
ten t , à ce t i t re , au souvera in , les 
candidats qui doivent , a u x deux 
fêtes du pr in temps et de l ' au tomne , 
in terpré ter les passages des l ivres 
sacrés, le g rand recueil de religion 
et de mora le . P a r ces livres,, la r e l i 
gion est ma in tenue dans un déisme 
pur , dont Lao- tze et K o n g - t z e , les 
deux g rands philosophes, ont écri t 
les principes immuables . 

Avec cette réserve de philosophie 
immatér iel le , qui préserve le peuple 
de l ' idolâtrie, toutes les religions 
sont admises en Chine, moins celles 
qui sont absolument intolérantes. 
Chez le peuple et aussi chez les 
Mantchoux, c'est la religion de Fô 
qui est le plus suivie, avec sa vieille 
morale basée su r les liens de la 
famille et su r la fraterni té humaine . 

• E n r é sumé , les affaires impor
tantes de l 'Etat sont soumises à 
l 'examen part iculier de neuf ordres 
de g rands digni taires , a v a n t que le 
Ne i -Ko ne les approuve du scel 
souvera in . Ces neufs g rands corps 
cons t i tuant une sorte de sénat sou 
vera in , sont donc : le Tr ibunal des 
censeurs , la Cour des référendaires 
du N e i - K o , la Hau te Cour de just ice, 
et les six conseils des minis tères . 
Dans toutes ces réunions , les c e n 
seurs ont le pas. — Au dessus de 
tout plane l 'autori té morale de l 'Aca
démie des Ilan-lin, qui fournit les 
censeurs et les présidents . 

Je vais dire ma in tenan t les a t t r i 
butions des six minis tères ; et , que l 
que sagesse que l 'on t rouve dans 
ces inst i tut ions du peuple dont j ' éc r i s 
les cou tumes , j e ne suis qu 'un t r a 
ducteur fidèle. Fénelon a t racé dans 
Salente le por t ra i t d 'un É t a t modèle : 
plus modeste, j e ne fais que r a c o n 
ter comme j ' a i pu les connaî t re les 
vraies lois de la Chine. 
(àsuivre). ANATOLE ROBIN. 

ASSOCIATION FRANÇAISE POUR L'AVANCEMENT DES 
SCIENCES. 

Session de Blois 1884. 

M. BRU OU ET DE LA GRYE, PRÉSIDENT 

L e s p r o g r è s de l ' h y d r o t è r a p h i e en 
F r a n c e . 

(Suite.) 

Nous sommes donc cer ta in que 
que le bien que nous susci tons est 
absolu, le passé en est g a r a n t ; mais 
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n o t r e ' c o n v i c t i o n s ' a p p u i e a u s s i s u r 

ce q u e l e s é t u d e s p o u r s u i v i e s p a r n o s 

c o l l è g u e s s o n t d e l ' o r d r e d e - c e l l e s 

q u i , l e s s o u s t r a i e n t , a u m o i n s t e m 

p o r a i r e m e n t ; a u x a g i t a t i o n s - d e l a 

v i e , l e u r d o n n e n t u n e f o r c e v é r i 

t ab le p o u r l u t t e r c o n t r e l e s m i s è r e s 

et u n e c o n s o l a t i o n d a n s l e s g r a n d e s 

a f f l i c t i o n s . ' v '. 

E n V e n a n t i c i , q u e l q u e s - u n s 

p o u r t a n t o n t m a n i f e s t é d e s d o u t é s . 

L a v i l l e , d i s a i t - o n , s i m o l l e m e n t a s 

sise s u r . l e s r i v e s d e l a L o i r e , s i t u é e 

au m i l i e u d ' u n e c o n t r é e c h è r e - a u x 

a r t i s t e s , e t q u i a v u n a î t r e n o m b r e 

d ' h i s t o r i e n s , " a u r a i t q u e l q u e p e u o u 

blié d a n s u n d o u x r e p o s l e s t r a d i 

t i o n s s a y a n t e s d u x v i e
 e t d u x v n e 

siècle.- J e n ' e n - p u i s r i e n c r o i r e , 

p a r c e q u e l e g é n i e d ' u n e p r o v i n c e 

ne s ' é v a n o u i t p a s , e t p a r c e - " q u e " l é 

soin m i s p a r v o u s . à r e c h e r c h e r e t 

à f ê t e r l e s o u v e n i r d u p r e m i e r i n 

v e n t e u r d e l a n a v i g a t i o n à v a p e u r 

en e s t u n a u t r e g a r a n t . 

V o u s p o u v e z d ' a i l l e u r s c i t e r e n 

t é m o i g n a g e l e s f a b r i q u e s q u e v o u s 

é l e v e z d e , t o u s - l e s c ô t é s , e t c e t t e 

a u t r e i n s d u s t r i e s i s c i e n t i f i q u e e t -

a r t i s t i q u e q u e ^ v o u s a v e z c r é é e e n 

v o i i s i n s p i r a n t d e s p l u s b e a u x m o 

dèles d e l a R e n a i s s a n c e . N o n , 
•s 

ce la n ' i n d i q u e p a s u n s a n g q u i 

s ' a p p a u v r i t , u n e v i t a l i t é q u i d é c l i 

ne . 

L e B l a i s o i s a c e l a d e p a r t i c u l i e r 

que s o n a c t i v i t é à s u s e p r o d u i r e à l a 

fois s u r p l u s i e r s t h é à t r e s . 

11 n ' a p o i n t e u d e d é f a i l l a n c e d a n s 

n o s j o u r s s o m b r e s , j ' e n p r e n d s à 

t é m o i n l e c o m m a n d a n t d u 1 7 e c o r p s , 

l o r s q u ' i l p a r l a i t a v e c é m o t i o n d u 

c o u r a g e d e s e s m o b i l e s d u L o i r - e t -

C h e r . 11 ' a v é c u d ' u n e g r a n d e v i e 

a r t i s t i q u e ' q u i s e u l e p e r m e t t a i t d ' e n 

t a s s e r c e s t r é s o r s d ' a r c h i t e c t u r e 

q u ' o n n o m m e C h a m b o r d , C h a u -

m o n t , A m b o i s e , e t c e t t e a u t r e m e r 

v e i l l e q u i n o u s a b r i t e a u j o u r d ' h u i ; 

e n f i n s a v i e s c i e n t i f i q u e a été a t t e s 

t é e p a r u n e é c o l e ' c é l è b r e d e 1 m é d e 

c i n e e t a u s s i p a r c e s é m i n e n t s h o r l o 

g e r s q u e p e r s o n n e l l e m e n t j e n è p u i s 

o u b l i e r , c o m m e p r é c u r s e u r s d e s a r t íc 
e l e s ' d o n t c h a q u e a n n é e j e s u i s a p 

p e l é à j u g e r l e s œ u v r e s d a n s l e s 

c o n c o u r s o u v e r t s p a r l a m a r i n e -

V o u s a v e z d o n c b i e n p e u à e n v i e r 

à , v o s v o i s i n s , m a i s l e r e f l e t d e l a 

c a p i t a l e v o u s a p e u t - ê t r e f a i t i l 

l u s i o n s u r v o s m é r i t e s . R e g a r 

d a n t v o t r e l a m p e d e t r a v a i l , à l a 

l u m i è r e p r o d u i t e p a r u n n o u v e l 

é c l a i r a g e , v o u s n ' a v e z p o i n t s o n g é 

q u e t r o p d ' é c l a t p e u t é b l o u i r , q u ' u n 

c r e u s e t e s t b o n p o u r a f f i n e r l e s 

m é t a u x a l o r s p o u r t a n t q u ' i l s y p e r 

d e n t d e l e u r p o i d s , e n f i n q u ' i l e s t 

u t i l e d ' ê t r e é c a r t é d ' u n e c a p i t a l e 

p o u r s e l i v r e r a u t r a v a i l l e n t , p a 

t i e n t , à c e l u i q u i s e u l p e r m e t d e 

c r é e r d e s œ u v r e s d u r a b l e s . 

M a i s c e q u e v o u s a v e z ' p a r d e s 

s u s t o u t , n o u s d i t l ' h i s t o i r e , c ' e s t 

u n e b i e n v e i l l a n c e e t u n e p o l i t e s s e 

l a i s s é e s p a r l e s r a f f i n é s d e s s i è c l e s 

p a s s é s , e t d e c e l l e s - l à e n c o r e , n o u s 

e n " a v o n s e u l e s p r e u v e s d a n s n o s 

r a p p o r t s a v e c v o t r e c o m i t é à q u i 

j e s u i s h e u r e u x d ' a d r e s s e r i c i d e s 

r e m e r c i e m e n t s . 

M e s s i e u q s ' , n o t r e s e c r é t a i r e e t 

a m i , M . G a r i o l , v a t o u t à l ' h e u r e 

v o u s e n t r e t e n i r d ' u n p r o j e t q u i 

s e r a s o u m i s c e t t e a n n é e à v o s d é 

l i b é r a t i o n s e t l ' a n p r o c h a i n à v o s 

v o t e s . J ' e n d i r a i q u e l q u e s m o t s e n 

a v o u a n t q u ' i l r é a l i s e r a i t u n d e m e s 

v œ u x l e s p l u s c h e r s . 

U n e s o c i é t é a y a n t l e m ê m e o b 

j e c t i f q u e l a n ô t r e e x i s t a i t à P a 

r i s d e p u i s 1 8 0 4 . E l l e é t a i t d o n c 

n ô t r e s œ u r a î n é e ; m a i s , s i s o n b u t 

é t a i t i d e n t i q u e , s o n m o d e d ' a c t i o n 

d i f f é r a i t a b s o l u m e n t d u n ô t r e . L ' u n e 

t e n d a i t à f a i r e c o n v e r g e r sur P a 

r i s l e m o u v e m e n t s c i e n t i f i q u e d e 

l a p r o v i n c e ; e l l e a p p e l a i t p o u r c e l a 

c h a q u e - h i v e r à l a S o r b o n n e d e 

n o m b r e u x a u d i t e u r s . N o u s , m e s 

s i e u r s , n o u s a v o n s e s s a y é d e t r a n s -

• p o r t e r l a S o r b o n n e e h p r o v i n c e , 

' e t , s o u s u n e i m p u l s i o n r e n o u v e 

l é e à c h a q u e d é p l a c e m e n t p a r d e 

n o u v e a u x o r g a n e s , d e v o u s g r o u 

p e r d a n s u n m ê m e s e n t i m e n t 

s c i e n t i f i q u e e t a u s s i t r è s p a t r i o t i 

q u e . 

N o s f o n d a t e u r s s a v a i e n t q u e b i e n ' 

d e s s a v a n t s t r a v a i l l e n t à l ' é c a r t , 

s a n s b u t i n t é r e s s é , s a n s m ê m e r e 

c h e r c h e r l a n o t o r i é t é . C e u x - l à , n o u s 

l e s e n t r a î n o n s à t i t r e d ' a u d i t e u r s , 

c a r i l s s e d é c l a r e n t , c o m m e n o t r e 

d o y e n M . C h e v r e u l , é t u d i a n t s t o u t e 

I l v i e ; n o u s f o r ç o n s l e u r m o d e s t i e , 

n o u s l e s s o l l i c i t o n s , e t i l s s e l a i s s e n t 

a l l e r à e x p o s e r l e s r é s u l t a t s d e r e 

c h e r c h e s q u i s o u v e n t c o n s t i t u e n t l e s 

f e u i l l e s d ' o r d e n o s v o l u m e s . ' 

E n f u s i o n n a n t n o s d e u x a s s o c i a 

t i o n s , e n n o u s r é u n i s s a n t à d e s c o l 

l è g u e s , d o n t l a p l u p a r t s o n t d ' a n c i e n è 

a m i s , n o u s , c o m p l é t e r o n s l ' œ u v r e 

r ê v é e p a r n o s d e v a n c i e r s , e t nouiS; 

p o u r r o n s m a r c h e r d ' u n p a s p h j s 

f e r m e d a n s l a v o i e q u i n o u s a éfef s i 

b i e n t r a c é e . 

M e s s i e u r s , i l e s t d ' u s a g e q u ' à l ' o u 

v e r t u r e d e c h a c u n d e n o s c o n g r è s , 

v o t r e p r é s i d e n t v i e n n e e x p o s e r ' l e s 

p r o g r è s d e l a s c i e n c e d o n t i l s ' e s t l e 

p l u s o c c u p é ; . j ' a u r a i s v o u l u p a r 

é g a r d p o u r v o u s - m ê m e s m ' e n d i s 

p e n s e r , l ' h y d r o g r a p h i e a y a n t s o u 

v e n t e u q u e l q u e p e i n e à f o r c e r l ' a t 

t e n t i o n d e c e u x q u ' à b o r d n o u s 

a p p e l o n s l e s g e n s d e l a t e r r e . M a i s 

c o m m e l e c a r a c t è r e d e c e t t e s c i e n c e 

e s t m i x t e , q u e l a p r a t i q u e , e t l a 

t h é o r i e , l ' e m p i r i s m e e t . l e s f o r m u l e s 

s ' y c o u d o i e n t , q u e l ' i n s t i n c t y r e m 

p l a c e q u e l q u e f o i s l e r a i s o n n e m e n t , 

à c a u s e d e c e t t e c o m p l e x i t é m ê m e , ' 

j ' e s p è r e q u e v o u s v o u d r e z b i e n a c -

c e u i l l i r u n e x p o s é d e l a v o i e d a n s 

l a q u e l l e n o u s m a r c h o n s a u j o u r 

d ' h u i . 

• J e n e c o m m e n c e r a i p o i n t p a r u n e 

d é f i n i t i o n d e l ' h y d r o g r a p h i e , i l f a u 

d r a i t p o u r c e l a u n e l o n g u e p h r a s e ; 

j e n o t e r a i c e p e n d a n t q u e , p o u r l e p u 

b l i c , l e m o t a u n e a c c e p t i o n v a g u e : 

q u e l q u e s - u n s p e n s e n t a v e c l e u r d i c 

t i o n n a i r e q u ' i l s ' a g i t d e l a d e s c r i p 

t i o n d e s c o u r s d ' e a u ; p o u r d ' a u t r e s , 

l e l i t t o r a l d o i t s e u l n o u s o c c u p e r . 

L e t i t r e d e s p r o f e s s e u r s d ' h y d o g r a -

p h i e m e t ' u n e c o n f u s i o n d e p l u s , 
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puisqu'i ls enseignent la nav iga t ion 
à nos futurs capitaines au long 
cours ; aussi nous avons vu u n 
élève entrer au dépôt ' de la m a r i n e , 
c royan t qu'il allait" ê t re chargé de 
fournir de l 'eau de source a u x P a r i 
s iens . P o u r lui fixer les idées, on 
l 'envoya faire des levés en Océanie. 

Le levé const i tue la première p é 
riode de no t re ini t iat ion, période 
t rès active qui nous fait cour i r le 
l i t toral , dessinant ses sinuosités, 
faisant de l à topographie avec t o u 
tes les ressources que l 'on a vu 
employer pa r les officiers d ' é t a t -
ma jo r . 

Il existe pou r t an t u n e différence 
en t r e no t re t rava i l , et le leur, c'est 
la précision ex t rême de tout détail 
pouvan t être vu de la mer . 

Il faut que les m a r i n s puissent 
util iser tou t point marqué sur la 
car te pour placer un navi re en m e r , 
pour suivre une rou te en t re des 
roches , et cette nécessité en t r a îne 
des procédés part icul iers , qui d a n s 
l 'hydrographie régulière reposent 
s u r un canevas géodésique. 

Une fois la t r iangula t ion exécu 
tée, on suit le littoral en faisant avec 
u n théodolite des s ta t ions tous les 
cent mè t res et l 'on place cette s t a 
t ion su r la ca r te , soit pa r le calcul, 
soit au moyen de ces segments capa
bles, qui, depuis B e a u t e m s - B e a u -
p ré , ont figuré comme le symbole 
de l ' ingénieur hydrographe . 

Ce côté du mét ier a réellement 
peu var ié depuis soixante ans ; nous 
pouvons seulement noter que nos 
t r i angula t ions sont activées pa r u n 
ins t rumen t qui ne nous laisse plus 
faire des séjours prolongés dans des 
clochers : son exact i tude et sa r a p i 
dité sont fort supér ieurs a u x anciens 
cercles de nos devanciers . 

E n m e r nous faisons d ' au t re pa r t 
mieux et au t r emen t qu 'eux . 

Un bon hydrographe doit couvr i r 
l 'espace à étudier de ligne de sondes 
aussi bien alignées que les sillons 
d 'un champ . Les sondes doivent à la 
fin être disposées en quinconce, et 

ce résul ta t doit s 'obtenir sans bous-^ 
sole et sans al ignements t racés au-
préalable à t e r r e . . . . . 

Nous exerçons pour cela les j e u 
nes ingénieurs à d i r iger u n canot 
r ien qu 'avec leur cercle h y d r o g r a 
phique et l 'habitude les conduit à 
faire quelquefois de véritables tours 
de force. 

Ainsi, la nu i t , à distance d 'une 
côte sur laquelle se voient quelques 
feux, on peut faire à u n nav i re telle 
route que l 'on désire à suivre que l 
ques mèt res p rès , oripeut circuler au
tour de roches ou pra t iquer une passe 
non éclairée. 

D'autres modes de procéder ont 
découlé de l 'emploi réfléchi du cercle 
à la mer . On -sait qu 'un point est 
déterminé sur u n plan pa r deux 
données ; si donc on fait t ro i s s t a 
tions à la mer , et que de chaucune 
d'elles ou p renne deux angles et u n 
az imuth sur trois points à t e r re , -on 
a tous les éléments nécessaires pour 
faire une figure semblable à celle 
que déterminent ces six points . . 

De là résolution de ce problème, 
obtenue de divers moyens , a découlé 
toute une hydrographie , celle des 
gens pressés. ^ 

- L 'on peut en effet, en • passant 
avec un nav i re devant une côte 
inconnue et en stoppant tous les 
quar ts d 'heure , prendre assez de 
données pour placer t ou t ce que 
l 'on a relevé avec une exact i tude 
é tonnan te . 

Si d 'autre par t on a le levé d 'une 
baie à expédier , on ne s'occupe plus 
tout d'abord de la mesure d 'une base 
ou de la t r iangula t ion , on sonde et 
dans les cheminements déterminés 
par des angles , on étudie l 'aspect des 
l ieux, on prend des croquis, des p r o 
fils, si bien qu'il a r r ive quelquefois 
que, les sondes achevées, il ne r e s t e 
plus qu'à se procurer u n e distance 
pour avoir l ' image de la bai'e et là 
topographie des envi rons . 

Les ingénieurs s aven t donc aller 
vi te , ils peuvent franchir de g rands 
espaces en fouillant avec leurs c e r 

cles des te r res inconnues ; mais ce., 
t ravai l n 'est point celui qu'ils p r é - , 
fèrent . N 

Ils a iment mieux aller lentement , 
parce qu 'un levé rapidement fait 
offre tous les défauts d 'une mauvaise 
étoffe; les manques se découvrent 
à l 'user , un levé régul ier , au con->' 
t r a i r e , peut sub i r l 'épeuve du temps* 
et c'est en outre un document utile 
pour ce que nous appellerons tou t 
à l 'heure la hau te hydrographie . 

Seulement ces levés de précision 
exigent des précaut ions minutieuses. 

Autrefois on se borna i t en sondant 
à marque r les heures des s ta t ions à 
la mer , et si le pays , ce qui a r r ive le 
plus souvent , était sujet à l a .marée , 
on p rena i t d 'un au t r e côté, de quart 
d 'heure en quar t heu re , les h a u 
teurs d e l à mer à une échelle dressée 
cont re un rocher, et, par une .diffé
rence , l 'on r a m e n a i t tout à u n même 
plan que l 'on déterminai t p a r l a c o n 
sidération qu'il devait être celui des 
plus basses m e r s . 

Mais à la côte il y a toujours de 
l 'agi ta t ion, les lames s'y br isent et 
s'y interfèrent , et une lecture dans 
ces conditions peut ê t re entachée 
d 'une e r r eu r de '30 cent imètres . Dé 
plus, la marée se t r anspor te d'un 
point à u n au t r e , et l 'on ne tenait 
point compte dece t te vitesse de p r o 
pagat ion qui modifiait les heures des 
corrections. • • " • 

P o u r avoir le véri table niveau de 
la mer , nous fixons aujourd 'hui sur 
l'échelle des tubes en ver res réunis 
par des a n n e a u x de caoutchouc, et 
nous ne laissons au t ube inférieur 
qu 'une ouver tu re capillaire ; dans 
ces condit ions le n iveau intér ieur , 
rendu plus visible par une boule de 
liège noircie, res te fixe malgré les 
agi tat ions de la m e r e t on p e u t lire 
le millimètre là où le décimètre res* 
tait inexact . Lorsque toute les cor
rect ions des sondes, au nombre 1 dè 
cinq, sont bien faites, le plan du 
fond de l 'eau qui res te invisible 
laisse bien loin derrière lui comme 
exacti tude le plus précis de tous les 
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levés te r res t res . Cette excati tude est 
motivée pa r des ra isons sérieuses. 

Lorsque M. Beautems-Beaupré 
dressait une car te , il s 'occupait uni
quement de la sécurité de la n a v i 
gation- Aujourd 'hui nous voulons 
non-seulement offrir cette sécurité 
à un degré plus élevé, mais aussi 
connaître le rég ime même du l i t t o 
ral, peser le mouvemen t de ses 
sables, cuber les a r rachements de 
ses falaises, en u n mpt faire la carte, 
et l'utiliser a u po in t de vue de la 
recherche des lois et des prédictions 
de l 'avenir. 

Si ce rôle n 'es t point absolument 
inédit, nous en avons ra jeuni la 
forme en d o n n a n t . c o m m e base des 
des études la mesure des volumes 
de la mer comprise en t re les limités 
déterminées à des époques connues. 

De cette idée émise en 1864 ont 
d'écoulé des données nombreuses . 

On- était en -effet libre de grouper 
ensemble les na tu re s de fond iden
tiques, de séparer les zones où s 'e
xerce la puissance des l ames , celles 
où se produisent les act ions des 
courants de flot et de j u san t , de 
limiter dans les cubages tels ou tels 
bancs, et de déduire des .comparai
sons des chiffres donnan t , en même 
temps que le sens des mouvements , 
un aperçu s u r la cause qui les p ro 
voquait. 

C'est ainsi que l'on a pu constater 
qu'aux embouchures des fleuves 5 

le tha lwegs des courants suit une 
double sinusoïde, que le courant 
de j u san t n e coïncide point avec 
celui du flot, le points d ' in tersec
tion étant , marqués pa r les seuils 
et les ven t res pa r les c reux . 
La profondeur des t ha lwegs varie 
en ra ison inverse du rayon de 
la sinusoïde et avec le volume du 
courant,, 

Lorsqu 'une r iv iè re s 'envase, le 
chenal d iminue beaucoup de largeur 
avant q u ' i l ai t exhaussement du 
fond. 

Les rétrécissements» souvent pro
posés comme un moyen assuré d 'ob

tenir Ae& chenaux plus favorables, 
on t des . effets variables suivant le 
point du cours où ils sont appliqués, 
et la théorie indique ces variat ions 
en même temps qu'elle sépare n e t 
t emen t les r ivières à apports de 
celles qui n 'en ont point . 

Enfin de toutes les études ressort 
expressément cette grande vérité, 
qu'il fant s'opposer à tout p r ix aux 
entraînements des sables et par suite 
aux érosions causées par les é c o u 
lement des eaux pluviales dans les 
montagnes . 

A la mer on a pu suivre l 'action 
produite par les lames, b royant tous 
les matér iaux qu'elle peut atteindre 
et les en t ra înan t ensuite dans les 
g r andes profondeurs pour y c o n s 
t i tuer de puissantes couches géo lo
giques. Cette act ion est souvent u t i 
le ou même indispensable pour 
la stabilité d 'une embouchure de 
fleuve. 

On a "pu observer les effets des 
coups de vent et se convaincre que 
les t ranspor ts qu'ils provoquent en 
quelques heures sont hors de p r o 
port ion avec ceux qui résul tent une 
succession de beaux jou r s , si bien 
que le régime définitif, qu'il s'agisse 
de r ivières, des dunes ou de bancs à 
la mer , res te celui qui correspond 
aux révolutions et non aux périodes 
de calme, 

A côté des constatat ions ~ v ien
nen t les études sur les mouvements 
réguliers de la mer; ce sont nos h y 
drographes qui , les premiers en 
1839, ont construi t des m a r é g r a -
phes et calculé le premier annua i re 
des marée . 

Aujourd'hui ils par tagent avec un 
analyste éminent l 'honneur d ' abor 
der la théorie si difficile des act ions 
luni-solaires ; ils recherchent les 
n i v e a u x moyens en divers points de 
nos côtes, et les résul tats des d e r 
nières formules sont tels que, m a l 
gré un mouvemen t oscillatoire de 
la m a r é e dev 8 mèt res , malgré des 
lames d'uue égale ampli tude, on a pu 
à Bres t , discuter sur des différences 

de quelques mil l imètres; la p r é c i 
sion est devenue aussi g rande qu'en 
as t ronomie . Nous avons pu alors a -
border cet au t r e problème du m o u 
vement séculaire du sol ou de l 'Océ
a n . 

Cette quest ion est pour tan t encore 
bien complexe, même lorsqu 'on a 
éliminé à la fois le fait hydraul ique 
du choc des lames , le fait mé téo ro 
logique de la poussée du ven t et p h é 
nomène as t ronomique des m a r é e s . 

Le n iveau d 'un océan peut var ier 
indépendamment de toutes ses c a u 
ses avec la t empéra tu re de l 'eau et 
su r tou t avec s a sa lu re . 

L'éqnilibre des océans est su r tou t 
un équilibre de poids, et leur n i - • 
veau est cons t ammen t t roublé par le 
re tour des mat ières aqueuses t r a n s 
portées par l 'air a u x régions polaires 
et r evenan t pa r la m e r à l ' équa t eu r . 
Mais les courants ainsi déterminés 
accusent eux -mêmes ces différences 
de hau teu r , lorsqu'il ne sont point 
provoqués pa r le br i sement des l a 
mes poussées pa r le ven t . 

Il s 'ensuit qu 'en pesant pour a ins i 
dire deux colonnes d 'eaux de 1000 
mètres de h a u t e u r à la plus lourde 
correspond le point le plus bas , 
et on a ainsi le moyen de t racer isur 
la surface de l 'Atlantique des c o u r 
bes de n iveau donnan t une image 
approchée de sa concavi té . 

C'est a u x différences de sa lure que 
sont dues su r tou t ces dénivellations 
c'est la densité plus g r a n d e de la 
Médi terrannée qui la main t ien t à un 
n iveau inférieur à celle de l 'A t l an t i 
que, E t si pa r hypothèse nous s u p 
posions qu 'une débâcle des glaces du 
pôle Nord t rans formât les mers qui 
ba ignen t nos cô tes , sur 1000 mèt res 
de profondeur, en eaux privées de 
sel, on verra i t leur n iveau s'élever 
successivement j u s q u ' à veni r au 
milieu de la capi tale . P a r i s por t de 
mer pour ra i t - ê t r e réalisé pa r u n e 
augmenta t ion de la t empéra tu re . 

L'histoire no peut -e l le t irer que l 
que ense ignement de ces données? 
n^ peut-e l le y chercher la cause de 
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tels envahissements de la m e r au 
xm" siècle, coïncidant avec une t e m 
péra ture qui permet ta i t la cul ture 
de la v igne en Angleterre? 

Messieurs, ces questions, malgré 
la petitesse des chiffres qu'elles c o n - • 
duisent ordinai rement à analyser , 
occupent beaucoup aujourd 'hui . 
L'on veut savoir si réellement ce que 
nous foulons est bien s table ; Ton 
imagine des in s t rumen t s pour déce 
ler les pulsat ions périodiques ou non 
de la croûte t e r res t r e . Ne p o u v o n s -
nous aussi , au nom de l ' hyd rogra 
phie, prendre pa r t à ces mesures qui 
doivent conduire à de telles cons t a 
ta t ions , en établissant un réseau 
fondamental de nivellement plus 
précis encore que celui que nous a 
légué le pat ient et consciencieux 
M. Bourdaloue? 

Nous avons souvent pu niveler à 
la mer en nous se rvan t d'elle comme 
d 'un n iveau ; après avoir éliminé 
toutes les causes qui pouvaient a l t é 
rer son horizontal i té , il serait bien 
plus facile et plus précis d'utiliser 
ensuite les canaux dont les m é a n 
dres t r acen t de longues l ignes sur 
not re ter r i to i re . 

Ces canaux ont été t racés à l 'aide 
du nivellement aér ien. E n cons idé
r an t que chacun des biefs const i tue 
la longue fiole du vieil ins t rument 
des a rpen teurs , nous pouvons , après 
avoir tenu compte de deux ou trois 
correct ions, réaliser des horizontales 
dont l 'exact i tude laissera bien loin 
derrière elle tous les repérages que 
l 'on peut é tendre à l 'aide de portées 
de 70 mèt res . 

Au m o m e n t où la F r a n c e , au dire 
de quelques é t r angers , mon t re des 
signes d 'un affaiblissement sc ien t i 
fique qu'ils désirent, ne p o u r r i o n s -
nous marcher encore ' une fois en 
avan t dans ees m e s u r e s de précision? 

Messieurs, je devrais par ler aussi 
de bien d 'autres perfect ionnements 
que le dépôt de la mar ine a fait 
na î t re , ne point Qublier ces chrono
mètres dont un de nos maî t res a le 
premier donné les formules, ces c a r 

tes qui' ont eu tous les ; diplômés 
d 'honneur a u x exposi t ions; mais 
mon but était su r tou t de vous m o n 
t r e r que le cycle embrassé pa r n o t r e 
a r t est assez g rand pour suffire aux 
aspirat ions scientifiques de plus ieurs 
généra t ions , qu'il est bien na t ional , 
puisque j ' a i pu ne ci ter que des idées 
françaises, et enfin assez élevé pour 
qu 'on soit amené à se l iver à ces 
études avec passion. 

Ici, mess ieurs , dans ce centre si 
éminemment français, c'est aussi la 
passion scientifique et patr iot ique 
que nous avons pour devoir d 'a t t i re r 
au congrès qui va s 'ouvr i r ; nous 
devons rappeler que sans elle et sans 
abnégat ion réelle, sans ce feu que les 
anciens appelaient j u s t emen t feu 
sacré, car il est mora l et élevé, il n ' y 
a que des productions stériles ou pas 
sagères . ' ' '• 

E t en face de ces chefs -d 'œuvre , 
de ces enchantements qui font s o n 
ger à la doudo Italie, ne nous a t t a r 
dons point t rop à les contempler , et 
pensons que la science, sans ê t re 
ja louse, laisse -comme les a r t s des 
traces bril lantes de . son passage , 
et affirmons que sous ce rappor t lé 
congrès de Blois sera digne de ceux 
qui l 'ont précédé. 

Messienrs, j e déclare ouver te la 
treizième session' de Y Association 
française pour Vavancement des 
sciences. ' ' 

BOUQUET1 DE LA GRYE. 

(à suivre). 

LA DIRECTION DES BALLONS 

. NOUVELLE EXPÉRIENCE . 

La deuxième ascension du ballon 
dirigeable construi t a u x ateliers 
d 'aérostat ion mili taire - de Meudori 
vient d 'avoir l ieu.- • • -> ' 

On n 'a pas oublié l 'expérience qui 
réussi t si bien le mois dernier . D e 
puis lors , o n avai t annoncé , à dif

férentes repr ises , qiie les capitaines 
Renard et Krebs devaient tenter 
u n e nouvelle ascension. Maïs la date 
de la nouvelle expérience avai t été 
a journée , 

. Si le capitaine R e n a r d a retardé 
la date de cette 1 expérience, c'est : 

qu'il tenai t à perfectionner certains 
détails de l 'appareil qui lui sert à "di- ' 
r iger son 1 ballon. Depuis quelques 
j o u r s tout étai t prêt." On n 'at tendai t ' 
plus qu 'un temps à peu près calme 
et les ordres du minis tère rde la ' 
Guerre , ' ' ' 

Ces ordres ont été expédiés dans 
la mat inée d ' avan t -h i c r . ' / ' 

A dix heures du ma t in , " l e 'ba l -^ 
Ion était gonflé ; à t rois heures et ' 
demie, le généra l ' Campenon a r r i 
vait en voi ture ; les capitaines R e - , 
na rd et Krebs, . l 'un revêtu de son 
uniforme, l 'autre en t enue civile,- le 
recevaient à l 'entrée des" atel iers . 
On' !a fait voir "au minis t re le b a l 
lon "amarré sous le h a n g a r et, sous / 
ses yeux , le -capitaine' Renard à 
mis l'hélice directrice en m o u v e 
men t . • 

Une escouade de so lda t s ' a e n - ' , 
suite en t ra îné le balloti' j u sque sur 
la pelouse ' voisine ; les capitaines 
Renard et K r e b s ' a v a i e n t pris place 
dans la nacelle et^ ; à ' c i n q heures ' 
précises, le b r i d e « lâchez t o u t ! » 
s'est fait en tendre . 

Le ballon s'est élevé ve r t i ca t e T 

ment ju squ ' à line hau t eu r de deux 
cents mètres ; i l ' a' exéuté . ensuite 
une série de mouvements , en dé
cr ivant d'abord une demi -o i rcon-
férénee, puis quelques v i rements ' 
de bord à droi te et à gauche . 

.Le vent , qui soufflait de l 'est avec 
une ex t rême violence, a cependant 
emporté le ballon dans la direction' 
de r Versailles, mais seulement après 
que les aéronautes avaient résisté à 
son action pendant plus d'un quart 
d 'heure . ' r 

Au moment où lé ballon arr ivai t 
à hau teur de Vélizy, une des piles 
motr ices de l'hélice a cessé de fonc
t ionner, et le capitaine Renard a 
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jugé que le m o m e n t était venu d ' a t 

terrir. 

La descente s'est opérée sans 

grande difficultés, mais avec une 

extraordinaire rapidité, dans une 

carrière située u n peu au-de là de 

Velizy. Une équipe de soldats a c 

courus de Meudon et plusieurs c u l 

tivateurs des environs ont ramené 

le ballon jusqu ' à son point de départ.. 

Pour faciliter cette opération, on 

avait enlevé l'hélice et on l a v a i t dé

posée dans la nacelle. 

Ce n 'est pas sans peine qu'on a 

fait franchir au ballon les bois qui 

séparent Meudon de Vélizy, d 'au

tant plus qu 'à maintes reprises, sous 

l'énergique impulsion du vent , le 

ballon s'est élevé de quelques m è 

tres én enlevant les t ravai l leurs de 

bonne volonté qui s 'étaient s u s p e n 

dus à la nacelle et qui faisaient 

l'office de lest. 

En même temps que les cap i 

taines Renard et Krebs se l ivraient 

à ce deuxième essai, le frère du 

capitaine Rena rd , qui prend, depuis 

six ans , une par t si active aux r e 

cherches de son frère, s'élevait dans 

un ballon captif, et procédait , sous 

les yeux du min is t re , à une expé

rience des plus in té ressan tes . 

Nous pouvons ajouter que, dès 

hier soir, et malgré leur apparent 

insuccès, les capi ta ines R e n a r d et 

Krebs affirmaient que, si un accident 

ne s 'était pas produi t , ils seraient 

revenus, contre le vent , à leur 

point de d é p a r t ; ils en donnaient 

pour preuve ce fait que, malgré la 

rupture de l 'une des piles, ils 

avaient pu opérer leur descente 

dans la carr ière dont nous avons 

parlé, que nous avons vue et dont 

la superficie totale ne dépasse pas 

vingt mè t res car rés . 

Il fallait môme être doué d 'une 

extrême confiance pour r isquer cet te 

descente, car il eût suffi que le 

ballon fût écarté de quelques m è 

tres, dans u n sens ou dans un 

autre, pour qu'il v în t s 'accrocher 

dans les a rb res , et , avec le vent 

qui soufflait, il est à prévoir qu 'on 

eût eu u n accident à déplorer. 

Disons enfin qu'en qui t tant les 

ateliers de Chalias-Meudon, le m i 

nistre de la Guerre a expr imé le 

désir d'assister à une prochaine 

expérence et a invité les capitaines 

Renard et Krebs à garder le secret 

le plus absolu sur leurs t r a v a u x 

ul tér ieurs . 

LE MÉRIDIEN INITIAL 

A la dernière séance de l 'Académie 

des Sciences, M. Jonquières a donné 

communication d 'un travail de M. le 

l ieutenant de vaisseau Belot, relatif au 

choix d'un méridien initial. On sait que 

cette importante question, soumise l ' an

née dernière au Congrès géodésique de 

Rome et accueillie avec faveur par la 

majorité du Congrès, va être traitée et 

t ranchée par un Congrès spéciaj, qui se 

réunira prochainement à Wash ing ton . 

M. Belot fait l 'historiqu? des pr incipaux 

méridiens successivement employés : 

Le méridien de Ptolémée qui passait à 

un dem :.-degró à l 'ouest des îles For tu 

nées; le méridien des Arabes qui t r a 

versait Gibra l tar ; 

Le méridien de Tolède au onzième 

siècle. 

Enfin, après la découverte de l 'Inde 

et de l 'Amérique, le pape Alexandre V I 

délimite les possessions marit imes des 

Espagnols et des Portugais pa r un mé-

dien passant à 36° à l 'ouest de Lis 

bonne. Ce méridien fut bientôt reculé à 

34° par suite d'un accord survenu entre 

les deux nat ions. 

Jusqu 'au commencement du siècle 

dernier les Hollandais se servaient d'un 

méridien voisin de celui de Ptolémée 

et passant par le pic de Téréniffe. 

Le célèbre Mercator emploie le mé

ridien des îles Açores parce que la d i 

rection de l 'aiguille a imantée , en ce 

point, donnait exactement le nord. 

Enfin, en 1834, la France prenait 

l ' initiative d'un méridien passant à 20 n 

ouest de Par i s , dit méridien de I'ile de 

Fer . Ce méridien n 'a cessé d 'être e m 

ployé en Allemagne. 

En 1871, le Congrès géographique 

d 'Anvers, saisi de la question, ne r e 

connaissait pas des inconvénients très 

graves à la coexistence de plusieurs mé

ridiens. 

Le choix du méridien de Greenwich 

ne s'impose point du tout . I l faudrait , 

en effet, t ransformer les immenses m a 

tér iaux cartographiques accumulés par 

la France , l 'Allemagne et la Russie. Le 

dépôt de la marine à lui seul possède 

plus de 4,000 planches ; le dépôt de la 

guerre est aussi très r iche. D'ail leurs, 

Par i s est relié aux autres observatoires 

d 'Europe par des déterminations bien 

supérieures à celles qui relient Green

wich. On objecte que le choix du m é 

ridien de Greenwich serait le pr ix de 

l 'adhésion de l 'Angleterre a u système 

métrique. C'est de la nécessité qu'il faut 

at tendre l 'adoption du système décimal 

par l 'Angleterre, et cette adhésion s ' im

pose chaque jour . Enfin, M . l 'amiral de 

Jonquières déclare que la connaissance 

des temps atteint un degré de précision 

et de commodité supérieur à celui du 

Nautipal almanac. Il faudrait c h a n 

ger l 'origine des éphémérides et ce se

rai t une dépense, un inconvénient pour 

les observations de France , sans fruit 

pour les navigateurs ,un amoindrissement 

de l'influence scientifique française. 

L'unification de l 'heure, liée d 'ai l leurs 

au choix du méridien init ial , serai t 

seule désirable au point de vue des" inté -

rets des communications rapides et de 

la date des grands phénomènes de la 

météorologie. On serait dès lors obligé 

de fixer le méridien initial au milieu de 

l'Océan dans des l ieux inhabités. M. B e 

lot croit que le maintien du slatu quo 

est préférable à un changement coûteux, 

sans utilité réelle, qui bouleverserait les 

cartes et les éphémérides astronomiques, 
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L ' I N N E R V A T I O N C É R É B R A L E . 

M. le p ro fe s seu r B e a u n i s , de la F a 

cu l té t e m é d e c i n e de N a n c y , v i e n t de 

r é u n i r e n u n fasc icule t ro i s m é m o i 

r e s , don t d e u x on t déjà p a r u d a n s la 

Revue médicale de l'Est, se r a p p o r t a n t 

a u x r e c h e r c h e s qu ' i l pou r su i t s u r l ' i n 

n e r v a t i o n et s p é c i a l e m e n t s u r l ' i n 

n e r v a t i o n c é r é b r a l e . Il p e n s e , et a v e c 

r a i s o n , que le p r o b l è m e complexe de 

la phys io log i e c é r é b r a l e , qui c o n d u i r a 

p l u s t a rd à la cons t i t u t ion d 'une p s y 

chologie r a t i o n n e l l e , doit ê t r e a b o r d é 

de p l u s i e u r s cô tés , et il cons t a t e que , 

d e p u i s q u e l q u e t e m p s , les r a p p o r t s 

du p h y s i q u e et du mora l sont e n t r é s 

d a n s la p é r i o d e sc ient i f ique, ce qu i 

p e r m e t d ' e n t r e v o i r le m o m e n t où 

s e r a c o n s t i t u é e ce t te sc ience à p e i n e 

n a i s s a n t e , la p sycho log ie p h y s i o l o g i 

q u e , q u i , d i t - i l , a p lus fait en q u e l 

ques a n n é e s p o u r les p r o g r è s de la 

psycho log ie que la ph i lo soph ie de 

l 'École p e n d a n t des s ièc les , et qu i , 

c e p e n d a n t , n ' a j u s q u ' i c i , en F r a n c e , 

n i u n e c h a i r e , n i u n l a b o r a t o i r e . 

C'est ce l i en c o m m u n de la p h y s i o 

logie d u c e r v e a u qu i r a t t a c h e les t ro i s 

m é m o i r e s que M. B e a u n i s l iv re au 

pub l i c . 

Dans le p r e m i e r , il n o u s expose ses 

r e c h e r c h e s c o n c e r n a n t l ' influence de 

l ' ac t iv i té c é r é b r a l e s u r la s éc r é t i on 

u r i n a i r e , e t s p é c i a l e m e n t su r l ' é l imi 

n a t i o n de l ' ac ide p h o s p h o r i q u e : en 

A l l e m a g n e , d e p u i s q u e l q u e t r e n t e 

a n s , dès t r a v a u x n o m b r e u x , et un peu 

i g n o r é s chez n o u s , on t é t é pub l i é s s u r 

la s t a t i q u e de la n u t r i t i o n . M. Beaun i s 

s 'est s o u m i s l u i - m ê m e , d a n s des con

d i t ions b i e n d é t e r m i n é e s , à d e s ob

s e r v a t i o n s mu l t i p l e s qu i n ' on t p a s 

d u r é m o i n s de q u a r a n t e - s i x j o u r s , e t 

qui lui on t p e r m i s de b ien c r i t i q u e r 

ce qu i a é t é dit j u s q u ' i c i , et auss i de 

faire de n o u v e l l e s r e m a r q u e s s u r l ' in

fluence d u t r a v a i l c é r é b r a l , s u r la 

q u a n t i t é d ' a l imen t s i n g é r é s , s u r les 

v a r i a t i o n s h o r a i r e s de la s é c r é t i o n 

u r i n a i r e e t s u r le rô le que j o u e n t l ' a 

l imen ta t i on et p e u t - ê t r e la r ad i a t ion 

l u m i n e u s e d a n s ces v a r i a t i o n s . M a i s 

l ' a u t e u r s 'est s u r t o u t é t e n d u s u r les 

cond i t i ons de l ' é l imina t ion de l ' ac ide 

p h o s p h o r i q u e p a r l e s u r i n e s , et les 

t r acés qu'i l d o n n e des v a r i a t i o n s des 

q u a n t i t é s é l i m i n é e s , c o m p a r é s à c e u x 

des v a r i a t i o n s de la s éc ré t ion u r i 

n a i r e , p r ê t e n t à d e s c o n s i d é r a t i o n s 

i n t é r e s s a n t e s . M. B e a u n i s n ' a d ' a i l 

l eu r s eu l ' i n t en t ion que d ' i n d i q u e r u n 

c e r t a i n n o m b r e de fai ts , et i l nous 

r e n v o i e à u n t r ava i l u l t é r i e u r p o u r 

l ' i n t e r p r é t a t i o n d e ces fai ts . 

P a r m i les p l u s i n t é r e s s a n t s , nous 

no tons la t r è s faible in f luence , c o n 

t r a i r e m e n t à l 'op in ion a l l e m a n d e , du 

r epas p r inc ipa l s u r le m a x i m u m do 

la q u a n t i t é d ' u r i n e e x c r é t é e , e t la 

c o n s t a n c e r e l a t i v e de l ' exc ré t ion d ' a 

c ide p h o s p h o r i q u e , qu i se m a i n t i e n t 

m a l g r é dos v a r i a t i o n s assez c o n s i d é 

r ab l e s d ' a l i m e n t s i n g é r é s . Dans l ' i 

n a n i t i o n , m ê m e abso lue , son é l i m i n a 

t ion, b ien que d i m i n u é e , se c o n t i n u e 

d ' a i l l eu r s j u s q u ' a u d e r n i e r j o u r . 

Dans le second m é m o i r e , M. B e a u 

n is expose ses r e c h e r c h e s su r le 

t e m p s d e r é a c t i o a d e s s e n s a t i o n s o l 

f ac t ives . On sa i t qu 'on n o m m e a ins i 

le t e m p s qu i s 'écoule e n t r e le m o m e n t 

d 'une exc i t a t ion sens ib l e et ce lu i où 

la p e r s o n n e en e x p é r i e n c e i n d i q u e , 

p a r u n m o u v e m e n t qui s e r t de s igna l , 

l ' ins tan t où el le a a p e r ç u la s e n s a t i o n . 

Ces r e c h e r c h e s , qu i a v a i e n t déjà 

é t é fai tes p o u r l es s e n s a t i o n s a u d i t i 

ve s , t ac t i l es , l u m i n e u s e s , gus t a t i ve s , 

n e l ' ava ien t pas é t é j u s q u ' à ces d e r 

n i e r s t e m p s p o u r l es s e n s a t i o n s o l 

fact ives , et voic i qu ' en m ê m e t emps 

que le t r a v a i l de M. B e a u n i s p a r a i s 

sen t c e u x de M. Buccola e t de M. Mol-

d e n h a u e r s u r le m ê m e s u j e t : t an t il 

est v r a i que c e r t a i n e s i dée s sont dans 

l ' a i r ; ma i s les r e c h e r c h e s de M. B e a u 

n is n ' e n c o n s e r v e n t pas m o i n s tou t 

l eu r i n t é r ê t et t ou te l e u r o r ig ina l i t é . 

L ' a u t e u r a é t é a m e n é à é t u d i e r ce 

qu' i l n o m m e la force de p é n é t r a t i o n 

des o d e u r s , qu i p e r m e t de p r é c i s e r 

n e t t e m e n t le m o m e n t où la sensa t ion 

c o m m e n c e , et , c o m m e il t r o u v e q u e 

ce t te force de p é n é t r a t i o n est à son 

m a x i m u m avec l ' a m m o n i a q u e , qui 

agi t p r i n c i p a l e m e n t s u r les ne r f s t ac 

t i les de la p i t u i t a i r e , e t à son m i n i 

m u m p o u r le m u s c , qu i n ' ag i t que sur 

les ne r f s olfactifs, il s e d o m a n d o .s'il 

n ' y a p a s . d a n s la s e n s a t i o n d 'odeur 

d e u x é l é m e n t s , un . é l é m e n t tact i le et 

un é l é m e n t odoran t . Il n ' admef ce 

p e n d a n t , pas ce t t e p ropos i t ion , ayant 

o b s e r v é u n cas d ' anosmie d a n s , l e 

que l , les s e n s a t i o n s t ac t i l e s é t an t con

s e r v é e s , l e s s u b s t a n c e s i n t e r m é d i a i 

res ' e n t r e l ' a m m o n i a q u e et le musc , 

te l les q u e l 'assa feetida, la m e n t h e , le 

ch lo ro fo rme , ne p r o d u i s a i e n t c e p e n 

d a n t a u c u n e s e n s a t i o n . 

Ce r t a in s h i s to log i s t e s a y a n t t rouvé 

d e u x espèces de ce l lu les n e r v e u s e s 

dans la p i t u i t a i r e , en c o n t i n u i t é avec 

d e s filets n e r v e u x , on p o u r r a i t exp l i 

q u e r la force de p é n é t r a t i o n en a d 

m e t t a n t que les d i v e r s e s subs t ances 

n ' a g i s s e n t pas s u r l es m ê m e s é l é 

m e n t s t e r m i n a u x . 

Quoi qu' i l en soit , M. B e a u n i s croit 

devo i r faire d e u x c lasses de s u b s t a n 

ces o d o r a n t e s : l ' une p o u r les o d e u r s 

p u r e s , c o m m e le m u s c , a u x q u e l l e s il 

r é s e r v e p lus s p é c i a l e m e n t le n o m de 

p a r f u m s , et l ' au t re p o u r les o d e u r s 

m i x t e s qu i sont a c c o m p a g n é e s p a r 

q u e l q u e chose de p iquan t qu i les r a p 

p roche des s e n s a t i o n s tac t i les de l a 

p i t u i t a i r e : tels le ch lo ro fo rme , la v a 

l é r i a n e , la m e n t h e . Si l 'on l a i s se t o m 

be r de pe t i t s ca i l loux s u r la m a i n 

é t e n d u e à pla t , on perço i t n e t t e m e n t 

le choc dès son d é b u t ; ma i s si c'est du 

sab le t r è s fin a u l i eu de pe t i t s ca i l 

loux , il d e v i e n t plus difficile de ñxer 

le débu t de la s e n s a t i o n ; l ' au t eu r pense 

que les d i v e r s e s s u b s t a n c e s o d o r a n t e s 

ag i s sen t s u i v a n t des m o d e s c o m p a r a 

b l e s . à ceux- là , et la force de p é n é t r a 

t ion des o d e u r s , qui es t i n v e r s e m e n t 

p ropo r t i onne l l e à l ' ac t iv i té odorantes 

d e s s u b s t a n c e s , d é p e n d r a i t dès lors d e 

la d iv is ib i l i té de ces s u b s t a n c e s . 

Quant a u x t e m p s de r éac t ion m o y e n s 

des s e n s a t i o n s o l fac t ives , i ls d o i v e n t 

ê t r e p lacés e n t r e c eux d e s s e n s a t i o n s 

v i sue l l e s et c e u x des s e n s a t i o n s gus— 
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iatives, qui sont les p lus c o n s i d é r a 

bles. P o u r l ' a m m o n i a q u e , le r e t a r d es t 

de 38 c e n t i è m e s de seconde , et pour 

la m e n t h e , de 63 c e n t i è m e s . 

L 'au teur fait d ' a i l l eu r s obse rve r que 

la p r e m i è r e des pé r iodes success ives 

qui cons t i tuen t le t emps de réac t ion , à 

savoir l ' exc i ta t ion de l ' appare i l s e n -

sitif pa r l ' agent e x t é r i e u r , é t an t t o u t e 

par t icul ière p o u r les sensa t ions olfac

tives et g u s t a t i v e s , suffit à elle seu le 

pour r e n d r e compte de la l o n g u e u r 

du r e t a rd : dans les deux ca s , en effet, 

il faut qu'i l y ai t contac t des s u b s t a n 

ces avec l ' appare i l n e r v e u x , et pa r 

suite t r a n s p o r t de m o l é c u l e s a u t r a 

vers d 'une couche p lus ou moins c o m 

plexe d ' é l émen t s o r g a n i q u e s : d 'où u n 

temps pe rdu cons idé rab l e dans ce t te 

p remière opé ra t ion . 

Au c o n t r a i r e , p o u r les sensa t ions 

visuelles qu i sont les p lus r e t a r d é e s 

des sensa t ions p r o v o q u é e s p a r des v i 

brat ions, la p r e m i è r e opé ra t ion é t an t 

pour a ins i d i re i n s t a n t a n é e , e t la t r o i 

sième p é r i o d e , qui c o m p r e n d la s é r i e 

des actes c é r é b r a u x qui t r a n s f o r m e n t 

la sensa t ion en i dée d 'un m o u v e m e n t 

vo lonta i re , devan t ê t r e r e g a r d é e 

comme de m ê m e d u r é e p o u r tous les 

sens, il r é s u l t e que le t emps p e r d u doi t 

être r a p p o r t é à la seconde o p é r a t i o n , 

qui comprend la modification de l ' a p 

parei l n e r v e u x t e r m i n a l , la t r a n s m i s 

sion de l ' exc i ta t ion et le t ravai l d e s 

cen t res sens i t i f s . 

Un tel r a i s o n n e m e n t , qu i p e r m e t 

d 'analyser le t emps de r éac t i on et de 

le r é soudre ' en pé r iodes v a r i a b l e s p o u r 

les différentes s ensa t i ons , p a r a î t en 

somme l ég i t ime , d ' au t an t qu ' i l est le 

seul moyen qui p e r m e t t e de p é n é t r e r 

un peu loin dans le dé l ica t p r o b l è m e 

de l e u r m é c a n i s m e . 

Le t r o i s i è m e m é m o i r e a p o u r objet 

l 'é tude des fo rmes de la con t r ac t i on 

muscu la i r e et des p h é n o m è n e s d ' a r 

r ê t : c 'est le p lus i m p o r t a n t , et il offre 

u n i n t é r ê t tout pa r t i cu l i e r , t an t p a r 

les faits n o u v e a u x qu 'on y t r o u v e s u r 

les formes de la con t rac t ion m u s c u 

la i re , sujet s i souven t é t u d i e qu 'on 

pou r r a i t le c ro i r e épu i sé , que par l ' a p 

pl icat ion i n g é n i e u s e que l ' au teu r a su 

faire de la conna i s s ance de ces faits 

pour é tab l i r l ' ex i s tence de ces ac t ions 

d 'a r rê t qu i , m a l g r é les t r a v a u x r é c e n t s 

de W u n d t et d e B r o w n - S é q u a r d , son t 

encore u n e des pa r t i e s les p lus o b s c u 

res de la phys io log ie . 

Ains i , M. B e a u n i s a y a u t o b s e r v é que 

la con t rac t ion réflexe diffère de la 

cont rac t ion d i r ec t e p a r c e r t a i n s c a 

r a c t è r e s , qu i sont , e n t r e a u t r e s , d 'ê t re 

plus t a r d i v e e t p lus cour t e , é tab l i t que 

la con t rac t ion m u s c u l a i r e réflexe n 'es t 

qu ' une con t r ac t i on d i r e c t e modif iée 

pa r des ac t ions d ' a r r ê t . 

Les différences des d e u x c o n t r a c 

t ions é t an t s u p p r i m é e s q u a n d on s o u 

met les g renou i l l e s ( su r l e sque l l e s ont 

é té faites tou tes ces obse rva t ions ) à 

l 'act ion de la s t r y c h n i n e , on peu t a d 

m e t t r e que la moel le s e t rouve t r a n s 

fo rmée pa r ce t te s u b s t a n c e en q u e l q u e 

chose d ' ana logue à u n n e r f m o t e u r , 

p e u t - ê t r e p a r la pa ra ly s i e des c e n t r e s 

d ' a r r ê t qu 'e l le r e n f e r m e . 

On sai t a u s s i qu 'on o b s e r v e , c o n s é 

c u t i v e m e n t a u x ac t ions t é t a n i s a n t e s , 

dos con t r ac t i ons que des phys io log i s 

tes r e g a r d e n t c o m m e vo lon ta i r e s ; p o u r 

M. B e a u n i s , e l les do iveut s e u l e m e n t 

ê t r e r e g a r d é e s c o m m e le r é s u l t a t du 

d é g a g e m e n t de la r é s e r v e d ' exc i t a t ion 

a c c u m u l é e d a n s l es ner f s p a r les a c 

t ions d ' a r r ê t , h y p o t h è s e r e n d u e fort 

l ég i t ime d 'a i l leurs p a r l ' i n t e r p r é t a t i o n 

t rès i n g é n i e u s e , t r o u v é e p a r l ' a u t e u r , 

des con t r ac t i ons in i t i a le e t t e r m i n a l e 

du t é t anos n é v r o - d i r e c t . N o n s e u l e 

m e n t en effet dans les c e n t r e s n e r 

veux , ma i s m ê m e d a n s les ne r f s m o 

t e u r s , on t r o u v e des t r ace s de ces 

p h é n o m è n e s d ' a r r ê t , et il s e m b l e q u e 

toute exc i t a t ion n e r v e u s e d é t e r m i n e 

dans le n e r f exc i té u n e modif ica t ion 

pos i t ive et u n e modif icat ion n é g a t i v e , 

so r t e s de c o u r a n t s c o n t r a i r e s dont la 

forme n ' e s t que la r é s u l t a n t e . L ' e x i s 

t ence des ac t ions d ' a r r ê t p e r m e t a u s s i 

d ' exp l ique r c o m m e n t on p r o d u i t p a r 

fois, sous l ' in f luence d 'une e x c i t a t i o n 

réf lexe, l ' a l l ongemen t d 'un m u s c l e a u 

l ieu de son r a c c o u r c i s s e m e n t , p a r 

V ce t t e h y p o t h è s e q u e la t on i c i t é m u s 

cu l a i r e n'rist q u ' u n e c o n t r a c t i o n r é 

flexe l é g è r e p e r m a n e n t e , d u e à l ' exc i 

ta t ion i nces san t e des ce l lu les m o t r i c e s 

de la moel le pa r les ne r f s sens i t i f s . 

De tout ce qu i p r é c è d e , M. B e a u n i s 

la i sse e n t r e v o i r d e s app l i ca t i ons n o m 

b r e u s e s à la m é d e c i n e et à l a p s y c h o 

logie , les p h é n o m è n e s in t e l l ec tue l s 

n ' é c h a p p a n t pas plus à l 'act ion d e s 

c e n t r e s d ' a r r ê t que la mot i l i t é , la s e n 

s ib i l i té et les s é c r é t i o n s . Ains i p o u r 

ra i t -on r a t t a c h e r à des t roub le s d a n s 

le f onc t i onnemen t d e s ac t i ons d ' a r r ê t 

u n e pa r t i e des man i fe s t a t ions m u l t i 

ples de l ' hys t é r i e èt la p lupa r t d e s 

p h é n o m è n e s de l ' hypno t i sme ; a ins i 

p o u r r a i t - o n x p l i q u e r la dua l i t é qu i 

se t r o u v e au fond de tout ac te p s y c h i 

q u e , c o m m e n ' é t a n t que la r é s u l t a n t e 

de deux t e n d a n c e s c o n t r a i r e s a n a l o 

g u e s aux modifications posi t ive et n é 

g a t i v e des ne r f s . « T r a n s p o r t e z ce t t e 

ac t ion d ' a r r ê t d a n s le d o m a i n e de In 

consc ience , t r adu i s ez - l a en l a n g a g e 

p h i l o s o p h i q u e , et vous a u r e z l ' hé s i t a 

t ion qui a c c o m p a g n e un m o u v e m e n t 

vo lon t a i r e ou u n e d é t e r m i n a t i o n i n 

te l lec tue l le ; dans la s p h è r e é m o t i v e , 

vous a u r e z ' l e s f luctuat ions e t les a l 

t e r n a t i v e s de la pass ion, ou , d a n s la 

s p h è r e d e la spécu la t ion p u r e , les r é 

s e r v e s du dou te m é t a p h y s i q u e . N o i r e 

vie in t e l l ec tue l l e n 'es t q u ' u n e lu t t e 

pe rpé tue l l e e n t r e ces d e u x t e n d a n c e s , 

impu l s ion e t a r r ê t , hono duplex. » 

Nous avons fait ce t t e c i t a t i o n p o u r 

m o n t r e r la h a r d i e s s e de l ' au teur , qu i 

doit ô t r cel le d u phys io log i s t e d ' a u 

j o u r d ' h u i , et qu i es t b i e n l é g i t i m e 

q u a n d el le es t a p p u y é e s u r u n e m é 

thode a t t e n t i v e et s é v è r e , c o m m e cel le 

don t les r e c h e r c h e s de M. B e a u n i s font 

p r e u v e . 

Ces d e u x q u a l i t é s , qu i n o u s on t e n 

g a g é à e x p o s e r u n peu l o n g u e m e n t les 

r e c h e r c h e s o r ig ina le s , n o u s font v i 

v e m e n t d é s i r e r qu ' i l l e u r so i t d o n n é 

u n e su i te le plus p r o c h a i n e m e n t p o s 

s ib le . 

IRIS - LILLIAD - Université Lille 1 



CONGRES 

DE L'ASSOCIATION BRITANNIQUE 
A M O N T R É A L 

P o u r la p r e m i è r e fois, d e p u i s q u e 

l'Association britanique pour l'avance
ment des sc iences e x i s t e , e l le t i en t s e s 

ass i ses sc ient i f iques h o r s du R o y a u m e -

Uni , et son Congrè s a n n u e l r i e n t de 

s 'ouvr i r ce t t e a n n é e d a n s m i e d e s 

vi l les les plus i m p o r t a n t e s du Canada , 

à Mont réa l où p lus de 800 m e m b r e s 

de l 'Associat ion se sont rendus," s a n s 

t e n i r compte de la d i s t ance qu i s é 

p a r e Mont réa l de l ' A n g l e t e r r e . 

La sess ion de l 'Associat ion b r i t a n 

n i q u e est toujours un grand, é v é n e 

m e n t en A n g l e t e r r e , ma i s ce qui g é 

n é r a l e m e n t i n t é r e s s e le p lu s , c 'est le. 

d i scours d ' o u v e r t u r e du Congrè s qu i 

est confié a u x h o m m e s les p lus é m i -

n e n t s , do la sc i ence a n g l a i s e . P e n d a n t 

ces d e r n i è r e s a n n é e s , c ' é t a ien t s i r 

J o h n H a w k s a w , le p r o f e s s e u r T y n d a l , 

s i r W i l l i a m T h o m s o n , s i r W i l l i a m 

S i e m e n s , qu i n o u s ava i en t fait le t a 

b leau dos p r o g è s sc ient i f iques et i n 

dus t r i e l s su r t ou t en ce qu i se r a p p o r 

ta i t à la spéc ia l i t é d é c h a c u n d ' eux . 

Cet te a n n é e le d i scour s d ' o u v e r t u r e 

a é té p r o n o n c é p a r l o rd R a y l e i g h , 

p ro fe s seu r de p h y s i q u e e x p é r i m e n 

tale à l 'Un ivers i t é de C a m b r i d g e et 

don t voici pa r in i t i a les à la m o d e 

ang l a i s e l ' énoncé d e s t i t r e s M. A. , 

D. C. L., F . R. S., F . R. A. S., F . R. G. S. 

(Master of A rts. Loctor Civil Daw. Fel
low of the Royal Arts Society. Fellow 
of the Royal A rts Society. Fellow of the 
Rayai Geogravical Society), 

Les p r i n c i p a u x su je t s de l 'Adre s se 

de lord R a y l e i g h se r a p p o r t a i e n t , 

c o m m e d e j u s t e , à la p h y s i q u e qui est 

sa spéc ia l i t é , e t s a n s s é c h e r e s s e , m a i s 

s ans p h r a s e s , n o u s y t r o u v o n s u n 

c o m p t e - r e n d u de tous les p r o g r è s 

qui , depu i s un a n . s e sont accompl is 

en acous t ique , en o p t i q u e , e n c h a l e u r 

et en é lec t r i c i t é . 

Ce c o m p t e - r e n d u la i s se peu à d é 

s i r e r au po in t de v u e p h i l o s o p h i q u e ; 

nous ferons r e m a r q u e r toutefois que 

n o u s y voyons peu m e n t i o n n é s les 

t r a v a u x des s a v a n t s f r ança i s ; B e c q u e 

re l e t Foucau l t y son t c e p e n d a n t n o m 

m é s . L ' o r a t e u r c i te p a r e x e m p l e l e s 

lois de m o u v e m e n t d a n s les t u b e s 

cap i l l a i r e s d é c o u v e r t s pa r Po i sev i l l e , 

ma i s en r e v a n c h e , la p ropu l s ion des 

n a v i r e s le fait p a r l e r l o n g u e m e n t de 

M. F r o u d e , et à p ropos d e s gaz et de 

l e u r v i scos i t é , il s ' é t ene a u t a n t q u e 

poss ib le su r Maxwel l . L 'op t ique lu i 

d o n n e l 'occasion d e r a p p e l e r les e x 

p é r i e n c e s d'Abtfey d e L a n g l e y ^ d a sea-

co l lègues d e C a m b r i d g e , MM. L i v e i h g 

e t Dewar . Mais nous, c h e r c h e r i o n s en 

va in le n o m de M. Chevreu l . E n fait 

d ' é lec t r ic i té , lord R a y l e i g h ne r e m o n t e 

ni à Arago n i à A m p è r e don t les d é 

c o u v e r t e s ont é té le po in t de d é p a r t 

de l ' é l e c t ro -magné t i sme . Il s ' a r r ê t e à 

F a r a d a y , s u r les d é c o u v e r t e s duque l 

a é té fondée la m a c h i n e d y n a m o 

é l e c t r i q u e , e t il n 'es t ques t ion dans 

ce t t e a d r e s s e d ' i n a u g u r a t i o n que des 

d y n a m o s S i e m e n s , Gordon et F e r 

r a n t i . G r a m m e p o u r l u i n ' e x i s t e p a s . 

E n sa qua l i t é de p r o f e s s e u r d e l 'U

n i v e r s i t é , il é ta i t peu supposab l e que 

lord R a y l e i g h n e d o n n â t po in t son 

op in ion s u r l ' éduca t ion ! C'est p a r là 

qu' i l t e r m i n e et n o u s a l lons r é s u m e r 

ce t t e t in de son d i scours où i l n o u s 

m o n t r e des e sp r i t s p o u r qu i l es i dée s 

sc ient i f iques sont en q u e l q u e so r t e r é 

p u g n a n t e s , t and i s que d ' au t r e s r e s t e n t 

i n sens ib l e s a u x b e a u t é s l i t t é r a i r e s . 

Lord R a y l e i g h n 'es t pas d 'accord avec 

les p a r t i s a n s à o u t r a n c e de l ' en se igne 

m e n t e x c l u s i v e m e n t sc ient i f ique e t , 

q u a n d on p e u t le faire e t qu 'on a des 

ap t i t udes p o u r la l i t t é r a t u r e , il n e 

t r o u v e pas m a u v a i s qu 'on a p p r e n n e le 

la t in et le g r e c . Mais il d é n o n c e le fait 

b i en c o n n u d ' a i l l e u r s , q u e la p l u p a r t 

des j e u n e s g e n s p e r d e n t l e u r t e m p s à 

a p p r e n d r e q u e l q u e s m o t s de lat in et 

de g r e c , et qu ' i ls n e 'profitent j a m a i s 

de la l e c t u r e ,des a u t e u r s a n c i e n s , 

qu ' i l s n e c o m p r e n n e n t g é n é r a l e m e n t 

qu ' à coups de d i c t i o n n a i r e s . E n r e 

p o u s s a n t la fausse i dée qu 'on a, que la 

science conduit au matérialisme, il 

recommande- d'étudier les. mathéma

tiques et les sciences*de faire appren

dre l 'histoire et la litfêr&tttre e t fk& 

remplacer le grec et le latin p a r îeî 

français et l 'allemand. 

E . A . T O U R N I E R . 

LA LOCOMOTION AÉRIENNE. 

Tous les modes de locomotion 

sur la t e r r a e t sur l 'onde, même 

les plus anciens , la locomotion 

pédestre e l le-même, ont leurs a c 

cidents ; à plus forte ra ison la 

naviga t ion aér ienne, qui n 'en est 

qu 'à essayer de marcher , doit-elle 

en avoir dont on ne ' doit rien 

conclure contre son avenir . Mais 

l ' ignorance, l ' incrédulité et l 'envie, 

embusquées sur la rou te de tou te 

g r a n d e découverte , ne sont pas 

difficiles sur les occasions d'en 

médire ; aussi do i t -on s ' a t t endre 

à ce que le t rès bénin c o n t r e 

t emps — car ce n 'es t pas au t r e 

chose — éprouvé vendredi d e r 

n ier par l 'aérostat dirigeable des 

capitaines Rena rd et Krebs , soit 

exploité cont re cette invent ion 

promise à u n si g rand aven i r . On 

v e r r a , on a déjà vu se produire 

su r le masque renfrogné de l ' im

puissance, l 'éclaircie qui y amène 

toujours l 'annonce vraie ou fausse 

de tou t échec, même du plus m i 

n ime, subi par le producteur h e u 

r e u x . 

Sans en t reprendre une défense 

inuti le, nous voulons faire o b s e r 

ver que l 'aérostat dirigeable eû t - i l 

été emporté pa r le vent auquel une 

avar ie l'a cont ra in t d'obéir, cela 

ne signifierait abso lument r ien , 

non seulement parce que les i n 

ven teurs n 'on t point la p ré ten t ion 

de lu t te r contre tous les v e n t s , 

n o n seulement parce qu'ils ne se 

sont proposé r ien de plus que : 

« d 'obtenir une vitesse p e r m e t t a n t 
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DE RÉSISTER A U X V E N T S Q U I R É G N E N T 

DANS N O T R E P A Y S P E N D A N T LES T R O I S 

QUARTS ' D U T E M P S » ; M A I S P A R C E 

Q U ' A V E C LE M O T E U R P U I S S A N T ET L É 

GER D O N T .ILS D I S P O S E N T , LE P R O B L È M E 

DES A É R O S T A T S C A P A B L E S D E S P L U S 

G R A N D S EFFORTS N E R E N C O N T R E Q U E D E S 

DIFFICULTÉS D E C O N S T R U C T I O N . P O U R 

Q U ' O N S ' E N C O N V A I N Q U E , N O U S R E 

P R O D U I S O N S C E R A I S O N N E M E N T D E M . 

E D M O N D M A R E Y - M O N G E E N S E S B E L 

LES Etudes sur ï'aérostation 

« N E W T O N N O U S A P P R E N D , ET L ' O N 

A D M E T , Q U E , P O U R D E S S P H È R E S , la 

résistance des fluides est proportion
nelle: 1° au carré du diamètre ; 2° 
au carré' de la vitesse. O R , S I LA R É 
SISTANCE E S T P R O P O R T I O N N E L L E A U CARRÉ 

DU D I A M È T R E , C O M M E LA F O R C E A S C E N 

SIONNELLE . E S T P R O P O R T I O N N E L L E A U 

C U B E , IL E N R É S U L T E Q U ' E N F A I S A N T 

CROLTRE'CE D I A M È T R E I F A R R I V E U N M O 

M E N T O Ù LE CARRÉ D U D I A M È T R E , ( O U LA 

RÉSIS T A N C E ) S ' A N N U L E R A P O U R A I N S I D I R E 

DEVANT LE C U B E D U D I A M È T R E , OU LA 

FORCE A S C E N S I O N N E L L E ; ET CETTE FORCE 

ASCENSIONNELLE P O U R R A P R E N D R E D E S 

VALEURS-TELLES QU'ELLE S O U L È V E R A Q U E L 

QUE P O I D S Q U E CE S O I T , P A R C O N S É 

QUENT CELUI D E M A C H I N E S C A P A B L E S D E 

V A I N C R E LA R É S I S T A N C E P R O V E N A N T D U 

D I A M È T R E . 

« M A I N T E N A N T , S I L ' O N S U P P O S E U N E 

RÉVITESSE C O N S T A N T E D E S E I Z E K I L O 

M È T R E S À L ' H E U R E , P A R E X E M P L E , O N 

CONÇOIT Q U ' E N F A I S A N T E N C O R E CROÎTRE 

S U F F I S A M M E N T LE D I A M È T R E , O N A U R A 

UNE FORCE A S C E N S I O N N E L L E Q U I CROÎTRA, 

R E L A T I V E M E N T À LA R É S I S T A N C E C O N S 

T A N T E ' P R O V E N A N T D U ! CARRÉ' D E LA V I 

TESSE C O N S T A N T E ' , E T ' P E R M È T T R A D ' E N L E 

VER U N E M A C H I N E S U F F I S A M M E N T FORTE 

POUR V A I N C R E CETTE D E R N I È R E R É S I S 

TANCE. O N A U R A D O N C ALORS S U R M O N T É 

LES R É S I S T A N C E S P R O V E N A N T E U CARRÉ 

DU D I A M È T R E E T - D U CARRÉ D E L A . V I T E S S E . 

-*- JL. r^ *r - -

« C E R A I S O N N E M E N T , , Q U I E S T - A P P L I 

CABLE À D E S S P H È R E S , P E U T S ' A P P L I Q U E R 

PLUS A V A N T A G E U S E M E N T E N C O R E Â LA 

FORME C Y L I N D R I Q U E , Q U I P E U T - Ê T R E C O N 

SIDÉRÉE C O M M E R E N F E R M A N T I N T É R I E U 

REMENT P L U S I E U R S S P H È R E S D E M Ê M E 

D I A M È T R E , D O N T L A . . P R E M I È R E O U V R E 

LE C H E M I N A U X A U T R E S . » . 

E N CITANT J A D I S C E - P A S S A G E , N O U S 

F A I S I O N S R E M A R Q U E R Q U E LES P R I N C I 

P E S I N V O Q U É S É T A I E N T S E L O N LES T E M P S , 

D ' U N E A P P L I C A T I O N P L U S O U M O I N S F A 

CILE : « IL Y A E U TEL M O M E N T , P A R j 

E X E M P L E , D I O N S - N O N S , O Ù , L ' I N D U S T R I E 

N O P O S S É D A I T Q U E D E S F O R C E S TELLES" 

M E N T L O U R D E S , Q U E LA DIFFICULTÉ D E 

C O N S T R U I R E U N A R É O S T A T C A P A B L E D E 

LES ÉLEVER U T I L E M E N T É Q U I V A L A I T À 

U N E I M P O S S I B I L I T É P H Y S I Q U E . T E L S E 

RAIT E N C O R E LE C A S S I N O U S N E P O S S É -

D I O N S - Q U E L E S M A C H I N E S C O N S T R U I T E S 

P A R W A T T . P E U T - Ê T R E C O N V I E N D R A I T - I L 

M A I N T E N A N T D E FAIRE E N T R E R E N L I G N E 

D E C O M P T E LA P O S S I B I L I T É D ' E M P I O Y E R 

D E S F O R C E S P L U S L É G È R E S E N C O R E Q U E 

N O S M A C H I N E S -ACTUELLES, ET D O N T 

P L U S I E U R S SOUT> À L ' É T U D E ; M A I S N O U S 

C R O Y O N S Q U E LA, V A P E U R P E U T SUFFIRE 

À LA T Â C H E . » (à suivre). 

AVISw — M. Jeanmaire, libraire, 
32, rue des Bons-Enfants, tient à la 
disposition des lecteurs de la S C I E N C E 

P O P U L A I R E et de ?A M É D E C I N E P O P U 

LAIRE tous les numéros de la M É D E C I N E 

P O P U L A I R E qui étaient épuisés depuis 
environ dix—huit mois, en un mot la 
M É D E C I N E est au grand complet du 1er 

numéro à ce jour (168). 
Les numéros 9 et 10 de la S C I E N C E 

seront bientôt réimprimés. 

La Gelant ; A. B R E Y N A T . 

IMPRIMERIE DE M. DÉCEMBRE, 326, RUE DE VAUGIRARD. 

ÉTABLIS1 THERMO-RÉSINEUX 
Du Vf CHEVANDIKlt DELÀ Drôme , 

14, HUE DES PETITS-HÔTELS, P^RIS, LANTERNE BLEUE 

R H U M A T I S M E S , G O U T T E , N É V R A L 

G I E S , A R T H R I T E S , C A T A R R H E S CHRONIQUE 

DE LA POITRINE ET DE la VESSIE, ETC., TRAITÉS 

AVEC LE plus CONSTANT SUCCÈS. 

S i r o p B Z e d Codéine 
T O l U 

LE S I R O P DU D R Z E D EST UN CALMANT 

PRÉCIEUX POUR LES ENFANTS DANS LES CAS DE 

Coqueluche, Insomnies, ETC.; CONTRE LA Toux 

nerveuse des "Phthisiques, affections des 

Bronches, Catarrhes, Rhumes, ETC. 

PAHI3, 32 LE 19, ME DROUOT, «T PH'"„ 

Ces Capsules, seul remiâe centre la 
P H T H I S I E 

GUÉRISSENT RAPIDEMENT 
TOUX OPINIATRES, ASTHMES, 

CATARRHES, OPPRESSIONS, 
BRONCHITES CHRONIQUES, 
ENGORGEMENTS PULMONAIRES 

LE FLACON : 3 FR. franco. 
1 0 5 , R-UE DE RENNES, P A R I S 

ET LES PRINCIPALES PHARMACIES 
NOMBREUSES GUÉRTSONS DE MALADES 

nui avaient taut essayé sans résultat. 

RENDRE UNE BOUT GASTRALGIES. DYSPEPSIES, GRAVE LU 

AU SABLIER D E U I L C O M P L E T 

LOUT FAIT ET SUR MOSURO 

EE: N I O H E U R E S 

ROBES, MANTEAUX, MODES, LINGERIE 

£, Boulevard Montmartre 

EN CETTE SAISON, IL N'EST PASDO 
MÉDICAMENT PLUS PRÉCIEUX QUE 
LE C O U D R O N T FREYSSXTITG-I ! 
UNE OU DEUX CUILLERÉES À CAFÉ, 
PRISES AUX REPAS, DANS L'EAU, LA 
VIN, LA BIÈRE, ETC., PRÉSERVENT 
DES Maladie» éjpidémiquea 
EN DÉTRUISANT DANS LES LIQUIDES 
LES GERMES QUI S'Y PROPAGENT. 
DE PLUS, LEA PRINCIPES RÉSINEUX 
QUE CONTIENT LE CROTTDROST 
F R E Y S S R N G E seul ONT LA 
PLUS SALUTAIRE INFLUENCE SUR LA 
-POIT»*I«E, LES Reins ET LES 
Orgaiie& uffiiiblis PAR LES 
FATIGUES OU PAR LES MALADIES 
ANCIENNES.—LE FLACON : 2 FR. 
I 0 5 , RUE DE RENNES, P A R I S 

ET LES PRINCIPALES PHÀTLMACFES 
2 FLACONS EXPÉDIÉS FRANCO CONTRE 4 [ 5 0 . 

/ 

NE FAITES PLUS IMPRIMER! 
NOUVELLE PRESSE DE PAUL ABAT 

126, r u e d ' A b o u k i r (Porte-Saint-Denis) P A R I S . 

ÎONR I M P R I M E R L O L - M È M E , AYEE ANE FACILITÉ LNOULA DE 1 4 
, O O 0 EXEMPLAIRE* : SeriCwtt, Pltvu, Dessin-, Muti*}*4, Iracba 

AVEC L'ENCRE SUR LE PAPIER, COMME À FORDINAIRE. — B Û C C E S 
INFAILLIBLE G A R A N T I (< FORMATS). — EXPERIENCES PVBUQUES. SUCCÈS DU JOUR 1 PETITE IMPRIMERIE A CARACTÈRES IdtttTtt) êt Qtéffrmt, , 1 m lnm IITLIWI. I I W T û. rmmbow—mmt, ******* tm FINITILI pftm, i 

ENVOI* «m RROSPEETOS ET SPECIMEN* CONTRE AS 0. POUR RAGRANRMIIWNENT. 
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YA N O U V E L L E S 

M A C I I Ï 1 V E S : 

A COUDRE 
I broder, à plisser, 
À repriser et antres 

L É G E I T E !! K A P I L B !! S I M P L E ! ! 4 S Q X . I D E !! U N ( J H E F - D ' Œ U V R E DE MÉCANIQUE!!!. 
Ad iptées pour l'enseignement de la COUTURE MCCANTQUN DANS LES ÉCOLES DE LA VILLE DE 

P a r i s et \de nombreuses .villes de France , >- - r 

Toute combinaison pouvant l'amélio
rer a été recherchée et appliquée. 
S e s a v a n t a g e s s o r é s u m e n t p a r 
SIMPLICITÉ, SÉCURITÉ^ SOLIDITÉ, 

FORCE ET BEAUTÉ ^ ^ 
(L'origine. AMK.KTC.AIXE est ,GARANTIE} 
Malgré sa Ï J o u c c u r et sa V i t e s s e 

exceptionnelle' 11 >" S Ï A Y M R U " 
est aussi S!WBNC»>OBB. - ^ «- • — . 

A £ E N C E £ G É N L E ? 

FETÏ 

IDIRECTIONf 

Î Ï R A K E FT LIS COLON . 1 

M S 0 N A. R I C B O U R G 

CONSTHUCTKTIR BRBCIAI. iiispvis 1825 (2S<L u o t i s j , 

DÉLÉPUP йе» Mécanio eiis rie Paris à l'Expoeitioa Dnivere«Ìk> <de ЪОПЭГ ' 
' 20, BOULEVARD'Л SEBASTOPOL — PARIS. 

(F.NROI ГКАМО DÉ Р К Ц , DESS1NS ET KCHANTILLONS) 

E X P O S I T I O N S U N I Y S . R S E L . L . E S 
3 1 M É D A I L L E S , D O N T * 6 E N O R . -

2 D I P L O M Ê S D ' H O N N E U R 

Décernées à M. 

P O U T sa M O U T A R D E nature 
Extrait d'un Rapport fait par l'Académie 

Nationale sur la fabrication de la Mou

tarde de M- B O R N I B U S (Al-ex^ndrt), 

* N - C - \ • '• . I t ' ,. - . ,. ,' 
1 1 J L M I T R T R I L C > A T » R E L L E 

"« Ce p ï o d u i t ' e s t ' l à '"véruaiil'e 5Iouta:de de 
M.'1Î0RN,LPL'S. U n'a ,pà? ce ~%yût pâteux de 
certaines. Jnoutardea que l'PN /END sous, le nom 
de-Moutardés blanches dites DE ï)ij>n, Jrelatée 
avec des matières iëculei.tes. Jille. it'a pas i*on 
ptuS cette'saveur brûlante de-la moutarde due 
A«gtaise..., V„ T . .' - w - il-') r » 
5 8 , B O U L E V A R D D E LA. VILLETLQ, P A R I S 

VVÌÌ 1 ? \ Г 4 Г В ' С 1 7 • Ahroent minerai au>si 
F B L L * Л 1 Д ^ Л Л Ь - IIKLISFTÌTTRALRFTQEE-LESEF. 

[ ! Ç B E Z t O \ r e LÈS PBAJRRIAOJEÀG' 

PRÉCIEUX.TFJUJJU? MALADES Z \ W № 

5 K é d a î l l s s for, \ g r a n d s Diplômes l ' H p o n k r . 

T T ^ Y T /"» T P " О LE FACSIMILE DE 

5B ÏRSB Е Ш IKS SPIIMS И ШШАШ 

O P R I I I ГГ P H U 1 T S , 1 OULKUUS, ECCÛLts, SURDITE;- sent guéris NUNS BJ» RATION 
M T I L L C . p a r l e Dr G U F RIN , H. Valois l ï , 21i a 3h. GUIDE^EXPLICATIF 2f (Reçu frauc») 

L J S X T R À I T D E V I A N D E L I E B I ( £ A. AUSSI OBTENU 

LE B Ï P L Ô M E D'HONNÔVII* К L'EXPOSITION INTERNA
TIONALE, PHARMACEUTIQUE DE VIENNE), 1 8 8 3 . 

MTCULLLED'OR £ z p . TFIT^DE PH*> Vienna 1883 

, Rfcxmmu M 1 6 , В О О R*. 4 J. LUNRT 

HYDROTHÉRAPIE 

C H E Z S O I 

SEPT MÉDAILLES EN 
1854,185B,13FL7 

187?, 1878, LBTSJI, 1881 

SODVEB APPAREIL • 
à pression d'air 

M , \ ^ A L T , E R ~ 

L E C U Y E R , RUE 

MONTMARTRE ; 1 3 8 , 

PARIS . . 

DEMAND, PROSPECTUS 

Ц Е Т Т Ц , 
POMR I L D T № I L « » » P L « T * 

PRMAÉR-S'KDRAUW ; 

I Ц тшт 
%, NV* П О М П Т 

»T»T,PI. D* UT IR«D«I«T<W 

A R T I E U I D I GOATTNCHA-
P « I U X , LING«ri«*«O»-
FTETIOBC, *"Т»Ь«А, MB> 

A M O « M M N МЕСТ. 

: Ь Ж » I 

Т Л М Ш Я YIHEUF 

А . & Г Э Ё ! 1 М С Х Х 2 , B A H » P A O V R E , 

: D I A C S V I Q N S M A U V A I S E S 

R O M I A T I O N S D I F F I C I L E 3 

1 ' K A C H I T I S I L B 

' ' CONTSLLEAOAAOEA DA FÏÊVTVES 

CIL 
tt« 19, RAT DRONOT, «T PH1"." 
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A d m i n i s t r a t i o n : 1 5 , r u e d u B o u l o i 

Vente en gres : 32 , rue des Bons-Enfants 

Le numéro : 1 5 centimes 

SOMMAIRE 

Congrès de l 'Associat ion française pour l 'avan

cement des S c i e n c e s . — "Les chovaux français 

en Amér ique . — Les quinquinas des Cordil-

l i è re s . — L'homme m i o c è n e . — L e m a g n é t i s m e 

animal . — L'é'e^trieité à bord des n a v i r e s . — 

U n cheval distr ibuteur de j o u r n a u x . — Fulmi

cotón pour armes de c h a s s e et de guerre . — 

Le Bouddha et s a doctrine re l ig ieuse . — L'in

te l l igence des chats . — Les ins t i tut ions de la 

Chine. 

A S S O C I A T I O N F R A N Ç A I S E 

P O U R L ' A V A N C E M E N T DES" S C I E N C E S 

Session de Blois 1884. 

M. BRUGUET DE LA GRYE, PRÉSIDENT 

L e s p r o g r è s d e l ' h y d r o t é r a p h i e e n 

F r a n c e . 

(Suite). 

Discours de M. Grivnaux, secrétaire 
général. 

M e s d a m e s , m e s s i e u r s , • 

L e r ô l e de v o t r e s e c r é t a i r e g é n é 
r a l e s t u n r ô l e i n g r a t ; i l e s t c h a r g é 
d e v o u s i n d i q u e r les p r o g r è s d e 
n o t r e A s s o c i a t i o n , de v o u s r a m e n e r 
a u x r é a l i t é s d e n o t r e e x i s t e n c e , 
a l o r s q u e v o u s ê tes e n c o r e s o u s l ' i m 
p r e s s i o n des p a r o l e d e n o s p r é s i d e n t s . 

C e u x - c i v o u s e x p o s e n t c h a q u e 
a n n é e l es h a u t e s v é r i t é s q u i o n t é t é 
l ' o b j e t d e l e u r v i e ; i ls v o u s e n t r a î 
n e n t d a n s ces r é g i o n s o ù les d é t a i l s 
d u l a b e u r q u o t i d i e n d i s p a r a i s s e n t 
d e v a n t les c o n q u ê t e s d e l ' e s p r i t h u 
m a i n ; i ls v o u s f o n t e m b r a s s e r d ' u n 
c o u p d 'oei l l ' a d m i r a b l e e n s e m b l e de 
l a s c i e n c e q u i l e u r es t c h è r e . 

E t i l m e f a u t m a i n t e n a n t v o u s 
f a i r e d e s c e n d r e de ces c i m e s é l e v é e s 

p o u r j u s t i f i e r l a c o n f i a n c e d o n t v o u s 
m ' a v e z h o n o r é ; j ' a i le d e v o i r d e 
v o u s r e t r a c e r l a v i e d e l ' A s s o c i a t i o n 
d e p u i s u n e a n n é e . C e d e v o i r m e 
s e r a i t d i f f i c i l e , s i j e n e s a v a i s c o m 
b i e n v o u s ê tes a t t a c h é s à l ' A s s o c i a 
t i o n f r a n ç a i s e ; r i e n de ce q u i t o u c h e 
s o n h i s t o i r e e t s o n d é v e l o p p e m e n t 
n e p e u t v o u s ê t r e i n d i f f é r e n t . 

P e u de t e m p s a p r è s s a f o n d a t i o n , 
n o u s l ' a v o n s v u e g r a n d i r a v e c u n e 
r a p i d i t é t e l l e q u e c h a q u e a n n é e 
n o u s a v i o n s à s a l u e r a v e c e n t h o u 
s i a s m e l ' e x t e n s i o n d e l ' œ u v r e n a i s 
s a n t e . A u j o u r d ' h u i ses p r o g r è s a n 
n u e l s s o n t m o i n s m a r q u é s ; e l le a 
r é u n i d a n s l a m ê m e p e n s é e t d u s 
c e u x q u i c u l t i v e n t e t t o u s c e u x q u i 
a i m e n t les s c i e n c e s , e l le es t a r r i v é e 
à sa p é r i o d e d ' é t a t , e t j e n ' a i p l u s 
q u ' à v o u s e n t r e t e n i r des d é t a i l s d e 
s a v i e r é g u l i è r e . 

J e n e p u i s v o u s p a r l e r d u c o n g r è s 
d e R o u e n a u q u e l u n d e u i l d e f a 
m i l l e m ' a e m p ê c h é d ' a s s i s t e r ; i l 
m e s u f f i r a de r a p p e l e r q u ' i l a , c o m 
m e les p r é c é d e n t s , a t t i r é u n g r a n d 
n o m b r e d e m e m b r e s ; i l a e u n o n 
m o i n s d ' i m p o r t a n c e p a r l ' i n t é r ê t des 
c o m m u n i c a t i o n s , des c o n f é r e n c e s 
e t des e x c u r s i o n s . 

D ' a u t r e p a r t , l ' A s s o c i a t i o n a v u 
s ' a u g m e n t e r n o t a b l e m e n t ses r e s 
s o u r c e s p é c u n i a i r e s ; e l le a p u d i s t r i 
b u e r u n e s o m m e i m p o r t a n t e e n 
s u b v e n t i o n s qu i o n t a i d é à des r e 
c h e r c h e s s c i e n t i f i q u e s , e t v o u s v e r r e z 
d a n s u n i n s t a n t , p a r le r a p p o r t 
d e n o t r o ^ t r é s o r i e r , c o m b i e n n o t r e 
s i t u a t i o n d e f o r t u n e es t s a t i s f a i 
s a n t e . 

N o u s n ' a u r i o n s q u ' à n o u s ' f é l i c i t e r 
de ces r é s u l t a t s , si n o u s c o n s i d é r i o n s 
s e u l e m e n t ces c ô t é s de l ' e x i s t e n c e 
d e l ' A s s o c i a t i o n . I l n ' e n es t m a l 
h e u r e u s e m e n t p a s a i n s i . J a m a i s , 
d e p u i s s o n o r i g i n e , l ' A s s o c i a t i o n 
f r a n ç a i s e n ' a é t é a u s s i c r u e l l e m e n t 
f r a p p é e p a r l a m o r t ; e l le a v u d i s p a 
r a î t r e u n g r a n d n o m b r e d e ses 
m e m b r e s , d o n t q u e l q u e s - u n s s o n t 
i l l u s t r e s e n t r e t o u s e t o n t c o n t r i b u é , 
p a r l ' é c l a t d e l e u r n o m , p a r l e u r 

a c t i v i t é , p a r l e u r d é v o u e m e n t , a u 
s u c c è s de l ' œ u v r e q u e n o u s p o u r s u i 
v o n s . 

C ' e s t d ' a b o r d u n m a î t r e i n c o n t e s 
t é , D u m a s , q u i t e r m i n e s a l o n g u e 
e t g l o r i e u s e c a r r i è r e . A p r è s a v o i r été 
u n des c r é a t e u r s d e l a c h i m i e o r g a -
n i q u e , a p r è s a v o i r l é g u é a n m o n d e 
s a v a n t des d i s c i p l e s d e l u i , D u m a s 
a v a i t c o n s a c r é t o u t e s les r e s s o u r c e s 
de sa h a u t e i n t e l l i g e n c e à ses f o n c 
t i o n s de s e c r é t a i r e p e r p é t u e l de 
l ' A c a d é m i e des s c i e n c e s . S o n c e r v a u 
p u i s s a n t n ' a v a i t r e ç u a u c u n e a t t e i n t e 
d e l ' â g e ; i l s e m b l a i t l ' â m e m ê m e de 
l ' A c a d é m i e . D a n s t o u t e s les g r a n d e s 
œ u v r e s c i e n t i f i q u e s q u i s o n t l ' h o n 
n e u r d e l a F r a n c e e t le p a t r i m o i n e 
d e l ' h u m a n i t é , i l e x e r ç a i t p a r l a l é 
g i t i m e a u t o r i t é d e s o n t a l e n t , p a r l e 
c h a r m e e n t r a î n a n t d e s a p a r o l e , 
u n e d i c t a t u r e t o u t e d e p e r s u a t i o n , 
q u i a p l a n i s s a i t les d i f f i c u l t é s e t s t i 
m u l a i t les c o u r a g e s . I l é t a i t d e v e n u 
s i m p l e m e n t , n a t u r e l l e m e n t , p a r l a 
f o r c e m ê m e des c h o s e s , le r e p r é s e n 
t a n t le p l u s é l e v é d e l a sc ience 
f r a n ç a i s e ; so le i l à s o n c o u c h a n t , 
i l l ' i l l u m i n a i t t o u t e n t i è r e de l 'éc la t 
d e ses d e r n i e r s r a y o n s . 

N o u s e û m e s l ' h o n n e u r d e le 
c o m p t e r a u n o m b r e d e n o s p r é s i 
d e n t s . I l y a h u i t a n s , i l o u v r a i t l a 
s e s s i o n d e C l e r m o n t - F e r r a n d . P l u s 
d ' u n d ' e n t r e v o u s se r a p p e l l e s o n 
d i s c o u r p r é s i d e n t i e l . A v e c q u e l l e 
a u t o r i t é , q u e l l e h a u t e u r de v u e s , 
i l r e t r a ç a i t le r ô l e d u s a v a n t d a n s 
l ' h u m a n i t é . E t c o m m e i l a v a i t l ' a r t 
a u s s i d ' i n d i q u e r e n q u e l q u e s m o t s 
le b u t , l a r a i s o n d ' ê t r e d e n o t r e 
A s s o c i a t i o n . 

« E l l e c o n v i e , d i s a i t - i l , e l le c o n v i e 
à se r é u n i r d a n s u n b u t c o m m u n 
p o u r l a p r o s p é r i t é d u p a y s , p o u r sa 
g l o i r e e t sa p a c i f i c a t i o n , c e u x q u i 
c u l t i v e n t les s c i e n c e s ^ c e u x q u i les 
a i m e n t e t les r e s p e c t e n t , c ' e s t - à - d i r e 
t o u t e s les i n t e l l i g e n c e s d ' é l i t e . » 

S i n o u s j o u i s s i o n s d e s d e r n i e r s 
r a y o n n e m e n t s d e l a g l o i r e de 
D u m a s , s i n o u s s a v i o n s q u e l ' â g e 
s ' a v a n ç a i t i n e x o r a b l e , n ç u s p e n s i o n s 
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cependant le conserver quelques 
anne'es encore à no t re tè te . A peine 
cet espoir est- i l déçu qu 'une per te 
plus ina t t endue re ten t i t dou loureu
sement dans le monde savan t . 
W u r t z succombe dans toute la 
matur i té de son esprit , frappé en 
plein combat , a r raché a u x mille 
devoirs qu'il imposait á son i n 
croyable act ivi té . 

Qu'il nous est difficile de parler 
du maî t re regre t té dont la p e r t e - se 
mesure chaque j o u r plus cruelle, à 
nous ses élèves, ses amis , qui 
vivions près de lui, mêlés à cette 
existence qui ne connut jamais une 
heure inoccupée ! 

W u r t z réuni t en lui , comme 
son maî t re Dumas , toutes les q u a 
lités du g rand chimiste. 

Espri t c réa teur a u x conceptions 
vigoureuses, expér imenta teur habile 
apportant dans ses recherches une 
rigueur telle que son œuvre reste 
debout tout ent ière , W u r t z savait 
encore exposer ses grandes décou
vertes avec une admirable clar té , 
une net te té sans pareille dans le 
récit des faits et la discussion des 
idées. 11 ne se contenta pas de 
marquer pu i ssamment son empre in 
te dans la science moderne pa r l ' ina t 
tendu et l 'originalité do ses r e c h e r 
ches, il embrassa en ma î t r e l ' ensem
ble de la chimie et se plaça au 
premier r a n g des théoriciens, des 
remueurs d'idées, il eut cette gloire 
enviée de s'élever au r a n g de chef 
d'école. 

Rien ne manqua i t à W u r t z pour 
remplir ce rôle . Ora teur à la parole 
chaude et en t ra înan te , faisant passer 
dans son enseignement le feu qui 
l 'animait, j o ignan t l ' imaginat ion 
du poète à l 'exacti tude du m a t h é 
maticien, il étai t , non le professeur 
disert e t élégant qui a r rondi t h a r 
monieusement sa pér iode, mais le 
tr ibun qui sent la véri té gronder en 
lui. 

Ce qu'il fut comme ora teur , il le 
fut comme écrivain ; t an tô t s 'élevant 
au grand style quand il expose la 

marche des idées en chimie, qu'il 
nous en t race le t ab leau depuis 
Lavoisier, qu'il discute ses chères 
théories ou qu'il rappelle l 'œuvre 
glorieuse de ses contemporains 
Laurent et Gerahrd t . 

Enfin, W u r t z fut encore le v é r i 
table créateur de l 'Association f r a n 
çaise. E n 1871, un de ses amis , 
le plus éminent de ses disciples, 
pense à réun i r en u n seul faisceau 
les forces vives de la science f r a n 
çaise ; il en parle au ma î t r e . Celu i -
ci, avec sa rapidité de conception, 
son a rdeur pour les choses ut i les , 
adopte avec enthousiasme et fait 
s ienne l'idée généreuse de M. 
Fr iede l ; p rê t à tous les devoirs et 
à tous les dévouements , il se donne 
tou t ent ier à l 'Association française 
et ses efforts, secondés p a r ceux des 
hommes i l lustres que sa conviction 
en t ra îne , sont couronnés d 'un succès 
tel que, dès le mois d 'août 1872, 
l 'Association t ient à Bordeaux sa 
première session. Mais il ne suffit 
pas à W r urtz d 'avoir vu se réaliser 
cette heureuse conception, il c o n t i 
nue de prodiguer ses soins à la j e u n e 
société, il est sans cesse occupé des 
progrès de l 'œuvre nouvel le , il^est 
par tou t présent à nos congrès , a u x 
séances du Conseil, il préside a v e c 
éclat la session de Lille ; quelques 
jou r s encore . avan t l 'heure où il 
devait nous êt re enlevé, il défendait 
les intérêts de l 'Association da-ns 
les pourpar lers qui ava ient pour bu t 
do fondre, avee not re société, l ' A s 
sociation scientifique de F r a n c e 
établie par Leverr ier en 1864. 

Ce que l 'Asociation française doit 
à W u r t z , not re président, M. B o u 
quet de la Grye l ' a rappelé en te rmes 
éloquents sur la tombe de no t re 
illustre fondateur . 

La création de l 'Association ayan t 
été essentiellement une œ u v r e de 
pat r io t isme, nous devions compter 
parmi ses membres l 'historien qui 
porta au plus h a u t point la passion 
de la patr ie française. Henr i Mar t in 
était des nôt res ; nous l ' avons v u , 

il y a deux ans , présider la section 
d'anthropologie au congrès de la 
Rochelle. 

Républicain convaincu, patr iote 
a rdent , historien consciencieux, ca 
rac tère droit , loyal et modeste que 
j amais la calomnie n'effleura, m a l 
g ré l ' injustice des pa r t i s , Henr i 
Mar t in fut la plus hau t e expression 
du patr iot isme ; pa r tou t v ibre en 
lui l 'esprit de la F rance , pa r tou t ses 
pages émues sont imprégnées d 'une 
pitié généreuse pour les m a r t y r s 
des nobles causes, qu'il nous m o n t r e 
le héros de l ' indépendance gauloise 
lu t t an t contre l 'envahisseur romain , 
ou Jeanne d'Arc succombant après 
avoir chassé l 'ennemi du sol na ta l . 

A ce nécrologe déjà si douloureux 
que de noms encore à ajouter ! 

M. Bréguet , associé libre de l 'A
cadémie des sciences, m e m b r e fon 
dateur de l 'Association française ; 

M. d 'Haussonvil le, de l 'Académie 
française. M. d 'Haussonvil le ne pr i t 
pas une p a r t act ive à nos t r a v a u x ; 
mais , enfant de la Lor ra ine , dou lou 
reusement frappe par les événements 
il fut u n des premiers à nous a p p o r 
t e r son appui comme membre f o n 
da teur . 

Il nous faut encore marque: 1 du 
signe fatal, su r les listes des m e m 
bres de l 'Association, M. Girard, 
directeur des manufac tures des 
tabacs de Lyon ; M. Dor, de la R o 
chelle; M. le docteur Lecadre, du 
H a v r e . 

M. Girard étai t m e m b r e à vie de 
I 'Associaiton ; il lui a donné un g rand 
témoignage d ' intérêt en lui l éguan t 
une par t ie i m p o r t a n t e de sa for tune 
qui a u g m e n t e no t re capital social 
de 100 000 francs env i ron . 

M. Dor , ma i re de la Rochelle, 
avai t provoqué et préparé le congrès 
que nous avons t enu dons cette ville 
en 1882. M. Dor a recueilli de ses 
conci toyens les marques d'estime 
et de regre t les plus vives que lui 
on t values ses qualités d 'homme 
pr ivé et d 'adminis t ra teur , son d é -
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v o u e m e n t a u x i n t é r ê t s d e s a v i l l e 
n a t a l e . 

M . le d o c t e u r L e c a d r e f u t s e c r é 
t a i r e g é n é r a l d u c o m i t é l o c a l p o u r le 
c o n g r è s t e n u d a n s c e t t e v i l l e e n 1 8 7 7 , 
e t c o n t r i b u a a u s u c c è s d e c e t t e 
r é u n i o n . 

T o u t r é c e m m e n t e n c o r e , n o u s 
a v o n s p e r d u M . C o r e n w i n d e r , d e 
L i l l e , d o n t les b e a u x t r a v a u x d e 
c h i m i e v é g é t a l e s o n t s i j u s t e m e n t 
a p p r é c i é s . P a r ses r e c h e r c h e s s u r 
l a r e s p i r a t i o n des v é g é t a u x , M . 
C o r e n w i n d e r a m é r i t é d e j o i n d r e 
s o n n o m à c e u x de P r i e s t l e y , d ' I n ^ 
g e n h o u z , de T h é o d o r e de S a u s s u r e : 

C e t t e l i s t e f u n è b r e s e m b l a i t c l o s e 
e n f i n , e t v o i c i q u e l ' I n s t i t u t a d e u x 
n o u v e l l e s p e r t e s à e n r e g i s t r e r , 
M . A l b e r t D u m o n t e t M . P a u l T h é -
n a r d . 

É l è v e d e l ' É c o l e d ' A t h è n e s d o n t i l 
f u t p l u s t a r d le d i r e c t e u r , M . A l b e r t 
D u m o n t a v a i t v u r é c o m p e n s e r ses 
t r a v a u x l i t t é r a i r e s p a r l ' A c a d é m i e 
des i n s c r i p t i o n s e t b e l l e s - l e t t r e s q u i 
l ' a v a i t a p p e l é d a n s s o n s e i n . C e t t e 
h a u t e s i t u a t i o n , c o n q u i s e à u n â g e 
s i p e u a v a n c é , n ' a v a i t p a s s a t i s f a i t 
s o n d é s i r d ' ê t r e u t i l e a u p a y s ; i l 
a v a i t a c c e p t é l a t â c h e r e d o u t a b l e 
d e v e i l l e r a u d é v e l o p p e m e n t d e 
l ' e n s e i g n e m e n t s u p é r i e u r : A t t a c h é 
c o m m e d i r e c t e u r a u m i u i s t è r e d e 
l ' i n s t r u c t i o n p u b l i q u e il s ' é t a i t a p 
p l i q u é a v e c s u c c è s à d é v e l o p p e r l a 
v i e i n t e l l e c t u e l l e d o n o s F a c u l t é s e n 
c r é a n t des c h a i r e s n o u v e l l e s , e n i n s 
t i t u a n t des c o n f é r e n c e s , e n a u g 
m e n t a n t les r e s s o u r c e s des l a b o 
r a t o i r e s . A u s s i l e m i n i s t r e d e 
l ' i n s t r u c t i o n p u b l i q u e , q u i a v a i t p u 
a p p r é c i e r ce t h a b i l e c o l l a b o r a t e u r , 
a - t - i l v u s o n j u g e m e n t r a t i f i é q u a n d 
il d i s a i t s u r l a t o m b e d ' A l b e r t D u 
m o n t : « L ' U n i v e r s i t é p e r d u n a d 
m i n i s t r a t e u r h o r s l i g n e , e t le p a y s , 
u n b o n p a t r i o t e . » 

M . P a u l T h é n a r d a v a i t c o m m e n c é , 
i l y a q u a r a n t e a n s , p a r se l i v r e r à 
d e s t r a v a u x d e c h i m i e p u r e ; s o n 
b e a u t r a v a i l s u r l ' h y d r o g è n e p h o s 
p h o r e , e n d i s s i p a n t les ' o b s c u r i t é s 

q u i e n v e l o p p a i e n t l ' h i s t o i r e d e c e 
c o r p s , e s t r e s t é c l a s s i q u e ; p u i s i l 
s ' é t a i t o c c u p é d e r e c h e r c h e s de c h i 
m i e a g r i c o l e q u i l ' a v a i e n t f a i t n o m 
m e r m e m b r e d e l ' A c a d é m i e • d e s 
s c i e n c e s d a n s l a s e c t i o n d ' é c o n o m i e -
r u r a l e . - r 

L ' a m é n i t é e t l ' i n d é p e n d a n c e i de-
s o n c a r a c t è r e l e f a i s a i e n t a i m e r d e 
t o u s c e u x q u i l ' a p p r o c h a i e n t , c e t t e 
d o u c e u r n ' e x c l u a i t p a s e n ' l u i . l a 
f e r m e t é e t l e c o u r a g e c i v i q u e , c o m m e 
i l p u t l e m o n t r e r d a n s d e s c i r c o n s 
t a n c e s d o u l o u r e u s e s . 

L a v i e d ' u n e A s s o c i a t i o n es t 
c o m m e l a v i e d ' u n e f a m i l l e ; s u r l e 
l i v r e o ù s ' i n s c r i v e n t les é v é n e m e n t s 
q u i l a t o u c h e n t , les d e u i l s e t l e s 
j o i e s a r r i v e n t t o u r à t o u r ; à c ô t é 
des h e u r e s s o m b r e s v i e n n e n t les 
h e u r e s b é n i e s . A p r è s v o u s a v o i r 
r a p p e l é n o s p e r t e s p e r m e t t e z - m o i 
d e v o u s d i r e q u e l l e s s a t i s f a c t i o n s 
n o u s a v o n s e u e s d a n s l ' a n n é e q u i 
v i e n t de s ' é c o u l e r . 

; A n o s d é b u t s , m a l g r é l ' a p p u i d e 
W ù r t z , d e C o m b e s , de C l a u d e B e r 
n a r d , de M . d e Q u a t r e f a g e s , i l f a u t 
r e c o n n a î t r e q u e l ' I n s t i t u t n e n o u s a 
p a s d o n n é t o u t l ' a p p u i q u e n o u s 
p o u v i o n s e n a t t e n d r e ; p l u s d ' u n 
n o m a m a n q u é q u i a u r a i t d û , d e s 

• p r e m i e r s , ê t r e i n s c r i t p a r m i n o s 
f o n d a t e u r s . 

M a i s ce n ' é t a i t p a s l à u n m a l i r 
r é p a r a b l e ; si l ' I n s t i t u t n ' e s t p a s v e 
n u à l ' A s s o c i a t i o n , l ' A s s o c i a t i o n a 
é t é à l ' I n s t i t u t . C h a q u e a n n é e , n o u s 
v o y o n s q u e l q u e s - u n s d e n o s c o l l è 
g u e s o b t e n i r ce s u p r ê m e h o n n e u r 
d e l a v i e d u s a v a n t . D e p u i s n o t r e d e r 
n i è r e s e s s i o n , p l u s i e u r s d ' e n t r e e u x 
s o n t e n t r é s à l ' A c a d é m i e des s c i e n 
c e s . 

T o u t d ' a b o r d , p e r m e t t e z - m o i d e 
s a l u e r e t de f é l i c i t e r e n v o t r e n o m 
n o t r e é m i n e n t p r é s i d e n t , M . B o u 
q u e t d e l a G r y e , q u e ses t r a v a u x 
a v a i e n t , d e p u i s l o n g t e m p s , m a r 
q u é p o u r c e t t e d i s t i n c t i o n . L ' A s 
s o c i a t i o n f r a n ç a i s e es t h e u r e u s e 
d ' a v o i r d é j à h o n o r é e n l u i l e s a v a n t 
a u x c o n c e p t i o n s p u i s s a n t e s e t o r i 

g i n a l e s , e n l e c h o i s i s s a n t , i l y a, 
d e u x a n s , p o u r l a p r é s i d e r e n 1 8 8 4 . . 

L ' A c a d é m i e des s c i e n c e s - a auss i 
a p p e l é . d a n s - s o n s e i n . \e. g a v a n t 
p h y s i o l o g i s t e q u i a , a t t a c h é s o n n o m 
à l ' e ' tude des p r o b l è m e s les p l u s 
c o m p l e x e s d e l ' o r g a n i s m e h u m a i n y 

Mj . le p r o f e s s e u r C h a r . c o t , e t ]& 
s e c t i o n ' d e m a t h é m a t i q u e s a VH, 
s o n c h o i x r a t i f i é p a r l ' i m m e n s e , 
m a j o r i t é d e P A o a d é m i e , q u a n d elle 
a d é s i g n é , p o u r r e m p l a c e r L i o u -
v i l l e , u n m a t h é m a t i c i e n j e u n e e n 
c o r e , d o n t l ' E c o l e n o r m a l e est j u s 
t e m e n t f i è r e , M . D a r b o u x . 

E n f i n u n i n g é n i e u r d i s t i n g u é , , 
M . H a t o n d e l a G o u p i l l è r e , a été 
n o m m é a s s o c i é l i b r e d e l ' A c a d é m i e . 

E n o u t r e , u n si g r a n d n o m b r e de 
m e m b r e s d e l ' A s s o c i a t i o n o n t été 
l ' o b j e t d e d i s t i n c t i o n s , s o i t p a r des 
a v a n c e m e n t s m é r i t é s , s o i t p a r des 
p r o m o t i o n s d a n s l a L é g i o n d ' h o n 
n e u r , s o i t p a r des r é c o m p e n s e s a c a 
d é m i q u e s , q u ' i l m ' e s t i m p o s s i b l e de 
les c i t e r t o u s . 

M . T e s s i e r fils a é té n o m m é t o u t 
r é c e m m e n t p r o f e s s e u r d e p a t h o l o g i e 
i n t e r n e à l a F a c u l t é d e m é d e c i n e et 
de p h a r m a c i e d e L y o n . 

P a r m i l es l a u r é a t s d e l ' A c a d é 
m i e , n o u s t r o u v o n s M . B o u q u e t de 
l a G r y e , M . M a r c e l - D e p r e z , M . 
H a l p h e n , M ; H a t t , M . J . C h a t i n , 
M , T i s s a n d i e r , M . C o n s t a n t i n P a u l , 
M . E . V a l l i n , M . R o g e r , M . B a r -
d o u x , M . B a i l , M . P e r r i e r , M . 
V a i l l a n t , M . L é o n F r a n c z , e t c . 

N o u s a v o n s a u s s i à r a p p e l e r q u e 
l ' A c a d é m i e d o m é d e c i n e a n o m m é 
u n a s s o c i é l i b r e M . d e Q u a t r e f a 
g e s , n o m c h e r à l ' A s s o c i a t i o n , ca r 
i l f u t , a v e c W ù r t z , u n d e s o u v r i e r s 
de l a p r e m i è r e h e u r e ; i l p r é s i d a le 
p r e m i e r c o n g r è s d e c e t t e s o c i é t é , 
q u ' i l e u t l e b o n h e u r de v o i r s i r a 
p i d e m e n t g r a n d i r . E n f i n , M . C o r -
n i l a é t é n o m m é m e m b r e de l ' A 
c a d é m i e d e m é d e c i n e . 

D a n s ce t e x p o s é de l a v i e de n o t r e 
a s s o c i a t i o n , m a t â c h e a été- s u r t o u t 
d o u l o u r e u s e . D e p u i s n o t r e r é u n i o n 
de T a n p a s s é , q u e d e d e u i l s a c c u m u -
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lés, que' de servi teurs dévoués de 
la science-, que de noms illustres ont 
disparu 1 Mais le soi de F rance est 
un sol généreux ; après avoir donné 
au monde Lavoisier , Ampère , Arago, 
Gay-Lussac , Dumas , Claude B e r 
nard, W u r t z , pour ne citer que les 
gloires disparues, il n ? a pas épuisé 
sa sève fécondante ; d 'autres- n o m s 
sont encore aujourd 'hui l ' i l lus t ra
tion du pays . J ' en tends d'ici le brui t 
des acclamations qui, de l à -bas , dans 
la capitale du Danemark , . sa luen t u n 
grand França is ; d 'autres noms e n 
core surg i ront d 'hommes at tachés 
au culte des sciences, qui seront 
l 'honneur de l 'association de la 
France , je puis dire de l ' humani té 
toute ent ière . • / 

L 'homme de science j v ra iment 
digne • de ce nom, en effet, se dé^ 
voue à • la fecherche seule de la 
vérité et la poursu i t sans cesse, 
plus opiniâtre à mesuré qu'elle 
semble plus se dérober à lui ; enfin, 
il l 'approche, il l 'a t te int , il la p o s 
sède, il la dégage des obscurités qui 
la voilent, il la je t te au monde dans 
toute la fraîcheur de son éclosioni 
Et ce j o u r - l à , en établissant une 
vérité de plus, _ qu'il le veuille ou 
non, qu'il en ait en t revu ou qu'il 
en -ait ignoré les conséquences^ 
il a augmen té d 'un anneau cette 
chaîne infinie forgée par t an t de 
générations : il a apporté sa p a r t 
au pa t r imoine • indestructible de 
l 'homme. E . GRIMAUX. 

LES CHEVAUX FRANÇAIS 
EN AMÉRIQUE 

Comme les au t res événements de 
ço inonde, les évolut ions économi
ques ont leurs causes et ne sont pas 
le seul effet du hasard . Malheureu
sement les masses ont une tendance 
singulière à s 'étonner des résul ta ts 
de cet o rd re qui leur semblent i n a t 
tendus,-et , si elles, en recherchent 

les causes après l'effet produit il est 
r a re qu'elles soient assez c l a i rvoyan
tes pour les prévoir . 

Or nous assistons actuel lement à 
u n fait qui passe, j e ne dirai pas 
inaperçu, mais dont on ne para î t 
pa$ saisir les conséquences p rocha i 
nes . 

Depuis sept ou hui t a n s , les 
Américains se sont mis à acheter 
en F rance des chevaux propres au 
gros t ra i t , qu'il choisissent sans 
grand discernement il faut bien le 
dire, et dans l ' intention avouée de 
les employer sur tou t comme r e p r o 
ducteurs . ' 

Ces achats se font sur une g rande 
échelle dans les dépar tements de 
l 'Orne et d 'Eure -e t -Lo i r , soit d i r ec -

' t ement chez les é leveurs , soit par 
l ' intermédiaire de marchands de 
Pa r i s . • 

' On cite une maison de Chicago 
qui aura i t acheté Tannée dernière 
cent étalons percherons au pr ix 
moyen de-4000 francs. Arr ivés en 
Amérique, ces a n i m a u x r e v i e n 
draient à 6000 francs e t se v e n -

, draient jusqu 'à 15 000 fr. 
En 1881, les éleveurs d'Alençon, 

Condé, Mortagne et envi rons ont 
vendu dans ces conditions pour 
3 millions de francs de Chevaux ; 
en 1882, pour près de.7 millions, et 
en 1883, pour plus de 8 millions. 

Il est résulté de ces circonstances, 
dans les pays d'élevage, une p l u s -
value qui n 'es t pas sans influence 
sur le pr ix des chevaux de t rava i l 
soit que les fermiers aient réel le
ment élevé leurs pré tent ions , soit 
que les marchands aient, profité de 
de cette .concurrence pour vendre 
plus cher au commerce . 

Le premier effet de ces achats est 
donc pour . la consommat ion une 
augmenta t ion du prix des Chevaux 
de cette n a t u r e . Je m e contente de 
signaler ce résu l ta t , en appelant 
l 'a t tent ion sur u n au t r e fait dont 
les conséquences se feront sent ir 
dans u n temps plus ou moins é lo i 
gné , j e veux par ler de l ' importa t ion 

fu ture des Chevaux amér ica ins . 
P o u r bien comprendre ce qui me 

res te à dire, quelques explications 
sont nécessaires . 

Les conditions les plus favorables 
à l 'élevave du cheval sont l 'espace, 
les prair ies é tendues , en u n mot 
les conditions opposées à celles de 
la cul ture in tensive qui semble ê t re 
le dernier t e rme de nos procédés 
agricoles. Or l 'é tat agronomique 
des Amériques , et sur tou t de l ' A m é 
rique du Nord , est celui qui répond 
le mieux à cette product ion : espaces 
immenses , prairies illimitées, défri
chements possibles, impôts i n s i g n i 
fiants g r evan t à peine les explo i ta 
t ions nouvelles, tou t semble propice 
au succès de ces innovat ions a m é 
r icaines . 

Le caractère en t repenant et p r a 
t ique de ce peuple seconde a d m i r a 
blement ces avantages locaux, et il 
n ' e s t pas douteux que d'ici peu 
d 'années , dix, douze ans p e u t - ê t r e , 
on ve r ra para î t re sur le marché 
français des Chevaux du Nouveau 
Monde. 

Les deux grandes difficultés, j e 
veux dire l ' a rgent et le t r anspor t , 
son t déjà en part ie résolues. La 
première n 'est pas en question chez 
ce peuple tenace, et il l'a bien prouvé 
depuis plusieurs années pa r ses 
acha ts pers is tants à des prix élevés ; 
la soecnde' ne l 'est pas davantage et 
les a r m a t e u r s s au ron t bien installer 
des t r anspor t s rapides qui a m è n e 
ron t en Europe ces produits de nos 
races pr imi t ivement exportées . 

Déjà a r r iven t en Angleterre des 
Bœufs sur pied, dont le fret ne 
s'élève pas à plus de deux livres pa r 
t ê t e ; ils y sont vendus en telle 
quant i té , qu'ils représentent une 
forte propor t ion de la c o n s o m m a 
t ion. 

Ce premier pas indique suffisam
m e n t que le t r anspo r t rapide ne 
const i tue pas une impossibilité. 

P o u r le présent , cette éventual i té 
n ' a r ien qui doive nous inquiéter 
beaucoup ;' les achats à g rands pr ix 
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faits pa r les Américains , s'ils on t 
majoré la va leur des Chevaux , ont 
en même temps donné a u x c u l t i v a 
t eu r s des bénéfices qui les engagent 
à augmen te r et à améliorer leurs 
produi ts et la p lus -va lue actuelle 
sera l a rgement compensée pa r u n 
éllevage plus abondan t et plus 
parfai t . 

Quel sera dans l 'avenir la c o n s é 
quence économique de cette i n d u s 
t r ie nouvelle ? II est difficile de p r é 
ciser ce résul ta t , t rop de c i rcons 
tances part iculières in te rv iennent 
pour qu 'on puisse r ien affirmer à 
cet égard ; en effet, les besoins de 
l 'Amérique a u g m e n t a n t avec son 
développement industr ie l , c o m m e r 
cial et agronomique , il se peut que, 
du ran t de longues années , ell eutilise 
chez elle ou dans son voisinage 
tou te sa product ion. Si au cont ra i re 
cette product ion dépassait ses 
besoins, ce qui est possible, il y 
aura i t là une concurrence avec 
laquelle il faudrai t compter , et qui 
doit dès aujourd 'hui a t t i re r l ' a t t e n 
t ion des économistes . 

J . S. 

LES 

QUINQUINAS DES CORDILLERES 

Comme on l'a dit souvent , il 
n 'exis te pas de forêts de Quinquina. 
Les Cinchonas sont disséminés au 
milieu d 'arbres de différentes e s p è 
ces, auquels ils sont obligés de d i s 
puter une modeste pa r t de leur t e r 
ra in . Aussi quelle mêlée, quelle lu t te 
pour l 'existence dans ces forêts t r o 
picales ! Observez cet a rb re énorme , 
plusieurs fois centenai re . Combien 
d 'ouragans ont secoué sa cime ! 
combien de géan t s , déchirés pa r 
la foudre, on t succombé dans son 
vois inage ! E t lui , toujours ver t , son 
t ronc a r rondi , il semble b raver le 
t emps et défier la n a t u r e . Il se croit 
dieu, car il se croit éternel . II se 

croit t ou t -pu i s san t , car il est ' resté 
seul maî t re de son t e r r a in . Oui, tous 
les végé taux ont fui ses env i rons , à 
par t quelques êtres chétifs qu'il ne 
daigne pas dis t inguer du h a u t de 
son nuage . Es t - i l donc si r e d o u t a 
ble ? Ne se sera i t - i l pas p lu tô t , pa r 
son orgueil , aliéné son en tourage ? 

Pat ience, voici le chât iment qui 
s 'avance. C'est l ' a rmée des f lat teurs. 
Us s 'avancent humbles , r a m p a n t s . 
Qu'il leur permet te d 'approcher et 
ils a jouteront à sa force la grâce de 
leurs festons. Comment se défier de 
ces tendres feuillages, de ces tiges 
grêles , é légamment spiralées ? Il ne 
repousse ni leurs flatteries ni leurs 
caresses. Qu'ils v i ennen t , et bon 
prince, il leur pe rmet t r a de respi rer 
un peu de son air et de se chauffer à 
son soleil. Us l 'enlacent ils l 'enchaî
nent . Us sont bientôt maî t res chez 
lui ; leurs feuilles étouffent les s i en 
nes . Leurs produits de désass imi la -
tion s 'accumulent sur son t ronc , à 
l'aisselle de ses b ranches dans les 
crevasses de sa puissante écorce, où 
ils const i tuent bientôt des t e r ra ins 
fertiles, où des g ra ines poussées pa r 
le ven t ou pa r les o iseaux peuvent 
ge rmer à leur aise . 

Bientôt il a disparu sous une 
forêt d isparate , où Dicotylédones, 
Monocotylédones, F o u g - r e s , Algues 
et Champignons v ivent côte à côte. 

De tous ces paras i tes , les plus 
dangereux pour lui sont les C h a m 
pignons, car , ne pouvan t élaborer 
e u x - m ê m e s leur nou r r i t u r e , ils ne 
v ivent qu ' aux dépens des combi
naisons effectuées pa r d 'aut res 
ê t res , et ils ne lâcheront son c a d a 
vre qu 'après l 'avoir en t i è remen t 
désorganisé. 

P a r u n beau soleil, le colosse 
s'effondre ; il n 'a pas été besoin d 'un 
souffle pour le coucher sur le sol . 

P a u v r e vieil a rbre ! Do i t -on sa 
chute à sa van i té ou s implement à 
u n généreux mouvemen t d ' hos 
pitalité ? Ni à l 'un ni à l ' au t re . Il est 
vict ime de la loi impérieuse qui a s 
signe u n e durée a u x êtres v ivants 

et qui assure le ra jeun issement i n 
défini de la na tu re v ivan te . 

Les Quinquinas n 'échappent pas 
à cette loi commune . De plus , ils 
sont utiles à l 'homme, et r ien n 'es t 
plus fatal a u x êtres en généra l que 
cet te uti l i té . 

Des milliers de kineros ou c h e r 
cheurs de quinquina leur font u n e 
gue r re acharnée . Us s'en von t c h e r 
chant à l ' aventure les Quinquinas 
sauvages qu'ils dépouillent de leur 
écorce ju squ ' à leurs rac ines , ne p r e 
n a n t aucun soin de la conservat ion 
de ces précieux a rb re s . 

Aussi ceux-c i devaient- i ls b i e n 
tôt disparaî t re , si l 'on n ' ava i t c o m 
mencé en diverses région du globe 
à cult iver des Quinquinas pour 
remplacer les a rbres dé t ru i t s . On 
t rouve des Quinquinas sur les trois 
Cordillères, mais plus riches en qui 
nine et plus n o m b r e u x s u r la Cor 
dillère orientale . Us affectionnent 
l 'humidité et les faibles press ions . 

Sous la lat i tude de Neïva, ils 
poussent à des hau t eu r s qui var ien t 
en t re 1600 e t 2600 mèt res , dans ce 
qu'on appelle la rég ion des nuages 
blancs, car il est à r emarque r que 
les hau tes mon tagnes des Andes 
sont coupées à ces alt i tudes pa r de 
longs flocons de b r u m e b lanche . 
* La Cordillière orientale ne p r o 
duit que des Quinquinas contenant 
à peine 1 pour 100 de quinine. Les 
écorces sont expédiés à B u e n a v e n -
t u r a , s u r le Pacifique. 
. Sur la Cordillère centra l , dans 
les régions t rès l imitées, aux e n 
v i rons de P i t ayo , on t rouve le 
quinquina rouge et du r , qui porte 
le nom de cette localité. 

A l 'extrémité nord de la Cordil
lère orientale, sur la frontière de 
Venezuela et su r le ve r san t occi
dental , r egardan t le Magdalena, 
on t rouve des écorces dures , g e r 
cées extér ieurement , t rès riches en 
quinine, p rovenan t sur tou t d'Ocana 
et de Buca ramanga , et qui sont 
expédiées par Barranqui l la . 

P lus au sud, dans les m o n t a -
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gnes avois inant Neïva, Colombia, 
San Angos t ino , ' — de m ê m e que 
la vallée de San J u a n del Oro, au 
Pérou, visitée par le docteur W e d -
dell — on rencont re plusieurs v a 
riétés de Cinchona cordifolia et 
trois var iétés de Cinchona lancifo-
lia, l 'une à g randes feuilles, une 
autre pubescente et la t rois ième, 
enfin, nommée Quinquina touna, la 
seule exploitée, les autres é tant 
trop pauvres en quinine. Les écor-
ces de cette zone provenaient j u s 
qu'ici des Cinchona lancifolia s a u 
vages. Elles s 'appelaient soft bark 
sur le marché de Londres , 3 à 3,5 
de quinine ; aussi é taient-el les t rès 
recherchées par les fabricants de 
sulfate. Les exporta t ions de Neïva, 
Colombia, San Angost ino, s 'é le-
Vaient à 800,000 ki logrammes par 
an, ayan t dans le pays une v a 
leur de plus de 3,000,000 de francs. 
Le fret pour P a r i s est énorme et 
ne sélève pas à moins de 80 francs 
pour 125 k i logrammes . 

Les chercheurs de quinquina de 
Colombia sont des hommes p a i s i 
bles, que leur existence sauvage , 
sous les g rands dômes des forêts,-
en contact perpétuel avec les i m p o 
sants tableaux de la n a t u r e , rend 
silencieux et contemplatifs . Ils for 
ment sous ce rappor t le plus grand 
contraste avec les blancs des vallées 
qui ont conservé la loquacité et le 
verbiage emphat ique de leurs a n 
cêtres. Ils sont durs à la fatigue, 
et le plus souvent très robustes , 
car il en est qui por tent sur les v e r 
sants rapides et dépourvus de s e n 
tiers des Andes , des fardeaux de 
11 arrobes , soit plus de 135 k i lo 
grammes . 

La b ravoure est chez eux u n héri
tage de race , fortifié par leur mode 
d'existence qui les met j o u r n e l l e 
ment, sans au t res a rmes qu 'un 
mauvais fusil à u n coup et un lourd 
machete (long couteau à élaguer) , 
en présence des redoutables fauves 
de la forêt. 

Réunis en groupes de hui t ou dix 

et munis de vivres pour u n mois , 
ils par ten t pour la m o n t a g n e et 
commencent leurs utiles recherches . 
L 'arbre t rouvé , ils se d is t r ibuent 
le t ravai l : l 'un chasse, u n au t r e 
fait la cuisine, les derniers , enfin, 
enlèvent l 'écorce, qu'ils enferment 
dans des sacs de toile, après l 'avoir 
fait sécher au feu, de la même façon 
que les Indiens boucanent leur 
viande. 

Sitôt qu'ils ont une provis ion 
suffisante d'écorce, provision qu'ils 
calculent d'après leurs forces, ils 
vont la vendre à des fermes, que 
la Compagnie concessionnaire des 
te r ra ins à Quinquinas a établies sur 
sa propriété . Un ouvr ier habile et 
robuste peut ainsi gagner de 120 
à 160 francs par mois , dont il 
dépense la moitié pour son en t re t ien . 

Ces pauvres gens établissent en 
différents endroi ts de la m o n t a g n e 
de petits ranchos, où ils v iennent 
chercher, pour la nui t , u n abr i c o n 
t re l 'humidité froide et péné t r an t e 
de la. forêt. Ils mènent , on le voit, 
une existence des plus pénibles, à 
laquelle, ils sont de bonne heure 
obligés de renoncer . Néanmoins 
i ls a iment leur métier et r ien ne 
se comprend mieux . La forêt grise 
quiconque a un petit fond de poésie 
nat ive et quelque penchant pour la 
vie aven tu reuse . Il faut bien qu'il 
en soit ainsi . Sans cela, le kinero 
ne préférerait- i l pas cult iver t r a n 
quillement quelque coin de t e r ra in , 
qui assurerai t , mieux que les p é 
nibles courses auxquelles il " s ' a s 
t re in t , le b ien-ê t re de sa famille? 

La Compagnie de Colombia ne se 
contente pas d'exploiter les Q u i n 
quinas de son immense terr i toire ; 
elle a établi de grandes prair ies 
artificielles, sur lesquelles elle p o s 
sède de 8 à 10 000- tê tes de gros 
bétail et 3 ou 400 mules . 

Elle occupe 1200 ouvriers à l ' e x 
ploitation des quinquinas et 3 à 400 
à la prépara t ion des pra i r ies , à la 
garde dés t roupeaux et à l 'entre t ien 
des rou tes . 

<- Depuis quelques années enfin, 
elle s'est décidée à cultiver les Q u i n 
quinas . Les semis se t rouven t à la 
P u e r t a del Cielo, sur une m o n t a g n e 
dis tante de quat re à cinq heures 
de Colombia et située su r la r ive 
droi te du Rio-Blanco, t o r r en t é c u -
m e u x qui v ient se j e t e r t u m u l 
tueusement dans l 'Ambica. On les 
a établis à une h a u t e u r de 1960 
mètres envi ron . J 'y ai consta té à 
midi, pa r un brouillard assez épais, 
une pression de 601 mil l imètres 
et une t empéra tu re de 14% 8. Je 
suis obligé d 'a t t r ibuer au brouil lard 
la faiblesse de cette indication 
thermométr ique , car , quelques j o u r s 
plus t a rd , en u n point peu dis tant , 
par u n ciel clair , à la même heu re 
et à la même alt i tude, le même 
ins t rumen t accusait une t e m p é 
r a t u r e de 20", 1, qui doit se r a p 
procher davan tage de la moyenne 
à cette hau teu r . 

On sème les gra ines dans u n e 
te r re bien préparée . On recouvre 
les semis avec du son do maïs , qui 
se laisse facilement t r ave r se r pa r 
les j eunes t iges . Quand celles-ci 
se mon t r en t au dehors , on les p r o 
tège contre les rayons du soleil au" 
moyen de feuilles de fougère d i s 
posées sur des claies. 

On les repique quand elles ont 
une hau t eu r de 4 à 5 cent imètres . 
Lorsqu'elles a t te igneut 15 à 20 c e n 
t imèt res , on les t ransplan te dans 
une t e r re travaillée à la pioche, en 
ménagean t en t re elles u n espace 
de 2 mèt res et demi. Les plants 
fleurissent vers six à hui t ans . V e r s 
l 'âge de dix ans , on leur enlève par 
bandes longitudinales la moitié de 
leur écorce, en ayan t soin d e m é 
nager l ' aut re moitié en l igne c o n 
t inue , sur tou te la longueur de la 
t ige. 

On recouvre le t ronc avec de la 
mousse , que l'on fixe au moyen de 
l ianes. Au bout de d i x - h u i t mois , 
l 'écorce s'est reformée et l'on • e n 
lève la par t ie précédemment r é s e r 
vée. De d ix -hu i t en d ix -hu i t mois , 
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o n é c o r c e e n s u i t e a l t e r n a t i v e m e n t 

l e s d e u x m o i t i é s . L a s e c o n d e é c o r c e 

e s t d e u x f o i s p l u s r i c h e e n q u i n i n e 

q u e l a p r e m i è r e . I l v a s a n s d i r e q u e 

l a p r o p o r t i o n p o u r l e s s u i v a n t e s 

n e v a r i e p l u s q u e t r è s p e u . L a 

m o u s s e , d o n t o n e n v e l o p p e l e s t i 

g e s , a p o u r e f f e t d ' e m p ê c h e r q u e 

l ' a n c i e n n e é c o r c e n e s o i t a t t a q u é e 

p a r l e s i n s e c t e s e t e n v a h i e p a r l e s 

p l a n t e s p a r a s i t a i r e s , c e q u i a l i e u 

s a n s c e t t e p r é c a ' u t i o n , d o n t l ' i n i 

t i a t i v e , j e c r o i s , r e v i e n t à l a C o m 

p a g n i e d e C o l o m b i a . A u m o m e n t 

d e n o t r e p a s s a g e , l e j a r d i n i e r d e l a 

P u e r t a d e l C i e l o a v a i t l a c e r t i t u d e 

d e f o u r n i r " b i e n t ô t , p o u r l a t r a n s 

p l a n t a t i o n , 2 0 0 0 0 0 j e u n e s p i e d s 

p a r a n n é e , a v e c l ' e s p o i r d ' a u g 

m e n t e r r a p i d e m e n t c e m i n i m u m . 

L e s p l a n t a t i o n s é t a i e n t e n c o r e t r è s 

j e u n e s , e t c ' e s t à p e i n e s i l ' o n c o m 

m e n ç a i t à e n r e t i r e r d e s é c o r c e s . 

EUGÈNE LEJANNE. 

L'HOMME MIOCÈNE 

• L a q u e s t i o n d e l ' h o m m e m i o c è n e 

a f o r t e m e n t o c c u p é l a s e c t i o n d ' a n 

t h r o p o l o g i e d u c o n g r è s d e B l o i s , q u i 

s e t r o u v a i t t l à t o u t e p o r t é e p o u r 

l ' é t u d i e r , p u i s q u e l e s o b s e r v a t i o n s 

d e l ' a b b é B o u r g e o i s , p a r l e s q u e l l e s 

c e t t e q u e s t i o n a é t é s o u l e v é e , o n t 

é t é f a i t e s p r è s d e P o n t l e v o y ( L o i r -

e t - C h e r ) s u r l e t e r r i t o i r e d e l a 

c o m m u n e d e T h e n a y . E x p o s o n s 

c e t t e d é c o u v e r t e t a n t c o n t e s t é e e t 

n o u s v e r r o n s e n s u i t e c e q u ' a f a i t , 

p o u r s o n é l u c i d a t i o n , l a s e c t i o n 

d ' a n t h r o p o l o g i e . 

N o u s t r a n s p o r t a n t à T h e n a y , 

n o u s t r o u v o n s à l a s u r f a c e d u s o l 

l ' a l l u v i o n q u a t e r n a i r e d e s p l a t e a u x . 

C e t t e p r e m i è r e c o u c h e e n l e v é e , o n 

a e n v u e l e t e r r a i n t e r t i a i r e m o y e n 

( l e s u p é r i e u r m a n q u e ) . e t d ' a b o r d 

l e s f a l u n s d e T o u r a i n e , p l u s b a s l e s 

s a b l e s f l u v i á t i l e s d e l ' O r l é a n a i s , 

e n f i n d a n s c e u x - c i u n c a l c a i r e l a 

c u s t r e , c o m p a c t à l a p a r t i e s u p é r i 

e u r e m a r n e u x à l a p a r t i e i n f é r i e u r e , 

c ' e s t l e calcaire de Beauce, e t n o u s 

s o m m e s i c i d a n s l e m i o c è n e i n f é r i e u r , 

d a n s l ' é t a g e d e s m o l a s s e s . C e c a l 

c a i r e d e B e a u c e a f o u r n i â M . l ' a b b é 

B o u r g e o i s q u e l q u e s o s s e m e n t s " d ' a -

cerotherium, e s p è c e é t e i n t e d e r h i 

n o c é r o s à m e m b r e s g r ê l e s q u i , 

i n t e r m é d i a i r e a u x r h i n o c é r o s e t 

a u x a u t r e s p a c h y d e r m e s , a c o m b l é 

e n p a r t i e l a d i s t a n c e q u i l e s " 

s é p a r a i t . 

J u s q u ' i c i r i e n d e n o u v e a u . M a i s , 

v o i c i l a d é c o u v e r t e : l a c o u c h e c o n 

t e n a n t c e s d é b r i s d ' ^ c é r o t h e r i u m a 

f o u r n i d e s s i l e x t a i l l é s . 

I l s y s o n t r a r e s , m a i s i m m é d i a 

t e m e n t e n d e s s o u s , o n t r o u v e d e 

h a u t e n b a s u n e m a r n e , u n e a r g i l e 

e t u n e m a r n e q u i t o u t e s e n c o n 

t i e n n e n t ; i l s s ' a r r ê t e n t à c e t t e d e r 

n i è r e , a v e c l a q u e l l e finit l e c a l c a i r 

d e B e a u c e , 

A i n s i , l ' h o m m e a u r a i t h a b i t é d e s 

b o r d s d u g r a n d l a c o ù s ' e s t d é p o s é c e 

c a l c a i r e ! « F a i t é t r a n g e , i n o u i , d e 

h a u t e g r a v i t é » , s ' é c r i a i t l ' i n v e n t e u r , 

e t s e s e x p r e s s i o n s n ' a v a i e n t r i e n 

d ' e x a g é r é . P a r l e s c h a n g e m e n t s q u i 

s e s o n t o p é r é s d e p u i s d a n s l a n a t u r e 

v i v a n t e , q u ' o n j u g e d e l ' i m m e n s i 

t é d e s t e m p s é c o u l é s : l a f a u n e a u 

m i l i e u d e l a q u e l l e v é c u r e n t c e s 

B e a u c e r o n s d ' a v a n t l a B e a u c e , f u t 

r e m p l a c é e à l ' é p o q u e d e s s a b l e s flu

v i á t i l e s d e l ' O r l é a n a i s , p a r u n e s e 

c o n d e f a u n e à s o n t o u r r e m p l a c é e 

l o r s d e l ' é p o q u e q u a t e r n a i r e , p a r 

u n e t r o i s i è m e q u ' à r e m p l a c é e l a f a u 

n e c o n t e m p o r a i n e ! 

Q u a n d a u x o u t i l s , i l s a p p a r t i e n 

n e n t t o u s à d e s t y p e s d é j à c o n n u s . 

C e s o n t , c o m m e t o u j o u r s , d e s i n s 

t r u m e n t s p o u r c o u p e r , p e r c e r , ra

c l e r , f r a p p e r . N o u s s o m m e s i c i b i e n 

a v a n t l e j o u r o ù n a q u i t l ' a r t d e p o l i r 

l a p i e r r e . M . B o u r g e o i s f a i s a i t d ' a i l 

l e u r s r e m a r q u e r q u e l ' h o m m e d e c e t 

t e l o i n t a i n e é p o q u e n ' a v a i t p a s e u 

à s a d i s p o s i t i o n c e s s i l e x â p â t e fine 

e t h o m o g è n e q u i f u r e n t s i h a b i l e m e n t 

t r a v a i l l é s p e n d a n t l ' â g e d e l a p i e r r e 

i 

p o l i e ; c e s d e r n i e r s n ' e x i s t a i e n t p a s 

a l o r s d a n s l e p a y s ; i l s n ' y f u r e n t 

a m e n é s p a r l e s e a u x d u C h e r q u e 

p e n d a n t l a p é r i o d e q u a t e r n a i r e . L e s 

r i v e r a i n s d u l a c d e B e a u c e n ' e u r e n t 

à m e t t r e e n œ u v r e q u e d e s n o d u l e s 

c a v e r n e u x à c a s s u r e e s q u i l l e u s e , 

e m p r u n t é s a u x c o u c h e s s u p é r i e u r e s 

d u t e r r a i n c r é t a c é . C e p e n d e n t l e s 

fines r e t o u c h e s d o n t l e u r s œ u v r e s 

o n t c o n s e r v é l a t r a c e t é m o i g n e n t 

q u ' i l s n e f u r e n t p a s d é p o u r v u s d ' h a 

b i l e t é . C o m m e b e a u c o u p d ' i n s t r u 

m e n t s o n t é t é d é f o r m é s p a r l ' a c t i o n 

d u f e u , i l e s t à c r o i r e q u e c e t é l é 

m e n t é t a i t d é j à c o n n u , c a r o n n e 

p e u t a t t r i b u e r â l a f o u d r e u n p h é n o 

m è n e q u i s e p r é s e n t e a v e c d e s c a 

r a c t è r e s t o u j o u r s i d e n t i q u e s e n 

n o m b r e d e l o c a l i t é s , d i s t a n t e s l e s 

u n e s d e s a u t r e s d e 3 0 à 4 0 k i l o m è - i 

t r è s . « O n d i r a i t , é c r i v a i t l ' a u t e u r 

d o n t n o u s v e n o n s d e r e p r o d u i r e fi

d è l e m e n t l e s a p p r é c i a t i o n s , q u e d e s 

h a b i t a t i o n s l a c u s t r e s s e m b l a b l e s à 

c e l l e s d e l a S u i s s e o n t é t é d é t r u i t e s 

p a r u n i n c e n d i e . » 

L o r s q u ' a u c o n g r è s i n t e r n a t i o n a l 

d ' a n t h r o p o l o g i e j g t d ' a r c h é o l o g i e p r é 

h i s t o r i q u e t e n u à P a r i s e n 1 8 6 7 , M . 

l ' a b b é B o u r g e o i s a n n o n ç a s a d é c o u 

v e r t e , e l l e r e n c o n t r a n a t u r e l l e m e n t 

b e a u c o u p d ' i n c r é d u l e s . M a i s d e n o u 

v e l l e s f o u i l l e s p r a t i q u é e s p a r l u i 

r a m e n è r e n t b i e n d e s o p p o s a n t s . O n 

o b j e c t a i t q u e l e s s i l e x d a n s l e s q u e l s 

1 1 v o y a i t d e s i n s t r u m e n t s t a i l l é s 

é t a i e n t p e u o u p o i n t r o u l é s ; i l r é p o n 

d a i t q u e , c e s s i l e x a y a n t é t é f a b r i 

q u é s s u r l e s r i v e s d u l a c d e B e a u c e , 

l e s c o u r a n t s n ' a v a i e n t e u p o u r l e s 

p o r t e r d a n s c e l u i - c i q u e d e s t r a j e t s 

d e f a i b l e é t e n d u e à l e u r f a i r e p a r 

c o u r i r , s i m ê m e l e l a c n ' é t a i t v e n u 

d e l u i - m ê m e l e s r e c o u v r i r , d e s e s 

d é p ô t s ; e t l a r é p o n s e é t a i t t e n u e 

p o u r b o n n e p a r M . B e l g r a n d , f o r t 

c o m p é t e n t e n c e s m a t i è r e s . O n a v a i t 

p r é t e n d u e n c o r e q u e l e s s i l e x d é f o r 

m é s e t craquelés, d o n t M . B o u r g e o i s 

a t t r i b u a i t l ' a l t é r a t i o n à l ' a c t i o n d u 

f e u , a v a i e n t p u ê t r e m i s p a r l a g e l é e 

d a n s l ' é t a t o ù . o n l e s t r o u v e ; à q u o i 
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M. Bourgeois répondait que des silex 
brûlés par lui à différents degrés 
avaient offert des cassures et des 
couleurs identiques à celles des silex 
en discussion. E n f i n v comme on 
mettait en doute l 'authenticité du 
gisement, il fit creuser presque sur 
le sommet de la colline un puits v e r 
tical, et après avoir t r aversé les 
cinq couches suivates , ayan t e n s e m 
ble une épaisseur de 5 mètres 40 : 
terre végétale, t e r r e végétale avec 
éléments quaternaires , faluns, c a l 
caire de Beauce compact et calcaire 
de Beauce m a r n e u x , il t rouva dans 
l'assise inférieure de ce dernier les 
couches à silex taillés,, contenant 
les pareils des in s t rumen t s signalés 
par lui dans les points où cette 
même couche affleure, sur les bords 
du ruisseau voisin, et des mar t eaux 
anguleux semblables à ceux des 
époques les plus récentes . 

« Nul h o m m e , écr iva i t - i l , n ' a le 
droit d'affirmer qu'il a m û r e m e n t 
examiné cette quest ion, s'il n 'es t 
venu visi ter nos collections de P o n -
tlevoy, et faire des études e x p é r i 
mentales sur les l ieux mêmes . Je 
comprends un doute prudent ; mais 
nier sys témat iquement et se r e 
t rancher dans des opinions à priori 
quand il s'agit de faits observables, 
c'est, je crois, enfreindre les lois de 
la logique., et manquer de respect à 
la vér i té . » 

Au premier r a n g des adversaires 
de l 'homme miocène fut M . le p r o 
fesseur Hébert , d'après qui le t rava i l 
de M . Bourgeois n 'é ta i t propre qu ' à 
déconsidérer la science ! 

« J 'a i pa r t agé l 'opinion émise pa r 
M. Hébert , a écri t M. le professeur 
Raul in , de Bordeaux , mais v e n a n t 
à P a r i s , j ' a i voulu savoir de visu, 
à quoi m'en tenir à leur sujet. Après 
avoir examiné les nombreux t i roi rs 
de silex taillés de M. l 'abbé B o u r 
geois et avoir été visi ter avec lui et 
M. l 'abbé Delaunay, les a len tours 
de Thenay , j e me déclare conva incu 
de la réal i té des assert ions de 
M. Bourgeois , et j e suis t ou t décidé 

à dire avec lui qu 'on t rouve là 
presque tous les signes auxquels on 
reconnaî t l 'action de l 'homme. » 

MM. Vorsae , de Vibraye, de Mor -
tillet, V . Schmidt , e tc . , se p r o n o n 
cèrent également pour l 'homme 
miocène. 

Se t rouvan t si près de l 'une de ses 
stations — car il en est d ' au t r e s 
connues : en F rance , à P u y - C o u r n y 
(Aurillac) ; en Po r tuga l , à Otta, près 
Lisbonne. — Les anthropologis tes 
du congrès de Blois vouluren t v é 
rifier les t i t res de cet ancê t re p r é 
sumé. Ils se t r anspor tè ren t à T h e 
nay au nombre de q u a r a n t e . Des 
t ranchées avaient été ouver tes d ' a 
vance . L 'étude de ces coupes, une 
ample récolte de silex occupèrent de 
hui t heures du mat in à quat re du 
soir les savan t s voyageurs . D e u x 
séances de discussion s'en suivi rent , 
qui euren t ce double résul ta t : au 
point de vue géologique, de rendre 
probable que le t e r ra in à silex de 
Thenay est encore plus ancien qu 'on 
ne l 'avait cru , c ' e s t - à -d i r e qu'il a p 
par t ient à l 'éocène supérieur et, au 
point de vue archéologique, de faire 
a journer toute discussion sur le t r a 
vail des silex ju squ ' à ce qu'on ait 
revu les pièces types de Bourgeois , 
au musée de Sa in t -Germain et à la 
Société d 'anthropologie. Il C 3 n v i e n t 
d 'a t tendre le résul ta t de ce nouvel 
examen . VICTOR MEUNIER. 

LE MAGNÉTISME JtflMAL. 

L 'éminent docteur Liébeault , de 
Nancy , s'est occupé dans ces d e r 
niers temps de soumet t re au c o n 
trôle de l 'expérience une hypothèse 
déjà vérifiée p e u t - ê t r e par Deleuze, 
et que le généra l Norzet regarde 
comme t rès probable : celle de la 
pénétra t ion de cer tains liquides par 
une émana t ion nerveuse du corps 
h u m a i n , laquelle se fixerait dans 
ces liquides. Si n o t r e cor respondant 

n 'a pu a r r iver encore à la d é m o n 
t r e r complètement, la cause en est 
sans doute dans ce qu'il n ' a pu r e 
voir qu 'un petit nombre des très j e u 
ne s malades mis par lui à l 'eau m a 
gnétisée ; car il a réussi , par r e m 
ploi de ce liquide, à donner le s o m 
meil à des enfants qui l 'avaient pe r 
du, à couper des diarrhées , à v a i n 
cre des constipations, e tc . « Chez 
une enfant de deux mois , constipée 
depuis la naissance et souvent prise 
de vomissements , les selles se r é g u 
larisèrent dès le second j ou r (elle en 
avait eu cinq le premier j o u r ) . D i x -
neuf jours après , une diarrhée c o m 
pliquée d'un peu de fièvre ; elle fut 
dissipée en deux jou r s pa r de n o u 
velles prises d'eau magnét isée . A - t 
on j amais connu de remède qui 
purge quand en est constipé, et cons 
tipe quand on est relâché du ventre? 
Et cependant cela est ! » 

Il faut met t re Burq au nombre de 
ceux qui admet tent la possibilité de 
condenser, dans certains corps, l ' a 
gent neurique ou magné t ique . Il 
avai t décrit dans deux paquets c a 
chetés, anciennement déposés à l ' A 
cadémie des sciences, un condensa
teur magnétique formé de ouate et 
de soie. Avec cet appareil chargé par 
une hystér ique dans ses accès, il p r o 
duisait les mêmes effets que pa r la 
magnét isat ion directe. 

Voilà des expériences à répéter 
et à suivre . Avec ce qu 'on admet a u 
jourd 'hu i bon gré mal g ré , du m a 
gnét isme animal , il n ' y a plus à faire 
de la pruderie pour le res te . Qu'il 
faille ou non en aller j u squ ' à l 'agent 
spécial, l 'autori té académique n ' en 
sera ni plus ni moins humil iée. On 
remarquera que les effets dont M. le 
docteur Liébeault vient de nous e n 
tretenir , sont obtenus sur des sujets 
d'âge si tendre et dans des conditions 
telles que l ' imagination n 'es t é v i 
demment pour r ien dans leur p r o 
duction, v. M. 
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L 'é lec t r i c i té à bord des nav i res 

Des essa is su r l ' emploi du t é l éphone 

à b o r d des n a v i r e s on t été faits s u r 

le paquebo t Yarra, des M e s s a g e r i e s 

m a r i t i m e s , qui fait r o u t e en ce m o 

m e n t p o u r l 'Aus t r a l i e . Deux pos tes 

A d e r ont é té ins ta l l é s su r la p a s s e 

re l l e et à l ' a r r i è r e : le p r e m i e r es t 

p lacé tout p r è s d ' une pe t i t e m a c h i n e 

à v a p e u r t r è s b r u y a n t e et r epose s u r 

u n e c lo ison en bois t r è s m ince et 

v i o l e m m e n t s e c o u é e ; l e* d e u x i è m e 

pos te es t mobi le et es t souven t en 

p le in a i r , a u - d e s s u s de l 'hél ice et du 

g o u v e r n a i l , c ' e s t - à - d i r e d a n s des e n 

dro i t s où il a à s u p p o r t e r de fortes 

secousses et oû il ex i s te beaucoup de 

b ru i t . Ma lg ré ces m a u v a i s e s c o n d i 

t ions , la t r ansmis s ion . a p u toujours 

avoi r l ieu d ' une façon t r è s n e t t e et 

l es a p p a r e i l s son t en par fa i t é t a t 

a p r è s q u a t r e mois d ' u sage j o u r n a l i e r . 

Le Yarra possède auss i Ja l u m i è r e 

é l e c t r i q u e ; l ' éc la i rage es t p r o d u i t p a r 

cen t s o i x a n t e - s i x ' l a m p e s i n c a n d e s 

cen t e s S w a n de d ix bougies , et v i n g t 

l a m p e s de v ing t b o u g i e s , a l i m e n t é e s 

p a r d e u x d y n a m o s S i e m e n s à doub le 

e n r o u l e m e n t . Les r é s u l t a t s de ces 

essa i s sont si sa t i s fa i san ts , qu ' i l n ' e s t 

pas d o u t e u x que*la l u m i è r e é l ec t r i que 

n e soit p r o c h a i n e m e n t adop tée s u r 

tous les n a v i r e s des M e s s a g e r i e s m a 

r i t i m e s . 

I n cheval d i s t r ibu teur de j o u r n a u x . 

P a r m i les r ace s de c h e v a u x d o u é e s 

d 'une r e m a r q u a b l e i n t e l l i gence , on 

s igna l e a u x É t a t s - U n i s la pe t i t e r a ce 

des Mustangs, é levée p a r q u e l q u e s 

t r i bus i n d i e n n e s de l ' A m é r i q u e du 

N o r d . 

Dans le S t a l ed - I s l and , u n d i s t r ibu-

.-teur de j o u r n a u x n o m m é A n d e r s o n 

Dodson, é t an t t ombe m a l a d e , envoya 

à ses c l ien t s u n e c i r cu l a i r e pour l es 

p r é v e n i r que son cheva l m u s t a n g , 

qu'il m o n t a i t depu i s douze ans ' p o u r 

faire sa t o u r n é e , ferai t le se rv ice tou t 

seul et les p r i e r de p r e n d r e l e u r s 

j o u r n a u x dans le sac a t t a c h é à la 

se l le . 

P e n d a n t t ro i s s e m a i n e s le pet i t 

cheva l a fait tous les j o u r s ce s e rv i ce 

avec la u l u s pa r f a i t e r é g u l a r i t é . Il 

s ' a r rê ta i t à la po r t e de c h a q u e c l ien t , 

il appe la i t en h e n n i s s a n t c e u x qui n e 

se p r é s e n t a i e n t pas a v a n t son a r r i 

v é e : tous les j o u r s il r e m e t t a i t a ins i 

l eu r s j o u r n a u x à so ixan t e c l i en t s . E n 

t ro is s e m a i n e s il n ' a commis que 

d e u x oubl is , et e n c o r e a- t - i l r é p a r é 

l e second en fa isant un mi l l e do c h e 

min p o u r s e r v i r le c l ient o u b l i é . 

F U L M I C O T Ó N E N G R A I N S 

P O U R A R M E S D B C H A S S E E T D E G U E R R E 

L'ar t de d é t r u i r e son p r o c h a i n fait 

c h a q u e j o u r des p r o g r è s n o u v e a u x . 

Nous avons eu dans ces d e r n i e r s 

t emps la Panclastite, qu i ne l a i s se p lus 

g u è r e à d é s i r e r sous le r a p p o r t des ef

fets d ' a r r a c h e m e n t , de d é c h i r e m e n t , , 

de d i ssoc ia t ion des corps au con tac t 

de sque l s a l i eu l ' exp los ion . 

Voic i m a i n t e n a n t que l ' A n g l e t e r r e a 

t rouvé m o y e n de f a b r i q u e r u n e p o u 

d r e nouve l l e au fuirni-coton, p o u d r e 

qui s e r a i t app l icab le a u x a r m e s de 

g u e r r e et qui d i s t a n c e r a i t la p o u d r e 

o r d i n a i r e . On sa i t q u e la ce l lu lose , 

qu 'e l le soit sous la fo rme de coton ou 

de pap i e r , peu t , sous l ' inf luence de la 

forme azo t ique , à son m a x i m u m de 

concen t r a t ion , p e r d r e p l u s i e u r s é q u i 

va l en t s d ' h y d r o g è n e et les r e m p l a c e r 

p a r de l ' a c i d e . h y p o a z o t i q u e . La c e l l u 

lose, dans ce nouve l é ta t , s ' appel le py-

roxyline ; e l le n ' a pas p e r d u son aspec t 

e x t é r i e u r , ma i s e l le es t d e v e n u e d é 

tonan t e à u n e t e m p é r a t u r e i n f é r i e u r e 

à celle qu i conv ien t à la d é to n a t i o n de 

la p o u d r e . 

Comme m a t i è r e exp los ib le a p p l i 

quée à la ba l i s t i que , ou lu i r e c o n n a î t 

d ive r s a v a n t a g e s : u n t r a n s p o r t p lus 

faci le , u n e pro jec t ion s u p é r i e u r e , la 

poss ibi l i té d ' ê t r e mou i l l ée sans p e r d r e 

de son é n e r g i e et de son in f l ammabi -

l i té, enfin el le n ' e n c r a s s e pas les a r 

m e s et ne p r o d u i t pas de fumée-. 

Tout cela s e r a i t par fa i t si ce n ' é ta i t 

u n e p o u d r e b r i s a n t e qui s 'enflamme 

t rop r a p i d e m e n t et fait é c l a t e r les a r 

m e s . Auss i ne s 'en s e r t - o n que dans-

lé t r ava i l des m i n e s ou d a n s des t r a 

v a u x a n a l o g u e s . 

Mais voici qu 'on f a b r i q u e , en A n 

g l e t e r r e , . d u fulmicotón en g r a i n s et 

qu 'on p e u t , sous ce t te forme, l ' em

p loye r s a n s d a n g e r dans les a r m e s de 

chas se ou d e g u e r r e . , 

Ces g r a i n s son t j a u n â t r e s ; ils sont 

a n a l o g u e s p o u r la g r o s s e u r à c e u x de ^ 

la p o u d r e de c h a s s e . Cet te p o u d r e con

s e r v e ses p r o p r i é t é s a p r è s avo i r é té 

moui l l ée et m ê m e a p r è s ê t r e r e s t é e 

p l u s i e u r s mois sous l ' eau . La d é t o n a - ' 

t ion fait peu de fumée et peu de b r u i t ; 

son act ion ba l i s t ique e s t t ro i s fois plus 

forte que celle de la p o u d r e o r d i n a i r e 

et , chose s u r p r e n a n t e , el le es t b e a u 

coup m o i n s b r i s a n t e que ce l l e -c i . 

M a l h e u r e u s e m e n t , la m a n i è r e dont 

se fait le g r e n n g e est t e n u e s e c r è t e , 

et on n e sai t pas non plus s i , a v a n t le 

g r e n a g e , on n ' a jou te pas au fu lmico 

tón q u e l q u e s u b s t a n c e é t r a n g è r e . 

NOS G R A V U R E S 

L A M A I S O N D E C O R B E I L L E 

A PETT-COURONNE PRES DE ROUEN. 

Une plaque de marbre fixée sur le mur 

de cettâ maison rappelle eu ces termes Je 

grand souvenir qui s'y ra t tache. 

« Cette maison,, qui était la propriété 

de P ie r re Corneille et avait été achetée 

par son père le 7 juin 1608, a été acquise 

par le département de la Seine-Infé

r ieure , le 28 ju in 1874, et restaurée par 

ses soins eu 1878. » 

Corneille passait chaque année la belle 

saison dans cette modeste résidence poui 4 
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laquelle il avait une prédilection m a r 

quée. 

Une part ie de son enfance s'était écou

lée dans cette demeure. Sa santé déli

cate avai t exigé des soins, tout par t icu

liers, l 'a i r de la campagne lui avait été 

ordonné. Aussi le père de Corneille, 

« maître part iculier des eaux et forêts 

eu la vicomte de Rouen, » n 'avai t - i l pas 

hésité à prélever sur ses modestes reve

nus l 'argent nécessaire pour acquérir 

près des forêts la petite maison dont nous 

reproduisons aujourd 'hui le dessin. 

P ier re Corneille est né à Rouen, rue 

de la P ie , le 6 juin 1606. Sa vie est toute 

dans ses oeuvres. Il a été élevé au collège 

des Jésuites ; ses parents le destinaient 

au barreau. 

Il avait fait de très bonnes étildes; 

mais bien qu'il eût remporté un p n x de 

rhétorique pour une traduction en vers 

français d'un morceau de la Pharsa le , le 

chef-d'œuvre du poète latin Luca in ,Cor

neille ne se douta même pas, jusqu 'à sa 

vingt-et-unième année, de la puissance 

de son génie. 

Ses débuts comme poète furent une 

pièce de vers dédiée à une jeune femme 

belle et spirituelle, qu' i l connaissait de

puis son enfance et à laquelle il avait 

voué, dès longtemps, un amour respec

tueux plein de discrètes tendresses. , 

La jeune femme recevait les vers de 

Corneille et encourageait sa verve. 

Elle était nattée sans doute, comme 

toute femme qu'on adore, — Mme Réca-

mier ne disait-elle .pas qu'elle n 'avait 

jamais été si flère de sa beauté qu'en 

voyant les petits ramoneurs s 'arrêter 

ébahis pour la regarder passer, — c'est 

avec ce sentiment d 'amour-propre i n 

dulgent et satisfait, que la belle amie de 

Corneille, Mlle Milet, accueillait les 

hommages du grand poète encore i n -

connnu. 

Corneille, que le théâtre tentait plus 

que les chansons et les madr igaux, vou

lut encadrer ses premières œuvres poé

tiques dans une pièce, il composa « Mé-

lite ? qu' i l envoya au dramaturge Hardy 

qui occupait depuis vingt ans le théâtre 

sans que personne ne songeât à lui dis

puter la place. " 

Le seul événement des premières an

nées de Corneille est son amour pour 

Mlle Milet et le dénouement douloureux 

de cette respectueuse passion. Mlle Milet 

se maria. Corneille triste et résigné n 'eut 

point de colère. 

Je me s e n s tout é m u quand j e l 'entends n o m m e r ; 

Je ne vois rien d'aimable après l'avoir a i m é e . 

Dit notre poète. 

Quinze ans après, en 1640, quand ce 

souvenir se fut un peu éteint, Corneille 

se mar ia à son tour , et commença cette 

existence simple et bourgeoise de l 'homme 

en ménage que rien ne distrait de son 

intér ieur et de son t rava i l . 

On s ' imaginerait volontiers à l i re les 

œuvres de Corneille, un caractère bouil

lant , enthousiaste, une sorte de héros à 

panache. 

La véri té est tout le contra i re . . 

Corneille était fort réservé, plutôt ti 

m ide , parfois même un peu gauche, exa-

géré lorsqu ' i l s'agissait de complimenter, 

silencieux par goût, doux et mélanco

lique par na ture . 

I l ne se laissa j ama i s séduire pa r le 

tumul te et la fantaisie de la vie de t h é â 

t re et on t rouverai t difficilement dans la 

vie de Corneille la moindre trace d'une 

aventure romanesque. 

Corneille vivai t habi tuel lement à 

Rouen. Son frère Thomas et lui avaient 

épousé les deux sœurs. I ls habitaient des 

maisons de campagne contiguës. Tous 

deux soignaient leur mère veuve. Les 

poètes dramatiques gagnaient peu alors , 

et Corneille chargé d'une nombreuse fa

mille connut souvent la gêne. 

En 1647, Corneille fut élu membre de 

l 'Académie française. Mais il ne vint se 

f ixera Par i s qu'en 1662. 

Sa vieillesse fut chagrine et tac i turne, 

tourmentée par les embarras d 'argent . 

Il avait vu mouri r deux de ses fils et il 

avait eu bien de la peina à élever ses a u 

tres enfants. 

L' i l lustre vieillard expira à Pa r i s , 

presque misérable,rue d 'Argenteuil , dans 

la nui t du 30 septembre au l o r octobre 

1684, St-.-M. 

Le Bouddha et sa doctrine religieuse. 

Les caves ou temples creusés dans 

le roc au sommet des montagnes 

de J/Inde da tent de la doctr ine p r ê -

chée pa r Bouddha et ses disciples ; 

c 'étaient de véritables monas tè res 

qui représentent assez les anciens 

monas tères c h r é t i e n s . — Le B o u d 

dha ne s 'es t 'pas donné comme l ' en

nemi du b rahman i sme , mais comme 

u n réformateur , et son or igine, 

sa vie, ses prédications ont plus 

d 'un rappor t aveo celles du Christ . 

Il veut su r tou t réformer la vieille 

rel igion b rahmanique et lui en le 

ver des prat iques grossières et m a 

térial istes. Çakya-mouni , de la race 

des Çakya, pr ince du nord *de 

l 'Inde, renonce a n x g randeur s de 

la t e r re , se voue au célibat et p r ê 

che la réforme religieuse. 

Sa naissance et ses premières 

années t i ennent à des légendes qui 

va r i en t . Ainsi sa mère , Moga, doit 

met t re au monde un fils appelé à 

une destinée providentielle. — Dans 

une légende, elle meur t après avoir 

donné le j o u r à ce fils pour ne pas 

être témoin de sa renonciat ion a u x 

honneurs qui lui é taient d u s ; une 

au t r e version la fait v ivre et s u i 

vre son fils dans les différentes 

phases de sa carr ière . Il voyage , 

subi t toutes les t en ta t ions du dé

m o n , et y résis te . Il s 'adresse tou te 

à l 'humani té souffrante ; ce fut là 

sa force et son prest ige. Il s 'adresse 

su r tou t à la femme, fonde des 

couvents de religieuses vouées au 

célibat. Il impose à ces religieuses 
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d e s o b l i g a t i o n s s é v è r e s , n o u v e l l e s T 

e t q u e l e s m œ u r s r e l â c h é e s d e l ' I n d e 

o n t d û t r o u v e r t o u t d . ' a b o r d u n e 

e x é c u t i o n d i f f i c i l e . L e s c o u v e n t s 

d e f e m m e s d o i v e n t ê t r e c o m p l è t e 

m e n t s é p a r é s d e s h o m m e s . A p r è s 

l e u r n o v i c i a t , e l l e s d o i v e n t ê t r e 

s é q u e s t r é e s , l o i n d e s r e l i g i e u x ; l e u r s 

t ê t e s d o i v e n t ê t r e r a s é e s e t l a v é e s 

à l ' e a u f r o i d e . L a f e m m e q u i a c o m 

m i s d e s f a u t e s p e u t , a v e c l e r e p e n 

t i r , ê t r e p a r d o n n é e : s e s f a u t e s s o n t 

c o n s i d é r é e s c o m m e l ' e f f e t n a t u r e l 

d e l a f a i b l e s s e d e l a f e m m e . L e 

c o u v e n t b o u d d h i q u e s ' o u v r e p o u r 

r e c e v o i r l a c o u r t i s a n e f r a p p é e p a r 

l a l o i . 

M m e M a r y S u m m e r d i t a u s s i , a v e c 

i r a i s o n , e n r a p p o r t a n t c e t t e d o c t r i n e : 

e c l o î t r e e s t u n r e f u g e n é c e s s a i r e e t 

q u i a e x i s t é d e t o u s t e m p s , m ê m e 

c h e z l e s p a ï e n s ( l a r e l i g i o n b o u d 

d h i q u e ) . — B o u d d h a r e s t e , m a l g r é 

s a d o c t r i n e n o u v e l l e , b r a h m a n i q u e , 

e t u n d e s d i e u x d e l a t r i n i t é h i n 

d o u e , S i v a , e s t r e p r é s e n t é d a n s l e s 

t e m p l e s b o u d d h i q u e s . A E l e p h a n t a , 

à C a r l e w , à K a n h e r y , l e l i n g a m 

o u P h a l u s , s e u l e t u n i v e r s e l e m 

b l è m e d u c u l t e d e S i v a , s e r e t r o u v e . 

O n r e l a t e d a n s l e l i v r e s i i n t é r e s 

s a n t d e M a r y S u m m e r , d e s p e n s é e s 

e t d e s p a r o l e s d e B o u d d h a , q u i p e i 

g n e n t d ' u n e m a n i è r e s e n s i b l e s a 

d o c t r i n e r e l i g i e u s e . A i n s i B o u d d h a 

s ' a d r e s s e à A n a n d a , s o n c o u s i n . — 

« V e u x - t u q u e j e t e p a r l e f r a n c h e 

m e n t , A n a n d a : t o u t e f e m m e a y a n t 

u n e b o n n e o c c a s i o n p o u r a g i r e n 

c a c h e t t e , e t é t a n t e x c i t é e , f e r a c e 

q u i e s t m a l , q u e l q u e l a i d q u e l e 

g a l a n t p u i s s e ê t r e , n ' e û t - i l m ê m e n i 

m a i n s n i p i e d s . » 

C e t h o m m e q u i a p p r é c i e à c e 

, p o i n t l a f a i b l e s s e h u m a i n e , q u a n d 

i l s ' a g i t d e s s e n s , a e u a s s e z d e 

f o r c e p o u r l u t t e r l u i - m ê m e a v e c 

s u c c è s . L e s d i e u x v o u l a n t é p r o u 

v e r S i d h a s t h a , u n d e s n o m s p r i 

m i t i f s d u B o u d d h a , l e d i r i g e n t v e r s 

u n e r é u n i o n d e f e m m e s l a s c i v e s e t 

à p e i n e v ê t u e s . I l r é s i s t e e t d i t ; 

C e l u i - l à s e u l e s t h e u r e u x . q u i - a 

d o m p t é s e s s e n s ' , m o i a u s s i , j ' a r 

r a c h e r a i d e m o n c œ u r l e s l i e n s d u 

d é s i r : l ' e n t r é e e n r e l i g i o n s e r a m o n 

r e f u g e . E n p r é s e n c e d e f e m m e s q u i 

é t a l a i e n t à ' s e s y e u x l e s c h a r m e s 

l e s p l u s s é d u c t e u r s , i l d i t ; L a p r o 

p r i é t é d u d é s i r q u ' o n a d e s f e m 

m e s , c ' e s t q u ' i l n e p e u t ê t r e s a 

t i s f a i t , l e d é s i r e s t s e m b l a b l e à u n 

r a s o i r e n d u i t d e m i e l ; s i o n l ' a c 

c u e i l l e , i l g r a n d i t c o m m e l a s o i f d ' u n 

h o m m e q u i a u r a i t b u d e l ' e a u s a 

l é e . • — 0 r e l i g i e u x , s ' é c r i e S i d h a s 

t h a , c a c h e z v o s b o n n e s a c t i o n s , n e 

c o n f e s s e z q u e v o s p é c h é s . 

O n r . e p e u t s ' e m p ê c h e r d e f a i r e 

d e s r a p p r o c h e m e n t s a v e c l e s p a r o l e s 

d u C h r i s t . L ' a b b é D e s c h a m p s r e c o n 

n a î t , m a l g r é t o u t e l a d i s t a n c e q u ' i l 

a d m e t e n t r e l e s d e u x r e l i g i o n s , u n e 

c e r t a i n e s i m i l i t u d e e n t r e l e c h r i s t i a 

n i s m e e t l e b o u d d h i s m e . C ' e s t l a 

m ê m e m o r a l e , l a c o n f e s s i o n d e s p é 

c h é s , l a p r é d i c a t i o n , l a r e n o n c i a 

t i o n a u x b i e n s d e l a t e r r e . L a v i e 

d e B o u d d h a e t d e s e s d i s c i p l e s r e l a t e 

p l u s d ' u n f a i t q u i r a p p e l l e l ' É v a n 

g i l e . B o u d d n a a p p e l l e à l u i l e s p e 

t i t s e t l e s f a i b l e s . I l e s t , d i f f i c i l e , d ' ê 

t r e p c h e e t d é f a i r e s o n s a l u t . N ' e s t -

c e p a s s o u s u n e a u t r e f o r m e : H e u 

r e u x l e s p a u v r e s d ' e s p r i t , c a r l e 

r o y a u m e d e s c i e u x e s t à e u x ? 

I l y a d a n s l a v i e d e B o u d d h a d e s 

d e s l é g e n d e s d ' u n c h a r m e e x q u i s e t 

q u e r a p p o r t e M a r y S u m m e r . A n a n 

d a , d i s c i p l e e t p a r e n t d e B o u d d h a , a 

s o i f e t " r e n c o n t r e ' p r è s d ' u n p u i t s u n e 

T c h a n d a l i , d e c a s t e m é p r i s é e ; c e l l e -

c i l u i d i t q u i e l l e e s t , e t q u ' e l l e l e 

s o u i l l e r a i t e n l u i d o n n a n t à b o i r e . — 

A n a n d a r é p o n d : M a . s œ u r , j e n e t e 

d e m a n d e p a s q u e l l e e s t t a c a s t e o u 

t a f a m i l l e , j e t e d e m a n d e u n p e u 

d ' e a u , s i t u p e u x m ' e n d o n n e r . 

L e s c a v e s o u t e m p l e s d ' A l o u r y 

l e s p l u s r e m a r q u a b l e s , . c e l l e s d e 

K a n h e r y e t d ' a u t r e s a u s s i é t a i e n t 

o c c u p é s p a r d e s c é n o b i t e s , q u i , 

c o m m e l e s m o i n e s d ' O c c i d e n t , p l u s 

t a r d , s ' o c c u p a i e n t d e s c i e n c e s , d ' é 

t u d e s d e - t o u t g e n r e . . — L e u r n o m 

d e m o u n i n e r a p p e l l e - t - i l p a s l e 

monos d e s G r e c s e t l e s <• m o i n e s 

c h r é t i e n s ? I l a f a l l u à Ç a k y a - m o u n i 

u n e f o r c e p r o v i d e n t i e l l e p o u r p r ê 

c h e r e t r é a l i s e r u n e r é f o r m e q u i a 

l a i s s é d a n s l ' I n d e d e s t r a c e s s i 

g r a n d e s d e s o n p a s s a g e , e t d a n s l e 

r e s t e d e l ' A s i e e t à C e y l a n , u n c u l t e 

q u i s e m b l e a v o i r p r i s u n e a s s i e t t e 

i n é b r a n l a b l e . 

L e b o u d d h i s m e a été, p o u r l ' I n d e , 

n o n s e u l e m e n t u n e r é f o r m e r e l i 

g i e u s e , m a i s a u s s i l e r é v e i l d e l ' i n 

t e l l i g e n c e . L ' a r c h i t e c t u r e b o u d 

d h i s t e s e - r e s s e n t - d e l ' a r t p r i m i t i f 

h i n d o u q u i r a p p e l l e u n p e u l ' é p o 

q u e g a l l o - r o m a i n e ; m a i s o n y , r e 

t r o u v e p a r f o i s d e s i n s p i r a t i o n s ' d e 

l ' a r t g r e c . C e r t a i n e s c o l o n n e s s o n t 

d o r i q u e s , q u e l q u e s s c u l p t u r e s o n t 

l a g r â c e e t l e d e s s i n g r e c s . A u m i 

l i e u d e s a t t r i b u t s p r i m i t i f s d e B o u d 

d h a efc d e S i v a , d a n s l e s c a v e s d e 

C a r i é e e t d e K a n h e r y , j ' a i r e m a r 

q u é d e s d e s s i n s b i e n s u p é r i e u r s a 

c e u x q u i l e s e n t o u r a i e n t : d e s e n 

f a n t s e n f o r m e d ' a n g e s , - p l a n a n t 

g r a c i e u s e m e n t a u - d e s s u s d u d i e u 

d e s h o m m e s a u x f o r m e s a c c e n t u é e s 

s u p p o r t a n t l e l o t u s s a c r é . -

L o r s d e s g u e r r e s d ' A l e x a n d r e , 

l e s G r e c s s o n t < v e n u s , s a n s n u l 

d o u t e , d a n s l ' I n d e e t y o n t a p p o r t é 

l e u r a r t . C e n ' a é t é q u ' u n m o m e n t , 

c a r o n s a i t q u e l e s c o n q u ê t e s d ' A 

l e x a n d r e n ' o n t é t é q u ' u n é c l a i r , 

b i e n t ô t é v a n o u i p a r l a m o r t d u 

c o n q u é r a n t . — A u s s i l e s f o r m e s 

g r e c q u e s n ' o n t - e l l e s f a i t , d a n s 

l ' I n d e , q u ' u n e a p p a r i t i o n é p h é m è r e , 

e t o n c o m p r e n d q u ' e l l e s n e s e s o i e n t 

p a s p r o p a g é e s . C e p e n d a n t l a p r é 

s e n c e d e s G r e c s a p r o d u i t d e s e f 

f e t s s e n s i b l e s , e t l ' a r c h i t e c t u r e n e 

c o m m e n c e v r a i m e n t à m a r q u e r 

q u ' a p r è s c e t t e é p o q u e , d ' a p r è s c e r 

t a i n s a u t e u r s , 2 5 0 . a n s a v a n t J . - C . 

C e s e r a i t l ' â g e d e l a t r a n s i t i o n d u 

b o i s à l a p i e r r e , é p o q u e d e s V i h a -

r a s o u g r a n d s m o n a s t è r e s . 

Q u a n t a u b o u d d h i s m e , i l e s t s i n -
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g u l i e r - de, c o n s t a t e r q u e d e s t r a c e s , 

auss i g r a n d e s de • c e t t e r e l i g i o n , 

a i e n t p u r e s t e r s a n s r e t e n i r a v e c 

elles u n c u l t e q u i a e u - s a g r a n d e u r 

e t n e s 'est - r e t i r é de l ' I n d e q u e 

p o u r se r é p a n d r e - a u T h i b e t , en -

C h i n e , à C e y l a n . 

I l f a u t e n c o n c l u r e , c o m m e j e l 'a i 

dé jà d i t , q u e l e c u l t e d e B r a h m a es t 

d a n s l ' e s s e n c e m ê m e d u p e u p l e 

h i n d o u , e t q u ' i l es t s a r e l i g i o n n a 

t u r e l l e , i n c a r n é e e n l u i a v e c s a 

f o r m e , ses m o e u r s , ses i n s t i n c t s , ses 

i n s t i t u t i o n s . 

. U n e i d é e d o m i n e d a n s t o u s l es 

t cm j j l es h i n d o u s : l a p r o c r é a t i o n . 

B o u d d h a p r ê c h e le c é l i b a t e t l a c o n 

t i n e n c e ; l ' H i n d o u r e p r é s e n t e p a r t o u t 

et s o u s t o u t e s les f o r m e s les o r g a n e s 

de r e p r o d u c t i o n . C ' e s t t o u j o u r s le 

m â l e e t l a f e m e l l e a t t i r é s - p a r les 

sens e t u n i s p a r l ' i dée d o m i n a n t e d e 

la p r o c r é a t i o n . 

C e u x q u i v e u l e n t d o m i n e r d a n s 

l ' I n d e o u t o u t a u m o i n s ê t r e s u p 

p o r t é s o n t s u r t o u t à r e s p e c t e r c e t t e 

r e l i g i o n d a n s t o u t e s o n e x p a n s i o n . 

O n d i r a i t q u e l ' H i n d o u n e r é c l a m e 

q u e c e t t e s a t i s f a c t i o n e t q u e ; s i e l l e 

lu i est a c c o r d é e , i l a c c e p t e s a n s t r o p 

s o u f f r i r l a d o m i n a t i o n é t r a n g è r e . 

H . LACAZE. 

L'INTELLIGENCE DES CHATS 

Dans u n n u m é r o , déjà v i e u x en 

date, ma i s qu i m e tombe s e u l e m e n t 

sous les y e u x , la Revue scientifique a 

publié une l e t t r e du p r ince K r o p o t k i n e 

con tenan t , s u r le p lus pe t i t de n o s 

compagnons de cap t iv i té , des r e n s e i 

g n e m e n t s auss i , c u r i e u x q u ' a u t h e n t i 

ques . -

Voulez-vous, m e p e r m e t t r e de c o m 

pléter ces r e n s e i g n e m e n t s pa r q u e l 

ques souven i r s p e r s o n n e l s ? Comme, 

moi auss i , j ' a i é té u n peu l'un des 

pères a d o p t i f s e t n o u r r i c i e r s de ce cha t 

« P u s s y , » qu i me p a r a î t en pas se de 

deven i r auss i cé lèbre — p é n i t e n t i a i r e -

[, m e n t — que l ' a r a ignée de P e l l i s s o n * 

comme j ' a i é té , p e n d a n t de l ongs moi s , 

en r appor t s quo t id i ens avec ce « f r è r e 

in fé r i eu r , » j e ( p u i s en p a r l e r à bon 

escient.- ; j 

Il es t r i g o u r e u s e m e n t exac t , c o m m e 

le r a c o n t e Kropo tk ine^ q u e « P u s s y » 

— dont l 'éducat ion, avait- é t é , il faut 

tout d i re , p a r t i c u l i è r e m e n t s o i g n é e —, 

sai t r e c o n n a î t r e son imag e d a n s u n e 

g lace , d i s t i n g u e r . les différents s i 

g n a u x d e la c loche de l a p r i son , j o u e r 

à c a c h e - c a c h e avec l ' en t ra in sé r i eux , 

et le s c r u p u l e qu 'y m e t t e n t les p e t i t s 

enfan ts , e t c . Il est é g a l e m e n t e x a c t 

qu' i l c o m p r e n d (il se c o m p o r t e d u 

-moins c o m m e s'il c o m p r e n a i t ) la s i 

gnif icat ion d e beaucoup de m o t s ; j e 

su is m ê m e assez d i sposé à c ro i r e qu ' i l 

n ' es t pas indi f férent à la m u s i q u e d e 

Gounod. 

Mais ce n e sonL pas là les t r a i t s 

les plus s u r p r e n a n t s . P a r m i ceux 

q u e K r o p o t k i n e a omis de c i te r , il 

en est u n qui m'a toujours f rappé 

plus que fous les a u t r e s et que j e 

t iens à vous s o u m e t t r e . Il faut vous 

d i r e que la n a t u r e a o r n é m a tê té 

d ' une c h e v e l u r e l u x u r i a n t e . K r o p o t 

k i n e , ru c o n t r a i r e , es t d 'une ca lv i t ie 

e x t r ê m e . Cet te différence n e la issa i t 

pas d ' i n t r i g u e r s i n g u l i è r e m e n t n o i r e 

pe t i t c o m m e n s a l . Il nous est souven t 

a r r i v é , q u a n d nous j o u i o n s e n s e m b l e 

avec lu i , de le vo i r p a s s s r d o u c e m e n t 

la pa t t e s u r nos c r â n e s r e spe t i f s , 

c o m m e p o u r b ien se r e n d r e compte 

que ses j ' e u x n e le t r o m p a i e n t p a s . 

u n e fois l ' inspect ion finie, u n e fois les 

no t ions v i sue l l e s con t rô lées p a r le 

toucher* sa phys ionomie p r e n a i t u n 

a i r u ' é t o n n e m e n t c o m i q u e , qu i n o u s 

r appe l a i t la t ê te d 'un j o c r i s s e v o y a n t 

e x é c u t e r p o u r la p r e m i è r e fois des 

tou r s d ' e scamotage . Cela p e u t p a r a î 

t r e i n v r a i s e m b l a b l e , ma i s c 'es t a i n s i . 

R é e l l e m e n t , la v a r i é t é des Sensa t ions 

le r e n d a i t p e r p l e x e , e t il n e le d i s s i 

mula i t pas . P r e s q u e tous les so i rs l'a 

s cène r e c o m m e n ç a i t , à n o t r e g r a n d 

« e s b a u d i s s e m e n t , » c o m m e b i en v o u s 

pensez . 

Ce qui n ' é ta i t pas mo ins é t r a n g e , 

c 'é ta i t s o n h o r r e u r i n t r a i t a b l e p o u r les 

s u r v e i l l a n t s . Il é ta i t p o u r t a n t n é d a n s 

L' intér ieur m ê m e de la p r i s o n , e t d e 

va i t a p p a r t e n i r à u n e v ie i l l e famil le 

de cha t s . . . , , p é n i t e n t i a i r e s . Il s e m b l e 

ra i t q u e l ' h é r éd i t é et l ' influence d 'un 

nji l ieu u n i q u e e u s s e n t dû c o n s p i r e r 

à v a i n c r e ce,tto a n t i p a t h i e . I l n ' e u 

étai t r i e » . Il n ' ape rceva i t pas p lutôt à 

l ' e x t r é m i t é du do r to i r ou du p r é a u , 

l ' un i fo rme a b h o r r é , qu' i l s 'enfuyai t 

auss i tô t avec tous l e s s i g n e s de l ' é p o u 

v a n t e . Si m ô m e ou le- tenai t en ce m o 

m e n t - l à ent re , les b r a s , il é t a i t p r u 

den t do le l â c h e r p r é c i p i t a m m e n t ^ 

S inon , g a r e les é g r a t i g n u r e s I R ien n 'y 

t a i sa i t , n i l es c a r e s s e s , n i les f r i a n 

d i se s . Avec n o u s , au c o n t r a i r e , il n ' y 

ava i t pas de fami l iar i tés qu ' i l n e se 

p e r m î t . A tab le , p a r e x e m p l e , il c i r c u 

lai t d ' épaule en épau le , ma i s ne sa 

r i squa i t à m e t t r e d a n s la g a m e l l e le 

m u s e a u ou la pa t te que s u r a u t o r i s a 

t ion e x p r e s s e . E t c e p e n d a n t il y en 

ava i t , p a rmi nos c o m p a g n o n s , qui n e 

lui é p a r g n a i e n t pas les m a u v a i s e s 

p l a i s an te r i e s . J e me r appe l l e n o t a m 

m e n t u n ce r ta in j o u r où , d a n s u n b u t 

so i -d i san t h y g i é n i q u e , on l 'avai t lavé 

a u savon , des m o u s t a c h e s a u b o u t de 

la queue? . . . . E h b ien ! à s e s ami s il n e 

g a r d a i t .pas, r a n c u n e , et , u n e h e u r e 

a p r è s , il g r i m p a i t a u x j a m b e s de t o n 

t o u r m e n t e u r , c o m m e si de r i e n n ' é 

tait. En r e v a n c h e , imposs ib le de l e 

fa i re s ' app roche r de bon g r é d e n ' i m 

po r t e quel g a r d i e n . Les c h a t s on t , 

c o m m e les h o m m e s , de ces r é p u l s i o n s 

i n e x p l i q u é s . Détai l c a r a c t é r i s t i q u e : 

le d i r e c t e u r ou les i n s p e c t e u r s n e 

lu i p r o d u i s a i e n t a u c u n e i m p r e s s i o n . 

N ' e s t - c e pas , p r o b a b l e m e n t , p a r c e 

qu ' i ls p o r t a i e n t des v ê t e m e n t s c iv i l s? 

Si ses m a î t r e s lui j o u a i e n t par fo is 

de m é c h a n t s t o u r s , tôt p a r d o n n e s , il 

sava i t auss i l e u r r e n d r e à l 'occasion 

la m o n n a i e de l e u r p ièce . Un e x e m p l e 

e n t r e cen t . 

Quand il é ta i t e n c o r e tout pet i t , nous 

av ions p r i s l 'hahi tudc , à c h a q u e p r o 

m e n a d e , de le c a m p e r , à son g r a n d 

dép la i s i r , s u r les basses b r a n c h e s de 

l 'un que lconque des t i l leuls chét i fs 
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qui o r n a i e n t n o t r e p r é a u . La g y m n a s 

t i que n e doi t -e l le pas fa i re p a r t i e i n 

t é g r a n t e d ' nne éduca t ion s c i en t i f i que 

m e n t c o m p r i s e ? Le p a u v r e a n i m a l ! il 

é ta i t fort e m p ê c h é s u r son p e r c h o i r 

don t i l n ' ava i t e n c o r e n i la h a r d i e s s e 

n i la force de d e s c e n d r e tou t seul ! II 

m iau l a i t d é s e s p é r é m e n t j u s q u ' à ce 

que q u e l q u ' u n , p lus p i toyab le que les 

a u t r e s , se d é c i d â t à lu i v e n i r t e n d r e 

le dos en g u i s e d ' éche l l e . P l u s t a r d , 

q u a n d les ong le s lu i e u r e n t poussé , il 

n e r e n o n ç a p o i n t à co t te h a b i t u d e . II 

lu i fallait e n c o r e , a p r è s c h a q u e e x c u r 

sion a é r i e n n e — v o l o n t a i r e ce t t e fois 

— à la p o u r s u i t e des p i e r r o t s , son 

m a r c h e p i e d h u m a i n . Quoiqu ' i l n ' eû t 

p lus a lo r s le m o i n d r e beso in d 'a ide , il 

il n ' en c o n t i n u a i t p a s m o i n s de fa i re 

appe l à n o t r e c o m m i s é r a t i o n , s u r le 

ton le p lus plaintif , e t il n ' ava i t de 

cesse q u e q u a n d u n e p a i r e d e c o m 

p l a i s a n t e s épau le s é t a i en t v e n u e s s ' a 

d o s s e r a u t r onc do son a r b r e , tylais 

n 'a l lez pas vous i m a g i n e r qu ' a lo r s il y 

s a u t â t r é s o l u m e n t c o m m e au t re fo i s . 

P a s du tou t . Il s ' empres sa i t , au c o n 

t r a i r e , de g r i m p e r j u s q u ' à l ' e x t r é m i t é 

s u p é r i e u r e des p l u s h a u t e s b r a n c h e s , 

d 'où il nous r e g a r d a i t d 'un a i r n a r 

quois. .* Cet te e s p i è g l e r i e , qu i s 'est r e 

n o u v e l é e p e u t - ê t r e t r e n t e ou q u a r a n t e 

fois, é ta i t s ans dou te p o u r lu i u n raf

f inemen t d u j e u d e c a c h e - c a c h a — 

dont , c o m m e vous savez , il ava i t la 

p a s s i o n — en m ê m e t e m p s q u ' u n e p e 

t i te v e n g e a n c e . I l poussa i t m ê m e la 

mal ice j u s q u ' à cho i s i r de p r é f é r e n c e , 

p o u r se m e t t r e a in s i e n « é ta t de r e 

p r é s a i l l e s , » le m o m e n t p réc i s où , à la 

n u i t t o m b a n t e , n o u s dev ions q u i t t e r la 

c o u r e t r e m o n t e r au do r to i r . 

Il a r r i v a enfin q u ' u n so i r son m a 

n è g e lui fut fa tal . Dans sa p r éc ip i t a 

t ion à fuir, a p r è s avo i r , a i n s i que j e 

v i e n s de le d i r e , fait u n e nouve l l e 

d u p e , il n e s ' ape rçu t p a s qu ' i l s ' acc ro

chai t à u n e b r a n c h e m o r t e : el le r o m 

p i t b r u s q u e m e n t sous son po id s , et il 

fit u n e chu te de s ix ou sep t m è t r e s . Il 

n e se fit pas de m a l , m a i s son s a i s i s 

s e m e n t fut e x t r ê m e , et j a m a i s p lus 

d e p u i s on n e r é u s s i t à le déc ide r , n o n 

s e u l e m e n t à r e g r i m p e r s u r u n a r b r e , 

m a i s m ê m e à r e d e s c e n d r e d a n s le 

p r o m e n o i r . 

E n voi là p lus qu ' i l n ' e n faut p o u r 

é t ab l i r s u r des f ondemen t s i n é b r a n l a 

b les la r é p u t a t i o n d ' i n t e l l i gence de 

n o t r e gen t i l « P u s s y . » P o u r ê t r e j u s t e 

c e p e n d a n t , j e do is a jou te r q u e , s'il 

r e c o n n a i s s a i t sa f igure d a n s u n m i 

ro i r , s'il é ta i t , n i p l u s n i m o i n s q u ' u n 

s i n g e ou q u ' u n c h i e n , capab le d e d é 

chiffrer l es d i v e r s e s e x p r e s s i o n s d 'un 

v i s a g e h u m a i n , en r e v a n c h e , u u d e s 

s in l e l a i s sa i t p a r f a i t e m e n t indif fé

r e n t . P l u s d 'une fois , K r o p o t k i n e lui 

a p r é s e n t é , devan t mo i , d e s c r o q u i s 

q u i a v a i e n t la p r é t e n t i o n d : ê t r e sou 

p r o p r e p o r t a i t ; ma i s il n e n o u s a j a 

m a i s s e m b l é qu ' i l y compr î t q u e l q u e 

c h o s e . A p r è s tout , ce t t e i n f é r io r i t é 

— d o n t m o n i m p a r t i a l i t é m ' i m p o s a i t 

la cons t a t ion — n 'es t p a s d e n a t u r e à 

m i fa i re g r a u d to r t a u x y e u x de ses 

n o m b r e u x a d m i r a t e u r s , pu i squ ' i l la 

pa r t age a v e c de n o m b r e u x r e p r é s e n 

t an t s du p r é t e n d u « r è g n e n o m i n a l . » 

E M I L E G A U T I E R . 

DES INSTITUTIONS DE LA CHINE 

(Suite) 

V 

LES MINISTÈRES 

L'adminis t ra t ion du pays est p a r 
tagée ent re six minis tères . Ce sont , 
à proprement par ler , six conseils 
qu i délibèrent su r les affaires de 
l eu r ressor t , et qui central isent les 
services de leurs b u r e a u x c o r r e s 
pondan t s , répar t is dans v ces d i x -
hu i t provinces . 

Dans chacune de ces provinces , 
chaque minis tère a u n bureau p a r 
t iculier , lou-pang; dans toutes les 
préfectures, on re t rouve des s u b 
divisions semblables. 

Les conseils ministér iels a d r e s 
sent l eurs ordres et ins t ruct ions à 

tous les fonctionnaires de l ' E t a t : 
ils veillent à l 'exécution des lois, 
décrets et ordonnances ; et , à cet 
effet,1 ils envoient et reçoivent di rec
tement les documents et r ense igne
men t s de leurs bu reaux respectifs 
dans les provinces . 

Ils expédient les affaires c o u r a n 
tes , et rése rven t les affaires i m 
por tan tes du gouvernement , pour 
les t r ansme t t r e à l 'examen des 
g rands corps de l 'Eta t . 

Deux fois chaque mois , les cen
seurs font l ' examen at tentif de tous 
les documents qui ont été ad re s 
sés a u x différents ministères ; et 
comme j e l'ai déjà dit, nu l ne peut 
leur refuser des éclaircissements. 

La marche des affaires est ainsi 
assurée , avec tou te la ga ran t ie d'un 
contrôle indépendant , sous la res -~ 
ponsabilité des plus g r a n d s d i g n i 
taires de l 'Eta t . 

D 'un au t r e côté, chaque m i n i s 
tère , avec sa spécialité, ses a t t r i 
butions part icul ières , ne peut c e 
pendant ag i r qu 'avec le concours 
d 'un minis tère voisin, ou souvent 
de plusieurs minis tères . Ces a t t r i 
but ions sont curieuses : il est n é c e s 
saire de le dire, bien que ce soit u n e 
énuméra t ion a rdue de droits et de 
devoirs , afin qu'il permis dans la 
sui te , de raconter clairement les 
rappor ts des b u r e a u x de province 
et des préfectures avec les m u n i 
cipalités ; c'est là que se présente , 
presque résolu, au moins avec les 
résul ta ts d 'une expérience bien a n 
cienne, ces graves problèmes des 
rapports ent re les conseils électifs 
et les conseils exécutifs . 

Les choses se passent simplement 
dans ce pays que nous connaissons 
si peu en F rance et su r tou t que nous 
méconnaissons . Les municipalités 
élues sont ent ièrement indépen
dantes , et le pouvoir exécutif est 
en t re les mains des mag i s t r a t s de 
sélection ; encore faut- i l faire cette 
réserve que de ce pouvoir peut à 
peine se dire exécutif : car il veille 
seulement au maint ien d 'un lien 
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ocmmun de cantrel îsat îon de race , à ' 
l 'observance des lois et des coutumes , 
sans que j amais u n intérêt de caste 
ou un intérêt particulier puisse 
donner la ten ta t ion d 'un oubli des 
devoirs. 

Les grandes assises d ' ins t ruct ion 
générale, les assises t r iennales , sont 
là pour répr imer tout abus . 

Cette obéissance a u x coutumes 
est depuis des siècles une affaire 
d'habitude passée dans le sang du 
peuple chinois. Quand une réforme 
progressive semble réclamée par une 
partie de la populación, l 'essai p a r 
tiel de cette réforme est tentée en 
plusieurs endroits après examen 
des g rands corp's de l 'Etat . Si le r é 
sultat est favorable, l 'Académie doit 
décider si la dérogation a u x c o u t u 
mes n 'es t pas excessive. Si son a p 
probation est donnée ; le N c ï - K o 
approuve la coutume nouvelle. Mais 
aucune application de la loi ne peut 
se généraliser dans l 'empire, avan t 
la mor t de l 'empereur r é g n n a t . La 
réforme ne deviendra loi exécutoire 
qu'avec le scel d 'un sucesseur . Ce 
sont de bons garan t ies contre les 
ambitions malsaines. 

Ainsi, c'est toujours le principe 
d'autorité patriarcale, , qui se t r a n s -
'met du chef de la famille au chef de 
la commune , élu par ses é g a u x ; et 
tout ce m o n d e de chefs. électifs ne 
voit que des guides, à l 'autori té p a 
ternelle et légit ime, dans les m a n 
darins choisis p a r l e u r savoir , élevés 
en digni té pa r leur sagesse, depuis 
les préfets de district , le tchi-shien? 
jusqu 'aux vice-rois des provinces, 
le tsong-tou, fou-yen-fou-taï; j u s 
qu 'aux présidents de l 'académie de 
Han-lin, j u squ ' aux grands censeurs 
jusqu'à l ' empereur , le Hoang-ti, 
qui ne représente que la puissance 
du père de famille presque divinisé, 
avec des a t t r ibu ts d ' amour e t de 
t ravai l . 

1. Ministère des Financés. — Le 
Пои—pou. 

Ce conseil a dans ses a t t r ibu t ions 
tout ce qui concerne les règ lements 
pour la levée des impôts et taxes de 
toute n a t u r e ; 

Les soins qu'il faut donner à 
l 'agricul ture pou r l 'encourager , la 
faciliter, la diriger, la ma in ten i r , 
l 'étendre : (les rense ignements v i e n 
nent des li-tchang) : 

Les énuméra t ions des familles et 
des personnes de chaque commune : 
(ce sont les rense ignements fournis 
par les pao-tching) ; 

(à suivre). 

A V I S 

P o u r tout ce qui concerne la p u 
blicité, s 'adresser au régisseur , à 
l 'Adminis t ra t ion , 15", rue du Bouloi. 

A VIS, — M. Jeanmaire, libraire, 
32, rue des Bons-Enfants, tient à la 
disposition des lecteurs delà Science 
Populai re et de la Médecine P o p u 
laire tous les numéros de la Médecine 
Populaire qui étaient épuisés depuis 
environ dix-huit mois, en un mot la 
Médecine est au grand complet du Ier 

numéro à ce jour (168). 

Les numéros 9 et 10 de la Science 
seront bientôt réimprimés-. 

Le Ofrànt : A. B R E Y N A T . ~ 

I m p r i m e r i e d e M . D é c e m b r e , 3 2 6 , r u e d e Y a u g i r a r d . 

É T A B L I S 1 T H E R M O - R É S I N E U X 

Du 1> C H E V A N I M E R d e l à Drame 
14, R u e d e s P e L i t s ^ H û t e l s , P a r i s , l a n t e r n e b l e u e 

R h u i r t a t i s m e s , G o u t t e , N é v r a l 

g i e s , A r t h r i t e s , C a t a r r h e s chronique 

de la poitrine et de la vessie, etc., traites 

avec le plus constant succès. 

L e S i r o p d u D r Z e d e s t u n c a l m a n t 

p r é c i e u x p o u r l e s E n f a n t s d a n s l e s c a s d e 

Coqueluche, Insomnies, e t c . ; c o n t r e l a Toux 
nerveuse des "Phthisiques, ^Affections des 
Bronches, Catarrhes, %humes, e t c . 

P A R I S , 2t № 1 9 , r u e O r o n o t , e t P h " \ 

Ces Capsules, seul remède contre la 

P H T H I S I E 
GUÉEISHKÏiT RAPIDEMENT 

T O U X O P I N I A T R E S , A S T H M E S , 

C A T A R R H E S , O P P R E S S I O N S , 

B R O N C H I T E S C H R O N I Q U E S , 

ENGORGEMENTS PULMONAIRES 

L b F l a c o a : 3 fr . franco. 

1 0 5 , r u e d e R e n n e s , P A R I S 
ET LES PRINCIPALES PHARMACIES 

N o m b r e u s e s g u é r l s o n s d e m a l a d e s 
lui avaient tout essayé sans résultat. 

c e n d n u u B h o u t G A S T R À L G I Î S , D Y S P E P S I E S , Б Ш Е Ш 
• >u repas ^ o n t r f m m ^ ^ m m ^ m l ^ ^ ^ . ^ ^ ^ M i ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ 

AU SABLIER DEUIL COMPLET 
l o u t f a i l e l s u r m e s u r e 

E N I O H E U R E S 

R O B E S , M A N T E A U X , M O D E S , L I N G E R I E 

2 , Boulevard Montmartre 

E l i c e t t e s a i s o n , i l n ' e s t p a s d e 
m é d i c a m e n t p l u s p r é c i e u x q u a 

le G O U D R O N P R E Y S S I N G E 

U n e o u d e u x c u i l l e r é e s à c a f é , 

p r i s e s a u x r e p a s , d a n s l ' e a u , l e 

v i n , l a b i è r e , e t c . , p r é s e r v e n t 

d e s M'a lad.ies épiUéniiqties 
e n d é t r u i s a n t d a n s l e s l i q u i d e s 

l e s g e r m e s q u i s ' y p r o p a g e n t . 

D e p l u s , l e s p r i n c i p e s r é s i n e u x 

q u e c o n t i e n t l e G O U D R O N 

F I Ï , E " ! r . 3 S I I * T seul o n t l a 
p l u s s a l u t a i r e i n f l u e n c e s u r l a 

Poitrine, l e s RvAns e t l e s 
Oryaties uffniltlÂH p a r l e s 
f a t i g u e s o u p a r l e s m a l a d i e s 

a n c i e n n e s . — L E F L A C O N : 2 FR. 

( 0 5 , R U E DE R E N N E S , P A R I S 

ET LES PIIINCIPALES PHARMACIES 

2 F lacons expédiés franco contre 4 ' 5 0 . 

N E F A I T E S P L U S I M P R I M E R ! 
N O U V E L L E P R E S S E D E P A U L A B A T 

1 2 6 , r u e d ' A b o u k l r (Porte-Saint-Denis) P A R I S . 

Îo n r I m p r i m e r l o l - m é m a , i y e c u n e f a c i l i t e I n o u ï e d e 1 à 

, 0 0 0 e x e m p l a i r e ! : Ecriture, Pl»tu, Dessin, Muiif%*, t r a c é s 
a v e c l ' e n c r e s u r l e p a p i e r , c o m m e à r o r d i n a i r e . - 1 S U C C È S 

i n f a i l l i b l e G A R A N T I (8 f o r m a t s ) . — E X P E R I E N C E S P U B U Q U E S . 

S U C C È S O U J O U R 1 P E T I T E I M P R I M E R I E A C A R A C T È R E S 

L « a r M < f Скфш$, аМЁШшьтйе t t instruction. j T n v n с гмпЬонгe*ment, g m M t u Umbrm put*, Ш f r . 
E n v o l » Лш p r o s p e c t u s e t S p é c i m e n s c o n t r e 3 8 с p o u r r t J T n r i c U s s e m e n l . 
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N O U V E L L E S , 

M A C H I N E S 

A C O U D R E 

à broder , à p l i s s e r , 

a r e p r i s e r . e t autres _ 

L Ë î É R E !! R A P I D E ! ! S I M P L E ! ! S O L I D E ! ! U n C H E E ' - U ' U i U V R E d e M é c a n i q u e ! ! ! . 

Adaptées pour l'enseignement de la C o u t u r e m é r a n i q u e d a n l e s é c o l e s d e l a V i l l e d e 
P a r i s et de nombreuses villes de France 

Toute combinaison pouvant l'amélio
rer a été recherchée et appliquée. 
S e s a v a n t a g e s s e r é s u m e n t p a r 

Simplicité, ineouritê, Solidité, 
Foroe et Beauté 

(Lorifnne AMKiitOAiN'E est G a r a n t i » ) 
Maigre sa l > o u c c n r et sa Y i t u s s e 

exceptionnelle; la " S T A N D A R D " 
est aussi S i l e n c i e u s e . 

¿ A G E N C E ; G É N i e 

DIRECTION, 

raVR l a 2 S 

FEAECE ET[LïS C O L O U R S 

E X P O S I T I O N S U N I V E R S E L L E S 

31 MÉDAILLES, DONT 6 EN OR. 

2 DIPLOMES D'HONNEUR ' ' 

Décernées à M. 

P o u r sa M O U T A R D E nature 
Extrait d'un Rapport fait par l'Académie 

Nationale sur la fabrication de la Mou

tarde de M. B o f n i b u s (Alexandre), 

(N. C . ) 

Mj>\ M o u t a r d e n a t u r e l l e . 

« Ce-produit est la véritable Moutarde de I 
M. B O R N I B U S . II n'a pas ce goût pâteux de 
certaines moutardes que l'on /endsoua le nom 
de Moutardes blanches dites-de Dijon, frelatée 
avec des matières- féculentes. Elle n'a pas non I 
plus pette saveur brûlante de la moutarde dite 
Anglaisé » 

5 8 , b o u l e v a r d d e l a V i l l e t t e , P A R I S 

M S ™ A. R ICBOURG 
CONSTRUCTIUR SPECIAL II Kl LUS 1S25 (2£fe ANNÉE)! 

Délèpi-" des U é c a n i c ens de Paris à J'Iïxpositinn Universel le de Londres, 1862 

20, boulevard de S É B A S T O P O L - P a r i s . . 

(ENROl FRANCO DE PRIX, DESSINS ET ÉCHANTILLONS) ' 

Aliment minéral aussi 
lUiVU;HJk3k1IU indispensable que lese l . 

Ch,ez t o u s l e s p h a r m a c i e n s 

, r PBÉNEUX POUR.LES MALflDES ET'-MÉNAGÉ - ,' 

5 Médai l les d ' o iy 4 grwiJs Diplàmcs l'rTonneuf. 

T T - ' Y T F* XT' T O & facsímile de 
- ^ - ^ V ^ M - t i i r i le, signature 

1 JE5 EÏIÇRE BLEUE 

' Sï ÏÉND CHEZ CES. É P № S EF PHíRMiCISfíS 

r i p r i l I r j F R U I T S , 1 OULKURS, ECOLTLts, SURDITK, sont, guéris s a n s o p r a t i o n 
L J F l C L I L _ L _ L L par le Dr G U F RI N, L' Valois l i , 2h a 3h. Guide explicatif2f (Reçu franco) 

H j í l r o t h é r a p i e y 

O HEZ S-OI 

Sept médailles en 1S47 
1854,1855,1S07 

1S72, 1878, 3879, 1881 

HOUVEL APPAHEIL 

d pression d'air 

M . W A L T E R -

L E C U Y E R , r u é 

M o n t m a r t r e , 1 3 8 , 

P a r i s . 

Demand. prospectos 

n P T T ? I P o m r * • D B O T L « « m p l e t * 
U I U U X kJ p r e e i é , i i d r u u r : 

i u ULISIIDU 
X, « D I T K O K O H S T 

t* I t , p l . de la Madeleine 

A r t i c l e i d i g o O t e n e h * -

p a a u x , l i n g i r i e i t o i -

( • e t i o i i , r o b e * , eoa> 

l o m c k j _ « t a . 

t 7 o m i i t c & a l u 

a s s o i t m ran K n a 

.*mt t a * 

L ' E x t r a i t d e v i a n d e L i e b i g a a u s s i o b t e n u -

l c D i p l ô m e d ' h o n n e u r à l ' E x p o s i t i o n i n t e r n a 

t i o n a l e p h a r m a c e u t i q u e d e V i e n n e , 1 8 8 3 . 

M é d a i l l e d 'Or E x p . I n f ' d e P h " * V i e n n e 1 8 8 3 

RácoHFEMSH bb l 6 , 6 Q O rit. a J. V u « K M 

A 2 V ¿ 3 1 V I X E , S A N S P A U V R E , . 

M A N Q U E D ' A P P É T I T 

i p I G E S T l d N S M A U V A I S E ? 

F O R M A T I O N S D I F F I C I L E S 
i 

E A C H I X I S M E 

F I È V R E S 

C o n v a l e s c e n c e s d e F I E V R E S 

^ ^ ^ ^ P A B I B , 22 g t 19 , rua Droaot, «t Pfcitt. 
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V I E I L L E F E M M E A S A F R N Ê T R E A R R O S A N T U N P O T D E G I R O F L É E . — T a b l e a u d e G é r a r d D o w . 

Administration : 15, rue du Bouloi 

TiBte ;«• gros ; 3 2 , rue des fions-Enfants 

Lé numéro : 1 5 centimes 

SOMMAIRE 

Applicat ions de l 'électricité à la Méta l lurg ie . 

— L'intel l igence des chats . — Les Phares 

flottants. — L e s inst i tut ions de la Chine. — 

L'industrie cheval ime en Franca. — La m a 

ladie de la g o m m e . ' — Le "Mississipi. — 

G"érard D o w . — Fil tre électriques —^ Les 

boutei l les en japier._ — Les Chamois en 

18?4, — Le mpnument de Fresne l à Brog l i e . 

Applications de l'électricité à hi 
métallurgie. 

I l a é t é f a i t e n A l l e m a g n e , d e p u i s 

t r o i s a n s , d a n s l e s m i n e s d e F r i e -

d r i c h s s e g e n , p r è s d ' O b e r l a h n s t e i n , 

u n e t r è s i n t é r e s s a n t e a p p l i c a t i o n d e 

l ' é l e c t r i c i t é à l a m é t a l l u r g i e . C e s 
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m i n e s - f o u r n i s s e n t u n m é l a n g é d e 

m i n e r a i s d e f e r e t d e b l e n d e q u ' o n 

n e p e u t g u è r e s é p a r e r p a r l e s p r o c é 

d é s o r d i n a i r e s , p a r c e q u e l e u r d e n -

t i s i t é e s t à p e u p r è s l a m ê m e . O n 

a e u a l o r s l ' i d é e d e r e c o u r i r à l ' é l e c 

t r i c i t é e t o n a i m a g i n é u n s é p a r a 

t e u r m a g n é t i q u e , l e f e r e n o x y d e 

m a g n é t i q u e ; p u i s l e s m i n e r a i s p a s 

s e n t e n t r e d e u x r o u l e a u x m é t a l l i 

q u e s q u i l e s c o n c a s s e n t e n m o r 

c e a u x d e 5 m i l l i m è t r e s . L e s é p a r a 

t e u r m a g n é t i q u e r e ç o i t c e s m o r 

c e a u x . C ' e s t u n a p p a r e i l c o n s i s t a n t 

e n é l e c t r o - a i m a n t s f i x e s , d i s p o s é s 

s u i v a n t l e s r a y o n s d ' u n c e r c l e , d a n s 

l ' i n t é r i e u r d ' u n c y l i n d r e e n l a i t o n , 

m o b i l e a u t o u r d e s é l e c t r o - a i m a n t s 

e t a i m e n t é p a r c e u x - c i . L e s m i n e 

r a i s d e f e r s o n t a t t i r é s p a r l e c y l i n 

d r e , s ' a t t a c h e n t à l a s u r f a c e e t s o n t 

e n t r a î n é s d a n s s o n m o u v e m e n t d e 

r o t a t i o n , t a n d i s q u e l a b l e n d e t o m b e 

d i r e c t e m e n t d a n s d e s r é c i p i e n t s o ù 

c l ' e e s t r e c u e i l l i e . • — D e u x o p é r a 

t i o n s d e c e g e n r e s u f f i s e n t p o u r q u e 

l a s é p a r a t i o n d u f e r e t d e l a b l e n d e 

s o i t c o m p l è t e . 

L a f o r c e m o t r i c e n é c e s s a i r e n e 

s ' é l è v e q u ' à u n c h e v a l - v a p e u r p o u r 

q u a t r e s é p a r a t e u r s m a g n é t i q u e s . — 

L ' i n s t a l l a t i o n a c t u e l l e à F r i e d r i c h -

s s e g e n c o m p r e n d h u i t s é p a r a 

t e u r s . 

L'INTELLIGENCE DES CHATS 

V o i c i u n f a i t i n t é r e s s a n t à a j o u 

t e r à c e u x q u i s o n t d é j à c o n n u s s u r 

l ' i n t e l l i g e n c e d e s c h a t s . 

E n 1 8 7 0 , u n e f a m i l l e é t r a n g è r e 

v i n t s e fixer à S a i n t - G i r o n s ( A r i è g e ) ; 

a u b o u t d e q u e l q u e s m o i s , c e t t e f a 

m i l l e s e t r a n s p o r t a à M o u l i s , v i l l a g e 

v o i s i n s i t u é à c i n q k i l o m è t r e s d a n s 

u n e m a g n i f i q u e v a l l é e . V o u l a n t e m 

p o r t e r u n c h a t e t s a c h a n t c o m b i e n 

l e s c h a t s s o n t a t t a c h é s à l a m a i s o n 

o ù i l s s o n t n é s p l u t ô t q u ' a u x m a î -

I r e s , e t c o m b i e n i l s s a v e n t y r e v e n i r , 

o n c h o i s i t u n e c h a t t e pleine, p e n 

s a n t q u ' e l l e n ' a b a n d o n n e r a i t p a s s e s 

p e t i t s ; c e l a l ' o b l i g e r a i t à s ' h a b i t u e r 

a u n o u v e a u l o g i s e t à o u b l i e r l ' a n 

c i e n . 

A p e i n e a r r i v é e à M o u l i s , l a 

c h a t t e f u t l â c h é e d a n s l a m a i s o n ; 

m a i s e l l e s ' e n f u i t b i e n t ô t d a n s u n e 

g r a n g e v o i s i n e q u ' e l l e n e q u i t t a 

p l u s , s o i g n a n t s e s p e t i t s , e t a l l a n t 

s a n s d o u t e c h a s s e r d a n s l e s c h a m p s 

p o u r t r o u v e r s a n o u r r i t u r e . 

E n v i r o n t r o i s m o i s p l u s t a r d , 

c ' e s t - à - d i r e l o r s q u e l e s p e t i t s c h a t s 

p o u v a i e n t d é j à s e s u f f i r e à e u x -

m ê m e s , o n j u g e d e l ' é t o n n e m e n t 

d u p r e m i e r p r o p r i é t a i r e d e l a c h a t t e 

à S a i n t - G i r o n s d e l a v o i r a r r i v e r 

v e r s d i x h e u r e s d u s o i r e t r e p r e n d r e 

b i e n t ô t d a n s l a m a i s o n s e s a n c i e n n e s 

h a b i t u d e s a v e c u n n a t u r e l p a r f a i t . 

L e f a i t p e u t s e p a s s e r d e c o m m e n 

t a i r e s . 

A u s s i , s a n s p a r l e r d e l a d i f f i c u l t é 

n o t a b l e d e t r o u v e r l e v r a i c h e m i n , 

é t a n t d o n n é q u ' à l ' e n t r é e d e S a i n t -

G i r o n s p l u s i e u r s r o u t e s s ' e m b r a n 

c h e n t a u m ê m e p o i n t , e t q u e , l a v i l l e 

é t a n t s u r l e c o n f l u e n t d e d e u x r i 

v i è r e s i l y a d e u x p o n t s à f r a n c h i r 

d a n s d e u x d i r e c t i o n s d i f f é r e n t e s , j e 

d e m a n d e s i m p l e m e n t s i c e t a n i m a l 

é t a i t d é p o u r v u d e v o l o n t é e t d e m é 

m o i r e . 

L a v o l o n t é f e r m e d e r e n t r e r n ' a -

t — e l l e p a s e x i s t é p e n d a n t l e s t r o i s 

m o i s d e s o i n s d o n n é s a u x p e t i t s ? E t 

l e s o u v e n i r d e s b o n s t r a i t e m e n t s d u 

p a s s é , c o m p a r é s à l a v i e d u r e m e 

n é e p e n d a n t c e s t r o i s m o i s , n ' a - t -

c l l e p a s c o n t r i b u é a n r e t o u r ? 

S i c e l a e s t d e l ' i n s t i n c t , q u ' a p p e l l e -

t - o n i n s t i n c t e t q u ' a p p e l l e - t - o n i n 

t e l l i g e n c e ? A . S UNE. 

LES PHARES FLOTTANTS. 

L e Moniteur des inventions indus~ 

trielles n o u s a p p r e n d q u e l ' o n c o n s 

t r u i t e n c e m o m e n t , d a n s l e s c h a n 

t i e r s a n g l a i s , d e s p h a r e s f l o t t a n t s 

d ' u n n o u v e a u g e n r e , d e s t i n é s à j a 

l o n n e r l a r o u t e d ' A n g l e t e r r e a u x 

É t a t s - U n i s . I l s o n t l a f o r m e d ' é n o r 

m e s b o u t e i l l e s ; i l s s o n t e n t ô l e e t 

m e s u r a n t 100 m è t r e s d e h a u t e u r . 

P a r f a i t e m e n t r i v é s , à d o u b l e f o n d 

e t é t a n c h e s , i l s r e s s e m b l e n t , e n 

r é a l i t é , à d e g i g a n t e s q u e s b o u é e s . 

I l s c o m p o r t e n t u n e s c a l i e r i n t é 

r i e u r , d e s c h a m b r e s e t u n p h a r e à 

l a p a r t i e s u p é r i e u r e . O n l e s a m è n e 

r a , f l o t t a n t c o m m e u n b a t e a u , j u s 

q u ' à l ' e m p l a c e m e n t q u ' i l s d o i v e n t 

o c c u p e r , c ' e s t - à - d i r e e n u n p o i n t 

r i g o u r e u s e m e n t d é t e r m i n é c o m m e 

l o n g i t u d e e t l a t i t u d e . L à o n l e s f i 

x e r a a u m o y e n d ' u n p o i d s c o n s i d é 

r a b l e d e g u e u s e e t d e f o n t e a c c r o 

c h é e s a u f o n d d u p h a r e p a r u n e 

c h a î n e é t a n ç o n n é e à t o u t e é p r e u v e . 

C e l a f a i t , o n i n t r o d u i r a à l a p a r t i e 

i n f é r i e u r e c e q u e l ' o n a p p e l l e u n 

water-ballast, c ' e s t - à - d i r e u n e 

q u a n t i t é d ' e a u p r o g r e s s i v e m e n t e t 

s u f f i s a m m e n t c o n s i d é r a b l e p o u r r e 

d r e s s e r l e d i t c y l i n d r e , q u i p a r v i e n t 

a i n s i p e u à p e u à f l o t t e r d a n s l a p o 

s i t i o n v e r t i c a l e . 

P o u r b i e n s e r e n d r e c o m p t e d e l a 

f o r m e d e l ' a p p a r e i l , q u e l ' o n s e fi

g u r e u n e b o u t e i l l e à m o i t i é p l e i n e 

d ' e a u e t f l o t t a n t d a n s u n b a q u e t ; 

l ' o n a u r a a i n s i e n p e t i t l ' i m a g e d ' u n 

p h a r e d e c e t t e e s p è c e , f l o t t a n t d a n s 

l ' o c é a n A t l a n t i q u e . C e s p h a r e s s e 

r o n t r e l i é s a u x c â b l e s s o u s - m a r i n s 

e t s e r o n t e n c o m m u n i c a t i o n c o n s 

t a n t e a v e c e u x . I l s s e r v i r o n t à 

t r a n s m e t t r e a u x d e u x c o n t i n e n t s 

d e s ' r e n s e i g n e m e n t s m é t é o r o l o g i q u e s 

e t à d o n n e r , g r â c e à l e u r s s é m a p h o 

r e s , d e s n o u v e l l e s q u o t i d i e n n e s a u x 

n a v i r e s q u i p a s s e r o n t e n v u e . 

L ' i d é e q u i a p r é s i d é à l a c o n s -

r u c t i o n d e c e s n o u v e a u x p h a r e s 

n ' e s t p a s n o u v e l l e , m a i s o n n ' e n 

a v a i t p a s e n c o r e t r o u v é l a s o l u t i o n 

v é r i t a b l e m e n t p r a t i q u e . O n * a v a i t 

e s s a y é n o t a m m e n t , i l y a d é j à u n 

c e r t a i n t e m p s , d e s b o u é e s d u m ê m e 

g e n r e , m u n i e s d ' u n p o s t e t é l é g r a 

p h i q u e i n h a b i t é e t p e r m a n e n t . M a i s , 

d è s q u e l a m e r g r o s s i s s a i t , i l d e v e -
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nait impossible d'y aborder ; les n a 
vigateurs, tentés de télégraphier 
à terre leur situation périlleuse, les 
franchissaient sur le dos des vagues 
sans pouvoir s'y arrêter. Aussi dut-
on y renoncer. Les phares flottants 
paraissent évidemment plus prati
ques. 

La nrotectio:! du premier ilgc et les 
C O N S É Q U E N C E S DR J . A L O I U O U S S E L 

La loi a produit un premier effet; 
ello a placé sous la surveillance de 
l'autorité tous les enfants élèves hors 
du domicile de leurs parents et i m 
posé à celles qui les élèvent l'obliga
tion de justifier être en é ta te ten p o 
sition de le faire. 

Elle a détruit les auberges et les 
garderies où les nourrissons avaient 
huit chances sur dix de ne pas vivre 
où de devenir rachitiques. 

Elle a mis fin dans la masure du 
possible, au trafic du premier mois 
et delà layette. 

Elle a éliminé définitivement les 
nourrices incapables par défaut 
d'intelligence ou incurie. 

Elle a détruit les centres d'éle
vage et amené la dispersion des e n 
fants et leur placement favorable 
quatre-vingt-dix fois sur cent. 

Là où elle est appliquée sévère
ment, on ne trouve plus de ces fo 
yers où la mortalité était de 60 à 90 
sur 100. 

Grâce à elle, l'industrie nourri
cière a pénétré là où elle était pres 
que inconnue, là où la femme ne 
trouve pas à s'occuper hors de chez 
elle; le médecin inspecteur y a beau
coup contribué. Précédemment, c'é
tait le contraire et l'enfant allait là 
surtout où la femme pouvait facile
ment s'occuper, dans les centres où, 
au point de vue de l'alimentation, la 

( 1) Extra i t du rapport de M. Se l l ier , inpec-

t ear départemental ( S e i n e - e t - O i s e ) . 

' condition des enfants laissera t o u 
jours à désirer. 

Aujourd'hui cette industrie se 
trouve partout et on peut dire que, 
en général, elle est entre les mains 
de personnes soigneuses, actives, 
mais trop souvent imbues de préju
gés qui demanderont bien du temps 
à déraciner. 

On ne peut dire que la situation 
soit aujourd'hui la môme que pen
dant la période d'enquête de 1860-
à 1864. 

Les causes de la mortalité restent 
les mêmes ; mais par le fait de la 
destruction des garderies, de l ' in
terdiction de nourrices mauvaises 
ou dangereuses, la loi a fait que ces 
mêmes causes, toujours aussi a c 
tives, ont trouvé moins de victimes 
à frapper. 

Projet d'une infirmerie générale 
D E S LYCÉKS D E P A R I S . 

On a longuement traité le danger 
des agglomérations d'enfants en temps 
d'épidémie, et il est évident que les 
trop grandes accumulations de per
sonnes, attentant déjà aux règles de 
l'hygiène, doivent favoriser le déve
loppement du fléau et aider surtout à 
sa transmission d'individu à individu. 

Les lycées et collèges sont donc en 

danger, lorsque régnent les maladies 
contagieuses? Aus-si a-t-on réservé, 
dans la plupart, des salles isolées, 
spéciales à ceux des élèves qui en sont 
atteints. 

Cette prudente mesure nous semble 
encore insuffisante. La situation de 
ces salles, dans l'établissement même, 

nous paraît devoir seulement amoin
drir la contagion, la retarder, mais 
non l'entraver. 

La cause des maladies par contagion 
n'est pas encore bien connue. Néan
moins il est rationnel d'admettre que 
la contagion s'effectue par l'-effet de 
germes transportés d'un malade à une 

personne saine par l'air, le vent ser
vant de véhicule, et, nécessairement, 
avec une facilité encore plus grande, 
par ceux qui sont préposés à la garde 
dos malades infectés. 

On conçoit donc aisément que les 
domestiques, les surveillants, les 
sœurs, qui vont et viennent partout 
et sont en contact perpétuel avec 
toute la population de l'établissement, 
constituent un danger permanent 
pour tous. Rien n'est plus facile pour 
ces derniers que d'apporter à leur 
suite le mal qu'ils ont été chercher 
dans l'endroit où il semble rélégué, 
et, lorsqu'on songe qu'un ballot de 
laine aurait, dit-on, suffi pour impor
ter en Russie la dernière peste, on 
tremble pour la jeunesse studieuse, si 
rapprochée d'un foyer pestilentiel. 

De plus, les germes empoisonnés 
peuvent séjourner au voisinage de la 
partie empestée, dans les excavations, 
et y pulluler peut-être, tandis que les 
murs s'en satureront en vieillissant; 
puis, à un moment donné, ces mêmes 
germes s'abattront sur la partie ré
putée salubre, provoquant ainsi une 
épidémie dont la cause restera un 
mystère. 

Déjà, maintes fois, il a fallu faire 
évacuer certains lycées contaminés, 
puisque le seul remède efficace est 
d'abandonner le foyer purulent. Son 
seulement cotte mesure sanitaire ne 
prévient peut-être pas le retour du 
fléau, ramené ainsi que nous venons 
de l'indiquer, mais encore il inter
rompues études, et beaucoup d'élèves 
no peuvent en profiter à cause de l'é-
loignement des parents. 

Il serait donc à désirer que les 
retraites consacrées à l'étude, et où 
se forme la future génération sur 
laquelle repose l'espoir de notre pays,, 
fussent mieux garanties contre la 
contagion, ne risquassent pas de 
devenir elles-mêmes des causes 
d'épidémies, et offrissent à ceux qui 
ne peuvent s'en éloigner des garan
ties suffisantes contre le fléau. 

Ces trois points sont réalisables 
^et déjà réalisés jusqu'à un certain 
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d e g r é , c a r i l s u f f i t d ' é l o i g n e r d u 
l y c é e o u d u c o l l è g e l ' é l è v e a t t e i n t . 
A u s s i t ô t q u e l a m a l a d i e se d é c l a r e , 
les p a r e n t s s o n t p r i é s e n p a r e i l c a s 
de r e p r e n d r e l e u r e n f a n t . 

M a i s , o u t r e q u e c e r t a i n s n e p e u 
v e n t le f a i r e e n r a i s o n d e l e u r s 
o c c u p a t i o n s o u de l ' é l o i g n e m e n t 
( b e a u c o u p h a b i t e n t les c o l o n i e s o u 
l ' é t r a n g e r ) , ces e n f a n t s r e s t e n t t o u 
j o u r s q u a n d m ê m e , e t les c o r r e s 
p o n d a n t s n e se s o u c i e n t q u e r a r e 
m e n t d ' a v o i r c h e z e u x , s u r t o u t s' i ls 
o n t e u x - m ê m e s des e n f a n t s , d ' a u 
t r e s e n f a n t s p o u v a n t f a i r e c o n t r a c t e r 
l e u r m a l a d i e a u x l e u r s . 

M a i s , o b j e c t e r a - t - o n , l e n o m b r e 
de ces m a l a d e s q u i r e s t e n t es t f o r 
c é m e n t r e s t r e i n t . 11 n ' e n es t p a s 
m o i n s v r a i q u ' i l es t t o u j o u r s s u f f i 
s a n t p o u r i n f e s t e r t o u t u n é t a b l i s s e 
m e n t . 

A p r u n e e n t e n t e p r é a l a b l e e n t r e 
t o u s les p r o v i s e u r s des l } r cées e t 
c o l l è g e s de P a r i s , i l s e r a i t f a c i l e de 
p a r e r à ce d a n g e r , e n é t a b l i s s a n t , 
a u x a l e n t o u r s d e l a c a p i t a l e , u n e 
infirmerie générale e t c o m m u n e à 

t o u s ces é t a b l i s s e m e n t s , q u i s u f f i 
r a i t a m p l e m e n t a u t r a i t e m e n t d u 
p e t i t n o m b r e de cas c o n t a g i e u x q u i 
se p r é s e n t e n t e n u n e a n n é e . 

L e s m a l a d e s . , m o i n s c o n f i n é s 
q u e d a n s l ' i n t é r i e u r d u l y c é e , s ' y 
t r o u v e r a i e n t m i e u x e t n e p o u r r a i e n t 
p l u s p o r t e r a t t e i n t e à l a s a n t é de 
l e u r s c o n d i s c i p l e s . L e c h a n g e m e n t 
d ' a i r , si s a l u t a i r e d a n s ce c a s , a g i 
r a i t h e u r e u s e m e n t s u r e u x , e t , e n 
o u t r e , j o u i s s a n t , q u o i q u e s u r v e i l l é s , 
d ' u n e l i b e r t é b e a u c o u p p l u s g r a n d e 
r e l a t i v e m e n t q u e d a n s les é t a 
b l i s s e m e n t s d ' e n s e i g n e m e n t s e 
c o n d a i r e , i ls se r e m e t t r a i e n t p l u s 
v i l e d a n s l e u r c o n v a l e s c e n c e . 

Q u a n t à l a q u e s t i o n p é c u n i a i r e , 
e l le n e d o i t n é c e s s a i r e m e n t p a s a r 
r ê t e r . L e s e n f a n t s c o n f i é s à l ' a d 
m i n i s t r a t i o n des l y c é e s e t c o l l è g e s 
a p p a r t i e n n e n t g é n é r a l e m e n t à des 
f a m i l l e s aisées q u i ne r e f u s e r a i e n t 

j a m a i s de l e u r d o n n e r le c o n f o r 
t a b l e e n p a r e i l c a s . 

ALBIN ROUSSELET. 

DES INSTITUTIONS DE LA CHINE 
(Suite) 

I . Ministère des Finances. — L e 

Hou-pou. 

C e c o n s e i l a d a n s ses a t t r i b u t i o n s 
t o u t ce q u i c o n c e r n e les r è g l e m e n t s 
p o u r l a l e v é e des i m p ô t s e t t a x e s d e 
t o u t e n a t u r e ; 

L e s s o i n s q u ' i l f a u t d o n n e r à 
l ' a g r i c u l t u r e p o u r l ' e n c o u r a g e r , l a 
f a c i l i t e r , l a d i r i g e r , l a m a i n t e n i r , 
l ' é t e n d r e : ( les r e n s e i g n e m e n t s v i e n 
n e n t des li-tchang) : 

L e s é n u m é r a f i o n s des f a m i l l e s e t 
des p e r s o n n e s d e c h a q u e c o m m u n e : 
(ce s o n t les r e n s e i g n e m e n t s f o u r n i s 
p a r les pao-tching) ; 

L e s d i s p o s i t i o n s à p r e n d r e p o u r l e 
p a i e m e n t des s a l a i r e s e n a r g e n t , r e 
d e v a n c e s e n n a t u r e , a l l o u é s a u x 
f o n c t i o n n a i r e s p u b l i c s ; ces d i s p o s i 
t i o n s s o n t t r a n s m i s e s d a n s l a p r o 
v i n c e o ù es t e m p l o y é le f o n c t i o n 
n a i r e e t y s o n t e x é c u t o i r e s : p a r 
e x e m p l e , s ' i l es t a c c o r d é 200 
t aé l s p a r a n a n p r é f e t d u d i s t r i c t , 
le m i n i s t è r e a r r ê t e les d i s p o s i t i o n s 
p a r l e s q u e l l e s les c o m m u n e s d u d i s 
t r i c t d o i v e n t p a y e r d i r e c t e m e n t 
c e t t e s o m m e . 

( C e t t e s i m p l i c i t é d ' u n e a d m i n i s 
t r a t i o n si v a s t e , q u i s u p p r i m e les 
b u r e a u x , les i ca i ss i e r s , les p a y e u r s , 
les r e c e v e u r s , e t c . , m e p r o d u i t u n 
c h o c e n r e t o u r d é s a g r é a b l e q u a n d 
j e p e n s e a u x f o n c t i o n n a i r e s d e 
F r a n c e ! ) 

L a d é t e r m i n a t i o n d e l a q u a n t i t é 
d ' a r g e n t e t d e d e n r é e s q u i e n t r e n t 
d a n s le T r é s o r , a i n s i q u e d a n s les 
g r e n i e r s de l ' E t a t e t e n s o r t e n t ; — 
les o r d r e s p o u r les t r a n s p o r t s d e 
f o n d s e t de d e n r é e s , s o i t p a r t e r r e , 
s o i t p a r e a u ; 

L a f o n t e des m o n n a i e s , le se l , les 
d o u a n e s e t les e n t r é e s ; 

L a m a n i è r e d e t e n i r les c o m p t e s 
e t d ' e n r e n d r e r a i s o n ; e t e n f i n les 
r è g l e m e n t s à s u i v r e e n c a s de m a l 
v e r s a t i o n , de v o l , d ' i n e x a c t i t u d e , 
e t c . 

L e s d é c i s i o n s d u m i n i s t è r e , f o r 
m é d e sep t m e m b r e s , s o n t p r i s e s e n 
c o n s e i l e t e x p é d i é e s d i r e c t e m e n t . S i 
les a f f a i r e s s o n t g r a v e s e t i m p o r t a n 
t e s , i l e n es t r é f é r é a u N e ï - k o . 

L a r é p a r t i t i o n d u t e r r i t o i r e e n ses 
d i v e r s e s c i r c o n s c r i p t i o n s d é p e n d de 
ce m i n i s t è r e . 

*** 

Ministère de la justice. Le Shing— 

pou 

C e m i n i s t è r e , c o m p o s é d e s i x 
m e m b r e s , a l ' a d m i n i s t r a t i o n de la 
j u s t i c e d a n s t o u t l ' e m p i r e . 

I l y a d a n s ses a t t r i b u t i o n s les 
d i f f é r e n t e s espèces d e c h â t i m e n t s et 
de p e i n e s ; 

L e s c i r c o n t a n c e s o ù l ' o n p e u t les 
a d o u c i r o u p e r m e t t r e a u x c o u p a b l e s 
de s ' e n r é d i m e r a u m o y e n d ' a r g e n t ; 

L e s p r i n c i p a u x c r i m e s q u i a r 
m e n t l a j u s t i c e d u d r o i t d e m o r t , e t 
les c i r c o n s t a n c e s q u i a u g m e n t e n t 
ces d r o i t s , les d i m i n u e n t , les é t e n 
d e n t a u x p a r e n t s o n les r é s e r v e n t 
u n s e u l s c o m p l i c e s ; 

T o u t ce q u i a de r a p p o r t à l a r é 
v o l t e , à l a s é d i t i o n , à l a d é s o b é i s 
s a n c e a u x l o i s , a u x é m e u t e s , e t 
a u x o u t r a g e s , f a i t s à l ' a u t o r i t é des 
f o n c t i o n n a i r e s ; les d r o i t s des p è r e s 
s u r l e u r s e n f a n t s les d e v o i r s r é c i 
p r o q u e s des p a r e n t s e t des é p o u x , 
des i n f é r i e u r s e t des s u p é r i e u r s ; les 
p a r t a g e s des b i e n s , s u c c e s s i o n s , 
h é r i t a g e s ; l a p o l i c e g é n é r a l e des 
f a m i l l e s ; 

L e s d i f f é r e n t e s f a u t e s des m a n d a 
r i n s c i v i l s e t militaires d a n s l ' a d m i 
n i s t r a t i o n des a f f a i r e s , d a n s l ' e x e r 
c i ce de l e u r s e m p l o i s e t d a n s l ' u s a g e 
de l e u r a u t o r i t é ; 

( J e s i g n a l e c e t t e a h s o l u e p r é p o n 
d é r a n c e d u m i n i s t è r e d e l a j u s t i c e 
p o u r l a p u n i t i o n d e s f a u t e s : i l 
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n ' e s t p a s a d m i s de t r i b u n a u x d ' e x 
c e p t i o n , m ê m e m i l i t a i r e s . ) 

L e d é f r i c h e m e n t des t e r r e s e t 
l e u r m i s e e n c u l t u r e ; les v e n t e s e t 
a c h a t s d e b i e n s m e u b l e s e t i m m e u 
b les ; 

L e s e m p ê c h e m e n t s q u i r e n d e n t 
les m a r i a g e s i l l i g i t i m e s ; les c o n d i 
t i o n s r e q u i s e s p o u r q u ' i l s s o i e n t 
v a l i d e s les f i a n ç a i l l e s e t les é p o u s a i l 
les , les d i v o r c e s ; les cas o ù i l es t 
p e r m i s de p r e n d r e u n e c o n c u b i n e , 
les p r é é m i n e n c e s e t d r o i t s d e l ' é p o u x 
l é g i t i m e ; 

T o u t cec i a g r a n d b e s o i n d ' ê t r e 
e x p l i q u é p a r u n c h a p i t r e s p é c i a l s u r 
les l o i s d ' a d o p t i o n d e l a f a m i l l e c o i -
n o i s e . I l es t u t i l e de n e p a s j u g e r 
des d i f f é r e n c e s de m o e u r s , a v a n t 
l ' e x p l i c a t i o n c o m p l è t e des n é c e s s i 
tés f a i t es e t des a v a n t a g e s q u i p e u 
v e n t a v o i r r é s u l t é de l a s o l u t i o n d u 
p r o b l è m e c r é é p a r ces n é c e s s i t é s . 

L e s m a l v e r s a t i o n s d a n s l a r é g i e 
des g r e n i e r s p u b l i c s , d a n s l a p e r c e p 
t i o n des i m p ô t s de l a d o u a n e s d a n s 
les f o i r e s e t les m a r c h é s , d a n s l es 
po ids e t les m e s u r e s , d a n s les c o n 
t r e f a ç o n s e t m o n o p o l e s . 

T o u t ce q u i e s t c o n t r e les r e l i 
g i o n s d i v e r s e s ; — les d é s o r d r e s des 
c a s e r n e s , e t les d i f f é r e n t e s f a u t e s 
des g e n s de g u e r r e ; 

L e s v o l s , l a r c i n s , b r i g a n d a g e s , 
f r i p o n n e r i e s , filouteries ; les m e u r 
t r i e r s , a s s a s s i n a t s , e m p o i s o n n e 
m e n t s , i n j u r e s , l i be l l és , s a t i r e s ; les 
f a u s s e s a c c u s a t i o n s , v i o l s , i n c e s t e s , 
a d u l t è r e s , m a g i e s , superstition as
semblées d'idolâtres ; t o u t ce q u i 

t r o u b l e le b o n o r d r e , l a s u b o r d i n a 
t i o n e t l a t r a n q u i l l i t é p u b l i q u e ; — 
L e s f o r m a l i t é s des p r o c é d u r e s e t les 
e x é c u t i o n s c r i m i n e l l e s , e t c . 

L e s a f f a i r e s i m p o r t a n t e s s o n t 
t r a n s m i s e s a u N e ï - K o , les a u t r e s 
s o n t e x p é d i é e s d i r e c t e m e n t . 

L a h a u t e c o u r de j u s t i c e r é v i s e 
les cas g r a v e s o u l i t i g i e u x a u p o i n t 
cle v u e des lo i s e t d e l e u r i n t e r p r é -
t a t i o n . 

L a c o u r s u p r ê m e d é l i b è r e c h a q u e 
a n n é e s u r les s e n t e n c e s c a p i t a l e s , 

a u x ass i ses d ' a u t o m n e : c e t t e c o u r 
s u p r ê m e es t c o m p o s é e c o m m e o n l 'a 
v u , des c e n s e u r s , de l a h a u t e c o u r 
d e j u s t i c e e t de l a o o u r des r é f é r e n 
d a i r e s p u i s le N e ï - K o . 

* * 

III. Ministère des travaux publics 

— Le Kong-pou 

C e c o n s e i l a d a n s ses a t t r i b u t i o n s 
les éd i f i ces p u b l i c s , les p a l a i s , j a r 
d i n s , m a i s o n de p l a i s a n c e , s é p u l 
t u r e s de l a f a m i l l e i m p é r i a l e , les 
d e m e u r e s r é s e r v é e s a u x d i f f é r e n t s 
m a n d a r i n s : 

L e s m u r s des v i l l e s , des g r e n i e r s 
p u b l i c s , les t r i b u n a u x ; 

L e s r i v i è r e s , c a n a u x , d i g u e s , 
é c l u s e s , r é s e r v o i r s , p o n t s , b a r q u e s 
de t r a n s p o r t s , v o i t u r e s . ; 

L e s r u e s , les c h e m i n s p u b l i e s , e n 
u n m o t t o u t e s les v o i e s de c o m m u 
n i c a t i o n s t e r r e s t r e s ; 

L e s c a r r i è r e s , les b r i q u e t e r i e s , les 
f o u r s à c h a u x , les f o r g e s , les f o r ê t s 
e t l e t r a n s p o r t des b o i s ; les m i n e s 
des d i v e r s m é t a u x , d e c h a r b o n de 
t e r r e ; 

C e q u i c o n c e r n e l e d é s s s è c h e m e n t 
des m a r a i s , l ' e n t r e t i e n des l e v é e s , 
des d i g u e s e t des a u t r e s o u v r a g e s 
p o u r f a c i l i t e r F a r r o s è m e n t d u riz e t 
l a c u l t u r e des t e r r e s ; 

L e s m a n u f a c t u r e s d e l ' E t a t , des 
é t o f f e s , d e l a p o r c e l a i n e , de l a 
f a ï e n c e ; l e u r p o l i c e e t l e u r a d m i 
n i s t r a t i o n ; 

L a f a b r i c a t i o n des é t o f f e s d e t o u t e 
n a t u r e à l ' u s a g e d u g o u v e r n e m e n t 
o u p o u r l ' a c c o m p l i s s e m e n t des c é r é 
m o n i e s r e l i g i e u s e s o f f i c i e l l e s ; les 
a t e l i e r s o ù l ' o n t r a v a i l l e p o u r l a 
m a i s o n s o u v e r a i n e e t les m a g a s i n s 
o ù l ' o n m e t t o u t ce q u i es t f a i t p o u r 
e l l e ; 

T o u t e s les d é p e n s e s e t les p r o v i 
s i o n s o r d i n a i r e s e t e x t r a o r d i n a i r e s 
p o u r les a u t r e s m i n i s t è r e s ; 

L e s a r m e s e t les m u n i t i o n s q u e 
d e m a n d e le m i n i s t è r e d e l a g u e r r e , 
le ping-pou, e n t e m p s d e g u e r r e ; 

E n l a i s s a n t de c ô t é les a t t r i b u 
t i o n s q u i o n t t r a i t a u x f o u r n i t u r e s 

d e l a m a i s o n i m p é r i a l e , e t d o n t l ' i m 
p o r t a n c e a é t é e x a g é r é e à l ' é p o q u e 
de l a c o n q u ê t e m o n g o l e , ce m i n i s t è r e 
des t r a v a u x p u b l i c s a d o n c d e s é 
r i e u x d e v o i r s : l a p r o s p é r i t é d u 
c o m m e r c e d é p e n d de s a s u r v e i l 
l a n c e d a n s l ' e n t r e t i e n des v o i e s d o 
c o m m u n i c a t i o n , les c a n a u x e t les 
r o u t e s . 

A u c u n p a y s n ' a u n s y s t è m e de 
c a n a l i s a t i o n a u s s i c o m p l e t e t e n t r e 
t e n u a v e c a u t a n t de s o i n s . — L e s 
b a s s i n s d e s d i v e r s f l e u v e s s o n t re l i és 
e n t r e e u x p a r c e t t e c a n a l i s a t i o n . 11 
es t e m p l o y é u n s y s t è m e d ' é c l u s e s , 
r e m a r q u a b l e d a n s s a s i m p l i c i t é p r i 
m i t i v e : les é c h e l o n s e n é c h e l o n s , 
l es b a r q u e s s o n t p o r t é e s a i s é m e n t 
d ' u n e p r o v i n c e d a n s u n e a u t r e , p a r 
d e s s u s les l i g n e s d e p a r t a g e des 
e a u x , e t c e l a à des h a u t e u r s p r o d i 
g i e u s e s . L e t r a v a i l a , d u r e s t e , é t é 
s i n g u l i è r e m e n t f a c i l i t é p a r l a n a 
t u r e d u s o l . C o m m e l ' A m é r i q u e d u 
N o r d , l a C h i n e e s t p r o s p è r e e t riche, 
s u r t o u t p a r ses f l e u v e s s a n s fin e t 
l e u r s a f f l u e n t s . 

J ' a i v u u n e p a r t i e de ces m e r 
v e i l l e s s u r ie S i - K i a n g , q u i m ' a 
m o n t r é , p o u r l a p r e m i è r e f o i s , le 
t a b l e a u g r a n d i o s e d e ce c o m m e r c e 
fluviale, q u e fa i t de C a n t o n l a r e i n e 
des c i tés d u S u d . — A u N o r d , c ' es t 
le H o u a n g - h o , le fleuve j a u n e . — 
A u C e n t r e , l ' e m b o u c h u r e d u Y a n g -
t z e - K i a n g es t u n e m e r a u x v a g u e s 
h o u l e u s e s , j a u n e s d o l i m o n : d o 
W o u - s o n g e t de S h a n g - h a ï , o n p e u t 
r e m o n t e r s o n c o u r s j u s q u ' a u x p l a 
t e a u x de l ' A s i l e c e n t r a l e , e t i ^e j o i n -
d r e d a n s le Y u n - N a m les s o u r c e s d u 
M e ï - K o n g ; o n a t r a v e r s é t o u t l ' e m 
p i r e d u M i l i e u . — L e M e ï - K o n g e s t 
le g r a n d fleuve de l ' I n d o - C h i n e , q u i 
r o u l e ses e a u x d e c a t a r a c t e s e n c a t a 
r a c t e s , d u Y u n - N a m a u g o l f e de 
S i a m ; c 'es t le C a m b o d g e d u C a r m o -
é n s a v e c ses e m b o u c h u r e s a u j o u r 
d ' h u i f r a n ç a i s e s ; i l f e r t i l i s e l a C o -
c h i n c h i n e , le g r e n i e r d u S u d , f é c o n d e 
e t l a b o r i e u s e c o n q u ê t e de l ' i n f a n t e r i e 
d e m a r i n e . — O n r e m o n t e d i f f i c i 
l e m e n t e c o u r s d u C a m b o d g e : c e l a 
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a é t é l ' e r r e u r g l o r i e u s e d ' u n v a i l l a n t 
e x p l o r a t e u r , M . D o n d a r t de R a q u i n , 
r e v i e n t d a n s l ' a c c o m p l i s s e m e n t d e 
s a m i s s i o n , d e G a n i e r , s o n c o m p a 
g n o n . L o s C h i n o i s n ' u t i l i s e n t le c o u r s 
d u g r a n d fleuve q u ' e n l e d e s c e n d a n t 
d a n s s o n p a r c o u r s j u s q u ' à l a m e r , 
j a m a i s e n l e r e m o n t a n t . I l s r e t o u r 
n e n t e n p r e n a n t à S a ï z o n l a r o u t e 
d e m e r . 

L à , n ' e s t p a s l a v r a i e r o u t e c o m 
m u n a l e : u n a u t r e f l e u v e v i e n t p r e n 
d r e sa s o u r c e d a n s les m o n t a g n e s 
d u Y a n - ? s a m ; s o n l i t a u x e a u x p r o 
f o n d e s , n a v i g a b l e s p o u r les p l u s 
g r a n d e s b a r q u e s d a n s l a s a i s o n des 
p l u i e s , e s t l a v r a i e r o u t e des m e r s 
d e C h i n e a u c e n t r e d u m o n d e a s i a 
t i q u e : c ' es t le H o n g - K i a n g , le fleuve 
r o u g e , le S o n g - K o ï des A n n a m i t e s . 
C ' e s t la g r a n d e v o i e q u e n o u s a 
m o n t r é J e a n D u p u i s , des c ô t e s d u 
T o n g - K i n a u s u d - o u e s t d e l ' E m p i r e 
C h i n o i s . G r â c e à ce d é v o u é p r é c u r 
s e u r , g r â c e a u d é v o u e m e n t d e n o t r e 
a r m é e , v o i c i e n c o r e u n e t e r r e d e v e 
n u e f r a n ç a i s e . L e s T o n g - K u n i e 
d é l i v r é s p o u r n o u s d u j o u g a n n a m i t e 
c o n s t i t u e r o n t b i e n t ô t q u i n z e m i l l i o n s 
d e f r a n ç a i s d e p l u s . N o s r e l a t i o n s 
a v e c l a C h i n e v o n t s ' a u g m e n t e r 
d ' u n e f a ç o n i n d é f i n i e , a v e c l ' è re p a c i 
fique q u i n e v a p a s t a r d e r à s ' o u v r i r . 
L ' i n t é r ê t es t p l u s g r a n d de b i e n c o n 
n a î t r e les i n s t i t u t i o n s de ce g r a n d 
p e u p l e . 

D e s c o m m u n i c a t i o n s n o m b r e u s e s 
e x i s t e n t e n t r e les g r a n d e s a r t è r e s 
f l u v i a l e s d e l a C h i n e : les c a n a u x 
les r é u n i s s e n t , e t se s u b d i v i s e n t e n 
s u i t e à l ' i n f i n i p o u r p o r t e r l a v i e 
d a n s t o u t e s les p a r t i e s d u p a y s , 
p r e s q u e c o m m e les v a i s s e a u x c a p i l 
l a i r e s de l ' o r g a n i s m e h u m a i n . C ' e s t 
le g r a n d œ u v r e d u m i n i s t è r e des 
t r a v a u x p u b l i c s . 

R e v e n a n t a u x a t t r i b u t i o n s d u 
K o n g - p o u , i l c o n v i e n t d e r e m a r q u e r 
q u ' i l a e n e n t i e r les f o u r n i t u r e s des 
a r m e s e t des m u n i t i o n s d e g u e r r e 
p e n d a n t les c a m p a g n e s . 

C e c o n s e i l es t c o m p o s é de s i x 
m e m b r e s . C o m p o s é p o u r les a u t r e s 

m i n i s t è r e s , les a f f a i r e s i m p o r t a n t e s 
s o n t s o u m i s e s a u N e i - K o ; les a u t r e s 
a f f a i r e s s o n t e x p é d i é e s d i r e c t e m e n t . 

I V . Ministère de ta guerre. — 

Le Ping-pou. 

C e s o n t ic i des r è g l e m e n t s q u i 
c o n c e r n e n t p l us p a r t i c u l i è r e m e n t 
les M o n g o l e s e t les M a n t c h o u x , a i n s i 
q u e l es p o p u l a t i o n s q u i o n t s u i v i ces 
d e r n i è r e s d a n s l e u r c o n q u ê t e . 

I l y a p e u d e r a p p o r t s e n t r e ce 
m i n i s t è r e e t les c o m m u n e s c h i n o i s e s . 
B i e n q u ' e l l e s a i e n t u n i n t é r ê t m o i n 
d r e a u p o i n t d e v u e p h i l o s o p h i q u e , j e 
t r a d u i s n é a n m o i n s les a t t r i b u t i o n s 
de ce m i n i s t è r e . J e r e v i e n d r a i d u 
r e s t e s u r ce s u j e t a u c h a p i t r e o ù j e 
t r a i t e r a i de l ' a r m é e . 

L e s a t t r i b u t i o n s c o m p r e n n e n t : 
T o u t ce q u i c o n c e r n e les d i f f é 

r e n t s g r a d e s m i l i t a i r e s ; le d e g r é de 
p u i s s a n c e d e c h a q u e o f f i c i e r ; l a 
p o l i c e , les l o i s d e s h u i t b a n n i è r e s 
t a r t a r e s , l e u r s p r o m o t i o n s e t c . ; 

L e s r è g l e s d e l a g a r d e d e j o u r 
e t de n u i t p o u r les p a l a i s i n t é r i e u r s 
e t e x t é r i e u r s , les h ô t e l s d e v i l l e , 
les t r i b u n a u x , l es f o r t s , c i t a d e l l e s , 
g o r g e s , p a s s a g e s , m u r s e t p o r les 
de v i l l e ; les h a b i t s m i l i t a i r e s ; les 
e x e r c i c e s à p i e d e t à c h e v a l ; 

L e s e x a m e n s m i l i t a i r e s des o f 
f i c i e r s , des s o l d a t s , des c a n d i d a t s , 
e t c . ; 

L e s c a s e r n e m e n t s t a r t a r e s ; 
L a p o l i c e des m i l i c e s e t t r o u p e s 

r é p a n d u e s d a n s l ' e m p i r e o u fixées 
d a n s les f o r t e r e s s e s , d a n s les g o r 
g e s d e m o n t a g n e s s u r les c ô t e s , 
e t c , ; 

L e s r è g l e m e n t s e t o r d o n n a n c e s 
p o u r m a i n t e n i r les g e n s d e g u e r r e s 
d a n s le d e v o i r e n t e m p s d e p a i x ; 
r e m p l a c e r les m o r t s , f a i s a n t s u p 
p l é e r p o u r les m a l a d e s , e t é l e v e r 
c e u x d o n t l a p r o b i t é g a r a n t i t le 
c o u r a g ' e et r e h a u s s e l es t a l e n t s ; 

L e s é t a p e s , les v o i t u r e s des t r o u 
p e s l o r s q u ' e l l e s v o y a g e n t ; les a r 
s e n a u x , les m a g a s i n s d ' a r m e s , de 
t o u t e s m u n i t i o n s de g u e r r e e t d o 

b o u c h e ; les f a b r i q u e s de t o u t e s les 
a r m e s , t a n t o f f e n s i v e s q u e d é f e n 
s i v e s ; 

L a c o n s t r u c t i o n e t l ' e n t r e t i e n des 
b a r q u e s e t v a i s s e a u x p o u r la 
g u e r r e . 

J e r a p p e l l e ic i q u e t o u t e s les d é 
p e n s e s , l ' a c h a t des m u n i t i o n s de 
g u e r r e e t de b o u c h e , les t r a n s p o r t s 
n é c e s s a i r e s e n t e m p s de g u e r r e s o n t 
d u r e s s o r t des m i n i s t è r e s des t r a 
v a u x p u b l i c s ; le m i n i s t è r e de la 
g u e r r e n ' a q u ' à v e i l l e r à l a c o n 
s e r v a t i o n de ce q u i l u i a é té f o u r n i . 

L e s e x e r c i c e s , les m a n œ u v r e s , 
e t c . , p o u r l ' a t t a q u e e t l a d é f e n s e ; 
les m e s u r e s à p r e n d r e p o u r le t r a n s 
p o r t des d é p ê c h e s de l ' E t a t p a r des 
r e l a i s d e p o s t e s m i l i t a i r e s ; le code 
m i l i t a i r e e t les l o i s e n t e m p s de 
g u e r r e ; les c a m p e m e n t s , e t c . ; e n f i n 
l a c o n f e c t i o n e t les v é r i f i c a t i o n s 
des c o n t r ô l e s de l ' a r m é e . 

L e m i n i s t è r e de l a j u s t i c e e t les 
t r i b u n a u x o r d i n a i r e s o n t s e u l s , b i e n 
e n t e n d u , e n t e m p s d e p a i x , s u r 
v e i l l a n c e des d é s o r d r e s des c a s e r n e s 
e t des d i f f é r e n t e s f a u t e s des g e n s 
de g u e r r e . 

L e ping-pou r é p a r t i t l ' a r m é e 
d a n s t o u t l ' e m p i r e p a r g a r n i s o n s 
s t a b l e s e t c a n t o n n e m e n t s . 

L e c o n s e i l es t de s i x m e m b r e s ; 
il e x p é d i e d i r e c t e m e n t les a f f a i r e s 
o r d i n a i r e s e t t r a n s m e t les a f f a i r e s 
a u N e ï - K o . . L a p r é s i d e n c e de ce 
c o n s e i l n ' e s t p a s d o n n é e à u n m a n 
d a r i n m i l i t a i r e . 

1.1 M U S I M E C H E Y ; V L I . \ E E ^ F R A M E . 

L ' i n d u s t r i e c h e v a l i n e , c o n s i d é 
r é e d a n s l a F r a n c e e n t i è r e , f a i t d e 
p u i s q u e l q u e s a n n é e s d e r a p i d e s p r o 
g r è s . E n 1 8 8 1 , n o u s a v o n s a c h e t é à 
l ' é t r a n g e r 1 1 3 0 8 c h e v a u x de ; l.:s 
q u e n o u s n ' e n a v o n s v e n d u . E n 
1 8 8 2 , l ' e x c è s de n o s i m p o r t a t i o n s 
s u r n o s e x p o r t a t i o n s se r é d u i s a i t à 
7 2 5 3 tè tes , e t t o m b a i t l ' a n n é e d e r -
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n i è r o a u f a i b l e c h i f f r e de 1 9 4 2 t ê t e s . 
S i c e t t e p r o g r e s s i o n c o n t i n u e , n o s 
e x p o r t a t i o n s n e t a r d e r o n t p a s à 
l ' e m p o r t e r d e b e a u c o u p s u r n o s i m 
p o r t a t i o n s . 

A l ' o r i g i n e d e s c h e m i n s de f e r , 
o n s ' i n q u i é t a i t de l a c o n c u r r e n c e q u e 
les l o c o m o t i v e s f e r a i e n t a u x c h e v a u x 
de t r a i t . C e t t e i n d u s t r i e n o u v e l l e 
d e v a i t r u i n e r l ' a g r i c u l t u r e . P a r o 
d i a n t l e m o t d e V i c t o r H u g o : Ceci 
tuera cela, c r i a i e n t les a l a r m i s t e s , 
c a r , a l o r s c o m m e a u j o u r d ' h u i , i l y 
a v a i t des v o i x p o u r m a u d i r e l ' i n 
v e n t i o n n o u v e l l e , i l y a v a i t des 
h o m m e s p o u r n i e r q u e l ' a g r i c u l t u r e 
est l a p r e m i è r e à p r o f i t e r d e l ' a c 
c r o i s s e m e n t , de l a f o r c e e t d e l a r i 
chesse s o c i a l e . E h b i e n n o n ! les l o 
c o m o t i v e s n ' o n t p o i n t t u é les c h e 
v a u x ; b i e n a u c o n t r a i r e : v e r s 1 8 4 5 , 
la F r a n c e p o s s é d a i t 1 2 5 0 0 0 0 c h e 
v a u x , e l le e n a p l u s d u d o u b l e a u 
j o u r d ' h u i , s o i t e x a c t e m e n t 2 8 4 8 8 0 0 . 

E n m ê m e t e m p s q u e n o s c h e v a u x 
a u g m e n t e n t e n n o m b r e , i ls g a g n e n t 
en q u a l i t é . O n t r o u v e r a i t d i f f i c i l e 
m e n t c h e z n o u s des c h e v a u x c o m m e 
des T u r c o m a n s , d e s c e n d a n t d e l a 
m e i l l e u r e j u m e n t de M a h o m e t , q u i 
d i t - o n , p a r c o u r e n t e n t r o i s j o u r s , 
a v e c u n e c h a r g e de 1 0 0 à 1 2 5 k i l o 
g r a m m e s , d a n s l es ^ te r ra ins les p l u s 
d i f f i c i les , u n e d i s t a n c e de 4 5 0 k i l o 
m è t r e s . M a i s n o u s o b t e n o n s u n e 
fo rce e t u n e r é s i s t a n c e m o y e n n e des 
p lus s a t i s f a i s a n t e s . E n 1 8 8 8 , p a r 
e x e m p l e , l a 6 e . b r i g a d e , a v e c t o u s 
ses s e r v i c e s , é q u i p a g e s e t a r t i l l e r i e , 
a p u f a i r e 6 0 k i l o m è t r e s e n 1 4 h e u 
res , a p r è s a v o i r p a r c o u r u 6 0 k i l o 
m è t r e s l a v e i l l e , 5 5 k i l o m è t r e s l ' a -
v a n t - v e i l l e e t 4 5 le j o u r p r é c é d e n t . 
V e r s l a m ê m e é p o q u e , 9 0 0 c a v a 
l iers o n t f a i t les u n s 8 2 k i l o m è t r e s 
et les a u t r e s j u s q u ' à 1 0 2 k i l o m è t r e s 
e h 1 9 h e u r e s , r é s u l t a t s f o r t r e m a r 
q u a b l e s p o u r d e s o p é r a t i o n s d ' e n 
s e m b l e . 

L e s h a r a s n a t i o n a u x p o s s è d e n t 
m a i n t e n a n t a u c o m p l e t l ' e f fec t i f f i x é 
p a r l a l o i , s a v o i r : 4 3 0 é t a l o n s de p u r -
s a n g a n g l a i s , a r a b e e t a n g l o - a r a b e , 

1 8 5 4 é t a l o n s d e m i - s a n g , d o n t 1 2 5 
d u t y p e N o r f o l k e t 2 3 0 é t a l o n s de 
t r a i t , e n t o u t , 2 , 5 1 4 c h e v a u x . L e s 
é t a l o n s a p p r o u v é s e n 1 8 8 3 é t a i e n t 
a u n o m b r e de 1 2 2 2 , d o n t 1 1 4 2 o n t 
p u t o u c h e r l a p r i m o . 

E n é v a l u a n t les n a i s s a n c e s à 6 0 
0 /0 d u n o m b r e des sa i l l i es , l a F r a n c e , 
e n 1 8 8 3 , à d û p r o d u i r e 1 1 5 , 0 0 0 p o u -
l i n s o u p o u l i c h e s n é s des é t a l o n s 
a m é l i o r a t e u r s des h a r a s o u des p a r 
t i c u l i e r s . L a M a n c h e , à e l le s e u l e , 
f o u r n i t p l u s d u d i x i è m e de ces p r o 
d u i t s , s o i t 1 2 , 0 0 0 j e u n e s a n i m a u x , 
p r e s q u e t o u s e x c e l l e n t s . N o t r e d é 
p a r t e m e n t se p l a c e e n p r e m i è r e l i 
g n e p o u r l a p r o d u c t i o n d u c h e v a l , i l 
e n f o u r n i t p l u s à l u i s e u l q u e le F i 
n i s t è r e et les C ô t e s - d u - n o r d r é u n i s , 
q u i v i e n n e n t e n s e c o n d e e t e n t r o i 
s i è m e l i g n e s , l e p r e m i e r a v e c 5 , 9 9 3 
e t le s e c o n d a v e c 5 , 4 4 8 n a i s s a n c e s . 
L e C a l v a d o s se p l a c e e n q u a t r i è m e 
l i g n e s e u l e m e n t a v e c 4 , 3 9 5 n a i s 
s a n c e s . V i e n n e n t e n s u i t e les d é 
p a r t e m e n t s de l a S e i n e - I n f é r i e u r e , 
d u M a i n e - e t - L o i r e e t de l a H a u t e -
M a r n e , q u i c o m p t e n t c h a c u n u n p e u 
p l u s de 3 , 0 0 0 n a i s s a n c e s ; p u i s u n e 
d o u z a i n e de d é p a r t e m e n t s q u i f o u r 
n i s s e n t c h a c u n de 2 , 0 0 0 à 3 , 0 0 0 p r o 
d u i t s , t a n d i s q u e les a u t r e s p r é s e n 
t e n t des c h i f f r e s de p r o d u c t i o n 
r e l a t i v e m e n t i n s i g n i f i a n t s . 

HERVÉ MANGON, de l ' I n s t i t u t . 

L A M A L A D I E D E L A G 0 T O 
DES ARBRES FRUITIERS 

U n e des m a l a d i e s les p l u s s é r i e u 
ses q u i a t t e i g n e n t les a r b r e s de n o s 
v e r g e r s es t ce q u e l ' o n a p p e l l e l a 
g o m m e , q u i se m o n t r e s u r les p r u 
n i e r s , les c e r i s i e r s , les a b r i c o t i e r s 
e t g é n é r a l e m e n t t o u s les a r b r e s à 
n o y a u x c u l t i v é s p o u r l e u r s f r u i t s . 
M a i s c e t t e a f f e c t i o n n ' e s t r é e l l e m e n t 
g r a v e q u e p o u r le p ê c h e r q u i s u c 
c o m b e h a b i t u e l l e m e n t e n t r è s p e u 
de t e m p s q u a n d il es t p r i s de l a 
g o m m e . 

J u s q u ' a l o r s o n n e p e n s a i t p a s q u e 
ce t é t a t p a t h o l o g i q u e p û t ê t r e c o n 
t a g i e u x . O n le c o n s i d é r a i t c o m m e 
u n e e x p a n s i o n d e l a s è v e m o d i f i é e 
e t c a u s é e p a r u n e d e s t r u c t i o n d u 
t i s s u v é g é t a l d o n t l ' o r i g i n e é t a i t i n 
c o n n u e . C e p e n d a n t o n s a v a i t q u e 
te l l es v a r i é t é s é t a i e n t p l u s a p t e s à 
c o n t r a c t e r l a g o m m o s e q u e to i les 
a u t r e s . 

U n n a t u r a l i s t e h o l l a n d a i s , M . W . 
B o i j e r i n c k , a t e n t é dos e x p é r i e n c e s 
d o n t le r é s u l t a t é t a i t i n a t t e n d u . 

A y a n t r e m a r q u é a u m i l i o u d e l a 
g o m m e , e x a m i n é e a u m i c r o s c o p e , 
des o r g a n i s m e s f i g u r é s f o r t t é n u s , 
i l c o n c l u t à r e c o n n a î t r e u n p a r a s i t e 
v é g é t a l v i v a n t a u s e i n d e c e t t e m a 
t i è r e . D a n s le b u t d e r e c h e r c h e r si 
ce p a r a s i t e é t a i t t n n s m i s s i b l e a u x 
a r b r e s s a i n s , i l o p é r a de l a m a 
n i è r e s u i v a n t e : A p r è s a v o i r p r a t i 
q u é des e n t a i l l e s à des a r b r e s e n p a r 
f a i t e s a n t é , i l y p o r t a des f r a g m e n t s 
d e g o m m e . C e t t e i n o c u l a t i o n d é t e r 
m i n a i n v a r i a b l e m e n t l a m ô m e m a 
l a d i e ; t a n d i s q u e l a m ê m e o p é r a t i o n 
f a i t e a v e c des f r a g m e n t s d ' a r b r e s e n 
b o n é t a t , n o n c o n t a m i n é s , o u des 
c o r p s i n e r t e s , b o i s sec , d é b r i s m i n é 
r a u x , e t c . , n e d o n n a l i e u à a u c u n 
r é s u l t a t f â c h e u x . 

Q u e l ' o n p o r t e l a g o m m e d u c e 
r i s i e r , d u p r u n i e r o u de l ' a b r i c o t i e r 
s u r l e p é c h e r , e t r é c i p r o q u e m e n t , 
l ' a f f e c t i o n si r e d o u t é e se m a n i f e s t e 
i m m é d i a t e m e n t . C e p e n d a n t si l a 
g o m m e à é té s o u m i s e à u n e t e m 
p é r a t u r e d ' e n v i r o n 5 0 ° , e l le d e v i n t 
m o f f e n s i v e . 

L ' o b s e r v a t i o n a c o n d u i t M . B e i -
j e r i n c h à r e c o n n a î t r e u n c h a m p i 
g n o n i n f é r i e u r a u m i l i e u d e l a g o m 
m e p r o d u i t e p a r les a r b r e s m a l a d e s , 
o u t o u t e f o i s l ' é t a t m y c e l i e n d e ce 
c h a m p i g n o n r a p p o r t é a u g e n r e Ca
ry ne um. 

I l r é s u l t e r a i t d e ces c u r i e u s e s r e 
c h e r c h e s , e t , c o m m e c o n c l u s i o n s 
p r a t i q u e s , q u e l a c a u s e de ce m a l 
é t a n t c o n n u e , i l d e v i e n d r a i t n é c e s 
s a i r e d ' é v i t e r t o u t c o n t a c t e n t r e les 
a r b r e s f r u i t i e r s a t t e i n t s d e g o m m o -
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s e e t c e u x q u i s o n t i d e m n e s . I l e s t 

p r o b a b l e m ê m e , s i c e s e x p é r i e n c e s 

r e c e v a i e n t l a c o n s é c r a t i o n d e s p r a t i 

c i e n s , q u ' o n a d m e t t r a i t q u e l a c o n 

t a g i o n s ' e s t p r o d u i t e b i e n s o u v e n t 

d a n s n o s j a r d i n s e t n o s v e r g e r s , 

s a n s q u ' o n a i t e u l a p e n s é e d ' i s o l e r 

l e s i n d i v i d u s c o n s t a m i n é s , n e s e 

d o u t a n t p a s q u e l a m a l a d i e p u t ê t r e 

p a r a s i t a i r e . 

C ' e s t u n e r é v é l a t i o n d o n t p r o f i t e 

r o n t i n d u b i t a b l e m e n t l e s p é p i n i é r i s 

t e s e t l e s p r o p r i é t a i r e s d ' a r b r e s f r u i 

t i e r s . < 

C e s é t u d e s o n t a m e n é l ' a u t e u r d e 

c e t r a v a i l à e x a m i n e r l e s d i f f é r e n t e s 

g o m m e s d'Acacia, e t m ê m e l a g o m 

m e a d r a g a n t e j d a n s l e s q u e l l e s i l a 

r e m a r q u é d e s t r a c e s d e c h a m p i 

g n o n s . 

F a u t - i l a d m e t t r e s a n s r e s t r i t i o n 

q u e l à o u l a g o m m o s e s ' e s t p r o d u i t e 

s a n s i n o c u l a t i o n p a r l a m a i n d e 

l ' h o m m e , e l l e y a p r o v o q u é e p a r 

l e t r a n s p o r t d u v i r u s d ' u n e f a ç o n 

q u i j u s q u ' i c i a é t é é c h a p p é à l ' o b s e r 

v a t i o n , o u b i e n l e c h a m p i g n o n e s t -

i l l a c o n s é q u e n c e d e l a g o m m o s e ? 

Q u e l q u e c o n c l u a n t e s q u e p u i s s e -

ê t r e l e s e x p é r i e n c e s d u s a v a n t h o l 

l a n d a i s , e l l e s a u r o n t b e s o i n , v r a i 

s e m b l a b l e m e n t , d ' ê t r e a p p u y é e s p a r 

l a s a n c t i o n d e s a r b o r i c u t e u r s d o n t 

e l l e n e m a n q u e r o n t p a s d ' e x c i t e i T i n -

t é r ê t . J . P O I S S O N . 

LE M I S S I S S I P I . 

L e s c h i f f r e s s u i v a n t s f o n t r e s s o r 

t i r l ' i m p o r t a n c e d e c e g r a n d f l e u v e 

d ' A m é r i q u e : l a q u a n t i t é d ' e a u q u e 

l e M i s s i s s i p i d é v e r s e c h a q u e a n n é e 

d a n s l a m e r e s t d e 1 4 8 3 3 3 9 0 8 8 0 

p i e d s c u b i q u e s , e t l a q u a n t i t é d e 

s é d i m e n t q u ' i l d é p o s e d a n s l a m ê m e 

p é r i o d e d e t e m p s e s t d e 1 8 1 8 8 0 8 2 

8 9 2 . L a s u p e r f i c i e d u d e l t a d u 

f l e u v e , s e l o n l e s c a l c u l s d e L y e l l , 

e s t d e 1 3 0 0 0 m i l l e s c a r r é s ; s a p r o 

f o n d e u r , s u i v a n t l e p r o f e s s e u r 

R i d d e l , e s t d e 1 0 5 6 p i e d s . — L e 

d e l t a , d ' a p r è s c e s c h i f f r e s , c o m p r e n d 

4 0 0 3 7 8 4 2 9 4 4 0 0 0 0 p i e d s c u b i q u e s , 

s i p o u r l a f o r m a t i o n d ' u n m i l l e 

c u b i q u e d u d e l t a i l f a u t u n e p é r i o d e 

d e 5 a n s e t 8 1 j o u r s , e t p o u r l a 

f o r m a t i o n d ' u n m i l l e c a r r é d ' u n e 

p r o f o n d e u r • d e 1 0 5 6 p i e d s u n e p é 

r i o d e d ' u n a n e t 1 6 j o u r s ; i l a ' d o n c 

f a l l u 1 4 2 0 8 a n s p o u r l a f o r m a t i o n 

d u d e l t a t o u t e n t i e r . 

NOS G R A V U R E S 

GÉRARD DOW. 

- P a r m i l e s c h e f s - d ' œ u v r e q u e p o s 

s è d e l e s a l o n c a r r é d u L o u v r e , i l e n 

e s t u n d e v a n t l e q u e l o n a i m e à s ' a r 

r ê t e r l o n g t e m p s , p o u r r e p o s e r s a 

v u e d e l a m a j e s t é s é v è r e d e s œ u v r e s 

e n v i r o n n a n t e s . C e p e t i t t a b l e a u e s t 

l a « F e m m e h y d r o p i q u e » d e G é 

r a r d D o w , p e i n t r e d e l ' é c o l e h o l 

l a n d a i s e , l e d i s c i p l e d e R e m b r a n d t , 

l e m a î t r e d e M i é r i s e t d e M e t z u . 

L a Femme hydropique e s t s a n s 

c o n t r e d i t l e nec plus ultra d e G é 

r a r d D o w , d e p u i s q u e s o n c h e f -

d ' œ u v r e , l a Chambre de Vaccouchée, 

a p é r i a v e c l e n a v i r e q u i l e t r a n s 

p o r t a i t e n R u s s i e . 

« A c h e t é 2 0 , 0 0 0 f l o r i n s p a r l ' é l e c 

t e u r p a l a t i n p o u r l e p r i n c e E u g è n e 

d e S a v o i e , d i t L o u i s V i a r d o t , c e t a 

b l e a u s a n s p r i x f u t d o n n é a u m u s é e 

p a r u n s o l d a t s a ' n s f o r t u n e , l e g é 

n é r a l C l a u z e l , q u i l ' a v a i t r e ç u e n 

p r é s e n t d u r o i d e S a r d a i g n e , C h a r l e s 

E m m a n u e l I V , l o r s q u ' o n 1 7 9 8 , i l 

a v a i t e u l a m i s s i o n , a s s e z c o m m u n e 

a l o r s , d e d é t r ô n e r c e t i n c o m m o d e 

v o i s i n d e l a R é p u b l i q u e f r a n ç a i s e . 

C ' é t a i t u n r e m e r c i e m e n t r o y a l p o u r 

l a l o y a u t é e t l a c o u r t o i s i e d u g é 

n é r a l r é p u b l i c a i n ; p l a c é a u L o u v r e , 

p r è s d e l a Conception d e M u r i l l o , 

i l p r o u v e d e p l u s s o n d é s i n t é r e s s e 

m e n t e t s a g é n é r o s i t é . » 

C ' e s t d a n s c e t a b l e a u q u e n o u s 

t r o u v e r o n s t o u t e s l e s q u a l i t é s d u 

m a î t r e . 

L e s u j e t e s t s i m p l e . U n e f e m m e 

h y d r o p i q u e e s t a s s i s e d a n s u n f a u 

t e u i l : a u t o u r d ' e l l e e s t s a f i l l e d é 

s o l é e , u n e s e r v a n t e e t u n m é d e c i n 

à l ' a i r g r a v e , q u i e x a m i n e l e c o n 

t e n u d ' u n e f i o l e . 

T o u t e l a t r i s t e s s e d e l a s c è n e d i s 

p a r a î t d e v a n t l a p r o f u s i o n e t l a r i 

c h e s s e d e l a d é c o r a t i o n . C e t t e l u 

m i è r e c h a u d e , q u i v i e n t s e j o u e r 

s u r u n e o p u l e n t e t a p i s s e r i e d e F l a n 

d r e , a u m i l i e u d e t o u t b r i c - à - b r a c , 

s i c h e r à l ' é c o l e r o m a n t i q u e , e t q u i 

n é c e s s i t e r a i t p o u r l e d é c r i r e u n 

T h é o p h i l e G a u t i e r , e s t b i e n p e u f a i t 

p o u r d o n n e r d u s é r i e u x a u t a b l e a u . 

C ' e s t q u e , d a n s t o u t e s l e s œ u v r e s d e 

G é r a r d D o w , e t m ê m e d a n s s e s p o r 

t r a i t s , l e s p a r t i e s a c c e s s o i r e s s o n t c e 

q u i s e r a i t a i l l e u r s l ' o b j e t p r i n c i p a l . 

Q u e l fini d e d é t a i l s d a n s c e t t e f e 

n ê t r e g r i l l a g é e , q u i l a i s s e f i l t r e r à 

t r a v e r s s e s v i t r a u x u n e l u m i è r e s i 

d o u c e e t s i h a r m o n i e u s e ; d a n s c e t t e 

h o r l o g e d o n t o n p o u r r a i t d i s t i n g u e r 

l e s h e u r e s ; d a n s c e t t e v a s t e c h e 

m i n é e h o l l a n d a i s e , o ù l e f e u c o u v e 

t o u t d o u c e m e n t ! Q u e l l e p e r f e c t i o n 

m i n u t i e u s e d a n s c e l u s t r e e n c u i v r e 

r e p o u s s é , e t d a n s c e t t e r i c h e t e n 

t u r e d o n t l e s m o i n d r e s d é t a i l s s o n t 

r e p r o d u i t s a v e c c e t t e fidélité q u i 

f a i t d e s t o i l e s d e G é r a r d D o w u n e 

p e i n t u r e q u e l ' o n n e d o i t r e g a r d e r 

q u ' à l a l o u p e , e t q u i a d o n n é n a i s 

s a n c e a u d i c t o n : « F i n i c o m m e u n 

G é r a r d D o w . » 

C e t t e p e r f e c t i o n e s t u n e q u a l i t é 

d ' a r t i s t e p a t i e n t e t d é l i c a t , u n d e s 

c o t é s t e s p l u s i n t é r e s s a n t s d e l ' é c o l e 

h o l l a n d a i s e . Q u e d e p a t i e n c e i l a 

f a l l u , p o u r a r r i v e r à c e t t e a n a l y s e 

q u e G é r a r d D o w a f a i t e d e s c o r p s 

q u ' i l a p e i n t s ! S ' i l n ' é t a i t p a s H o l 

l a n d a i s ( e t o n l e s a i t l e s H o l l a n d a i s 

n ' a i m e n t p a s l a p o u s s i è r e ) , o n s e 

r a i t t e n t é d e l e c o n s i d é r e r c o m m e 

u n m a n i a q u e . 

I l f a i s a i t l u i - m ê m e s e s b r o s s a , 

s e s p i n c e a u x , b r o y a i t s e s c o u l e u r s 

s u r u n e p l a q u e d e c r i s t a l , f a b r i q u a i t 

s e s v e r n i s , p r é p a r a i t s e s p a n n e a u x 

e t s e s t o i l e s , e t t r a v a i l l a i t d a n s u n 
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atelier dont la fenêtre ouvrai t sur 
un canal . E t quel soin, quand il se 
disposait à peindre ! il s 'asseyait sur 
son t aboure t , et y res ta i t longtemps 
sans bouger , puis ouvrai t sa boîte 
et prenai t sa palette, le tout avec le 
moins de mouvemen t possible. 

C ' e s t lui qui passa cinq jou r s à 
peindre, et en petit , la main d'une 
dame qui a t tendai t son por t ra i t avec 
impatience. 

Gérard Dow, n 'es t pas comme on 
pourra i t le croire, un peintre qui 
doit tout au métier ; il a senti la 
na ture en vra i poète, et ce sont ses 
impressions les plus délicates qu'il 
a t radui tes . La tranquill i té plane 
dans toutes ses œuvres ; c'est la vie 
de chaque j o u r qui y règne sous ses 
côtés les plus r i an t s . C'est un v ie i l 
lard qui pr ie , une vieille qui file, 
une jeuue fille à sa fenêtre qui r e 

garde une cage cachée parmi les 
feuilles. Gérard Dow a t i ré de la 
lumière des effets surprenan ts de 
ton et de couleur. « La F e m m e h y -
dropiqus » en est la p reuve , mais 
sous ce point de vue , « l'Ecole du 
soir », au musée d 'Amsterdam, 
l 'emporte de beaucoup. 

Ce tableau est u n des plus cur ieux 
qui exis tent , par la combinaison de 
cinq lumières différentes. Il r e p r é -

V 
u .1 
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L A L Í S E U S E . — P o r t r a i t de la more de Géra rd D o w . 

sente u n l n t é r i e u r d'école. Le m a î 
t re , assis à son pupî tre , fait la leçon 
à une j eune fille : ce groupe est 
éclairé par une chandelle. 

P lus loin une au t re jeune fille 
t enan t u n e lumière parle avec un 
enfant. Su r le devant du tableau est 
une l an te rne al lumée, qui produi t 
lés plus singuliers effets. Un écolier 
descend u n escalier, une lan te rne 

à la main . Enfin, dans le fond du 
tableau, se t iennent plusieurs a n 
tres écoliers, écr ivant au tou r d 'une 
table sur laquelle se t rouve u n e 
quatr ième chandelle. Dire l'effet que 
produit cette toile, dont j ' a i vu u n e 
copie fort bien exécutée dans le c a 
binet d 'un amateur , est impossible. 
Nous n ' avons plus qu 'à énumére r 
l'es au t res toiles de Gérard Dow 

pour faire comprendre la portée de 

son ta len t : le Charlatan, (Munich), 

VEpiciere de village, le Peseur d'or, 

la Cuisinière hollandaise, l'Intérieur 

d'un ménage, le Joueur de violon 

(Dresde), la Jeune ménagère, une 

Vieille femme en prières, la Dévi— 

deuse. la Liseuse, por t ra i t de la mère 

de Gérard Dow ; Une Vieille femme 
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à sa fenêtre, arrosant un pot de gi
roflées, e t c . 

T e r m i n o n s p a r l e j u g e m e n t d ' u n 

c r i t i q u e a u t o r i s é : « A d m i r o n s , a i 

m o n s G é r a r d D o w , c e p e i n t r e s c r u 

p u l e u x d e l a n a t u r e , d o n t l e s t r a 

v a u x c o n s t a n t s n o u s o n t s i b i e n f a i t 

c o n n a î t r e l ' i n t é r i e u r e t t o u s l e s d é 

t a i l s d e s m o d e s t e s m é n a g e s d e l a 

H o l l a n d e , e t q u i , p a r l e s o b j e t s q u ' i l 

f a i s a i t s o n b o n h e u r d e p e i n d r e , n o u s 

a m o n t r é l ' h e u r e u s e p a i x d e t o u t c e 

q u i l ' e n v i r o n n a i t , e t c e l l e q u i r é 

g n a i t d a n s s o n c œ u r . » 

F I L T R E É L E C T R I Q U E 

O n v i e n t d e d é c o u v r i r e n c o r e u n e 

n o u v e l l e a p p l i c a t i o n d e l ' é l e c t r i c i t é : 

I l s ' a g i t c e t t e f o i s d ' u n filtre é l e c t r i 

q u e d e s t i n é à e m p ê c h e r l a p r o p a g a 

t i o n d e s m a l a d i e s c o n t a g i e u s e s , l e 

c h o l é r a e t l a fièvre t y p h o ï d e p a r 

e x e m p l e . T o u t r é c e m m e n t l e D r D o -

b e l l c o n s e i l l a i t , d a n s l e Times, d e 

d é t r u i r e l e s g e r m e s m a l s a i n s r e n 

f e r m é s d a n s l ' e a u p o t a b l e e n f a i s a n t 

p a s s e r d a n s c e t t e e a u u n c o u r a n t 

é l e c t r i q u e ; l ' a c t i o n d é s i n f e c t a n t e 

s e r a i t d u e à l ' o x y g è n e n a i s s a n t . L a 

m ê m e i d é e s e m b l e a v o i r é t é c o n ç u e 

p a r l e D r S t e p h e n E m m e n s . S o n f i l 

t r e é l e c t r i q u e s e c o m p o s e d ' u n r é c i 

p i e n t e n v e r r e d a n s l e q u e l s o n t p l a 

c é s d e s v a s e s p o r e u x ; c e s v a s e s 

c o n t i e n n e n t d e l a h o u i l l e o u d u f e r 

s p o n g i e u x e t d e s p l a q u e s d e c h a r b o n 

q u i s o n t r e l i é s a u p ô l e p o s i t i f d ' u n e 

b a t t e r i e L e c l a n c h é ; i l s s o n t s é p a r é s 

l e s u n s d e s a u t r e s p a r d ' a u t r e s p l a 

q u e s d e c h a r b o n q u i c o m m u n i q u e n t 

a v e c l e p ô l e n é g a t i f d e l a p i l e . L ' e a u 

a r r i v e d a n s l e s v a s e s p o r e u x , t r a 

v e r s e l a h o u i l l e o u l e f e r , e t s ' é c o u l e 

d u r é c i p i e n t e x t é r i e u r . L e D r E m 

m e n s p r é t e n d , c o m m e l e D r D o b e l l , 

q u e l ' o x y g è n e n a i s s a n t d é t r u i t t o u s 

l e s g e r m e s q u i p o u r r a i e n t r e n d r e 

l ' e a u d a n g e r e u s e . C e t t e i n v e n t i o n 

e s t e n o u t r e a p p l i c a b l e à l a p u r i f i c a 

t i o n d e s e a u x d ' é g o u t . D a n s c e b u t , 

l e s filtres o n t l a f o r m e d ' u n e c o n 

d u i t e , d i v i s é e p a r u n e c l o i s o n e n u n e 

s é r i e d ' é l é m e n t s q u e l e s e a u x t r a 

v e r s e n t s u c c e s s i v e m e n t . L e s é l e c 

t r o d e s s o n t d e s c a g e s d e b o i s , a l t e r 

n a t i v e m e n t r e m p l i e s d e m o r c e a u x 

d e f e r e t d e c o k e . A p r è s c e t t e d i s 

n é c e s s a i r e , c a r l a c o n d u i t e e l l e -

m ê m e c o n s t i t u e n t u n e p o s i t i o n , l a 

p i l e p r i m a i r e n ' e s t p l u s p u i s s a n t e 

b a t t e r i e d o n t l e c o u r a n t e s t p l u s 

q u e s u f f i s a n t . L e p r i n c i p e d e c e t t e 

i n v e n t i o n e s t f o r t i n g é n i e u x e t e l l e 

m é r i t e d ' ê t r e e s s a y é e p a r l e s m u n i 

c i p a l i t é s . 

LES BOUTEILLES E\ PAPIER 

I / O Paper World n o u s a p p r e n d 

q u e l e p a p i e r v i e n t d ' ê t r e e m p l o y é 

d a n s l a f a b r i c a t i o n d e s b o u t e i l l e s . 

L a p â t e , d i t c e j o u r n a l , d o i t ê t r e 

f o r m é e d e 1 0 p a r t i e s d e c h i f f o n s , 

4 0 p a r t i e s d e p a i l l e e t 5 0 p a r t i e s 

d e p a p i e r d e b o i s . C h a q u e f e u i l l e 

a i n s i p r é p a r é e r e ç o i t s u r c h a q u e 

f a c e u n e n d u i t f o r m é d e 6 0 p a r t i e s 

d e s a n g f r a i s d é f i b r i n é , 5 p a r t i e s d e 

s u l f a t e d ' a l b u m i n e e t 3 5 p a r t i e s d e 

c h a u x e n p o u d r e . O n l a i s s e s é c h e r 

l ' e n d u i t e t o n d o n n e u n e s e c o n d e 

c o u c h e . 

L e s f e u i l l e s s o n t e n s u i t e c o m p r i 

m é e s d i x p a r d i x d a n s d e s d e m i -

m o u l e s c h a u f f é s d e m a n i è r e à d o n 

n e r u n e d e m i - b o u t e i l l e . C h a q u e 

d e m i - b o u t e i l l e e s t a l o r s a s s e m b l é e 

a v e c s a s i m i l a i r e s o u s p r e s s i o n 

c h a u d e , d e m a n i è r e à f o r m e r u n e 

b o u t e i l l e p a r f a i t e m e n t i m p e r m é a b l e 

e t i n a t t a q u a b l e , m a i s s u r t o u t i n c a s 

s a b l e . 

L e m ê m e s y s t è m e s ' e m p l o i e p o u r 

l a c o n s t r u c t i o n d e s t u y a u x d e s t i n é s 

à l a c o n d u i t e d u g a z . 

C e s t u y a u x s o n t a p p e l é s à f a i r e 

u n e c o n c u r r e n c e s é r i e u s e a u x g r o s 

t u b e s d e f e r b i t u m é s , g é n é r a l e m e n t 

e n u s a g e . 

LES CHAMOIS EN 1884 

L e C h a m o i s , c e g r a c i e u x a n i m a l , 

é t a i t m e n a c é d " u n e d e s t r u c t i o n c o m 

p l è t e e n S u i s s e : u n e l o i f é d é r a l e l ' a 

p r i s s o u s s a p r o t e c t i o n , e t d e p u i s i l 

s ' e s t m u l t i p l i é d a n s t o u t e s l e s m o n 

t a g n e s d e s c a n t o n s d e s G r i s o n s , 

G l a r i s , B e r n e , F r i b o u r g e t m ê m e d u 

c a n t o n d e V a u d . 

D a n s l e s m o n t a g n e s o ù l ' o n n ' e n 

v o y a i t p l u s , o n e n a p e r ç o i t m a i n 

t e n a n t d e p e t i t s t r o u p e a u x ; l e C h a 

m o i s e s t d e v e n u f a m i l i e r , i l s ' a p 

p r o c h e f r é q u e m m e n t d e s v i l l a g e s , 

e t l ' a n d e r n i e r u n e b a n d e a t r a v e r s é 

u n h a m e a u d u S i m m e n t h a l p o u r r e 

g a g n e r l e s p l a t e a u x . L a l o i f é d é r a l e 

r é s e r v e d e s t e r r i t o i r e s d a n s l e s q u e l s 

i l n ' e s t p a s p e r m i s d e c h a s s e r , e t l e 

C h a m o i s , y t r o u v a n t l a t r a n q u i l l i t é , 

s ' y p r o p a g e r a p i d e m e n t . 

Q u e l n ' a p a s é t é r é c e m m e n t 

l ' é t o n n e m e n t d e s h a b i t a n t s d e s 

q u a r t i e r s d é l a b a s s e v i l l e d e 

B e r n e , d e l a M a t t e e t d e l ' A l t e n -

b e r g , d e v o i r u n b e a u C h a m o i s d e s 

c e n d a n t l a r i v i è r e e n p l e i n c o u r a n t . 

Le monument de Fresnel à Broglie 

L e d i m a n c h e 1 4 s e p t e m b r e a e u 

l i e u à B r o g l i e ( E u r e ) l ' i n a u g u r a t i o n 

d u m o n u m e n t é l e v é à l a m é m o i r e 

d ' A u g u s t i n - J e a n F r e s n e l , l ' i l l u s t r e 

p h y s i c i e n , m e m b r e d e l ' I n s t i t u t , n é 

d a n s c e t t e c o m m u n e l e 1 0 m a i 1788 

e t m o r t à V i l l e - d ' A v r a y l e 1 4 j u i l 

l e t 1827. 
L ' A c a d é m i e d e s s c i e n c e s a v a i t 

d é l é g u é à c e t t e c é r é m o n i e MM. J o 

s e p h B e r t r a n d e t J a m i n , s e c r é t a i r e s 

p e r p é t u e l s . L ' i n a u g u r a t i o n é t a i t p r é 

s i d é e p a r M. d e B r o g l i e , q u i a s o u 

h a i t é l a b i e n v e n u e a u x d i v e r s e s d é -

p u t a t i o n s q u i s ' é t a i e n t r e n d u e s à 

l ' a p p e l d u C o m i t é d ' o r g a n i s a t i o n , e t 

l e m o n u m e n t a é t é d é c o u v e r t . C ' e s t ' 
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u n b u s t e , d a n s u n e c a r t o u c h e d e 

p i e r r e , p l a c é s u r l a f a ç a d e d e l a 

m a i s o n d u g r a n d p h y s i c i e n . 

M . J a m i n a p r o n o n c é l ' é l o g e d u 

h é r o s d e l a f ê t e . 

C e f u t u n h o m m e s i m p l e , u n s a 

v a n t m o d e s t e . S a t r o p c o u r t e e x i s 

t e n c e s ' é c o u l a e n t r e l e s d e v o i r s 

d ' u n e p r o f e s s i o n e x i g e n t e e t l e s t r a 

v a u x l e s p l u s é l e v é s d e l ' e s p r i t . 

A h u i t a n s i l s a v a i t à p e i n e l i r e ; 

à t r e i z e a n s , i l e n t r a à l ' E c o l e C e n 

t r a l e d e C a e n ; à s e i z e a n s e t d e m i , à 

l ' E c o l e p o l y t e c h n i q u e , e t p l u s t a r d à 

l ' E c o l e d e p o n t s - e t - c h a u s s é e s . 

L a R e s t a u r a t i o n a v a i t s e s s y m 

p a t h i e s ; m a i s u n e c i r c o n s t a n c e i n a t 

t e n d u e , l e r e t o u r d e l ' î l e d ' E l b e , v i n t 

l u i d o n n e r d e s l o i s i r s . S e s p r i n c i p e s 

p o l i t i q u e s l ' e n g a g è r e n t à s ' e n r ô 

l e r m a l g r é s o n e x t r ê m e f a i b l e s s e , 

c o m m e v o l o n t a i r e d a n s l ' a r m é e 

r o y a l e , o ù i i t r o u v a p l u s d ' a m b i 

t i e u x q u e d e s o l d a t s d é v o u é s e t d o n t 

i l r e v i n t é p u i s é p a r l e s f a t i g u e s e t 

l e s m a l a d i e s , a v e c l e d é g o û t d e l a 

p o l i t i q u e : i l a v a i t g a g n é d ' ê t r e d e s 

t i t u é e t i n t e r n é à N y o n s . 

L o r s q u ' o n l i t l a b i o g r a p h i e d e s 

h o m m e s d e v e n u s c é l è b r e s , o n e s t 

s o u v e n t é t o n n é d e v o i r q u ' i l s d o i 

v e n t l e u r v o c a t i o n e t l e u r c a r r i è r e 

à d e s a c c i d e n t s : c ' e s t à s a m i s e e n 

r e t r a i t d ' e m p l o i q u e n o u s d e v o n s l e s 

t r a v a u x d e F r e s n e l . 

E n 1 8 1 8 , F r e s n e l f u t a t t a c h é 

c o m m e i n g é n i e u r a u c a n a l d e 

l ' O u r c q . C ' e s t d e c e t t e é p o q u e q u e 

d a t e n t l e s i m m o r t e l l e s d é c o u v e r t e s 

q u i d e v a i e n t i l l u s t r e r s o n n o m e t 

( i x e r à j a m a i s l e s t h é o r i e s d e l a l u 

m i è r e . 

I l s ' a t t a q u a à u n e e x p é r i e n c e c é 

l è b r e . G r i m a l d i , j é s u i t e i t a l i e n , a v a i t : 

v u q u e l a l u m i è r e é m a n é e d ' u n e 

f e n t e é t r o i t e n e s e p r o p a g e p a s é n 

l i g n e d r o i t e q u a n d e l l e r e n c o n t r e d e s 

c o r p s m i n c e s ; e l l e p é n è t r e d a n s 

l ' o m b r e d ' u n c h e v e u , e t s i o n l a f a i t 

p a s s e r p a r u n e é t r o i t e o u v e r t u r e e t 

q u ' o n l a r e ç o i v e s u r u n é c r a n , o n v o i t , 

a u l i e u d ' u n e i m a g e u n i f o r m é m e n t 

é c l a i r é e , d e s b a n d e s n o i r e s e t b r i l 

l a n t e s i r i s é e s s u r l e u r s b o r d s . A p r è s 

G r i m a l d i , N e w t o n a v a i t a n a l y s é l e 

l e p h é n o m è n e e t t e n t é d e ^ ' e x p l i q u e r , 

e n d i s a n t q u e l e s m o l é c u l e s l u m i 

n e u s e s s o n t a t t i r é e s p a r l e s c o r p s 

a u v o i s i n a g e d e s q u e l s i l s p a s s e n t . 

C e t t e e x p l i c a t i o n é t a i t l o i n d e s u f 

f i r e . T ) e g u e r r e l a s s e o n a v a i t a b a n 

d o n n é c e t t e é t u d e . 

F r e s n e l é t u d i a l ' o m b r e d ' u n c h e 

v e u : e l l e m o n t r a i t , a u m i l i e u , d e s 

b a n d e s a l t e r n a t i v e m e n t b r i l l a n t e s 

e t s o m b r e s ; a l o r s i l a p p r o c h a d ' u n 

c ô t é u n é c r a n o p a q u e e t v i t d i s p a 

r a î t r e c e s a l t e r n a t i v e s ; i l e n c o n c l u t 

q u ' e l l e s é t a i e n t p r o d u i t e s p a r l e c o n 

c o u r s d e s l u m i è r e s v e n a n t d e c h a 

q u e c ô t é , q u e c ' é t a i t u n e f f e t d ' i n t e r 

f é r e n c e . 11 r é u s s i t à e x p l i q u e r l e 

p h é n o m è n e d a n s t o u s l e s c a s p o s s i 

b l e s . 

L ' é m o t i o n f u t g r a n d e p a r m i l e s 

m e m b r e s d e l ' A c a d é m i e : L n p l a c e , 

B i o t e t F o i s s o n é t a i e n t l e s p a r t i s a n s 

d é c l a r é s d e l a d o c t r i n e n e w t o n i e n -

n e ; i l s d é t e r m i n è r e n t l ' A c a d é m i e 

d e s s c i e n c e s à m e t t r e c e t t e q u e s t i o n 

a u c o n c o u r s , a v e c u n p r o g r a m m e 

q u i l a i s s a i t p e r c e r l e u r m a u v a i s 

v o u l o i r . F r e s n e l d é s i r a i t n e p a s 

c o n c o u r i r ; m a i s c é d a n t a u x c o n 

s e i l s d ' A m p è r e e t d ' A r a g o , i l p r é 

s e n t a u n m é m o i r e c o m p l e t , q u i f u t 

c o u r o n n é p a r l ' A c a d é m i e , d o n t i l 

d e v i n t m e m b r e e n 1 8 2 3 . 

E n 1 8 2 4 , u n e p r e m i è r e a t t a q u e 

d ' h é m o p t y s i e v i n t l e s u r p r e n d r e a u 

m i l i e u d e s e s . f o n c t i o n s d ' e x a m i n a 

t e u r à l ' E c o l e p o l y t e c h n i q u e . I l d u t 

s e r é s i g n e r e t a b a n d o n n e r s e s c h e r s 

t r a v a u x . Q u i p o u r r a i t d i r e c e q u ' i l 

n o u s a u r a i t a p p r i s s ' i l a v a i t p u l e s 

p o u r s u i v r e ? I l v é c u t d e u x a n s d a n s 

u n r e p o s r e l a t i f , n e s ' o c e u p a n t p l u s 

q u e d e s 1 p h a r e s . 

A u m o i s d e j u i n d e l ' a n n é e 1 8 2 7 , 

i l s e n t i t q u e s o n œ u v r e é t a i t t e r m i 

n é e e t q u e s a v i e a l l a i t f i n i r ; o n 

l ' a m e n a m o u r a n t à V i l l e - d ' A v r a y . 

V o i c i l a p é r o r a i s o n d u d i s c o u r s 

d e M . J a m i n : • 1 

L e m o n u m e n t q u e n o u s i n a u g u 

r o n s a u j o u r d ' h u i e s t u n s o u v e n i r d e 

s e s c o n c i t o y e n s . A u c u n n ' a m a n q u é 

à s o n d e v o i r , n i l e p a y s , n i s a f a 

m i l l e , n i c e p e t i t v i l l a g e q u i s ' h o 

n o r e r a t o u j o u r s d e l ' a v o i r v u n a î t r e 

e t g a r d e r a p o u r l a p o s t é r i t é c e t t e 

c a l m e e t d o u c e f i g u r e d o n t l e r e g a r d 

t o u t i n t é r i e u r s e m b l e m é d i t e r e n 

c o r e s u r l e s m y s t è r e s d e l a l u m i è r e 

q u ' i l e x p l i q u a p e n d a n t s a t r o p 

c o u r t e v i e . 

L E T R A N S F E R T 
D E L ' O B S E R V A T O I I I E DE P A R I S . 

Exp lié historique des diverses tentatives fuites 

dans ce but. 

Dans ces d e r n i e r s tempo, il a é t é 

g r a v e m e n t ques t i on d 'un projet qui a 

p réoccupé v i v e m e n t tou tes les p e r 

s o n n e s qui s ' i n t é r e s s e n t a u d é v e l o p 

p e m e n t de la sc ience a s t r o n o m i q u e 

en F r a n c e ; nous voulons p a r l e r d 'un 

projet de t r ans fe r t de l 'Obse rva to i r e 

de P a r i s . 

A la fin cle l ' année 1883, on en ava i t 

v a g u e m e n t p a r l é , mais la p r e m i è r e 

mani fes ta t ion officielle de ces i dée s 

s 'est p rodu i t e à la séance du consei l 

de l 'Observa to i re , In 30 j a n v i e r 18S4. 

Il ne faudra i t pas c r o i r e , d ' a i l l eu rs , 

que ce soit là u n e idée n o u v e l l e : 

tous les qu inze a n s e n v i r o n , ce t t e 

ques t ion du t r ans fe r t de l 'Obse rva 

toi re pa ra î t devo i r r e v e n i r à l ' o rd re 

du j o u r ; il nous a donc semblé qu ' i l 

s e ra i t i nu t i l e d ' expose r l ' h i s to r ique 

de ces d ive r se s t en ta t ives , et s u r t o u t 

l 'état ac tue l de la q u e s t i o n . 

C'est en 1667 que l 'Observa to i re tu t 

c o m m e n c é su r les p l ans de Claude 

P e r r a u l t et sous sa d i r ec t ion . 

Lorsque l ' i l lustre Le V e r r i e r p r i t en 

1854 la d i rec t ion de l 'Observa to i re , cet 

é t ab l i s s emen t n 'avai t j a m a i s é t é , il 

faut le r e c o n n a î t r e , o r g a n i s é d ' ap rè s 

les p r i n c i p e s qui sont a d m i s a u j o u r 

d 'hui c o m m e devan t p r é s i d e r à la 

cons t i tu t ion d 'un é t ab l i s s emen t de ce 

g e n r e . Cer tes nous ue voulons pas p r é -

t e n d r e i c i que l 'Observa to i re de P a r i s 
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n 'eû t pas j u squ ' a lo r s r e n d u de g r a n d s 

et d 'u t i les s e rv i ce s à l ' a s t ronomie : on 

ne p o u r r a i t , en effet, a v a n c e r u n e s e m 

blable a s s e r t i o n qu ' en n é g l i g e a n t les 

i m p o r t a n t e s d é c o u v e r t e s qu i lui ont 

a s s u r é une si b r i l l an t e r e n o m m é e dans 

le m o n d e , et en p a r t i c u l i e r les t r a v a u x 

effectués p e n d a n t la d i r ec t ion de n o 

t r e g r a n d A r a g o . Nous vou lons s e u l e 

m e n t d i r e que tout , ou à peu p r è s tout , 

é ta i t l a i ssé à l ' in i t ia t ive p r i v é e des a s 

t r o n o m e s : q u a n d L a u g i e r , v e r s 1852, 

pa r ses n o m b r e u s e s o b s e r v a t i o n s au 

ce rc le de Gambey , d é t e r m i n a avec-

p réc i s ion la l a t i t u d e de l 'Obse rva 

to i re , ce b e a u t r a v a i l n e lu i lut pas 

c o m m a n d é p a r son d i r e c t e u r , ma i s il 

l ' en t r ep r i t p a r su i t e d 'une idée pe r 

sonne l l e , nous p o u r r i o n s c i t e r b ien 

d ' au t r e s e x e m p l e s du m ê m e g e n r e . 

Le V e r r i e r n e c o m p r e n a i t pas a in s i 

la d i rec t ion d 'un é t a b l i s s e m e n t s c i e n 

tifique : tous ceux qui ont vécu p r è s de 

lui le s a ve n t aus s i b i en que nous , son 

espr i t , doué d ' une si g r a n d e pu i s sance 

o r g a n i s a t r i c e , é ta i t e n m ê m e t e m p s si 

absolu dans «a m a n i è r e de voi r , qu ' i l 

n e c o m p r e n a i t le t r ava i l que soumis à 

u n e d i r ec t ion complè t e , et pour a ins i 

d i r e d i c t a to r i a l e . On c o m p r e n d r a donc 

fac i lement toutes les difficultés qu ' en 

a r r i v a n t c o m m e d i r e c t e u r à l 'Obser 

va to i re il fit s u r g i r à c h a q u e instanf . 

Cer tes il est facile de v e n i r a u j o u i -

d ' imi a t t a q u e r les ac tes d e sa d i r e c 

t ion, r a p p e l e r le s o u v e n i r de ses m a 

l ad re s se s et de ses v io lences ; ma i s en 

réa l i t é y eut - i l j a m a i s uu h o m m e auss i 

dévoué a u x i n t é r ê t s d e la sc i ence , 

auss i p a s s i o n n é m e n t t r a v a i l l e u r p o u r 

c o n t r i b u e r a la g lo i r e de son é tab l i s 

s e m e n t e t de son p a y s ? D 'a i l leurs , il 

faut le r e c o n n a î t r e , à ce t te époque 

l 'Observa to i re é ta i t b i en mal out i l lé : 

qu 'on nous p e r m e t t e de fa i re ici une 

r e v u e r a p i d e des p r i n c i p a u x i n s t r u 

m e n t s a s t r o n o m i q u e s , qu i à la m o r t 

d 'Arago é t a i en t en u s a g e dans l ' é t a 

b l i s s e m e n t . 

J u s q u ' e n 1829„ l 'Obse rva to i r e de 

P a r i s n e pos séda i t que d e s q u a r t s de 

ce rc le e n fait d ' i n s t r u m e n t s m é r i 

d i e n s ; m a i s , v e r s ce t t e époque , le 

duc d 'Angou lême a y a n t d o n n é u n 

ce rc le m u r a l comple t con t ru i t pa r 

F o r t i n , A r a g o r é s o l u t de fa i re b â t i r 

u n e sal le m é r i d i e n n e , où, a p r è s le 

ce rc le de F o r t i n , on ava i t succes s i 

v e m e n t p lacé u n e l u n e t t e m é r i d i e n n e 

de Cambey en 1 8 3 4 , et u n n o u v e a u 

ce rc le m u r a l d e ce d e r n i e r c o n s t r u c -

teur_ en 1 8 4 3 . Un équa to r i a l de t r è s 

pe t i te d i m e n s i o n ava i t é t é c o n s t r u i t 

toujours p a r G a m b e y v e r s la m ê m e 

é p o q u e ; et enfin, pou de t e m p s a v a n t 

sa mor t , A r a g o ava i t fait c o m m e n c e r 

les t r a v a u x d ' un i m m e n s e é q u a t o r i a l 

(celui de la t ou r de l 'Est) e n c o r e i n a 

chevé en 1 8 5 4 . Le p ied de l ' i n s t r u m e n t 

et sa coupole é t a i e n t t e r m i n é s ; m a i s 

l 'objectif de la l u n e t t e a y a n t au d e r 

n i e r m o m e n t p a r u insuff isant , c e t t e 

d e r n i è r e p a r t i e n ' ava i t pas é té m o n 

t é e . 

Le V e r r i e r ava i t donc tou t à fa i re , 

et vou lau t , p o u r b â t e r son œ u v r e , 

m e t t r e en ac t ion les a u t o r i t é s l es p lus 

p u L san t é s , il fit n o m m e r u n e com

miss ion de l 'Académie des sc iences 

p o u r ve i l l e r à la r é o r g a n i s a t i o n de 

l ' O b s e r v a t o i r e , commiss ion p r é s i d é e 

pa r M. le Marécha l Va i l l an t . Devant 

cet te commiss ion , le V e r r i e r exposa à 

p lus i eu r s r e p r i s e s , les cond i t i ons n é 

ce s sa i r e s , s u i v a n t lu i , à u n e r e p r i s e 

s é r i e u s e du t r ava i l à l 'Observa to i re ; 

et , c o m m e c 'é tai t sa m a n i è r e de p r o 

céde r , d ' e x a g é r e r tou jours ce qu'i l 

c roya i t v r a i p o u r le fa i re p é n é t r e r 

d a n s l ' e sp r i t des a u t r e s , c o m m e u n 

enfant t e r r i b l e v i s -à -v i s de ce t t e c o m 

miss ion , c h a q u e fois qu ' i l t rouva i t 

q u e l q u e difficulté à lui fa i re a d o p t e r 

ses i dées , il la m e n a ç a i t de d e m a n d e r 

le t r ans fe r t de l 'Obse rva to i re , r é p é 

t an t qu' i l fallait se h â t e r , et fa i re 

beaucoup , pa rce que , quoi que l 'on 

fît, on n e p o u r r a i t j a m a i s avo i r à 

Ta r i s q u ' u n o b s e r v a t o i r e de second 

o r d r e . Le V e r r i e r cu t - i l j a m a i s s é 

r i e u s e m e n t l ' idée de d e m a n d e r le 

t r ans f e r t de l ' O b s e r v a t o i r e ; en fu t - i i 

m ê m e j a m a i s s é r i e u s e m e n t ques t ion 

dans la c o m m i s s i o n ? Nous n e l e 

c royons p a s ; s e u l e m e n t Le V e r r i e r 

c o m p r e n a n t c o m b i e n il s e r a i t difficile 

de c o n s e r v e r à P a r i s la possibi l i té 

d ' exécu t e r des o b s e r v a t i o n s p réc i ses , 

si l ' é t ab l i s s emen t n ' é t a i t pas p r é s e r v é 

pa r des t e r r a i n s l a i s sés s a n s c o n s 

t ruc t ions à l ' en tour , ag i s sa i t aup rès 

de la c o m m i s s i o n de la m a n i è r e la 

plus p r e s s a n t e p o u r se fa i re a t t r i b u e r 

u n e zone n e u t r e a u t o u r du bâ t imen t . 

I l faut a v o u e r qu ' i l n 'y r éuss i t g u è r e 

qu 'à m o i t i é ; p e n d a n t tou te la d u r é e 

de l ' emp i re , il n e pu t ob t en i r la c o n 

cess ion des t e r r a i n s v a g u e s qui a t t e -

n a i e n t à la t e r r a s s e de l 'Observato i re 

du côté d u sud , e t qu i , quo ique non 

bât is , s e m b l a i e n t c o n s t a m m e n t le m e 

n a c e r p a r l ' ex tens ion toujours c ro i s 

s a n t e d e la v i l le de ce côté. Malgré 

cela , se m e t t a n t c o u r a g e u s e m e n t à 

l ' ouvrage , et l a i s san t c o m p l è t e m e n t 

do côté toute idée de t r ans f e r t de 

l 'Obse rva to i re , nous le voyons dès 

1 8 5 4 a c h e v e r l ' ins ta l la t ion du g r a n d 

équa to r i a l de la t o u r d e l 'Es t ; à la fin 

de 1 8 5 5 , a c h e t e r e t i n s t a l l e r l es deux 

é q u a t o r i a u x du j a r d i n , qui ava ien t 

f iguré sous le n o m de Sec re t an à l ' ex 

posi t ion u n i v e r s e l l e de 1 8 5 5 . C e p e n 

dan t le g r a n d équa to r i a l d e l 'Est , à 

pe ine t e r m i n é , fut b i e n v i te r e c o n n u 

c o m m e ne p o u v a n t ê t r e d ' aucun 

u s a g e , p a r su i te de la dé t é r i o r a t i on 

de l 'objectif et de la m a u v a i s e i n s 

ta l la t ion de la coupole . Le V e r r i e r ne 

vou lu t pas l a i s s e r l 'Obse rva to i r e de 

P a r i s d a n s u n e s e m b l a b l e i n f é r i o r i t é , 

et, en 1 8 5 8 , il p a r v i n t à faire i n s t a l l e r 

le g r a n d é q u a t o r i a l de l a tour de 

l 'Ouest , qu i a u j o u r d ' h u i e n c o r e , a p r è s 

que lques r é p a r a t i o n s qu'i l a dû sub i r 

depu i s sa fonda t ion , es t e n c o r e , j e 

crois qu 'on p e u r le d i r e s ans c r a i n t e , 

un i n s t r u m e n t de p r e m i e r o r d r e . Il cou 

v ien t d ' a jou te r , que dans ce t t e e n t r e 

p r i s e , il fut à c h a q u e i n s t a n t a i dé des 

conse i l s de ce lu i de tous les a s t r o n o m e s 

f rança i s qu i a i t p e u t - ê t r e eu la p lus 

p r o f o n d e i n t e l l i g e n c e des cond i t ions 

de la c o n s t r u c t i o n a s t r o n o m i q u e . Nous 

vou lons p a r l e r d'Y von Vi l l a r ceau : il 

n 'y a pas l o n g t e m p s qu'i l es t m o r t ; 

m a i s , c o m m e c'est m a l h e u r e u s e m e n t 

t rop la c o u t u m e chez n o u s , ses qua

l i tés si r a r e s , e t que n o u s ne r e t r o u -
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verons. p e u t - ê t r e pas d'ici b ien l o n g - ' ] 

temps, sont déjà mi se s en oubl i et 

même d i scu tées p a r u n g r a n d n o m 

bre. 

Si l 'œuvre de Le V e r r i e r s 'é ta i t t e r 

minée là , c e r t e s e l le se ra i t déjà be l le , 

cton n e p o u r r a i t d i r e qu 'un semblab le 

d i rec teur n ' eû t r i e n fait p o u r c o n s e r 

ver à la F r a n c e « la s u p é r i o r i t é i n c o n 

testable qu 'e l le ava i t eue j u s q u e - l à 

dans la sc ience et la p r a t i q u e des 

observa t ions a s t r o n o m i q u e s . » S o u 

haitons s e u l e m e n t que dans u n e p é 

riode aussi, c o u r t e , ses s u c c e s s e u r s 

ins ta l lent u n aus s i g r a n d n o m b r e 

d ' i n s t rumen t s aus s i pa r fa i t s . Mais 

nous ne s o m m e s po in t au bout de 

son oeuvre : j u s q u ' a l o r s il n ' ava i t pas 

cherché à pe r f ec t i onne r les i n s t r u 

ments d e la sa l le m é r i d i e n n e , qu ' i l 

avait c o n s e r v é e tel le qu 'Arago l 'avai t 

laissée. Or, les t ro is i n s t r u m e n t s m é 

r idiens qu i y é t a i en t p lacés , é t a i en t 

bien loin d ' ê t r e à la h a u t e u r des p r o 

grès a ccompl i s ; d ' a i l l eu r le n o m b r e 

toujours c ro i s san t des pe t i t e s p l anè 

tes découver t e s e n t r e Mars et J u p i t e r , 

laur excess ive fa ib lesse , et u n e c o n 

vention faite avec l 'Observa to i re de 

Greenvvieh pour l 'Oservat ion de ces 

as té ro ïdes , ob l igea ien t l 'Observa to i re 

de P a r i s à se m e t t r e a u m o i n s s u r 

un pied d 'éga l i té avec les obse rva 

toires é t r a n g e r s . C'est d a n s ces c o n 

dit ions que Le V e r r i e r r é so lu t de 

doter l 'Obse rva to i r e d 'un ce rc le m é 

r id ien comple t , celui que nous a p p e 

lons « le G r a n d M é r i d i e n : » ins ta l lé 

par no t re i l lus t re a s t r o n o m e en 1 8 6 3 , 

il é tai t à époque et il est e n c o r e , j e 

le c ro is , la p lus g r a n d e lune t t e m é 

r i d i enne qui ai t é té fa i te . Sa c o n s 

t ruc t ion fu t -e l l e auss i par fa i te qu 'on 

pouvai t le d é s i r e r ? 

Nous l a i s s e rons j u g e r la q u e s t i o n 

par ceux qui y o b s e r v e n t d e p u i s ce t t e 

époque ; mais n o u s c r o y o n s q u ' a u c u n 

d 'eux n e p o u r r a n o u s c o n t r e d i r e , si 

nous d i sons q u e , c o m m e qua l i t é op t i 

que, il es t à peu p r è s auss i bon qu' i l e s t 

p e r m i s de l ' e s p é r e r ; c o m m e i n s t r u 

men t de p réc i s ion , sa s tab i l i t é es t a u -

dessus de tout ce que l 'on p e u t i m a g i 

n e r . P o u r s 'en c o n v a i n c r e , il suffira 

de consu l t e r les Annales de l'Observa-

teire, le n o m b r e i m m e n s e des é to i l e s 

qui y ont é té o b s e r v é e s , et la c o n s 

tance abso lue de sa pos i t ion . 

E n d e h o r s de l ' ins ta l la t ion de ces 

g r a n d s i n s t r u m e n t s , il f audra i t e n c o r e 

c i t e r b ien d ' au t r e s efforts faits p a r Le 

V e r r i e r , s ans p a r l e r d u s idé ros t a t de 

Foucau l t , des pe t i t s i n s t r u m e n t s m é 

r i d i e n s por ta t i f s de B r ù n n e r e t de n i 

gaud, don t il fit enco re l ' acha t v e r s 

ceUe époque . Avec c e u x - c i V i l l a r ceau 

fut c h a r g é de d é t e r m i n e r l es l o n g i 

t udes de que lques poin ts imp o r t an t s 

su r la ca r te de F r a n c e ; sa p ro fonde 

conna i s s an ce de la p r a t i q u e des o b s e r 

va t ions , le soin inouï avec l eque l il 

effectuait ces o p é r a t i o n s , sont t rop 

connus de tous les a s t r o n o m e s p o u r 

que j e veu i l l e les r a p p e l e r . M a l h e u 

r e u s e m e n t peu à peu les difficultés 

s ' a g g r a v a i e n t à l ' O b s e r v a t o i r e : loin 

de nous la p e n s é e d ' expose r ici les 

différentes p h a s e s de ces q u e r e l l e s , 

qui sont r e s t é e s c é l è b r e s ; d i sons s e u 

l emen t , pour les exp l i que r , que la 

force de t rava i l de Le V e r r i e r é ta i t si 

g r a n d e , que peu de ceux qui l ' en tou

r a i e n t p o u v a i e n t l ' i m i t e r ; et , p o u r les 

excuse r , que , c o m m e l'a dit si b i en u n e 

voix a u t o r i s é e , « s'il é ta i t e x i g e a n t e n 

v e r s les a u t r e s , il l ' é ta i t e n c o r e p lus 

e n v e r s l u i - m ê m e . » Ce qui i m p o r t e à 

no t r e sujet , c 'est que ce fu ren t ces 

que re l l e s qui , s o i g n e u s e m e n t e n t r e 

t enues pa r l es a d v e r s a i r e s de Le 

Ver r i e r , d o n n è r e n t n a i s s a n c e à u n 

n o u v e a u pro je t de t r ans f e r t de l 'Ob

s e r v a t o i r e . 

En 1 8 6 7 , la s i tua t ion é t an t d e v e n u e 

i n t e n a b l e , le m i n i s t r e de l ' I n s t ruc t ion 

p u b l i q u e i n s t i t u a u n e commis s ion , 

c h a r g é e de lu i r e n d r e compte de l 'é ta t 

et des b e s o i n s de l 'Obse rva to i r e ; et ce 

fut ce t t e commiss ion qu i , p o u r fa i re 

échec a u d i r e c t e u r « n ' h é s i t a pas à 

p r o p o s e r la m e s u r e r ad ica le du t r a n s 

fert . » P o u r t e n i r compte d e ce v œ u , 

le 1 7 av r i l 1 8 6 8 , le m i n i s t r e sa i s i t l 'A

c a d é m i e des sc iences de la ques t i on 

su ivan t e : 

1° L 'Obse rva to i r e p e u t - i l r e s t e r où 

il se t r o u v e , s ans d é t r i m e n t p o u r les 

o b s e r v a t i o n s a s t r o n o m i q u e s ? 

2° Dans l ' i n t é rê t de ta s c i e n c e , v a u 

d ra i t - i l m i e u x le t r a n s f é r e r eu u n l i eu 

où l 'on a u r a i t p o u r les i n s t r u m e n t s 

u n sol plus s tab le , p o u r les o b s e r v a 

t ions u n e a t m o s p h è r e p lus c a l m e e t 

mo ins b r u m e u s e , u n ciel s u r l e q u e l 

ne s e r a i e n t pas p ro je t ées des l u e u r s 

g ê n a n t e s , a ins i qu ' i l a r r i v e à P a r i s 

pa r l ' éc la i rage n o c t u r n e d e s g r a n d e s 

voies? 

3 ° Ne faudra i t - i l p a s p r é t é r e r un 

s y s t è m e m i x t e , qu i p e r m e t t r a i t de 

c o n s e r v e r le m o n u m e n t de Louis X I V 

a u q u e l se r a t t a c h e n t de g l o r i e u x s o u 

ven i r s ? 

U n e commiss ion de onze m e m b r e s 

( 1 ) fut a lors n o m m é e p a r l 'Académie ; 

il est inu t i l e de fai^e r e m a r q u e r la 

c o m p é t e n c e de la p lupar t d ' e n t r e e u x 

dans ce t t e q u e s t i o n ; ma i s ce n ' e s l 

auss i un s e c r e t p o u r p e r s o n n e que 

p r e s q u e tous é t a i e n t en hos t i l i t é ou

v e r t e avec Le V e r r i e r . P e n d a n t sep t 

moi s , la commiss ion é tud ia la q u e s 

t ion, c h e r c h a n t à r é u n i r t ou t e s l es 

r a i sons qu i mi l i t a i en t en f aveu r du 

t r ans fe r t , tou jours c o n t r e d i t e p a r le 

d i r e c t e u r , qu i , à c h a q u e fois qu 'e l le 

c roya i t avo i r fait un pas , démol i s sa i t 

tou tes ses r a i sons pa r u n e no te ou p a r 

des e x p é r i e n c e s c o n t r a d i c t o i r e s . L e 

c a d r e de cet a r t i c l e n e n o u s p e r m e t 

pas d ' e x a m i n e r t rop e n dé ta i l l es d i 

v e r s e s ques t i ons é tud i ée s p a r l es 

c o m m i s s a i r e s ; nous pouvons c e p e n 

dan t d i r e que l e u r p r i n c i p a l a r g u 

m e n t r eposa i t s u r la difficulté de d é 

t e r m i n e r le n a d i r , e t d 'effectuer des 

obse rva t i ons d 'é to i les p a r réf lexion à 

l 'Obse rva to i re de P a r i s . U n e s o u s -

commiss ion , c o m p o s é e de MM. L a u -

g i e r , F a y e et V i l l a r ceau , tu t n o m m é e 

p o u r e x a m i n e r la ques t ion et fa i re 

des e x p é r i e n c e s s u r le n a d i r à F o n t e -

n a y - a u x - R o s e s ; i ls e n a r r i v è r e n t à 

conc lu re qu ' à F o n t e n a y la d é t e r m i n a -

(1) Voic i l es n o m s de ces m e m b r e s : MM. 

Mathieu, Laurent , F a y e , D e l a u n a y , Serret , 

Elie de B e a u m o n t , D u m a s , Vi l larceau, Bec-, 

queret , Liouvi l le , Le Verr ier , 
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t ion du n a d i r peu t toujours se t a i r e . 

A d m e t t a n t cola, nous ferons s e u l e 

m e n t r e m a r q u e r qu 'à l 'Observa to i re 

de P a r i s , dans des cond i t ions a t m o s 

p h é r i q u e s ca lmes c o m m e à l ' o rd i 

n a i r e il en es t aus s i de m ê m e . P o u r 

s 'en c o n v a i n c r e , il suffit de j e t e r u n 

coup d 'œi l su r les o b s e r v a t i o n s d e 

L a u g i c r l u i - m ê m e fai tes en vue de la 

l a t i tude de P a r i s et su r la col lect ion 

des o b s e r v a t i o n s faites a u ce rc le de 

Gambey , pub l i ées d a n s les Annales 

de l ' é t ab l i s semen t . 

Quoi qu'i l en soit , le 5 j a n v i e r 1869, 

la commiss ion p a r six voix con t r e cinq 

vota la propos i t ion s u i v a n t e : 

R é p o n d r e au m i n i s t r e de l ' I n s t ruc -

l ion publ ique : 

1° Qu'il est n é c e s s a i r e de t r a n s f é r e r 

l 'Observatoi re en u n l ieu vois in de 

P a r i s , et de c o n s t r u i r e dans le nouvel 

é t ab l i s s emen t des l o g e m e n t s pour le 

p e r s o n n e l a s t r o n o m i q u e ; 

2° Qu'il est d é s i r a b l e que le bâ t i 

m e n t ac tue l soit c o n s e r v e i n t é g r a l e 

m e n t ; mais , que si l 'on y m a i n t i e n t 

u n obse rva to i r e , on n ' en fasse pas 

u n e succu r sa l e du p r e m i e r . 

A ins i soumise à l 'Académie , la 

ques t ion ne tu t déf in i t ivement r é s o 

lue pa r u n vo te du corps tout e n t i e r 

que le 5 avr i l su ivan t . A p r è s t ro is 

mois de d i scuss ions fort l ongues , et 

souven t p a s s i o n n é e s , les conc lus ions 

s u i v a n t e s furent adop tées : 

« Il i m p o r t e que l 'Observa to i re a c 

tue l de P a r i s soit conse rvé sans a u 

cun a m o i n d r i s s e m e n t et en y a jou tan t 

dos l o g e m e n t s p o u r les o b s e r v a t e u r s ; 

ma i s il es t n é c e s s a i r e qu 'un a u t r e o b 

s e r v a t o i r e de p r e m i e r o r d r e , r é p o n 

dan t à tous les beso ins de la sc ience , 

avec l o g e m e n t s p o u r tout le p e r s o n 

n e l , soi t fondé on u n l ieu c o n v e n a 

b l e m e n t chois i en d e h o r s et à p r o x i 

m i t é de la vil le de P a r i s . 

« Les sa l les ou locaux d ' o b s e r v a 
t ion du nouve l é t a b l i s s e m e n t s e r o n t 

p lacés v e r s l e c e n t r e d ' u n t e r r a i n 

clos, a p p a r t e n a n t à l 'État , et assez 

vas t e pour a s s u r e r l eu r i so l emen t à 

d i s t ance suffisante des cons t ruc t i ons 

et voies de c o m m u n i c a t i o n e x t é r i e u r e . 

« L 'anc ien et le nouve l Obse rva 

to i re s e r o n t a b s o l u m e n t i n d é p e n d a n t s 

l 'un de l ' a u t r e : chacun d 'eux pour 

su iv ra ses t r a v a u x l i b r e m e n t sous 

l ' empi re des r è g l e m e n t s et la h a u t e 

su rve i l l ance du m i n i s t r e . » 

Comme on le voit , ce t t e réso lu lion 

défini t ive est s e n s i b l e m e n t d i l férente 

de celle de la commiss ion : faut- i l a t 

t r i bue r ce t t e dit l 'érence a u x efforts do 

Le V e r r i e r d e v a n t l 'Académie tout 

e n t i è r e , et a la facili té qu ' i l t rouva à 

lui faire p a r t a g e r ses op in ions , qu' i l 

n ' ava i t pu faire p r éva lo i r q u a n d il 

é ta i t en face d 'une ma jo r i t é host i le 

dans la c o m m i s s i o n ? Toujours es t - i l 

que dans le vote final U n 'es t p lus 

ques t ion de t r a n s f é r e r l 'Observa to i re , 

ma i s s e u l e m e n t d 'en c i é e r un a u t r e 

de p r e m i e r o r d r e et a b s o l u m e n t in 

d é p e n d a n t de l ' anc ien . L 'Académie 

va m ê m e j u s q u ' à p ropose r de c o n s e r 

ver l 'Observa to i re ac tue l s ans a u c u n 

a m o i n d r i s s e m e n t . 

Tel é ta i t donc alors l 'é tat de la q u e s 

t ion ; dans un p rocha in a r t i c l e , nous 

expose rons ce qui fut fait p o u r r é a l i 

s e r le v œ u de l ' A c a d é m i e ; et c o m 

men t , ap rè s avoi r é té a b a n d o n n é e 

p e n d a n t l o n g t e m p s , ce t te idée v ien t 

de se r e p r é s e n t e r avec p lus de v i v a 

cité que j a m a i s . M A U R I C E LAir. 

L E S P É T R O L E S . 

O n c o n n a î t les r e l a t i o n s , les l i e n s 
de p a r e n t é q u i e x i s t e n t e n t r e le 
c h a r b o n d e t e r r e , l e c h a r b o n d e 
p i e r r e , c e r t a i n s g a z i n f l a m m a b l e s 
e t les p é t r o l e s . L e s g i s e m e n t s de 
h o u i l l e s , de l i g n i t e s e t de d ' a n t h 
r a c i t e s o n t é t é e x p l o r é s ; les f i l o n s 
o u v e i n e s d e p é t r o l e o n t é t é r e c h e r 
c h é s d e p u i s des a n n é e s d é j à , e t les 
g a z i n f l a m m a b l e s s o r t a n t des f i s 
s u r e s d u so l d e c e r t a i n s p a y s o n t 
t o u r à t o u r , s u i v a n t l a c r é d u l i t é e t 
l ' é p o q u e , f r a p p é e d e s t u p e u r o u de 
v é n é r a t i o n les h a b i t a n t s . 

C h a c u n a e n t e n d u p a r l e r des 

s o u r c e s d e f e u de J a v a , de C h i n e , 
des E t a t s - U u n i s , d ' I t a l i e e t de 
F r a n c e , e t c . L e s p l u s a n c i e n n e m e n t 
c o n n u e s s o n t ce l les d u m o n t C h i 
m è r e e n A s i e M i n e u r e , c i t é e s p a r 
P l i n e et r e c o n n u e s b e a u c o u p p l u s 
t a r d e n 1811 p a r l e c a p i t a i n e B e a u -
f o r t ; — cel les d e B a k o u , d o n t le 
j a i l l i s s e m e n t s ' é l è v e p e n d a n t les 
q u a t r e o u c i n q p r e m i e r s j o u r s à l a 
h a u t e u r c o n s i d é r a b l e d e q u a r a n t e 
p i e d s e t q u i é t a i e n t e n t o u r é e s a u 
t r e f o i s d ' u n e v é n é r a t i o n si p r o f o n d e , 
qu 'on a v a i t b â t i t o u t e x p r è s un 
t e m p l e p o u r les e n t r e t e n i r ; d e p u i s , 
p o u r l ' e x p l o i t a t i o n i n d u s t r i e l l e de 
co p r o d u i t , o n a c o n s t r u i t u n c h e 
m i n d e f e r q u i v a de B a k o u s u r l a 
m e r N o i r e p o u r a l i m e n t e r le c o m 
m e r c e d e l a T u r q u i e e t de l a M é -
d i t e r r a n n é e , e t m ê m e u n p o r t s u r 
l a m e r C a s p i e n n e , q u i , p a r le V o l g a , 
s u b v i e n t a u x b e s o i n s de l a R u s s i e ; 
o n s o n g e m ê m e à c o n s t r u i r e u n 
c a n a l , l o n g d e c i n q u a n t e m i l l e s , 
p a r l e q u e l u n e r i v i è r e d e p é t r o l e 
c o u l e r a s a n s cesse d e l a m e r C a s 
p i e n n e à l a m e r N o i r e ; — les m i 
n e s r e l a t i v e m e n t c o n s i d é r a b l e s d u 
C a u c a s e e t des e n v i r o n s d e l a m e r 
C a s p i e n n e , q u i se t r o u v e n t s u r t o u t 
d a n s l a p r e s q u ' î l e d ' A p c h e r o w — 
enfin, d a n s n o t r e p a y s , les s o u r c e s 
des e n v i r o n s de G r e n o b l e et ce l les 
d e N a r b o n n o . 

L ' o r i g i n e des p é t r o l e s es t e n c o r e 
e n t o u r é e d ' u n e c e r t a i n e o b s c u r i t é , 
e t , en a t t e n d a n t q u e les e n t r a i l l e s 
d e l a t e r r e n o u s l i v r e n t l e u r s s e 
c r e t s , n o u s s o m m e s o b l i g é s d ' a c 
c e p t e r o u d e r e f u s e r les d i f f é r e n t e s 
e x p l i c a t i o n s d o n n é e s p a r les a u 
t e u r s . 

C e s d i f f é r e n t e s t h é o r i e s p e u v e n t 
se r a t t a c h e r à d e u x g r a n d s g r o u 
p e s : t h é o r i e s b a s é e s s u r l ' a n a l y s e . 
C ' e s t - à - d i r e q u e les u n e s o n t p r i s 
n a i s s a n c e à l a s u i t e d ' essa i s d e f a 
b r i c a t i o n a r t i f i c i e l l e de p é t r o l e s ; 
les a u t r e s r e p o s e n t s u r l ' é t u d e des 
p r o d u i t s d e d é c o m p o s i t i o n des p é 
t r o l e s e x t r a i t s d u c e n t r e de l a t e r r e . 
T o u t e s ces t h é o r i e s s o n t c h i m i q u e s 
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et de na tu r e t rès complexe, elles 
nécessitent pour leur in terpréta t ion 
des connaissances spéciales, un peu 
approfondies et demandent quel
ques explications détaillées. 

P o u r Berthelot , les pétroles p r en 
draient naissance par suite de l ' a c 
tion, dans l ' intérieur de la t e r re , des 
métaux alcalins sur l'acide ca rbon i 
que, l 'eau en vapeur et l 'hydrogène 
provenant de la décomposition de 
cette eau. E n réunissant dans c e r 
taines proport ions tous ces élé
ments, il a pu donner naissance à 
une petite quant i té du produit qui 
nous occupe. 

Si ces réact ions sont possibles 
dans le laboratoire , si la vapeur 
d'eau, l 'acide carbonique, les p ro 
duits de décomposition de ces deux 
corps existent dans l ' intérieur de la 
masse te r res t re , en es t - i l de môme 
des mé taux alcalins? 

C'est là qu 'est l 'hypothèse ! h y p o 
thèse d'ailleurs peu probable, car 
dans les phénomènes lumineux v o l 
caniques, on ne r emarque r ien qui 
puisse faire supposer la présence de 
ces métaux alcalins. Les produits 
rejetés par les volcans ne con t ien
nent en effet pas d'alcalis caust iques 
ou carbonates," c ' e s t -à -d i re les p r o 
duits de t ransformat ions directes de 
ces mé taux . . 

Pour Mendelejeff, le pétrole se 
formerait par suite de l 'action de 
l'eau, de l'acide carbonique, de 
l 'hydrogène sulfuré ou gaz sulfl iy-
drique sur le fer incandescent ; ou 
encore par l 'action de la vapeur 
d'eau sur les carbures de fer, c 'est-
à-dire les combinaisous de ce métal 
avec le charbon. 

On peut encore objecter à cette 
manière de voir , l 'absence presque 
complète du fer dans les déjec
tions volcaniques, sans compter la 
difficulté qu ' au ra ien t l 'eau et les gaz 
de pénétrer à des profondeurs p a r 
fois aussi considérables en ra ison 
des pressions énormes qui s'y r e n 
cont ren t . 

Quan t a u x par t i sans e t a u x p r o 

moteurs des théories basées sur 
l 'analyse, ceux qui envisagent le p é 
trole comme un produi t de décom
position, ils nous para issent assez 
divisés sur le mode d ' in terpré ta t ion 
du phénomène. Les uns admet ten t 
une décomposition lente à une t e m 
péra ture peu élevée ; d 'autres a u 
contraire pensent que le pétrole doit 
son origine à une distillation sèche 
des combustibles végé taux et a n i 
m a u x , qui, enfouis na ture l lement 
en dehors des conditions normales 
de l 'existence, concourent au même 
t i t re que les corps b r u t s , à la for 
mat ion des couches te r res t res et 
const i tuent les fossiles. (à suivre). 

A V I S 
P o u r tout ce qui concerne la p u 

blicité, s 'adresser au régisseur , à 
l 'Adminis t ra t ion , 15, rue duBou lo i . 

A VAS, — M. Jeanmaire, libraire, 
32, rue des Bons-Enfants, tient à la 
disposition des lecteurs de la Science 
Populai re et de la Médecine P o p u 
laire tous les numéros de la Médecine 
Popula i re qui étaient épuisés depuis 
environ dix—huit mois, en un mot la 
Médecine est au grand complet du laT 

numéro à ce jour (168). 
' Les numéros 9 et 10 delà Science 

seront bientôt réimprimés. 

Le Gérant : A. t iKKYN A.T. 

IMPRIMERIE DE M DÉCEMBRE, RUE DE VAU ÎRARD. 

ÉTABLIS7 THERMO-RÉSINEUX 
Du D' CHEVANDIER de la Drôme 

14, Rue des Petits-HStels, Paris, lanterne bleue 

R H U M A T I S M E S , G O U T T E , N É V R A L 

G I E S , A R T H R I T E S , C A T A R R H E S chronique 

de la poitrine et de la vessie, etc., traites 

avec le plus constant succès. 

S i r ó p i B i Z e d ICodéinel 
T O l U 

Le S I R O P du Z E D est un calmant 
prédeux pour les Enfants dans les cas de 
Coqtuluche, Insomnies, etc.; contre la Toux 

nerveuse' des Ththisiques, ^Affections des 

Bronches, Catarrhes, Rhumes, etc. 
PARIS, 22 & 19, RUE DRONOT, et PH1' 

Ces Capsules^ seul remède contre Ut 
P H T H I S I B 

GUÉRI SSLÎNT RÀFIDKMB1TT 
TOUX OPINIATRES, ASTHMES, 

CATARRHES, OPPRESSIONS, 
BRONCHITES CHRONIQUES, 
ENGORGEMENTS PULMONAIRES 

Le FLACON : 3 FR. franco. 
1 0 5 , RUE DE HENNÉS, P A R I S 

ET LES PRINCIPALES PHARMACIES 
NOMBREUSES GUÉRISONS DE MALADES 

lui avaient tout essayé Bans résultat. 

RENDR. UNE BOUT. GASTRALGIES, DYSPEPSIES, GRAVEUR 

AU SABLIER D E U I L C O M P L E T 

LOUTI AIL CL SUT MESURE 

E N l O H E U R E S 
KOBE S, MANTEAUX, MOLES, LINGERIE 

2, Boulevard Montmartre 

EN CETTE SAISON, il N'EST pas do 
MÉDICAMENT PLUS PRÉCIEUX QUE 
le G O U D R O N F R E Y S B I N G E 
UNE OU DEUX CUILLERÉES a CAFÉ, 
PRISES AUX REPAS, DANS L'EAU, LE 
VIN, LA BIÈRE, ETC., PRÉSERVENT 
DES Maladies épidémiqitvs 
EN DÉTRUISANT dans LEA LIQUIDES 
LE3 GERMEG QUI S'Y PROPAGENT. 
DE PLU^, LEA PRINCIPES RÉSINEUX 
QUE contient LE G O U D R O N 
F R E Y S S I U G B seul ONT LA 
PLUS SALUTAIRE INFLUENCE SUR LA 
Poitrlntif LES Rwfois ET LEA 
Organes affUiblis PAR LES 
FATIGUES OU PAR LES MALADIES 
ANCIENNES.—LE FLACON : 2 FR. 

1 0 5 , RUE DE RENNES, P A R I S 
ET LES PITIRJR.IPAF-VS PHARMACIES 

2 FLACONS EXPÉDIÉS FRANCA CONTRE 4 R 5 0 . 

N E F A I T E S P L U S I M P R I M E R ! 
N O U V E L L E P R E S S E D E P A U L A B A T 

1 2 8 , n i e d ' A b o u k i r (Porte-Saint-Denis) P A R I S . 

ÎOUR I M P R I M E R • O I - M A M A , AREC u n e facilité I N O U Ï * DE 1 K 
, 0 0 0 EXEMPLAIRE! : B cri titre, PUm, Dessin, Mtuiqut, «racés 

AVEC L'ENCRE sur LE PAPIER, COMME à l'ordinaire. — S U C C È S 
INFAILLIBLE G A R A N T I (8 FORMATS). — EXPÉRIENCES PUBLIQUES. 

S U C C È S D U J O U R i P E T I T E I M P R I M E R I E A C A R A C T È R E S 
I H I M rt CMFY-CA, Atmmaïrm m MURUTLIIII. XN**F E. R I M T W R M M I , mandai M TWNTRW-IIÊTI, M t*. 

Enroli DES RROSPECTUS ET SPE&MEAA CONTRE a » «. POUR RITMOCIUUEME&T-
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MODELE ( " T Y P E " ) UNIVERSEL SANS EGFTL DANS LE MONDE ENTIER 

N O U V E L L E S 

M A C I I I.M: S 

A C O U D R E 

Â .BRCDER, À PLISSER, 

À REPRISER ET AUTRES 

L B Î É K E !! E A P I L E !! S I M P L E !! S J L I U K ! ! U N L H T F - D ' J I U V R E DÉ MÉCANIQUE!!!. 
AD IPTÉES POUR L'ENSEIGNEMENT DE LA COUTURE MÉCANIQUE DAN LES ÉCOLES DE LA VILLE DE 

' P A R I S ET DE NOMBREUSES VILLES DE FRANCE 

TOUTE COMBINAISON POUVANT L'AMÉLIO
RER ALITE RECLIERCLN'E ET APPLIQUÉE. 
S E S LW'ATITHFJRIJ S« L'KSUMCNÎ PAR 

Simpucite. Sécurité. Solidité, 
bnree et. luuiutc 

(L'ORIGINE AJIKRICAINE EST GARANTIE) 
MAIGRE SA ELOURRUR ET SA YII*IN«E 

EXCEPXIONNEILE, LA •• S 1 AN uAt. L>" 
EST AUSSI OILENC 

A G E N C E G N , N 

ET 

DIRECTION 

ROUR LA 

TRANCE ET LES COLOF, iiL \ 

M S 0 N A. R ICBOURG 
CONSTI'. L'CTKLR 5RII.:RAL DSPUIS 1825 (28e AN NIL H) j 

DÉLÉIRU" DES MÙCANIC ENS DE TARIS A L'EXPOSITION UNIVERSELLE DE LONDRES, 1862 

. • 20 , BOULEVARD ILE 'SËI IASTOPOL- PARIS./ • , , , " " 

(ENVOI FRANCO DE PRIX, DESSINS ET ÉCHANTILLONS)' ' 

E X P O S I T I O N S U N I V E R S E L L E S 

3 1 M É D A I L L E S , DONT 6 E N OR. 

2 DIPLOMES D ' H O N N E U R 

Décernées à M. 

P o u r sa M O U T A R D E nature 
• "Extrait.d'un- Rapport, fait par l'Académie 

.Nationale sur la fabrication de la Mou

tarde de M. B O R N I B U S (Aleos-.ndre), 

( * : & ) . • ) : • : 

Ï - I » Y S O U I K I M I P N A T U R E L L E 

« CE PRODUIT EST LA. TÉRITABLE Moutaide de 
M . BORNTBUS. ¡1 IR» PAS CE GOÛT PÂTEUX de 
CERTAINES MOUTARDES QUE L'ON /END sous LETIORA 
DE MOUTARDES BLANCHES DITES DE Dijon, IRELATÉE 
AVEC DES MATIÈRES FÉCULENTES. ELLE n'a PAS non 
PLUS EELTE SAVEUR'BRÛLANTE de la moutarde dite 
ANGLAISE.-.. » 

5 8 , ' B O U L E V A R D " D E LA VILLETTE, P A R I S 

F U R • Ï 1 V F - 4 Ï 'C-CÂ? ALIMENT MINERAI AUSSI 
Ï M I , Î , D . L L INDISPENSABLE QUE LÈSE!. 

" C H E Z TOUS LES P H A R M A C I E N S 

•PRÉCIEUX POUB LES MALADES ET MÉNAGE 

S MÉDAILLES D'OR/ 4 GRANDS DIPLÔMES d'HONNEUR. 

TT "Y"' 1 P 17 ' T » le'fao-simile. de 
. U J L : H ^signature < 

• C - ' 'i JSF* Ê TÎRE BLEUE 
1 SE UM) CHEZ LES ÉPICIERS £1 PHXRMACLENS 

OREILLE 
F R U I T S , DOULEURS, 
par le Dr G U FRI N , H. 

ECOULts, SURDITE, sont guéris s a n s o p é r a t i o n 
Valois L I , 2h à 3h. Guide explicatif 2f (Reçu franco) 

L ' E X T R A I T DE V I A N D E L I E B I G A AUSSI OBTENU 

le D I P L Ô M Ë D ' H O N N E U R À L'EXPOSITION INTERNA

t ionale PHARMACEUTIQUE DE VIENNE, 1 8 8 3 . 

HYDROTHÉRAPIE 

C H E Z S O I 

SEPT MÉDAILLES EN 1S47 
1854,1855,1367 

1878, 1878, 1S79, 1881 

NOUVEL APPAREIL 

à pression d air 

M . W A L T E R -

L E C U Y E R , RUE 

MONTMARTRE, 1 3 8 , 

P A R I S . 

DEMAND. PROSPECTUS 

DEUIL 
P O U MA D E U I L MIAPLAT * 

PRÈS**, I '*DR«*S«R : 

1 LI MLIGiïllSI 
T. i n TBOMCOEXT 

l i t , p l . delà Madeleine 
ARTICLEID* GOÛTTNAHA-

PAAAZ, LINJ TRIE» E O » -
FOETIOMI, R O B M , eoa» 
TAM«I, ti*. 

tTOTTXM I T C E A L U 

A M O K T H TOW*. M O U 

MÉDAILLE D'OR EXP. INT'< DE P H ° " VIENNEL883 

RÉCOMPENSE DE X 6 , 6 0 0 F*. A J. LAMDCMSE V 

ELIXIR VINEUr 

A - N É I M E I E , BAN A P A U V R E , 

M A N Q U E D ' A P P É T I T 

D I G E S T I O N S M A U V A I S E S 

F O R M A T I O N S D I F F I C I L E S 

E A C H I T I S M H 

F I È V R E S 

CONVALESCENCES DE F I È V R E S 

SAHIS, 2 Ï ET 19, RUE DROAOT, ET *H>«. 
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A d m i n i s t r a t i o n : 15 , r u e d u Bou lo i 

Vente e i gros : 32 , rue des Bons-Enfants 

Le numéro : 1 5 centimes 

S O M M A I R E 

La l iquéfaction de l 'hydrogène p,t La ba l lons . 

— J . - A . Barrai . — Les morts vivants. — 

L'aérostat mil i taire a l lemand. — Las é j r e -

v i s se s . — Le bateau-torpi l le é lectr ique. — 

Développement de l 'électricité dans les cour

ro ies . — La population ouvrière -en' France . 

— U n e trombe dans le Morbihan. — Voies 

de pénétration dans la Chine occidentale . — 

Le pavi l lon de la ville de Par i s . — Les ins 

t i tut ions de la Chine. — Les Pétro les (fin). 

— Concours agr ico le de Par is . — Déplace

ment de la verticale . 

LA L IQUÉFACTION. 
DE L ' H Y D R O G K N B ET LES B A L L O N S . 

P o u r q u o i l es a é r o n a u t e s n ' e m 

p o r t e r a i e n t - i l s p a s d a n s l e u r s a s c e n 

s i o n s , e n g u i s e d e l 'es t , d e s b o u 

t e i l l e s d ' h y d r o g è n e o u de g a z 

d ' é c l a i r a g e liquéfié ? 

D e s t u y a u x , f e r m é s p a r des r o 

b i n e t s s o l i d e s , c o n d u i r a i e n t d e ces 

r é c i p i e n t s d a n s u n e p o c h e q u i f e 

r a i e n t le t o u r d u b a l l o n , e t q u i , a u 

m o m e n t d u d é p a r t , s e r a i t v i d e e t 

a p p l i q u é e c o m m e u n e c e i n t u r e s u r 

l a s u r f a c e e x t é r i e u r e de l ' a é r o s t a t . 

A - t - o n b e s o i n d ' a u g m e n t e r s a f o r c e 

a s c e n s i o n n e l l e , o n o u v r e le r o b i n e t 

d ' u n o u d e p l u s i e u r s des r é c i p i e n t s , 

le g a z se f o r m e a u x d é p e n s d u l i 

q u i d e e t v a d i s t e n d r e , 1 a p o c h e , q u i 

c o n s t i t u e a l o r s u n e v é r i t a b l e c e i n 

t u r e de n a t a t i o n . . 

P o u r r e d e s c e n d r e , o n o u v r e u n 

a u t r e r o b i n e t , e t o n la i sse s ' é c h a p p e r 

le g a z d e c e t t e c e i n t u r e . S i l ' o n v e u t 

m o n t e r de n o u v e a u , o n o u v r e e n 

c o r e u n e f o i s q u e l q u e s r é c i p i e n t s , e t 

a i n s i de s u i t e , t a n t q u e l a p r o v i s i o n 

n ' e s t p a s é p u i s é e . 

V o u s v o y e z d ' i c i les a v a n t a g é s 

q u e ce s y s t è m e t r è s s i m p l e a s u r le 

lest o r d i n a i r e . L o r s q u ' o n a u r a i n 

v e n t é u n e m a c h i n e p o r t a t i v e , p o u r 

l i q u é f i e r les g a z les p l u s r e b e l l e s , 

o n p o u r r a m ê m e r é g é n é r e r c h a q u e 

f o i s s a p r o v i s i o n de gaz liquide, a u 

l i e u d e l a i s s e r s ' é c h a p p e r l e gaz ga

zeux, e t l ' o n s e r a m a î t r e d e r e 

m o n t e r o u de r e d e s c e n d r e p r e s q u e 

i n d é f i n i m e n t . LÉO ERRERA. 

CONGRÈS DE LA CROIX-ROUGE 

Ce Congrès qui s 'est r é u n i à Genève 

le l" r s e p t e m b r e , a adop té l es v œ u x 

su ivan t s : 1 ° « Les e x p é r i e n c e s faites 

en oc tobre 1 8 8 3 à V ienne et en j u i l l e t 

1 8 8 4 à Alde r sho t t , pu i s cel les -du 2 

s e p t e m b r e 1 8 8 4 à Genève , avec u n a p 

pare i l é l ec t r i que ( w a g o n mobi le) , ont 

p rouvé la poss ib i l i té d ' évacuer un 

c h a m p de bata i l le dans la nu i t a p r è s 

un combat et de pouvo i r e n t e r r e r les 

mor t s en vér i f iant l e u r i d e n t i t é . L 'u 

t i l i té d 'un p a r e i l s y s t è m e é t a n t i n 

contes tab le , la t ro i s i ème confé rence 

de la C r o i x - R o u g e s i égean t à Genève , 

é m e t le v œ u que dans les fu tu res 

g u e r r e s , la l u m i è r e é l ec t r i que soit 

emp loyée dans tous les cas où les a u 

tor i t és mi l i t a i r e s le p e r m e t t r o n t ; 2° 

La confé rence croi t n é c e s s a i r e d ' i n s 

t i t ue r u n e commiss ion i n t e r n a t i o n a l e 

de m o d è l e s , qu i cho i s i r a i t l e s t ypes 

les p lus néces sa i r e s et les p lus u t i l e s . 

Ces modè le s s e r a i e n t tous de d i m e n 

s ions i d e n t i q u e s ; on p o u r r a i t é t ab l i r , 

en o u t r e , de pet i t s musées i n t e r n a t i o 

n a u x où l 'on r é u n i r a i t les modè les 

r é d u i t s , adop tés pa r la commiss ion in 

t e r n a t i o n a l e . 3 ° Les Socié tés de s e 

cours p o u r r o n t , a u t a n t que poss ib le , 

en t e m p s d e pa ix , s ' associer a u x œ u 

vres d ' h u m a n i t é c o r r e s p o n d a n t à l e u r s 

devoi rs p e n d a n t la g u e r r e , savo i r : au 

soin des m a l a d e s et à l ' a s s i s tance 

dans l es ca lami tés p u b l i q u e s qui 

d e m a n d e n t , c o m m e la g u e r r e , u n 

secours p r o m p t et o r g a n i s é . 4 ° La 

conférence e x p r i m e lé v œ u q u e l e s 

p a n s e m e n t s a n t i s e p t i q u e s so ien t i n - . 

t rodu i t s c o m m e règ le dans le se rv ice 

de tou tes les Sociétés de la Tîroix-

R o u g e . Il est à d é s i r e r que le person

nel des inf i rmiers soit i n s t ru i t de ce 

t r a i t e m e n t e n t e m p s de paix . 5° Les 

g o u v e r n e m e n t s qui ont a d h é r é à la 

Convent ion de Genève , sont pr iés de 

s ' en t end re su r la propos i t ion suivante, 

afin d 'en faire u n a r t i c le addit ionnel 

à ladi te conven t ion : « En cas de 

g u e r r e , les pu i s sances non bel l igé

r a n t e s sont inv i t ées à m e t t r e à la d i s 

posi t ion des p a r t i e s e n g a g é e s , pour 

s o i g n e r les b lessés dans les hôpi taux, 

les m é d e c i n s de l eu r s a r m é e s dont 

el les p e u v e n t se pa s se r sans que le 

se rv ice médica l en souffre. Ces m é 

dec ins dé l égués s e r o n t placés sous 

les o r d r e s des m é d e c i n s de l ' a rmée 

be l l i gé r an t e à laquel le i ls s e r o n t at

t achés . » 

LES ORNEMENTS DES SAUVAGES 
F A B l i l U U É S E N A L L E M A G N E . 

Les objets et les o r n e m e n t s en 

p i e r r e tai l lée ou pol ie , us i t é s pa rmi 

les peup les s a u v a g e s , t e n d e n t g é n é 

r a l e m e n t à d i s p a r a î t r e d e v a n t l ' im

por t a t ion des objets en fer de fabr ica

t ion e u r o p é e n n e . La r a r e t é des h a c h e s 

en p i e r r e polie des Mélanés i ens fait 

déjà le désespo i r des c o l l e c t i o n n e u r s ; 

ma i s ils p e u v e n t se r a s s u r e r : ce r t a ins 

i ndus t r i e l s en A l l e m a g n e fabr iquen t 

des o r n e m e n t s en p i e r r e s u r les mo

dèles a u t h e n t i q u e s des s a u v a g e s el 

les venden t . . . non pas a u x col lect ion

n e u r s , ma i s a u x s a u v a g e s e u x - m ê m e s . 

M. Kun tz a m o n t r é d a n s u n e des 

d e r n i è r e s s éances de l 'Académie des 

sc iences de N e w - Y o r k , des objets en 

aga t e , en ca lcédoine et en jade fabr i 

qués à Ida r et à Obers te iu en A l l e m a 

g n e . Des pende loques en co rna l ine 

per forés de t r ous et des t i nes à ê t r e 

p o r t é s a u cou ou a u x b r a s , son t e n 

voyés d a n s l ' i n t é r i eu r de l 'Afrique ; 

ils y son t v e n d u s a u x i n d i g è n e s 20 à 

25 cen t imes p ièce . D 'au t res p e n d e l o 

ques en j a d e sont e x p é d i é e s à la N o u -
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ve l l e -Zé lande p a r bal lo ts de d e u x 

c e n t s l i v r e s . 

M. K n n t z a m o n t r é auss i des ob je t s 

eu c o r n a l i n e f ab r iqués en A l l e m a g n e 

qui r e s s e m b l e n t à s'y m é p r e n d r e a u x 

objets p r é h i s t o r i q u e s a m é r i c a i n s , et 

ce r t a ins col l iers et c h a p e l e t s en onyx 

qui se v e n d e n t à L o n d r e s et à Ceylan . 

Un des m e m b r e s de l 'Académie de 

N e w - Y o r k a d i t à ce p ropos qu ' un 

Amér i ca in fait d e p u i s l ong t emps le 

c o m m e r c e de l ' ivoire , qu'il a chè t e a u x 

n è g r e s d 'Afr ique p o u r le r e v e n d r e a u x 

Ind iens P e a u x - R o u g e s , qui en f a b r i 

quent des o r n e m e n t s . 

Tous ces fails m o n t r e n t c o m m e n t le 

c o m m e r c e u n i v e r s e l m e t en r e l a t ions 

les objets les p lus d ive r s ; i ls do iven t 

en m ê m e t e m p s a p p r e n d r e a u x s a 

van t s e t a u x a m a t e u r s co l l ec t ionneur s 

à se t en i r en g a r d e con t r e ce r t a ins 

objets en a g a t e , en ca l cédo ine , en 

j a d e , en ivo i re , e t c . , p r o v e n a n t des 

peup lades s a u v a g e s ou d o n n é s c o m m e 

p rodu i t s du t ravai l des popu la t ions 

p r imi t ives . 

J . - A . B A R R A L . 

Un des plus éminents chimistes 
et agronomes français, M. J . - A . 
Barra i , est m o r t la semaine d e r 
nière à l 'âge de soixante-cinq ans ; 
il était n é à Metz, o ù . il fut 
conseiller général jusqu ' à la perte 
de la Lor ra ine . Les obsèques de 
M. Bar ra i on t lieu le samedi 13 
septembre 1884, à midi . Une af-
fluence considérable de notabili tés po
litiques et scientifiques et un 
grand nombre de Lorra ins , h a 
bitant Pa r i s , suivaient le convoi . 
Les cordons du poêle étaient t e 
nus par MM. Tisserand, membre 
de l ' Int i tut ; Louis Passy , d é p u t é j 
Dailly, membre de la Société n a t i o -
naled 'agricul ture de F r a n c e ; D u -
testa, mai re de Toulon. Quat re d i s -
coursont été prononcés sur la 
tombe par MM. le pas teur Bridel , 
Passy , Henr i Sagnier , Du tas t a . 

J . - A . Bar ra i , né à Metz en 1819, 
fut reçu en 1838 à l'Ecole P o l y 
technique, et en t r a à sa sortie de 
l'Ecole dans l 'administrat ion des 
tabacs . Il a été pendant quelques 
mois répét i teur à l'Ecole P o l y t e c h 
nique et, pendant l 'empire, il p r o 
fessa la physique au collège Sa in te -
Barbe . 

En 1850 M. Bar ra i a entrepris 
avec M. Bixio un voyage a é r o s t a 
tique resté célèbre, dont le but était 
essentiellement d 'observer les v a 
r ia t ions de la t empéra tu re , du d e 
gré de l 'humidité a tmosphérique et 
de recueillir de l 'air à g rande h a u 
teur ; les voyageurs dépassèrent 
l 'alti tude de 7,000 mètres ; le récit 
de cette remarquable ascension eut 
alors u n re tent issement cons idé
rable. 

M. J . - A . Bar ra i fonda le Journal 
d'Agriculture pratique qui obtient 
encore aujourd 'hui u n si g rand et 
si légitime succès, et il a publié dans 
le cours de sa longue etr laborieuse 
carr ière u n -nombre considérable 
d 'ouvrages et de mémoires relatifs 

^ à l ' agr icul ture . 
Arago , au moment de sa mor t , 

désigna J . - A . Barra i pour ê t re l ' é 
di teur de ses œuvres complètes, et 
le savan t agronome a mené à bonne 
fin cette belle entreprise en publiant 
successivement d ix-sept volumes 
in-8° enrichis de tables analyt iques 
et de précieux documents . M. J . - A 
Bar ra i étai t ' commandeur de la L é 
gion d 'honneur , et son n o m , à 
j amais célèbre, res tera toujours 
a t taché au progrès de la science 
agricole. 

LES MORTS-VIVANTS 

Le d o c t e u r F r é d é r i c Duchot tz , de 

W i s s e m b o u r g , v i en t de pub l i e r l ine 

b r o c h u r e qui a pour t i t r e : Bu danger 

des inhumations précipitées et des in

certitudes touchant la moit absolue. 

B r r ! . . . on a froid d a n s le dos en l i 

san t ce t o p u s c u l e . 

P a r m i tous les fai ts qu ' i l r a c o n t e , il 

e n es t u n des p lus d r a m a t i q u e s e t 

d o n t l ' au then t i c i t é a é té affirmée p a r 

p l u s i e u r s m é d e c i n s . R i e n de p lus t e r 

r ib l e . On va e n j u g e r . 

A l 'hôpi ta l d e L iège est u n e n d r o i t 

appe lé « sa l le des d é c é d é s , » où son t 

déposées c h a q u e ' j o u r l es p e r s o n n e s 

qu i s u c c o m b e n t e t que l e co rb i l l a rd 

v i en t c h e r c h e r le l e n d e m a i n , p o u r 

ê t r e p o r t é e s à l e u r d e r n i è r e d e m e u r e . 

Il y a s ix s e m a i n e s e n v i r o n , d e u x i n 

t e r n e s , d é s i r a n t fa i re q u e l q u e s r e 

c h e r c h e s ' a n a t o m i q u e s , d e s c e n d i r e n t 

dans ce t te sa l le p o u r cho i s i r u n c a 

d a v r e p a r m i c e u x que la m o r t ava i t 

f rappés p e n d a n t la j o u r n é e . L 'un 

d ' eux é ta i t m u n i d ' une l a n t e r n e . 

E n t r é s , d a n s la sal le , ils se m i r e n t 

à e x a m i n e r les c a d a v r e s pou t faire 

l e u r cho ix . 

P e n d a n t qu ' i ls é t a i e n t occupés à 

cet e x a m e n , il l e u r s e m b l a e n t e n d r e 

q u e l q u ' u n r e s p i r e r d e r r i è r e e u x ; tous 

d e u x se r e t o u r n è r e n t v i v e m e n t , s ans 

vo i r p e r s o n n e , et , p e r s u a d é s que l e u r 

i m a g i n a t i o n les ava i t t r o m p é s , i ls se 

m i r e n u t à i n s p e é t e r d e n o u v e a u les 

c a d a v r e s . 

Une r e s p i r a t i o n étouffée, m a i s p lus 

forte ce t t e fois que la p r e m i è r e , so fit 

de n o u v ç a u e n t e n d r e . A lo r s , l a p e u r 

sa is i t ce lu i qui t ena i t la l a n t e r n e ; il 

se mi t à c r i e r en se s a u v a n t d u côté 

de la po r t e , qu ' i l vou la i t o u v r i r , s ans 

songe r , d a n s son t roub le , à t i r e r d ' a 

bo rd le bou ton de la s e r r u r e . Ce m a l 

h e u r e u x , v o y a n t ses efforts i m p u i s 

s an t s p o u r o u v r i r ce t t e p e r t e , p e r d i t 

c o m p l è t e m e n t l ' u s a g e d e l a r a i s o n , 

puis s'affaissa h a l e t a n t e t p l u s m o r t 

que vif. 

P e n d a n t ce t e m p s , s o n c a m a r a d e , 

p lus r é s o l u q u e lu i , c h e r c h a à d é c o u 

v r i r la cause du b r u i t qu ' i l v e n a i t 

d ' e n t e n d r e , p e n s a n t qu ' i l ne pouva i t 

p r o v e n i r que d 'un d e s su je t s é t e n d u s 

s a i j î ç s da l les du loca l . I l se m i t d o n c 

à l e s e x a m i n e r l ' un a p r è s l ' a u t r e et en 

t r o u v a u n chez l eque l il cons ta t a un 

c e r t a i n d e g r é de c h a l e u r ; s e p e n c h a n t 
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a l o r s s u r l u i et a p p l i q u a n t s o n o r e i l l e 
s u r la p o i t r i n e d u m a l h e u r e u x , i l e n 
t e n d i t t r ès d i s t i n c t e m e n t u n e r e s p i 
r a t i o n o p p r e s s é e . • • 

I m m é . l i a t e r n e n t , i l s ' e m p a r a d u s o i -
d i s a n t c a d a v r e p o u r le t r a n s p o r t e r 
d a n s u n e des sa l les de s o n s e r v i c e ; 
d a n s sa p r é c i p i t a t i o n , i l r e n v e r s a l a 
l a n t e r n e q u e s o n c o l l è g u e a v a i t a b a n 
d o n n é e et d o n t la l u m i è r e s ' é t e i g n i t . 

S a n s s ' i n q u i é t e r d e cet a c c i d e n t , 
l ' i n t e r n e se d i r i g e a a v e c s o n f a r d e a u 
v e r s la p o r t e ; m a i s , l à , ses p i e d s s ' e m 
b a r r a s s è r e n t d a n s les j a m b e s d e l ' a u 
t r e i n t e r n e q u e la p e u r t e n a i t c l o u é à 
t e r r e et a u q u e l i l n e s o n g e a i t p l u s . 

E f f r a y é à son t o u r , il s ' i m a g i n a 
a v o i r a f f a i re à u n a u t r e c a d a v r e ; il 
l a i ssa t o m b e r le co rps d o n t il é ta i t 
c h a r g é et s 'e f fo rça d ' o u v r i r la p o r t e 
p o u r s ' e n f u i r . 

L ' i n t e r n e q u i se t r o u v a i t à t e i r e , 
s e n t a n t le c a d a v r e t o m b e r s u r lu i , 
r é u n i t ce q u i lu i r e s t a i t de f o r c e et 
le r e j e t a en a v a n t : i l a l la t o m b e r e n 
t re les j a m b e s de l ' a u f r e i n t e r n e q u i , 
d o m i n é p a r u n e c r a i n t e n e r v e u s e 
p o u s s é e à l ' e x t r ê m e , se la issa c i io i r 
à t e r r e o ù il p e r d i t c o n n a i s s a n c e . 

M a i s lo b r u i t p r o d u i t p a r ce t fe scène 
a v a i t é té e n t e n d u p a r les i n f i r m i e r s , 
q u i a c c o u r e n t a v e c d e la l u m i è r e ; r a s 
s u r é s p a r l e u r p r é s e n c e , les d e u x i n 
t e r n é s r e p r i r e n t l e u r s sens e t r a 
c o n t è r e n t ce q u i y e n a i t d e se p a s s e r . 

O n t r a n s p o r t a l ' h o m m e d a n s u n l i t 
c o n v e n a b l e m e n t c h a u f f é et on s ' e m 
p r e s s a de l u i d o n n e r les so ins q u e r é 
c l a m a i t son é ta t , sous l ' i n f l uence de.s-
que l s i l ne t a r d a pas à se r é t a b l i r . 

E s t - c e q u e ce t te h i s t o i r e n e v o u s 
f a i t pas f r é m i r de la tê te a u x p i e d s ? 

L e d o c t e u r D u c h o t t z p r o p o s e d ' é t a 
b l i r des « sa l les m o r t u a i r e s » o ù i ' o n 
d é p o s e r a i t les c a d a v r e s à v i s a g e d é 
c o u v e r t , e n a t t e n d a n t q u e les s i g n e s 
de la m o r t c e r t a i n e se f u s s e n t a u t h e n - -
t i q ; i e m e n t m a n i f e s t é s . 

L ' i n s t i t u t i o n e x i s t e e n A l l e m a g n e , 
e n B e l g i q u e , e n A n g l e t e r r e et e n 
S u i s s e . 

L'AÉROSTAT MILITAIRE ALLEMAND. 

M . L é o n E r r e r a , c o r r e s p o n d a n t ' 

d ô l a Revue scientifique, p r o p o s e 

l ' e m p l o i e n a é r o n a u t i q u e d ' h y d r o 

g è n e l i q u i d é p o u r e n t r e t e n i r e t a c 

c r o î t r e , s u i v a n t l e s b e s o i n s , l a f o r c e 

a s c e n s i o n n e l l e d e s l o c o m o t i v e s a é 

r i e n n e s . L ' h y d r o g è n e l i q u é f i é r e 

p r e n d r a i t l a f o r m e é l a s t i q u e d a n s 

u n e p o c h e a n n u l a i r e q u i f e r a i t a u 

b a l l o n u n e s o r t e " d e c e i n t u r e d e n a 

t a t i o n . N o u s n e p e n s o n s p a s q u e 

l a p r o d u c t i o n d e ' l ' h y d r o g è n e l i 

q u i d e s o i t e n c o r e a r r i v é e a u p o i n t 

d e p o u v o i r e n t r e r b i e n t ô t d a n s 

l ' i n d u s t r i e . L ' a u t e u r p r é v o i t m ô m e 

q u e « l o r s q u ' o n a u h i i n v e n t é u n e 

b o n n e m a c h i n e p o r t a t i v e p o u r 

l i q u é f i e r l e s g a z l e s p l u s r e b e l l e s , 

o n p o u r r a r é g é n é r e r c h a q u e f o i s 

s a p r o v i s i o n d e g a z l i q u i d e a u l i e u 

d e l a i s s e r s ' é c h a p p e r l e g a z g a z e u x ; 

a l o r s o n s e r a m a î t r e d e r e m o n t e r 

o u d e r e d e s c e n d r e p r e s q u e i n d é f i 

n i m e n t . » 

E n a t t e n d a n t q u e c e t e s p o i r s e 

r é a l i s e , i l c o n v i e n t d e c h e r c h e r 

• a i l l e u r s u n m o y e n d e m o n t e r e t d e 

d e s c e n d r e s a n s p e r t e i m p o r t a n t e 

d e g a z n i d e l e s t , v a q u e s a n s c e l a 

i l n e s a u r a i t y a v o i r d e n a v i g a t i o n 

a é r i e n n e v r a i m e n t u t i l e e t p r a t i q u e . 

O n s a i t q u e l a p r o d u c t i o n d e l ' a 

c i d e c a r b o n i q u e l i q u i d e e n e s t t o u 

j o u r s o ù e n s e r a p l u s t a r d s a n s d o u t e 

c e l l e d e l ' h y d r o g è n e l i q u i d e : à l ' é t a t 

i n d u s t r i e l . O n n ' a u r a p a s o u b l i é 

] q u ' e n A l l e m a g n e , l ' a c i d e c a r b o n i q u e 

l i q u i d e e s t e m p l o y é à f a i r e m a r c h e r 

l e s p o m p e s à i n c e n d i e q u a n d ' e l l e s 

a r r i v e n t s u r l e l i e u d ' u n s i n i s t r e 

a v a n t d ' ê t r e e n c o r e e n v a p e u r ; o n 

g a g n e a i n s i q u e l q u e s m i n u t e s q u ' a u 

t r e m e n t i l f a u d r a i t p e r d r e . L a m ê m e 

m a c h i n e m o t r i c e m a r c h e i n d i f f é 

r e m m e n t à l a v a p e u r e t a u g a z 

c a r b o n i q u e . D ' a p r è s M . M e k a r s k y , 

i n g é n i e u r b i e n c o n n u p o u r s e s t r a 

v a u x p r a t i q u e s s u r l a l o c o m o t i o n 

p a r l ' a i r c o m p r i m é , u n m o t e u r à 

a c i d e c a r b o n i q u e l ' e m p o r t e r a i t e n 

l é g è r e t é s u r c e l u i d e M M . R e n a r d e t 

K r e b s , a u t a n t q u e c e d e r n i e r s u r l e s 

a c c u m u l a t e u r s o r d i n a i r e s . L e s m e i l 

l e u r s d e c e s a c c u m u l a t e u r s n e p è 

s e n t p a s m o i n s d e 4 0 0 k i l o g r a m m e s 

p a r c h e v a l e t p a r h e u r e ; c e l u i d e 

M M . R e n a r d e t K r e b s n e s ' é l è v e q u ' à 

7 0 k i l o g r a m m e s p a r c h e v a l , p o u r 

, d e u x h e u r e s ; p o u r l a m ê m e f o r c e e t 

p e n d a n t l e m ê m e t e m p s , l e m o t e u r 

p r o p o s é p a r M . M e k a r s k y n e d é p a s 

s e r a i t p a s 5 0 k i l o g r a m m e s . 

L a m a c h i n e s e r a i t d u t y p e d e c e s 

m a c h i n e s à v a p e u r a u p o i d s d e s 

q u e l l e s o n e s t p a r v e n u à f a i r e s u b i r 

d e s r é d u c t i o n s s i c o n s i d é r a b l e s . 

R a p p e l o n s q u e l ' a c i d e c a r b o n i q u e 

l i q u i d e f o u r n i t , à u n e t e m p é r a t u r e 

a s s e z b a s s e , d e s v a p e u r s d ' u n e t e n 

s i o n f o r t é l e v é e . C e s v a p e u r s s e m é 

l a n g e r a i e n t s o u s u n e p r e s s i o n t o 

t a l e r é g l é e à v o l o n t é a v e c d e l a 

v a p e u r d ' e a u à 1 5 0 d e g r é s e n v i r o n ; 

p u i s l e m é l a n g e s e r a i t d é t e n d u d a n s 

l a m a c h i n e à v a p e u r j u s q u ' à u n e 

p r e s s i o n v o i s i n e d e c e l l e d e l ' a t 

m o s p h è r e . U n t e l m o t e u r n e d é p e n 

s e r a i t p a s l e p o i d s s u s - i n d i q u é , y 

c o m p r i s l e r é s e r v o i r d ' a c i d e c a r b o 

n i q u e , e t i l d é p a s s e r a i t p a r c h e v a l 

e t p a r h e u r e : 4 k i l o g . d ' a c i d e , 1 k i -

l o g . d e v a p e u r d ' e a u e t 2 5 0 g r a m m e s 

d e c h a r b o n ' . 

M a i s u n e f o i s e n t r é d a n s c e t t e 

v o i e , j e v e u x d i r e d è s q u ' o n n e c r a i n t 

p a s d ' é t a b l i r u n f o y e r s o u s l e b a l l o n , 

l a c o m b i n a i s o n p r é c é d e n t e q u i p o u r 

r a i t a c t u e l l e m e n t c o n s t i t u e r u n p r o 

g r è s , p o u r r a i t a u s s i p r é p a r e r l e s 

v o i e s à l ' a d o p t i o n p u r e e t s i m p l e d u 

m o t e u r à v a p e u r q u i , d a n s l a g r a n d e 

n a v i g a t i o n , e s t , à m o n a v i s , l e s e u l 

p o s s i b l e , p a r c e q u e c ' e s t l e s e u l d o n t 

l e s m o y e n s d ' a l i m e n t a t i o n , s a v o i r 

l ' e a u e t l e c h a r b o n , p u i s s e n t s e r e n 

c o n t r e r p a r t o u t . N o u s p e n s o n s q u e 

l ' o b s t a c l e à l ' e m p l o i a é r o s t a t i q u e d u 

m o t e u r à v a p e u r n ' e s t n u l l e m e n t 

d a n s l e d a n g e r q u e c r é e l e v o i s i n a g e 

d u f e u e t d u g a z i n f l a m m a b l e ; u n 

d a n g e r a n a l o g u e à b o r d d e s b â t i 

m e n t s d e g * u e r r e n ' y a " p a s d ' a u t r e 
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conséquence que l'application de 
mesures de précaution d,'une effica
cité parfaite. . 

La considération d'un danger à 
courir n'est fait ni pour entraver 
une conquête ni pour en empoison
ner la jouissance. Les obstacles à 
l'emploi de la vapeur ne sont pas 
davantage dans le poids du moteur, 
qui a subi déjà tant de réductions et 
qui est susceptible d'en éprouver de 
plus grandes encore. Giffard avait 
construit pour cet emploi spécial 
une machine marchant à la pression 
de soixante atmosphères. On com
prend qu'une machine à très haute 
pression peut seule réaliser les con
ditions ici requises d'un faible poids 
et d'une petite consommation de 
combustible. Il projetait d'aller jus
qu'à 200 atmosphères. -

La condition de légèreté imposait, 
en outre, de se servir, pendant toute 
la durée d'un voyage, d'une même 
et très petite provision d'eau alter
nativement vaporisée et condensée. 
Une série de tuyaux méplats, à 
large surface, suspendus dans les 
ateliers de M. Flaud, et y servant à 
condenser la vapeur d'une machine 
de vingt chevaux, prouvait, il y a 
longtemps déjà, que ce problème 
aussi était résolu. Par là même se 
trouvait fort amoindrie la difficulté 
en apparence inhérente à la naviga
tion aérienne à vapeur d'une perte 
continue de poids résultant d'une 
consommation de matières, 

« Au jour et à l'heure choisis — 
écrivait il y vingt ans un confident 
des travaux et des progrès de Gif
fard — il. descendra dans l'arène 
avec son ballon cylindro-cenique, sa 
machine à vapeur et son condensa
teur à grande surface. Parti du 
Champ-de-Mars, l'aréostat dompté 
fera le tour de Paris, et reviendra 
au Champ-de-Mars, absolument 
comme un cheval de course part du 
poteau et y revient. 

« Dès aujourd'hui, M. Giffard est 
certain, et l'on peut s'en rappor-
à lui, que le remorquage de la ma

chine à vapeur, installée dans la na
celle fera avancer le ballon, par 
temps calme ou vent tr.es faible de 
10 mètres par seconde,' de 500 mè T 

très par minute de 35 kilomètres (9 
lieues) à l'heure ; c'est la vitesse 
moyenne des chemins de fer. Ij 
ajoute que les provisions emportées 
par un aréostat de moyenne gran
deur suffiront à un voyage de trois 
jours et de trois nuits, c'esjjt-à-dire 
pour parcourir la Franco deux fois 
dans sa plus grande longueur. » 

C'est pour faire voir que s'il y a 
toujours plusieurs moyens de faire 
une chose ce n'est pas le problème 
delà navigation aérienne qui infir
mera cette règle. La solution rela
tive cherchée ici au moyen de l'é
lectricité peut être trouvée ailleurs 
non-seulemént delà même manière, 
mais par d'autres voies. On doit 
s'attendre à une compétition uni
verselle. Et pour soutenir la con
currence, la plus grande nation 
n'aura pas trop de la collaboration 
préventive de tous ses enfants, 
qu'il serait par conséquent d'une 
bonne politique de provoquer. 

On a cité récemment des essais 
de direction plus ou moins authen
tiques — car les détails manquaient 
entièrement —• qui auraient eu lieu 
en Russie et en Allemagne, mais on 
paraît avoir totalement oublié ceux 
se firent à Charlottembourg,. près 
do Berlin, d'un aérostat militaire 
dirigeable, œuvre commune du doc
teur Woelfert et de M. Baumharten, 
directeur des forêts et dont l'inven
tion singulièrement ingénieuse eût 
mérité de préoccuper notre atten
tion un peu plus qu'elle ne l'a fait. 

De forme allongée, effilé aux 
deux bouts, et mesurant 17 mètres 
50 de long, cet aérostat offre d'a
bord ceci de particulier que, gon
flé d'hydrogène, non seulement il 
n'a pas de force ascensionnelle, 
mais pèse un kilogramme environ 

de plus que le volume d'air dé
placé. 

Autre innovation : la nacelle 
qui est en osier n'est pas suspendue. 
au ballon par des cordages ; elle 
fait corps avec lui, étant reliée à 
ce ballon par un châssis de bois. 

Enfin de chaque côté de la na
celle sont des ailes tournantes, et 
au dessous de cette même nacelle 
une hélice à axe vertical. 

Les journaux ont rapporté que, 
l'expérience d'abord faite près de 
Berlin, comme .on l'a dit ci-dessus, 
puis répétée à Leipzick, avait par
faitement réussi. Par une 'hauteur 
de 200 pieds le ballon avait évolué 
à souhait. 

Mais dira-t-on, s'il est plus lourd 
que l'air, comment s'élôve-t-il et 
se meut-il horizontalement dans 
l'atmosphère ! Par le moyen de 
l'appareil moteur qui vient d'être 
indiqué : l'hélice placée sous la 
nacelle et déterminant, selon qu'elle 
tourne dans un sens ou dans l'au
tre, l'ascension et la descente de 
tout l'appareil, et les ailes latérales 
l'entraînant dans le sens horizon
tal. Une seule aile en mouvement 
change la direction de d'ensemble. 
Dans la description écourtée que 
nous avons, il n'est pas question 
de gouvernail. 

C'est donc un système mixte 
entre le plus lourd que l'air et l'aé
rostat ordinaire. 'L'avantage de la 
combinaison est dans une moindre 
résistance de l'air au mouvement, 
dans la facilité d'atterrissage, et 
celui-ci s'opérerait sans perte au
cune de gaz, dans la conservation 
de ce fluide, le ballon revient à terre 
aussi gonflé qu'au départ, et tout 
prêt à reprendre l'air. Ce système 
mixte n'était point nouveau comme 
conception, mais c'est la première 
fois, croyons-nous, qu'on Va réalisé 

L'avantage procuré par Je mode 
d'attache de la nacelle ne faisant 
plus qu'un avec le ballon, consistait 
sinon dans la suppression entière, 
au moins dans une réduction consi-
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dérable des bonds si dange reux o p é 
rés pa r le ballon quand, au m o m e n t 
de l ' a t te r r i ssage , la nacelle v ient à 
toucher t e r r e : m o m e n t a n é m e n t 
délesté du poids de cette nacelle le 
ballon s'élance de nouveau dans 
l 'espace. Dès que les deux 43e font 
plus qu 'un il est évident que le poids 
de l 'ensemble ne peu t ê t re allégé du 
poids d 'une des par t ies . 

De la n a t u r e du moteur nous ne 
savons r ien ; seulement on émet ta i t 
l 'espoir quelque peu fantaisiste, çe 
me semble, de disposer bientôt d 'une 
force de qua t re chevaux vapeur sous 
un poids de 40 k i logrammes . 

L'hélice à axe vert ical , se rvant à 
faire mon te r et descendre l 'aérosta t , 
étai t emprun tée au docteur Van 
I lecke, qui , dans des ascensions f a i 
tes en Belgique^ il y a t r en te à q u a 
ran te a n s , les employa avec succès 
à la m a n œ u v r e d 'aérosta ts o r d i n a i 
res . Les hélices fixées a u x angles de 
la nacelle é taient m u e s à la m a i n . 
Il obtenai t ainsi des différences d ' a l 
t i tude équivalant à des var ia t ions 
de p lus ieurs k i logrammes en plus 
ou en moins dans la force ascens ion
nelle. P e n d a n t la g u e r r e , u n e p a 
reille nacelle fut exhibée dans la 
cour de la l ibrairie Hachet te , par 
le docteur , qui voulai t me t t r e son 
invent ion à la disposition du g o u 
vernement de la Défense na t ionale . 
Pensan t pouvoir mon te r et d e s c e n 
dre indéfiniment dans l ' a tmosphère , 
sans perdre ni gaz, n i lest, l ' i nven 
t eu r se proposait d'aller à la r e c h e r 
che des couran t s favorables, et , 
grâce à leur diversi té, il espérait 
pouvoir se r endre , avec le t emps , à 
une dest inat ion fixée d 'avance . C'est 
ainsi que se posait pour lui le p r o 
blème de la navigai ion aér ienne . 

La maniè re différente dont il est 
aujourd 'hui posé, n e doit pas nous 
rendre dédaigneux de celle-là. C'est 
dans les deux, au contra i re , que r é 
side, c royons -nous , la solution p r a 
tique et p rompte . Avec le p e r f e c 
t ionnement des moyens déjà acquis 

de direction, doitjfdonc marche r 
ma in t enan t l 'étude des moyens d ' a s 
cension et de descente au t res que 
£eux qu'on possède actuel lement , 
lesquels l imiteraient t rop é t ro i t e 
men t la durée des voyages . 

Capable d 'opérer un nombre i n 
défini de mouvement s ver t icaux a l 
ternat i fs , l 'aérostat électrique, a u 
jourd 'hu i esclave, parce qu'il ne fait 
que de na î t re , de faibles brises suf
fisantes pour l 'empêcher de sor t i r 
ou de r en t r e r et de l 'emporter où il 
ne voudrai t aller ; l 'aérostat é l ec 
t r ique n ' aura i t pas besoin d'être 
a r r ivé à l 'apogée de sa puissance 
pour suffire à une naviga t ion ut i le . 
Rencon t r an t u n ven t cont ra i re et 
t rop fort pour lui , il s'en ira pa r la 
vert icale chercher u n couran t p lus 
favorable ; l ' ayant t rouvé il se l a i s 
sera empor ter par lui . Fa i san t jadis 
l 'hypothèse d 'un ballon doué de cette 
faculté d 'ascension et de descente : 
« Que faut - i l m a i n t e n a n t ? — d e 
mand ions -nous— pour qu'il se rende 
à u n point dé te rminé d 'avance ? 
Qu'il puisse décliner. Mais a y a n t le 
moyen de monte r et de descendre., 
la déclinaison s 'obtiendrait pa r le 
simple j eu de plans inclinés. Ce 
n 'est qu 'une des combinaisons p o s 
sibles. » {La science et les savants en 
1865). Aujourd 'hui , nous avons les 
moyens de direction ; mais ceux-c i 
n ' abrogen t pas l'idée de locomotion 
le long de p lans inclinés a l t e r n a 
t ivement ascendants et descendants , 
idée qui est j u s t emen t celle de l ' a é 
ros ta t dirigeable r écemment p r o 
posé par M. Duponchel . P a r u n 
temps calme, ces p lans inclinés 
pourra ien t p e n d a n t ' l o n g t e m p s e n 
core, fournir un moyen de locomo
tion plus rapide que la propulsion 
due a u x faibles forces jusqu'ici e x 
périmentées. Il se peut que l ' a é r o s 
ta t dirigeable, prat ique et complet, 
soit, en a t t endan t que les t r a n s a 
tlantiques a ient en hau t leurs pareils 
en puissance, l 'aérostat mix te p o s 
sédant à la fxrs : hélice propuls ive , 

plans inclinés et moyens inusables 
d'ascension et de descente. 

VICTOR MEUNIER, 

LES ÉCREVISSES 

L e s a n c i e n s n a t u r a l i s t e s appe l a i en t 

l ' éc revisse astacus fluviatilis ou h o 

m a r d de r i v i è r e p o u r la d i s t i n g u e r 

du v r a i h o m a r d . Il n 'y a g u è r e q u ' u n e 

c i n q u a n t a i n e d ' années que M. Mi lne -

E d w a r d s h t r e m a r q u e r qu ' i l y ava i t 

e n t r e le h o m a r d et l ' éc rev i sse d e s 

différences no t ab l e s et p roposa de 

l a i s se r à l ' é c rev i s se son nom à'astacus 

et de r é s e r v e r p o u r le h o m a r d celui 

de homarus. 

La forme du corps de l ' éc rev i s se est 

assez c o n n u e p o u r qu ' i l so i t i nu t i l e 

d 'en d o n n e r ici u n e desc r ip t ion q u i , 

d ' a i l l eu rs , n o u s e n t r a î n e r a i t t rop loin . 

Qu'il nous suffise de d i r e que t and i s 

q u e , chez les a n i m a u x s u p é r i e u r s l es 

p a r t i e s d u r e s sont en d e d a n s , r e v ê 

tues p a r l es p a r t i e s mol l e s , chez l ' é 

c rev i s se les p a r t i e s d u r e s s o n t eu d e 

h o r s , de là le n o m d e crustacé qu 'on 

lui app l ique a ins i qu ' aux c r abes , a u x 

c r e v e t t e s et a u t r e s a n i m a u x s e m b l a 

b les . 

Le test de l ' éc rev isse dev i en t r o u g e 

par la cu i s son , c o m m e on le sa i t . L 'é-

bu l l i t ion , en et ïet , d é t r u i t la m a t i è r e 

co loran te b l eue , combinée avec Ja ma

t i è re r o u g e dans l ' é p i d e r m e , et m e t 

ce t te d e r n i è r e e n l i be r t é . 

L ' éc rev i sse m u e tous les ans au 

c o m m e n c e m e n t d e l ' é té . Son e s t o 

mac , alors,, con t i en t deux conc ré t i ons 

ca lca i res qu 'on dés igna i t autrefois pa r 

l© nom i m p r o p r e d'yeux d'àorevisses. 

Ce son t d e s dépô t s de c a r b o n a t e de 

c h a u x d e s t i n é s à fourn i r à la r é g é 

n é r a t i o n d u tes t de l ' an ima l . 

Si l 'on m e t d a n s du v i n a i g r e ('/;•' un 

f r a g m e n t de sque l e t t e d ' une écr -

v i s se , il se d é g a g e de n o m b r e u s e s 

bul les d 'ac ide c a r b o n i q u e et l 'on n 'a 

b ien tô t p lus q u ' u n e m e m b r a n e moUe 
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l amineuse , t and i s que l 'on t r o u v e de 

la c h a u x d a n s la so lu t ion . 

L 'écrevisse se. n o u r r i t d ' an imaux ou 

végé taux v ivan t s ou mor t s , frais ou 

pou r r i s . On di t qu 'e l le fait q u e l q u e 

fois des excurs ions à t e r r e pour c h e r 

cher des a l i m e n t s v é g é t a u x . Elle 

dévore Jes e sca rgo t s avec l eu r s c o 

qui l les ; les mâ le s vont j u s q u ' à m a n 

ger l eu r s femel les , et les m e m b r e s 

les plus faibles de la famille ne sont 

pas é p a r g n é s . 

P a r i s , à lui seu l , c o n s o m m e c h a q u e 

année plus de s ix mi l l ions d ' é c r ev i s se s . 

La product ion des r i v i è r e s de F r a n c e 

est derpuis l o n g t e m p s i n f é r i e u r e à 

la consommat ion , et l 'A l l emagne et 

d 'aut res pays nous a p p o r t e n t de 

g randes q u a n t i t é s de ce c r u s t a c é . 

La cu l tu re ar t i f iciel le des éc rev i s se s 

a é té tentée avec succès s u r u n e 

g rande éche l l e . On les mul t ip l i e p a r 

un bon a m é n a g e m e n t des r u i s s e a u x 

qu'elles hab i t en t , et l 'on peut les en 

gra i sser c o m m e on le fait a u x e n v i 

rons d 'E tampes et de Ramboui l l e t . 

Cette p r a t i q u e " ex i s ta i t déjà chez 

les Romains . 

Tout le m o n d e sai t c o m m e n t ou 

prend les é c r e v i s s e s . Ou b ien , le p ê 

cheur en t re d a n s le r u i s s e a u et les 

tire de leur cache t t e , ou bien il p longe 

dans l 'eau des c a r r e l e t s amorcés avec 

des g r enou i l l e s et les r e l ève r a p i d e 

ment , quand il pense que les é c r e v i s 

ses ont é té a t t i r é e s pa r l 'appât , ou 

bien encore , on a l lume des feux s u r 

la r ive p e n d a n t la nu i t et les é c r e v i s 

ses a t t i r ées p a r l ' i l l umina t ion" sont 

pêchées au filet ou à la m a i n . 

La cha i r de l ' éc rev i sse es t fort r e 

cherchée et avec r a i son . Il es t vrai 

qu'elle est un peu l ou rde , niais el le 

est moins ind iges t e que celle du h o 

mard , sur l aque l le elle l ' empor te pa r 

la dé l ica tesse d u g o û t . C e s t en un 

mot un a l i m e n t sa in et r e c o n s t i t u a n t . 

Les p r inc ipa les p r é p a r a t i o n s cul i 

na i res des éc rev i s se s s o n t : l es é c r e 

visses à la b o r d e l a i s e , le b e u r r e d ' é 

c rev isses , la b i sque d ' éc rev i s ses au 

ma ig re , la b i sque l i ée , les c a n a p é s de 

queues d ' éc rev i s ses , les coqui l les d e 

q u e u e s d ' éc rev i s ses , l ' omele t te a u x 

q u e u e s d ' éc rev i s ses , le po tage d ' é 

c r e v i s s e s à la c r è m e . 

C e r t a i n e s p e r s o n n e s n e p e u v e n t 

m a n g e r des éc rev i s ses s a n s ' ê t r e in

c o m m o d é e s . Un m a g i s t r a t de mes 

a m i s é ta i t p r i s de v o m i s s e m e n t s t o u 

tes les fois qu' i l m a n g e a i t u n e é c r o -

v i s se . Chez c e r t a i n s i n d i v i d u s , les 

éc rev i s se s p r o v o q u e n t des é t e r n u e -

men t s et l ' i n somnie . 

L ' inges t ion des éc rev i s se s peu t p ro 

d u i r e l ' u r t i c a i r e . L 'u r t i ca i re est u n e 

ma lad i e qui cons is te , c o m m e son nom 

l ' ind ique , dans la p roduc t ion d'efllo-

r e scences de la d imens ion de l 'ongle 

et m ê m e plus g r a n d e s s u r v e n a n t s u 

b i t e m e n t , d 'un r o u g e rose ou b lanc 

b r i l l an t et e n t o u r é e s d 'une aé ro l e 

r o u g e formant des é l e v u r e s ap la t i es , 

a r r o n d i e s ou i r r é g u l i è r e s et un peu 

d u r e s au t o u ch e r . Ces p laques d o n 

nen t l ieu à un p r u r i t i n t e n s e et à u n e 

v ive s e n s a t i o n de cu i s son , el les ont 

une d u r é e é p h é m è r e , ca r el les d i s p a 

ra i s sen t en t rès peu de t emps , sans 

l a i s se r a p r è s e l les , n i d i s q u a m m a t i o n , 

ni une t race q u e l c o n q u e . 

Quelquefois , l ' u r t i ca i r e es t occa 

s ionnée par l ' i r r i t a t ion des ner f s d u 

goû t et des voies d i g e s t i v e s . E l le es t 

a c c o m p a g n é e de n a u s é e s , de v o m i s 

s e m e n t s , de d i a r r h é e , de s y m p t ô m e s 

cholér i f 'urmes, do fièvre, e tc . , où 

m ê m e sans aucun de ces s y m p t ô m e s . 

Il es t c e r t a i n qu'il faut a d m e t t r e là, 

pour beaucoup de g e n s , u n e p r é d i s 

posi t ion p a r t i c u l i è r e que les m é d e 

c ins appe l l en t u n e i d i o s y n c r a s i e . On 

peut a d m e t t r e que l ' u r t i ca i r e , dans ce 

cas , , es t p rovoquée par la s u b s t a n c e 

i n t r o d u i t e dans le sang , laquel le e x e r 

ce ra i t u n e influence c h i m i q u e sur les 

c e n t r e s n e r v e u x c o r r e s p o n d a n t s . 

Les a l imen t s et les subs t ances qu i 

occas ionnen t d 'une m a n i è r e a c c i d e n 

te l le ou r é g u l i è r e chez u n g r a n d 

n o m b r e d ' ind iv idus ou chez q u e l q u e s -

u n s s e u l e m e n t u n e é r u p t i o n d ' u r t i 

ca i re s o n t : les f ra ises , les f r amboises , 

les g rose i l l e s , les po i s sons de toute 

espèce , pa r t i cu l i è r emen t le poisson de 

mer , le h o m a r d , les hu î t r e s , les é c r e 

v i s ses , les e sca rgo t s , les d i v e r s e s es-r 

pèces de c h a r c u t e r i e , le j a m b o n , le 

c h a m p a g n e , la s auce m a y o n n a i s e , la 

v i an d e de porc fumée, rô t i e ou b o u i l 

l ie , c e r t a in s f romages , la g lace (g lace 

a u x fruits) . Comme m é d i c a m e n t s ' : le 

b a u m e de copahu , la t é r é b e n t h i n e , 

différentes e a u x m i n é r a l e s , la q u i 

n i n e , e tc . 

"J 'ai e n t e n d u d i r e b ien des fois que 

la cause des acc iden t s , en ces cas - l à , 

cons is te en g r a n d e p a r t i e d a n s u n e 

espèce de r é p u g n a n c e ou d a n s l ' i m a 

g ina t ion , p u i s q u ' u n i n d i v i d u qui a 

é p r o u v é u n e ou p lu s i eu r s fois cet é t a t 

d é s a g r é a b l e a p r è s l ' inges t ion d 'un 

a l i m e n t d é t e r m i n é , n e se déc ide , le 

cas é c h é a n t , qu ' avec u n e c e r t a i n e a p 

p r é h e n s i o n à en faire u s a g e de n o u 

v e a u . C'est là u n e e r r e u r , a in s i q u e 

beaucoup de m é d e c i n s on t p u l e c o n s 

ta ter b ien des fois ; des i n d i v i d u s 

p réd i sposés , a u x q u e l s on- ava i t fait 

p r e n d r e sans qu ' i l s s 'en d o u t a s s e n t 

les me t s dont nous v e n o n s de p a r l e r , 

é p r o u v è r e n t de n o u v e a u de la d i a r 

r h é e , des v o m i s s e m e n t s et de l ' u r t i 

ca i re . 

Dans u n g r a n d n o m b r e de cas , 

c o m m e le d i sen t j u s t e m e n t MM. B e r -

u i e r e t D q y o n d a n s leur t r aduc t ion des 

Leçons sur tes maladies de la peau d e 

Moritz Kaposf, dans u n g r a n d n o m b r e 

de cas , il es t a i sé de c o n s t a t e r que la 

d i spos i t ion p a r t i c u l i è r e , p r o p r e à c e r 

t a ins su je ts , à avoi r de l ' u r t i ca i re 

sous l ' in t luence de d i v e r s e s s u b s t a n 

cies i n g é r é e s , fait pa r t i e i n t é g r a n t e 

d ' une imper fec t ion o r g a n i q u e c o n s 

t i tu t ionne l le , qui se r e n c o n t r e d a n s 

l ' a r l h r i t i s m e plus souven t que d a n s 

a u c u n e a u t r e , et q u e ces mômes suje ts 

sont é g a l e m e n t p réd i sposés à d i v e r s e s , 

a u t r e s man i f e s t a t i ons c u t a n é e s , ou 

encore que l ' influence d u r é g i m e est 

chez e u x p a r t i c u l i è r e m e n t p r o n o n c é e 

dans le cours des m a l a d i e s de la p e a » 

dont i ls p e u v e n t être, alï 'ectés. 

A l 'appui de ce que d i sen t nos d e u x 

conf rè res , n o u s nous c i t e rons le fait 

s u i v a n t : 

Un soir , a p r è s u n e pèche m i r a c u -

Iruso que nous avions faite en N o r -
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m a n d i o en c o m p a g n i e de q u e l q u e s 

a m i s , nous f îmes p r é p a r e r u n t r è s 

b e a u pla t d ' éc rev i s ses à la b o r d e l a i s e 

auque l n o u s fîmes tous l a r g e m e n t 

h o n n e u r en l ' a r r o s a n t d 'un exce l l en t 

v i n b l a n c . Nous é t ions c inq ; t ro i s 

d 'en t re n o u s fu ren t p r i s la n u i t s u i 

v a n t e d 'un v io len t u r t i c a i r e . Or, nos 

t ro is amis é t a i en t tous des r h u m a t i 

san t s et des a r t h r i t i q u e s . 

Les r h u m a t i s a n t s et les a r t h r i t i q u e s 

feront donc b i en de s ' abs t en i r des 

éc rev i s se s . 

Dans les s ièc les passés , on a t t r i 

bua i t d ' a u t r e s méfa i t s a u x é c r e v i s s e s . 

V a n H e l m o n t , g r a n d a m a t e u r de m e r 

ve i l les , di t q u ' e n B r a n d e b o u r g , où les 

éc r ev i s se s a b o n d e n t , les m a r c h a n d s 

é ta ien t obl igés de l e s t r a n s p o r t e r au 

m a r c h é p e n d a n t la nui t , ' de p e u r 

qu ' un cochon n e v în t à p a s s e r sous la 

v o i t u r e . Si p a r e i l m a l h e u r fût a r r i v é , 

on a u r a i t t r o u v é , le m a t i n , tou tes les 

éc r ev i s se s m o r t e s . Un a u t r e a u t e u r 

di t que les é m a n a t i o n s d 'une é tab le 

à porcs ou d 'un t r o u p e a u de cochons 

son t i n s t a n t a n é m e n t funes te s à l ' é -

c r ev i s s e . D 'au t re pa r t , l ' odeur de l ' é -

c rev i s se en pu t ré fac t ion , o d e u r , s a n s 

c o n t r e d i i , des p lus for tes , ava i t la r é 

pu ta t ion de c h a s s e r m ê m e les t aupes 

de l e u r s t e r r i e r s . 

Aut re fo i s , on se s e r v a i t b e a u c o u p , 

en m é d e c i n e , de la p o u d r e de coqu i l 

les d ' éc rev i s ses c o n t r e la r a g e et de 

la s u b s t a n c e ca l ca i r e d é s i g n é e sous le 

n o m d 'yeux d ' éc rev i s ses , à t i t r e d 'ab

s o r b a n t et d ' a n t i - a c i d e . Cet te p o u d r e 

n ' a d ' a u t r e v e r t u q u e cel le du c a r b o 

n a t e de c h a u x . 

H ippoc ra t e g u é r i s s a i t la ph t i s i e p u l 

m o n a i r e avec le bou i l lon d ' éc rev i s se s . 

Il pa ra î t q u e les m i c r o b e s d ' H i p p o -

c ra t e é t a i e n t mo ins m é c h a n t s q u e c e u x 

de n o t r e i l lus t re conf rè re , M. K o c h 

de Bei l in , le p è r e h e u r e u x e t g l o r i e u x 

du baci l le en v i r g u l e q u ' u n m i n i s t r e 

f rança i s , on be l le h u m e u r , v i e n t de 

d é c o r e r p o u r les se rv ices qu ' i l a 

r e n d u s à la s c i ence , à l ' h u m a n i t é e t 

à n o t r e pays p e n d a n t l ' ép idémie c h o 

l é r ique de Toulon . D r E. D E C A I S N E . 

U N B A T E A U - T O R P I L L E É L E C T R I Q U E 

Un A m é r i c a i n , le p ro fes seu r Tuck, 

v ien t de c o n s t r u i r e u n b a t e a u é l e c 

t r i que s o u s - m a r i n qu i , a u n e c e r t a i n e 

d i s t ance , p r é s e n t e l 'aspect d e deux 

l a r g e s b a t e a u x à r a m e s , j u x t a p o s é s 

o u v e r t u r e con t r e o u v e r t u r e , pe in t s 

en ve r t de m e r . La ca rcas se du n o u 

veau b a t e a u est en fer ; el le a 9 m è 

t res de l o n g u e u r et dép lace 20 tonnes . 

Au mi l ieu du pon t es t p e r c é u n t rou 

d 'homme qui , à l 'a ide d 'une c h a m b r e 

d 'a ir , p e r m e t d ' e n t r e r dans le b a 

teau ou d 'en sor t i r , m ê m e lorsqu ' i l 

es t c o m p l è t e m e n t i m m e r g é . Ce t rou 

d ' h o m m e se r t auss i de pos te d 'obser 

va t ion au cap i t a ine ; il es t p ro t égé 

pa r u n e calot te de v e r r e épa i s don t il 

peut , à son choix , exc lu r e l 'eau et 

occuper l ' i n t é r i e u r en a y a n t la tê te 

et les épau les ho r s do l 'eau, ou au 

c o n t r a i r e , e n l e v e r , en e n f e r m a n t la 

p a r t i e s u p é r i e u r e de son corps d a n s 

un v ê t e m e n t de p l o n g e u r . Le cap i t a ine 

a, à po r t ée de la m a i n , des s i g n a u x 

pour t r a n s m e t t r e les o r d r e s a u x m é 

can ic iens p lacés à l ' i n t é r i eu r . Le b a 

teau est m u n i de t ro i s g o u v e r n a i l s : 

l 'un ver t i ca l à l ' a r r i è r e , l e s d e u x a u 

t r e s ho r i zon t aux et p lacés s u r les 

côtés. Ces d e r n i e r s sont d i sposés p o u r 

p e r m e t t r e des m o u v e m e n t s d é m o n t é e 

et de d e s c e n t e . On peu t auss i c h a n g e r 

de n iveau à l 'a ide des r é s e r v o i r s dans 

l e sque l s on pompe de l 'eau p o u r d e s 

c e n d r e ou de l 'a i r p o u r s ' é l e v e r . Un 

appare i l de r é o x y g é n a t i o n don t on ne 

fait pas c o n n a î t r e la n a t u r e p e r m e t 

de r e s t i t u e r à l 'air l ' oxygène a b s o r b é 

pa r la r e s p i r a t i o n . Une d i spos i t ion 

s imple p e r m e t d ' a i l l eurs de p u i s e r 

de l 'air frais à l ' e x t é r i e u r à l 'a ide de 

d e u x tubes en caou tchouc don t les 

e x t r é m i t é s v i e n n e n t flotter à la s u r 

face do l 'eau. Le p r o p u l s e u r à hé l i ce 

es t ac t ionné p a r un m o t e u r a l i m e n t é 

p a r des a c c u m u l a t e u r s . 

L ' i n t é r i eu r du b a t e a u s o u s - m a r i n , 

a m é n a g é pour un é q u i p a g e de q u a t r e 

à c inq h o m m e s , es t éc la i ré p a r des 

l ampes à i n c a n d e s c e n c e . Un ind ica 

t eu r de p r e s s ion fait c o n n a î t r e le n i 

veau du b a t e a u a u - d e s s o u s de la 

surface de la m e r . Le b a t e a u peut 

r ecevo i r d e u x torpi l les , l ' une à l 'avant 

et l ' au t r e à l ' a r r i è r e ; e l les sont m a i n 

t e n u e s en place dans des g a i n e s en 

f e r a l ' a ide d ' é l ec t ro -a in ian t s qu i les 

l a i s sen t p a r t i r l o r sque le cou ran t est 

i n t e r r o m p u . 

El les sont m a i n t e n u e s à n i v e a u par 

des flotteurs en l i ège , et l o r squ 'une 

d'elles est en place, f ! b a t e a u - t o r p i l l e 

se. r e t i r e à u n e c e r t a i n e d i s t ance en 

d é r o u l a n t d e u x conduc t eu r s é l e c t r i 

ques qui p e r m e t t e n t d ' enf lammer la 

torp i l le au m o m e n t vou lu . Dans u n e 

e x p é r i e n c e r é c e n t e faite p r è s des 

forges de De lama te r (New-York) , u n e 

équ ipe de t ro is h o m m e s étai t à bord 

du b a t e a u p o u r l 'essai du moteur . 

L ' appare i l a n a v i g u é su r la r iv iè re 

en a r r i è r e et en a v a n t à u n e vi tesse 

de d ix n œ u d s , en obéissant exac t e 

m e n t au g o u v e r n a i l . Il s e r a de nou

veau e s sayé p r o c h a i n e m e n t , le lest 

e m p o r t é dans la p r e m i e r J expé r i ence 

a y a n t é t é j u g é insuffisant p o u r lui 

p e r m e t t r e de n a v i g u e r sous l ' eau. 

D é v e l o p p e m e n t d e l ' é l e c t r i c i t é d a n s 

l e s c o u r r o i e s . 

On sait depuis longtemps que les 
courroies animées d 'une grande 
vitesse développent de l'électricité. 
Un rappor t de ]VL G. Bâcher , i n s 
pecteur de l 'éclairage du théâtre 
de Dresde, contient , à ce sujet, des 
rense ignements in téressants . On ne 
saura i t à ce qu'il para î t produire 
des effets plus énergiques. On a pu 
charger une bouteille de Leyde 
en quelques secondes, et l 'on o b 
tenai t par la décharge de.s é f i 
celles de 0 r a , 05 de l o n g u e u r ; : n e 
personne isolée du sol par u n t a 
boure t à pied de verre donnai t n a i s 
sance à de puissantes étincelles rien 
qu 'en approchant l 'extrémité du 
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doigt a u n e distance de 0 m , 1 0 à ' 
0 , m 15 des courroies ; des tubes de 
Geissler se sont éclairés d 'une l u 
mière ét ineelante ; en u n mot , t o u 
tes les expériences auxquelles d o n 
nen t lieu les machines électriques 
ont été répétées avec u n plein s u c 
cès. On pourrai t a t t r ibuer à ce p h é 
nomène , les combust ions et les e x 
plosions spontanées qui se déclarent 
dans les minoter ies . L 'usage des I 
meules en pierre , présente en effet 
u n danger tout part icul ier , car les 
a rma tu res en fer, se t rouvau t i s o 
lées les unes des au t res par la 
pierre meulière, forment une sorte 
de condensateur dont la décharge 
peut produire la combust ion de Fair 
imprégné de fleur de farine à l 'état 
de division ex t rême. P o u r éviter ce 
danger , il suffirait d'établir une l i a i 
son métallique entre les divers 
fret tes des meules. 

La population ouvrière eu frunce. 

D'après une statist ique du Minis
tère du Commerce, qui donne é g a 
lement le nombre des principales 
usines ou exploitat ions, la popula
tion ouvr ière industriel le se r é p a r 
t i t , en F rance , de la manière s u i 
van te : 

312 mines de houille, 106,415 o u 
vriers ; 1,045 exploitations de tourbe , 
29,997 ouvr ie r s ; 855 mines de fer, 
8,468 ouvr iers ; 60 aut res mines m é 
tallifères, 4,422 ouvriers ; 359 usines 
à fer, 57,000 ouvriers ; 412 fabriques 
de porcelaine et faïences, 18,708 o u 
v r i e r s ; 162 fabriques de verres et 
cr is taux, 23,421 ouvr i e r s ; 536 f a 
briques de papier et de car ton, 
32,655 ouvriers ; 619 usines à gaz , 
10,575 ouvr i e r s ; 157 fabriques de 
bougies, 8,603 ouvriers ; 339 fabri
ques de savons, 3,509 ouvriers ; 512 
fabriques de sucre indigène, 63,526 
ouvr ie rs ; 5 ,024indus t r ies textiles., 
353,383 ouvr ie rs . 

line trombe dans le Morbihan. 

On s i g n a l e à Y Union bretonne u n ' 
p h é n o m è n e e x c e s s i v e m e n t r a r e , q u i 
a m i s en é m o i l a p o p u l a t i o n d e L o c -
m a r i a q u e r ( M o r b i h a n ) . J e u d i 4 s e p 
t e m b r e , ' une t r o m b e g i g a n t e s q u e 
s 'es t f o r m é e à l ' é c u e i l - d e G r é g a n , . 
a u p o i n t d e b i f u r c a t i o n d e s r i v i è r e s 
de V a n n e s e t d ' A u r a y . M a l g r é le 
v e n t d ' o u e s t a s s e z v i o l e n t , e l le a 
s u i v i l e c h e n a l d u s u d a u n o r d e n 
a u g m e n t a n t d e v o l u m e s u r u n p a r 
c o u r s d ' e n v i r o n 4 k i l o m è t r e s . A ce 
m o m e n t , le c o u p d 'oei l d e v i n t r é e l 
l e m e n t f é e r i q u e . T r a v e r s é e p a r u n 
r a y o n de so le i l , l ' é n o r m e m a s s e 
d ' e au , a y a n t a u m o i n s t r e n t e 
m è t r e s d e h a u t e u r , r e s s e m b l a i t 
à u n p r i s m e i m m e n s e , d o n t les 
é c l a t a n t e s c o u l e u r s r e s s o t t a i e n t 
a d m i r a b l e m e n t s u r le f o n d n o i r d u 
cie l : u n s u p e r b e p a n a c h e , d ' u n e 
b l a n c h e u r é b l o u i s s a n t e , c o u r o n n a i t 
s o n s o m m e t , e t à sa b a s e u n e l o n 
g u e t r a î n é e d ' é c u m e j a u n â t r e s ' é t e n 
d a i t a u l o i n sur l a m e r d ' u n v e r t 
s o m b r e . L a t r o m b e s ' e f f o n d r a t o u t 
à c o u p , a u b o u t d ' u n e v i n g t a i n e 
d e m i n u t e s , a v e c u n b r u i t de t o n 
n e r r e l o i n t a i n , a u m i l i e u d e la b a i e 
d e C o u e t - C o u r z o . J a m a i s p a r e i l s p e c 
t a c l e n ' a é t é s i g n a l é d a n s n o s p a y s . 
L e s p l u s v i e u x mar ins n e se s o u 
v i e n n e n t d ' a v o i r j a m a i s v u d a n s 
l ' I n d e , o ù ces p h é n o m è n e s " se r e p r o 
d u i s e n t s o u v e n t , u n e t r o m b e a u s s i 
i m p o s a n t e , a u s s i g r a n d i o s e . 

VOIES DE PÉNÉTRATION 

DANS LA CHINE. OCCIDENTALE. 

M a i n t e n a n t rpue le T o n g - K i n g est 

conqu i s , i l n ' e s t p e u t - ê t r e pas s ans i n 

t é rê t de r a p p e l e r quel le idée a susc i t é 

les é v é n e m e n t s qui ont d o n n é l ieu à 

ce t te p r i se de possess ion . 

En 1865, u n e m i s s i o n d'officiers et 

de m é d e c i n s d e m a r i n e , pa r t i e de C o j 

c îunchi i ie , r e m o n t a le M é - K o n g dans 

l ' in ten t ion de r e c o n n a î t r e son c o u r s , 

avec l 'espoir d ' ouvr i r u n e vo ie c o m 

m e r c i a l e e n t r e n o t r e nouve l le colonie 

et les p rov inces ch ino i se s du Y u n -

Nam et du S e - T c h u e n . Tout le m o n d e 

se r appe l l e l ' h i s to i re de ce t t e e x p é 

d i t ion , la m o r t de son chef, le c a p i 

t a i n e de frégate, Doudar t de L a g r é e , 

le rô le qu 'y j o u a F r a n c i s G a r n i e r 

et enfin le d é s e n c h a n t e m e n t des e x 

p l o r a t e u r s se t r o u v a n t en p r é s e n c e 

d 'obstacles i n f r anch i s sab le s pour u n e 

rou t e f r équen tée . Sous le coup de 

ce t te r u i n e de tou tes les e s p é r a n c e s , do 

L a g r é e , r e n c o n t r a n t un- g r a n d cours 

d 'eau non loin do la f ron t iè re de la 

Chine , le fit d e s c e n d r e à F . G-arnier, 

qui pa rv in t a ins i j u s q u ' a u T o n - K i n g . 

Ce cours d 'eau n 'é ta i t a u t r e que le 

S o n g - K a ou fleuve Rouge . C'est ce t te 

r e c o n n a i s s a n c e qui l ança p lus t a rd ce 

d e r n i e r ofiieier dans ce t t e a v e n t u r e 

à la F e r n a n d Cortez où il la issa h é 

r o ï q u e m e n t sa v ie , et qui nous a c o n 

dui t s enfin à la c o n q u ê t e du de l ta du 

fleuve R o u g e . 

Au jou rd 'hu i on dit vo lon t i e r s que 

les a v a n t a g e s du T o n g - K i n g se t r o u 

v e r o n t dans le T o n - K i n g l u i - m ê m e . 

Nous n ' e n d i s convenons p a s ; mais 

nous c royons en m ê m e t e m p s que 

l ' au t re a v a n t a g e n 'es t pas à d é d a i 

g n e r , et nous voyons les na t ions i n 

t é r e s sées se p r éoccupe r de plus en 

plus de p é u é t r e r . j u s q u ' à la Chine o c 

c iden t a l e . 

Un coup d'eoil j e t é su r une ca r t e 

m o n t r e au Y u n - N a m et dans la p a r t i e 

de la B i r m a n i e , qui en est vois ine , la 

r é u n i o n -de p l u s i e u r s g r a n d s fleuves 

qui d i v e r g e n t p lus bas p o u r d i s s é m i 

n e r l eurs e m b o u c h u r e s do la m e r 

J a u n e au golfe du B e n g a l e . C'est b ien 

é v i d e m m e n t dans le cou r s de ces fleu

ves ou s u r l eu r s r ives qu ' i l l au t c h e r 

c h e r la so lu t ion d u p r o b l è m e . 

Le p r e m i e r de ces fleuves à l 'est , 

es t le K a n g t - s e , qui , cou lan t d 'abord 

en p la ine , peut ê t r e a i s é m e n t r e m o n t é 

p e n d a n t 700 k i l o m è t r e s . A u - d e l à les 
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j o n q u e s g a g n e n t e n c o r e , p é n i b l e m e n t , 

il es t v r a i , S iou-Tcheon clans le S e -

T c h u e n ; ma i s il est imposs ib l e d 'a l le r 

p lus h a u t et p a r c o n s é q u e n t d ' a t t e i n 

d r e le Y u n - N a m . Nous e m p r u n t o n s 

c e s i n d i c a t i o n s et la p lus g r a n d e 

p a r t i e de cel les qui su iven t à u n a r 

t ic le fort i n t é r e s s a n t de M. le v i 

comte de Bizemont , c a p i t a i n e de f r é 

g a t e (1). 

Au sud du fleuve Y a n g t - s e , coule 

le S i - K i a n g ou Meuve de Canton . Ce 

c o u r s d 'eau et la r i v i è r e Yeu , son af

fluent, son t nav igab le s j u s q u ' à la v i l le 

de P e - s e , c ' e s t - à - d i r e 900 k i l o m è t r e s . 

Des c a r a v a n e s r é g u l i è r e s c h e m i n e n t 

e n s u i t e p a r t e r r e j u s q u ' à Y u n - N a m -

Sen . Le t ra je t es t p lus cou r t que p a r 

le Y a n g - t s e - K i a n g , ma i s les E u r o 

p é e n s ne p o u r r o n t j a m a i s c o m p t e r 

s u r l 'une ou l ' au t re de ces voies o u 

v e r t e s en p le in E m p i r e - C é l e s t e . 

Le fleuve du T o n - K i n g , le S o n g - K a , 

a p p a r a î t c o m m e la rou t e la p lus cou r t e 

v e r s le Y u n - N a m . M. le l i e u t e n a n t de 

va i s seau de K c r g a r a d c c a cons ta té 

q u e les b a t e a u x à v a p e u r d 'un faible 

t i r a n t d 'eau pouva i en t a t t e i n d r e L a o -

Ka i , à la f ron t iè re c h i n o i s e , l es j o n 

ques r e m o n t e n t au-de là j u squ ' à Maug-

Hao , en p le in t e r r i t o i r e du Y u n - N a m . 

Nous n ' avons r i en à e s p é r e r du M é -

K o n g . Son e m b o u c h u r e est b e a u c o u p 

plus é lo ignée et son lit es t coupé de 

r a p i d e s n o m b r e u x . Quan t au c h e m i n 

de fer à c o n s t r u i r e s u r ses r i v e s , s ans 

p r é j u g e r d e ce que l ' aven i r r é s e r v e à 

nos a r r i è r e - n e v e u x , il es t imposs ib le , 

p o u r le m o m e n t , d e p r e n d r e au s é 

r i e u x u n c h e m i n de fer de 1,000 k i 

l o m è t r e s e t d a v a n t a g e , eu pays in

c o n n u , s a u v a g e , e n n e m i , et dans u n e 

d e s r é g i o n s du m o n d e les p lus acc i 

d e n t é e s . 

La Sa louen a ses b o u c h e s dans l ' o 

céan I n d i e n , ma i s d a n s la p a r t i e 

m o y e n n e de son c o u r s , elle avo is ine 

le M é - K o n g et le Y a n g - t s e - K i a n g , et 

t r a v e r s e avec e u x la p rov ince de Y u n -

N a m . Les Ang la i s , m a î t r e s en B i r m a -

(l) Bull, de la Société de géographie de Ro

chefort, t. v. y. 129. 

n i e . n 'on t pas m a n q u é de c h e r c h e r 

pa r là l eu r vo ie c o m m e r c i a l e v e r s la 

Ch ine . P a r t a n t de M a r t a b a n , u n e voie 

f e r r ée p o u r r a i t r e m o n t e r a u confluent 

d u M a i n - L o n g - G y e , s u i v r e ce t t e r i 

v i è r e , t r a v e r s e r la l igne de faîte qui 

s é p a r e le bass in de la Sa louen du b a s 

s in de la Mé-N an , a t t e i n d r e Z i m m é , 

pu i s K i a n g - H a ï , d e s c e n d r e le c o u r s 

du M é - K o k j u s q u ' a u M é - K o n g , r e 

m o n t e r enfin ce fleuve du confluent 

du Mé-Kok j u s q u ' à la f ron t i è re , de 

Chine e t m ê m e j u s q u ' à Talifu. Voilà 

u n p a r c o u r s long et b ien a c c i d e n t é , 

c a r il faut p a s s e r d 'un p r e m i e r bass in 

d a n s u n second , pu i s d a n s un t r o i 

s i è m e et p lus loin c o n s t r u i r e la r o u t e 

d a n s la va l l ée du M é - K o n g , qu i n 'es t 

r i e n moins que p ra t i c ab l e . Que de 

t r a v a u x g i g a n t e s q u e s à p r é v o i r ! 

Quel le d é p e n s e inca lcu lab le ! Sans 

c o m p t e r l 'hos t i l i té p robab le des p o 

pu la t ions qu ' i l f audra i t t r a v e r s e r ! 

Ln. cours i n f é r i e u r de l ' I r r a o u a d d y 

est déjà côtoyé pa r u n c h e m i n de fer 

e n t r e R a n g o u n e t P r ô r n e . Cotte voie 

v ient d ' ê t re p ro longée j u s q u ' à ï o u n -

gou , su r le S i t t a u g ; u l t é r i e u r e m e n t 

elle r e m o n t e r a j u s q u ' à Manda ley e t 

m ê m e j u s q u ' à B h a m o . Un e m b r a n c h e 

m e n t pou r r a i t so d é t a c h e r à Manda l ey . 

et a t t e i n d r e le M é - K o n g pa r K i a n g -

Tong . Su r cet e space , r e l a t i v e m e n t 

cou r t , il ne faut pas f r anch i r m o i n s 

de hui t c h a î n e s d o m o n t a g n e s qui ont 

j u s q u ' à 2,000 m è t r e s d ' é léva t ion . On 

c o m p r e n d que l les do iven t ê t r e , su r 

des v e r s a n t s si r a p p r o c h é s , l ' incl i 

na i son des p e n t e s et la p r o f o n d e u r 

des va l lées . La Sa louen , n o t a m m e n t , 

coule à 700 m è t r e s p lus bas que les 

h a u t e u r s qui la b o r d e n t . Imposs ib l e 

pa r c o n s é q u e n t d ' adop te r ce t r a c é ! 

Un a u t r e proje t , p a r t a n t d e B h a m o , 

p r é t e n d a t t e i n d r e Talifu p a r M a u -

W y n e et Momeiu . Les acc iden t s de 

t e r r a i n son t e n c o r e p lus p r o n o n c é s , 

p lus a b r u p t s , p lus sub i t s , que d a n s 

le t r acé p r é c é d e n t ; les popu la t ions 

sont tout à fait à r e d o u t e r . 

Enfin l e . B r a h m a p o u t r e l u i - m ê m e a 

é té p roposé . Il es t en effet facile de 

r e m o n t e r j u s q u ' à Sudja, p a r t i e en 

c h e m i n de fer, p a r t i e en b a t e a u à va

p e u r ; ma i s a u - d e l à la r o u t e pa r t e r r e 

est impra t i c ab l e , é t a n t d o n n é e la s u c 

cession r a p i d e et i n i n t e r r o m p u e des 

h a u t e s cha înes et des g r a n d s fleuves 

enca i s sé s . 

R é s u m o n s c e s d o n n é e s : l es d e u x 

fleuves ch ino i s do iven t ê t r e la i ssés de 

côté , non p a s p r é c i s é m e n t à cause 

des difficultés de t e r r a i n , ma i s p a r c e 

que l o n g t e m p s e n c o r e le C é l e s t e - E m 

p i r e s e r a p lus ou m o i n s i m p é n é t r a 

ble et s ans s é c u r i t é p o u r les E u r o 

péens . Le c o u r s du M é - K o n g est t rop 

long et s u r t o u t t rop a c c i d e n t é . Les 

F r a n ç a i s ont dû y r e n o n c e r de su i t e . 

Les rou t e s qui e m p r u n t e r a i e n t en 

pa r t i e le lit d u B r a h m a p o u t r e , la 

va l lée de l ' I r r a o u a d d y , s e r a i e n t eu 

face d e tels obs t ac l e s de t e r r a i n qu 'on 

peut les d i r e i m p r a t i c a b l e s . 

La r o u t e d a Sa louen est p lus a t 

t r a y a n t e , ma i s on n e s a u r a i t oub l i e r 

qu ' en o u t r e de sa l o n g u e u r , il lu i faut 

pa s se r d e u x l i g n e s de p a r t a g e des 

eaux , don t l ' une au m o i n s es t fort 

difficile, r e m o n t e r le M é - K o n g s u r 

un t rès l ong p a r c o u r s , ce que nous 

savons ^ p e r t i n e m m e n t n ' ê i r e po in t 

a i sé . 

Res t e la voie du fleuve Rouge , q u i . 

n 'es t po in t e n c o r e m e r v e i l l e u s e m e n t 

access ib l e ; m a i s , p o u r é tab l i r des 

c o m m u n i c a t i o n s avec le Y u n - N a m et 

le Sé -Tchouen , il faut se r é s i g n e r à 

s u r m o n t e r p lus d 'un obs tac le . C'est 

enco re ici , s u r le fleuve R o u g e , qu ' i l 

en s u r g i r a le m o i n s . O u t r e qu 'e l l e es t 

la p lus cou r t e , c e t t e r o u t e n ' a u r a po in t 

de n iou t agnes à f ranch i r , de va l l ées à 

t r a v e r s e r . 

Ce t te cons t a t a t i on fa i te , i l i m p o r t e 

que la F r a n c e ne se la isse po in t d e 

vance r . 

Nous s o m m e s h e u r e u x de vo i r l ' em

p r e s s e m e n t d u G o u v e r n e m e n t et d ' ap - . 

p l aud i r à la déc i s ion r é c e n t e qui e n 

voie u n e mi s s ion d ' i n g é n i e u r s p o u r 

é tud i e r le pro je t d 'un c h e m i n de fer 

r e l i an t le T o n - K i n g à la B i r m a n i e . 

Nous hé s i t ons à c ro i r e à priori que ce 

projet soit r éa l i s ab le , ma i s ces é tudes 

a p p o r t e r o n t n é c e s s a i r e m e n t des d o n -
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nées sérieuses â la question de la pé
nétration dans la Chine occidentale. 

D r H. B O U R R U . 

DES INSTITUTIONS DE LA CHINE 
(Suite). 

V. Ministère des colonies. — Le 

Li—fan. 

L'empire du milieu est en touré 
de peuples t r ibuta i res qui sont 
inféodés au gouvernement de P e ï -
Kin, soit pa r l'influence directe des 
colonies chinoises et l 'ascendant 
qu'exerce toujours un g rand peuple 
civilisé sur ses voisins ; soit parce 
que ce sont les pays d'origine des 
Tar ta res , Mongols ou Mantchoux. 

Les plaines de Tar ta r i e , les p l a 
teaux de l'Asie centrale, d'où sont 
venus ces conquérants , sont encore 
peuplés pa r des t r ibus qui acceptent 
la prépondérance du g rand empire, 
et res tent liées par un lieu de v a s s e -
lage aux descendants des conqué 
ran t s , conquis à leur t ou r par la 
civilisation chinoise. 

C'est le Li—fan qui centralise les 
rapports de la Chine avec ces p e u 
ples d ivers ; il correspond en pa r 
tie à notre minis tère des affaires 
é t rangères , dans sa part ie c o n s u 
laire; ou mieux à un minis tère des 
colonies. 

Le conseil de ce minis tère est 
chargé de l 'administrat ion des popu
lations de races diverses dépendant 
de l 'empire chinois et habi tan t au 
delà de ses frontières. 

11 règle les honneurs et les é m o 
luments a t t r ibués aux chefs de ces 
Eta ts ; les rappor t s de ces chefs avec 
l 'empire, les t r ibu ts qu'ils doivent 
payer, les t roupes qu'ils doivent 
avoir sous leur commandement , les 
postes militaires qu'ils peuvent o c 
cuper; il fixe leurs visites à la cour, 
ainsi que les peines qu'ils encourent 
en manquan t à leurs devoirs de v a s 

saux de l 'empire. Après dél ibéra
tions prises en séance sur les affaires 
de cette sorte, le conseil expédie 
directement les décisions; ou en 
réfère au N e ï - K o , en cas impor tan t . 

Ce sont de vastes contrées que 
celles qui dépendent de ce minis tère , 
le centre de l'Asie, le Thibet, le T u r -
kes tan , l 'Assam (anglais a u j o u r 
d'hui), la Corée, le royaume d ' A n -
nam (qui se francise à l 'heure 
actuelle) et qui n 'es t en réali té 
qu 'une colonie chinoise, où l 'é lé
m e n t chinois a fait adopter ses lois, 
ses coutumes , son éc r i tu re ; — sur 
mer , Formose et H a ï - n a m . 

Dans la prequ'î le de Plndo-Chine , 
les Malais, les Indous , les Zaotiens, 
les K m e r s , les Muongs , et cent t r i 
bus autochtones se sont fondues 
en une race annami te , profondé
ment respectueuse des gens de l ' e m 
pire du milieu : les Chinois sont leurs 
oncles. J 'ai vu , en 1859, à Canton, 
les fils de famille, les enf mts des 
plus g rands du royaume , venus de 
Hué, de TJa-noï, de no t re Cochin-
chinc même, pour y faire leurs études 
et prendre leurs grades l i t téraires . 
L 'empereur d 'Annam ne laisse pas 
passer une année sans envoyer au 
v ice-ro i des deux kouangs , son 
supérieur direct au nom de P e ï - K i n , 
le t r ibut et les hommages prescr i ts , 
son invest i ture avec le sceau royal , 
v in t du Ne ï -Ko . 

No t r e occupation du T o n g - K i n , 
no t re protectora t à Hué, brise cette 
dominat ion" v ing t fois séculaire : 
ma is , de semblables lois ne sont 
pas rompues sans t i ra i l lement . Si 
le peuple nous acclame, il est clair 
que nous ne pouvons compter su r 
l 'alliance des manda r in s . E t il fau
dra que les populations du sud de 
la Chine reconnaissent bien, à l ' é 
p reuve , les immenses avan tages que 
leur apporte no t re voisinage pour 
leurs intérêts commerciaux pour 
forcer la N e ï - K o et les v ieux m a n 
darins à ne pas regre t te r , t rop o u 
ve r t ement , cette brèche faite a u x 
vieilles coutumes , C'était une r è - ^ 

gle absolue que tout voisin de l ' E m 
pire du milieu "était u n vassal . Il 
a bien fallu ceder le bassin du fleuve 
Amour à la Russie . Quand] , l 'An
gleterre a occupé l 'Assam, la d o u 
leur ressent ie a été moins grande ; 
avec une politique adroite , les r é 
sidents anglais n 'on t pas cherché 
à n ier ce droit de suzeraineté no
mina l . 

Cette fois, au T o n g - K i n , ce sont 
bien les frontières ter res t res du sud, 
ouvertes aux é t rangers , si-yang-
jeu, aux hommes des mers d 'oc 
cident, avec rup tu re complète avec 
la t radi t ion . 

Les v ieux let trés de P e ï - K i n 
faisaient semblant de ne pas voir 
les llong-mao, les Anglais à H o n g -
K o n g ; — par une complaisance 
aveugle , les Por tuga i s ne sont a u x 
yeux des manda r in s que tolérés 
à Marao, ter re chinoise. 

Mais la perte de' l 'influence dans 
le T o n g - K i n est plus sensible. La 
chose doit ê t re acceptée ; mais il 
faut comprendre que la pilule est 
amère . Ce n 'est pas le par t i de la 
gue r re ; c'est le part i s incèrement 
a t taché aux vieilles coutumes qui 
est réfractaire. Ce par t i est sur tou t 
puissant dans le dernier ministère 
dont je vais par ler . Ses hésitat ions 
au ron t été naturel les . 

VI. Ministère des rites. —Le 

Li—pou. 

J 'a i réservé pour la fin de mon 
énuméra t ion des minis tères , le plus 
impor tan t : celui qui ga ran t i t le 
maint ien inviolable des coutumes, 
et assure l ' intégrale observance des 
lois de l 'empire. C'est leLi-pou, que 
l 'on appelle communément le m i 
nistère des r i t es . 

Je conserve cette t raduct ion adop
tée par l 'usage : elle ne me satisfait 
cependant que médiocrement . Li 
est le devoir, le devoir absolu, c o n 
sacré par la morale , par les moeurs, 
par l 'usage, pa r la religion même ; 
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Li, ce s o n t les c o u t u m e s des a n c è - ' 
t r è s , c ' es t l a l o i d u . p a y s . 

L e c o n s e i l d e ce m i n i s t è r e d o i t 
f a i r e o b s e r v e r c e t t e l o i , r é p r i m e r 
t o u t ce q u i y es t c o n t r a i r e ; c 'es t le 
p a l l a d i u m des v i e i l l e s c o u t u m e s . 

E n t r a d u i s a n t f i d è l e m e n t les d e 
v o i r s d e ce m i n i s t è r e , j e m o n t r e r a i 
p l u s c o m p l è t e m e n t s o n i m p o r t a n c e . 
C ' e s t l a c l e f d e v o û t e d u s y s t è m e 
g o u v e r n e m e n t a l . D a n s c e r t a i n s d é 
t a i l s , e n a p p a r e n c e p u é r i l e s , o n 
t r o u v e l a g a r a n t i e m i n u t i e u s e des 
i n s t i t u t i o n s . M a i s , c ' es t a f f a i r e . d e 
r a c e . 

L e c o n s e i l d u Li-pou, ( le Tsong-li-

ya-men, p o u r c e u x q u i d o n n e n t a u x 
p e r s o n n e s le n o m d e l a m a i s o n ; o n 
d i t a u s s i q u e l q u e f o i s chez n o u s p a r 
u n e m ô m e s y n t h è s e , l e q u a i d ' O r 
s a y ) , a d a n s ses a t t r i b u t i o n s : 

L a c é r é m o n i e e n g é n é r a l , l ' é t i 
q u e t t e , les u s a g e s , p o u r t o u t ce q u i 
a t r a i t à l ' e m p e r e u r , à l ' i m p é r a t r i c e , 
a u x p r i n c e s e t à l e u r s e n f a n t s ; 

L e s h o n n e u r s d o n t j o u i s s e n t les 
p r i n c e s , les g r a n d s , les m a n d a r i n s ; 
l es d i v e r s o r n e m e n t s de l e u r s h a b i t s ; 
d e c e u x d e l e u r s é p o u s e s ; l e n o m b r e 
des p e r s o n n e s q u ' i l s o n t à l e u r s u i t e , 
e t c . : 

L e s c é r é m o n i e s a n n u e l l e s e t p a r 
t i c u l i è r e s d u p a l a i s , les f ê t e s e x 
t r a o r d i n a i r e s , les m a r i a g e s , e t c . ; 

L a m a n i è r e d e r e c e v o i r l es é d i t s , 
d é c l a r a t i o n s , o r d o n n a n c e s , o r d r e s 
d u N e ï - K o ; de les p u b l i e r , a f f i 
c h e r , e t c . ; d e p r é s e n t e r d e s m é 
m o i r e s , r e q u ê t e s , r e m e r c i e m e n t s 
e t a c c u s a t i o n s ; 

L e s s c e a u x , l e t t r e s , p a t e n t e s , 
e t c . ; 

L e s r e q u ê t e s des v i l l e s , q u a n d les 
l e t t r é s s o n t a d m i s a u x g r a d e s l i t 
t é r a i r e s , o u à l a r é c e p t i o n des m a n 
d a r i n s ; 

L a m a n i è r e d e s u b v e n i r à l a s u b 
s i s t a n c e des v i e i l l a r d s , de s e c o u r i r 
les v e u v e s e t les o r p h e l i n s , d e p o u r 
v o i r à l a s é p u l t u r e des p a u v r e s ; 

E t , à p r o p o s d e c e t t e s é p u i t u r e , 
j ' a u r a i d e s i n g u l i è r e s r e v e n d i c a t i o n s 
à f a i r e s u r c e t t e f a b l e des e n f a n t s 

e x p o s é s s u r les fleuves ; e t j e p o u r 
r a i d é m e n t i r d ' u n e f a ç o n a b s o l u e 
ce c r i m e d ' i n f a n t i c i d e r e p r o c h é a u 
p e u p l e c h i n o i s . L ' a c c u s a t i o n e s t 
m e n s o n g è r e ; e t i l a f a l l u les c r é 
d u l i t é s d ' u n e s u p e r s t i t i o n o d i e u s e 
p o u r f a i r e a d m e t t r e le s o u d e l a 
S a i n t e - E n f a n c e . 

R e v e n a n t à m o n s u j e t : 
L e c é r é m o n i a l des p r i n c e s , d e s 

m i n i s t r e s , des* g r a n d s - o f f i c i e r s de 
l a c o u r o n n e , des e n v o y é s , d e s t r i 
b u n a u x , des m a n d a r i n s , des n o u 
v e a u x han-Un l o r s q u ' i l s s o n t a d 
m i s e n p r é s e n c e des c h e f s de l ' E t a t ; 
e t les é g a r d s r é c i p r o q u e s q u i s o n t 
d u s . 

L a p o l i c e , l ' a d m i n i s t r a t i o n , les 
e x a m e n s des d i f f é r e n t s c o l l è g e s e t 
éco les d e l ' E m p i r e ; 

L e s c é r é m o n i e s des c u l t e s ; les 
sac r i f i ces a u Chang-ti (chang, a u -

d e s s u s ; ti, t e r r e l a b o u r é e , t e r r e 
p r o d u c t i v e ) ; c ' es t d o n c u n e fête 
r e l i g i e u s e e n l ' h o n n e u r de l a d i 
v i n i t é , d a n s s o n r ô l e p r o t e c t e u r du 
l a . f é c o n d i t é d u so l ; .— les p r i è r e s 
p o u r les b i e n s de l a t e r r e , l a c é r é 
m o n i e d u l a b o u r a g e ; —, les a c 
t i o n s d e g r â c e p o u r l a n a i s s a n c e ; 

L e s c é r é m o n i e s d a n s les sa l les d e 
s é p u l t u r e des e m p e u r s des a n c i e n n e s 

. d y n a s t i e s , d a n s ce l le d e K o n g - t z e 
( C o n f u c i u s ) , e t a u x s é p u l t u r e s de l a 
f a m i l l e r é g n a n t e ; 

L e r i t e d u d e u i l p o u r les p e r s o n n e s 
de l ' E m p e r e u r , d e l ' I m p é r a t r i c e , des 
p r i n c e s , d e s g r a n d s e t d e t o u t e s les 
p e r s o n n e s q u i d o i v e n t y p r e n d r e 
p a r t ; 

L a m u s i q u e des c é r é m o n i e s r e l i 
g i e u s e s , d e fê tes de l a c o u r , des r é 
j o u i s s a n c e s d u p a l a i s , e t c . ; 

L e s r é c e p t i o n s e t les a u d i e n c e s a c 
c o r d é e s a u x a m b a s s a d e u r s d e s p r i n 
ces é t r a n g e r s q u i v i e n n e n t r e n d r e 
h o m m a g e o u p o r t e r des t r i b u t s ; l e 
f e s t i n q u ' o n l e u r d o n n e à l a c o u r , 
e t ce q u ' o n a s s i g n e p o u r les f r a i s , 
d e v o y a g e , e t c . ; • 

L e c é r é m o n i a l o b s e r v é d a n s les 
p r é p a r a t i f s d e g u e r r e , l e s r e v u e s des 
t r o u p e s , e t c . ; 

( C ' e s t à ces d e u x d e r n i e r s p a r a 
g r a p h e s q u e l ' o n d o i t le r a t t a c h e 
m e n t à ce m i n i s t è r e des r e l a t i o n s 
a v e c les p u i s s a n c e s é t r a n g è r e s e u r o 
p é e n n e s . I l n ' y a u r a c e p e n d a n t d ' o r 
d i n a i r e p l a c e à a u c u n e c o m m u n i 
c a t i o n d i r e c t e . U n v i c e - r o i s e r a 
t o u j o u r s d é s i g n é p o u r les n é g o c i a 
t i o n s ) . 
; L o r s d e la c é r é m o n i e de labourage, 

c é r é m o n i e a n n u e l l e , a p r è s q u e l ' e m 
p e r e u r a t r a c é les t r o i s s i l l o n s , c ' es t 
le p r é s i d e n t d u Li-pou, q u i i n v i t e 
le s o u v e r a i n à e n t r e r p a r l ' e s c a l i e r 
d u m i l i e u , d a n s l e p a v i l l o n é l e v é 
d a n s le c h a m p ; il le p r é v i e n t q u a n d 
l a c é r é m o n i e e s t f i n i e . 

C e m i n i s t è r e a e n c o r e l a r e s p o n 
s a b i l i t é des o f f i ces e t de l e u r s f o n c 
t i o n n a i r e s ; 

L a d i s t r i b u t i o n d e s e m p l o i s c i 
v i l s , T o r d r e o u le r a n g des m a n d a 
r i n s , l e u r s h o n n e u r s , l e u r s d r o i t s , 
l e u r s p r é s é a n c e s r e s p e c t i v e s ; 

. I l d o i t f a i r e o b s e r v e r d i r e c t e m e n t 
les l o i s q u i f i x e n t le p a r t a g e e n t r e 
les C h i n o i s , les M a n t c h o u x e t les 
M o n g o l s ; q u i i n d i q u e n t l a m a n i è r e 
d o n t les u n s , d o i v e n t s u c c é d e r a u x 
a u t r e s o u les r e m p l a c e r s u i v a n t 
l ' e x i g e n c e des cas ; 

I l n e d o i t n é g l i g e r a u c u n e s 
i n f o r m a t i o n s , • a v e c p r é c a u t i o n s , 
q u a n d il s ' a g i t d e l a p r o m o t i o n d ' u n 
m a n d a r i n , d e l a d i s t r i b u t i o n d ' u n e 
r é c o m p e n s e o u b i e n - d ' u n a b a i s s e 
m e n t de g r a d e s , d ' u n r e t r a n c h e m e n t 
d e r e v e n u s , o u d ' u n e c a s s a t i o n . 

T o u t ce q u i r e g a r d e les a b s e n c e s , 
les c o n g é s , les m a l a d i e s , l es s u p 
p l é a n c e s , les v o y a g e s , r e s s o r t d e 
ses a t t r i b u t i o n s ; 

L ' a v e u des f a u t e s , les a c c u s a t i o n s 
le t e m p s q u ' o n r e s t e , d a n s c h a q u e 
e m p l o i ; les r a i s o n s de se r e t i r e r , 
c o m m e m a l a d i e , v i e i l l e s s e , e t c ; 
d ' i n t e r r o m p r e ses f o n c t i o n s , c o m m e 
d e u i l , f u n é r a i l l e s , e t c ; t o u t c e l a es t 
f i x é p a r des r è g l e m e n t s s p é c i a u x q u e 
le Li-pou es t e h a r g é de f a i r e exé
c u t e r . 

L e c o n s e i l d u Li-pou es t d e s e p t 
m e m b r e s . ANATOLB ROBIN 
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L E S P É T R O L E S . 
(suite et fin). 

Q u ' i l n o u s s u f f i s e d e d i r e q u e p o u r 

c e t t e d e r n i è r e h y p o t h è s e e n c o r e l e s 

a v i s s o n t p a r t a g é s . L e s p a r t i s a n s 

d ' u n e d é c o m p o s i t i o n l e n t e o p p o s e n t 

à l a d i s t i l l a t i o n l ' a r g u m e n t s u i v a n t : 

l a t e m p é r a t u r e n é c e s s a i r e p o u r p r o 

d u i r e u n s e m b l a b l e p h é n o m è n e d o i t 

s e t r o u v e r à u n e p r o f o n d e u r t e l l e , 

q u ' i l e s t i m p o s s i b l e d ' a d m e t t r e q u e 

d e s r e s t e s v é g é t a u x o u a n i m a u x 

s o i e n t d e s c e n d u s a u s s i b a s . 

E n f i n M . A V a l t e r , p a r t i s a n d e l a 

f o r m a t i o n d e s p é t r o l e s p a r d i s t i l l a 

t i o n , p r é t e n d q u e c e l u i - c i d o i t s o n 

o r i g i n e à l a d i s t i l l a t i o n s è c h e d e s l i -

g n i t e s e t n o n à c e l l e d e s h o u i l l e s . I l 

b a s e s a t h é o r i e s u r l ' a n a l y s e f a i t e 

p a r l u i d e s d i f f é r e n t s p r o d u i t s o b t e 

n u s p a r d i s t i l l a t i o n d e c e s f o s s i l e s . 

T o u t e s c e s d i v e r g e n c e s d ' o p i n i o n s 

r e p o s e n t s u r u n c l a s s e m e n t g é o l o 

g i q u e ; t i e n n e n t à u n e q u e s t i o n d e 

t e r r a i n s d e f o r m a t i o n p l u s o u m o i n s 

a n c i e n n e . O n s a i t e n e f f e t q u e l e s 

h o u i l l e s s e t r o u v e n t d a n s l e s t e r r a i n s 

p r i m a i r e s s u r t o u t ; q u ' e l l e s e n f o r 

m e n t t o u t e u n e a s s i s e , t e r r a i n h o u i l -

l e r o u c a r b o n i f è r e , o ù s e r e n c o n 

t r e n t l e s s c h i s t e s b i t u m e u x , l e s 

a r g i l e s s c h i s t e u s e s , l e s a m a s d e 

c h a r b o n d e t e r r e , . e t c . ; • q u ' e l l e s s e 

t r o u v e n t e n c o r e e t p l u s r a r e m e n t 

d a n s c e r t a i i î s t e r r a i n s s e c o n d a i r e s 

e t p o u r a i n s i d i r e j a m a i s a u d e l à . 

L e s l i g n i t e s , a u c o n t r a i r e , s o n t 

d e s c h a r b o n s f o s s i l e s d e r é c e n t e 

f o r m a t i o n , c o n s e r v a n t t o u j o u r s d e s 

t r a c e s é v i d e n t e s d ' o r g a n i s a t i o n v é 

g é t a l e , e t s e r e n c o n t r a n t s e u l e m e n t 

d a n s l e s t e r r a i n s p l u s n o u v e a u x , 

l e s t e r r a i n s t e r t i a i r e s , m o y e n s e t 

s u p é r i e u r s , c ' e s t - à - d i r e t r è s v o i 

s i n s d e s t e r r a i n s q u a t e r n a i r e s , d a n s 

l e s q u e l s o n a p u c o n s t a t e r l a p r é 

s e n c e d e d é b r i s h u m a i n s . 

N o u s a v i o n s d o n c q u e l q u e s r a i 

s o n s d e d i r e , a u d é b u t d e c e t a r t i c l e , 

q u e l ' o r i g i n e d u p é t r o l e é t a i t e n c o r e 

i n c o n n u e , l l e s t p r o b a b l e q u e , s u i 

v a n t l e s c a s , c h a c u n e d e c e s t h é o r i e s 

p e u t r e c e v o i r s a c o n f i r m a t i o n . L ' é 

t u d e d e c e s p r o d u i t s a i n s i q u e l e u r 

a n a l y s e d o n n e n t r a i s o n a u x u n s , 

i n v a l i d e n t l e s o p i n i o n s d e s a u t r e s . 

N o u s s a v o n s , é n e f f e t , q u e l e s 

p é t r o l e s v a r i e n t c o n s i d é r a b l e m e n t 

d e c o m p o s i t i o n , c e q u i i n d i q u e u n e 

d i v e r s i t é d ' o r i g i n e . 

O n a m ê m e t r o u v é d a n s d e s t e r 

r a i n s t e r t i a i r e s r i c h e s e n f o s s i l e s 

— e n C a l i f o r n i e m é r i d i o n a l e — d e s 

p é t r o l e s a z o t é s e t à o d e u r p u t r i d e 

p a r t i c u l i è r e . M a i s , s i l a s c i e n c e 

n ' e s t p a s e n c o r e fixée s u r l a p r o 

d u c t i o n d e c e s h u i l e s d e p i e r r e , 

l ' i n d u s t r i e e t l e c o m m e r c e e n c o n 

n a i s s e n t l ' e x p l o i t a t i o n e t s a v e n t l e s 

p r é s e n t e r a u x c o n s o m m a t e u r s s o u s 

d e s f o r m e s t r è s v a r i é e s e t s u s c e p 

t i b l e s d e n o m b r e u s e s a p p l i c a t i o n s . 

L e s p é t r o l e s , b i e n q u e c o n n u s d e 

p u i s l a p l u s h a u t e a n t i q u i t é n ' o n t p a s 

é t é a v a n t 1 8 5 9 ' l ' o b j e t d ' u n e g r a n d e 

c o n s o m m a t i o n . 

V e r s l e m i l i e u d u d i x - n e u v i è m e 

s i è c l e , o n d i t e t o n a p p r e n d q u ' e n 

P e n n s y l v a n i e i l e x i s t e d e s r é s e r v o i r s 

c o n s i d é r a b l e s d ' h u i l e m i n é r a l e s u s 

c e p t i b l e d ' ê t r e e m p l o y é e d a n s l ' é 

c l a i r a g e p u b l i c e t d o m e s t i q u e , c ' e s t -

â - d i r e d ' ê t r e b r û l é e d a n s d e s l a m p e s 

a p p r o p r i é e . C ' e s t u n a v o c a t d e N e w -

Y o r k , a p p e l é a u j o u r d ' h u i Oil-King 

— R o i d o l ' h u i l e — q u i l e p r e m i e r 

t e n t a l ' e x p l o i t a t i o n d e c e s h u i l e s . I l 

a v a i t r e m a r q u é c h e z u n s a v a n t d e 

s e s a m i s u n e b o u t e i l l e d e p é t r o l e , 

l i q u i d e c o n s e r v é c o m m e c u r i o s i t é , 

e t v e n a n t d u c o m t é d e V e n a n z o 

( P e n n s y l v a n i e o c c i d e n t a l e ) e t a v a i t 

p e n s é r e m p l a c e r a v a g e u s e m e n t p a r 

c e p r o d u i t t o u s l e s l i q u i d e s o n h u i l e s 

m i n é r a l e s d e B o g h e a d d ' E c o s s e , d e s 

s c h i s t e s e m p l o y é s j u s q u ' a l o r s . C ' e s t 

a i n s i q u e , p e r s u a d é d e l a r é u s s i t e d e 

s o n i d é e , i l a c h e t a d a n s l a v a l l é e 

d ' O i l C r e e c h t o u t e s l e s t e r r e s o ù l e 

p é t r o l e a v a i t é t é c o n s t a t é , ' e t f o r m a 

l a p r e m i è r e c o m p a g n i e d ' h u i l e d e 

p é t r o l e d e P e n n s y l v a n i e . 

L e s p r e m i è r e s r e c h e r c h e s d o n n è 

r e n t e , r é s u l t a t s f o r t m é d i o c r e s ; 

d ' a i l l e u r s l e s p r o c é d é s d ' e x t r a c t i o n 

é t a i e n t p a r t r o p p r i m i t i f s e t o u t r o p 

o n é r e u x . I l s c o n s i s t a i e n t à c r e u s e r 

d e s p u i t s c a r r é s , b o i s e s à l ' i n t é r i e u r 

a i n s i q u e d e s g a l e r i e s é g a l e m e n t 

s o u t e n u e s ; c e s g a l e r i e s a v a i e n t o r 

d i n a i r e m e n t t r o i s m è t r e s d e l a r g e u r 

e t a u t a n t d e h a u t e u r ; o u b i e n e n c o r e 

o n p r a t i q u a i t d a n s l e t e r r a i n à p é 

t r o l e , e t d e d i s t a n c e e n d i s t a n c e , d e s 

t r o u s e t d e s p u i t s à q u a t r e m è t r e s 

d e p r o f o n d e u r e t d e d e u x m è t r e s d e 

l a r g e u r , e t e n s u i t e p o u r r e c u e i l l i r 

. l ' h u i l e o n l a i s s a i t s é j o u r n e r a u f o n d 

d e c e s c a v i t é s d e s c o u v e r t u r e s o u 

d e s l a m b e a u x d ' é t o f f e s d e l a i n e . 

L e t i s s u s ' i m p r é g n a i t d u l i q u i d e : 

i l s u f f i s a i t a l o r s d e l e r e t i r e r e t d e l e 

t o r d e , p o u e n o b t e n i r l ' h u i l e q u i y 

é t a i t c o n t e n u e . 

C e p r o c é d é , r e n o u v e l é d e s I n d i e n s , 

n ' a v a i t r i e n d ' i n d u s t r i e l e t n e d o n 

n a i t q u e d e t r è s p e t i t e s q u a n t i t é s d e 

p é t r o l e . C ' e s t a l o r s q u e l a C o m p a 

g n i e s o n g e a à p r a t i q u e r d e s s o n d a 

g e s e t à f a i r e v e n i r d e l a V i r g i n i e 

o c c i d e n t a l e d e s o u t i l s e t d e s o u v r i e r s 

h a b i t u é s à r e c h e r c h e r l e s s o u r c e s 

s a l é e s . 

C ' e s t e n 1 8 5 9 , à q u e l q u e d i s t a n c e 

d e T i t u s v i l l e , q u e l a s o n d e r e n c o n 

t r a l a p r e m i è r e v e i n e d e p é t r o l e à 

v i n g t - t r o i s m è t r e s d e p r o t o n d e u r , 

e t p r o d u i s i t a u m o y e n d e p o m p e s 

é l é v a t o i r e s u n é c o u l e m e n t d e 1 5 0 0 

l i t r e s d ' h u i l e p a r j o u r ! 

C ' é t a i t l à u n s u c c è s p o u r l ' e x 

p l o i t a t i o n . E n c o u r a g é s , l e s i n g é 

n i e u r s c o n t i n u è r e n t l e u r s s o n d a g e s 

à c e n t m è t r e s a u - d e s s o u s d u s o l e t 

d é c o u v r i r e n t e n c o r e d e s v e i n e s d e 

p é t r o l e p l u s a b o n d a n t e s q u e l e s p r e 

m i è r e s . M a i s l à e n c o r e l ' e m p l o i d e s 

p o m p e s é t a i t i n d i s p e n s a b l e s , l ' h u i l e 

n e j a i l l i s s a i t p a s a u d e h o r s . C e s r é -

t a t s s u c c e s s i f s n e f i r e n t q u e h â t e r 

i a s o l u t i o n , a c t i v e r l e s r e c h e r c h e s 

e t e n h a r d i r c e u x q u i é t a i e n t à l a 

t ê t e d e l ' e n t r e p r i s e . 

L a f i è v r e d e l ' h u i l e s ' e m p a r a b i e n 

t ô t d e t o u t l e m o n d e , e t c h a c u n a v e c 
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la devise, oil, hell or China, l 'huile 
'enfer* ou la Chine, — la Chine 
étai t aux ant ipodes. — se mit à c r e u 
ser avec force et à des profondeurs 
de plus en plus g r a n d e s . Le succès 
cette fois encore cour ronna les r e 
cherches et à deux cent mètres de 
profondeur, la sonde pénétra dans 
d ' immenses réservoirs de pétrole 
mélangé d 'eau salée, de gaz i m -
flammables, suppor tant des p r e s 
sions énormes . Aussi tôt , sans le 
concours des pompes , on vi t jaillir 
des flots d'huile minérale et le çé-
trole se répandre en cascades, dans 
les rav ins et les r ivières vois ines . 

Ces découvertes ne t a rdèren t pas 
à devenir la proie des spéculateurs, 
et , avan t môme que les dernières 
veines t rouvées fussent exploitées, 
et en dehors de la première Compa
gnie de Pensylvanie const i tuée 
pour l 'exploitation des pétroles, une 
foule d 'autres p r i ren t naissance. A 
N e w - Y o r k on n 'en comptait pas 
moins de trois cent dix-sept au c a 
pital effectif de un milliard de 
francs ! Il ne faudrait pas croire, en 
ra ison de l ' importance de ces chif
fres, que l 'espace de te r ra in fût con
sidérable. E n t r e Titusville, là où on 
fit les premiers essais, et Oil City, 
dans un espace de 22 ki lomètres à 
peu près , se t rouva ien t toutes les 
exploitations qui, pendant dix ans , 
ont fourni tou t le pétrole consommé 
dans le monde ent ier . 

P o u r ne citer que quelques puits 
bien connus et leurs débits, nous 
dirons que Y Empire Well fourni t , 
de 1862 à 1866, 1600 bari ls par 
j o u r ; que le Phillips Well en donna 
3000 barils pa r j o u r et pendan t six 
semaines . On compte le bari l à 150 
l i t res . (Science et Nature) 

D r CIIAPUIS. 

NOS G R A V U R E S 

Ll P A V I L L O N 

DE LA VILLE DE PARIS 

AUX CHAMPS-ELYSÉES 

Le pavillon de la ville de P a r i s , 
construi t au milieu du j a rd in c e n 
tral de l 'Exposit ion du C h a m p - d e -
Mars , e n 1878, sur les dessins de M. 
Bouvard , l 'avait été a u x frais c o m 
m u n s de l 'Etat et de la ville de 
Par i s , qu i se proposait de l 'utiliser, 
après l 'Exposit ion, pour la créat ion 
d 'un g y m n a s e mil i ta ire . On sait 
qu ' en ve r tu de cette convent ion, 
ledit pavillon est actuel lement r e 
const rui t a u x Champs-Elysées , d e r 
rière le palais de l ' Industr ie et a 
côté du défunt concert Besscl ièvre. 

Quelques rense ignements su r ces 
t r a v a u x , avec u n dessin du pavillon, 
seront sans doute favorablement 
accueillis. 

Avec une pression de 420 l ivres 
(de 453 g r a m m e s chacune) pa r pouce 
car ré , on a obtenu une portée de 
2,000 mè t res . Mais les inventeurs 
ont l ' intention d'élever cette p r e s 
sion jusqu 'à 2 ,000l ivres . Les canons 
mis en essai sont du calibre de 0 m , 0 5 
et de 0 m , 10 ; le projectile de ce d e r 
n ier pèse 17 l ivres et a une longueur 
de 0 m , 6 0 , n o n compris le sabot, qui 
mesure 8 r a , 76 . En somme on cons i 
dère le canon pneumat ique comme 
une a r m e légère, peu coûteuse, qui 
peut lancer des torpilles aér iennes à 
u n e assez g r ande distance et dont 
le man iemen t est aussi simple que 
rap ide . 

Aucune modification n ' a été a p 
portée à l 'ensemble ; seulement , les 
par t ies de remplissage, qui ava ient 
été faites à la hâ t e , en sapin ou en 
toile, lors de l 'exposition, sont m a i n 
t enan t bâties solidement. 

La surface totale occupée, pa r le 

pavillon est de 3,500 mèt res , et il 
au ra coûté 958,000 f r . 

Le démontage du pavillon s'est 
opéré sans difficultés ; mais les 
fondations on t nécessité de longs 
t r a v a u x . On a r encon t ré un sol t rès 
défavorable, t r ave r sé par u n r u i s 
seau qui, déjà, s'était fait j o u r lors 
des fondations du nouvel Opéra. 

P o u r consolider ce sol, il a fallu 
const rui re q u a t r e - v i n g t s puits r e 
liés en t re eux par des arcs de m e u 
lière. 

Le pavillon de la ville de- P a r i s 
est tout en fer, à l 'exclusion des 
maçonner ies apparentes de pierres 
ou de moellons. C'est ainsi que les 
const ruct ions métal lurgiques ont 
occasionné une dépense de 397,000 
francs. 

Les vides en t r e les fers ont été 
remplis pa r des br iques , des ter res 
cuites ornées et des te r res é m a i l -
lées. 

La fonte n ' a été employée que pour 
cer ta ines par t ies pleines, d 'un c a 
rac tère t ou t à fait o rnementa l . 

Le bâ t iment se compose d'une 
nef rec tangula i re , flanquée à c h a 
cune de ses ext rémités de trois 
a v a n t - c o r p s disposés en forme de 
croix et raccordés en t re eux pa r des 
portes circulaires . 

Les deux a v a n t - c o r p s ex t rêmes 
sont reliés par u n e galerie couverte 
et à jou r su r le d e v a n t . 

La nef est divisées en cinq t ravées 
marquées pa r des colonnettes, qui 
forment bas-cô tés de circulat ion et 
sout iennent u n plafond horizontal 
à g randes croisées vi t rées . 

Au cent re se t rouve une g rande 
porte monumen ta l e , composée d 'un 
double chambranle en fonte, avec 
décorat ions de t e r res cuites é m a i l -
lées en couleur . FÉLIX SOULIER. 

COMOLRS AGRICOLE DE PARIS. 

Le concours généra l agricole de 
Pa r i s a u r a lieu du 1" au 11 février 
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1885, au Pa la i s de l ' Industr ie . Il 
comprendra les an imaux g ra s , la 
volaille, les produits et matériels de 
laiterie, les céréales, fruits et l é g u 
mes, les in s t rumen t s , les machines ; 
il y au ra une section de pisciculture 
et d 'ostréiculture et une exposition 
scolaire. De plus, pour la première 
fois, on ve r ra figurer au concours 
les vins d'Algérie, les cidres et p o i 
rés . V 

DÉPLICEMM DE LA VERTICALE 

Les opérat ions géodésiques e x é 
cutées en Californie v iennent encore 
de démontrer que, pour certaines 
régions du globe, la direction de la 
verticale para î t soumise à des 
causes de déviations anormale . Le 
professeur Davidson a signalé des 
écarts qui a t te ignent f réquemment 
10 et même 1 1 " , ce qui correspond 
normalement à un déplacement de 
300 à 400 mèt res en la t i tude. Il est 
ex t rêmement in téressant de r e m a r 
quer que ces déviations para issent 
en général se produire dans le sens 
des dépressions du te r ra in ; en d ' au
tres t e rmes , la verticale se comporte 
comme si les part ies montagneuses 
situées dans son voisinage exer^ 
çaient une a t t rac t ion moindre que la 
masse qui avoisine une dépression. 
Ce phénomène , particulier à la 
Californie, se produit généra lement 
sous l'influence des dépressions m a 
rines M . Fayë a t t r ibue dans ce cas 
l 'anomalie en question à une épa i s 
seur des masses sous -mar ines , 
augmenta t ion due au refroidisse
ment plus précipité et plus profond 
de la croûte te r res t re sous les mers . 

Les mêmes t r a v a u x géodésiques 

ont également révélé le fait non 

moins cur ieux d 'une variat ion s e n 

sible de la verticale pour une période 

moindre que t ren te ans . Le profes

seur Davidson signale une stat ion 
pour laquelle la direction vert icale, 
na ture l lement déterminée au moyen 
d'observations astronomiques, a v a 
rié de 16° depuis 1854. Il est p r o 
bable que cet effet doit dépendre de 
déplacements de masses considé
rables ayan t eu lieu depuis cette 
époque ; cette hypothèse est d ' au tan t 
plus vraisemblable que la région 
dont il s'agit est située sur le p a r 
cours du cercle volcanique qui c o n 
tou rne l'Océan Pacifique, ce qui en 
fait une contrée f réquemment sou
mise à des t remblements de t e r re . 

A V I S 
P o u r tout ce qui concerne la p u 

blicité, s 'adresser au régisseur , à 

l 'Adminis t ra t ion, 15, rue duBou lo i , 

A VIS. — M. Jeanmaire, libraire, 
32, rue des Bons—Enfants, lient à la 
disposition des lecteurs de la Science 
Populaire et de la Médecine P o p u 
laire tous les numéros de la Médecine 
Populaire qui étaient épuisés depuis 
environ dix-huit mois, en un mot la 
Médecine est au grand complet du 10T 

numéro à ce jour (168). 

Les numéros 9 et 10 de la Science 
saront bientôt réimprimés. 

Le Gérant : TROYAUX. 

Imprimerie de M Dèneriïhre, 32ñ, rue de Yaugfirard. 

ÉTABLIS1 THERMO-RÉSINEUX 
Du № CHEVANDIER de l a Drôme 

H, R u e des Pet i t s -Hôte ls , Paris , lanterne bleue | 

Rhumatismes, Goutte, Névral
gies, Arthrites, Catarrhes c h r o n i q u e | 

de la po i t r ine et de l a v e s s i e , e tc . , tra i tes | 

aTi?c le p l u s c o n s t a n t s u c c è s . 

S i r o p H Z e d I Codéine | 
T o l u 

Le Sirop du D r Zed est un calmant 
précieux pour les Enfants dans les cas de 
Coqueluche, Insomnies, etc.; contre la Toux 
nerveuse des Ththisiques, ^Affections des 
Bronches, Catarrhes, 'SJiumes, etc. 

PARIS, 22 Je 19, rue Drouot, at Ph 1 ". 

Ces Capsules, seul remède centre la P H T H I S I E 
axrAHiKsicxr RAPIDEMENT TOUX OPINIATRES, ASTHMES, CATARRHES, OPPRESSIONS, BRONCHITES CHRONIQUES, 

ENGORGEMENTS PIH.W0NMAES 
Le Flacon : 3 fr. franco. 

1 0 5 , rue d e R e n n e s , P A R I S 
ET LES PRINCIPALES PHARMACIES 

Nombreuses guérisons de malades 
lui avaient tout essayé tans résultat. 

DEUIL COMPLET 
I tout" ait et sur mesure 

EN I О HEURES 
ROBES, MANTEAUX, MODES, LINGERIE 
2, Boulevard Montmartre 

En cette saison, il n'est p a s d o 
médicament plus précieux qua 
le G O U D R O M P B E Y S S I N G B 
Une ou deux cuillerées à caié, 
prises aux repas, dans l'eau, le 
vin, la bière, etc., préservent 
des •fjfnltitïiesé/ridémiqtties 
en détruisant dans les l iquides 
les r-ernies qui s'y propagent. 

p l u -, Isa principes rés ineux 
que- c o n t i e n t le GOUDROar 
F z ^ s y s s s T C C i s seul ont la 
p l u s salutaire influence sur la 
I*o-itèminof l es Bains et lea 
Organes afftvihlis par les 
fatigues ou par l e s maladies 
anciennes.—LE F L A C O N : 2 FH. I 0 5 , RUE DE RENNES, PARIS 

ET LES PRINCIPALES PHARMACIES 
2 Flacons expédiés franco cantre 4 ' 5 0 . 

3$ 
N E F A I T E S P L U S I M P R I M E R ! 

NOUVELLE PRESSE DE PftUL ABAT 126, rue d'Aboukir (Porte-Saint-Denis) PARIS. ro o r imprimer s o l - m e r n e , i r e c u n e facilité l n o u i a de 1 à ,000 exemplaires : Ecriture, Plans, Dessin, Musique, Lracéa avec l'encre sur le papier, comme à l'ordinaire. — SUCCES Iafaillible G A R A N T I (8 formats). — EXPERIENCES PUBUOUES. 
SUCCÈS DU JOUR : PETITE IMPRIMERIE A CARACTÈRES 

\tt\im rl CJnfrcs , Лсшиаагт et Inuructum. Erattn s. г л п Ь т г м м м , maniai eu Umbree-fMU, ш fr . 
ETITOI» Аеш P r o s p e c t a * M S p é c i m e n » c o n t r a a s c. pour r a U n n c t u a s e m e o t . 
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( " T Y P E " ) UNIVERSEL saris EGAL dans le MONDE-ENTIER! 

NOUVELLES 

MACHINES 
A COUDRE 

à broder, à plisser, 
à repriser et autres 

X Ê 3 E K E !! KAPIL1S !! SliVljtr'i.Jfa] !! SOLIDE!! Un CHEF-U'ŒUVRE de Mécanique!!!. 
Adoptées pour renseignement de la Couture mécanique dan les Écoles de la Ville de 

l 'ar is et de nombreuses villes de France 
Toute combinaison pouvant l'amélio

rer a été recherchée et appliquée. 
S e s a v a n t a g e s s e r é s u m e n t p a r 

Simplicité, Sécurité, Solidité^ 
Force et Beauté 

(L'origine AMÉRICAINE est GAIÎAXTTK/ 
Malgré sa I i o u c c u r et sa V i t e s s e 

exceptionnelle, la " STAN'DAltO" 
est auSfi SILENCIEUSE. 

A G E N C E G^Nie 

ET 

DIRECTION 

P O L ' R LA 

F B A K C E E T L E S C O L O Ä ^ \ 

ÏV1S°N A. R I C B O U R G 

.CONSTRUCTEUR SPECIAL DEPUIS 1825 (28e A.NNÉE)J 

Délé̂ û  des Mécanic eus de Paris à l'Exposition Universelle de Londres, 18G2 
20, boulaard île SÉBAST0P0L - Paris. 

(ENVOI FRANCO DSTniX, DESSINS ET ECHANTILLONS) 

H D CTI I I ET P K U I T S , ' OULETIKS, ECOTJLt?, SURDITE, sont guéris sans opération 
U M C l L_ l _ E_ par le Dr G U F RI N , ' Valois VI, 2h à 3h. GvAde explicatif 2f (Reçu franco) 

If^niiliérapie 
C H E Z S O I 

Sept médailles en 1S47 
l î>5 i , !8 j5 , ] -67 

Wî, 1S7S, 1. 79, 1881 

N O U V E L A P P A R E I L 
à pression, d air 

M. WALTER-
LECU VER, rue 
Montmartre 1 3 S , 

f&ïiJjf Paris. ' • 
m a i i d . prospectus 

T\ T T Y ï ? o " a» DEUIL «tiaplM 4\ 
U J L l U 1 Là J H - M U , i i d r e u . r : 

i u mmmi 
t, ans TROUGH BT 

*4 t i , pl.dB la Uadêiti** 

A r t i c l a t d » g o u t e n t h t -
pe&ax, l i n j « r i e s e o » -
f<?í>ti!)a«, r o b M , 

EXPOSITIONS U N I V E R S E L L E S 
3 1 M É D A I L L E S , DONT 6 E N O R . 

2 D I P L O M E S D ' H O N N E U R 

Décernées â M, 

P o u r sa M O U T A R D E nature 
Extrait d'un Rapport fait par l'Académie 

Nationale sur la fabrication de la Mou

tarde de M. B o r n i b u s {Alexandre), 

(N. C.) i 
l i a M o u t a r d e N a t u r e l l e 

« Ce produit est la véritable Moutarde de 
M. RORNIBTJS. Il n'a pas ce goût pâteu* de 
certaines moutardes que l'on •end sous le nom 
de Moutardes blanches dites de Dijon, /relatée 
avec des matières féculentes. Elle n'a pas non 
plus cette saveur brûlante de la moutarde dite | 
Angla ise . . . » 
58, b o u l e v a r d de la Vi l le t te , P A R I S 

Aliment minéral aussi 
1JU l i . t t i . l l ili^lj indispensable que le sel. 

Chez t o u s l e s p h a r m a c i e n s 
F E R EXCAUSSE 

' PRÉCIEUX POUR LES MftLADES ET MÉNAGE 

5 Médailles d'or, 4 grands Diplômes d'Homienr. 
P Y J f1 TT' "D Ie fac-similé de 

X t i L i l i fa signature 
KNCllE BIEUE 

SE YEN» C1IEÎ US ÉPICIERS ET PHARMACIENS 

L'Extra i t de v i a n d e Liebig- a auss i obtenu 
le Diplôme d'honneur- à l 'Expos i t ion in terna
t ionale pharmaceut ique de V i e n n e , 1883. 

tam««, tA*. 
Èrom» I T o u u a 

* * » 0 » T M rOVB MOU) 

Médaille d'Or Elp. Int1' de Ph"" Vienne 1883 

RÊCQlrtEHSK DE 16,60p n. A J. LULOCHB 

ELIXIR VINEUX* 

AIS'ÉfSk/LXTEl, S A U G P A U V R E , 

MANQUE D A P P É T I T 

D I G E S T I O N S MAUVAISES 

F O R M A T I O N S D I F F I C r r . F a 

B A C H I T I S M E 

F I È V R E S 

Convalescences de F I È V R E S 
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